
EL-FASL

Dinler ve Mezhepler Tarihi

İBN HAZM

1. CİLT



TÜRKİYE YAZMA ESERLER KURUMU BAŞKANLIĞI YAYINLARI: 84

Dinî İlimler Serisi : 14

Kitabın Adı : EL-FASL Fİ’L-MİLEL VE’L-EHVÂ’ VE’N-NİHAL
  Dinler ve Mezhepler Tarihi

Müellifi : İbn Hazm Ebû Muhammed Alî b. Ahmed b. Saîd b. Hazm 
  el-Endelüsî el-Kurtubî (ö. 456/1064)

Çeviren : Prof. Dr. Halil  İbrahim Bulut
  İstanbul Üniversitesi, İlahiyat Fakültesi 
  Temel İslâm Bilimleri Böl. (İslâm Mezhepleri Tarihi), Öğr. Üyesi

Son Okuma : Yazma Eser Uzm. Yrd. Ayşegül Sıvakcı
  Yazma Eser Uzm. Yrd. Abdullah Dilek

Arapça Metin Hazırlık : Yazma Eser Uzm. Yrd. Ayşegül Sıvakcı
  Yazma Eser Uzm. Yrd. Aysun Uzun

Arşiv Kayıt : Süleymaniye Yazma Eser Kütüphanesi, Reîsülküttâb, No. 555

Kitap Tasarım : AS-64 Basın-Yayın Tanıtım, Org. ve Paz. Ltd. Şti.
  Divanyolu Cad. Erçevik İşhanı, No: 203, Sultanahmet-İstanbul
  Tel: 0212 513 39 90 / www.as64.org • info@as64.org

Baskı : Bilnet Matbaacılık ve Yayıncılık A.Ş.
  Dudullu OSB 1. Cadde No. 16 Ümraniye / İstanbul
  Tel: 444 44 03 www.bilnet.net.tr / Sertifika No. 31345

Baskı Yeri ve Yılı : İstanbul 2017

Baskı Miktarı : 1. Baskı, 2000 adet

Copyright © Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı. Her hakkı mahfuzdur. 
Bütün yayın hakları Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı’na aittir. Başkanlığın izni 
olmaksızın tümüyle veya kısmen, hiçbir yolla ve hiçbir ortamda yayınlanamaz ve çoğaltılamaz. 

T. C. Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı
Süleymaniye Mah. Kanuni Medresesi Sok. No: 5  34116 Fatih / İstanbul
Tel.: +90 (212) 511 36 37
Faks: +90 (212) 511 37 00
info@yek.gov.tr
www.yek.gov.tr

KÜTÜPHANE BİLGİ KARTI
Library of Congress A CIP Catalog Record

İbn Hazm
Dinler ve Mezhepler Tarihi, el-Fasl
1. İslâm Mezhepleri, 2. Dinler Tarihi, 3. Kelâm, 4. İbn Hazm, 5. el-Fasl
ISBN: 978-975-17-3906-3 (Takım)    978-975-17-3907-0



T Ü R K İ Y E
Y A Z M A
E S E R L E R
K U R U M U
BAŞKANLIĞI

T Ü R K İ Y E
Y A Z M A
E S E R L E R
K U R U M U
BAŞKANLIĞI

EL-FASL

(METİN – ÇEVİRİ)

Dİnler ve Mezhepler Tarİhİ

İBN HAZM

(ö. 1064)

1. CİLT

Çeviri

Halil  İbrahim Bulut



TAKDİM

İnsanlık tarihi, akıl ve düşünce sahibi bir varlık olan insanın kurduğu 
medeniyetleri, medeniyetler arasındaki ilişkileri anlatır. İnsan, zihnî faali-
yetlerde bulunma kabiliyetiyle bilim sanat ve kültür değerleri üretir, üret-
tiği kültür ve düşünce ile de tarihin akışına yön verir.

Medeniyetler, kültürler, dinler, ideolojiler, etnik ve mezhebî anlayışlar 
arasındaki ilişkiler kimi zaman çatışma ve ayrışmalara, kimi zaman da uz-
laşma ve iş birliklerine zemin hazırlamıştır.

İnsanların, toplumların ve devletlerin gücü, ürettikleri kültür ve mede-
niyet değerlerinin varlığıyla ölçülmüştür. İnsanoğlu olarak daha aydınlık 
bir gelecek inşa edebilmemiz, insanlığın ortak değeri, ortak mirası ve ortak 
kazanımı olan kültür ve medeniyet değerlerini geliştirebilmemizle müm-
kündür.

Bizler,  Selçuklu’dan Osmanlı’ya ve Cumhuriyet’e kadar büyük devletler 
kuran bir milletiz. Bu büyük devlet geleneğinin arkasında büyük bir me-
deniyet ve kültür tasavvuru yatmaktadır.

İlk insandan günümüze kadar gökkubbe altında gelişen her değer, haki-
katin farklı bir tezahürü olarak bizim için muteber olmuştur. İslâm ve  Türk 
tarihinden süzülüp gelen kültürel birikim bizim için büyük bir zenginlik 
kaynağıdır. Bilgiye, hikmete, irfana dayanan medeniyet değerlerimiz tarih 
boyunca sevgiyi, hoşgörüyü, adaleti, kardeşlik ve dayanışmayı ön planda 
tutmuştur.

Gelecek nesillere karşı en büyük sorumluluğumuz, insan ve âlem tasav-
vurumuzun temel bileşenlerini oluşturan bu eşsiz mirasın etkin bir şekilde 
aktarılmasını sağlamaktır. Bugünkü ve yarınki nesillerimizin gelişimi, geç-
mişimizden devraldığımız büyük kültür ve medeniyet mirasının daha iyi 
idrak edilmesine ve sahiplenilmesine bağlıdır.



Felsefeden tababete, astronomiden matematiğe kadar her alanda,   Me-
dine’de, Kahire’de,   Şam’da,    Bağdat’ta, Buhara’da, Semerkant’ta,   Horasan’da, 
Konya’da, Bursa’da, İstanbul’da ve coğrafyamızın her köşesinde üretilen de-
ğerler, bugün tüm insanlığın ortak mirası hâline gelmiştir. Bu büyük ema-
nete sahip çıkmak, bu büyük hazineyi gelecek nesillere aktarmak öncelikli 
sorumluluğumuzdur.

Yirmi birinci yüzyıl dünyasına sunabileceğimiz yeni bir medeniyet pro-
jesinin dokusunu örecek değerleri üretebilmemiz, ancak sahip olduğumuz 
bu hazinelerin ve zengin birikimin işlenmesiyle mümkündür. Bu miras 
bize, tarihteki en büyük ilim ve düşünce insanlarının geniş bir yelpazede 
ürettikleri eserleri sunuyor. Çok çeşitli alanlarda ve disiplinlerde medeni-
yetimizin en zengin ve benzersiz metinlerini ihtiva eden bu eserlerin ko-
runması, tercüme ya da tıpkıbasım yoluyla işlenmesi ve etkin bir şekilde 
yeniden inşa edilmesi, Büyük Türkiye Vizyonumuzun önemli bir parçası-
dır. Bu doğrultuda yapılacak çalışmalar, hiç şüphesiz tarihe, ecdadımıza, 
gelecek nesillere ve insanlığa sunacağımız eserleri üretmeye yönelik fikrî 
çabaların hasılası olacaktır. Her alanda olduğu gibi bilim, düşünce, kültür 
ve sanat alanlarında da eser ve iş üretmek idealiyle yeniden ele alınma-
ya, ilgi görmeye, kaynak olmaya başlayan bu hazinelerin ülkemize ve tüm 
insanlığa hayırlar getirmesini  temenni ederim. Aziz milletimiz, bu kutsal 
emaneti yücelterek muhafaza etmeyi sürdürecektir.

 Recep Tayyip Erdoğan

 Cumhurbaşkanı



SUNUŞ

Tarihte her büyük medeniyet, sosyal, kültürel ve bilimsel alanda 
kendi dünya görüşüne uygun, özgün terkipler ortaya koyarak hayatı-
nı sürdürmüştür. Yaşamın her alanında kendini belli eden ve medeni-
yetleri birbirinden farklı kılan bu sosyo-kültürel ve bilimsel faaliyet-
ler, medeniyetler arası etkileşimleri canlandırarak insanlık tarihinin 
renkliliğini artırmıştır. Bu etkileşimler sonucu ortaya çıkan -gerek 
sözlü, gerek yazılı- eserler insanlığın hafızasını temsil etmektedir.

İnsanlık tarihinde benzeri görülmemiş bir şekilde sözlü ve yazılı 
kültüre damgasını vurmuş olan İslâm medeniyeti, adeta insanlığın 
hafızasını yazıya geçirme görevini üstlenmiştir. Okumayı, yazmayı 
ve öğrenip öğretmeyi her bireyin birincil gayesi olarak gören İslâm 
medeniyeti, kültürel ve bilimsel etkileşime daima açık olmuştur. Bu-
nun tabii bir neticesi olarak hem bilimsel alanda hem de sosyal ve 
kültürel alanda İslâm medeniyeti pek çok özgün sentezler yakalamayı 
başarabilmiştir.

Bu sentezin doğal bir neticesi olarak ortaya çıkan pek çok devlet, 
özellikle Selçuklular ve Osmanlılar İslâm medeniyetinin birikimini 
tevarüs etmiş, yeni fethedilen bölgelere İslâm dünya görüşünü yine 
özgün terkiplerle götürmüşlerdir. Sadece bilimsel alanda değil, haya-
ta ve insana dokunan her alanda bu katkı gözlemlenmektedir. Mi-
mariden sanata, edebiyattan bilime, felsefeden tıbba, pek çok çeşitli 
sahada İslâm medeniyetinin ürünleri ortaya konmuştur. 

Bu mirasın yazılı kayıtları hükmünde olan yazma eserlerimi-
zin bilinçli şekilde korunması, çağın gerektirdiği şekilde insanla-
rın hizmetine sunulması ve gelecek nesillere sağlıklı şekilde ak-
tarılmasını temin etmek, şüphesiz hayati önem arz etmektedir. 
Kültür ve Turizm Bakanlığımıza bağlı Türkiye Yazma Eserler Kuru-



mu Başkanlığı; bilim, sanat ve edebiyat alanındaki nadide eserleri 
ilmî usullere uygun olarak neşretmenin yanında, gerek katalog bilgi-
lerinin güncellenmesi, gerek yazma eserlerin restore edilerek yeniden 
ilim dünyasına kazandırılması gibi kültürel açıdan oldukça mühim 
görevleri yerine getirmektedir. Bu kıymetli eserlerin gün yüzüne çı-
kartılması, ilim,  hikmet ve irfanla yoğrulmuş olan kadim medeniye-
timizi daha doğru şekilde anlamlandırmamızı ve gelecek nesillerin 
kendilerinden daha emin bir şekilde tarihlerine sahip çıkmalarını 
sağlayacaktır.

Kültür ve medeniyetimizin bu çok renkli ve özgün tarihini, yazma 
eserleri neşretmenin yanında, kataloglama ve restorasyon faaliyetle-
riyle de gün yüzüne çıkartarak ilim dünyasına sunmak, hem kültürel 
bilincimizi artıracak, hem de gelecek nesillerin dünya görüşlerini en 
sağlam şekilde inşa etmelerine katkı sağlayacaktır.

 Binali Yıldırım

 Başbakan





ÖNSÖZ

Kültür ve Turizm Bakanlığımıza bağlı Türkiye Yazma Eserler Kuru-
mu Başkanlığı, kültür ve medeniyet mirasımızın nadide eserlerini; çeviri,
çeviri yazı ve tıpkıbasım şeklinde neşretmenin yanında, mevcut yazma 
eserleri ayrıntılı olarak kataloglamak ve hasarlı eserleri restorasyona tabi 
tutmak suretiyle ilim dünyasının istifadesine sunmaktadır. Ülke olarak 
kültürel kimlik ve bilincimizi daha doğru ve sağlam temeller üzerine inşa 
etmek yolunda bu eserlerin gün yüzüne çıkartılması şüphesiz yapılması 
gereken öncelikli işlerdendir.

Asya’dan Amerika’ya, Avrupa’dan,   Afrika’ya hatta Avusturalya’ya kadar 
dünya kütüphanelerine yayılmış olan bu nadide ecdat eserlerini daha iyi 
anlayıp kavramak, bizleri ve gelecek nesilleri hikmetin aydınlığına biraz 
daha yaklaştıracaktır.

 Nabi Avcı

 Kültür ve Turizm Bakanı
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HAZIRLAYANIN ÖNSÖZÜ

İslâm medeniyeti hicri dördüncü ve beşinci asırlarda ilim, edebiyat, sa-
nat, mimari, mûsiki, tababet gibi hemen her alanda en güzel eserleri vücuda 
getirmiş, ulaşılması güç bir altın çağ yaşamıştır. Söz konusu asırlarda ilim, 
müslüman diyarlarında arzu edildiği kadar belki de hiçbir yerde aranma-
mıştır. Müslüman toplumların ulaştığı ilim, irfan ve medeniyete de hiçbir 
toplum ulaşamamıştır. Bu parlak durum sadece dinî ilimlerde değil, bilim, 
felsefe ve sanatta da kendisini göstermiştir. İlim ve medeniyet sadece Doğu 
İslâm coğrafyasında değil,  Endülüs’te de en parlak dönemini yaşamıştır. 
Tam sekiz asır varlığını devam ettiren  Endülüs İslâm medeniyeti önemli 
şahsiyetler ve değerli eserler ortaya koymuştur.  Endülüs denildiğinde akla 
gelen isimlerden biri hiç şüphesiz İbn Hazm’dır. Uzun asırlar Avrupa’yı ay-
dınlatan bu medeniyetin en önemli şahsiyetlerinden biri olan müellifimiz 
hemen her sahada ciddi eserler vermiş ve silinmez izler bırakmıştır. Onun 
büyük bir ilmî birikime ve çok yönlü bir kültüre sahip olduğu bilinmekte-
dir. “Bir insanın büyüklüğü, geride bıraktığı eserlerle ölçülür.” fehvasınca 
İbn Hazm’ın önemi ve büyüklüğü de geride bıraktığı eserlerle doğru oran-
tılıdır. İslâmî ilimlerin hemen her sahasında önemli eserler kaleme alan bu 
velût yazar, asıl şöhretini el-Fasl, el-Muhalla ve Tavku’l-Hamame (Güvercin 
Gerdanlığı) gibi eserlerine borçludur. 

Müslüman âlimler, İslâm’ın ilk döneminden itibaren diğer dinlere karşı 
yakın bir ilgi duymuşlar, onları incelemek için emek sarf etmişler, İslâm 
ile bu dinler arasında mukayeseler yapmaya gayret etmişlerdir. Doğrusu 
bunun gerekli, hatta zorlayıcı sebepleri de vardır. Öncelikle İslâmiyet, son, 
nihaî ve mükemmel bir dindir. Diğer dinlerle mukayeseler yapmak hem 
İslâm’ın mükemmelliğini, hem de söz konusu dinlerin hangi noktalar-
da tahrif edildiklerini ortaya koyacaktır. Dahası Yahudilik, Hıristiyanlık, 
Sâbiîlik, Mecûsîlik gibi dinlerden Kur’ân bahsetmektedir. Sırf bunun için 
bile onların araştırılması gerekiyordu. Bunun gibi pek çok sebepten dolayı 
erken bir zamandan itibaren müslüman âlimlerin dinlerle meşgul oldukla-
rını görmekteyiz. İşte bu sahanın Doğu İslâm dünyasındaki ilk temsilcisi 
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Birunî (ö. 453/1061) ise, Batıda  Endülüs’teki temsilcisi de hiç şüphesiz 
İbn Hazm’dır (ö. 456/1064). Doğrudan  Tevrat ve İncillerden alıntılar ya-
parak, bunların çelişik bilgilerle dolu olduğunu, dolayısıyla bunların va-
hiy niteliği taşımadığını, aksine bir takım müelliflerin kaleminden çıkmış 
yalan-yanlış tarihi mâlûmattan ibaret olduklarını delilleriyle açıklamıştır. 
İbn Hazm başarılı bir kutsal metin eleştirmenidir ve bu açıdan çığır açıcı 
bir özelliğe sahiptir. Batı’da on altıncı yüzyıla gelinceye kadar hiç kimsenin 
aklına gelmeyen  Tevrat ve  İncil eleştirisi, en az altı asır önce ilk defa gerçek 
anlamda onun tarafından gerçekleştirilmiştir. İbn Hazm’ın özellikle dinler 
tarihi konusunda ortaya koyduğu bu gelenek kurucu rolü bile el-Fasl ’a 
haklı bir şöhret sağlamaktadır. 

İslâm mezhepleri tarihi açısından bir fikir hareketinin veya siyasî bir 
oluşumun mezhep sayılabilmesinin şartlarını belirlemeye çalışan ilk mez-
hepler tarihçisinin İbn Hazm olduğunu söyleyebiliriz. O, siyasî veya itikâdî 
bir hareketin müstakil bir mezhep olabilmesi için; tevhîd, kader, iman-kü-
für, imâmet ve ashâbın fazileti meseleleri başta olmak üzere söz konusu 
grubun bu dört temel konuda farklı bir görüş ortaya koymasının gerekli-
liğini ileri sürmüş ve bu konuda kendisinden sonra gelen Şehristânî’ye (ö. 
548/1155) öncülük etmiştir. Aslında onun öncelikli hedefi, bir mezhebin 
ne zaman ortaya çıktığı, ne gibi süreçlerden geçtiği, ne zaman teşekkül 
ettiği gibi teknik meseleler değildir. O, İslâm mezheplerinin genel olarak 
teşkil ettikleri zemini ve bu zeminin gerçekte İslâm toplumuna olumlu ya 
da olumsuz ne tür katkılar sağladığından hareketle eleştirel bir yaklaşımı 
önemsemiştir. İbn Hazm’ın belki de en önemli özelliği, Kur’ân merkezli bir 
medeniyeti yeniden ihya etme gayretidir. Asırların geçmesiyle genişleyen, 
dallanıp budaklanan İslâm düşüncesini yeniden Kur’ân’ın burhan anlayışı 
çerçevesinde inşa etmenin gerekli olduğunu düşünüyordu. Aslında onu bu 
düşünceye zorlayan en önemli unsur, başta  Endülüs olmak üzere müslü-
manların içinde bulundukları siyasî çekişmelerdi. Nitekim Batıya insanlığı 
ve İslâm’ı tanıtan  Endülüs medeniyeti, siyasî kısır çekişmeler neticesinde 
inkıraza uğrayınca, müslümanların yaşadığı bu coğrafyada onlarca küçük 
devletçik (mulükü’t-tavaif ) ortaya çıkmış, vahdet yok olmuş,  ümmet şuuru 
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zedelenmişti. İbn Hazm, görüşleriyle ve eserleriyle müslümanları fikrî ve 
siyasî birliğe davet etmiş, hatta bunu gerçekleştirebilmek için fiilî olarak da 
mücadele etmiştir. 

Elinizdeki bu eser, başta İslâm Mezhepleri, Kelâm ve Dinler Tarihi ol-
mak üzere paha biçilmez bir konuma sahip olmasına rağmen ciddi bir 
ihmale de maruz kaldığını maalesef dile getirmek zorundayız. İbn Hazm’ın 
hadis, fıkıh, kelâm ve edebiyat sahalarında yazdığı diğer eserlerinden farklı 
olarak Fasl’ın Doğu’da ve Batı’da hakkettiği ilgiyi göremediğini, hatta bi-
linçli bir şekilde ihmal edildiğini söyleyebiliriz. Bu durumun elbette izah 
edilebilir sebeplerinin olması lazımdır. Kanaatimize göre Fasl’ın müslüman 
âlimler nezdinde hakkettiği alakayı görememesinin asıl sebebi, müellifinin 
kullandığı dil ve üslup olmalıdır. Nitekim onun sert mizaçlı, sivri dilli ve 
acımasız bir eleştirmen olduğu hususu, “İbn Hazm’ın dili ile Haccac’ın kılı-
cı ikiz kardeştir.” şeklindeki darb-ı mesel ile ifade edilmiştir. 

Batı dünyasında Fasl’ın göz ardı edilmesi ise -kendileri açısından- daha 
anlamlı bir gerekçeye dayanmaktadır. Aslında Avrupalı bir âlim olan İbn 
Hazm’ın hemen bütün eserleri batı dillerine tercüme edilmiş olmakla bir-
likte Fasl ’ın bir tercümesinin yapılmamış olması sadece ihmal ile izah edi-
lemez. Bize göre Batılı araştırmacıların bu eseri kendi dillerine tam olarak 
tercüme etmemiş olmalarının asıl sebebi, çok ciddi bir Kitab-ı Mukaddes 
tenkidi içeriyor olmasıdır.  Hıristiyan araştırmacılar, İbn Hazm’ın dile ge-
tirdiği söz konusu eleştirilere makul ve tutarlı cevaplar veremediklerinden 
olacak ki bu eseri dikkate sunmamışlar, kendi dillerine tercüme etmemişler 
ve bilinçli bir şekilde âdeta ademe mahkum etmişlerdir. 

Metnin tercümesinde el-Fasl ’ın  Mısır 1317 tarihli baskısını esas almak-
la birlikte İbrâhim Nasr-Abdurrahman Umeyre (Beyrut 1996) ve Sami 
Enver Cahin (Kahire 2010) neşirlerinden de faydalandık. Kitab-ı Muked-
des tenkitleri sırasında zikredilen isimlerin imlaları konusunda yazma nüs-
halara da müracaat ettik. Bu bağlamda bazı isimlerin imlalarının tespiti 
ve sorunlu görülen bazı ifadelerin aydınlatılması için Süleymaniye Ktp. 
Reîsülküttâb Bölümü 555 numaralı yazma ile yine aynı kütüphanenin 
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Bağdatlı Vehbi Bölümü 824 ve Carullah Efendi Bölümü 1267 numara-
lı yazma nüshalarına müracaat ettik. Bilhassa Reîsülküttâb nüshasından 
ana nüshaya en yakın nüsha olması ve okunaklı bir hatta sahip olmasın-
dan dolayı azami derecede faydalandık. İbn Hazm’ın ağdalı bir dilinin ve 
kendine özgü bir üslubunun olduğu; ayrıca el-Fasl’ın -anlaşılması güç ve 
sorunlu yerlerde faydalanacağımız- Osmanlıca ya da Batı dillerinde bir ter-
cümesinin bulunmayışı dikkate alındığında yapılan tercümenin ne denli 
meşakkatli olduğu takdir edilecektir. Okuyucuların, bütün gayretimize ve 
titizliğimize rağmen tercümede bazı eksikliklerin bulunmasını anlayışla 
karşılayacaklarını ümit ediyoruz. 

Fasl ’ın Türkçemize kazandırılmasında Yazma Eserler Kurumu Başka-
nı Prof. Dr. Muhittin Macit Bey’in ayrı bir yerinin olduğunu ifade et-
meliyim. Zira yıllarca önce “Fasl mutlaka Türkçemize kazandırılmalıdır” 
diyerek bizi ikna etmiştir. Dolayısıyla eserin tercümesinde, hazırlık ve ba-
sım aşamalarındaki teşvik ve desteklerinden dolayı sayın başkan teşekkürü 
fazlasıyla hakketmiştir. Ayrıca eserin proje, hazırlık ve basım aşamasında 
her türlü kolaylığı sağlayan Çeviri ve Yayım Dairesi Başkanı Doç. Dr. Fer-
ruh Özpilavcı başta olmak üzere Arafat Aydın, Ayşegül Sıvakcı, Abdullah 
Dilek, Murat Ünlüer, Hüseyin Örs ve kitabın basımında emeği geçen ku-
rumun tüm çalışanlarına teşekkür ediyorum. Ve nihayet çalışma hayatım 
boyunca dualarıyla her daim beni destekleyen muhterem anneme, uzun ve 
meşakkatli akademik çalışmalar sürecinde sabır ve anlayışla daima yanım-
da olan sevgili eşime de teşekkürü bir borç bilirim. Ayrıca yetişmemizde ve 
bugünlere gelmemizde maddi ve manevi hiçbir fedakarlıktan kaçınmayan 
merhum babamı da minnet ve şükran ile yâd eder, kendilerine yüce Allah’tan 
sonsuz rahmet ve bağışlanma niyaz ederim. İlk defa dilimize kazandırdığımız 
bu eserin ilim, kültür ve medeniyet köklerimizi daha derinlikli kavramamıza 
katkıda bulunmasını temenni ediyorum.

Gayret bizden, başarı Yüce Allah’tandır...

Prof. Dr. Halil İbrahim BULUT

Fatih 2017



GİRİŞ

İBN HAZM’IN YAŞADIĞI DÖNEM, HAYATI VE İLMÎ KİŞİLİĞİ

Hicrî beşinci asır İslâm dünyasının ve özellikle   Endülüs müslüman 
toplumunun meşhur âlimlerinden biri olan İbn Hazm’ın önemi ve ilmî 
gayretleri; yaşadığı dönemin siyasî hadiseleri, toplumsal yapısı ve ilmî bi-
rikimi bilinmeden hakkıyla takdir edilemez. Her ne kadar maksadımız 
  Endülüs tarihini nakletmek değilse de, onun hayatına ve ilmî kişiliğine 
geçmeden önce yaşadığı dönemin genel bir panoramasına göz atmanın 
siyasî, sosyal ve entelektüel düzeyi kısaca ortaya koymanın faydalı olacağı 
kanaatindeyiz. Bu itibarla önce İbn Hazm’ın yaşadığı   Endülüs’teki sosyal, 
siyasî ve dinî hayat özlü bir şekilde tanıtılacak, bilâhare müellifin hayatı, 
ilmî kişiliği, eserleri hakkında bilgi verilecektir.   Endülüs’ün yetiştirdiği bu 
büyük âlimin, onu benzerlerinden farklı kılan pek çok yönü olmasının 
yanı sıra, İslâm mezhepleri tarihi ve dinler tarihi sahasındaki eşsiz konumu 
sebebiyle, bu yönleri üzerinde durulacak, son olarak da tercümesi yapılan 
el-Fasl hakkında bilgi verilecektir. Çalışmamızda İbn Hazm’ın başta 
el-Fasl ’ı olmak üzere kendi eserleri esas alınmakla birlikte, onun hayatı ve 
eserleri hakkında bilgi veren klasik bazı kaynaklardan ve son dönemde İbn 
Hazm konusunda yapılmış bazı akademik çalışmalardan istifade edilmiştir.

A. İBN HAZM’IN YAŞADIĞI ENDÜLÜS

a)   Endülüs’te Siyasî Durum

İnsanlar, yaşadıkları çevrenin etkisi altındadırlar; yetişmelerinde, zihni-
yetlerinin şekillenmesinde bulundukları çevrenin fazlaca etkisi vardır. Hiç 
şüphesiz bu durum İbn Hazm için de geçerlidir. Bu itibarla onun yaşadığı 
dönemde (384-456/994-1064)   Endülüs’te cereyan eden siyasî hadiseler 
önem arz etmektedir. Belli oranda kendisinin de rol aldığı bu siyasî ha-
diseler hakkında bilgi sahibi olmak, İbn Hazm’ı daha iyi tanımamıza yar-
dımcı olacaktır. Bu çerçevede öncelikle   Endülüs Emevî Devleti ve Âmirîler 
Dönemi (1021-1094), daha sonra Âmirîler Devletinin son zamanlarında 



GİRİŞ - Dinler ve Mezhepler Tarihi26

patlak veren ve Emevî hilâfetinin sonunu hazırlayan fitne hadiseleri ve bu 
bağlamda   Endülüs tarihinde “Mülûkü’t-Tavâif ” (1031-1090) adıyla bili-
nen dönemin siyasî çekişme ve çatışmaları hakkında bilgi verilecektir.

(ı)   Endülüs Emevî halifesi III. Abdurrahman1, ülke içinde birlik ve 
huzuru tesis ettikten sonra Kuzey   Afrika’da hızla yayılan Fâtımîler’e ve 
kuzeydeki İspanyol krallıklarına karşı ciddi bir mücadele başlattı ve ne-
ticede başarılı da oldu. İçerde çatışma ve parçalanmalara sebebiyet veren 
  Arap kabileleri arasındaki rekabeti kaldırarak “tek bir   ümmet” oluşturmak 
için devlet kapılarını her zümreden insana açma yoluna gitti ve eğitimin 
yaygınlaşmasına önem verdi. Öte yandan   Kurtuba’yı birçok mimari eserle 
donattı. Onun döneminde hazinenin gelirleri daha önce görülmemiş bir 
biçimde arttı.   Endülüs Emevîlerinin tartışmasız en büyük hükümdarı olan 
III. Abdurrahman 961 yılında öldüğünde yerini âlim kişiliğiyle tanınan 
elli yaşındaki oğlu II. Hakem aldı.2 Bu halifenin döneminde (961-976) 
daha önce sağlanan iç istikrar devam ettiği gibi, dış ilişkilerde İspanyol 
krallıkları karşısında elde edilen üstünlük de korundu. II. Hakem zama-
nındaki asıl gelişmenin ilim ve sanat alanında olduğu görülür;   Endülüs 
bu dönemde İslâm medeniyetinin en faal, en etkili ve en parlak temsilcisi 
olmuştur. 

II. Hakem’in (ö. 366/976) ölümünden sonra oğlu II. Hişâm’ın he-
nüz çocuk yaşta tahta geçmesinden istifade eden Hâcib İbn  Ebû Âmir (ö. 
392/1002) ve iki oğlu Abdülmelik ve Abdurrahman iktidarı ele geçirerek 
kendi adlarıyla anılan ve otuz yıldan fazla süren “Âmirîler Dönemi”ni baş-
lattılar.3 İbn  Ebû Âmir’in yıldızı aslında daha II. Hakem zamanında par-

1 Ebu’l-Mutarrif Abdurrahmân b. Muhammed el-Mervânî el-Ümevî,   Kurtuba’da 
doğdu (277/891). Babası Muhammed’in veliahtlık meselesinden dolayı kardeşi 
tarafından bir komplo sonucu öldürülmesi üzerine dedesi Emîr Abdullah, onu 
veliaht tayin etti ve 16 Ekim 912’de tahta geçti. Yaklaşık elli yıl (912-961) 
  Endülüs Emevîlerinin halifesi olan Abdurrahman 350/961 senesinde vefat 
etmiştir. (Geniş bilgi için bkz. Yıldız, Hakkı Dursun, “Abdurrahman III”, DİA, 
I, 152-155) 

2 Hakkında geniş bilgi için bkz. Özdemir, Mehmet, “Hakem II”, DİA, XV, 174-
175.

3 Bkz. Özaydın, Abdülkerim, “Âmirîler”, DİA, III, 72-73.
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lamaya başlamıştı. Zekâsı ve II.Hakem’in Bask asıllı câriyesi Subh ile olan 
iyi ilişkileri sayesinde bazı önemli görevlerde bulunmuş, bu vesileyle sarayı 
yakından tanıma fırsatı elde etmişti.4 İbn  Ebû Âmir, II. Hakem’in ölümün-
den sonra hükümdarın oğlu II. Hişâm’ın tahta geçmesini sağladı. Halbuki 
âzat edilmiş hırisitiyan asıllı kölelerden oluşan Saklebîler (Sakâlibe), ölen 
halifenin yerine kardeşi Muğîre’yi geçirmek istiyordu. Bundan dolayı İbn 
 Ebû Âmir’in halife nezdindeki itibarı gayet yüksek idi. İbn  Ebû Âmir, ha-
lifenin yaşının küçük olmasından faydalanarak idarî mekânizmayı kendi 
kontrolü altına aldı ve kendisine rakip olarak gördüğü devlet adamlarını 
teker teker ortadan kaldırdı. Daha sonra Arapların ve Saklebîlerin nüfuzu-
nu kırmak için ordunun çoğunluğunu paralı  Berberî askerlerden oluştur-
du. Böylece o, hem siyasî iktidarı hem de orduyu kontrol altına almış oldu. 
İbn  Ebû Âmir’in hâciblik makamını işgal etmesine rağmen “Mansûr” laka-
bını kullanması, kendi adına para bastırıp hutbe okutması ve resmî yazıları 
genellikle kendisinin imzalaması onun fiilen halife gibi hareket ettiğini ve 
iktidarı elinde tuttuğunu göstermektedir. İbn  Ebû Âmir sahip olduğu bu 
fiilî otoriteyi ustaca kullanmış ve bir taraftan içeride kendisine karşı oluşan 
muhalefeti bastırırken diğer taraftan da kuzeydeki hıristiyan krallıklarının 
üzerine çok başarılı seferler düzenlemiştir5. 

İbn  Ebû Âmir’in (ö. 392/1002) vefatından sonra hâcib olan oğlu Ab-
dülmelik el-Muzaffer de başarılı sayılabilecek bir idarecilik sergiledi (1002-
1008). Fakat kendinden sonra yerine kardeşi Abdurrahman’ın geçmesiyle 
  Endülüs’te uzun zamandır devam eden istikrar dönemi sona erdi. Bunda 
Abdurrahman’ın aşırı ihtirasının büyük payı vardır; zira babasının ve kar-
deşinin aksine hâcib unvanıyla yetinmeyip II. Hişâm’a bir de başhâciblik 
makamı ihdas ettirmiş ve daha önemlisi halifenin veliaht olarak kendisini 
seçtiğini ileri sürerek bunu yazdığı mektuplarla ülkenin her tarafına du-
yurmuştu. Onun bu davranışları, esasen babasına ve kardeşine de kızgın 

4 Özdemir, Mehmet, “  Endülüs” (siyâsî tarih), DİA, XI, 213, 214. Ayrıca bkz. 
Abdulhalîm Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî ve cühûduhü fi’l-bahsi’t-târîhî
ve’l-hadârî, Kahire, 1409/1988, s. 19.

5 Özdemir, “  Endülüs” (siyâsî tarih), DİA, XI, 213, 214.
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olan Saklebîler ile Emevî hânedanı taraftarlarını galeyana getirmiştir. Bu 
arada sayıları iyice artan  Berberî askerleri de taşkınlıklarıyla   Kurtuba hal-
kını rahatsız ediyorlardı. Bu gelişmeler sonunda umumi bir isyan patlak 
vermişti. Neticede şehirler yağmalandı, Abdurrahman b.  Ebû Âmir öldü-
rüldü, Halife Hişâm ise kayıplara karıştı. Bu isyandan sonra   Endülüs ve 
özellikle başşehir   Kurtuba tam bir karışıklık içine düştü. Kurtubalılar ve 
Emevî taraftarları bu hânedanın devamını sağlamak için II. Muhammed, 
 Süleymân, IV. Abdurrahman gibi hanedan mensuplarını tahta geçirdilerse 
de kötü gidişatın önünü alamadılar.6

  Kurtuba’da başlayan isyan, kısa sürede tüm   Endülüs’e yayıldı ve nihaî 
olarak hilâfetin lağvedilmesiyle son buldu.   Kurtuba halkı, hicrî 422 yılında 
bir bildiri yayınlayarak hilâfetin kaldırıldığını ve   Kurtuba’nın yönetiminin 
Vezir Ebu’l-Hazm b. Cuhûr’a tevdi edildiğini ilan etti. Bunun sonucunda 
  Endülüs’ün farklı bölgelerinde büyük kargaşa ve karışıklıklar yaşandı ve ülke 
 Araplar, Berberîler ve Saklebîler gibi farklı etnik gruplar arasında paylaşıldı. 
Ortaya çıkan otorite boşluğunun tabii bir sonucu olarak   Endülüs Emevî dev-
letinin enkazı üzerinde irili ufaklı birçok devlet kuruldu ve   Endülüs tarihinde 
“Mülûkü’t-Tavâif” (1031-1090) adıyla bilinen yeni bir dönem başladı.7 

  Endülüs Emevîlerinin son döneminde yetişen ve Âmirîler döneminde 
etkin olan, hatta devlet yönetiminde vazife alan İbn Hazm, cereyan eden 
tehlikeli siyasî çöküşü görmüş, Emevî hilâfetinin ihyası için çağrıda bulun-
muştur. Ancak İbn Hazm’ın diğer bazı âlimlerle birlikte hilâfetin tekrar-
dan getirilmesi için harcadığı samimi çabalar bir sonuç vermemiştir. Bir 
zamanlar tek vücut olan   Endülüs hilâfeti birbirleriyle savaşan imâretlere 
bölünmüştü. Bu devletçiklerin yöneticileri çeşitli sosyal ve siyasî sebep-
lerden dolayı   Endülüs’ün düşmanları olan kuzeydeki hıristiyan krallardan 
yardım talebinde bulunuyorlardı. Bu durum, hıristiyan kralların müslü-
man imâretler üzerindeki etkilerini ve kontrollerini her geçen gün biraz 
daha artırıyordu.

6 Özdemir, “  Endülüs” (siyâsî tarih), DİA, XI, 214. 
7 Özdemir, “Mülûkü’t-Tavâif ”, DİA, XXXI, 553-556. 
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(ıı) Mülûkü’t-Tavâif Dönemi: Bu dönemde ortaya çıkan küçük dev-
letlerin kesin bir sayısını vermek güçtür. Zira   Endülüs Emevî Devleti’nin 
yıkılışının ardından   Kurtuba dışındaki şehirlerde yaşayan pek çok nüfuz 
sahibi aile bağımsızlığını ilân etmişti. Bunun yanında birçok küçük şehir, 
hatta kale de merkezî idareden kopmuştu. Seksen yıldan fazla sürmeme-
sine rağmen bu dönem,   Endülüs tarihinin siyasî açıdan en çalkantılı dö-
nemi olmuştur. Mülûkü’t-Tavâif döneminin yöneticileri arasında ülkenin 
güç kaybetmesine yol açan iç savaşlar, siyasî entrikalar ve çekişmeler yaşan-
mıştır. Her yönetici kendi nüfuz ve otoritesini güçlendirmek, topraklarını 
genişletmek için rakip yöneticilerle kıyasıya mücadele etmekteydi. Hatta 
bu mücadelelerinde hıristiyan krallıklardan yardım istemekten dahi geri 
durmuyorlardı.  Hıristiyan krallıklar ise   Endülüs’teki bu siyasî parçalanmış-
lık ve iç çekişmelerden faydalanarak, İspanya’yı yeniden kazanmanın plan-
larını yapıyorlar, bunun için de başta Papalık olmak üzere diğer hıristiyan 
Avrupa devletlerinden yardım alıyorlardı.8 

Öte yandan bazı Mülûkü’t-Tavâif dönemi yöneticileri hıristiyan ve ya-
hudileri üst düzey devlet kademelerine getiriyor, müslümanların işlerini 
onlara tevdi ediyorlardı. Bu sayede hıristiyan ve yahudiler devlet işlerinde 
söz sahibi oluyorlardı. Meselâ Gırnata şehri, yahudilerin nüfus yoğunluğu-
na sahip olmasının yanı sıra çok sayıda yahudinin yönetim kademelerin-
de bulunması sebebiyle yahudilerin Gırnata’sı (Gırnâtatü’l-yehûd) olarak 
anılmaktaydı.9 Nitekim İbn Hazm’ın eserlerinde bahsettiği ve kendisiyle 
çeşitli konularda tartıştığı10   Yahudi âlimi İsmâil b. Nağrâle (ö. 448/1056), 
Gırnata’da Bâdîs b. Habbûs’un veziri olmuştu. Yönetim kademelerinde 
yahudilerin en üst noktalarda vazifelendirilmesi doğal olarak müslüman-
ları rahatsız ediyordu. Yönetimde söz sahibi olan yahudiler boş durmuyor, 
Mülûkü’t-Tavâif dönemi yöneticilerini birbirlerine karşı kışkırtmaları so-

8 Kaysî, Edebü’r-resâil fi’l-Endelüs, s. 15, 16, 17.
9 Bkz. Özdemir, Mehmet, “Gırnata”, DİA, XIV, 54. 
10 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 81b; I, 527 (#747). (Fasl'a yaptığımız 

atıflarda yazma nüshadan sonra verilen cilt, sayfa ve paragraf rakamları elinizdeki 
bu neşre aittir.)
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nucu iç karışıklıklara sebebiyet veriyor, halk arasına fitne ve fesat tohumları 
ekiyorlardı. Hatta hıristiyan krallarla gizlice işbirliği yapıp, Mülûkü’t-Tavâif 
dönemi yöneticilerine hıristiyan krallarla ittifak kurmaları ve onlara vergi 
vermeleri için baskı yapıyorlardı. 

İbn Hazm, Mülûkü’t-Tavâif dönemini “fitne” diye isimlendirmiştir.11 Bu 
dönem hem   Endülüs için siyasî parçalanmalar getirmiş, hem de sosyal ya-
pının, adaletin ve hoşgörünün zayıfladığı bir dönem olmuştur. Bu dönemin 
yöneticileri, şahsî ihtiraslarının ve dar hizipçilik anlayışının şekillendirdiği 
siyasetleriyle hıristiyanları kendi iç meselelerine haddinden fazla müdahale 
eder hale getirdiklerinin, ödemek zorunda kaldıkları senelik harçlarla, on-
ların palazlanmasına yardımcı olduklarının, dolayısıyla asıl dikkat etmeleri 
gereken tehlike kaynağını kendi elleriyle beslediklerinin pek farkında değil-
lerdi. Aslında   Endülüs toplumunda ufuk sahibi kimseler, özellikle de âlimler, 
Mülûkü’t-Tavâif siyasetinin ülkeyi nereye götürmekte olduğunu kestirebil-
mekteydiler. Bu sebeple onlar, bir taraftan söz konusu siyasetleri nedeniyle 
Taife emirlerini sert biçimde tenkit ederken, diğer yandan   Endülüs’ün birli-
ğinin yeniden sağlanması için bazı arayışlar içine girmişlerdi.12 Doğrusu zor 
dönemlerde doğruları seslendirebilecek, iktidar sahiplerinin tepkilerine aldı-
rış etmeden doğruları dillendirebilecek âlimlerin sayısı pek fazla değildir. İşte 
burada karşımıza İbn Hazm ve Ebu’l-Velîd el-Bâcî13 gibi âlimler çıkmaktadır. 
İbn Hazm, yaşadığı bu dönemin zor şartlarına rağmen yöneticilere en ağır 
eleştirileri yapmaktan geri durmamıştır. O, söz konusu dönemdeki çözülme-
nin, sefahatin ve âcizliğin sebeplerini araştırmış; dönemin idarecilerinin içine 
düştükleri zaafiyetleri iğneleyici bir üslup ve gür bir sesle dillendirmiş, akıl 
sahiplerine tavsiyelerde bulunmuştur.14

11 Bkz. İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 246, 256. Ayrıca bkz. Asi, Gulam 
Haydar, İslâm’ın Diğer Dinlere Bakışı : İbn Hazm’ın ‘Kitabü’l-Fasl Fi’l-Milel 
ve’l-Ehva ve’n-Nihal’ Eseri Üzerine Bir İnceleme, (çev.  İbrahim Hakan Karataş), 
İstanbul 2005, s. 79. 

12 Özdemir, Mehmet,   Endülüs Müslümanları, Siyasi Tarih, Ankara 2013, s. 172.
13 Ebü’l-Velîd Süleymân b. Halef b. Sa‘d et-Tücîbî el-Bâcî (ö. 474/1081),   Endülüs 

Mâlikî fakihlerinin önde gelenlerinden biridir, önemli bir muhaddis ve ediptir 
(Hakkında geniş bilgi için bkz. Özel, Ahmet, “Bâcî”, DİA, IV, 414-415). 

14 İbn Hazm’ın “Güvercin Gerdanlığı” adlı eseri bu gözle okunmalıdır.
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 Hıristiyan krallar, Mülûku’t-Tavâif dönemi yöneticilerinin vermeyi kabul 
ettikleri vergilerle yetinmeyerek birçok   Endülüs şehrini harap etmiş ve insan-
ları öldürmüştü. Neticede  Tuleytula’nın ( Toledo) düşmesi   Endülüs müslü-
manları için büyük bir felaket olmuştu. Başta fakihler olmak üzere   Endülüs 
halkı bu felaketin, Allah’ın bir cezalandırması olduğunu düşünüyordu. Zira 
yöneticileri dünyanın zevk ve eğlencelerine dalmış, halklarına zulmetmiş ve 
en önemlisi de dinî konuları önemsememişlerdi.15  Tuleytula’nın düşmesinin, 
sonun başlangıcı olduğunu anlayan Endülüslüler yaklaşmakta olan tehlike 
için çözüm arayışlarına girdiler. Endülüslü kadı ve fakihler   Kurtuba’da bir 
toplantı düzenleyerek Murâbıtlar’dan yardım isteme kararı aldılar. Bu kararı 
Endülüslü kadı ve fakihleri temsilen kadı Ubeydullah b. Edhem, Abbâdî 
emiri el-Mu‘temid b. Abbâd’a (ö. 487/1094) iletti. el-Mu‘temid b. Abbâd, 
bazı Mülûkü’t-Tavâif dönemi yöneticilerinin Murâbıtlar’dan yardım isteme 
kararına itiraz etmeleri üzerine “Domuz gütmektense deve gütmeyi, hıristi-
yanlara sığınarak Allah’ı kızdırmaktansa Murâbıtlar’dan yardım isteyerek Al-
lah’ın rızasını kazanmayı tercih ederim.” şeklinde tarihe geçen sözlerle cevap 
vermiştir. Neticede Murâbıtlar’dan yardım isteme kararı alınmıştır.16 Sonra-
sında Murâbıt orduları Yûsuf b. Taşfîn (ö. 500/1106) önderliğinde denizi 
geçerek İspanyollar ile Zellâka’da karşılaştılar ve 11 Receb 479 yılında hıris-
tiyanları ağır bir yenilgiye uğrattılar.17 Zellâka zaferi hıristiyanlar karşısında 
müslümanların dağılma sürecini durdurmuş ve   Endülüs’te İslâm’ın ömrünü 
en azından iki asır daha uzatmıştır. 

b)   Endülüs’te Sosyo-Ekonomik ve Dinî-Mezhebî Durum 

  Endülüs’teki sosyal yapı incelendiğinde, öncelikle toplumun değişik 
etnik unsurlardan meydana geldiği görülür. Genel çerçevede değerlendi-
rildiğinde,   Endülüs’teki toplumun İspanya’da bulunan yerli halk ve fetihle 
birlikte dışarıdan gelenler şeklinde iki ana unsurdan oluştuğunu söylemek 
mümkündür. Yerli halk İberler, Romalılar ve Vizigotların karışımından 

15 Kaysî, Edebü’r-resâil, s. 22.
16 Özdemir,   Endülüs Müslümanları (Siyasi Tarih), Ankara 2013, s. 188-189. Ayrıca 

bkz. Hakkı Dursun Yıldız, “Abbâdîler”, DİA, I, 15-16.
17 Özdemir, Mehmet, “Zellâka Savaşı”, DİA, 44/222-223.
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meydana gelen İspanyollardır. Fetihlerle birlikte İspanya’ya gelen  Araplar, 
Berberîler,  Slavlar (Saklebîler) ve Sudanlılar ise ikinci kesimi oluşturmak-
tadır.18 Bu iki unsur, zamanla   Kurtuba’da bir Endülüslülük şuuru meydana 
getirmiş olsalar da etnik kimliklerini unutmamışlardır. Hatta sonraki dö-
nemlerde söz konusu unsurlar arasında Endülüs   birliğini tehlikeye düşüre-
cek bazı olaylar meydana gelmiştir.  Hıristiyan İspanyollarla müslümanlar 
arasında bir uyum ve dayanışmanın mevcut olmaması anlaşılabilir bir du-
rumdur. Ancak fetihlerle gelip  Endülüs’e  yerleşen Araplarla Berberîlerin, 
müslümanlaşmış Slavlarla Sudanlıların arasında rekabet, çekişme ve ça-
tışmaların meydana gelmesi toplumda   ümmet birliği şuurunun yeterince 
tesis edilemediğini göstermektedir. Bu durum, iktidar çekişmelerine sebe-
biyet vermiş ve devletin zaafa uğramasına zemin hazırlamıştır. 

Endülüs   toplumundaki yerli halkın nüfusu, müslümanların  Endü-
lüs’ü  fethi ile birlikte hızlı bir düşüşe geçmiştir. Çünkü yerli halktan bir-
çoğu zamanla müslüman olmuş, hatta bir Araplaşma sürecine girmiştir. 
Bunlardan müslümanlığı seçerek Araplaşma sürecine giren ilk yerli nesle 
“Müsâlime”, daha sonrakilere ise “Müvelledûn” denilmiştir. Yerlilerden 
Araplaşmakla beraber dinlerini değiştirmeyip  Hıristiyan olarak kalanlar da 
bulunmaktaydı ki bunlar “muâhidûn” veya “musta’ribûn” olarak anılmış-
lardır.19 İspanya’daki yerli halk içinden sonradan müslümanlığı seçenlerden 
meydana gelen kesim, önceleri   Arap ve Berberîlerden daha az olmasına 
rağmen zamanla sayıları artmış ve IX. yüzyıl sonlarında müslüman nüfu-
sun en kalabalık kesimini oluşturmaya başlamıştır ki İbn Hazm’ın hayatı 
bu süreçte geçmiştir. Endülüs   toplumundaki müslüman nüfusa son olarak 
Saklebîler (Sakâlibe) katılmıştır. Bu kelime “köleler” anlamına gelmektedir 
ki Slav kökenli kölelerle birlikte, yahudi tüccarlar tarafından İspanya’nın 
kuzeyi ve Orta Avrupa ülkelerinden getirilerek  Endülüs’te  satılan köleler 

18 Mehmet Özdemir, “İbn Hazm’ın Yaşadığı   Endülüs”, “İbn Hazm’ın Yaşadığı 
  Endülüs”, Uluslararası İbn Hazm Sempozyumu, 26-28 Ekim 2007 Bursa, 
İstanbul 2010, s. 30-32.

19 Bkz. Mehmet Özdemir, “İbn Hazm’ın Yaşadığı   Endülüs”, s. 30-32.
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için kullanılmıştır.20 İbn Hazm da el-Fasl ’da hıristiyan mezheplerini anla-
tırken Slavların Melkâniyye mezhebinden olduğunu belirtmiş ve pek çok 
kez onlara atıfta bulunmuştur.21

I. Abdurrahman döneminden itibaren Endülüs   toplumuna katılmaya baş-
layan Slav kökenli kölelerin (Sakâlibe) müslüman olmalarının ardından belli 
bir eğitime tâbi tutularak çeşitli idarî görevlere getirilmişler ve zamanla sayıları 
oldukça artmıştır.22 Endülüs   toplumunda mevcut etnik unsurlar içerisinde 
Arapların rolü hiç şüphesiz ağırlıklı idi.  Endülüs’teki  bu çok renkli etnik yapı, 
aslında sosyal ve kültürel sahada ciddi bir zenginliği de ifade etmekteydi. Bu 
farklı etnik unsurlar âlim, edip, fakih, kadı ve kâtip gibi kalifiye insanlar yetiş-
tirerek Endülüs’ün   düşünce ve kültür hayatına katkıda bulunuyordu.23

Öte yandan Endülüs’ün   bu etnik yapısı güç ve kuvvet sahibi, basiret-
li yöneticiler tarafından adaletle yönetildiği dönemlerde Endülüs  için  bir 
zenginlik oluştururken, ehil olmayan kişilerin iktidara gelerek yanlış siyasî 
kararlarla devleti zayıflatmaları, halka zulmetmeleri, belirli etnik veya dinî 
grubu kayırmaları sonucu Endülüs’ün   parçalanıp tarih sahnesinden silin-
mesinde de büyük rol oynamıştır. Basiretli halife ve yöneticilerin gayret 
ve teşvikleriyle sanat, edebiyat ve farklı ilimlerde büyük gelişmelere sahne 
olan Endülüs,   sosyal ve ekonomik koşullarıyla hem Avrupa hem de çeşit-
li İslâm beldelerinde yaşayanlar için bir câzibe merkezi oluşturmaktaydı. 
Çok sayıda insan ilim talep etmek, ders vermek veya daha uygun şartlarda 
geçimini temin etmek için Endülüs’e   akın ediyordu. Endülüs’e   çalışmak 
için gelenlerin bir kısmı ticaretle uğraşırken diğer bir kısmı tarım arazile-
rinde iş imkânı buluyordu. Emir, yönetici, devlet ricali ve zengin ailelerin 
saray ve malikânelerinde iş imkânı bulanlar olduğu gibi asker olarak ordu-
ya katılanlar da oluyordu.24

20 Bkz. Mehmet Özdemir, “İbn Hazm’ın Yaşadığı   Endülüs”, s. 31.
21 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 18b, vr. 41a; vr. 43b; vr. 106a. krş. I, 

110, 136, 141, 272. 
22 Özdemir,   Endülüs Müslümanları (Siyasi Tarih), s. 64-71.
23 İbn Hazm, Cemheretü ensâbi’l-Arab, s. 502.
24 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 43.
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Sosyal ve ekonomik açıdan Endülüs   toplumu üst, orta ve alt olmak üze-
re üç sınıftan oluşmakta idi.   Kurtuba’da üst sınıfa mensup ailelerin otur-
duğu üç mahalle bulunmaktaydı. Bunlar er-Râsife, ez-Zâhire ve ez-Zehrâ 
mahalleleri idi. Nitekim İbn Hazm’ın babası vezâret makamında olduğu 
dönemde ailesi Zâhire mahallesinde oturuyordu.25   Kurtuba’nın diğer ma-
hallelerinde orta ve alt sınıfa mensup insanlar oturmaktaydı.   Kurtuba’nın 
nüfusunun çoğunluğu öğrenci, işçi, zanaatkâr, memur ve kâtiplerden 
meydana gelmekteydi. Bazı tarihçiler   Kurtuba’nın nüfusunun o dönem-
de bir milyon kişi olduğunu rivayet ederken diğerleri bu sayının beş yüz 
bin olduğunu nakletmektedir. Bu rakamlar aynı dönemdeki diğer dünya 
başkentleriyle kıyaslandığında   Kurtuba’nın çok yoğun bir nüfusa sahip ol-
duğunu göstermektedir. Tarihçilerin rivayet ettiğine göre   Kurtuba’da yirmi 
bir mahalle bulunmaktaydı. Fitne olaylarına kadar   Kurtuba’nın etrafında 
sur bulunmazken, fitne olaylarından sonra şehrin koruyucu bir surla kuşa-
tıldığı, ayrıca şehrin etrafına savunma amaçlı bir de hendek kazıldığı riva-
yet edilmektedir.   Kurtuba halkı evlerinin dış görünüşüne fazla önem ver-
mezken iç görünüşünün süslü ve gösterişli olmasına özen gösteriyorlardı.26

Endülüs   halkı temizliğe büyük önem verirdi. “  Kurtuba halkından biri-
sinin sadece bir dirhemi olsa onunla yıkanmak için sabun alırdı.” şeklindeki 
söz, halkın temizliğe verdiği önemi açıkça göstermektedir. Nitekim   Kurtu-
ba’da kanal ve borular sayesinde su, insanların evlerine kadar ulaşmaktaydı. 
O döneme ait kanal ve boruların kalıntıları bugün dahi mevcuttur. Söz 
konusu dönemde, Avrupa’daki hıristiyan şehirleriyle mukayese edildiğinde 
Endülüs’ün   ne denli büyük bir medeniyet yaşadığı daha iyi anlaşılır. Ayrı-
ca   Kurtuba’da büyük bir kısmı mescitlerin yakınlarında inşa edilen dokuz 
yüz kadar hamam bulunmaktaydı. Gece aydınlatma sistemiyle donatılan 
  Kurtuba caddeleri temizlik, genişlik ve güzellikte emsalsizdi. Kurtubalılar 
giyim ve kuşamlarına da son derece özen göstermekteydi.27 

25 Bkz. İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 186.
26 Şahabettin Ergüven, İbn Hazm, s. 13-14. Krş. Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî,

s. 45-49. 
27 Bkz. Ergüven, İbn Hazm, s. 14. 
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İslâm’ın İspanya’ya girmesiyle birlikte hem demografik yapıda hem de 
sanat ve mimaride ciddi değişikliklerin ve gelişmelerin olduğu bilinmektedir. 
Kısa zaman içinde camiler, medreseler, hanlar ve hamamlar inşa edilmiştir. 
Nitekim   Kurtuba’da çok sayıda mescit bulunmaktaydı. Dinî, siyasî ve ilmî 
misyona sahip mescitler   Kurtuba’da sosyal hayatın merkezinde yer alıyordu. 
Dükkân ve çarşılar mescidin etrafında çevreleniyordu. İlim halkaları ve top-
lantılar mescitte yapılıyor, bildiri ve fermanlar mescitte okunuyor, büyük ol-
mayan anlaşmazlıklar mescitte çözüme bağlanıyor, büyük anlaşmazlıklar ise 
mahkemeye havale ediliyordu.28 Bir bakıma cami ya da mescit merkezli bir 
İslâmî hayat yaşanmakta idi. Bununla birlikte siyasî birliktelik zayıfladıkça 
ya da   ümmet şuuru kayboldukça toplumda hâkim olan dinî ve ahlâkî fazilet-
ler de kaybolmaya başlamıştı. Nitekim Mülûkü’t-Tavâif (1031-1090) döne-
minde ortaya çıkan devletçiklerin yöneticileri, zevk ve eğlenceye meyletmiş; 
meclislerinde en kaliteli rakkâse, şarkıcı ve çalgıcıları istihdam etmek için 
mücadele etmişlerdi. Sosyal, siyasî ve ekonomik problemleri bir tarafa bıra-
kan, ümmetin maslahatını görmezlikten gelen bir kısım yöneticiler kendileri 
için saraylar inşa ettiriyorlar, günlerini zevk ve eğlenceyle geçiriyorlardı. Da-
hası şan ve şöhrete ehemmiyet veren söz konusu idareciler, kendilerine tâzim 
için el-Mu‘tasim, el-Mu‘tedid, el-Mu‘temid, en-Nâsır, el-Mensûr, el-Kâdir ve 
el- Muktedir gibi sultan lakapları kullanmakla övünüyorlardı. 

Emir ve vezirlerin hem kendi özel masraflarını, hem tertip ettikleri eğ-
lence meclislerinin giderlerini karşılamak, daha da önemlisi siyasî açıdan 
içine düştükleri sarmal sebebiyle hıristiyan krallıklara taahhüt ettikleri ağır 
vergileri ödeyebilmek için halktan daha fazla vergi toplamaya başlamış-
lardı. Bu durum  Endülüs’teki  sosyal ve ekonomik hayatı ciddi bir şekilde 
etkilemişti.29 Sosyal ve ekonomik durumun kötüye gitmesinden tabii ola-
rak en fazla fakir zümreler etkilenmişti. Çünkü onlar, bir taraftan açlık ve 
kıtlıkla baş etmeye uğraşırken, diğer taraftan iç ve dış savaşlar sonucunda 
bağ ve bahçeleri büyük bir yıkıma maruz kalıyordu.30

28 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 47, 48.
29 İbn Bessam, ez-Zahîre fî mehâsini ehli’l-cezîre, II, 252, 253.
30 Kaysî, Edebü’r-resâil, s. 31. 
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Endülüs’te   meydana gelen siyasî çekişmelerin ve iç savaşların yanı sıra 
yaygın hale gelen içki, şarkı, müstehcenlik, eğlence ve benzeri ahlâkî yoz-
laşmaya bir tepki olarak toplumun çeşitli tabakalarında zühd anlayışı taraf-
tar bulmaya başlamıştı. Zühd hayatı yaşamalarıyla meşhur olan Ebû  İshâk 
el-İlbîrî (ö. 459/1067) gibi bazı edipler edebî ürünleriyle toplumun zevk 
ve eğlence hayatını eleştirerek siyasî ve toplumsal reformların yapılmasına 
çağrıda bulunmuşlardır.31 

Öte yandan Endülüs   toplumunda kadı ve fakihlerin hem halk hem de 
yöneticiler nezdinde önemli bir etkinliğinin olduğu anlaşılmaktadır. Nite-
kim Mülûkü’t-Tavâif döneminin sonlarına doğru hıristiyan tehlikesi kar-
şısında çaresiz kalan yöneticiler, Endülüs’ün   ileri gelen kadı ve fakihleriyle 
istişare yaptıktan sonra Murâbıtlar’dan yardım istemeye karar vermişler ve 
böylece bir dönemin sonunu getirmişlerdi.32 Aşağıda İbn Hazm’ın hayatı 
anlatılırken çağdaşı olan bir kısım Mâlikî fakihlerin iktidar ve toplum na-
zarında ne denli etkili oldukları ifade edilecektir. Bu durum, söz konusu 
fakihlerin etkinliğini göstermesi bakımından anlamlıdır. 

Endülüs’te   kâtiplerin konumu, kadı ve fakihlerin konumundan aşağı 
değildi. Yöneticilerin devlet işlerinde kendilerine yardımcı olan seçkin bir 
kâtibe olan ihtiyaçları, şiirleriyle kendilerini metheden iyi bir şaire olan 
ihtiyaçlarından daha fazlaydı. Bu nedenle Endülüs   kâtipleri çoğu zaman 
devlet adamı niteliğine de sahipti.33 İbn Hazm’ı da bunlara dahil etmek ge-
rekir. Onun ilmî birikimi ve şairliğinin yanında kâtip olmasının da vezirlik 
makamına gelmesinde belirleyici bir katkısının olduğu anlaşılmaktadır. 

Kadınların Endülüs   toplumunda ayrıcalıklı bir yeri vardı ve geniş öz-
gürlüklere sahip idiler. Toplumsal hayata aktif bir şekilde katılıyorlar, er-
keklerle karışıp onlarla aynı meclisleri paylaşıyorlardı. Endülüs   toplumun-
da ilim, edebiyat ve çeşitli sanatlarda çok sayıda kadın ön plandaydı.34 

31 Süveysî, Muhammed, “Ebû  İshâk el-İlbîrî”, DİA, X, 170.
32 Bkz. Özdemir,   Endülüs Müslümanları (Siyasi Tarih), s. 188-189.
33 Kaysî, Edebü’r-resâil, s. 42. Krş. Ergüven, İbn Hazm, s. 17.
34 Bkz. Ergüven, İbn Hazm, s. 16-17.
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Endülüs’teki   ekonomik hayata gelince, halkın refah seviyesinin ve alım 
gücünün siyasî istikrarla paralellik arz ettiği görülür. Siyasî istikrar ve gü-
ven ortamına paralel olarak ekonomide iyileşme ve düzelme gözlenirken, 
siyasî kargaşa, fitne ve savaş dönemlerinde ekonomide kötüleşme ve düşüş 
yaşanmaktaydı. Nitekim İbn Hazm’ın yaşadığı Âmirîler dönemi boyunca, 
siyasî istikrar ve güven ortamının sağlanmasından dolayı halkın ekonomik 
durumu oldukça iyi bir düzeydeydi. Aslında Endülüs’ün   jeopolitik konu-
mu itibarıyla deniz ve kara ticareti çok güçlü idi. Üç yanı denizlerle çevrili 
olan İspanya’da ticaretin ve özellikle deniz taşımacılığının gelişmiş olması 
gayet tabiidir. Nitekim Âmirîler döneminde diğer ülkelerle ticarî ilişki-
ler zirveye çıkmış; Endülüs   limanları dünyanın çeşitli ülkelerinden ticaret 
malı getiren gemilerle dolup taşmıştı. Tarım açısından da arazi uygun ve 
gayet verimli idi. Âmirîler döneminde tarımın geliştirilmesi için ilmî me-
tot ve yöntemlere ağırlık verilmesi zenginliğin artmasına vesile olmuştu.35

Huzur, güven ve istikrarın olduğu beldelerde ve dönemlerde ticaretin 
hızla arttığını, dolayısıyla refahın halka doğru yayıldığı görülür. Aynı şe-
kilde güven ve istikrarın kaybolduğu beldelerde ise halkın hızlı bir şekilde 
yoksullaştığına şahit oluruz. İbn Hazm’ın yaşadığı Endülüs’te  de  durum 
bundan farklı olmamıştır. Nitekim Âmirîler Devleti’nin son zamanlarında 
patlak veren fitne olayları sonrasında Mülûkü’t-Tavâif döneminde yaşanan 
siyasî kargaşa ve iç savaşlar sonucu Endülüs   halkının ekonomik durumu 
oldukça kötü bir hal almıştı. Bunda Mülûkü’t-Tavâif dönemi yöneticile-
rinin kötü yönetimi, eğlence ve israfın artması, iç savaşlar sebebiyle şehir 
ve kasabaların harap olması ve de bütçe açıklarının kapatılması için ağır 
vergilerin ihdas edilmesi gibi sebepler etkili olmuştur. 

İbn Hazm’ın yaşadığı dönem İspanyasının dinî ve mezhebî yapısını da 
irdelemek gerekir. Müellifimizin yazıp çizdiklerinde bu toplumun dinî an-
layışının etkileri şüphesiz görülmektedir. Her şeyden önce müslümanların 
sekiz asır boyunca hâkim oldukları Endülüs’te   üstün bir İslâm medeniye-
tinin var olduğunu belirtmek gerekir. İslâm’ın özünden kaynaklanan bir 

35 Geniş bilgi için bkz. Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî,  s. 28-33. 
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anlayışla özgür bir dinî ortam sağlanarak bütün gruplara müsamaha göste-
rilmiş, bu yüzden özellikle ilk yüzyıllar itibarıyla İspanyollar arasında hızlı 
bir İslâmlaşma yaşanmış, nihayet  Arapça yaygınlaşarak ortak kültür dili 
olmuş ve müslüman olanlar bir yana, eski dinlerine bağlı kalan İspanyollar 
bile bu dili daha iyi kullanmak için birbirleriyle yarışır hale gelmişlerdir. 
İslâm kültürünün ve Arapçanın İspanyollar arasında nasıl bir etki ve ca-
zibesinin olduğunu göstermesi açısından   Kurtuba Piskoposu Alvaro’nun 
(Paul Alvarus) kendi dindaşlarının durumlarından üzüntüyle söz ettiği şu 
alıntı anlamlıdır: 

“...Onların pek çoğu Arapların şiir ve kıssalarını okumakta, müslüman 
kelâmcı ve filozofların eserlerini incelemektedir. Üstelik bunu tenkit amacıyla 
değil, kendi düşüncelerini daha iyi ifade etmek, yani mükemmel bir Arapçaya 
sahip olmak için yapmaktadırlar.  Hıristiyan gençlerin   Arap dili ve edebiyatı-
na,  Arapça kitaplara aşırı ilgisi; büyük paralar harcanarak kurulan muhteşem 
kütüphaneler aracılığıyla bu edebiyatın propagandasına dönüşmüştür. Buna 
karşılık, kutsal metinlerin Latince şerhlerini okuyan; İncilleri, peygamberleri 
ve havârileri araştıran yok! Hıristiyanlar kendi ana dillerini unuttular. Bin-
lercesi arasında bir dostuna Latince mektup yazacak kişi zor bulunur; fakat 
düşüncelerini  Arapça ifade etmekte mahir ve Araplardan daha güzel şiir yazan 
nice kişi vardır..”  36

Endülüs   toplumunda gayrimüslim unsurlar büyük bir hoşgörü at-
mosferinde müslümanlarla birlikte yaşıyorlardı.  Hıristiyan ve yahudiler 
Endülüs’te   üst düzey devlet kademelerine kadar yükselebilmekteydiler. 
Hatta bazı gayrimüslimlerin vezirlik makamına kadar yükseldikleri bilin-
mektedir. Nitekim  Zîrî Sultanı Bâdîs b. Habbûs37, yahudi veziri İsmâil b. 
Nağrâle’nin 448’de (1056) ölümüyle oğlu Joseph’i (Yûsuf b. İsmâil) vezir 
yapmıştı.38 Vezir Yûsuf ’un yahudileri kayırması, ayrıca müslümanlara karşı 
ortaya koyduğu tutum ve tavrı Gırnata müslümanlarının tepkisine yol aç-

36 Sayar,  Süleyman, “Dinler Tarihçisi Olarak İbn Hazm”, Milel ve Nihal, 6 (3), s. 46. 
37 Hakkında geniş bilgi için bkz. Adıgüzel, Cumhur Ersin, “Zîriler”, DİA, 

XXXXIV, 460-462.
38 Bkz. Adıgüzel, “Zîriler”, DİA, XXXXIV, 462-463.
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mıştı. Nitekim bu şahsın, meşhur âlim İbn Hazm’a yazdığı bir reddiyede 
kullandığı bazı ifadeler müslümanların tepkisini çekmişti.39 Neticede  Zîrî 
yönetiminin Endülüslüler veya Berberîler yerine yahudilerden vezir seçme-
leri, söz konusu dönemde yahudilerin sosyal ve siyasî etkinliğini gösterme-
si açısından önemlidir. 

Endülüs   müslümanlarının mezhebî durumuna bakıldığında başlangıç-
ta Evzaî ekolüne mensup oldukları, daha sonraları Endülüs’te   Mâlikî eko-
lünün ağırlık kazandığı görülür. Endülüs’ün   fethinden (91-96/710-714) 
hemen sonra,   Şam’da yaygın olarak kabul edilen Evzaî mezhebi öğretile-
rinin bölgeye hâkim olduğu ve Endülüs  Emevî  Devletinin kuruşundan 
(138/755) itibaren de bu hâkimiyetin sürdüğü anlaşılmaktadır. Ancak 
gerek Endülüslü hacıların  Hicaz’da Mâlikîliği öğrenmeleri, gerekse İmam 
Mâlik’in, özellikle ikinci ve üçüncü kuşak Endülüslü öğrencilerinin ülke-
lerine geri dönmeleri, İmam Mâlik’in görüşlerinin Endülüs   toplumunda 
hızlı bir şekilde yayılmasını sağlamıştır. Nitekim kendisi de Kurtubalı bir 
âlim olan  Ziyad b. Abdurrahman ve öğrencisi Yahyâ b. Yahyâ el-Leysî
(ö. 234/848), Mâlikî mezhebiyle alakalı eserleri Endülüs’te   okutarak bu 
mezhebin bilinmesini ve tanınmasını sağlamıştır.40 Zamanla yargı siste-
minde ve haliyle fetvalarda Mâlikîliğin esas alınmasıyla birlikte, Evzaî mez-
hebinin Endülüs’teki   hâkimiyeti kırılmış ve kısa bir süre sonra da Mâlikîlik 
devletin resmî mezhebi haline gelmiştir.41 

c) Endülüs’te   İlmî ve Edebî Durumu

Devlet yöneticilerinin bir ülkenin gelişip kalkınmasında ya da fakirleşip 
dağılmasında belirleyici rolleri vardır. Endülüs   medeniyetinin hızla gelişip 
kalkınmasında, sonrasında da inkiraza uğrayıp dağılmasında yöneticilerin 
büyük payları vardır. Halife III. Abdurrahman en-Nâsır (912-961) ve oğlu 
II. Hakem el- Mustansır (961-976) dönemlerinde Endülüs’ün   hızlı bir şe-

39 Bkz. Adıgüzel, “Zîriler”, DİA, XXXXIV, 462-463.
40 Mâlikî mezhebini   Endülüs’te temsil eden öğrencileri arasında Şebtûn lakabıyla 

tanınan Ziyâd b. Abdurrahman el-Kurtubî ve Yahyâ b. Yahyâ el-Leysî’nin isimleri 
zikredilmektedir. (bkz. Özel, Ahmet, “Mâlik b. Enes”, DİA, XXVII, 507.) 

41 Kaya, E. S. , “Mâliki Mezhebi”, DİA, XXVII, 521 vd.
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kilde kalkındığı, ilim ve sanatta yüksek bir düzeye ulaştığı bilinmektedir. 
Nitekim ilim ve medeniyetin gelişmesi için büyük gayret sarfeden II. Ha-
kem’in   Kurtuba’da tesis ettiği kütüphanede dört yüz bine yakın kitabın bu-
lunduğu rivayet edilir.42 Burada mevcut kitapların katalogları ellişer sayfalık 
kırk dört ciltten oluşmaktaydı. Hakem, bu kitapların bir kısmını okumuş 
ve kenarlarına not düşmüştü.   Kurtuba’yı Doğulu ve Mağripli tüm âlimle-
rin gözdesi yapan II. Hakem, âlimlerden kendisi için kitaplar yazmalarını, 
farklı dillerde yazılan kitapları da Arapçaya tercüme etmelerini istemiştir. 
Bununla yetinmeyen II. Hakem, Kahire,  Dımaşk,   Bağdat,   Mekke,   Medi-
ne,  Kayrevan gibi ilim ve kültür merkezlerine kitap toplasınlar ve istinsah 
etsinler diye ilmî heyetler gönderdiği bilinmektedir. Bu vesile ile Doğu’da 
telif edilen bazı kitapları, henüz Doğulu âlimler haberdar olmadan elde 
edebilmiştir. Meselâ Ebu’l-Ferec el-İsfahânî’nin (ö. 356/967) el-Eğānî adlı 
bir eser yazmakla meşgul olduğunu duyunca 1000 dinar göndererek ken-
disi için bir nüsha istemiştir.43 Bu dönemde artan refaha ve gelişen eğitim 
seviyesine paralel olarak kitap toplama merakı   Kurtuba halkını da sarmış 
ve bu sebeple, “İşbîliye’de bir âlim ölünce kitapları satılmak istenirse   Kur-
tuba’ya götürülür” sözü darbımesel haline gelmiştir.44 

Müellifimiz İbn Hazm’ın da yaşadığı hicrî IV. ve V. asır İslâm dünyasın-
da ve özellikle Endülüs’teki   ulemâ arasındaki iletişim, bölgeler arasındaki 
ilmî irtibatlar, yeni ortaya çıkan görüş ve eserlerin uzak beldelere kadar 
ulaştırılması hususları dikkat çekicidir. Mesafelerin uzak olması, ulaşım 
imkânlarının sınırlı olması ve dönemin siyasî çekişmeleri gibi pek çok 
olumsuz faktör, zâhiren, ilişkinin hiç olmamasına ya da sınırlı kalmasına 
gerekçe gösterilebilir. Ancak durum sanıldığı gibi değildir. Yukarıda belir-
tilen şartların olumsuzluğuna rağmen beldeler arasında ve özellikle ulemâ 

42 Özdemir, Mehmet, “Hakem II”, DİA, XV, 174. 
43 Bkz. Kılıç, Hulusi, “Ebü’l-Ferec el-İsfahânî”, DİA, X, 316. Son Emevî halifesi 

Mervân’ın soyundan geldiği için   Endülüs Emevîleri ile gizli irtibat halinde olan 
Ebü’l-Ferec’in, yazdığı eserleri onlara da gönderdiği ve kendilerinden yardım 
gördüğü, hatta bazı eserlerinin Doğu’da tanınmadan önce   Endülüs’te tanındığı 
rivayet edilmektedir. 

44 Özdemir, Mehmet, “Hakem II”, DİA, XV, 174. 
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arasında çok ciddi bir iletişimin olduğu anlaşılmaktadır. Endülüslüler ilim 
tahsili için Endülüs’ün   farklı şehirlerine seyahat ettikleri gibi Mağrib,   Mı-
sır,   Şam,  Hicaz ve   Bağdat gibi çeşitli İslâm başkentlerine ilim amaçlı seya-
hatler yapıyorlardı. Diğer taraftan Doğulu âlimler de   Kurtuba’ya gelerek 
dersler vermekte, eserler yazmaktaydılar. Dahası hac ibadeti, müslümanlar 
arasındaki irtibatı kuvvetlendirmekte idi. Her yıl hac mevsiminde İslâm 
coğrafyasının farklı beldelerinden gelen hacılar, sadece ibadetle meşgul ol-
muyorlar; ilmî, fikrî, siyasî, ekonomik vb. pek çok konuda fikir teatisinde 
bulunuyorlardı. Bu durum, müslümanlar arasında sağlıklı ve güvenilir bir 
iletişimin mevcudiyetine zemin hazırlıyordu. Öte yandan İslâm ülkeleri 
arasındaki siyasî sınırlar edip, şair, katip, âlim veya ilim talebelerinin bir 
beldeden diğerine seyahat etmelerine engel teşkil etmiyordu. Bu durum o 
dönemlerde İslâm medeniyetine has bir özellikti. 

İslâm beldeleri arasındaki dolaşım serbestisinin karşılıklı kültür de-
ğişimine büyük katkısı olmuştur. İnsanlar heyetler halinde veya ferdî 
olarak meşhur âlim ve şairlerden icazet almak veya nadir eserleri te-
min etmek için çeşitli İslâm başkentlerine özgürce seyahat ediyorlardı. 
Endülüs ile   diğer İslâm beldeleri arasındaki bu ilmî hareket Endülüs’te 
ilim   ve sanatların gelişmesine büyük katkı sağlamış; huzur, güven ve 
istikrarın hâkim olduğu dönemlerde Endülüs’te  bütün  ilimlerde ileri 
bir seviyeye ulaşılmış, hatta ilim konusunda   Bağdat’la rekabet edecek 
bir duruma gelinmişti.45 Nitekim İbn Hazm’ın öğrencilerinden el-Hu-
meydî’nin46 (ö. 488/1095) ilmî hayatı, Endülüs ile diğer   İslâm beldeleri 
arasındaki ilmî ve kültürel irtibatın ne derece sağlam olduğunun somut 
bir örneğidir. Humeydî Endülüs,   Mısır,     Şam,   Mekke,   Bağdat ve Vâsıt 

45 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 34.
46 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ebû  Nasr Fütûh (Fettûh) b. Abdillâh Humeydî 

(ö.488/1095),   Endülüs doğumlu meşhur hadis, tarih ve fıkıh âlimidir. 430-
440 (1038-1048) yılları arasında İbn Hazm’dan eserlerini kıraat ve arz yoluyla 
okuyarak rivayet etmiş, daha sonra ilim seyahatlerine başlamış; 448’de (1057) 
hacca gitmiş, ardından  Dımaşk,   Mekke,   Medine, Kahire, Dimyat,  Kayrevan, 
Vâsıt gibi ilim merkezlerini dolaş ve nihayetinde   Bağdat’a yerleşmiştir. Zâhirî 
mezhebinin   Endülüs temsilcilerinden olan Humeydî   Bağdat’ta vefat etmiştir. 
(Bkz. Yücel, Ahmet, “Humeydî, Muhammed b. Fütûh”, DİA, XVIII, 358). 
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gibi İslâm beldelerinde bulunmuş, buralardaki önemli âlimlerden ilim 
almıştır.47 

Emevî hilâfetinin sona ermesi ve Endülüs tarihinde   Mülûkü’t-Tavâif 
olarak bilinen yeni bir dönemin başlamasıyla birlikte çeşitli sahalardaki 
ilim adamlarının yıldızlarının parladığına şahit olmaktayız. Şüphesiz En-
dülüs Emevî   hilâfetinin inkıraza uğraması ve sonrasında küçük devletçikle-
rin ortaya çıkması siyasî, ekonomik ve askerî açıdan büyük zararlara neden 
olmuştur. Ancak aynı durum edebî ve ilmî açıdan büyük bir rekabetin ya-
şanmasına yol açmıştır. Zira yaklaşık olarak eşit askerî güce sahip olan bu 
devletçikler, siyasî sahada bir varlık gösteremediklerinden olacak ki bütün 
güçleriyle ilme, edebiyata ve sanata yönelmişlerdir. Bu çerçevede yöneti-
ciler kendilerini methederek şöhretlerini artıracak meşhur edip ve şairleri 
kendi saraylarında toplamak için yarışmışlar, meşhur edip ve şairlere sahip 
olmayı diğer devletçikler nezdinde bir iftihar vesilesi kabul etmişlerdir. Söz 
konusu devletçiklerin yöneticileri, ‘falan âlim filan emirin sarayında, falan 
şair filan emirin şairidir’ denilmesini en büyük övünç ve tefahür vesilesi 
kabul etmişlerdir.48 Bundan dolayı Mülûkü’t-Tavâif dönemi yöneticile-
ri, âlim ve edipleri kendi yanlarına çekmek için gayret gösterdiler, çeşitli 
imkânlar sunarak onları yanlarında tutmaya çalıştılar. Bu durum ilmî ve 
edebî hayatın canlanıp gelişmesine vesile olmuştur. Öte yandan ilme ve 
âlime verilen bu değer, zengin kütüphanelerin ortaya çıkmasına da vesile 
olmuştur. Nitekim Mülûkü’t-Tavâif dönemi yöneticileri kıymetli kitaplara 
sahip olmak için birbirleriyle yarışıyorlar, yeni kitaplara sahip olmak için 
daha fazla harcama yapıyorlardı.49 

Hicrî V. asırda edebî meclisler ülkenin her tarafında yaygınlık kazan-
mıştı. Bu meclislerin büyük bir kısmı emir ve vezirlerin saraylarında dü-
zenleniyordu. Şairler bu meclislerde edebî konuları konuşuyor, çeşitli şiir 
meselelerini tartışıyor, belirlenen çeşitli konularda irticalen inşad ettikleri 

47 Bkz. Yücel, “Humeydî, Muhammed b. Fütûh”, DİA, XVIII, 358. Ayrıca bkz. 
Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 36. 

48 Kaysî, Edebü’r-resâil, s. 65.
49 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 37. 
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şiirlerle atışıyorlardı. Söz konusu meclislerde düzenlenen edebî müsabaka-
ların kültür hareketi içerisinde önemli bir yeri vardı. Edip ve şairler bu mü-
sabakalarda yeteneklerini izhar etmek, rakiplerini yenmek ve yöneticilere 
yakın olmak için tüm yeteneklerini sergiliyorlar, daha iyi edebî mahsuller 
ortaya koyabilmek için büyük gayret gösteriyorlar ve neticede yetenekleri-
ne göre mükâfat alıyorlardı.50

Diğer taraftan ilmî ve kültürel faaliyetler çerçevesinde âlimler arasında 
çoğunlukla fıkhî meselelerin tartışıldığı ilmî münazaralar da düzenlenmek-
teydi. Âlimler bu münazaralarda kendi görüşlerini haklı çıkarmak ve raki-
bin görüşünü çürütmek için gayret sarf ediyorlardı. Bu ilmî tartışmalara 
farklı fıkhî ve kelâmî mezheplere mensup âlimler katıldığı gibi, diğer dinle-
re mensup kişiler de katılabilmekteydi. Halka açık meclislerde düzenlenen 
bu tartışmalara entelektüel kesimin yanı sıra tartışmacıların taraftarları da 
katılmaktaydı. İbn Hazm ile Ebu’l-Velîd el-Bâcî (ö. 474/1081) arasında 
yapılan ilmî münazara fikir mücadelesini yansıtan en önemli münazara-
lardandır.51 Bu münazaralar sadece rakipleri yenmek, halkı eğlendirmek, 
maddi kazanç sağlamak, makam ve mevki elde etmek için yapılmıyordu. 
Aksine bu münazaralar katılımcıların ilmî seviyelerinin test edildiği im-
tihanlar mesabesindeydi. Ehil kişilerin hakemliğinde ilmî kriterlerin esas 
alındığı bu münazaralarda başarılı olanlara ilmî lakaplar verilmekteydi. 
Ayrıca bu münazaralar âlimlerin ilmî geleceklerinin belirlenmesinde etkin 
rol oynuyordu.52

İbn Hazm’ın yaşadığı beşinci asırda Endülüs’te hem   dinî ilimlerde hem 
de fen bilimleri sahasında önemli gelişmeler olmuş ve büyük âlimler ye-
tişmiştir. Nitekim İbn Hazm hadis, fıkıh, kelâm, mezhepler tarihi, dinler 
tarihi gibi pek çok farklı sahada kendisini kabul ettirmiş, otorite sahibi bir 
âlimdi. Yine fıkıh sahasında İbn Hazm’ın çağdaşı olan Ebu’l-Velîd el-Bâcî 

50 Ergüven, İbn Hazm, s. 23. 
51 Ahmet Özel, “Bâcî”, DİA, IV, 415. Krş. İbn Hallikân, Vefeyât, III, 327; İhsan 

 Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 311.
52 Ergüven, İbn Hazm, s. 24. Ayrıca bkz. Abdulhalîm Üveys, İbn Hazm, s. 39. 
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(ö. 474/1081) ve Endülüs’ün  müftüsü  İbnu’t-Talla’53 gibi meşhur fakih-
ler de yetişmiştir. Tarih ilmi sahasında da önemli âlimlerin yetiştiğini gör-
mekteyiz. Endülüs   tarihçilerinin önde geleni İbn Hayyân el-Endelüsî (ö. 
469/1076), şehirler tarihinde İbn Alkame54, siyer ve biyografi sahasında 
Humeydî (ö. 488/1095) Endülüs’ün meşhur   tarihçilerindendir. 

B. İBN HAZM’IN HAYATI VE İLMÎ KİŞİLİĞİ

a) Adı, Nesebi ve Çocukluk Dönemi

İbn Hazm’ın ismi ve şeceresi “ Ali b. Ahmed b. Sa‘îd b. Hazm b. Gâ-
lib b. Sâlih b. Halef b. Ma’dan b. Süfyân b. Yezîd” şeklindedir.55 Künyesi 
Ebû Muhammed olup, kitaplarında genelde bu künyesini kullanmıştır. 
Nitekim el-Fasl’da “Kâle Ebû Muhammed/Ebû Muhammed şöyle dedi” 
şeklinde standart bir kullanım mevcuttur. Ancak o, “İbn Hazm” ismiyle 
tanınmıştır.56 Ayrıca onun yaşadığı ülke, şehir veya etnik kökeni dikkate 
alınarak nisbe ile de anılmıştır. Bu bağlamda yaşadığı ülkeye nisbet edile-
rek el-Endelüsî; doğup büyüdüğü ve yetiştiği şehre nispetle el-Kurtubî ve 
atalarının memleketi ya da etnik kökenine nispet edilerek el-Fârisî nisbe-
siyle anıldığı görülür.57 

İbn Hazm, çağdaşı Sâ‘id b. Ahmed’e (ö. 462/1068) yazdığı bir mektup-
ta,   Kurtuba’nın (Cordoba) doğu kesimindeki Rabaz-ı Minyeti’l-Muğîre’de 
384 yılı Ramazanının son gününde (7 Kasım 994), fecir vaktinde dünyaya 

53 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ferec el-Kurtubî et-Tallâî (ö. 497/1104), İbn 
Hazm’ın çağdaşı olup Mâlikî fakihi ve muhaddis bir âlimdir. 

54 Endülüslü vezir, edip ve şair olan bu âlimin tam adı, Temmâm b. Âmir b. 
Ahmed b. Gālib b. Temmâm b. Alkame es-Sekafî’dir (ö. 283/896). 

55 Elimizdeki yazma nüshalarda da müellifin ismi, “Ebû Muhammed  Ali b. 
Ahmed b. Saîd ibn Hazm” şeklinde verilmiştir. (Bkz. el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 
4a, vr. 204b; I, 131 (#1), II, 11 (#1).

56 Apaydın,  Yunus, “İbn Hazm”, DİA, XX, 39. Ayrıca bkz. Humeydî, Cezvetü’l-
muktebes, s. II, 489; İbnü’l-İmâd, Şezeratü’z-zeheb, V, 239; İbn Hallikân, 
Vefeyât, III, 325; Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 27; Ebû Suaylık, el-İmâm İbn Hazm 
ez-Zahiri, s. 16.

57 İbn Beşküvâl, es-Sıla, II, 605. İbnü’l-İmâd, Şezeratü’z-zeheb, V, 239; Zehebî, 
Târîhu’l-İslâm, X, 74; a.mlf., Tezkiretü’l-huffâz, III, 1146.
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geldiğini bildirmiştir.58 Bu bilgi, onun doğum tarihiyle alakalı farklı görüş-
lerin ortaya çıkmasına mani olmuştur. 

İbn Hazm’ın milliyetiyle alakalı olarak farklı görüşler bulunmakla bir-
likte kaynakların büyük çoğunluğu onun   Fars asıllı olduğu hususunda 
hemfikirdir.59 Nitekim İhsan  Abbas, bir şiirine atıfta bulunup “O, kendisi-
nin   Fars asıllı olduğunu açıklamıştır.”  60 diyerek İbn Hazm’ın kendi şiirinden 
hareketle bu duruma açıklık kazandırmıştır. Ebû Zehra da, “Onun aile-
si asıl itibarıyla İranlıdır. Büyük atası Yezid, İranlıdır.  Muaviye’nin kardeşi 
Yezid b. Ebû Süfyan’ın âzatlısıdır...”61 diyerek bu konudaki ortak kanaati 
paylaşmıştır. Öte yandan İbn Hazm’ın çağdaşı tabakat yazarlarından İbn 
Hayyân (ö. 469/1076), İbn Hazm’ın Şiîlik eleştirisi sırasında Farslılara yö-
nelttiği ağır ifadelerden62 hareketle onun   Fars asıllı olduğu şeklindeki iddi-
ayı şüpheyle karşılamıştır. Çağdaşı olan bu müellife göre o, İspanyol asıllı 
hıristiyan bir aileden gelmektedir. Nitekim İbn Hayyân bu konuda şunları 
söylemektedir: “Onun garipliklerinden biri de aradan uzun yıllar geçtikten 
sonra ailesinin   Fars asıllı olduğunu iddia etmesidir. Yakın atası İslâm’a yeni 
girenlerdendir. Seleflerinin yüksek bir mevkii yoktu. Bu aileyi ortaya çıka-
ran üstün meziyetli, ileri görüşlü ve mârifetli bir vezir olan babası Ahmed 

58 İbn Beşküvâl, es-Sıla, II, 606. Ayrıca bkz. Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, XX, 39; 
Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 74; Ebû Zehra, a.g.e., s. 27; Asi, a.g.e., 69. 

59 Humeydî, Cezvetü’l-muktebes, II, 489; İbn Hallikân, Vefeyât, III, 325; İbn 
Beşküval, es-Sıla, II, 605; Asi, İslâm’ın Diğer Dinlere Bakışı, s. 67. Ayrıca bkz. 
Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, XX, 39.

60 İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 303-304.
61 Humeydî, Cezvetü’l-muktebes, II, 489. Ayrıca bkz. Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 28. 
62 İbn Hazm, el-Fasl’da sapkın fikir ve görüşlerin teşekkülünde Farslıların ciddi 

bir etkisinin olduğunu şu sözleriyle açıklamıştır: “Söz konusu fırkaların İslâm 
dininden çıkmalarının esas sebebi Fârisîler/İranlılardır. Fârisîler güçlü bir krallığa 
sahiptiler; bütün milletlere karşı nüfuz sahibiydiler. Kendilerini ayrıcalıklı kabul 
etmekte idiler. Hatta kendilerini soylular olarak isimlendirmekteydiler. Diğer 
insanları kendilerinin köleleri saymaktaydılar. Ne zaman ki bu büyük devletleri 
Arapların eliyle yıkılınca -ki  Araplar Farslıların hiç kale almadıkları bir topluluktu-, 
bu durum kendilerine çok ağır geldi. Meseleyi kendi içlerinde büyüttüler. Birçok 
kez İslâm’la hile yoluyla mücadeleye giriştiler, ancak her seferinde yüce Allah hakkı 
üstün çıkardı...” (Reisülküttab, vr. 206b; II, 21 (#21).
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b. Sa‘îd’dir. Atalarının Emevîler’in âzatlısı olduğu iddiası doğru değildir.”63 
İbn Hayyân’ın sözlerinden etkilenen Goldziher, Dozy ve Pere gibi bazı 
Batılı çağdaş yazarlar onun İspanyol asıllı hıristiyan bir aileden geldiğini 
ileri sürmüşlerdir.64 

İbn Hazm’ın nesebiyle alakalı bu tartışmalar, onun   Fars ya da İspan-
yol asıllı olduğu noktasında düğümlenmektedir. Dolayısıyla İbn Hazm’ın 
  Arap asıllı olduğunu iddia eden bir kimse olmamıştır. Doğrusu İbn Hazm 
da, Cemheretü Ensâbi’l-Arab adlı eserinde dönemindeki   Arap asıllı ulemâ-
nın isimlerini ve şecerelerini kaydettiği halde, kendi soy kütüğüne yer ver-
memiştir. Bu durum onun   Arap asıllı olmadığına delil gösterilebilir.65 Çün-
kü Araplarda nesep ilmi çok yaygındı. Eğer o,   Arap kökenli olmuş olsa idi, 
elbette bunu ihmal etmezdi. Ayrıca İbn Hazm ve babasının ten renginin 
gayet açık olduğu bildirilmiştir. Bu nedenle İspanya topraklarında İslâm 
medeniyetinin kurucularının saf   Arap kanı taşımadıklarını, zamanla yerli 
halklarla karıştıklarını düşünebiliriz.66 

İbn Hazm’ın ailesinin ne zaman müslüman olduğu ve Endülüs’e ne  za-
man  geldikleri konusu da tartışılmıştır. Eğer İbn Hazm’ın kökeninin İranlı 
ve büyük atasının Yezid b. Ebû Süfyan’ın âzatlısı olduğu kabul edilirse, o 
takdirde İslâm’ı kabulleri epeyce eskidir. Çünkü âzatlık ahdi yapan bü-
yük dedesinin müslüman olması lazım gelir.67 Nitekim tabakat müellifleri, 
İbn Hazm’ın atalarından İslâmiyet’i ilk kabul eden kişinin Yezîd b. Ebû 
Süfyân’ın âzatlı kölesi Yezîd olduğunu belirtirler. Onun beşinci göbekten 
dedesi Halef b. Ma’dân, bir rivayete göre Mûsâ b. Nusayr’ın ordusuyla 
birlikte 93 (712) yılında, bir başka rivayete göre de Endülüs Emevî   Devle-
ti’nin kurucusu Abdurrahman b.  Muaviye b. Hişâm’la birlikte 138 (755) 

63 İbn Bessam, ez-Zahîre, I, 142. Ayrıca bkz. Ebû Suaylik, el-İmâm İbn Hazm, s. 16.
64 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 53; İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 

303. Ayrıca bkz. Arnaldez, “Ibn Hazm”, III, 790.
65 Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, XX, 40. 
66 Muhammed Ebû Leyla, “Bir Düşünür ve Münekkit Olarak İbn Hazm”, İbn 

Hazm Sempozyumu, s. 85. 
67 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 30. 
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yılında Endülüs’e   girmiştir.68 Daha sonraki dedelerinden Sa‘îd ise   Kurtu-
ba’ya yerleşmiş, devrinin önde gelen âlimlerinden olan babası Ahmed b. 
Sa‘îd de Halife Mansur ve oğlu Muzaffer zamanında vezirlik yapmıştır. 
Bu bilgileri esas alan kaynaklar İbn Hazm’ın ailesinin müslümanlığını çok 
eskilere götürürken, özellikle müsteşrikler onun ailesinin İspanya hıristi-
yanlarından olduğunu ve dedesinin geç dönemde müslüman olduğunu 
ileri sürmüşlerdir.69

İbn Hazm, varlıklı bir ailenin çocuğu olarak dünyaya gelmiştir. Âmirîler 
döneminin seçkin vezirlerinden olan babası Ahmed, çocuklarını kültürlü 
bir muhitte yetiştirmiş ve onların kaliteli bir eğitim almalarını sağlamış-
tır. Kaynaklarda İbn Hazm’ın annesi hakkında bir bilgi bulunmamaktadır. 
O, Tavku’l-Hamâme adlı eserinde çocukluk dönemine dair önemli bilgiler 
vermesine rağmen annesinden söz etmemiştir. Büyük ihtimalle annesini 
küçük yaşlarda kaybetmiştir. İbn Hazm’ın Ebû Bekr adında kendisinden 
bir yaş büyük bir ağabeyi vardı ve onunla alakalı bazı ayrıntıları ilgili ese-
rinde dile getirmiştir.70

İbn Hazm, babasının vezaret makamında bulunmasından dolayı ço-
cukluğunu, seçkin ailelerin yaşadığı   Kurtuba’nın ez-Zâhire semtinde ge-
çirmiştir. İbn  Ebû Âmir’in sarayının da bulunduğu bu mahallede varlıklı 
ve kültürlü aileler yaşamakta idi.71 Çocuğunun en güzel şekilde yetişmesi 
için tüm imkânları sağlayan Vezir Ahmed b. Sa‘îd b. Hazm, oğlunun eği-
timini bilgi ve kültür düzeyleri oldukça yüksek cariyelere tevdi etmişti. On 
iki yaşına kadar ilk eğitimini babasının sarayında cariyelerden alan İbn 
Hazm, mürebbiyelerinin kendisine hat sanatı ve Kur’ân’ı öğrettiklerini, 
ayrıca çok sayıda şiir ezberlettiklerini söylemektedir.72 Çocukluk yıllarında 
ilk eğitimini cariyelerden alması, İbn Hazm’ın şiir konusunda zevk sahibi 
olmasında, duygusal ve romantik yönünün oluşmasında önemli bir etken 

68 İbn Hallikân, Vefeyâtü’l-a‘yan, III, 325.
69 Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, XX, 40. Ayrıca bkz. Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 

18/185.
70 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 255.
71 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 186. 
72 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 151. 
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olmuştur.73 Nitekim dönemin önemli âlimlerinden ve aynı zamanda İbn 
Hazm’ın dostu olan Ebu’l-Velîd Bâcî’nin (ö. 474/1081) bir gün ona ilim 
öğrenirken varlık içinde yüzdüğünü, ders çalışırken önünde altın şamdan-
lık yandığını, kendisinin ise, bit pazarından alınma kırık dökük bir kan-
dille ders çalıştığını belirttikten sonra ilim uğrunda çalışmakta kendisinin 
gayret ve himmetinin ondan çok daha büyük olduğunu söylemişti. Bunun 
üzerine İbn Hazm kendisinin varlıklı olmasına rağmen ilim tahsil ettiğini, 
dünya ve âhirette ilmin şeref ve kadrini korumaktan başka asla bir şey bek-
lemediğini söylemiştir.74

Babasının sarayında özel olarak tutulan mürebbiyelerden ilk eğitimini 
alan İbn Hazm on iki yaşına geldiğinde düzenli olarak mescitlerde dü-
zenlenen ders halkalarına katılmaya başlamıştı. Bu ders halkalarında za-
manın büyük âlimlerinden hadis, fıkıh, nahiv, lügat, edebiyat, mantık, 
kelâm ve tarih dersleri almıştır. İbn Hazm aynı dönemlerde şair ve edip 
olan vezir babasıyla birlikte Âmirîler sarayında tertip edilen edebi meclis-
lere de katılmaya başlamış ve bu meclislerde çağındaki âlim ve ediplerin 
çoğuyla tanışma fırsatı bulmuştur.75 Diğer taraftan o,   Kurtuba’da düzen-
lenen ilim halkalarında   Kurtuba’nın saygın ailelerine mensup çok sayıda 
genç ediple tanışmış, aralarında dostluk bağları oluşmuş, karşılıklı olarak 
onlarla amatörce şiir alış verişinde bulunmuştur. Öğrencisi Humeydî’nin
(ö. 488/1095) naklettiğine göre, İbn Hazm hicrî 396 yılının  Ramazan 
bayramı günü Muzaffer b.  Ebû Âmir’in edebi meclisine ilk kez babasıyla 
birlikte katılmış, orada Ebu’l-‘Alâ Sâ‘id b. el-Hasen’in şiirini dinlemişti. 
İbn Hazm’ın, şiirini dikkat ve beğeniyle dinlediğini gören Ebu’l-‘Alâ söyle-
diği şiiri bir kağıda yazarak İbn Hazm’a vermişti. Bu rivayet İbn Hazm’ın 
şiir zevkinin ve edebi kişiliğinin henüz bu yaşlarda oluşmaya başladığını 
göstermektedir. 

73 Bkz. Ebû Zehra, a.g.e., s. 30-31. 
74 Yakut el-Hamevî, Mu’cemü’l-udebâ, XXII, 235 vd. 
75 İbnü’l-İmâd, Şezerâtü’z-zeheb, V, 240; İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelüsî, 

I, 306.
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b) İlim Tahsili, Hocaları ve Talebeleri

İbn Hazm’ın yetişme tarzı ve ilk öğrenim şeklinin yaşadığı dönemin 
şartlarına göre oldukça farklı olduğunu belirtmeliyiz. Kendi ifadelerinden 
hareketle zengin bir aile ortamında bulunmasına rağmen, bütün gayretini 
ilim tahsiline ve hakikati arayıp bulmaya harcadığı anlaşılmaktadır. İbn 
Hazm, kendi yetişme ortamını ve çocukluğunda kimlerden ders aldığını 
eserlerinde özellikle de Tavku’l-Hamâme adlı eserinde anlatmaktadır.76 

Vezir olan babası Ahmed, çocuğunun en güzel şekilde yetişmesi için 
onun eğitim ve öğretimine ayrı bir ehemmiyet vermiş ve bu vazifeyi bilgi 
ve kültür düzeyleri oldukça yüksek mürebbilere tevdî etmiştir. Belli bir 
yaşa gelince, zamanın önemli âlimlerinden düzenli dersler almış, onların 
rahle-i tedrisinden geçmiştir. Büyük badireler ve çetin imtihanlardan geç-
mesine rağmen ilimden ve âlimlerden kopmamıştır. İbn Hazm ilim öğren-
mek için ilim merkezi   Kurtuba’nın yanı sıra Elmeriye (Almeria), Şâtibe, 
Balensiye (Valencia) ve İşbîliye (Sevilla) gibi Endülüs’ün  çeşitli  şehirlerini 
dolaşmış; hem ilim almış hem de dersler vermiş ve öğrenci yetiştirmiştir. 

İbn Hazm’ın yaşadığı çağda ilmî ihtisas net çizgilerle belirlenmemişti. 
Bir hadis âlimi aynı zamanda bir fakih, şâir, lügat, mantık ve kelâm âlimi 
de olabiliyordu. Dolayısıyla İbn Hazm çoğunlukla bir hocadan birden çok 
ilim okumuştur.77 İbn Hazm Kur’ân’ı ezberleyip, lügat ve şiir dersleri aldık-
tan sonra ilk olarak hadis dersleri almaya başlamıştır. İbn Hazm’ın hadis 
dersleri aldığı ilk hocası Ebû   Ömer  Ahmed b. Muhammed b. el-Cesûr’dur 
(ö. 401/1010).78 Ayrıca  Abdurrahman b. Abdullah b. Hâlid el-Hemezânî, 

76 İbn Hazm’ın bu eserinin çeşitli baskıları yapılmış ve farklı dillere tercüme 
edilmiştir. Biz de bu çalışmamızda, okuyucunun daha kolay ulaşabilmesi ve 
değerlendirme yapabilmesi için Türkçe tercümesini kullandık. (Bkz. İbn Hazm, 
Güvercin Gerdanlığı: Sevgiye ve Sevenlere Dair (Tavku’l-hamame), (çev. Mahmut 
Kanık), İnsan yay., İstanbul 1997)

77 İbn Hazm’ın kimlerden ders aldığıyla alakalı olarak onun biyografisini yazan 
araştırmacılar bazı isimler verirler. Detay için bkz. Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, 
18/185; İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 312-314; Ebû Suaylik, el-İmâm 
İbn Hazm, s. 19; Vedi’ Vasıf Mustafa, İbn Hazm ve mevkıfuhu, ss. 51-53. 

78 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 66-67; Vedi’ Vasıf Mustafa, İbn Hazm ve 
mevkıfuhu, ss. 51-53.
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Abdullah el-Ezdî, Yahyâ b. Abdurrahman b. Mes‘ûd b. Vechi’l-Cenne
(ö. 402/1011) ve Ebû Muhammed b. Benûş el-Kâdî gibi hocalardan da 
hadis dersleri almıştır.79 İbn Hazm’ın aldığı dersler arasında nahiv, lügat ve 
edebiyat dersleri de vardır. Nahiv, lügat ve edebiyat derslerini Ebû Abede 
Hassân b. Mâlik b. Ebû Abdullah el-Kâdî en-Nahvî’den almıştır. Ebû Mu-
hammed Abdullah b. er-Rebî’ et-Temîmî’den (ö. 415/1016) el-Kâlî’nin 
bazı eserlerini okumuştur. Ayrıca Ebu’s-Said el-Fetâ el-Ca’ferî’den de şiir 
ve edebiyat dersleri almıştır. İbn Hazm Tavku’l-Hamâme adlı eserinde bu 
hocasından   Kurtuba camisinde Tarafe b. el-Abd’ın muallakasını okuduğu-
nu bildirmiştir.80

İbn Hazm cedel, kelâm ve hadis derslerini İbnü’l-Faradî81 olarak tanı-
nan Ebu’l-Velîd Abdullah b. Muhammed b. Yûsuf el-Kurtubî el-Ezdî’den
(ö. 403/1013) okumuştur.82 Mantık derslerini İbnü’l- Kettânî olarak tanı-
nan Muhammed b. Hasen el-Mezhacî ve Ebû   Ömer  Ahmed b. Muhammed 
b. Abdu’l-Vâris’ten almıştır.83 Ahbâr ve tarih derslerini Kâdî Ebu’l-Velîd 
Abdullah b. Muhammed b. Yûsuf el-Kurtubî’den almıştır. Ayrıca vezirlik 
yapan babası Ahmed b. Sa‘îd’den de tarih dersleri aldığı anlaşılmaktadır. 

Kaynaklarda hâfız, hadis ilimleri ve fıkhü’l-hadîs âlimi gibi vasıflarla 
anılan İbn Hazm, gerek zihnî kabiliyetleri gerekse dindarlığı bakımından 
çok seçkin bir âlim olarak tanıtılmakta; bütün İslâm ilimlerinde derinleş-
miş olduğu, hükümlerini doğrudan Kitap ve sünnetten çıkardığı, edebiyat 
ve şiirde mâhir, dil, siyer ve tarih konularında geniş birikime sahip olduğu 
belirtilmektedir. İbn Hazm bu alanların hepsinde eser vermiştir. Latince de 
dahil olmak üzere birçok dil bildiği ileri sürülmüştür.84 

79 Humeydî, Cezvetü’l-muktebes, II, 490-491; İbn Beşküvâl, es-Sıla, II, 605-606; 
Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 74; 

80 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 180. 
81 Hakkında geniş bilgi için bkz. Thomas B. Irving, “İbnü’l-Faradî”, DİA, XXI, 

39-40. 
82 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 256. 
83 Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 74;
84 Apaydın,  Yunus, “İbn Hazm”, DİA, XX, 41. 
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İbn Hazm’ın hayatında fıkıh ilminin ayrı bir yeri vardır. O, iç savaş-
lar sebebiyle   Kurtuba’dan ayrılmak zorunda kalınca Belensiye’ye (Valen-
cia) gitmiş ve zamanının çoğunu fıkıh ilmi öğrenmeye, özellikle Mâlikî 
fıkhını öğrenmeye ayırmıştır.85 Belki de Endülüs’te   Mâlikîlik mezhe-
binin yaygın ve hatta devletin resmî mezhebi durumunda bulunması 
sebebiyle, ilk zamanlarda bununla meşgul olmuştur. Ancak gerek araş-
tırmacı kimliği, gerekse devrin şartları sebebiyle olsa gerek İbn Hazm, 
Mâlikî mezhebini eleştiren eserleri okuyarak bunlardan etkilenmiştir. 
Bir süre sonra Şâfiî mezhebini benimsemiş, onun fıkıhta nas veya nas-
larla hüküm vermeyi esas almasından güç alarak, istihsan ve mesalih-i 
mürsele ile fetva vermesinden dolayı İmam Mâlik’i eleştirmiştir.86 Fakat 
çok geçmeden, Şâfiî’nin talebesi ve aynı zamanda  Zâhiriyye mezhebi-
nin kurucusu olan Ebû Süleymân Dâvûd el-İsfahânî’nin (ö. 270/884) 
“Emir ve nehiy ancak nasla yapılır.” şeklindeki görüşünü benimseyerek 
kıyası reddedip Zâhirilik mezhebini tercih etmiştir. Böylece İbn Hazm, 
Ahmed b. Cesur, Ebû Kasım Abdurrahman Ezdî, Abdullah b. Dehhun 
ve Belensiye kadısı olan Abdullah Ezdî’den dersler alarak kendisini ça-
ğın ve sosyal hayatın gereklerine göre yetiştirmiştir.   Kurtuba (Cordoba), 
Meriye (Almeria), Belensiye (Valencia), Şâtibe,  Kayrevan ve Mağrib gibi 
şehirlerde bulunup buralardaki kütüphanelerden yararlanmış ve diğer 
mezhepler hakkında bilgi edinmiştir.87 Zehebî’ye göre İbn Hazm işe 
Mâlikî fıkhıyla başlamış, daha sonra Şâfiî fıkhına ilgi duymuş ve nihayet 
Zâhirîlik düşüncesini yeniden hayata geçirip bu düşüncenin en önemli 
temsilcisi olmuştur. Muhammed Ebû Zehra, İbn Hazm’ın mutlak müc-
tehid olduğunu belirtmiş, dolayısıyla herhangi bir mezheple sınırlandı-
rılmasının doğru olmayacağını ifade etmek istemiştir.88 İhsan Abbas  da, 
İbn Hazm’ın tahsil ettiği ilimleri ve telif ettiği eserleri dikkate sunarak,

85 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 36. 
86 İbn Hallikân, Vefeyât, III, 325; Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, XVIII, 186. 
87 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 45. 
88 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 147. Ayrıca bkz.  Yunus Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, 

XX, 41.
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“çağındaki bilgi çeşitlerinin tümünü kuşattığı için İbn Hazm’ın çok yönlü 
olan kültürünün sınırlarını belirlemenin oldukça zor olduğunu” belirtmiştir. 89

İbn Hazm’ın yetiştirdiği ya da ondan ders alan öğrencilerine gelince, 
kendisinden en çok rivayet eden öğrencileri oğlu Ebû Rafi el-Fadl ve Ebû 
Abdullah el-Humeydî’dir90. İbn Hazm’ın Ebû Üsâme Ya‘kûb ve Ebû Süley-
mân el-Mus‘ab isimli oğulları da babalarından rivayette bulunmuşlardır. 
Ayrıca İbn Hazm’ın öğrencilerinden olan Vezîr Ebû Muhammed b. el-A-
rabî’nin İbn Hazm’a yedi yıl arkadaşlık ettiği, İbn Hazm’ın telifatını ince-
leyip onun gözetimi altında tartışmalar yaptığı kaydedilmiştir.91 Bunlara 
ilâveten Muhammed b. el-Velîd b. Muhammed el-Fehrî et-Tartûşi, Abdul-
bâkî b. Muhammed b. Sa‘îd el-Ensârî de İbn Hazm’ın öğrencilerindendir. 
Ebû Bekr et-Tartûşî doğuya giderek  Irak fakihleriyle tartışmalar yapmıştır. 
İbn Hazm’dan icâzetli olarak rivayette bulunan son öğrencisi Ebu’l-Hasen 
Şüreyh b. Muhammed el-Mukri’dir. 92 İbn Hazm’ın ilmi birikimi ve eser-
lerinin çokluğu dikkate alındığında yetiştirdiği öğrencilerinin kemiyetinin 
gayet az olduğu söylenebilir. Bu durumun, onun siyasetle meşgul olmasın-
dan, çok zorlu bir hayat geçirmesinden ve dönemindeki siyasî istikrarsız-
lıktan kaynaklanmış olması muhtemeldir. 

c) Resmî Görevleri ve Yönetimle İlişkileri

İbn Hazm, varlıklı ve itibarlı bir ailenin evladı olarak yetişmiştir. Babası 
Ahmed b. Sa‘îd, küçük yaşta Endülüs Emevî   tahtına geçen II. Hişâm’ın 
(ö. 403/1013) hâcibi el-Mansûr lakaplı İbn  Ebû Âmir’e93 ve onun oğlu 

89 İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelüsî, s. 314-15.
90 Ebû Abdillâh Muhammed b. Ebî Nasr Fütûh (Fettûh) b. Abdillâh el-Humeydî 

(ö. 488/1095), döneminin önemli bir hadis, tarih ve fıkıh âlimidir. Hakkında 
geniş bilgi için bkz. Ahmet Yücel, “Humeydî, Muhammed b. Fütûh”, DİA, 
XVIII, 358. 

91 Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 79; Zehebî, Tezkiretü’l-huffâz, III, 1151; Yâkût el-
Hamevî, Mu’cemu’l-üdebâ, XII, 242. Ayrıca bkz. Ebû Suaylik, el-İmâm İbn 
Hazm, s. 28. 

92 Vedî‘ Vâsıf Mustafa, İbn Hazm ve mevkıfuhu mine’l-felsefe ve’l-mantık, s. 55.
93 İbn Hazm, Kur’ân’ın icazıyla alakalı bir risale yazdığını ve bu risaleyi Ebû Âmir 

Ahmed b. Abdülmelik b. Şüheyd’e ithaf ettiğini bildirmektedir (bkz. el-Fasl, 
Reîsülküttâb, vr. 64b;   I, 449 (#598).
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Abdülmelik el-Muzaffer’e vezirlik yapmıştır.94 İbn  Ebû Âmir 392/1002 
yılında vefat edince yerine oğlu Abdülmelik hâciblik makamına geçmiş-
ti (1002-1008). el-Muzaffer lakabını alan hâcib Abdülmelik, babası gibi 
güçlü bir yönetici olmamakla birlikte yine de Endülüs’ün   bütünlüğünü 
muhafaza edebilmiş, Âmirî devletinin heybetini korumuştur. Muzaffer’in 
vefat etmesinden sonra (399/1008) kardeşi Abdurrahman yönetime gel-
miştir. Babası ve kardeşinin özelliklerini taşımayan Abdurrahman devlet 
yönetiminde fahiş hatalar işlemiştir. Bu hataların belki de en önemlisi II. 
Hişâm’a (ö. 403/1013) yaptığı baskılar sonucu kendisini veliaht ilan etti-
rerek el-Me’mûn lakabını almasıdır. Hilâfetin ellerinden çıktığını gören 
Mervânoğulları bu gelişmelere seyirci kalmamış, nitekim el-Mehdî lakaplı 
Muhammed b. Hişâm b. Abdülcabbâr büyük bir ayaklanma başlatmış, 
neticede hâcib Abdurrahman’ı öldürerek Âmirîler yönetimine son vermiş-
tir.   Kurtuba halkının sonucunu düşünmeden destek verdiği bu ayaklanma 
Âmirîler devletine son verdiği gibi, merkezî otoritenin kaybolmasına, üm-
metin birliğinin parçalanmasına, tüm ülkeyi saran fitne ve kargaşa olayla-
rına da sebebiyet vermiştir.95

Başta   Kurtuba olmak üzere bütün Endülüs’te patlak   veren bu fitne 
hadiseleri İbn Hazm’ın ailesini de olumsuz bir şekilde etkilemiştir. Tüm 
bu gelişmelere kayıtsız kalmayan İbn Hazm,   Kurtuba’da yaşanan fitne 
döneminde bir taraftan toplumun ıslahı için fikrî, diğer taraftan Emevî 
yönetiminin tekrardan ikâme edilmesi için siyasî faaliyetlerde bulunmuş-
tur. Ayaklanmayı başlatan “Mehdî” lakaplı Muhammed b. Hişâm, Halife 
II. Hişâm’ı (ö. 403/1013) azlederek kendisini halife ilan etmiş, emrindeki 
kuvvetlere Âmirîlerin saraylarının bulunduğu Medinetü’z-zâhire’yi talan 
etmelerini emretmişti. Ancak Mehdî’nin iktidarı fazla sürmemiş, azledilen 
Halife II. Hişâm, hapisten çıkararak tekrar yönetimi eline almıştır. 

İbn Hazm’ın bitmek bilmeyen çilesi II. Hişâm el-Müeyyed’in yeniden 
iktidara gelmesiyle daha da artmıştı. Zira II. Hişâm, İbn Hazm’ın baba-

94 Zehebî, Tezkiretü’l-huffâz, III, 1148; İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 305. 
95 Ergüven, İbn Hazm, s. 63-64. 
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sını Âmirîler devletine son veren Muhammed el-Mehdî ile işbirliği yaptı-
ğı suçlamasıyla tutuklatmış ve mallarına el koymuştu.96 Öte yandan İbn 
Hazm’ın ailesi baskı ve tutuklamaların acısını yaşarken,  Süleymân el-Müs-
te‘în liderliğindeki  Berberî ordusu   Kurtuba’yı kuşatma altına almıştı. Ku-
şatmanın uzaması yüzünden şehir halkı kötü günler geçirmiş, yokluklar ve 
salgın hastalıklar sebebiyle ölümler yaşanmıştı. İbn Hazm’ın ağabeyi  Ebû 
Bekir   Ömer de veba salgını sebebiyle 401/1010 yılında vefat etmiş, aradan 
bir yıl geçmeden babası da ölmüştü.97 İbn Hazm yaşadığı bu acılara ve kar-
gaşa ortamına rağmen   Kurtuba’da kalmayı tercih etmiş, ancak Berberîlerin 
  Kurtuba’yı ele geçirip evlerini yağmalaması üzerine 404 yılında en güzel 
yıllarının geçtiği   Kurtuba’dan ayrılarak Elmeriye’ye göç etmek zorunda 
kalmıştı.98 

O sıralar Meriye’nin vâlisi Hayrân el-Âmirî, İbn Hazm ve arkadaşı 
Muhammed b.  İshâk’ı Emevî hanedanını diriltmeye çalışmakla suçlayarak 
tutuklatmış, birkaç ay gözaltında bulundurduktan sonra Hısnulkasr’a sür-
müştü.99 İbn Hazm hapisten çıktıktan sonra Emevî taraftarı Abdurrahman 
b. Muhammed el-Murtazâ’nın Berberîleri   Kurtuba’dan atmak için bir ordu 
teşkil ettiğini öğrenince bu orduya katılmak için Belensiye’ye gitmiştir. 
Bazı kaynaklarda İbn Hazm’ın Murtazâ’ya vezirlik yaptığı kaydedilirken, 
diğer kaynaklarda İbn Hazm’ın Murtazâ’nın üst düzey danışmanların-
dan olduğu zikredilmektedir.100 Murtazâ’nın komutasındaki ordu Gırna-
ta önlerinden geçerken, Gırnata’ya hâkim olan Berberîlerle savaşmış, İbn 
Hazm’ın da katıldığı bu savaş Emevîler’in hezimetiyle sonuçlanınca İbn 
Hazm Berberîler tarafından 412/1022 yılında esir alınmış, ancak kısa bir 
müddet sonra serbest bırakılmıştır.101

96 Ergüven, İbn Hazm, s. 64.
97 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 255.
98 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 247. Ayrıca bkz. Üveys, İbn Hazm el-

Endelüsî, s. 65.
99 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 257. Ayrıca bkz. Ebû Zehra, İbn Hazm, 

s. 42; İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 309. 
100 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 70. 
101 Ergüven, İbn Hazm, s. 65.
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Emevî yanlılarının gayretli çalışmaları, sonunda meyvesini vermiş,  Ber-
berî yönetimine başkaldıran   Kurtuba halkı, el-Kâsım b. Hammûd’u azlede-
rek Müstazhir-Billâh lakaplı Abdurrahman b. Hişâm’ı halife ilan etmiştir.102 
Hilâfeti eski günlerine döndürmeye çalışan yüksek ahlâk ve ilim sahibi Müs-
tazhir-Billâh, vezirlerinden bir kısmını eski Emevî vezirlerinden seçerken, di-
ğer bir kısmını İbn Hazm, İbn Şüheyd ve İbn Hazm’ın amcasının oğlu Ebû 
Muğire Abdülvehhâb gibi zamanın yetenekli genç ediplerinden seçmiştir.103 
Ümmetin birliğini, devletin bütünlüğünü ve hıristiyan düşmanlara karşı yek 
vücut olmayı Emevî iktidarında gören İbn Hazm’ın; dinine, vatanına ve ulu-
suna karşı sorumluluklarını yerine getirmek için vezirlik görevini kabul ettiği 
anlaşılmaktadır. Ancak Halife Müstazhir-Billâh’ın hilâfeti ve dolayısyla İbn 
Hazm’ın vezirliği fazla sürmemiştir. Halifenin amcasının oğlu el-Müstekfî 
Muhammed b. Abdurrahman b. Ubeydullah b. en-Nâsır 414/1024 yılında 
ayaklanmış ve Müstazhir-Billâh’ı tahtından indirip öldürmüştür. Vezirliği 
kırk yedi gün süren İbn Hazm da tutuklanarak hapse atılmıştır.104 İbn Hazm 
zalim ve zorba olarak nitelediği Müstekfî’nin kendisini tutuklatmasına sebep 
olarak Müstazhir-Billâh ile olan arkadaşlığını göstermektedir. Bu tutukluluk, 
Endülüs’ün son   Emevî halifesi olan III. Hişâm el-Mu‘ted-Billâh’ın halife ol-
masına kadar sürmüştür. Daha sonra İbn Hazm’ın, III. Hişâm devrinde de 
kısa bir müddet vezirlik yaptığı belirtilmektedir.105 

Endülüs’teki   gidişatın iyi olmadığını, ülkenin hızlı bir şekilde çözülme-
ye ve çökmeye başladığını gören İbn Hazm, Emevî hilâfetinin ihya edilme-
si gerektiğini dillendirmeye başlamış, bunun gerçekleşmesi için kendisi de 
bilfiil siyasetin içinde yer almıştır.106 Ancak İbn Hazm’ın diğer bazı âlimlerle 
birlikte hilâfetin tekrardan getirilmesi için harcadığı samimi çabalar bir so-
nuç vermemiştir. Bir zamanlar tek vücut olan Endülüs hilâfeti   birbirleriyle 
savaşan yirmi kadar memleket ve imârete bölünmüştü. Bu devletçiklerin 

102 Mehmet Özdemir,   Endülüs Müslümanları, Siyasi Tarih, s. 160.
103 Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 74. 
104 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 246. 
105 Yâkût el-Hamevî, Mu’cemu’l-üdebâ, XII, 237; Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 71.
106 Üveys, İbn Hazm, s. 69 vd. 
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yöneticileri çoğu kez  cizye, kale ve şehir mukâbilinde Endülüs’ün   düşman-
ları olan kuzeydeki hıristiyan krallardan yardım talebinde bulunuyorlardı. 
Emevî hilâfetinin yeniden ikame edilmesi için harcadığı siyasî çabalarının 
bir sonuç vermediğini gören İbn Hazm, siyasetten el çekerek hayatının 
geri kalan kısmını ilmî çalışmalara ve eser telifatına ayırmış, bir bakıma acı 
siyasî tecrübelerden sonra tamamıyla ilme yönelmiştir. Bunda isabet etti-
ği de anlaşılmaktadır. Zira o, ilim âlemine zengin bir hazine bırakmıştır. 
Onun adı, siyaset sayesinde değil, dinî ilimlerin hemen her sahasında telif 
ettiği eserlerle ölümsüzlük kazanmıştır. 

Hayatı hakkında bilgi veren kaynaklar, İbn Hazm’ın sağlam bir Emevî 
taraftarı olduğunu bildirmektedir. Nitekim o, her vesile ile Endülüs Emevî 
  halifelerini hayırla yâdetmiştir.107 Ebû Zehra bu durumu anlatırken şöy-
le demektedir: “Bana göre o, açıkça davette bulunmasa da Emevîlere karşı 
meylini gizlemiyordu. Zira o, Emevîlerin idaresini meşru görüyor, onları dai-
ma emiru’l-mü’minin unvanı ile anıyordu. Emevîlere karşı olanları da meşru 
hükümete isyan edenler anlamında “bağî” diye niteliyordu..” 108 Babasının ve 
zamanı geldiğinde kendisinin Emevî hilâfetine vezirlik yapmış olmasının, 
İbn Hazm’ın bu hanedana yönelik muhabbetinin kaynağı olması kuvvetle 
muhtemeldir. Ayrıca kendi dönemini tahlil eden bir bilge düşünür olması 
sebebiyle İbn Hazm, Endülüs   müslümanlarının içine düştükleri fitne orta-
mından, ancak Emevî hanedanının önderliğinde kurtuluşa ulaşacaklarını 
düşünüyordu. Bunun için o, müslümaların dikkatini hilâfeti yeniden ihya 
etmenin gerekliliğine çekmeye çalıştı. Hilâfet olmadan sosyal adalet, barış 
ve refah olamayacağı için İbn Hazm İslâm hilâfetinin zorunluluğunu aka-
demik olarak delillendirme misyonunu üstlendi.109 Bu inancını gerçekleş-
tirmek için bu uğurda sürgüne gitmeyi, esir düşmeyi, hapse girmeyi bile 
göze almıştı. 

İslâm tarihinde ulemâ arasında iktidarla bütünleşerek bazen korku ba-
zen de çıkar endişesi yüzünden idarecilere ülke gerçekleriyle alakalı doğruları 

107 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 85, 110, 118. 
108 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 42-43. 
109 Asi, İslâm’ın Diğer Dinlere Bakışı, s. 73. 
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söylemekten çekinen kimseler bulunduğu gibi, bunun tam tersine bildiği 
doğruları hiç çekinmeden ve en sert üslupla dile getiren âlimler de vardır. 
İbn Hazm, hiç şüphesiz bunlardan biridir. O, söz konusu dönemdeki çözül-
menin, sefahatin ve âcizliğin sebeplerini araştırmış; yeri geldiğinde kimin ne 
diyeceğine aldırış etmeden dönemin idarecilerini eleştirebilmiştir. Ona ait 
şu ifadeler bu tesbitin en önemli delilidir: “Ey Allah’ım! Bizim dinimizden şu 
idarecilerin, dinleri yerine dünyalarını ikame etme, âhirette kendilerine lazım 
olacak şeriat binası yerine yakında terk edecekleri sarayları kurma ve neticede 
düşmanlarına yarayan servet toplama hırslarından ötürü sana şikayette bulunu-
yoruz... Onların bu durumu yüzünden azınlıklar idareyi ellerine almak istedi-
ler. Küfür ve şirk ehlinin dilleri çözüldü... Bu durum Allah’ın bizleri denediği 
bir imtihandır. O’ndan esenlik niyaz ediyoruz. Bu, şüphesiz herkes için bir fit-
nedir. Bu fitnenin sebebi, başımızda bulunan kişilerin, Allah ve Resulü’yle savaş 
halinde bulunmalarıdır... İdarecilerimiz bilseler ki haça tapınmak işleri yoluna 
koyacak, derhal haça taparlar. Onların hıristiyanlardan yardım istediklerini, 
onlara müslümanların namusuyla oynama fırsatı verdiklerini ve bu sayede müs-
lümanların esir alınarak götürüldüklerini görüyoruz. Onlar şehir ve kaleleri 
bazen kendiliklerinden hıristiyanlara teslim ederler; hıristiyanlar ise bu yerle-
ri içlerindeki İslâm eserlerinin kökünü kazıyarak kiliselerle donatırlar... Allah 
hepsine lânet etsin, üzerlerine kılıçlarından bir kılıç musallat etsin!” 110 

Öte yandan duyarlı bir müslüman ve tecrübeli bir devlet adamı olan 
İbn Hazm, Endülüs   müslümanlarının içine düştükleri bu zillet ve mes-
kenetin tek faili olarak sadece siyaset kurumunu da görmez. Ona göre 
müslümanların hâkimiyetinin dağılmasının kökeninde sadece siyasî fay-
dacılık ve iktisadî durgunluk veya sosyo-etnik bölünmeler yoktur. Aynı 
zamanda toplumun dinî ve ahlâkî temellerinin sarsılmasının da bunda 
rolü vardır.111 Bundan dolayı siyaset kurumunun sağlam bir zemine otur-
tulması kadar toplumun ahlâkî değerlerinin ıslah edilmesi de önem arz 
etmektedir. Ancak İbn Hazm, yaşadığı tecrübeler sonrasında siyaset ku-
rumunda etkili olamayacağını anladığından kendini tamamıyla ilme ver-

110 Bkz. Mehmet Özdemir,   Endülüs Müslümanları, s. 173. 
111 Asi, İslâm’ın Diğer Dinlere Bakışı, 73. 
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miş, öğrenci yetiştirmenin ve eserler telif etmenin daha yararlı olacağını 
düşünmüştür. 

d) Vefatı

İbn Hazm’ın hayatı siyasî ve fikrî mücadelelerle geçmiştir. O, inandığı de-
ğerler uğruna büyük sıkıntılara katlanmış, birkaç kez hapse atılmasına, eser-
lerinin gözünün önünde yakılmasına rağmen fikrini dile getirmekten vazgeç-
memiştir. Muhtemelen Mâlikî mezhebinin Endülüs’teki   hâkimiyeti sebebiyle 
dile getiremediği düşüncelerini daha rahat ifade edebilmek adına Vali Ahmed 
b. Reşîk’ın davetiyle Mayurka (Majorka) adasına göç etmişti (430/1038-39). 
Kendisine destek veren valinin vefatından sonra Mayurka’dan ayrılarak İşbîli-
ye’ye (Sevilla) geçmişti. Burada Abbâdî Hükümdarı  Mu‘tazıd-Billâh Abbâd b. 
Muhammed tarafından kitaplarının yakılması üzerine bu hükümdar aleyhine 
Naktü’l-Arûs adlı eserini kaleme almıştı. İşbîliye’de de huzur bulamayan İbn 
Hazm, atalarının memleketi olan Leble’ye (Niebla) dönerek vefatına kadar 
orada zâhidâne bir hayat sürdürmüştür.112 Son günlerinde dahi ilmi faaliyet-
lerini sürdüren İbn Hazm içlerinde tarihçi Humeydî’nin (ö. 488/1095) de 
bulunduğu küçük bir öğrenci grubuna ders verirken arkasında çok sayıda 
kıymetli eserler bırakarak 72 yaşında 28 Şaban 456’da (15 Ağustos 1064) 
atalarının köyü Mente Lişem’de113 vefat etmiştir.114 Bazıları da onun Leble’nin 
kırsal bölgesine sürgün edildiğini ve orada vefat ettiğini söylemiştir.115 

e) İlmî Kişiliği ve Eserleri

Genel olarak İbn Hazm’ın sert mizaçlı, sivri dilli ve acımasız bir eleş-
tirmen olduğu hususu çeşitli vesilelerle dile getirilmiş ve ondan bahseden 
bazı kaynaklar “İbn Hazm’ın dili ile  Haccac’ın kılıcı iki kardeştir.” şeklinde 
bir darb-ı mesele atıfta bulunmuşlardır.116 Doğrusu Türkçemize kazandır-

112 Bkz. Apaydın,  Yunus, “İbn Hazm”, DİA, XX, 40. 
113 İhsan  Abbas, Mente Lişem beldesinin bugünkü adının “Casa Montija” olduğunu 

bildirmiştir (Bkz. İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 305). 
114 İbn Beşküvâl, es-Sıla, II, 606; Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 78; Ebû Zehra, İbn 

Hazm, s. 58. Ayrıca bkz. Arnaldez, Roger‚ “Ibn Hazm”, EI2 (İng.), III, 790.
115 İbn Hallikân, Vefeyât, III, 328. 
116 İbnü’l-İmâd, Şezerâtü’z-zeheb, V, 242; İbn Hallikân, Vefeyât, III, 328; Zehebî, 

Târîhu’l-İslâm, X, 78. 
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dığımız bu eserinde -özellikle İslâm fırkaları konusunda- ortaya koyduğu 
dil ve üslup, kendisine nispet edilen “sivri dilli ve acımasız bir eleştirmen” 
şeklindeki yakıştırmayı haklı çıkaracak mahiyettedir. Bununla birlikte İbn 
Hazm’ın diğer dinlerle İslâm mezhepleri konusunda aynı üslubu takip et-
tiğini söylemek güçtür. Zira o, İslâm dışı din ve mezhepleri incelerken 
gayet objektif davranmış, bilimsel verilerden hareketle kanaatlerini açıkla-
mıştır. Dinler tarihi konusunda ortaya koyduğu bu objektif tutum, Batılı 
araştırmacılar tarafından bile takdir edilmiştir. Ancak İslâm mezheplerine 
gelince, onun gayet sert, sivri dilli ve acımasız bir eleştirmen olduğu görü-
lür. İbn Hazm’ın bu sert tutum ve üslubunun sebeplerini ortaya koymak 
ve buradan hareketle bir değerlendirme yapmak daha sağlıklı olacaktır. Pek 
çok sahada eser vermiş olan İbn Hazm, kendi hayatı, ahlâkı ve özellikleri 
hakkında da Tavku’l-Hamâme adlı eserinde bazı önemli bilgiler vermiştir. 

ı) Usul ve Metodu

İbn Hazm hakkında bilgi veren kaynaklar, onun sert mizaçlı ve keskin 
dilli oluşunda; küçük yaşta yakalandığı hastalıkların yanı sıra, yaşadığı dö-
nemdeki insanlardan gördüğü kötü muamelenin, yaşadığı sıkıntılı ve çile-
li hayatın büyük etkisinin olduğunu belirtmişlerdir. Nitekim İbn Hazm, 
gençlik yıllarında yakalandığı bir hastalık sebebiyle büyük acılar çektiğini, 
bu hastalık yüzünden içinin daraldığını, tez canlı ve sabırsız olduğunu, 
eski tabiatını yitirdiğini açıklamıştır.117 Söz konusu hastalıktan ayrı olarak 
İbn Hazm, gençlik yıllarından itibaren bir çok sıkıntı ve zorluklarla da 
mücadele etmiştir. Henüz gençliğinin baharında kendisinden bir yaş bü-
yük olan ağabeyi Ebû Bekr’i, aradan bir yıl geçmeden babasını, daha son-
ra da küçük yaşlarda aşık olduğu Nu‘m adındaki sevgilisini kaybetmiştir.118 
Bunlara ilâveten   Kurtuba’yı kasıp kavuran  Berberî fitnesine tanık olmuş, 
fitne olaylarında evleri yağmalanmış, mallarına el konulmuştu. Yaşadığı 
bu felaketler sonucu, kalbinde ayrı bir yeri olan biricik şehri   Kurtuba’dan 
ayrılmak zorunda kalmıştı. Endülüs’ün farklı   şehirlerine zoraki seyahatle-

117 İbn Hazm, Müdâvâtu’n-nüfûs, Resâilu İbn Hazm el-Endelüsî, s. 391.
118 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 246, 255.
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ri esnasında Emevî taraftarı olduğu gerekçesiyle birkaç kez hapse atılmış, 
hapisten çıktıktan sonra sürgün edilmişti.119 Kendisiyle fikrî açıdan başa 
çıkamayan ulemânın kışkırtmaları sonucu umerânın gazabına uğramış, ki-
tapları gözlerinin önünde yakılmıştı.120 İşte bütün bu hadiseler onun sert 
bir mizaca ve sivri bir dile sahip olmasına sebebiyet vermiş olabilir. 

İbn Hazm, kendi ahlâk ve karakterini samimi bir şekilde anlatmış, 
sahip olduğu güzel hasletlerle övünürken, kendisinde olmasını arzulama-
dığı bazı kusurlarının bulunduğunu açıkça itiraf etmiş ve bunları gizleme 
ihtiyacı hissetmemiştir. Öncelikle kendisinde bulunmasını arzulamadı-
ğı bazı kusurlarını düzeltmeye çalışmış; bu bağlamda Hz. Peygamber’in 
sözlerini ve fiilî sünnetini kendisine rehber edinmiş, dahası  nefis terbiye-
sinde mütehassıs olan kişilerin tavsiyelerine uyarak kendi ayıp ve kusur-
larını telafi etmeye gayret etmiştir. Bunları nasıl başardığını da Güvercin 
Gerdanlığı adlı eserinde detaylı bir şekilde anlatmıştır. İbn Hazm, bu 
kusurların; doğru bir iş yaptığında aşırı memnuniyet, yanlış bir şey yap-
tığında aşırı kızgınlık duymak, alay tarzında şaka, böbürlenme, gençlik 
gafleti ve sabırsızlıktan kaynaklanan yanlış davranışlar, başkalarına üstün 
gelme isteği, şan ve şöhret arzusu, aşırı gurur, kin tutma ve sû-i zan oldu-
ğunu söylemektedir.121 İbn Hazm, kusurlar olarak nitelediği bu huyları, 
kin tutma hariç, Allah’ın yardımıyla azim, sabır ve uzun süren mücade-
lelerden sonra tedavi ettiğini söylemektedir. Kin ve nefret duygusunu 
ise büyük oranda bastırmasına rağmen tamamen yok edemediğini, bu 
yüzden kendisine uzun süre açıktan düşmanlık eden birisiyle arkadaşlık 
kurma konusunda âciz kaldığını ifade etmektedir. İbn Hazm kibir, kıs-
kançlık, yalan ve ihanetten tabiatı gereği nefret ettiğini, bunları hayatın-
da hiç tanımadığını, dolayısıyla bu kötü huyları tedavi etme durumunda 
kalmadığını  da  açıklamıştır.122

119 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 218, 246, 315; İhsan  Abbas, Târîhu’l-edebi’l-
Endelusî, I, 303. 

120 Ebû Zehra, İbn Hazm hayâtuhu ve ‘asruhu, s. 75.
121 Bkz. Ergüven, İbn Hazm, s. 56.
122 İbn Hazm, Müdâvâtu’n-nüfûs, s. 353-355. 
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Yalandan nefret eden İbn Hazm’ın doğruluktan ayrılmaması sahip ol-
duğu diğer bir haslettir. Hakikati dile getirme konusunda hiç kimseden 
çekinmemiş; muhaliflerinin çokluğuna, makam ve mevkilerine aldırış et-
meden doğru bildiği hususları dile getirmekten ve insanları uyarmaktan 
geri durmamıştır. Bu hasletini o, “İnsanları ya da Allah’ı kızdıracak, hakka 
ya da mahlûkâta ters düşecek bir durumda kalırsan, insanları kızdır, onlara 
ters düş, Allah’ı kızdırıp hakka ters düşme.”123 diyerek dile getirmiştir. 

İbn Hazm’ın sahip olduğu güzel vasıfların başında hiç şüphesiz vefa 
sıfatı gelir. O, dostlarına, arkadaşlarına ve kendisi ile irtibat halinde olan-
lara karşı daima vefalı olmuş ve onları asla unutmamıştır.124 O, şerefli bir 
ailede onurlu ve şerefli bir kimse olarak yetişmiştir. Başına gelen sıkıntı ve 
belalara göğüs germesini bilmiş; kimselere yağcılık ve yaltaklık yapmamış, 
dünyevi menfaatler için asla alçalmamıştır. Çocukluğu ve gençliğinin ilk 
yılları babasının sarayında lüks ve refah içerisinde cariyelerle birlikte geç-
mesine rağmen onurunu zedeleyecek bir davranışta bulunmadığını bizzat 
kendisi açıklamıştır. İbn Hazm şerefi mal ve makamda değil, ilimde ve tak-
vâda bulmuştur. Yetiştiği ortama rağmen zâhid, mütevazı ve ilmiyle âmil 
biri   olmuştur.125

İbn Hazm’ın keskin bir zekâya, kuvvetli bir hafızaya ve üstün bir kav-
rama gücüne sahip olduğu anlaşılmaktadır.126 Bu nitelikler sayesinde za-
manındaki hemen hemen tüm ilimlerde yüksek bir konuma gelmiştir. 
Kıvrak zekâsının yanı sıra, aynı zamanda hazırcevap bir âlimdi. Bu özelliği 
sayesinde o, ilmî tartışmalarda büyük başarı göstermiştir. Bu özelliğinden 
dolayı da kibre kapılmamıştır. O, bu durumu şöyle ifade etmiştir: “Şa-
yet ilminle gururlanırsan bil ki bu senin kendinden değildir, onu sana veren 
Allah’tır. Öyleyse şükrünü öde, Allah’ın rızasına aykırı bir şey yapma. Aksi 
takdirde elinden alıverir, bildiklerini, ezberlediklerini unutturarak seni im-

123 İbn Hazm, Müdâvâtu’n-nüfûs, s. 383. 
124 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 195. Ayrıca bkz. Himâye, İbn Hazm,  s. 62. 
125 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 30-31. 
126 Bkz. Humeydî, Cezvetü’l-muktebes, II, 489; İbn Beşküvâl, es-Sıla, II, 606; 

İbnü’l-İmad, Şezeratü’z-zeheb, V, 242.
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tihan eder… Birçok ilim meraklısı tanırım, yıllarca okurlar, çalışıp gayret 
ederler, fakat ilimden nasiplerini alamazlar. İlim talibi şunu bilsin ki eğer bu 
iş çok çalışmakla olsaydı, herkes âlim olurdu. Demek ki bu Allah vergisidir, 
bunda kendini beğenip gururlanmaya yer yoktur. Bunda tevazu gösterip Al-
lah’a şükretmek lazımdır.” 127 Nihayetinde İbn Hazm’ın sahip olduğu seçkin 
meziyetlerden birisi de sabırlı ve tahammüllü olmasıdır. Yakalandığı has-
talıklara tahammül göstermiş, başına gelen sıkıntı ve belalara sabretmiş, 
maruz kaldığı eziyet ve kötü muameleler onu doğru bildiği yoldan çevire-
memiştir.128

İbn Hazm’ın güzel huy ve hasletleri arasında onun açık sözlü olması, 
meramını samimi bir şekilde dile getirip sözü eğip bükmeden ifade etme-
si, doğruluğuna inandığı hususları açıklamaktan çekinmemesi, hassas bir 
kalbe ve derin bir hissiyata sahip olması da vardır. Yapmadığını söylemez, 
söylediğini ise önce kendisi yapardı. Söylenmesi gerekenleri saklamaz, in-
sanların övmesine veya yermesine aldırış etmezdi. Bu yüzden kendisi için 
ilmi biliyor ancak ilm-i siyaseti bilmiyor denilirdi. Açık sözlü ve keskin 
dilli olması yüzünden başına bir çok sıkıntılar gelmiştir.129 Dahası o, dinî 
öğretilere bağlı bir âlimdi, züht ve takvâ sahibi idi. Hemen her eserinde 
züht ve takvâsına delalet eden ifadeler yer almaktadır. Meselâ el-Fasl ’da her 
fırsatta yüce Allah’a hamd ve şükrünü ifade etmiştir. 

İbn Hazm’ın eserleri dikkate alındığında ilmî ve edebî olmak üzere iki 
türlü bir üslup kullandığı görülür. Nitekim kelâma ve fıkha dair eserlerinde 
ilmî bir üslup kullanmış; şiir ve biyografiye dair eserlerinde de edebî bir üs-
lup kullanmıştır.130 Ayrıca onun hayatının akışıyla eserlerinde kullandığı dil 
ve üslup arasında da yakın bir ilişki olduğu görülür. Eserleri incelendiğinde 
iki farklı psikolojiye sahip bir yazarın olduğu düşünülebilir. Edebî eserlerin-
de aşk, sevgi, dostluk vb. konularda gayet munis, sevgi ve merhametle dolu 
bir yazar karşımıza çıkar. Halbuki kelâm, fıkıh ve hadise dair eserlerinde 

127 İbn Hazm, Müdavatu’n-nüfus, I, 388. Ayrıca bkz. Ergüven, İbn Hazm, 57-59. 
128 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 30.
129 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 68. 
130 Bkz. Himâye, İbn Hazm ve menhecuhu, s. 134-135.
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gayet sert bir dil kullandığı, rakiplerini acımasız bir şekilde eleştirdiğini gö-
rürüz. İbn Hazm’ın hayatı dikkate alındığında başından geçen olayların onu 
böylesi bir anlayışa sevk ettiği söylenebilir. Zira o, gençlik yıllarında nimet 
içinde yüzen, bolluk içinde yaşan zengin bir ailenin ferdi idi. Evlerinde güzel 
hizmetkârlar, para ile satın alınan köle ve cariyeler vardı. Edebî eserlerini ha-
yatının bu döneminde (20-35 yaş arasında) yazdığı anlaşılmaktadır. Halbuki 
kelâm, fıkıh ve hadis sahasındaki eserlerini sonraki süreçte kaleme almıştır. 
Bu süreçte o, sakin ve huzurlu hayattan da ayrılmış, acılarla dolu, şiddetli 
bir hayatla karşılaşmıştı. Her ne kadar maddî imkânları varsa da huzur ve 
istikrar kaybolmuştu. Dönemin siyasî entrikaları onu fena halde zorlamış, 
çekişmeler, çatışmalar ve aşırılıklar karşısında sert bir üslup takınmasına yol 
açmıştı. Dahası Endülüs   müslümanlarının içine düştükleri buhranlar, onu 
sert ve acımasız davranmaya sevk etmiş olmalıdır. 

İbn Hazm, tasvirî bir yöntem yerine tenkitçi bir yaklaşımı benimsemiş-
tir, bu yüzden objektiflik açısından eleştirilmiştir. Ele aldığı din ve mez-
hepleri önce kendi kaynaklarına göre tasvir etmiş, sonra da tenkit etmiştir. 
Böylece o, her iki yöntemi birlikte uygulamıştır. Bir dinler tarihçisi olarak 
ele aldığı metinleri tam bir tarafsızlık anlayışıyla ortaya koymuş, ancak bir 
kelâmcı  olarak  söz konusu metinleri eleştirmekten geri durmamıştır. Bir 
bakıma o, inançları ve görüşleri olduğu gibi nakletmiş, ancak usulüne uy-
gun bir şekilde de bunları eleştirmiştir. İbn Hazm diğer din mensuplarıyla 
tartışmalarında aklı ve nakli birlikte kullanmıştır. Özellikle Kitab-ı Mu-
kaddes eleştirileri böyledir.   Tevrat’tan ya da İncillerden yaptığı alıntıları 
tam olarak vermiş, anlaşılması zor ya da yoruma açık konuları değil, net ve 
anlaşılabilir meseleleri ortaya koyup bilâhare eleştirisini yapmıştır. Meselâ 
  Tevrat’ın tahrif edildiğini anlatırken metnin içsel bütünlüğünden hareket-
le tezatları, sayıların uyuşmamasını vb. hususları ortaya koyarak böylesi bir 
metnin vahiy olamayacağını anlatmak istemiştir. Öte yandan İbn Hazm, 
müslüman muhaliflerine karşı Kur’ân ve sünneti esas almış; bunları kendi 
zâhirî  anlayışı  doğrultusunda  kullanmıştır.131

131 Sayar, “Dinler Tarihçisi Olarak İbn Hazm”, Milel-Nihal, s. 69. 
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İbn Hazm’ın iyi bir cedelci/tartışmacı olduğunu rahatlıkla söyleyebiliriz. 
Polemikten ziyade inandığı doğruları ortaya çıkarmaya çalışmıştır. O, müna-
zaralarında samimi olarak hakkın ortaya çıkmasını amaçlamış, şahsî tatmin 
ve galibiyet peşinde koşmamıştır. Onun üslubunun çok sert olduğu söylene-
bilir. Özellikle hilaf eserlerinde onun bu tutumu daha Bârîz görülür. Bu tu-
tumunun sebepleri hakkında farklı açıklamalar bulunmaktadır. Kendi açık-
lamasına bakılırsa geçirdiği ağır bir hastalık onun tabiatını değiştirmiş, asabî 
ve tahammülsüz olmasına yol açmıştır. Bu bir sebep teşkil edebilirse de, tek 
başına yeterli değildir. Asıl sebep, içinde yaşadığı toplumla uyuşmazlık içinde 
bulunması ve karşılaştığı kötü muamele olabilir. Çünkü o, dinî yaklaşımı ve 
siyasî tercihinden dolayı itham edilmiş; eza ve cefaya maruz kalmıştır. Bu 
durum onun  ruh yapısını etkilemiş olmalıdır. Öte yandan kendisiyle tartışan 
birtakım câhillerin kaba tavır ve kışkırtmaları da onu muhaliflerine misliyle 
mukabeleye zorlamış olabilir. Ayrıca o, görüşlerinin haklılığına inanan ve 
kendisine aşırı güvenen biridir. Yaşadığı dönemde yahudi ve hıristiyanlar-
dan üst düzey devlet görevlerine atanan ve statüsüne güvenerek haddini aşıp 
İslâm’a dil uzatanlar olmuştur. Müslümanların aleyhine azınlıkları cesaret-
lendiren bu durum onun aşırı tepki vermesinin nedeni olabilir. Öne sürülen 
bütün bu sebepler, İbn Hazm’ın sert ve kırıcı üslûbunu izah etme ve bir 
ölçüde mazur gösterme amacına matuftur.132 Bununla birlikte İbn Hazm’ın 
özellikle mezhep imamlarına ve önde gelen İslâm âlimlerine yönelik ifade ve 
eleştirileri müslümanların geneli tarafından hoş karşılanmamıştır. 

İbn Hazm, çok yönlü bir ilim adamıdır. Dinler ve mezhepler tarihine 
dair baş eseri el-Fasl ve el-Muhalla adlı eserleri onun bu yönünün en büyük 
şahididir. Öte yandan İbn Hazm, bir reddiyecidir. Yaşadığı dinî, siyasî ve 
sosyo-kültürel şartlar onu kelâmî çerçevede savunmacı bir çaba içine girme-
ye ve muhalif görüşleri reddetmeye yöneltmiştir. Nitekim Mâlikî usulcüsü 
Ebu’l-Velîd el-Bâcî ile fıkıh usulü, Mekkî b. Ebû Tâlib133 ile kıraat konusun-

132 Sayar, a.g.m., s. 71. 
133 Ebû Muhammed Mekkî b. Ebî Tâlib Hammûş b. Muhammed el-Kaysî (ö. 

437/1045),   Endülüs’te yaşamış önemli bir tefsir ve kıraat alimidir (Hakkında geniş 
bilgi için bkz. Altıkulaç, Tayyar, “ Mekkî b.  Ebû Tâlib”, DİA, XXVIII, 575-576).
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da tartışmış, kendisinin de belirttiği gibi müslümanlarla olan tartışmalarında 
naslara, gayri müslimlerle yaptığı tartışmalarında ise aklî burhana dayanmış-
tır. Onun reddiyeci kişiliği dinler ve mezhepler tarihine ilişkin eserlerinde 
daha baskındır. Onun özel olarak   Yahudi İsmâil ( Samuel) b. Nağrâle’ye karşı 
yazdığı reddiye meşhurdur.134 Filozof  Ebû Bekir  Muhammed b.   Zekeriy-
yâ er-Râzî’nin (ö. 313/925) İslâm’a aykırı görüşlerine karşı da bir reddiye 
yazdığını kendisi belirtmektedir. İbn Hazm gayri müslimlere karşı İslâm’ı, 
müslümanlara karşı ise genelde Ehl-i Sünneti ve özelde Zâhirîliği savunmak 
adına yoğun bir mücadelenin kahramanı olmuştur.135 

İbn Hazm kendinden önceki âlimleri de eleştirmekten geri durmamış, 
“Selefimizi severiz, ama bizim için gerçek onlardan daha değerli ve daha üs-
tündür.” diyerek bunu ilmin gereği saymıştır. Ancak çok defa başta mezhep 
imamları olmak üzere tenkit ettiği kimselere karşı nezaket sınırlarını aştığı, 
bazan hakarete varacak ağır ve sert ifadeler kullandığı da görülür. İbn Hazm 
kendisi ve kitapları hakkındaki olumsuz kanaatleri, “Bizim kitaplarımızı bu 
eserler hakkında hiçbir bilgisi olmayan, onları mütalaa etmeyen, tek bir keli-
mesini dahi görmemiş kişiler tenkit etmiştir.”136 diyerek reddeder. İbn Hazm 
hakkında ılımlı bir tavır sergileyen Zehebî,  Ebû Bekir İbnü’l-Arabî’nin İbn 
Hazm’a yönelttiği tenkitleri zikrettikten sonra onun babasının hocası olan 
bu âlime insafsız davrandığını, hakkında âdil olmadığını ve onu çok hafi-
fe aldığını belirtmiş, ilimdeki büyüklüğüne rağmen İbnü’l-Arabî’nin İbn 
Hazm’ın mertebesine erişemeyeceğini ileri sürmüştür.137

İbn Hazm’ı döneminin diğer âlimlerinden farklı kılan hususların başında 
hiç şüphesiz eserlerinde ve ilmî tartışma ve münakaşalarda ortaya koyduğu 
sert eleştirileri gelir. İbn Hayyân’ın belirttiği üzere o, kendine muhalif olan-
larla tabiatı gereği çekinmeden tartışmış, bütün gücünü ortaya koymuştur. 
Münakaşalarında hiçbir tarizden çekinmemiş, en acı hakikatleri söylemiş, 

134 Bkz. İbn Hazm, er-Redd alâ İbn en-Nagrile el-Yehûdî, (Resailu İbn Hazm el-
Endelüsî içinde, III, 39-70), thk. İhsan  Abbas, Beyrut: el-Müessesetü’l-Arabiyye 
li’d-Dirasat ve’n-Neşr, I-IV, 1987.

135 Sayar, a.g.m., s. 71. 
136 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, II, 95. 
137 Apaydın,  Yunus, “İbn Hazm”, DİA, XX, 41. 
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ağır darbeler indirerek koca kaya parçalarını bile hardal danesi gibi dağıtmış-
tır. Bu yüzden kalpler ondan nefret etmiş ve insanlar ondan uzaklaşmıştı. 
Fakat o dediğinden asla dönmemiş, onlara boyun eğmemişti.138 

İbn Hazm’ın sert eleştirilerine muhatap olan âlimler, haliyle ona kar-
şı bir husumet beslediler, görüşlerini reddetmek için gayret gösterdiler, 
dahası onu sapkınlıkla itham edip dönemin yöneticilerine şikâyet ettiler. 
Bunun neticesinde İbn Hazm, çeşitli baskı, zulüm ve sürgünlere muha-
tap olmuştur. Çağının önemli bir ilim ve fikir adamı olan İbn Hazm’ın 
çağdaşlarıyla olan ilişkilerine bakıldığında, açık sözlülüğü, kendine özgü 
bir güven anlayışı ve benzeri sebepler yüzünden devrinin âlimleri tara-
fından eleştirildiği görülür. Fakihlerin ona cephe almasının sebebini tam 
olarak bilemiyoruz. Onların olumsuz tutumlarının sebebi, İbn Hazm’ın 
ortaya koyduğu deliller karşısında âciz kalmaları ve ona karşı bir çeşit 
haset içinde olmaları mıdır? Yoksa  Zâhiriyye mezhebini öne çıkarması 
ve Endülüs’te yaygın   olan Mâlikî mezhebine muhalefet etmesi midir? Ya 
da döneminin fakihlerini eleştirirken acımasız ve sivri dilli oluşu mudur? 
Doğrusu muhaliflerinin sadece görüşlerini mi çürütüyordu yoksa görüş 
sahiplerini mi yaralıyordu? Ya da diğer âlimlere nasip olmayacak imkân-
lara ve zenginliğe sahip olması kendisine karşı bir kin beslenmesine mi 
sebep olmuştur? Anlaşılan o ki bu durumların tamamı ona muhalefet 
edilmesinde etkili olmuştur. 

ıı) Eserleri

Endülüs  medeniyetinin  en önemli şahsiyetlerinden olan İbn Hazm’ın 
ilmî olduğu kadar edebî bir kişiliği de vardır. Kendisine nispet edilen 
eserleri bizzat kendisi yazdığı, vefat edinceye kadar okumak ve yazmak-
tan uzak kalmadığı, bu yüzden velût bir âlim olduğu kabul edilir.139 O, 
akâid, usûl, furû‘, fıkıh, hadis, tefsir, dinler tarihi, mezhepler tarihi, felse-
fe, mantık, tıp gibi sahalarda seçkin bir âlim, güçlü bir cedelci ve büyük 

138 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 15.
139 Muhammed Ebû Leyla, “Bir Düşünür ve Münekkit Olarak İbn Hazm”, İbn 

Hazm Sempozyumu, s. 83, 
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bir düşünür olarak meşhur olduğu kadar, edip, eleştirmen ve soylu bir 
şair olarak da meşhurdur.140 O, çok az âlime nasip olacak şekilde, çağında 
revaçta olan ilim dallarının hemen hepsinde çok sayıda eser ortaya koy-
muştur. Onun eserlerinin sayısı konusunda İbn Beşküvâl’in bildidiğine 
göre, Kadı Ebu’l-Kâsım Sâ‘id b. Ahmed el-Endelüsî’den gelen bir haberde 
şöyle denilmektedir: “İbn Hazm’ın oğlu Ebû Râfi‘ el-Fadl (ö. 479/1086), 
babasının yaklaşık 80.000 varak tutan 400 cilt telifi olduğunu bana ha-
ber vermiştir.”141 Pek çok araştırmacının kabul ettiği üzere o, Endülüs 
halkı   içerisinde en geniş bilgiye sahip olan, İslâmî ilimleri en çok tahsil 
eden; lügat, belagat, şiir, siyer ve ahbâr ilimlerinde derin vukûfiyeti olan 
bir âlimdir.142 İbn Hazm’ın öğrencilerinden Humeydî (ö. 488/1095) de, 
hızlı ezberleme, keskin zekâ, asalet ve dindarlıkta İbn Hazm gibisini gör-
mediğini söylemiştir.143

İbn Hazm, kelâm, dinler tarihi, fıkıh, hadis, felsefe, mantık, dil ve 
edebiyat gibi çeşitli alanlarda yüzlerce eser vücuda getirmiştir. Yetişkin-
lik dönemi, Endülüs Emevîlerinin   iç çalkantılarına ve Mülûkü’t-Tevâif 
dönemine rastlayan İbn Hazm, birçok kitabını vatanından ve ailesinden 
uzakta her an saldırıya uğrayıp öldürülme korkusu içerisinde yazdığını 
ifade etmiştir.144 Bu eserlerden 150 kadarının adı kaynaklarda geçmek-
tedir. Biz burada kelâm ve İslâm mezhepleri tarihi başta olmak üzere 
bazı önemli eserlerini kısaca tanıtmaya, sonrasında el-Fasl eseri üzerinde 
yoğunlaşmaya çalışacağız.145

140 Yâkût el-Hamevî, Mu’cemu’l-üdebâ, IV, 1654.
141 İbn Beşküvâl, es-Sıla, II, 605. Ayrıca bkz. Yâkût el-Hamevî, a.g.e., IV, 1651. 
142 Zehebî, Siyerü a‘lâmi’n-nübelâ, XVIII, 187.
143 Humeydî, Cezvetü’l-muktebes, II, 491.
144 Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, XX, 49.
145 İbn Hazm’ın eserleriyle alakalı bu bilgiler büyük oranda İslâm Ansiklopedisinden 

alınmıştır. Konuyla alakalı olarak ayrıca şu kaynaklara bakılabilir: Humeydî, 
Cezvetü’l-muktebes, II, 491-93; Zehebî, Siyeru a’lâmi’n-nübelâ, XVIII, 193 vd.; 
Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 110-117 (143 eser); Himâye, İbn Hazm ve 
menhecuhu, s. 70-84 (130 eser); Münşid, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 93-101 (164 
eser); Ebû Suaylik, el-İmâm İbn Hazm, s. 30; Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, XX, 
49-51.
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İslâm Mezhepleri, Dinler Tarihi, Kelâm ve Felsefeye Dair Eserleri

1. el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ehvâ ve’n-Nihal: Dinler ve mezhepleri konu 
alan ve bu çalışmanın da özünü oluşturan bu eser üzerinde bilâhare duru-
lacaktır. 

2. et-Takrîb li-Haddi’l-Mantık ve’l-Medhal ileyhi bi’l-Elfâ-
zi’l-‘Âmmiyye ve’l-Emsileti’l- Fıkhiyye: Eser,   Aristo mantığı ekseninde 
mantık ilmini konu almaktadır. İbn Hazm eseri kaleme alırken; mantık 
ve felsefe hakkındaki yanlış kanaatleri giderme ve doğru düşünmenin 
ilkelerini oluşturduğunu belirttiği mantık ilminden herkesin faydalan-
ması için mantık ilmini kolaylaştırma gayesi gütmüştür.146 Bunun için 
mantık meselelerini ele alırken anlaşılması zor mantık ve felsefe terim-
leri yerine dinî terimler kullanmış, örneklerini de fıkhî meselelerden 
getirmiştir. İhsan Abbas’ın  neşrettiği eser, el-Müessesetü’l-Arabiyye li’d-
Dirâsât ve’n-Neşr yayınevi tarafından Resâilu İbn Hazm serisinin IV. 
cildi içerisinde 1983 yılında Beyrut’ta yayımlanmıştır.

3. Risâle fî Müdâvâti’n-Nüfûs ve Tehzîbi’l-Ahlâk ve’z-Zühd fi’r-
Rezâ’il: İbn Hazm eserini; insanların bozulan ahlâklarını düzeltme ve 
 nefis hastalıklarını tedavi etmek amacıyla kaleme almıştır. İbn Hazm ese-
rinde hayata ilişkin tecrübelerinden hareketle insanlara hikmetli sözler 
şeklinde ahlâkî tavsiyelerde bulunmaktadır. Eser el-Ahlâk ve’s-Siyer fî Mü-
dâvâti’n-Nüfûs adıyla da anılmakta olup, Resâilu İbn Hazm serisinin (I cilt 
321-415) içerisinde yer almaktadır.

4. el-Usûl ve’l-Furû‘: Çeşitli kelâm konularını ele almaktadır. Muham-
med Âtıf el-Irâkî, Süheyr Fazlullah ve İbrâhim Hilâl’in birlikte neşrettikleri 
eser, 1978 yılında Kahire’de yayımlanmıştır.

5. İzhâru Tebdîli’l-Yehûd ve’n-Nasârâ li’t-Tevrâti ve’l-İncîl ve Beyâ-
nu Tenâkuzi mâ bi-eydîhim minhâ mimmâ lâ Yahtemilu’t-Te’vîl: İbn 

146 İbn Hazm’ı mantık anlayışıyla alakalı olarak bkz. Vedi’ Mustafa, İbn Hazm ve 
mevkıfuhu mine’l-felsefe ve’l-mantık ve’l-ahlâk, Abudabi, 2000;  Çapak,  İbrahim, 
“İbn Hazm’ın Mantık Anlayışı”, Usûl: İslâm Araştırmaları, Sayı 8: Temmuz- 
Aralık 2007, ss. 23-46. 
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Hazm’ın el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ehvâ’i ve’n-Nihal adlı eserinin I. cildinde 201-
202’inci sayfaları arasında yer almaktadır.

6. en-Nesâihu’l-Münciye mine’l-Fedâihi’l-Muhziye ve’l-Kabâihi’l-Mür-
diye min Ekvâli Ehli’l-bida‘: el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ehvâ’i ve’n-Nihal adlı eseri-
nin V. cildinde 33-73’üncü sayfalar arasında tekrar edildiği kabul edilmektedir.

Fıkıh ve Usulüne Dair Eserleri

1. el-Muhallâ: Zâhirî fıkhına dair en önemli eser olup müellifin el-Mü-
cellâ adlı kitabının şerhidir. İbn Hazm bu eseri tamamlamadan vefat etti-
ği için kalan kısmı (X, 401’den XI. cildin sonuna kadar) oğlu Ebû Râfi‘ 
tarafından babasının el-Îsâl adlı kitabından özetlenerek tamamlanmıştır. 
el-Muhallâ, ilk altı cildi Ahmed Muhammed Şâkir tarafından olmak üzere 
tahkik edilerek yayımlanmış (I-XI, Kahire 1347-1352), daha sonra bu neş-
rin ofset baskısından ayrı olarak başka neşirleri de yapılmıştır. Eser, 1995 
yılında 12 cilt halinde Beyrut’ta yayımlanmıştır. 

2. el-İhkâm fi Usûli’l-Ahkâm: Zâhirî düşüncesi ve fıkıh usulüne dair 
bir eser olup, Zâhirî fıkhının metodolojisini ayrıntılı bir şekilde ortaya 
koymaktadır. İbn Hazm eserinde kendi usul anlayışını diğer mezheplerin 
usul anlayışlarıyla mukayese etmekte ve kendi görüşlerinin doğruluğunu 
aklî ve naklî delillerle ispatlamaya çalışmaktadır. Eserin farklı baskıları var-
dır. Mahmûd Hâmid Osmân’ın neşri ile 1998 yılında Kâhire’de yayımla-
nan eser bunlardan birisidir.

3. en-Nübzetü’l-Kâfiye fî Usûli Ahkâmi’d-dîn: İbn Hazm’ın el-İh-
kâm’dan sonra kaleme aldığı muhtasar bir fıkıh usulü kitabıdır. Zâhid Kev-
serî (Kahire 1940) ve Ahmed Hicâzî es-Sekkā (Kahire 1981) tarafından 
neşredilmiştir. 

4. Merâtibü’l-İcmâ‘: Üzerinde icmâ gerçekleşen konuları fıkıh babları-
na göre derleyen bu kitabın çeşitli baskıları yapılmıştır (Kahire 1357/1938; 
Beyrut 1978, 1402/1982). 
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Edebiyat, Tarih ve Biyografiye Dair Eserleri

1. Tavku’l-Hamâme fi’l-Ülfeti ve’l-Üllâf: İbn Hazm eserinde platonik 
aşkın muhtelif safhalarını psikolojik tahlillerle anlatırken, kendi hayatın-
dan ve muasırlarının tecrübelerinden örnekler vermiştir. İbn Hazm ese-
rinde; aşkın mahiyeti, belirtileri, düşünde sevenler, ilk bakışta aşık olanlar, 
uzun görüşmeler sonucu aşık olanlar, sözle îma, gözle îma, mektuplaşma, 
aşkta aracı kullanma, sır saklama, sır söyleme, kavuşma, ayrılma, teselli, 
vefâ ve ihanet gibi aşkla ilgili konuları şık bir üslupla sürükleyici bir tarzda 
anlatmaktadır. İhsan Abbas’ın  neşrettiği eser, Resâilu İbn Hazm serisinin I. 
cildi içerisinde 1983 yılında Beyrut’ta yayımlanmıştır. Birçok dile tercüme 
edilen eser, “Güvercin Gerdanlığı-Sevgiye ve Sevenlere Dair” adıyla Türkçeye 
de tercüme edilmiştir. 

2. Cemheretü Ensâbi’l-Arab: En kapsamlı ensâb kitaplarından biri 
olup bu konuda daha sonra yazılan eserlere kaynaklık etmiştir. Arapların 
Adnân, Kahtân ve Huzâa kollarının kendi zamanına kadar gelen nesep sil-
silesine yer veren müellif, kişilerin ilmî seviyeleri konusunda ilginç değer-
lendirmeler yaparak birçoğunun ilmî ve idarî görevlerine de işaret etmiştir. 
Ayrıca tarihî, siyasî ve edebî bilgilerin de yer aldığı eser  Levi-Provençal 
(Kahire 1948) ve Abdüsselâm Muhammed   Hârûn (Kahire 1962, 1977) 
tarafından neşredilmiştir. 

3. Cevâmi‘u’s-Sîre: İbn İshâk’tan nakillerde bulunduğu muhtasar bir 
siyer kitabı olup İhsan Abbas ve  Nâsırüddin el-Esed tarafından müellifin 
beş risalesiyle birlikte Cevâmi’u’s-Sîre ve Hamsü Resâ’ile Uhrâ adıyla yayım-
lanmış (Kahire 1955, 1956, 1959), daha sonra müstakil baskısı da yapıl-
mıştır (Kahire 1982; Beyrut 1403/1983). 

4. Haccetü’l-Vedâ‘: Vedâ hutbesinin açıklaması mahiyetinde olan bu 
eseri Memdûh Hakkī neşretmiştir ( Dımaşk 1956). 

***

Yukarıda belirtilen eserlerinden başka İbn Hazm’ın çeşitli konularda 
kaleme aldığı pek çok risalesi de bulunmaktadır. Söz konusu risalelerinden 
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bazıları müstakil olarak, diğerleri de çeşitli mecmualar halinde basılmış-
tır.147 Müellif, bazı eserlerinin isimlerini el-Fasl’ın çeşitli yerlerinden dile 
getirmiştir.148 Nihayetinde İbn Hazm, Ebû Zehra’nın ifade ettiği üzere çok 
yönlü bir âlimdir: “Baştan başa mücadelelerle dolu bir hayat, işte kudretli 
âlimin hayatı bu. O, her ne kadar nimet içinde yüzen bir ailede doğduysa 
da, hayatı nimet içinde geçmedi, o geniş ufuklara açılan bir fikir sahibi oldu. 
Felsefe, tarih, lisan, edebiyat okudu. Eski câhiliye şiiri ile İslâm dönemi şiir-
lerinin çoğunu ezberledi, hadis okudu. Hadisleri toplayıp tedvin etti. Onun 
el-Muhallâ adlı fıkıh kitabı, Hz. Peygamber’in sahih hadislerini ne kadar çok 
bildiğini, sahabe fetvalarına, tâbiînin asarına olan derin vukufunu çok güzel 
göstermektedir. O, bu konuda dibi bulunmaz engin bir denizdir. O eski din-
leri bildiği gibi, milletleri ve İslâm fırkalarını da çok iyi tanırdı. Yahudilerin 
ve Hıristiyanların İslâm’a saldırılarına karşı İslâm’ı savundu, Endülüs’te, -bu 
 İslâm  diyarında- müslümanları müdafaa etti... O, umumî ve hususî tarihi 
bilirdi. Milletler, taifeler ve fırkalar tarihine vukufu vardı. Milletlerin nasıl 
meydana geldiklerini, nasıl yaşadıklarını ve nasıl yok olup gittiklerini tanırdı. 
O üstün bir akılla, bunların hepsinin sebeplerini, neden böyle olduklarını çok 
iyi bilirdi ve bunları açık bir kalemle kitaplarına yazardı.” 149 

Kitaplarının Yakılması

“Kitap Medeniyeti” olarak nitelenen Endülüs’te, yüz   binlerce el yaz-
ması nadide eserlerin bulunduğu kütüphaneler kurulmuştu. Özellikle II. 
Hakem’in şahsî gayretleriyle oluşturduğu, dört yüz bin ciltten fazla kitabı 
olan büyük bir kütüphanesi vardı.150 Bunun dışında hemen her şehirde 
büyük kütüphaneler kurulmuştu. Ancak mezhebî anlamda taassubun zir-

147 İbn Hazm’ın risaleleri hakkında geniş bilgi için bk. Apaydın, “İbn Hazm”, DİA, 
20/51. 

148 Örnek olarak bkz. “en-Nesâihu’l-Münciyetü min Fedâihi’l mahziyyeti ve’l-
Kabaihi’l-Merdiyyeti min ekvâli ehli’l-Bidai min Fırakı’l erba’i:   Mu’tezile ve’l-
 Mürcie ve’l-Havaric ve’ş- Şîa” (bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 207-b; II, 
25 (#26); el-İttisâl ilâ fehmi mârifeti’l-hisâl, (bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, 
vr. 442b; III, 425 (#623). 

149 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 17. 
150 Mehmet Özdemir, “Hakem II”, DİA, XV, 174-175. 
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ve yaptığı dönemlerde farklı fikir ve görüşlere tahammül edilemediğinden 
pek çok âlimin eserleri yok edilmiştir. İşte eserleri yakılarak yok edilmeye 
çalışılan âlimlerden biri İbn Hazm’dır.

Endülüs’te düzen   bozulup küçük devletçikler ortaya çıktığında İbn 
Hazm da farklı şehirlerde ilmî faaliyetlerini yürütmeye ve ders vermeye 
başlamıştı. Mayorka adasında bulunduğu sırada Zâhirî görüşlerini orada 
yaymış ve epeyce taraftar toplamıştı. Dönemin önemli Mâlikî fakihlerin-
den Ebu’l-Velîd Süleymân b. Halef el-Bâcî (ö. 474/1081) de bu adada bu-
lunmakta idi. Aralarında ilmî tartışmalar vuku buluyor, ilmi meclislerde 
karşılaşıyorlardı. İbn Hazm’ın mezhebî noktadaki rahatlığı, yeri geldiğinde 
kendi mezhebine mensup âlimleri bile eleştirmesi, haliyle Mâlikî mezhe-
bini ve mezhep imamlarını eleştirmesi, bu mezhebe mensup fakihleri ra-
hatsız etmiş ve aleyhinde ciddi bir şer ittifakı oluşmuştu. Bu sırada İbn 
Hazm’a destek veren Mayorka’nın önde gelenlerinden Vezir Ahmed b. 
Reşîk’in ölmesi üzerine ciddi bir destekçisi de kalmamıştı. Bunun üzerine 
İbn Hazm, buradan ayrılmak zorunda kalmıştı. Sonrasında İşbîliye (Se-
villa) şehrine gelmiş ve burada ders vermeye başlamıştı. Şehrin yöneticisi 
Abbâdî Hükümdarı  Mu‘tazıd-Billâh Abbâd b. Muhammed151, kurnaz ve 
acımasız biriydi. Halka baskı yapmak, kendisini kabullendirmek için yet-
kilerini Halife Hişâm b. Hakem’den aldığını iddia etmiş, onun hayatta 
olduğunu ileri sürmüştür. Çünkü Sevilla halkı halifesiz yaşamak isteme-
diklerinden onları böylece kandırmak istemiştir. Halifenin hayatta olduğu 
şeklindeki bu iddia 455 yılına kadar bu şekilde sürmüş; daha sonra söz ko-
nusu halifenin öldüğü ve vazifeyi Muktazid’e bıraktığı iddia edilmişti. İbn 
Hazm, halkın kandırıldığını anlamış ve kimselerden korkmaksızın bunu 
sert ifadelerle insanlara açıklamış ve halifenin hayatta olduğu yalanını ifşa 

151 İşbîliye merkez olmak üzere Güneybatı   Endülüs’te hüküm süren bir   Arap 
hânedanı olan Abbâdîler’in (1023-1091) kurucusu İşbîliye Kadısı Ebü’l-Kasım 
Muhammed b. Abbâd’dır. Bu şahsın oğlu Abbâd, tahta geçtiği zaman “Hâcib”, 
bir süre sonra da “el- Mu‘tazıd-Billâh” unvanlarını kullanmıştır. Siyasî bakımdan 
son derece kabiliyetli ve başarılı olan Abbâd, yirmi yedi yıllık hükümdarlıktan 
sonra 1069 yılında ölmüştür. (Bkz. Yıldız, Hakkı Dursun, “Abbâdîler”, DİA, I, 
15-16). 
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etmişti.152 Öyle anlaşılıyor ki İbn Hazm’ın kitaplarının yakılması bu sürece 
tekabül etmektedir. Muktazıd, hem kendisine yönelik sert eleştirileri ber-
taraf etmek hem de İbn Hazm’a savaş ilan etmiş olan fakihler cephesinin 
gönlünü kazanmak istemiştir. Çünkü İbn Hazm, İmam Mâlik de dahil 
olmak üzere mezhep imamlarını eleştiriyor ve yeni bir anlayışı (Zâhirîlik) 
dillendiriyordu. Dahası İbn Hazm, Emevî yanlısıydı ve onlara gönülden 
bağlıydı. Mülûkü’t-Tavâif ’in hüküm sürdüğü bu dönemde Emevî hilâfe-
tinin yeniden ihya edilmesi mümkün olabilirdi. Dolayısıyla buna gönül 
vermiş İbn Hazm gibi kimselerin halk nezdinde itibarsızlaştırılması siyase-
ten önem arz etmekte idi.153 Bütün bu gerekçelerden dolayı İbn Hazm’ın 
kitaplarının İşbiliye’de yakılıp imha edildiği anlaşılmaktadır.154 

Gerekçesi ne olursa olsun, İbn Hazm’ın henüz hayatta iken kitaplarının 
halkın önünde yakılmış olması çok önemli bir hadisedir. Böylesi bir hadiseyi 
sadece bir kısım fakihlerin yapabilmesi tek başına mümkün değildir. Döne-
min hükümdarları ve emirlerinden destek alınmadıkça bunun yapılabilmesi 
mümkün değildir. Şu halde bu kudretli âlime karşı ulemâdan ve yöneticiler-
den meydana gelen muhalefet cephesi oluşmuştur. Ulemâ sınıfı tutum, tavır 
ve eleştirilerinden dolayı İbn Hazm’a düşman olmuşlardı.155 İşbiliye’ye hâkim 
olan Abbâdî yönetimi de, ateşli bir Emevî yanlısı olmasından dolayı onu teh-
likeli görüyordu. Sonuçta Mâlikî ulemâ ile yönetici sınıfın ittifak ederek İbn 
Hazm’ı itibarsızlaştırmaya, mahkum edip halk nezdindeki etkinliğini yok et-
meye çalıştıkları anlaşılmaktadır. İbn Hazm, kitaplarının yakılmasıyla alakalı 
olarak şöyle demiştir: “Her ne kadar şu kâğıtları yakıyorsanız da, o kâğıtlardaki 
ilmi yakamazsınız, çünkü onlar benim göğsümde saklıdır. Ben nereye gitsem il-
mimde gider, nerede olursam o da yanımdadır. Benimle beraber kabre defnolu-
nur. Kâğıtları kitapları yakmayı bırakın, benim karşımda bilginiz varsa onunla 
konuşun. Böylece insanlar kimin ne bildiğini görsünler. Bunu yapamayacaksa-

152 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 48-49. 
153 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 50. 
154 Zehebî, Târîhu’l-İslâm, X, 79; Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 17; İhsan  Abbas, 

Târîhu’l-edebi’l-Endelusî, I, 310-312. 
155 Bkz. İbnü’l-İmad, Şezeratü’z-zeheb, V, 242.
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nız, çünkü sizin bilginiz yok...” 156 Doğrusu İbn Hazm’a reva görülen bu mu-
amele, Endülüs’te bir ilk de   değildir. Ondan önce ve sonra da bazı âlimlerin 
dışlandığı, zındık ilan edildiği ve eserlerinin yakıldığı bilinmektedir. Meselâ 
 İbn Meserre (ö. 319/931) Mâlikî fukahasının baskıları yüzünden faaliyetle-
rini gizli yürütmek zorunda kalmış, ancak takipten ve zındıklıkla itham edil-
mekten kurtulamamış, hem kendisi hem de öğrencileri tövbe etmeye davet 
edilmiş, İbn Meserreci diye bilinenlerin çoğu Endülüs’ten kaçmak   zorunda 
kalmıştır.157 İbn Hazm da el-Fasl ’da  İbn Meserre’den bahsetmiş, görüşlerini 
savunan İsmâil b. Abdullah er-Ruaynî’nin  İbn Meserre’ye aşırı görüşler nispet 
ettiğini belirttikten sonra Meserrecilerin böyle görüşler dile getirmediklerini 
açıklayarak Ruaynî’yi yalanlamıştır.158 Aynı şekilde İbn Rüşd (ö. 595/1198) 
de benzer gerekçelerle itham edilmiş ve sürgüne gönderilmiştir. 159

C. BİR MEZHEPLER TARİHÇİSİ OLARAK İBN HAZM 
Bir düşüncenin veya siyasî bir hareketin mezhep olarak isimlendirilebil-

mesi için İslâm’a mensubiyet, itikadî veya siyasî konularda yoğunlaşma, bu 
yoğunlaşmanın gruplaşmaya dönüşmesi ve özgün bir metodolojiye sahip 
olması gerekir.160 Bazı İslâm âlimleri bu konuyla ilgilenmiş; bir fikir hareketi-
nin veya siyasî bir oluşumun mezhep sayılabilmesinin şartlarını kendilerince 
belirlemeye çalışmışlardır. Bu meseleyi kendisine dert edinen ve hangi fikir-
lerin ya da siyasî oluşumların mezhep/fırka sayılması gerektiğini açıklayan 
ilk mezhepler tarihçisi olarak İbn Hazm’ı görmemiz mümkündür. O, siyasî 
veya itikadî bir hareketin müstakil bir mezhep olabilmesi için; tevhîd,  kader, 
iman-küfür, imâmet ve ashâbın fazileti gibi temel konularda farklı bir görüş 
ortaya koymasının gerekliliğini ileri sürmüştür.161 Böylece o, bu konuda ken-
disinden sonra gelen Şehristânî’ye (ö. 548/1155) öncülük etmiştir.162 

156 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 17. 
157 Geniş bilgi için bkz. Çağrıcı, Mustafa, “ İbn Meserre”, DİA, XX, 188-193.
158 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 454ab; III, 511 (#769).
159 Bkz. Karlığa, H. Bekir, “İbn Rüşd”, DİA, XX, 257-288. 
160 Bkz. Bulut, Halil  İbrahim, İslâm Mezhepleri Tarihi, s. 31-34.
161 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 208a; II, 25 (#27). 
162 Bkz. Şehristanî, el-Milel ve’n-Nihal: Dinler, Mezhepler ve Felsefî Sistemler Tarihi, 

(çev. Mustafa Öz), Türkiye Yazma Eserler Kurumu Başkanlığı Yayınları, İstanbul 
2015, vr. 2b (sy.6). 
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İbn Hazm’a göre İslâm mezheplerinin ortaya çıkış süreçlerinde sosyal, 
siyasî, dinî ve tarihî sebeplerin etkisi vardır. Nitekim o,  Şiî fırkaların ortaya 
çıkış sürecini anlatırken kadim  İran kültürüne vurgu yapmış ve “Bu fır-
kalarının İslâm dininden çıkmalarının esas sebebi Fârisîler/İranlılardır. Fâ-
risîler güçlü bir krallığa sahiptiler; bütün milletlere karşı nüfuz sahibiydiler. 
Kendilerini ayrıcalıklı kabul etmekte idiler. Hatta kendilerini soylular olarak 
isimlendirmekteydiler. Diğer insanları kendilerinin köleleri saymaktaydılar. 
Ne zaman ki Arapların eliyle onların bu büyük devletleri yıkılınca -ki  Araplar 
Farslıların ehemmiyet vermedikleri bir topluluktu-, bu durum kendilerine çok 
ağır geldi. Meseleyi kendi içlerinde büyüttüler. Birçok kez İslâm’la hile yoluyla 
mücadeleye giriştiler, ancak her seferinde yüce Allah hakkı üstün çıkardı...” 163 
diyerek çok önemli bir tesbitte bulunmuş, meselenin sosyo-kültürel, dinî 
ve tarihî arka planına ışık tutmuştur. 

el-Fasl ’ın teknik anlamda bir mezhepler tarihi kitabı sayılamayacağı 
açıktır. Bununla birlikte eser, geniş bir mezhepler tarihi perspektifine sa-
hiptir. İbn Hazm’ın öncelikli hedefi, bir mezhebin ne zaman ortaya çıktığı, 
ne gibi süreçlerden geçtiği, ne zaman teşekkül ettiği gibi teknik meseleler 
değildir. O, İslâm mezheplerinin genel olarak teşkil ettikleri zemini ve bu 
zeminin gerçekte İslâm toplumuna olumlu ya da olumsuz ne tür katkılar 
sağladığından hareketle eleştirel bir yaklaşımı önemsemiştir. Ayrıca o, bir 
düşünür olarak dönemine şahitlik etmiştir. el-Fasl sayesinde İbn Hazm’ın 
yaşadığı döneme gelinceye kadar Endülüs’teki dinî ve   mezhebî tavırlar 
hakkında bilgi sahibi olmaktayız. Ayrıca Endülüs medeniyetinin   çökme 
sürecine, çekişmelere ve sosyo-kültürel ve siyasî krizlere, bu krizler karşısın-
da gayet duyarlı bir İslâm âliminin çırpınışlarına şahit olmaktayız.164

İbn Hazm, el-Fasl ’ında İslâm düşüncesinde ortaya çıkan ekoller olarak 
Ehl-i Sünnet,  Mu‘tezile,  Mürcie, Şi’a ve Hâricilerden söz eder.165 Doğrusu 
onun yaşadığı Endülüs İslâm   toplumunda mezhebî anlamda bir çoğulcu-

163 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 206b; 21 (#21).
164 Mehmet Dalkılıç, “İbn Hazm’ın İslâm Mezheplerini Sınıflandırmadaki Metodu 

ve Galiyye”, Uluslararası İbn Hazm Sempozyumu, s. 273. 
165 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 445a; III, 443 (#652).
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luğun olduğunu söylemek zordur. Burada, Doğu İslâm toplumunda gö-
rülen fırkaların pek çoğunun mevcut olmadıklarını ya da kayda değer bir 
etkilerinin bulunmadığını rahatlıkla söyleyebiliriz. Bunun sebebi olarak 
da, siyasî idarenin farklı İslâm mezheplerine ait fikirlere geçit vermemesi, 
Mâlikî mezhebi taraftarlarının katı tutumu gerekçe gösterilebilir.166 

İbn Hazm, el-Fasl’ında kelâmcıların tenkidine bir bölüm ayırmış-
tır. O, birtakım fırkaların aşırılıklarına dair “en-Nesaihu’l-Münciye mi-
ne’l-Fedaihi’l-Muhziye ve’l-Kabâihi’l-Murdiyye min Akvâli Ehli’l-Bida’ 
mine’l-Firaki’l-Erba’ el- Mu‘tezile ve’l-Murcie ve’l-Havâric ve’ş-Şiya’’ isimli 
bir eser yazdığını, daha sonra bu eseri el-Fasl ’e eklediğini belirtmiş-
tir167 Onun bahsettiği bu eser muhtemelen el-Fasl ’ın son taraflarında 
yer alan Zikru ‘Azâimi’l- Muhrice ile’l- Kufri ev ile’l- Muhal min Akvâli 
Ehli’l- Bida’ el-  Mu‘tezile ve’l- Havâric ve’l- Murcie ve’ş-Şiya’ başlıklı bö-
lüm olmalıdır.168 

İbn Hazm, bazı fırkaların kendilerini İslâm’a nispet ettikleri halde ger-
çekte müslüman olmadıklarını söylemekten uzak durmamıştır.169 Meselâ 
 Mu‘tezile’den   Ahmed b. Hâbıt, Ahmed b. Basûs ve el- Fadl el-Hadesî’nin 
taraftarları, Râfizîlerden  Gâliyye mensupları, Mutasavvife, Ebû İsmâil 
el-Batihî’nin taraftarları olan Batîhiyye gibi fırkalar İslâm’dan değildir, 
aksine bunlar ümmetin icmâsı ile kâfirdir170, demiştir. İbn Hazm, İslâm 
mezheplerini Ehl-i Sünnet,  Mu‘tezile, Hâriciler,  Mürcie ve Şîa olmak üzere 
kendi yaptığı tasnife göre beş ana grupta ele almış171 ve Ehl-i Sünnete ya-
kınlık veya uzaklıklarına göre bu fırkaları değerlendirmiştir.

a)  Ehl-i Sünnet

İbn Hazm, “Ehl-i Sünnet” tabirinin, dinin itikada ve ahkâma ilişkin 
tercihlerini doğrudan naslara dayandıranlar için kullanılabileceğini ve bu 

166 Bkz. İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 143-144. 
167 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 207b; 25 (#26). 
168 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 445a; III, 443 (#652).
169 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206a; 17 (#16).
170 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205a; 13 (#7).
171 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 204b; 11 (#2). 
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kesim dışında kalanların, ki buna zâhirî tutumu terk eden müslüman ço-
ğunluk da dahildir, Ehl-i Sünnetten sayılamayacağını öne sürmektedir.172 
Söz gelimi İbn Hazm, iman olgusunu, ‘kalbin akdi, dilin söylemesi ve or-
ganların ameli ile gerçekleşir, taatle artar, masiyetle azalır diye tanımlamış’ ve 
bu tanımın esasen Ehl-i Sünnetin iman tanımı olduğunu ileri sürmüştür. 
Kendisinin Ehl-i Sünnet mensubu olduğunu gayet açık bir şekilde ifade 
etmiş ve “Bizleri İslâm ümmetinden eylediği, sonra da Ehl-i Sünnet fırkasına 
girmemizi müyesser kıldığı için O’na hamd olsun...” 173 demiştir. 

İbn Hazm, genel olarak müslümanları “ehl-i hak” ve “ehl-i bid‘at” şek-
linde ikiye ayırmış; “ehl-i hak” kavramıyla da Ehl-i Sünnet topluluğunu 
kastetmiştir. Nitekim o bu durumu şöyle açıklamıştır: “Zikrettiğimiz Ehl-i 
Sünnet,  Ehl-i Hak’tır, onların dışındakiler ise Ehl-i Bid‘attır. Buna göre Ehl-i 
Sünnet, öncelikle sahabîlerdir, sonra sahabenin yolunu tercih eden tâbiînin 
büyükleridir, sonra  Ehl-i Hadis ve günümüze kadar nesiller boyu onlara uyan 
fakihler, ayrıca yeryüzünün doğusunda ve batısındaki insanlardan onlara 
uyan kimselerdir. Allah onların tamamına merhamet eylesin.” 174 Ona göre 
Ehl-i Sünnetin dışında kalan gruplar zorunlu olarak Ehl-i Bid‘ati oluştur-
maktadır. 

İbn Hazm’ın kendi yaşadığı dönemi dikkate alarak ortaya koyduğu 
Ehl-i Sünnet tanımlaması sonraki süreçte şekillenen Ehl-i Sünnet kav-
ramıyla tam olarak örtüşmez. Günümüz mezhepler tarihine göre Ehl-i 
Sünnet denildiğinde Selefiyye’nin yanı sıra Mâtürîdiyye ve   Eş‘arîyye de 
buna dahildir. Halbuki İbn Hazm, “Ehl-i Sünnet” tabiriyle sadece “Saha-
be ve tâbiîn neslinin seçkinlerinin yolundan gidenler, hadisçiler ile günü-
müze kadar nesil nesil onlara tâbi olan fakihler, yeryüzünün doğusunda 
ve batısında fakihlere uyan avamı”175 kastetmiş, bir bakıma bu kavramı 
“ Ehl-i Hadis”e tahsis etmiştir. İbn Hazm, İmam Mâtürîdî ve Mâtürîdî-
lerden hemen hemen hiç bahsetmez, ancak İmam  Eş‘arî ve Eş‘arîlerden 

172 Talib Türcan, “İbn Hazm’a Göre  Ehl-i Sünnet Kavramının İçeriği”, s. 81-83.
173 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 193a;   I, 1035 (#1752). 
174 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206a; 17 (#16).
175 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206a; 17 (#16).
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pek çok yerde söz eder. Ancak o, Ebu’l- Hasan el- Eş‘arî’yi ve mensuplarını 
“Ehl-i Sünnet” olarak değerlendirmez. Nitekim  cennet ve  cehennem ko-
nusunda genel bir bilgi verirken “Ehl-i Sünnet,  Hüseyin en- Neccâr,... el-
 Eş‘arî ve taraftarları kâfirlerin ebedî olarak cehennemde kalacaklarını kabul 
ederler.” 176 derken İmam  Eş‘arî ve taraftarlarını Ehl-i Sünnetten ayrı bir 
grup olarak ifade etmiştir. 

İbn Hazm’ın bid‘at kavramıyla  Mu‘tezile,  Mürcie, Şîa ve Hâricîleri kas-
tettiği anlaşılmaktadır. O, Ehl-i Sünnet haricindeki bu dört fırkayı itikadî 
bakımdan Ehl-i Sünnete yakınlık ve uzaklığına göre ele almış ve değer-
lendirmiştir. Ayrıca o, teknik anlamda mezhepler hakkında bilgi vermeyi 
hedeflememiştir. Onun amacı, ana gövdeden ayrılmış olan bu grupların, 
temel farklılıklarını ortaya koyarak söz konusu mezhebi bu görüş çerçeve-
sinde değerlendirmek ve eleştirmektir. 

b)  Mürcie

İbn Hazm, kendi dönemine gelinceye kadar müslümanların ana gövde-
sini oluşturan büyük çoğunluğu (sevâd-ı a‘zam) daha ziyade  Mürcie başlığı 
altında ele almış ve bu fırkaya geniş bir yer ayırmıştır.  Cehmiyye,  Neccâ-
riyye ve  Kerrâmiyye’nin yanı sıra Eş‘arîleri de  Mürcie’den saymıştır. Başta 
Ebu’l- Hasan el-Eş‘arî (ö. 324/935-36) olmak üzere Ebû Bekr Muhammed 
b. Tayyib el- Bâkıllânî (ö. 403/1013), Ebû Bekr Muhammed b. el-Hasen 
b.   Fûrek (ö. 406/1015) ve  Simnânî177 gibi Eş‘arî mezhebinin önemli isim-
lerine yer vermiş; İbn Küllâb el-Basrî’yi (ö. 240/854 [?]) de bunlara dâhil 

176 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 383b; III, 13 (#4).
177  Simnânî, Ebû Cafer Muhammed b.  Ahmed b. Muhammed el-Kâdî el-Hanefî 

es- Simnânî,  Irak bölgesinin Simnân şehrinde 361/972 yılında doğdu ve 
  Bağdat’ta eğitimini tamamladı. Fıkıhta Hanefî mezhebinden olduğu, itikatta ise 
 Eş‘arî olduğu bildirilmektedir. Sonradan gözlerini kaybeden  Simnânî,   Musul’da 
kadılık yaparken 444/1052 yılında vefat etmiştir (Zehebî, XVII, 651; Safedî, 
el-Vâfî bi’l-vefeyât, II, 65; Kehhale, Mu’cemu’l-muellifîn, VIII, 318; Zirikli, 
A’lam, 1989, IV, 314) İbn Hazm, özellikle ilahi  sıfatlar konusunda  Simnânî’yi 
eleştirirken “  Musul kadısı Ebû Cafer es- Simnânî el-Mekfûf (kör), Bakıllani’nin 
en büyük öğrencisi ve günümüzde  Eş‘arî’lerin başıdır.” demiştir (bkz. İbn Hazm, 
el-Fasl, III, 537 (#809). 
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etmiştir.178 O, Kerrâmîleri, “İman dil ile söylemekten ibarettir, bir kişinin 
kalbinde küfür bulunsa bile mü’mindir.” 179 görüşü dolayısıyla;  Cehm b. 
Safvân’ı (ö. 128/745-46), “İman kalbin eylemidir, kişi diliyle küfrünü 
açıklasa, putlara tapsa, İslâm yurdunda   Yahudi ve Hıristiyanlığa bağlan-
sa, haça ibadet edip istavroz çıkarsa dahi imanına zarar gelmez.”180 gö-
rüşünden dolayı  Mürcie’den saymıştır. Eş‘arîleri de bu kategoriye dâhil 
eden İbn Hazm, iman konusundaki görüşleri bakımından Ebu’l- Hasan 
el-Eş‘arî ile  Cehm b. Safvân (ö. 128/745-46) arasında bir fark görmez. 
Küfrün hakikat olup olmadığı noktasında da Eş‘arîlere sert eleştiriler yö-
nelten İbn Hazm, Endülüslü âlim Ebu’l-Velîd el-Bâcî’nin (ö. 474/1081) 
“Küfür hakikattir ama hak değildir.” sözüne karşı “Küfrün varlığı haki-
kattendir ama mânası bâtıldır, öyleyse küfür ne hak ne de hakikattir.”181 
şeklinde mukabelede bulunmuştur. Bu görüş ayrılığının temelini, hak ve 
hakikat kavramlarının aynı kabul edilip-edilmemesi oluşturur. Eş‘arîlere 
göre hak ile hakikat ayrı ayrı hususlar iken İbn Hazm’a göre   Arap dili 
bakımından bu, büyük bir yanılgıdır, çünkü hak ve hakikat aynı manayı 
ifade eden eşanlamlı kelimelerdir. Dolayısıyla küfür, Eş‘arîlerin iddia et-
tiğinin aksine ne haktır ne de hakikattir.182 

İbn Hazm’ın iman tanımı,   Eş‘arîyye’nin iman tanımıyla örtüşmedi-
ğinden olacak ki kendisini Ehl-i Sünnet ( Ehl-i Hadis, Ehl-i Zâhir) diye 
tanımladığı halde Eş‘arîleri ve bazı Hanefî-Mâtürîdî âlimleri bu grubun 
kapsamının dışında tutmuş, dahası onları  Mürcie’den saymıştır.183 

İbn Hazm,  Mürcie olarak adlandırdığı grup ya da şahıslardan Ehl-i Sün-
nete en yakın olanının Ebû Hanîfe Nu‘mân b. Sâbit (ö. 150/767) ve onun 
mezhebinin mensupları olduğunu söyler: “ Mürcie fırkalarından Ehl-i Sün-
nete en yakın olanı fakih  Ebû Hanife Nu‘mân bin Sabit’in (Allah’ın rahmeti 
onun üzerine olsun) görüşlerini benimseyen kimselerdir. Bunlara göre iman, 

178 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 457b; III, 535 (#808). 
179 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 204b; II, 11 (#3).  
180 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 204b; II, 11 (#3).
181 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 458a; III, 537 (#809). 
182 Bkz. Cağfer Kardaş, “İbn Hazm ve Eş‘arîlik”, s. 93.
183 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 456a; III, 525 (#793). 
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dil ve kalbin birlikte  tasdik etmesidir. Ameller ise sadece imanın rükünleri 
(kanunları) ve farzlarıdır.”184 Yine İbn Hazm,  Mürcie fırkalarından kabul 
ettiği  Cehm b. Safvân (ö. 128/745-46), Ebu’l- Hasan el- Eş‘arî ve  Muham-
med b. Kerrâm (ö. 255/869) taraftarlarını “Kişi kalbiyle küfre inanmış olsa 
bile iman, dil ile ikrardır.”185 şeklindeki görüşleri sebebiyle Ehl-i Sünnete 
en uzak fırkalar olarak kabul etmiştir. Dolayısıyla günümüzde Ehl-i Sün-
net olarak isimlendirilen Mâtürîdîler ve Eş‘arîler ile  Cehmiyye,  Kerrâmiyye 
gibi fırkalar, İbn Hazm’a göre  Mürcie’nin alt gruplarıdır. 

İbn Hazm’a göre  Mürcie’nin, gulât olarak değerlendirdiği, iki alt gru-
bu vardır. Bunların ilki “Kişi, kalbiyle küfre inansa bile, dili ile ikrar edin-
ce Allah katında mümindir.” diyen Ebû Abdillâh  Muhammed b. Kerrâm
(ö. 255/869) ve ona tabi olan  Kerrâmiyye’dir186.  Mürcie’nin ikinci gulât 
grubunda ise  Cehmiyye ile Eş‘arîler yer alırlar. İbn Hazm’ın bunlar içinde 
en ağır ifadeleri kullandığı grup şüphesiz Eş‘arîlerdir. O,  Kerrâmiyye için 
kullanmadığı hakaretamiz sözleri Eş‘arîler için kullanmaktan çekinmemiş 
ve şöyle demiştir. “Eş‘arîler,   Bağdat ve  Basra’da idiler. Daha sonra Sicilya, 
 Kayrevan ve Endülüs’e de   yerleştiler. Şükürler olsun ki daha sonra durumları 
zayıflamıştır.” 187 Bu sözlerinden, Eş‘arîleri çok kötü bir konumda gördüğünü 
ve sayılarının azalmasını şükür nedeni olarak saydığını anlamaktayız. Aslında 
Eş‘arîliğin Endülüs’te güçlü bir   etki ve çevre oluşturduğu söylenemez. İbn 
Hazm’ın ifadesine göre Sicilya,  Kayrevan ve Endülüs’te bu  mezhebin  yayıl-
ması söz konusu oldu ise de zaman içinde zayıfladı ve müntesipleri azaldı. 

184 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 204b; II, 11 (#3).
185 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 204b; II, 11 (#3).
186 Bu mezhep, Ebû Abdillâh  Muhammed b. Kerrâm’ın (ö. 255/869) ismine nispetle 

“ Kerrâmiyye” diye isimlendirilmiştir. III. (IX.) yüzyılın sonlarından itibaren 
  Horasan ve Mâverâünnehir’de ortaya çıkan itikadî mezheptir. Başlangıçta 
 Mürcie’nin bir alt grubu olan bu hareketin önemli merkezlerinden Nîşâbur 
yöresindeki mensupları Hanefî mezhebine bağlıydılar. Ardından  Sind ve  Gur 
civarındaki Kerrâmîler farklı bazı fıkhî görüşler benimsemişlerdir. Kerrâmîler 
iman nazariyeleri bakımından  Mürcie’nin alt grubu olarak görülmüş, Allah 
ve sıfatları konusundaki antropomorfist fikirleri dolayısıyla da Sıfâtiyye, 
 Mücessime veya Müşebbihe’nin alt grupları arasında sayılmıştır (Geniş bilgi için 
bkz. Kutlu, Sönmez,” Kerrâmiyye”, DİA, XXV, 294-296). 

187 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 456a; III, 525 (#793). 
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İbn Hazm’ın yaşadığı dönemde ve Endülüs coğrafyasında   Eş‘arîliğin 
en önemli temsilcisi -fıkıhta Mâlikî mezhebine mensup olan- ve bölge-
nin en şöhretli âlimleri arasında yer alan Ebu’l-Velîd   Süleymân b. Halef 
el-Bâcî’dir (ö. 474/1081). İlim tahsili için doğuya giden Bâcî,   Bağdat’ta 
on üç yıl gibi uzun süre kalmış, ardından döndüğü Endülüs’te  Sarakosta,  
 Belensiye, Mürsiye ve Daniye gibi şehirlerde ders okutmuştur. Birçok esere 
imza atan Bâcî’nin kitapları, özellikle fıkıh ve Kur’ân ilimleri alanındadır. 
Onun İmam Mâlik’in el-Muvatta adlı eserine yazdığı şerh çok meşhurdur. 
Bâcî’yi meşhur kılan hususlardan biri de Mayorka’da bulunduğu dönemde
(439 yılında) İbn Hazm ile yaptığı tartışmadır.188 

İbn Hazm’ın, iman tanımına ‘amel’ unsurunu katmadıklarından dolayı 
Eş‘arîleri  Mürcie’den sayma yoluna gittiği anlaşılmaktadır. Aslında onun, 
 Mürcie fırkasını, müntesipleri belli olan bir mezhep olarak değil de, bir 
fikir olarak değerlendirdiği anlaşılmaktadır.189 Öte yandan İbn Hazm, 
Eş‘arîler sadece iman konusundaki görüşleri yüzünden eleştirip kötülemez. 
Bunun yanında onları, gâibi şahide kıyas yöntemini kabul etmekle, Allah’ı 
insana benzetmekle ve dolayısıyla müşebbihe olmakla suçlar. Aslında onun 
kelâmcılara yönelttiği eleştirilerinin asıl muhatabı Eş‘arîlerdir. Çünkü on-
lar, eşyanın kendisine ait bir tabiatının olmadığını ve sebeplerle sonuçlar 
arasında zorunlu bir ilişkinin bulunmadığını iddia ederler. Halbuki İbn 
Hazm bunun aksini düşünmektedir. 

İbn Hazm, Eş‘arîlere yönelik eleştirilerini başta Ebu’l- Hasan el- Eş‘arî 
olmak üzere  Bâkıllânî (ö. 403/1013),  İbn   Fûrek (ö. 406/1015) ve  Simnânî 
(ö. 444/1052) gibi âlimlerin isimlerini zikrederek yapmıştır. Meselâ  İbn   Fû-
rek’i “Hz. Muhammed’in (s.a.) peygamberliğinin, ölümüyle birlikte sona 
erdiğini ve onun şu anda peygamber olmadığını” söylemesinden dolayı 
eleştirmiş ve bu söyleminden dolayı küfre düştüğünü iddia etmiştir. Hat-
ta bu gerekçeyle dönemin Gazneli hükümdarı Mahmut’un (ö. 421/1030) 

188 Yakut el-Hamevî, Mu’cemü’l-udebâ, XII, 240. Ayrıca bkz. Ahmet Özel, “Bâcî”, 
DİA, IV, 414-415.

189 Cağfer Karadaş, “İbn Hazm ve Eş‘arîlik”, s. 93.
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onu cezalandırıp öldürdüğünü190 ve bu icraatından dolayı Allah’ın Gazneli 
Mahmut’a büyük ecirler verdiğini haber vermiştir.191 Yine İbn Hazm,  Bâ-
kıllânî’nin öğrencisi ve   Musul kadısı olan Ebû Ca’fer es- Simnânî’yi, Allah’ı 
 cisim saymak ve dünyevî olanla Allah arasında benzerlik, hatta müşareket 
kurmak suretiyle Müşebbihe ile aynı görüşü benimsemekle itham etmiş ve 
küfre  düştüğünü  açıklamıştır.192 

c)  Mu‘tezile

 Mu‘tezile ekolünün görüşlerinin tam ve objektif bir şekilde Endülüs’te 
ifade   edildiğini söyleyebilmek zordur. Tarihi süreçte bazı şahısların Mu‘te-
zilî görüşleri bu coğrafyada dile getirdikleri hususu kaynaklarda bildiril-
mekle birlikte Doğu İslâm dünyasında olduğu gibi bir Mu‘tezilî yapılan-
madan ve dahası Mu‘tezilî âlimlerin ürettikleri eserlerden bahsetmek güç-
tür.193 Bununla birlikte Mu‘tezilî fikirleri dillendiren bazı kimselerin İbn 
Hazm’ın yaşadığı dönemde Endülüs’te bulunduğu   bilinmektedir. Nitekim 
İbn Hazm, bir olayı anlatırken  Hakem b.   Münzir b. Said’in Endülüs’te 
   Mu‘tezile’nin başı olduğunu, onların önderi ve örnek aldıkları bir kimse 
olduğunu bildirmiştir.194 Ayrıca İbn Hazm, Mu‘tezilî bir âlimle ilmî bir 
tartışmada bulunduğunu da kaydetmiştir: “Ben, Ebu’l- Hasan Mutezilî 
diye künyelenen Şeyh Trablusî ile birlikte bu konuyu müzakere etmiştim. 
O, bana şöyle dedi: “Fiillerin yönleri vardır ve onlardan bazıları zaiddir.” 
Sonra o şöyle demiştir: “Onlar  araz değildir. Araz, araza hamledilemez,  sı-
fat da sıfata hamledilemez.” İşte bu, söyleyen kimsenin câhilliğini gösterir 
ve kelâmcıların saçmalıklarından ve tartışmalarından fâsit bir kaziyedir; 

190 Burada İbn Hazm,  İbn   Fûrek’in Gazneli Mahmud tarafından öldürüldüğünü 
naklederse de bu uzak bir ihtimaldir; zira  Ehl-i Sünnet’e mensup olan Gazneli 
Mahmud’un  İbn   Fûrek gibi Sünnî bir âlimi öldürtmesi mâkul görünmemektedir 
(Detaylı bilgi için bkz. Yavuz, Yusuf Şevki, “ İbn   Fûrek”, DİA, XIX, 496).

191 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 461a; III, 559 (#834). 
192 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 458a; III, 537 (#809). 
193 Münşir, Mecid Halef, İbn Hazm el-Endelüsî ve menhecuhu fî diraseti’l-akaid ve’l-

fıraki’l-İslâmiyye, s. 39-40.
194 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 143.
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Kur’ân’ın, aklın, dilcilerin ve müşâhede ehlinin reddettiği bir görüştür.”195 
Burada İbn Hazm, yaşadığı dönemin dinî, mezhebî ve ilmî hayatıyla ala-
kalı doğrudan bir bilgiyi bizimle paylaşmıştır. 

İbn Hazm öncesinde  İbn Meserre’nin196 Mu‘tezilî fikirleri Endülüs’te 
dile  getiren  önemli bir âlim olduğu bilinmektedir. Nitekim Endülüs ilim 
ve fikir   tarihi hakkında bilgi veren klasik kaynaklar ve modern araştırma-
lar,  İbn Meserre’nin önemli bir şahsiyet olduğunu ve fikirlerinin Endülüs 
düşüncesinde   kalıcı izler bıraktığını, hatta bir Meserrecilik ( Meserriyye) 
hareketinin doğduğunu haber vermektedir. Bununla birlikte fikirleri se-
bebiyle ciddi bir baskıya maruz kaldığı, eğitim faaliyetlerini gizli kapaklı 
yürüttüğü  bildirilmiştir.197 

Mu‘tezilî görüşlerin Endülüs’e taşınmasında   Doğu İslâm dünyasına 
yapılan ilmî seyahatlerin önemli bir yeri vardır. Ayrıca hac ibadeti için 
Doğuya giden âlimlerin buradaki ilmî hareketlilikten etkilendikleri ve bazı 
fikirleri kendi memleketlerine taşıdıkları anlaşılmaktadır. Nihayetinde En-
dülüs’te az da olsa   Mu‘tezilî fikirleri dile getiren kimseler olmuştur. İbn 
Hazm’ın yaşadığı dönemde Mu‘tezilî görüşler, halk katmanlarından uzak, 
belli bölgelerde ve sadece aristokrat ailelerin entelektüel toplantılarında 
dillendirilen konular arasında yer almaktaydı. Hiç şüphesiz bu hal, Endü-
lüs’te etkin olan   hadis taraftarlığına dayalı Mâlikî düşüncesinin toplumda 
baskın olmasının bir neticesidir. Nitekim Endülüs’te sayıları az   olmasına 
rağmen Mu‘tezilî şahıslara ve fikirlerine tahammül gösterilmemiş; Mu‘tezilî 
olmakla itham edilen bazı kimseler cezalandırılmıştır. İbn Hazm,   Münzir 
b. Said ve üç oğlunun Mu‘tezilî olmakla itham edildiklerini ve Mansur b. 
 Ebû Âmir tarafından cezalandırıldıklarını bildirmiştir.198

195 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 295b; II, 469 (#883).  
196 Asıl adı Muhammed b. Abdillâh b. Meserre b. Nüceyh el-Cebelî (ö. 319/931) 

olup künyesi Ebû Abdillâh’tır.   Endülüs’te tasavvufî eğilimleri ve Mu‘tezilî 
görüşleriyle tanınan bir filozoftur.

197 Bkz. Mustafa Çağrıcı,  İbn Meserre”, DİA, XX, 188-193. Ayrıca bkz. Münşir, 
İbn Hazm el-Endelüsî, s. 43-46.

198 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 143-144. Ayrıca bkz. Himâye, İbn Hazm, 
s. 37. 
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Şüphesiz siyasî otoritenin desteğini çekmesinin de Mu‘tezili düşüncenin 
zayıflamasındaki rolü büyüktür. Çünkü Mu‘tezilenin  kader, istitaat ve kul-
ların fiilleri gibi meselelerde daha özgür bir yaklaşımı ortaya koyması, siyasî 
otoritenin kabul görmeyen icraatlarının desteksiz kalması anlamına gelmek-
tedir. Oysa teslimiyetçi hadis taraftarlığına dayalı düşüncede “hayır da şer de 
Allah’tandır” şeklindeki yaklaşım, siyasî otoriteyi de rahatlatan bir ortam ha-
zırlamaktadır. Bu itibarla, Mu‘tezilenin Endülüs’te dışlanması   hem Mâlikîlik 
düşüncesinin etkisel bir sonucu hem de siyasî otoritenin popülist arzularının 
bir neticesi olarak düşünülebilir.199 Öte yandan meselenin Abbâsî-Emevî çe-
kişmesine yönelik siyasî bir tarafının olduğu da dikkate alınmalıdır. Abbâsî 
Halifelerinin Mu‘tezileye sahip çıkması, mihne sürecinde Mu‘tezilî fikirlerin 
bir bakıma devlet politikası haline gelmesi, dolayısıyla Abbâsî-  Mu‘tezile iliş-
kisinin çok açık bir şekilde var olması, neticede Endülüs Emevîlerini   Mu‘te-
zileye karşı daha dikkatli davranmaya sevk etmiş olmalıdır. 

İbn Hazm’ın  Mu‘tezile’ye yönelik eleştirel yaklaşımının arka planında 
şüphesiz farklı sebeplerin olduğu düşünülebilir. Bununla birlikte en önem-
li sebep, İbn Hazm’ın düşünce dünyasındaki olumsuz bir  Mu‘tezile imajı 
olsa gerektir. Zira  Mu‘tezile’nin siyasallaşması olarak kabul edilen Mihne 
süreci, müslümanların hafızasında olumsuz bir imaj bırakmıştır. Nitekim 
 Mu‘tezile ekolü, “halku’l-Kur’ân” anlayışı başta olmak üzere, birtakım iti-
kadî görüşlerini devlet politikası haline getirmiş, elinde bulundurduğu 
devlet gücüyle muhalif görüşleri sindirme yoluna gitmişti. Bu süreçte İbn 
Hazm’ın da büyük saygı beslediği  Ahmed b. Hanbel başta olmak üzere 
pek çok âlim işkence ve şiddete maruz kalmıştı. Neticede politik anlayış 
ve uygulamasını baskı temeli üzerine oturtan  Mu‘tezile, sahip olduğu top-
lumsal desteği ve siyasal gücünü kaybetmiş ve insanların zihninde olumsuz 
bir imaj bırakarak tarihe mal olmuştu. İbn Hazm’ın Mu‘tezileye karşı çok 
sert ve acımasız bir dil kullanmasında onun akılcı görüşlerinin yanı sıra bu 
olumsuz imajının etkili olduğu söylenebilir. 

199 Muharrem Akoğlu, “İbn Hazm’ın Mu‘tezileye Yonelik Eleştirileri”, Bilimname, 
s. 65; Özdemir,   Endülüs Müslümanları İlim ve Kültür Tarihi, 42-43. 
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İbn Hazm,  Mu‘tezile’ye mensubiyetin şartlarını ve sınırlarını belirtirken 
şöyle der: “Bir kimse, halku’l-Kur’ân, rü’yetullah,  teşbih,  kader ve “Büyük gü-
nah işleyen ne mümin ne de kâfirdir, fakat o fâsıktır.” görüşlerinde Mu‘tezileye 
muhalefet ederse o, onlardan değildir. Her kim, -her ne kadar saymış olduğu-
muz hususlar dışında müslümanların ihtilaf ettikleri diğer bütün konularda 
farklı düşünse bile- belirttiğimiz hususlarda  Mu‘tezile ile aynı kanaatte ise o, 
onlardandır.” 200 Böylece İbn Hazm,  Mu‘tezile’den olmanın temel şartı ola-
rak halku’l-Kur’ân, ru’yetullah,  teşbih,  kader ve  büyük günah konularında 
 Mu‘tezile gibi düşünmeyi göstermektedir. Ona göre bu konularda  Mu‘te-
zile gibi düşünen bir kimse, her ne kadar diğer meselelerde farklı düşünse 
de  Mu‘tezile’ye mensup bir kimsedir. 

İbn Hazm, diğer fırkalarda olduğu gibi,  Mu‘tezile’ye mensup fırkaları 
da Ehl-i Sünnete yakınlık ve uzaklığına göre tasnif etmiştir. Ona göre  Dırar 
b. Amr (ö. 200/815?), Bişr b. Ğıyas el-Merîsî (ö. 218/833) ve  Hüseyin b. 
Muhammed en- Neccâr (ö. 220/835) ve bunların mensupları Ehl-i Sünne-
te en yakın  Mu‘tezile fırkalarıdır. Öte yandan Ehl-i Sünnete en uzak olan-
lar ise, Ebu’l-Hüzeyl el- Allâf (ö. 235/849?) ve taraftarlarıdır.201 Bunların 
bağlı oldukları başlıca esas, genel olarak usûl-i hamse ile ifade edilen inanç 
esaslarıdır. İbn Hazm,  Mu‘tezile’den olup da aşırılığa düşen bazı grupların 
varlığını haber verdikten sonra, “Onlardan bir kısmı ruhların tenâsühüne 
inanır, bir kısmı da domuzun iç yağı ve beynini yemenin helâl olduğunu ka-
bul ederler.”  202 diyerek onların gulât grupları hakkında bilgi vermiştir. 

İbn Hazm, Mu‘tezilenin görüşleri ile diğer fırkaların görüşlerini kar-
şılaştırarak,  Mu‘tezile’yi  sıfatlar konusunda  Cehm b. Safvân, Mukâtil b. 
 Süleymân,  Mürcie’den gördüğü Eş‘arîler ve diğerleri, Şîa’dan Hişâm b. 
Hakem (ö. 179/795), Şeytânuttâk lakablı Muhammed b. Cafer el-Kûfî203

200 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205b; II, 15 (#13).  
201 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205a; II, 11 (#4). 
202 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206a; II, 17 (#18). 
203 Şîa’nın ilk dönem âlimlerinden olan bu şahsın hakkında detaylı bilgi için bkz. 

Bulut, Halil  İbrahim, “İlk Şii Kelamcılarından Ebû Cafer el-Ahvel (Şeytanu’t-
Tak) ve Ona Atfedilen Görüşler”, İstanbul Üniversitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 
Sayı 17, Yıl 2008, ss. 69-99. Ayrıca bkz. a. mlf., “Şeytânüttâk”, DİA, 39/104. 
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(ö. 160/777) ve Dâvûd el-Cevâribî (ö. III/IX yy. başları) ile ortak bir çiz-
gide  gördüğünü  belirtir.204 

İbn Hazm İbrâhim en-  Nazzâm (ö. 220-230/835-844 [?]), Muhammed 
b. Amr, Ebû Huzeyl el- Allâf,   Cahiz (ö. 255/869) gibi büyük Mu‘tezilî âlim-
lerin görüşlerini aktarmakla birlikte,  Mu‘tezile içinde ortaya çıkan gruplar-
dan ve bu grupların ortaya çıkış sebeplerinden pek bahsetmemiştir. Öte 
yandan İbn Hazm,  Mu‘tezile’ye birçok konuda eleştiriler yöneltmiştir. Kı-
yası kabul edip kullanma hususunda Eş‘arîleri eleştirdiği gibi,  Mu‘tezile’yi 
de eleştirmiştir. Özellikle gâibin şahide kıyası konusundaki yaklaşımlarını 
eleştirmiş ve bu bağlamda Allah ile mahlûkât aynı cinsten olmamasına ve 
aralarında bir benzerlik bulunmamasına rağmen Allah’ı insana kıyaslama 
hatasına düştüklerini belirtmiştir. Ona göre  Mu‘tezile ve Eş‘arîler  sıfatlar 
konusunda birbirinden farklı görüşleri kabul etmiş olsalar da, aynı yönte-
mi kullanmak hususunda birleşmişlerdir. Bunun için de İbn Hazm, kıyası 
kabul etmeleri konusunda Eş‘arîlere yönelttiği tenkitleri, aynen  Mu‘tezile 
için de yapmıştır.205 

d) Şîa

Öncelikle İbn Hazm, Şîa’ya ve  Şiî düşüncelere yabancı değildi. Onun 
yaşadığı dönemde bazı kimselerin ya da grupların Şiîlerle temas halinde 
oldukları bilinmekte idi. Endülüs’ün Kuzey    Afrika  ile yakın ilişkisi, ilmî 
seyahatler ve Fâtımîlerin faaliyetleri, dahası 1016-1058 yılları arasında 
  Kurtuba, İşbîliye, Mâleka ve Cezîretülhadrâ’da hüküm süren Hammû-
dî hanedanının mevcudiyeti Endülüs’te Şiîliğin   bilinirliğini artırmıştır. 
Özellikle Mağrib’de hüküm süren İdrîsîlere ve dolayısıyla Hz.  Ali nesline 
dayanan Hammûdîler döneminde İbn Hazm’ın vezir olan babası, Emevî 
yönetiminde görev alması sebebiyle rahatsız edilmiştir. Ayrıca Hammûdî-
lerin Elmeriye valisi olan Hayran, 407/1016 yılında İbn Hazm’ı Emevîler 
hesabına çalışmakla suçlamış, sonrasında da hapse attırmıştı.206 

204 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205a; II, 13 (#9). 
205 Bkz. Murat Serdar, İbn Hazm’ın Kelamî Görüşleri, s. 109. 
206 İbn Hazm, Güvercin Gerdanlığı, s. 257-258. 
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Şîa söz konusu olduğunda İbn Hazm’ın dile getirdiği en önemli ayrılık 
sebebi imâmet anlayışı ve bununla bağlantılı olarak sahabenin üstünlüğü 
meselesidir. Nitekim o, Şiîliğin imâmet eksenli bir mezhep olduğuna dik-
kat çeker ve bu durumu şöyle açıklar: “Şîa’ya gelince onların görüşünün özü, 
 imâmet ve Hz. Peygamber’in (s.a.)  ashâbının fazileti konusundadır. Diğer 
fırkalarda olduğu gibi Şîa da bu esaslar dışında (kendi aralarında) ihtilaf 
etmiştir.”  207 Böylece İbn Hazm, Şiîliğin ana ekseninin  imâmet görüşü ol-
duğunu, bunun dışındaki farklılıkların ciddi bir ayrışmanın gerekçesi ola-
rak sayılamayacağını dile getirmiştir. 

İbn Hazm, Şiîliğin tarihsel süreciyle fazla ilgilenmez. Bununla birlikte 
Şîa mezhebiyle onun ortaya çıktığı coğrafya arasında sıkı bir ilişki kurar. 
Ona göre Şiîliğin   Fars bölgesinde ortaya çıkmasının birtakım tarihsel ne-
denleri ve bu tarihsel nedenleri besleyen sosyo-psikolojik etkenler vardır. 
İbn Hazm’ın modern mezhepler tarihi anlayışına çok yakın bir yöntemle 
tahlil ettiği Şiîlik, ona göre Farslıların imparatorluk kuran ve uzun asırlar 
başka kavimler üzerinde hâkimiyet tesis eden bir millet oluşlarıyla yakın-
dan ilişkilidir.  Şiî kökenli fırkaların İslâm’dan çıkışlarını İbn Hazm şöyle 
anlatır: “Bu fırkalarının İslâm dininden çıkmalarının esas sebebi Fârisîler/
İranlılardır. Fârisîler güçlü bir krallığa sahiptiler; bütün milletlere karşı nüfuz 
sahibiydiler. Kendilerini ayrıcalıklı kabul etmekte idiler. Hatta kendilerini 
soylular olarak isimlendirmekteydiler. Diğer insanları kendilerinin köleleri 
saymaktaydılar. Ne zaman ki bu büyük devletleri Arapların eliyle yıkılınca -ki 
 Araplar Farsların hiç önemsemedikleri bir topluluktu-, bu durum kendilerine 
çok ağır geldi. Meseleyi kendi içlerinde büyüttüler. Bir çok kez İslâm’la hile 
yoluyla mücadeleye giriştiler, ancak her seferinde yüce Allah hakkı üstün çıkar-
dı... Bu şekilde davranmanın, çözüme yönelik tuzağın daha başarılı olduğunu 
gördüler. Bunun üzerine onlardan bir topluluk İslâm’a girdiklerini açıkladılar 
ve  Ehl-i Beyt’e -Allah Resulü’nün (s.a.)  Ehl-i Beyt’ini kastediyorum- muhabbet 
izhar etmek ve  Ali’ye (r.a.) karşı yapılan zulmün çirkinliğini göstermek sure-
tiyle  teşeyyu’ ehline meylettiler. Sonrasında onları İslâm’dan çıkarıncaya kadar 

207 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205b; II, 15 (#10). 
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çeşitli yollara soktular.” 208 Doğrusu İslâmî fetihlerle birlikte Sasanî krallığı 
ortadan kaldırılmış olsa da Farslıların zihin dünyalarındaki yarı-tanrısal 
kraliyet anlayışı yok olmamış, sadece yer değiştirmiştir.   Fars kültüründe 
kral ve ailesinin birtakım insanüstü vasıflar taşıdığına inanılmakta idi. Bu 
anlayışlarını  Ehl-i Beyt’e yansıttıkları ve İslâm perdesi altında  Ehl-i Beyt 
sevgisi izhar ederek onlara birtakım üstün vasıflar atfettikleri anlaşılmakta-
dır. Sonuç olarak İbn Hazm, Şîa’nın en önemli doktrininin  imâmet anlayı-
şı olduğunu, bunun da   Fars kültürünün etkisiyle şekillendiğini belirtmek-
tedir. Böylece o, gayet açık bir şekilde tarihî arkaplana işaret ederek Şiîlik 
ile   Fars kültürü arasındaki ilişkiye dikkat çeken ilk önemli âlimdir. 

İbn Hazm, öncelikle kimlerin  Şiî olduklarını açıklarken imâmet inan-
cına ve ashâb arasındaki üstünlüğe ve  Ehl-i Beyt’e dikkat çekip şöyle der: 
“Bir kimse Hz.  Ali’nin Hz. Peygamber’den sonra insanların en faziletlisi oldu-
ğu ve imâmete en layık kişinin o ve ondan sonra evlatları olduğu meselesinde 
Şîa’ya muvafık görüş belirtirse o kişi  Şiî’dir. O kişi bu hususlar dışında müs-
lümanların ihtilaf ettikleri meselelerde Şiîlere muhalefet etmiş olsa bile  Şiî’dir. 
Eğer zikretmiş olduğumuz hususlarda (yani Hz.  Ali’nin Hz. Peygamber’den 
sonra insanların en faziletlisi olduğu, imâmete en layık kişinin o ve ondan 
sonra evlatları olduğu hususlarında) onlara muhalefet ederse  Şiî değildir.” 209 
Böylece İbn Hazm, Şiîliğin esasının  imâmet meselesi olduğunu net bir 
şekilde ortaya koymuştur. 

İbn Hazm’a göre Şîa’nın Ehl-i Sünnete en yakın olanı Fakih Hasen b. 
Sâlih b. Hayy el-Hemedânî210 ve taraftarlarıdır. İbn Hazm,  Hasan b. Sâlih’in 
sahabenin fazileti konusunda Hz.  Ali’nin en faziletli olduğunu söylediğini 
açıklamış, ancak imâmetin bütün  Kureyş’in hakkı olduğunu kabul ettiğini 
bildirmiş, sonra da bu kanaati kendisinin de paylaştığını ifade etmiştir.211 

208 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206b-207a; II, 20 (#21). 
209 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205b; II, 15 (#14). 
210 Ebû Abdillâh el-Hasen b. Sâlih b. Hay el-Kûfî el-Hemedânî (ö. 168/784-85) 

Zeydiyye’nin kollarından ve Kesîrünnevâ el-Ebter’e (ö. 169/785-86) nisbetle 
Bütriyye diye de tanınan Sâlihiyye’nin kurucusudur.

211 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205a; II, 13 (#5). 



el-Fasl 89

Burada İbn Hazm, imâmetin bütün  Kureyş’e ait bir hak olduğunu kabul 
ettiğini açıklamaktadır. Öte yandan İbn Hazm,  Şiî gruplar içinde Ehl-i 
Sünnete en uzak olan fırkanın  İmâmiyye olduğunu belirtir.212 Ona göre, 
Şîa’dan aşırı giden üç grup vardır. Bunlardan birincisi Zeydiyye’den olan 
Cârûdiyye’dir. Diğer ikisi de Râfizîlerden olan  İmâmiyye ve  Gâliyye’dir.213 

İbn Hazm ayrıntıya girmeksizin başka  Şiî fırkaların da bulunduğunu 
belirtir. Zira onun hedefi, teknik anlamda  Şiî düşüncesi içerisinde ortaya 
çıkan bütün fırkaları tek tek ele alıp açıklamak değildir. Kendi sistemati-
ği içerisinde söz konusu fırkaların aşırılıklarını ifade etmek ister. Nitekim 
o, söz konusu aşırı  Şiî fırkaların imamları peygamber ve ilâh olarak gör-
düklerini, Kur’ân’ın tahrif edildiğine inandıklarını naklederek bu görüşleri 
yüzünden kâfir olduklarını söyler. Yine bazı Şiîlerin, Hz.  Ali’nin dünyaya 
geri döneceği inancına sahip olduklarını, bazılarının ruhların tenâsühü-
ne inandıklarını ve bazı diğer aşırı görüşlerinin bulunduğunu nakleder. 
Bunun yanında Kur’ân’ın zâhir anlamını kabul etmeyip tamamen farklı 
bir anlam vermeye dayanan, bâtın dedikleri birtakım aşırı görüşlere sahip 
olanlarının bulunduğundan ve bunların görüşlerinden bahseder.214 Dahası 
o, aşırı  Şiî görüşlerin arkasında İslâm’ı içten yıkmak isteyen, İranlı Mecûsî-
lerin bulunduğunu iddia eder.215

İbn Hazm’ın Şîa’nın bilgi teorisine dair yaptığı en esaslı tenkitin konusu 
ise, onların imamın bilgisini ve ilhamı kabul etmeleridir. İbn Hazm, ima-
ma ilhamla verilen bilginin varlığını ve bunun kesin bilgiyi icap ettirmesi 
düşüncesini, asla kabul etmez ve bunun delilsiz bir iddia olduğunu söyler. 
Şiîler ise, masum olarak kabul ettikleri imamların, nas ile tayin edilmiş 
olduklarına ve insanların onlara tâbi olmakla emredildiğine inanırlar. İbn 
Hazm, bütün bu düşünceleri reddeder. O,  ilham’ın bilgi kaynağı olarak 
kabul edilemeyeceğini ısrarla savunur. 

212 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205a; II, 13 (#5). 
213 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 445a; III, 445 (#654).  
214 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206a; II, 19 (#19).  
215 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 206b; II, 21 (#21).  
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İbn Hazm’ın Şiîliğin kökeninde   Fars zihniyetinin olduğuna dikkat çek-
miş olması sebebiyle bazıları onu Farslılara düşman olmakla itham etmiş-
tir. Ancak böyle bir itham ona yapılan haksız bir yakıştırma olacaktır. Zira 
o, erdem ve faziletleri esas almış ve yeri geldiğinde Farslıları da övmüştür. 
Nitekim el-Fasl’da peygamberlik taslayan sahtekarlara karşı müslümanların 
mücadelesini anlatırken, “(Bu sırada) Firuz ve Zaduye isimli iki tane fazilet 
sahibi Fârisî vardı ki -Allah onlardan razı olsun- bunlar  Esved el- Ansî ile 
savaşmışlardı.”216 diyerek İslâm için savaşan bu iki Farslıyı saygı ile anmış-
tır. Dolayısıyla onun Fârisîlere yönelttiği eleştirilerin bir zihniyet eleştirisi 
olduğu anlaşılmaktadır. 

e) Hâricîler

İbn Hazm, Hâricîliğin ortaya çıkışında belirleyici bir role sahip olan 
“tahkîm” hadisesine genişçe yer verir ve Hz.  Ali’nin hakeme müracaat 
etmekle hata yapmadığını ifade eder: “ Ali (r.a.), Allah’ın dini konusunda 
hiçbir kimseyi hakem olarak seçmemiştir. Böyle bir şeyden onu tenzih ede-
riz. Ancak o, yüce Allah’ın kendisine farz kıldığı gibi, O’nun kelâmını ha-
kem olarak kabul etmiştir...  Ali (r.a.), Ebû Mûsâ’yı ve Amr’ı (r.a.), her biri 
kendi kavminin delilini ortaya koysun, iki grup adına tartışsın ve sonra da 
Kur’ân-ı Kerim’in gerekli kıldığı kimsenin lehine hükmetsinler diye hakem 
olarak tayin etti.”217 İbn Hazm, Hz.  Ali’nin  tahkim konusunda haklı ol-
duğunu bu şekilde açıkladıktan sonra ilk Hâricîler hakkında şu bilgileri 
verir: “Fakat Hâricîlerin ilkleri bedevî idiler; Allah Resulü’nden (s.a.) sahih 
olarak gelen hadisleri/sünnetleri bütün inceliğiyle anlamadan önce Kur’ân’ı 
okudular. Fakihlerden herhangi biri onların içinde olmadı. Ne İbn Mes‘ûd’un 
taraftarlarından, ne   Ömer’in taraftarlarından, ne  Ali’nin, ne   Aişe’nin, ne Ebû 
Mûsâ’nın, ne  Muaz b. Cebel’in, ne Ebu’d-Derdâ’nın, ne  Süleymân’ın taraftar-
larından, ne de Zeyd’in,   İbn Abbas’ın ve   İbn   Ömer’in taraftarlarından biri 
onların içinde bulunmadı. Bundan dolayı, fetvaların incelikleri ve detayları 
konusunda onlardan bazılarının diğerlerini tekfir ettiğini görürsün. Böylece 

216 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 185b; I, 1001 (#1707).
217 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 435a; III, 371 (#552). 
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bu topluluğun zaafı ve câhilliklerinin büyüklüğü ortaya çıkmış oldu.” 218 Böy-
lece İbn Hazm, Hâricî topluluğunun bedevî kökenli olduğuna, araların-
da önemli fakihlerin ya da bunların öğrencilerinin bulunmadığına dikkat 
çekmiş ve onların anlayışı kıt kimseler olduklarını açıklamıştır. 

İbn Hazm, Hâricîlerin iman-küfür, bunların mahiyeti, tekfir, vaîd ve 
 imâmet konularında kendi aralarında hemfikir olduklarını, ancak bunla-
rın dışındaki hususlarda ihtilaf ettiklerini bildirmiştir.219 Diğer mezhepler-
de yaptığı gibi Hâricîleri de Ehl-i Sünnete yakınlık ya da uzaklık açısından 
tasnif etmiştir. Buna göre Hâricîlerden olup da Ehl-i Sünnete en yakın 
olanları,  Abdullah b. Yezid el-İbâdî el- Gazzarî el- Kûfî’nin220 taraftarlarıdır. 
En uzak olanlar ise Ezârika221 grubudur.222

İbn Hazm, Hâricîlerin çirkinliklerini anlattığı bölümde başta  İbâzıyye 
olmak üzere  Ezarika,  Necedât,  Sufriyye,  Meymuniyye, Acâride,  Beyhe-
siyye, Reşidiyye, ‘Ufiyye, Fâdiliyye, Mükremiyye,  Hafsiyye gibi fırkaların 
görüşlerini aktarır ve bunlara yönelik bazı eleştiriler dile getirir.223 Ayrıca 
kendi dönemindeki mezhebî yapı hakkında da doğrudan bilgi vererek Hâ-
ricî fırkalardan sadece  İbâzıyye ve  Sufriyye’nin devam ettiğini bildirir.224 

İbn Hazm’ın kendi döneminde var olan  İbâzıyye fırkasını genel Hâri-
cî aşırılıklarından tenzih ettiğini görmekteyiz. Nitekim o şöyle demiştir: 

218 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 435a; III, 371 (#552). 
219 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205b; II, 15 (#11). 
220 Bunlar,  İbâzıyye fırkasıdır; Hâricî fırkalarının en mutedili olup günümüze 

ulaşan tek koludur. Adını kurucusu olduğu kabul edilen Abdullah b. İbâz’dan 
almıştır. Fırkanın adı Kuzey   Afrika ve  Uman’da Ebâzıyye şeklinde söylenirken 
çağdaş yazarlar  İbâzıyye’yi tercih etmişlerdir. (Detaylı bilgi için bkz. Fığlalı, 
Ethem Ruhi, “İbazıyye”, DİA, XIX, 256-261)

221 Ezârika: Hâricîler’in ilk büyük fırkası olup Ebû Râşid Nâfi’ b. Ezrak’a (ö. 65/ 
685) uyanları ifade etmek üzere kullanılır. Ezrakıyye’nin çoğulu olan Ezârika, 
Hz.  Ali’nin Muâviye ile uzlaşmasını protesto ederek ondan ayrılmışlar, 
aşırı görüşleriyle şiddet ve teröre sebebiyet vermişlerdir. İsyancı bir hareket 
başlattıkları için Havâric (Hâricîler) diye anılan asıl grubun bunlar olduğu da 
kabul edilir. (Geniş bilgi için bkz. Öz, Mustafa, “Ezârika”, DİA, XII, 45-46; 
ayrıca bkz. Bulut, İslâm Mezhepleri Tarihi, s. 160-161)

222 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 205a; II, 13 (#6).  
223 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 449b vd.; III, 477 vd.  
224 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 450a; III, 479 (#707). 
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“ İbâzıyye mezhebi mensuplarının çoğunluğu, bu görüşlerden herhangi birisini 
kabul eden bir kimseyi tekfir ederler, ondan teberri ederler, malını ve kanı-
nı helâl kabul ederler.” 225 diyerek söz konusu görüşlerin İslâmî olmadığını 
kabul ettiklerini belirtir. Endülüs’te  İbâzıyye   ekolüne mensup birilerinin 
olduğunu belirtir ve şöyle der: “Endülüs’te yanımızda   bulunan İbâzîlerin 
şöyle yaptıklarına şahit olduk: Onlar, Ehl-i Kitabın yemeklerini yemeği haram 
kabul ederler; teke, boğa ve koçun erkeklik uzvunu yemeyi haram sayarlar, 
Ramazanda gündüz vakti uyuyup da ihtilam olan bir kimsenin orucunu kaza 
etmesini gerekli görürler..” 226 Böylece müellif, İbâzîlikle alakalı olarak kendi 
dönemi hakkında doğrudan bir bilgiyi bizimle paylaşmıştır.

İbn Hazm, sahabenin fazilet derecesi konusunda Hâricîlerin ve Şiîlerin 
görüşlerini eleştirdikten sonra Allah Resulü’nün (s.a.) “Hiç kimse sahabenin 
derecesine ulaşamaz” ve “onların dengi olamaz” anlamındaki haberleri Hâ-
ricîlerin yalanladıklarını belirtmiş, sonra da “aziz ve ulu Allah’ın yarattıkla-
rının en şerlileri ve cehennemin köpekleri” olduklarını ifade etmek suretiyle 
Hâricîleri ağır bir şekilde eleştirmiştir.227

***
Öte yandan İbn Hazm, katı bir üslûp içinde kelâm ilminin dilini kul-

lanmış;  Mu‘tezile ve   Eş‘arîyye kelâmcılarını pek çok açıdan eleştirmiştir. 
 Mu‘tezile ve   Eş‘arîyye kelâmcılarına yönelttiği eleştirilerin merkezinde 
görünür âlemi (şahit) görünmez âlemle (gayb) mukayese etmeleri vardır. 
Diğer bir ifade ile kelâmcılar, yüce Allah’ı, zatını ve sıfatlarını bu âlemde-
ki varlıklardan hareketle açıklamaya çalışmalarıdır.228 Bundan dolayı Sı-
fatiyye,  Mu‘tezile ve Eş‘arîler  teşbih ya da tecsim taraftarıdırlar. Zira bu 
mezheplerin tamamı, kendi görüşlerini ispatlamak için gâibi şahide kıyas 
yönteminden yararlanmışlardır. İbn Hazm, özellikle yüce Allah’ın isim-
lendirilmesi konusunda mahlûkâtın özelliklerinden yola çıkarak yaratıcıya 
bazı isim ya da sıfatların yakıştırılmış olmasını eleştirmiş ve bir konuda nas 

225 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 449b; III, 479 (#706). 
226 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 449b; III, 479 (#706). 
227 İbn Hazm, el-Fasl, vr. 417a; III, 239 (#367).
228 Bkz. Salim Yefût, İbn Hazm, s. 317-319.
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olmadıkça böyle bir tasarrufta bulunulamayacağını ısrarla ifade etmiştir.229 
Kelâmcıların ortaya koyduğu bu tutumun sonradan icat edildiğini belirten 
İbn Hazm, Selef ulemâsının - teşbih ve tenzihte aşırılığa düşmeden- naslar-
da ifade edilen sıfatları olduğu gibi kabul ettiklerini açıklamıştır.230

İbn Hazm’ın mütekellimlere yönelttiği eleştirilerden biri de onların, 
dinî olmayan yöntemlerle âlemin sonradan yaratıldığını ispat etmeye 
kalkışmış olmalarıdır. Nitekim kelâmcılar, âlemin hâdis olduğunu ve bir 
muhdisinin olması gerektiğini ispat edebilmek için  cisim,  cevher,  araz, par-
çalanamayan atom (cüz’ün la-yetecezze’) gibi kavramlar kullanmışlardır. 
Halbuki bunların hiçbiri, Allah’ın varlığını ve her şeyin yaratıcısı olduğu-
nu ispatlamakta dinin zikrettiği delillerden değildir. Özellikle  Mu‘tezile ve 
 Eş‘arî kelâmcıların parçalanamayan atom teorisini “İsbat-ı Vâcib” konu-
sunda bir delil olarak kullanmasını şiddetle eleştiren İbn Hazm, bu nazari-
yenin delili olmayan bir iddia olmaktan öteye geçemeyeceğini belirtmiştir.231 

D. BİR DİNLER TARİHÇİSİ OLARAK İBN HAZM

İbn Hazm, müslümanların yaşadığı İspanya’da şüphesiz zamanının en 
büyük âlimidir; insanlığın dinî görüşlerini gerçekçi bir şekilde tasnif eden 
ilk müslüman tarihçi olduğu söylenebilir. Burada İbn Hazm’ın niçin dinler 
tarihiyle ilgilendiği sorusu akla gelebilir. Doğrusu müslümanların diğer din 
ve mezheplere ilgisinin çok erken bir dönemde başladığını söyleyebiliriz. 
Fetihlerle İslâm’ın hâkimiyet alanının genişlemesi sonucu farklı kültürlerle 
temas edip yoğun bir etkileşim sürecine giren müslümanlar hem kendi sı-
nırları içinde hem de komşu coğrafyalarda mevcut olan farklı inanç ve kül-
türleri tanıma ihtiyacı duymuşlardır. Öte yandan İslâm’ı tebliğ etme, va-
hiy tarihindeki yerini açıklama, dolayısıyla üstünlüğünü kanıtlama görevi; 
buna bağlı olarak toplumu yeni dine aykırı inançlardan koruma kaygısı ön 
plana çıkmıştır. Ayrıca Hz. Peygamber’in vefatından sonraki süreçte top-
lumda ortaya çıkan farklı dinî yorumların ve ihtilafların değerlendirilmesi, 

229 Bu konuda bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 220b; II, 89 (#126).  
230 Murat Serdar, İbn Hazm’ın Kelamî Görüşleri, s. 103-104.
231 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 328a; II, 689 (#1281). 
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varsa dış kaynaklarının gösterilmesi de bir zorunluluk olmuştur. Belki de 
en önemli sebep bizzat Kur’ân’ın ve sünnetin kendisidir. Zira Kur’ân’da ve 
sünnette Hanîfler, Müşrikler/Putperestler, yahudiler, hıristiyanlar, Sâbiîler 
ve Mecûsîler gibi çeşitli inanç gruplarından söz edilmektedir. Bu sebeple 
müslümanların söz konusu inanç ve toplumları araştırmaları, benzerlik ve 
farklılıkları irdelemeleri zorunlu olmuştur. 

Müslümanların fethettikleri bölgeler genişledikçe mezhep ve dinler-
le alakalı yazım geleneğinin de orantılı olarak geliştiğine; bu bağlamda 
makâle/makâlât, fırka/fırak, milel-nihal, diyânet-edyân tarzı kitapların 
yazıldığına şahit olmaktayız.232 Müslüman âlimlerin diğer dinlere dair ka-
leme aldıkları eserlerde genel olarak iki tür yaklaşımın vücut bulduğunu 
görmekteyiz. Bunlardan ilki, kelâm geleneğinin de etkisinde gelişen, daha 
ziyade savunmacı bir üslubun benimsenmesi ile temayüz eden makâlât, 
fırak ve diyânât türü eserlerdir. Bu tür eserlerde İslâm’ın temel inançları 
esas alınarak İslâm dışı din ya da mezhepler eleştirilmiştir. Zaten bu tür-
deki eserlerin yazılış amacı İslâm dininin faziletini ve üstünlüğünü ortaya 
koymak, diğer din ve inanışların sapkınlığını, köken itibarıyla vahye da-
yansalar bile zaman içinde tahrif edildiklerini izah etmektir. İkinci yakla-
şımı benimseyenler ise, dinleri oldukları gibi aktarmaya çalışan, var olanı 
olduğu gibi tasvir etmeyi amaçlayan objektif ve tarafsız eserlerdir. Bu yak-
laşımın, makâlât türü eserlerden sonraki dönemde kaleme alınan milel ve 
nihal türü eserlerde kendisini gösterdiğine şahit olmaktayız. Şehristânî’nin 
el-Milel ve’n-Nihal adlı eseri bu konuda örnek gösterilebilir. İbn Hazm’ın 
el-Fasl ’ı ise, ilk yaklaşıma daha uygun düşmektedir. Zira o, -aşağıda açıkla-
nacağı üzere- savunmacı bir üslup ile Yahudilik ve Hıristiyanlığı ele almış 
ve bunlara ciddi eleştiriler yöneltmiştir. Bununla birlikte İbn Hazm’ın Ki-
tab-ı Mukaddes’ten yaptığı alıntılarda gerçek anlamda tarafsız olduğu ve 
ilmî objektif bir yaklaşım sergilediğini de belirtmek gerekir. 

232 Geniş bilgi için bkz. Bulut, İslâm Mezhepleri Tarihi, s. 37-43.
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İbn Hazm’ın yaşadığı coğrafyadaki gerçekliği de göz ardı edemeyiz. 
Hayatı anlatılırken dikkat çekildiği gibi, o çok dinli ve kültürlü bir 
toplumda yaşamış, yahudi ve hıristiyanlarla aynı mekânı paylaşmıştır. Bu 
sahada yazdığı eserler dikkatle incelendiğinde İbn Hazm’ın diğer din men-
suplarıyla çok canlı bir iletişim içinde olduğu görülür. Nitekim onun ya-
şadığı dönemde İspanya (Endülüs), çok dinli ve  çok kültürlü bir bölge idi. 
Farklı dinlere mensup toplumlar arasında dinî, siyasî ve fikrî mücadeleler 
her dönemde var olmuştur. İslâm âlimleri, hem İslâm‘ın güzelliklerini 
anlatmak hem de muhaliflerin eleştirilerini cevaplandırmak için bu sahada 
eserler vermişlerdir. Hiç şüphesiz İbn Hazm, bu türün en önemli âlimlerin-
dendir. Onun dinler tarihi sahasında yazdıklarının önemli bir kısmı reddi-
ye mahiyetindeki eserlerden oluşmaktadır. İbn Hazm’ın dinler tarihçiliğini 
anlamak bakımından‚ el-Fasl ile doğrudan bağlantılı çalışmalarının dik-
kate sunulması lazım gelir. Bunlar şöyledir: (ı) İzhâru Tebdîli’l-Yehûd ve’n-
Nesârâ li’t-Tevrâti ve’l-İncîl ve Beyânu Tenâkuzı mâ bi-Eydîhim min zâlike 
mimmâ lâ Yahtemilü’t-Te’vîl 

233, (ıı) Te’lîf fi’r-Redd alâ Enâcîli’n-Nesârâ234, 
(ııı) Muhtasaru’l-Milel ve’n-Nihal 

235, (ıv) el-Usûl ve’l-Furû‘236, (v) Risâle fi’r-
Redd alâ İbni’n-Nağrâle el-Yehûdî 

237. 

233 İbn Hazm, bu eserinde, kesin ve yoruma imkân vermeyecek kadar açık 
çelişkilerden yola çıkarak yahudi ve hıristiyanların  Tevrat ve İncilleri tahrif 
etiklerini ortaya koymuştur. Fasl’da mevcut olan “el-Fasl fî munâkazât zâhire ve 
tekâzîb vâdıha fi’l-kitâb ellezî yusemmûnehu el-Yahûd et-Tevrât” (Bkz. el-Fasl, 
Reisülküttab, vr. 70a; I, 475 (#652)) bu uzunca bölüm örnek olabilir. 

234 İnciller’e reddiye niteliğindeki bu çalışma İzhâr’ın bir bölümü olabileceği gibi, 
aynı zamanda el-Fasl’ın hıristiyanlara ilişkin bölümü veya bunun bir kısmı 
şeklinde de düşünülebilir (Bkz. el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 137a-204b; I, 770- 
970).

235 Muhtemelen el-Fasl ’ın bir özeti olarak kaleme alınmıştır, ancak günümüze 
kadar ulaşamamıştır.

236 Bu eser günümüze ulaşmış ve neşredilmiştir (bkz. İbn Hazm el-Endelüsî, 
el-Usûl ve’l-Furû‘, thk. Muhammed Âtıf el-Irâkî ve dğr., Dâru’n-Nahda el-
Arabiyye, Kahire 1978) Eser, bütün konuları kapsamamakla birlikte el-Fasl’ın 
daha sistematik bir özeti gibi görünmektedir. 

237 Gırnata (Granada) yahudi cemaati lideri İbn Nağrâle’ye (ö.1056/448) karşı 
yazılmış bir reddiyedir (bkz. Resâilu İbn Hazm el-Endelüsî, nşr İhsan Abbas, el-
Müessesetü’l-Arabiyye, Beyrut 1987, c. 3, s. 41-70.). 
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 İbn Hazm’ın dinler tarihi sahasında en önemli eseri el-Fasl fi’l-Milel 
ve’l-Ehvâ ve’n-Nihal ’dir. Müellife göre bu konuda çok sayıda eser kaleme 
alınmışsa da bunlardan bir kısmı gereğinden fazla uzatıldığı için anlam 
karışıklıklarına yol açmış ve bu durum konuların doğru anlaşılmasını en-
gellemiştir. Diğer bazı eserler ise kısa tutulduğu için konuyla ilgili birçok 
tartışma ihmal edilmiş, böylece okuyucu yeterince bilgilendirilmediği gibi 
İslâm’a yönelik tenkitler de gerektiği şekilde cevaplandırılmamıştır. İbn 
Hazm, eserinde muteber kaynaklara başvurmak suretiyle somut deliller ge-
tirip meseleleri insaf ölçüleri içerisinde ortaya koymayı amaçladığını, kar-
maşık ifadelerden kaçınıp kolay anlaşılır bir dil kullandığını ifade etmiştir 238

İnsanlık tarihinde ortaya çıkan inançların ve İslâm dinine aykırı kabul 
edilen akımların başlıca altı gruba ayrıldığını belirten İbn Hazm, İslâm’a 
en uzak olanlardan başlayarak bu fırkaları sıralar, sonra da bunları tek tek 
ele alarak temel görüşlerini belirtip tenkit eder. 239

(ı) Birinci fırka kelâmcıların Sûfestâiyye dedikleri, varlıkların objektif 
gerçekliğini reddeden sofistlerdir.

(ıı) İkinci fırka âlemin ezelî olduğunu, dolayısıyla bir yaratıcı ve yöneti-
cisinin bulunmadığını ileri süren  Dehriyye’dir (materyalistler). İbn Hazm, 
 Dehriyye’yi eleştirirken âlemin hâdis olduğuna dair deliller ortaya koyar.

(ııı) Üçüncü fırka, âlemin hem ezelî olduğunu hem de ezelî bir yöneti-
cisinin bulunduğunu kabul eden filozoflardır (felâsife). 

(ıv) Dördüncü fırka âlemin yaratılmış ( muhdes) olduğuna inanmakla 
birlikte birden çok ezelî yöneticisinin bulunduğunu ileri süren Mecûsî-
lik, Sâbiîlik,   Maniheizm,  Mezdekiyye, Deysâniyye,  Hıristiyanlık vb. inanç 
gruplarıdır. İbn Hazm, âlemin yaratıcı ve yöneticisinin birden çok oldu-
ğunu kabul edenleri kendi içinde iki grupta ele alır. İlk grup yedi gezegen 
ve onların ezelî olduğunu, ayrıca iki ayrı prensibi (Hürmüz ve  Ehrimen) 
kabul eden Mecûsîler’dir.  Mezdekiyye,  Hürremiyye, Sâbiîlik de bu gruba 

238 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 4a; I, 131 (#2-3). 
239 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 4b; I, 133 (#5). Ayrıca bkz. Asi, İslâm’ın 

Diğer Dinlere Bakışı, s. 104-106. 
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dahildir. İkinci grupta Deysâniyye, Merkûniyye ve Mâniyye (Mâneviyye, 
  Maniheizm) yer almaktadır. İbn Hazm birden çok Tanrı bulunduğunu 
ileri sürenlerin delillerini çürütür.240 Teslîs inancı sebebiyle hıristiyanları 
da bu bölümde ele alarak Ariusçular,  Samsatlı Pavlus (Paul de Samosa-
te) taraftarları, Makdoniusçular (Macedonius),  Berberâniyye, Melkâniyye 
(Melkâiyye), Nestûriyye, Ya‘kūbiyye gibi fırkaları ve bunların görüşlerini 
zikreder; ayrıca teslîs akîdesini ve Îsâ’nın çarmıha gerilmiş olduğu inancını 
eleştirir, Mesîh’in tabiatı konusunu değerlendirir .241

(v) Beşinci fırka âlemin yaratılmış olduğunu, ezelî bir yaratıcısının bu-
lunduğunu kabul eden, fakat  nübüvvet müessesesinin varlığını inkâr eden-
lerdir. İbn Hazm, bu gruba örnek olarak Brahmanları gösterir. Nübüvveti 
ve meleklerin varlığını inkâr eden Brahmanlar’ın görüşlerini naklettikten 
sonra peygamberliğin gerekliliği hususunu delilleriyle ortaya koyar .242

(vı) Altıncı fırka objektif gerçekliğe, âlemin yaratılmışlığına, tek ve ezelî 
bir yaratıcısının bulunduğuna ve peygamberliğe inanan, ancak bazı pey-
gamberleri kabul ettikleri halde bir kısmını reddeden gruplardır. Yahudiler 
ve Mecûsîler bu gruba girmektedir. Hıristiyanlar ise teslîse inandıkları için 
dördüncü gruba, Hz. Muhammed’in peygamberliğini tanımadıkları için 
altıncı gruba girerler. 

a) İbn Hazm’ın Yahudilik ve  Hıristiyanlık Eleştirisi

İbn Hazm’ın, yahudilerin ve hıristiyanların temel ve kutsal kitaplarını 
okuyup incelediğinde ve bu iki din hakkında en kapsamlı eserleri yazan ilk 
İslâm âlimi olduğu hususunda şüphe yoktur.243 Dolayısıyla onun bu din-
ler hakkında verdiği bilgiler önemsenmiş ve dikkatle değerlendirilmiştir. 
Yahudilerin beş fırkaya ayrıldığını belirten İbn Hazm Sâmiriyye, Sadû-
kiyye, Anâniyye, Rabbâniyye ve Îseviyye’den oluşan bu fırkalar hakkında 

240 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 18a vd.; I, 241 (#224 vd.). 
241 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 18a-38a; I, 275 vd.  
242 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 41a-47a; I, 337 vd.  
243 Muhammed Ebû Leyla, “Bir Düşünür ve Münekkit Olarak İbn Hazm”, İbn 

Hazm Sempozyumu, s. 82. 
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bilgi verir; ayrıca yahudilerin neshe dair görüşlerini değerlendirir. Müs-
lümanlarla yahudiler arasındaki münasebetlere temas eden İbn Hazm, 
Hz. Muhammed’in önceki kitaplarda haber verilmesi meselesini ele alır. 
Mecûsîleri de tanıttıktan sonra   Tevrat ile İnciller hakkında ayrıntılı bilgi 
vererek bunların tahrif edildiğini gösterir .244 Nitekim yahudilerin elin-
deki   Tevrat ile Sâmirîler’in   Tevrat’ının farklı olduğunu, her iki tarafın da 
diğerinin elindeki kitabı muharref kabul ettiğini ifade eden İbn Hazm, 
gerçekte her ikisinin de tahrif edilmiş bulunduğunu belirterek   Tevrat’tan 
buna dair deliller getirir. Hz.  Mûsâ’nın vefatından Ezra’nın   Tevrat’ı yeni-
den yazıya geçirmesine kadarki dönemi inceleyerek   Tevrat’ın nasıl tahrif 
edildiğini  ortaya  koyar. 245

Daha sonra İnciller başta olmak üzere Yeni Ahid’in eleştirisine geçen 
İbn Hazm, dört   İncil ve yazarları ile Yeni Ahid’i teşkil eden diğer yazılar 
hakkında bilgi verir; gerek İncillerle   Tevrat arasında gerekse İnciller’in 
kendi arasında bulunan çelişkileri ortaya koyar. Ona göre  Hıristiyanlık, 
Îsâ  Mesih’in getirdiği dinden kaynaklanan bir gelenek değildir. Aynı şe-
kilde, Hz. Îsâ’ya nispet edilen kutsal kitap da onun getirdiği metin değil-
dir. İbn Hazm, İnciller ve hıristiyanların kutsal addettiği diğer kitapların 
hem hilaf-ı hakikat hem de çelişik bilgilerle dolu olduğunu belirttikten 
sonra, genel olarak  Hıristiyanlık hakkında şu değerlendirmeleri yapmak-
tadır: “Dinlerinin bozulmasına gelince, bu konuda bir tutam aklı olan hiçbir 
kimse şüphe etmez. Biz, İnciller ve hıristiyanların diğer kitapları hakkında 
bunların ne Allah katından ne de  Mesih’ten (a.s.) gelmedikleri hususunda, 
akli deliller ortaya koymaya bile gerek duymayız. Halbuki biz,   Tevrat ve 
yahudilerin kabul ettiği peygamberlere nispet edilen kitaplarda buna gerek 
duymuştuk. Çünkü yahudilerin ekseriyeti, ellerinde bulunan   Tevrat’ın yüce 
Allah’tan Mûsâ’ya (a.s.) indirildiğini iddia ederler. Dolayısıyla bizler, bu 
konuda, onların iddialarının yanlışlığına dair akli delil (burhan) getirmek 
zorunda idik. Hıristiyanlara gelince, delil getirme sıkıntısından tamamen 
kurtulduk. Çünkü onlar, İncillerin yüce Allah katından  Mesih’e indirilme-

244 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 70a-vr. 70a vd.; I, 475 vd. 
245 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 113a vd.; I, 663 vd.
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diğini ve  Mesih’in (a.s.) de bunları onlara getirip tebliğ etmediğini kabul eder-
ler. Bilakis ilkinden sonuncusuna varıncaya kadar hıristiyanların tamamı -ki 
bunlar Aryuscular, Melkitler, Nestûrîler, Ya‘kûbîler ve Bulkanilerdir- İncille-
rin farklı zamanlarda yaşadıkları bilinen dört kişi tarafından telif edilmiş, 
dört adet tarih (kitabı) olduğu konusunda hemfikirdirler.” 

246
  Böylece İbn 

Hazm, İncillerin vahiy niteliği taşımadığını, aksine, birtakım müelliflerin 
kaleminden çıkmış tarihi mâlûmattan ibaret olduklarını belirtmiştir. Ayrı-
ca bu eserlerin günümüze kadar nakledilmeleri süreciyle de alakalı önemli 
bilgiler vermiştir. Bu bağlamda o, Îsâ  Mesih’e inananların azlığını ve Îsâ’nın 
göğe çekilmesinden sonra başta havâriler olmak üzere, bütün hıristiyanla-
rın üç yüz sene gibi uzun bir dönem baskı altında yaşamış ve inançlarını 
gizlemiş olmalarını, Îsâ  Mesih’in getirdiği dinden uzaklaşmanın sebepleri 
arasında zikretmiştir.247 Bunlara ilâveten İbn Hazm, İncillerdeki havârilerle 
Kur’ân’da zikredilen havârilerin aynı kimseler olmadıklarına dikkat çekmiş 
ve hıristiyanların Kur’ân’la ilgili iddialarına cevap vermiştir.

İbn Hazm, yahudi ve hıristiyanların yoğun olduğu İspanya’da yaşamış 
olduğundan onun söz konusu dinlere dair verdiği bilgilerin doğruluk 
derecesi yüksektir. Zira ülkesinde yaşayan bu din mensuplarının önde 
gelenleri ile görüşmüş, tartışmış, ayrıca onlarla ilgili çok sayıda kitap 
okumuştur.   Yahudi bilgini İbn Nağrâle ile olan tartışmalarından yahudi 
ve hıristiyanlar hakkında geniş bilgi sahibi olduğu açıkça anlaşılmakta-
dır. Meselâ diğer kaynaklarda pek rastlanmayan  Samsatlı Pavlus (Pavlus 
eş-Şamşâtî) ve mezhebine dair önemli bilgiler vermiştir.248 Faydalandığı 
kaynaklar arasında özellikle dehrîler konusunda  Ebû Bekir er-Râzî’nin 
el-’İlmü’l-İlâhî’sini249, Yahudilik konusunda İbn Nağrâle, yahudi tabip 
İsmâil b.  Yûnus ve İsmâil b. Kurrâd’ın eserlerini,  Hıristiyanlık konusun-
da Amr b. Câhiz’in el-Muhtâr fi’r-Red ‘ale’n-Nasârâ adlı kitabını saymak 
mümkündür. Ayrıca İbn Hazm, Kitâb-ı Mukaddes’in Peşitta ve Vulgate 

246 bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. I, 771 (#1229). 
247 Tahir Aşirov, “İbn Hazm’a göre  Hıristiyan Mezhepleri”, s. 100. 
248 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 18a; I, 241. 
249 bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 54a; I, 164; vr. I, 401 (#513). 
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tercümelerinden de iktibaslar yapmış olup bu husus onun Latinceyi de 
bildiğini göstermektedir.250

İbn Hazm’ın çağdaşı yahudi âlimi İbn Nağrâle ile tartışması ve mücade-
lesi kaynaklarda zikredilir. Kendisi de el-Fasl ’da bunu açıkça ifade eder. Ara-
larındaki tartışma öncelikle peygamberlerin masumiyeti konusunda, ikinci 
olarak da   Tevrat’ta verilen bilgilerin tutarsızlığı konusundadır. Birinci mese-
lede İbn Hazm,   Tevrat’ta Hz. İbrâhim’in karısı  Sare’yi Gerar Kralı Avime-
lek’e kız kardeşi olarak tanıtması, fakat akabinde durumun böyle olmadığı 
ortaya çıktığında da  Sare’nin babası bir gerçek kız kardeşi olduğunu açıkla-
dığını belirtir. İbn Hazm’a göre ise bu bir peygambere isnat edilemeyecek 
kadar kötü bir durumdur ve   Tevrat’ın tahrif edildiğine işaret etmektedir.251 
Bu çelişkiyi yahudilerden İbn Nağrâle’ye sorduğunu, onun ise bu durumda, 
kız kardeş kelimesinin akraba olarak anlaşılması gerektiği, kız kardeş şeklinde 
düşünülmemesi gerektiği yönünde bir açıklama yaptığını rivayet etmiştir. 
İbn Nağrâle’nin bu açıklamasından sonra İbn Hazm   Tevrat’ta İbrâhim’in eşi 
 Sare’den babaları bir anneleri ayrı kız kardeşi olarak bahsettiğini hatırlatın-
ca İbn Nağrâle’nin sustuğunu ve bir cevap veremediğini bildirmiştir.252 İbn 
Hazm, el-Fasl’da İbn Nağrâle ile olan ikinci mülahazasından bahsederken, 
ilkinde “Nağrâlî” olarak isimlendirdiği İbn Nağrâle’yi bu kez, Eşmaol b. Yû-
suf el-Lâvî, meşhur Kâtip İbn Nefrâli olarak zikreder. Ayrıca bu görüşme-
nin hicrî 404 yılında gerçekleştiğini açık bir şekilde belirtir.253 İbn Hazm’ın 
İbn Nağrâle’ye yönelttiği ikinci itiraz ise   Tevrat’ta yönetimin, krallık asası-
nın  Yahuda’nın neslinden çıkmayacağı yönünde geçen ifadelerle alakalıdır. 
Ona göre bu  kehanet doğru çıkmamış, krallık  Yahuda’nın soyundan devam 
etmemiştir.254 Öte yandan İbn Hazm’ın hıristiyanlarla da diyalog halinde 
olduğunu, bazı hıristiyan âlimlerle münazara yaptığını bilmekteyiz. Nitekim 
o,   Kurtuba’da yaşadığı dönemde, buranın yetkili din adamı olan hıristiyan 

250 Gürbüzer,  İbrahim, “İbn Hazm”, DİA, XX, 56-57.
251 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 81b; I, 527 (#747).  
252 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 81b; I, 527 (#747). 
253 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 92a; I, 537 (#835).
254 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 92a; I, 537 (#835).
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bir kimse ile “cennetteki yeme-içme ve meyveler konusunda” tartıştığını ve 
  İncil’den hareketle ona cevap verdiğini bildirmektedir.255 

İbn Hazm’ın yahudi ve hıristiyanlığı eleştirirken takip ettiği usul de dik-
kat çekicidir. Müslüman âlimler   Ehl-i Kitap’la ilgili eserlerinde çoğunlukla 
aklî delillere başvurdukları halde İbn Hazm, Ehl-i Kitabı hem aklî hem 
de onların kendi kitaplarındaki naklî delillerle reddetme yolunu gitmiştir. 
Gerçekten İbn Hazm, diğer din ve fırkalara mensup insanların inançlarını 
kendi kaynaklarına dayanarak açıklamaya çalışmış, böylece bir dinin temel 
inançlarıyla o dinin ana kaynağı arasındaki çelişkileri ortaya koymuştur. 
Nitekim o, bu usulünü açık bir şekilde ifade etmiş ve şöyle demiştir: “Bu 
kitabımızı okuyan herkes bilsin ki biz, yukarda zikredilen kitaplardan -yakın 
ya da uzak- herhangi bir şekilde tahriç edilmesi mümkün olan bir şey çı-
karmadık, delil olarak ortaya koymadık. Dolayısıyla buna benzer itirazların 
hiçbir anlamı yoktur. Yine bu kitaplardan manası anlaşılmayan herhangi bir 
kelâmı da -söz konusu kitaplarda mevcut olmakla birlikte- delil olarak ortaya 
koymadık. Çünkü onların “Allah bununla dilediği şeyi murat etmiştir” deme 
hakkı vardır. Ancak biz, hakkında asla delil olmayan, bir ihtimal ve bir giz-
lilik bulunmayan yalancı iddialar hariç, hilesi ve kaçışı olmayan ve başka bir 
şekilde yorumlanması da söz konusu olamayan hususları ortaya çıkardık.”256 
Burada o, yoruma açık olan hususları aleyhte bir delil olarak göstermedi-
ğini, ancak hakkında asla bir delil bulunmayan, bir ihtimal ve bir gizlilik 
içermeyen, hilesi ve kaçışı olmayan ve başka bir şekilde yorumlanması da 
söz konusu olamayan hususları dikkate sunup eleştirdiğini ifade etmekte-
dir. Ayrıca söz konusu ettiği inanç ve fikirlerle ilgili Kur’ân âyetlerine de 
müracaat etmiş, bu inancın akıl ve mantık kurallarına ters düşen yönlerini 
açıklamıştır. Tartışmacı bir karaktere sahip olmasına rağmen İbn Hazm, 
gayr-i müslim muarızlarına karşı dürüst ve gerçekçi bir tutum sergilemiş, 
onları eleştirirken kendi kaynaklarından alıntılar yapmıştır. Onun bu ob-
jektif tutumu bazı şarkiyatçıların bile takdirini kazanmıştır. 

255 bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 203b;   I, 1081 (#1827).  
256 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 70a;   I, 477 (#655). 
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İbn Hazm başarılı bir kutsal metin eleştirmenidir ve bu açıdan çığır açıcı 
bir özelliğe sahiptir. Aslında onun asıl hedefi, hangi dinin en makul, rasyo-
nel ve gerçekçi bir inanç ve ibadet sistemi sunduğunu ortaya koymaktır. Bu 
sebeple dinleri araştırıp mukayeseler yapmıştır. O, belli prensipler dahilin-
de ve çeşitli açılardan bu konuya yoğunlaşmıştır. Batı’da on altıncı yüzyıla 
gelinceye kadar hiç kimsenin aklına gelmeyen   Tevrat ve   İncil eleştirisi, yani 
kutsal metinlerdeki rivâyet ve anlatım güçlüklerinin tespit edilip çelişkili 
olanlarının açıklanması faaliyeti, en az altı asır önce ilk defa gerçek anlamda 
İbn Hazm tarafından gerçekleştirilmiştir. Nitekim Philip Khuri Hitti, XVI. 
yüzyılda   Tevrat tenkidi okulunun ortaya çıkışına kadar   Tevrat kıssalarındaki 
bazı problemlere ilk dikkat çeken kişinin İbn Hazm olduğunu söylemek-
tedir257 Aklî ve naklî delillerle yahudi ve hıristiyanların kutsal metinlerinin 
güvenilirliğini, kesintiye uğramaksızın sonraki asırlara intikali meselesini 
tartışmış; ilmî olarak ulaştığı çelişki ve tutarsızlıklar, onu, söz konusu me-
tinlerin ekserisinin tahrif edildiği sonucuna götürmüştür.258 İbn Hazm’ın 
özellikle dinler tarihi konusunda ortaya koyduğu bu gelenek kurucu rolüne 
rağmen dinler ve mezhepler tarihi niteliğindeki el-Fasl ’ı diğer İslâmî ilimle-
re ilişkin eserleri kadar tanınmamıştır. Batılı araştırmacıların İbn Hazm’ın 
diğer eserlerine daha fazla ehemmiyet verdikleri görülür. el-Fasl ’ın ihmal 
edilmesinde üslubu kadar Yahudilik ve Hıristiyanlığa yönelttiği eleştirilerin 
de etkisi olduğu kanaatindeyiz. Öte yandan İbn Hazm’ın, dinler tarihi ko-
nusunda ortaya koyduğu tutum ve metoduyla kendisinden sonra özellikle 
İbn Teymiyye ve İbn Kayyım el-Cevziyye’yi etkilediği kabul edilmektedir259

E. FASL VE MUHTEVASI

İbn Hazm’ın dinler ve mezhepler tarihi konusunda kaleme aldığı en önem-
li eseri hiç şüphesiz el-Fasl’dır. Bu alandaki diğer eserleri ya tartışma amaçlıdır 
ya da belli bir konuya teksif edilmiştir. Aslında Fasl, İbn Hazm’ın bütün ilmî 
birikiminin esası ve özeti mahiyetindedir. Nitekim Goldziher, el-Muhallâ adlı 

257 Üveys, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 348. 
258 Sayar, “Dinler Tarihçisi Olarak İbn Hazm”, Milel-Nihal, s. 72-75. 
259 Bkz. Tahir Aşirov, “İbn Hazm'a Göre  Hıristiyan Mezhepleri”, Milel-Nihal, s. 110.
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muazzam fıkıh mecmûasını el-Fasl ’ın‚ fıkhî bir açıklaması olarak değerlendir-
miş ve buna delil olarak el-Fasl’daki temel görüşlerin el-Muhallâ’da çokça tek-
rarlanmış olduğunu göstermiştir.260 Bu bakış açısından hareketle İbn Hazm’ın 
diğer bütün eserlerini el-Fasl’ın bir açılımı gibi görmek mümkündür. 

a) Eserin Yazılış Gayesi

İbn Hazm, kendi dönemine kadar kaleme alınmış mezhepler tarihi 
eserlerini içerik ve üslup açısından eleştirmiştir. O, dinler ve mezhepler 
hakkında yazılmış önceki eserleri, bazılarını hacimli ve anlaşılır olmaması, 
bazılarının ise çok kısa olması sebebiyle mezhepleri ve dinleri yeterince in-
celeyemedikleri ve eleştirmediklerinden tenkite tâbi tutmuştur. Bu sebeple 
o, gördüğü lüzum üzerine Yahudilik,  Hıristiyanlık ve İslâm fırkalarını ele 
alan ama bu tür eksiklikleri olmayan orta hacimde bir kitap yazmak iste-
miştir. Bu durumu o şöyle ifade etmiştir: 

“Bundan sonra: İnsanlardan pek çok kimse, insanların dinleri ve mezhebî 
görüşleri hakkında fırkalara ayrılışları konusunda gerçekten çokça eserler yaz-
dılar. Bazıları söz konusu eserlerde sözü uzattı, detaylara girdi, sözü çoğalttı ve 
başka yerlere götürdü; yanıltıcı sözler (ğalat) ve çirkin ifadeler (şağab) kullandı. 
Dolayısıyla bu durum anlamaya mani oldu ve bilgi olmaksızın inanmaya sebep 
oldu. Bazıları da sözü hazfetti, kısalttı, meseleleri azalttı ve ihtisarda bulun-
du. Böylece makale sahiplerinin (ashâbü’l-makâlât) karşıt görüşlerinin en güçlü 
olanlarından pek çoğunu terk etti... Böylece o, açıklamadaki aldatma sebebiyle 
kendisi hakkında razı olmayacağı hususlarda insafsız davrandı, hasmına itiraz 
etme hakkı vermediği için haksızlık etti ve kitabını okuyan kimsenin hukuku-
nu önemsemedi. Küçük bir kısım hariç onların tamamı, anlayış sahiplerinden 
pek çoğunun anlamakta zorluk çekeceği şekilde sözlerini zorlaştırdı; sözün sonu 
baş tarafını unutturacak kadar manaları uzaklara savurdu. Bunların ekseriyeti 
yanlış manaları örtmek için perde oldu. Neticede bu, ne kendi dönemlerinde ne 
de sonraki dönemlerde övgüye layık olmayan bir amel oldu.”261 

260 Goldziher, Ignaz, Zâhirîler: Sistem ve Tarihleri, (çev. Cihad Tunç), AÜİF Yayın-
ları, Ankara 1982, s. XXXX-XXXXI.

261 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 4a; I, 131 (#2). 
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İbn Hazm’ın bu açıklamasından hareketle şunları söyleyebiliriz: 

(ı) O, dinler ve mezhepler konusunda orta halli, anlaşılması kolay bir 
eser kaleme almak istemiştir. Böylece bu ilmi insanlar için kolaylaştırmayı 
hedeflemiştir. 

(ıı) Bu eseri yazmakla bazı haksızlıkları engellemeyi amaçlamıştır. Zira 
bazı yazarlar, milel ve nihal konusunda kaleme aldıkları eserlerinde çok ay-
rıntılı bilgiler vermiş, bazı marjinal görüşleri öne çıkarmış ve bunları bütün 
mezhebe teşmil ederek mezhep mensuplarına haksızlık etmişlerdir. Bazı-
ları da özet bilgiler vererek ya da bir kısım konuları görmezlikten gelerek 
mezhepler konusunda doğru ve yeterli bilgi vermekten uzak kalmışlardır. 
Halbuki mezhepler konusunda sağlıklı değerlendirmeler yapabilmek için 
doğru ve yeterli bilgiye sahip olmak gereklidir. Bunu sağlamak için İbn 
Hazm bu eserini kaleme almıştır. 

(ııı) İbn Hazm, yahudi ve hıristiyanların hücumları karşısında İslâm 
inancını korumak ve savunmak için bu eserini kaleme almıştır. Nitekim 
yahudi âlimi İbn Nağrâle, İslâm’ı eleştiren, mukaddesatını tahkir eden bir 
eser kaleme almıştı. İbn Hazm da, kendi döneminin insanı olan bu yahu-
di âlimi eleştirmek, dile getirdiği itirazları cevaplandırmak ve İslâm’ın saf 
akidesini savunmak için bir eser kaleme almış; ayrıca   Tevrat’ın muharref ve 
mübeddel olduğunu ortaya koymuştur.262

(ıv) O, yazdığı eserlerle müslümanların küffar karşısındaki muka-
vemetini güçlendirmeye çalışmıştır. Zira onun yaşadığı dönemde çeşitli 
sebeplerden dolayı müslümanlar İspanya hıristiyanları karşısında zafiyete 
uğramışlardı. İbn Hazm, hıristiyanları, kutsal kitaplarını ve kültürlerini 
eleştirerek bir bakıma müslümanları uyarmaya çalışmıştır. 

(v) Ayrıca o, yaşadığı dönemde kendisine cephe alan, dışlayan ve itham 
eden bir kısım fakihleri eleştirmek için eser kaleme almıştır. Ayrıca yöneti-
cileri uyarmak, hatalarını göstermek ve sosyal, kültürel ve ahlâkî çöküntü-
yü önlemek için eserler kaleme almıştır. 

262 Bkz. İbn Hazm, er-Redd alâ İbn en-Nagrile el-Yehûdî, III, 39-70. 
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(vı) Dahası o, tarafsız bir âlim değildir; hakikatin ortaya çıkmasını, hak 
ile bâtılın ayırt edilmesini hedeflemiştir. Onun amacı, Ehl-i Sünnetin fa-
ziletlerini açıklamak, fırka-i nâciyenin Ehl-i Sünnet olduğunu ortaya koy-
mak; bu fırkaya muhalefet edenlerin bid‘at ehli olduklarını izah etmektir. 

b) Eserin Önemi 

Fasl’la ilgili olarak, Doğulu ve Batılı araştırmacıların yaptığı değer-
lendirmelerden kısaca söz edilmesi, bu eserin dinler ve mezhepler tari-
hindeki yerini daha açık bir şekilde ortaya koyacaktır. Öncelikle el-Fasl, 
  Tevrat ve İnciller’in ilmî tenkidini ihtiva etmesi sebebiyle Kitâb-ı Mu-
kaddes metinlerinin tenkitli müzakeresi konusunda ilk eser sayılmak-
tadır. Buna ilâveten İbn Hazm, muhtelif dinlere ait inanç esaslarını 
birbiriyle karşılaştırmış olmasından dolayı mukayeseli dinler tarihinin 
kurucularından sayılmaktadır.263 Avrupa’da mukayeseli dinler tarihi ça-
lışmalarının XIX. yüzyılda başladığı dikkate alınırsa İbn Hazm’ın orta-
ya koyduğu bu başarı daha iyi anlaşılacaktır. Roger Arnaldez de onun 
yahudi İbn Nağrâle’ye karşı ileri sürdüğü delilleri tatminkâr bulmasa 
da hasımlarının durumunu ortaya koymasındaki gerçekliğini ve dürüst-
lüğünü açıkça ifade etmiştir.   Aristo ve Yeni Eflâtuncular’a ait âlemin 
kıdemi iddiasını Eş‘arî’den Gazzâlî dönemine kadar geçen süreç içinde 
ilk reddeden İbn Hazm olmuştur.264  Mağribli düşünür Câbirî de, ona, 
dini mantık ilkelerine dayandırmak suretiyle yeni bir eleştirel yakla-
şım geliştiren, dolayısıyla yeni bir çığır açan kişi gözüyle bakmaktadır.265 
Doğrusu son yıllarda üzerinde yapılan akademik çalışmaları dikkate 
aldığımızda İbn Hazm’a ve görüşlerine ilginin arttığını söyleyebiliriz.266  
Nitekim Arnaldez, günümüzde eserlerine ve görüşlerine ilginin art-

263 Himâye, Mahmûd  Ali, İbn Hazm ve menhecühû fî dirâseti’l-edyân, Kahire 1983, 
s. 149-150.

264 Gürbüzer,  İbrahim, “İbn Hazm” (Dinler Tarihi), DİA, XX, 56-57. 
265 Bkz. Câbirî, Muhammed,   Arap Aklının Oluşumu, çev.  İbrahim Akbaba, İz 

Yayıncılık, İstanbul 1997, s. 419-471. 
266 İbn Hazm’ın ilmi kişiliği ve eserleri hakkında yapılan akademik çalışmalar için 

bkz. Sayar,  Süleyman, “Dinler Tarihçisi Olarak İbn Hazm”, Milel ve Nihal, 6 
(3), s. 41-79.
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tığından söz ederek, onun görüşlerinin araştırılmasının çağdaş İslâm 
düşüncesine ve birçok problemin çözümüne katkı sağlayacağını ifade 
etmektedir.267 

c) Eserde Takip Edilen Usul ve Metot 

İbn Hazm’ın el-Fasl’da takip ettiği usul konusunda araştırmacıların farklı 
görüşler ileri sürdükleri görülmektedir. Bazı araştırmacılar, İbn Hazm’ın din-
ler tarihi konusunda ortaya koyduğu tutum ile İslâm mezhepleri konusunda 
takip ettiği metodun farklı olduğuna dikkat çekerler. Nitekim müsteşrikler-
den bazıları Fasl ’ı, objektif ve orijinal bir eser olarak görmezken, bazıları da 
bu iddiayı reddederek özellikle dinler tarihi konusunda objektif ve orijinal 
olduğunu belirtirler. Bu görüşü savunanlara göre, daha önce benzer kitaplar-
da bulunmayan, İslâm dışı din ve mezhepleri mukayeseli olarak incelemesi, 
ayrıca kaynakları arasında bulunan Chrysostuın, Atricanus ve Saadiya Gaon 
gibi bilginlerin eserlerinden doğru iktibaslarda bulunması eserin objektifliği-
ni ve orijinalliğini gösteren hususlardan sadece birkaçıdır.268 

Burada İbn Hazm’ın İslâm dışı din ve mezhepler hakkında verdiği bil-
gilerle İslâm’a nispet edilen gruplar hakkında verdiği bilgileri ve bunları 
veriş tarzını ayrı değerlendirmek gerekir. Zira onun, diğer dinlere dair bil-
gi ve değerlendirmelerinde gerçek anlamda objektif bir tutum sergilerken 
İslâmî gruplar hakkında verdiği bilgi ve değerlendirmelerinde sübjektif 
davrandığı görülür. Nitekim İbn Hazm, Yahudilik ve Hıristiyanlığı kendi 
kutsal kitaplarına ve bu din mensuplarının kaleme aldığı diğer kitaplara 
dayanarak ve karşılaştırmalı bir yöntem izleyerek incelemiştir. Burada o, 
oldukça tarafsız bir tutum sergilemiş, ayrıca yaptığı alıntıların kaynaklarını 
açık bir şekilde belirtmiştir. Ayrıca o,   Tevrat ya da İncillerde farklı anlamla-
ra gelebilecek yani müteşabihattan sayılan sözleri de aleyhte bir delil olarak 
kullanmamaya dikkat etmiş, böylece muhaliflerine haksızlık yapmamaya 
çalışmıştır. Halbuki o, aynı tarafsızlığı ve akademik üslubu İslâm fırkala-
rına karşı göstermemiştir. İslâm fırkalarının görüşlerini naklederken çoğu 

267 Arnaldez, Roger‚ “Ibn Hazm”, EI2 (İng.), E. J. Brill, Leiden 1971, III, 798.
268 Daha geniş bilgi için bk. Yavuz, Yusuf Şevki, “el-Fasl”, DİA, XII, 216. 
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defa kaynaklarını açıklamadığı gibi, kaynaklarda belirtilmeyen bazı aşırı 
görüşleri de onlara nispet ettiği ve bu görüşlerden hareketle söz konusu 
grupları acımasız bir şekilde eleştirdiği görülür. 

İbn Hazm, ele aldığı din ve mezheplerin tarihleriyle ilgilenmemiş, söz 
konusu fırkaların teşekkül süreçlerine, önder şahsiyetlerine, düşünce tarihi 
içinde oynadıkları role yeterince değinmemiştir. Bir bakıma o, dinlerin ve 
mezheplerin temel görüşlerine odaklanmıştır. Aslında o, tam bir kelâmcı 
gibi davranarak tevhit inancını teyit etmek, İslâm’ın ilâhî ve son din oldu-
ğunu ispat edebilmek için   Tevrat ve İnciller başta olmak üzere dinler ve 
felsefî sistemlerle meşgul olmuş, hedefine ulaşabilmek için elde mevcut ta-
rihî mâlûmatı değerlendirmiştir. Bu bağlamda o,   Tevrat’ın tahrif edildiği-
ni, elde sahih bir kutsal kitabın bulunmadığını ve   Yahudi dininin Ezra’nın 
hafızasından çıkan sahte bir metin üzerine inşa edildiğini anlatmak üzere 
Hz. Mûsâ’dan sonraki   Yahudi tarihinin tanıklığına başvurmuştur.269

Konuları itibarıyla el-Fasl, dört bölümde değerlendirilebilir.270 Birin-
ci bölüm, iki kısımdan oluşmaktadır. Müellif, hakikatin bilgisine katkıda 
bulunacağı düşüncesiyle önce epistemoloji ve ontoloji konularına yer ver-
miştir. Burada gerçeğin bilgisine ulaştıran istidlâl metotları üzerinde dur-
muş ve bu bağlamda Allah’ın varlığı ve âlemin yaratılmışlığı konularında 
çeşitli deliller zikretmiştir. Bu kısımda Allah’ın varlığı ve tabiatın ezelî olu-
şu konularında görüş beyan eden tabiatçıları eleştirmiştir. İkinci kısımda 
nübüvveti ve melekleri inkâr eden Brahmanizm’i ele almış ve bu bağlamda 
nübüvvetin lüzumu ve  mûcize ile ispat gibi konular üzerinde durmuştur.

İkinci bölümde İbn Hazm, yahudilerin ve hıristiyanların kutsal ki-
tapları   Tevrat ve İncillerin tahrif edildiği meselesini ele alır, bu kitapların 
metinlerinden yola çıkarak kendi içlerinde barındırdıkları tutarsızlıkları, 
tezatları ve çelişkileri ortaya koyar. Bilâhare   Tevrat’ın tahrif ediliş sürecini 
değerlendirir. 

269 Sayar, a.g.m., ss. 41-79. 
270 Eserin değerlendirilmesiyle alakalı olarak bk. Yavuz, “el-Fasl”, DİA, XII, 

215-216.
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Üçüncü bölümde ise İncillerin içeriği hakkında geniş bilgi verir. Bura-
da mevcut İncillerle   Tevrat’ın mukayesesini yapar ve aralarındaki çelişkileri 
ortaya koyar. Kırk üç fasılda incelediği bu çelişkilerden hareketle İncil-
ler’in hıristiyan azizler tarafından yazıldığı sonucuna varır. Ayrıca o, erken 
dönem  Şiî kaynaklarda dile getirilen tahrifu’l-Kur’ân’la alakalı bazı asılsız 
iddiaları hıristiyanların kullandığını belirterek Kur’ân’a yöneltilen bu asıl-
sız iddiaları tek tek cevaplandırarak Kur’ân’ın korunmuşluğunu ispat eder. 

Dördüncü bölüm İslâm mezheplerine ayrılmıştır. Müellif burada İs-
lâm mezheplerini Ehl-i Sünnet,  Mu‘tezile,  Mürcie, Şîa ve Havâric olarak 
sıralar ve bunları doğruya en yakın mezhep olarak kabul ettiği Ehl-i Sün-
nete yakınlıklarına göre değerlendirir. 

el-Fasl ’ı diğer İslâm Mezhepleri Tarihi kaynaklarından ayıran bazı özel-
liklerini şöylece özetlemek mümkündür271: 

ı) İbn Hazm, 73 fırka rivayetini isnat açısından sahih kabul etmemiş 
ve eserini buna göre tasnif etmemiştir. Halbuki ona gelinceye kadar iftirak 
hadisi diye meşhur olan bu rivayet mezhepler tarihi yazım geleneğinde bir 
çığır açmış; Ebu’l- Hüseyin el-Malatî (ö. 377/987) ve Abdülkahir el-Bağ-
dâdî (ö. 429/1037) gibi mezhepler tarihi müellifleri eserlerini bu rivayeti 
esas alarak kaleme almışlardı. O, doğrudan bu rivayeti eleştirmiş ve bu 
hadisin senedinin sahih olmadığını söylemiştir.272 Bunu açıklarken, “Bu 
  ümmet yetmiş küsur fırkaya ayrılacaktır, biri hariç tamamı cehennemdedir. 
O da cennettedir.” 273 anlamındaki bu rivayetin isnat açısından asla sahih 
olmadığını, bu şekilde olan bir haberin, haber-i vahidi kabul eden kimse 
nazarında delil kabul edilemeyeceğini belirtmiştir. Bu itibarla o, eserin tas-
nifinde kendisini belli bir rakamla sınırlandırma kaygısı taşımamıştır. 

271 Bkz. Bulut, Halil  İbrahim, İslâm Mezhepleri Tarihi, s. 77-78. Ayrıca bkz. 
Sönmez Kutlu, Mezhepler Tarihine Giriş, s. 104-106; Yavuz, “el-Fasl”, DİA, XII, 
215-216. 

272 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 357a; II, 895 (#1714).
273 Bkz. Ebû   Dâvûd, “Sünne”, 1; İbn Mace, “Fiten”, 17; Tirmizi, “İman”, 18;  Ahmed 

b. Hanbel, “Müsned”, III, 120.
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ıı) İslâm mezheplerini iki kısma ayırmış; Ehl-i Sünnet ve Ehl-i Bid‘at 
şeklinde tasnif etmiştir. 

ııı) İslâm fırkalarının İslâm’a uygunluğunu Ehl-i Sünnete yakınlık veya 
uzaklığına göre belirlemeye çalışmıştır. Meselâ  Mürcie fırkasından Ehl-i 
Sünnete en yakın olanı  Ebû Hanife’nin iman konusundaki görüşlerini be-
nimseyenler; en uzak olanı ise Cehm b. Safvan taraftarları olarak belirt-
miştir. Yine ona göre  Mu‘tezile’nin Ehl-i Sünnete en yakın olanı  Hüseyin 
b. Muhammed en-Neccâr’ın taraftarları; en uzak olanı ise Ebu’l-Hüzeyl 
el- Allâf taraftarlarıdır. 

ıv) Her fırkanın kendine özgü ana fikrini (umde) belirlemiştir. Ona 
göre  Mürcie fırkasını bir mezhep yapan temel unsur, iman konusundaki 
görüşlerdir. Yine Mu‘tezileyi diğerlerinden ayıran temel esas tevhit ve  sı-
fatlar konusundaki görüşleridir. Şîa’yı diğerlerinden ayıran temel umde, 
 imâmet ve ashâbın fazileti meselesidir.274 Böylece o, her mezhebin temel 
görüşünü belirlemeye çalışır. 

v) İbn Hazm, yaşadığı dönemde Endülüs’te var olan    Mu‘tezile, Hadis 
taraftarları, Şîa, Hâricîler gibi mezhepler ve bunların taraftarları hakkında 
diğer kaynaklarda bulunmayan bazı önemli bilgiler vermiştir. Bu durum 
onun eserinin kıymetini daha da artırmaktadır.

vı) Az da olsa mezheplerin ortaya çıkış ve gelişim süreçleri konusunda 
değerli bilgiler verir. Örneğin Şîa’nın ortaya çıkışını imparatorluğunu kay-
beden Sasanîlerin Araplardan ve müslümanlardan intikam alma mücade-
lesinin bir sonucu olarak değerlendirir. 

vıı) İslâm içi grupları ve diğer dinlerin mezheplerini kendi içlerinde 
mukayeseler yaparak değerlendirir. 

vııı) Fırkaları mezhepler tarihi yönteminden ziyade bir kelâmcı olarak 
algılar ve fikirlerin teşekkül sürecinden ziyade İslâm’a uygunlukları üzerin-
de yoğunlaşır. Bu itibarla o, tarafsız kalamamıştır. Ehl-i Sünnet anlayışını 
merkeze alarak fırkaları değerlendirmeye çalışır. Betimleyici bir yöntem 

274 Münşir, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 178. 
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yerine eleştirel ve tarafgir bir yöntem takip etmesi verdiği bilgileri süzerek 
almamız gerektiğini hatırlatır. 

ıx) İbn Hazm’ın eserini tasnif ederken yetmiş üç fırka rivayetini dik-
kate almadığı doğru olmakla birlikte, kendisine özgü bir sistematiğinin 
olduğunu da söylemek gerekir. O, din ve mezhepleri peş peşe sıralamak-
la yetinmemiş; onları sınıflandırma mantığını da vermiştir. Sadece İslâm 
mezheplerini değil, diğer dinlerin mezheplerini de araştırmıştır. Onun he-
definin bir dinî düşünceler tarihi ortaya koymak olduğu anlaşılmaktadır. 
İbn Hazm’ın dinleri ve mezhepleri tasnif edişi, öncelikle İslâmî ve İslâm 
dışı şeklinde iki temele dayandırılmıştır. Önce İslâm’a aykırı din ve dü-
şünceler altı ana başlık altında toplanmış; Allah inancı, âlem tasavvuru 
ve peygamberlik kurumu esas alınarak İslâm’a uzaklıklarına göre sıralanıp 
değerlendirilmiştir.275 Daha sonra İslâm mezheplerini, Ehl-i Sünnet fırka-
sını merkeze alarak  Mu‘tezile,  Mürcie, Şîa, Havâric şeklinde beş ana gruba 
ayırmıştır. Konu başlıklı bir inceleme yöntemiyle görüşlerin ayrıntılarına 
girilmeden dört ana mezhebin Ehl-i Sünnete en yakın ve en uzak olan 
fırkaları ile temel görüş çerçeveleri ifade edilmiştir. Söz konusu bu ana 
mezheplerin aşırı görüşleri ise ayrı bir bölümde ele alınmıştır.276

d) Eserin İsimlendirilmesi Meselesi

İbn Hazm, eserini, bazen “Divan”, bazen de “el-Fasl” diye isimlendir-
miştir. Eserin İstanbul kütüphanelerindeki yazma nüshalarına baktığımız-
da Reîsülküttâb nüshasının adının “el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ârâ ve’n-nihal” 
şeklinde kaydedildiğini,277 yine Carullah Efendi ve Bağdatlı Vehbi nüsha-
larının da aynı şekilde “el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ârâ ve’n-Nihal” şeklinde ol-
duğunu görmekteyiz.278 İbn Hazm ve eserleri hakkında bilgi veren klâsik 
kaynaklarda da eserin tam adı el-Milel ve’n-Nihal, el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Eh-
vâ’ ve’n-Nihal, el-Fasl beyne Eh-li’l-Ehvâ’ ve’n-Nihal, el-Fasl beyne Ehli’l-Ârâ’ 

275 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, , vr. 4a-b; I, 133 (#5).  
276 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 445a-466a; III, 443 vd. 
277 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 526b. 
278 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Carullah, vr. 373a, Bağdatlı Vehbi, vr. 193b. 
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ve’n-Nihal… şeklinde geçmektedir. Dolayısıyla genel anlamda isimlendi-
rilmesi konusunda bir ihtilaf yoktur. Ancak eserin adının ne şekilde oku-
nacağı konusunda tartışmalar ve farklı kanaatler vardır. Buradaki tartışma 
eserin adında geçen “f-s-l” sözcüğünün nasıl okunacağı noktasındadır. Ya-
zılışı aynı olmakla birlikte fasl/fisal şeklinde okumaya imkân veren sözcük, 
tartışmaların ortaya çıkmasına sebebiyet vermiştir. Yazma nüshalarda, ese-
rin isminde zikredilen “f-s-l” sözcüğüne hareke konulmadığından her iki 
okuyuşa da imkân vermektedir. Dahası, eserin ilk neşrinde ( Mısır  1317 
h.) “el-Fisal” isminin tercih edilmiş olması, araştırmacıların çoğunun bu 
kelimenin manasını ve kitapla nasıl bir ilişkisinin kurulması gerektiğini 
yeterince düşünmeden -bu neşri esas alarak- eseri “fisal” şeklinde isimlen-
dirmesine neden olmuştur. Bu durum sonraki süreçte de az da olsa tekrar-
lanmıştır.279

Şarkiyatçılardan bir kısmı ve bazı müslüman araştırmacılar, farklı za-
manlarda yazılmış bölümlerin bir araya getirilmesi anlamında el-Fisal is-
mini uygun görmüşlerdir. Meselâ Ebû Zehra, eserin adının Fisal şeklinde 
okunması gerektiğini belirterek buna eserin hacimli olmasını gerekçe gös-
termiştir. Ona göre eser, müellifin farklı zamanlarda kaleme aldığı risale 
ya da bölümlerin bir araya getirilmesiyle oluşturulmuştur. Bundan dolayı 
da eserin Fisal şeklinde isimlendirilmesi daha uygun olacaktır. Bu görüşü 
savunanlar, el-Fasletü kelimesini, “bir yerden başka bir yere taşınan ve ora-
da yetiştirilen hurma ağacı” anlamındaki en-nakletü kelimesine benzeterek 
“önceden yazılmış bölümlerin bir araya getirilmesi” anlamında düşünmüş-
ler ve eserin adının, bu kelimenin çoğulu olarak el-Fisal şeklinde okun-
ması gerektiğini savunmuşlardır. Ancak el-fasletü kelimesinin çoğulu fisal 
değil, fisâl (فصــال) şeklindedir. Eserin ismini veren kaynakların hiçbirinde 
fisâl (فصــال) şekilde elif harfinin de yazıldığı bir imla yoktur. Zaten yazma 
nüshalarda fisâl (فصــال) şeklinde bir yazım olsa idi, bu tartışmalara gerek 
kalmazdı. 

279 Münşir, İbn Hazm el-Endelüsî, s. 105.
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Biz, aşağıdaki gerekçelerden hareketle eserin Fisal şeklinde değil, Fasl 
şeklinde okunmasının daha isabetli olacağı kanaatindeyiz: 

(ı) Filolojik açıdan “f-s-l” maddesi fasl şeklinde okunmalıdır. Çünkü 
fasl kelimesinin çoğulu “fisal” değil, “fusûl”dür. Dolayısıyla eğer söz ko-
nusu kitap fasıllardan oluştuğu için buna “fasıllar” denilecek ise, bunun 
“fusûl” şeklinde olması gerekirdi.280 Ayrıca “fasletün” kelimesinin çoğulu, 
fisal şeklinde değil “fisâl” şeklidedir, tıpkı sevbün- siyâb şeklinde olduğu 
gibi. Şayet bu şekilde olsa idi, bu durumda sad harfinden sonra elif olacağı 
için yazılış farklı olacak, dolayısıyla ihtilafa mahal kalmayacaktı. 

(ıı) Eserin isminin el-Fasl şeklinde okunması gerektiğini düşünenler, İbn 
Hazm’ın zihniyet dünyasını dikkate alarak bu görüşlerini temellendirirler. 
Buna göre İbn Hazm’ın asıl gayesi hak ile bâtılı ayırt etmek, doğru ile yan-
lışı tefrik edip ortaya koymaktır. Bu itibarla “f-s-l” maddesinin el-Fasl şek-
linde okunması, hak ile bâtılı ayırma (fasl) konusunda çok titiz davranan 
İbn Hazm’ın zihin yapısıyla birebir örtüşmektedir. Çünkü İbn Hazm’ın bu 
eserini telifteki asıl hedefi kurtuluşa eren fırkanın Ehl-i Sünnet olduğunu, 
bu gruba muhalefet edenlerin ise Ehl-i Bid‘at olduklarını açıklamaktır. 

(ııı) Klâsik kaynaklarda eserin isminin “el-Fasl beyne Ehli’l-Ehvâ’ 
ve’n-Nihal, el-Fasl beyne Ehli’l-Ârâ’ ve’n-Nihal” şeklinde fî yerine beyne 
ile imlâ edildiği bilinmektedir. Nitekim Yâkūt el-Hamevî el-Bağdâdî (ö. 
626/1229)281 ve İbn Hazm’ın hemşehrisi olan Makkarî eserin ismini bu 
şekilde vermişlerdir. Bu iki kullanım bile eserin adının “Fasl” şeklinde ol-
duğuna dair kesin bir delildir. Çünkü eserin isminde “beyne” edatının bu-
lunması f-s-l maddesinin fasl şeklinde okunması için kesin karinedir. 

280 Bkz. İbn Manzûr, Lisânü’l-Arab, Beyrut 2000, 11/188, “f-s-l” md. Ayrıca 
Mu’cemu’l-Vasît’te Fasl (çoğ. fusûl) maddesi açıklanırken “Belli bir konuda 
derlenen bir kitabın her bir bölümü “Fasl” diye adlandırılır.” denilmek suretiyle 
Fasl kelimesinin çoğulunun fusûl şeklinde olması gerektiğine işaret edilmektedir. 
(el-Mu’cemü’l-vasit, (haz.  İbrâhim Mustafa, Ahmed  Hasan Zeyyat, Hamid 
Abdülkadir, Muhammed  Ali en-Neccar), İstanbul: Çağrı Yayınları, [t.y.], “f-s-l” 
md., s. 691)

281 Nitekim Yakut el-Hamevî, eserin adını “Kitâbü’l-Fasl beyne Ehli’l-Ârâ’ ve’n-
Nihal” şeklinde vermiştir (Bkz. Yakut el-Hamevî, Mu’cemu’l-Udebâ, XII, 251). 
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(ıv) Ebû Hâmid Muhammed el-Gazzâlî (ö.505/1111), Faysalü’t-Tefrika 
beyne’l-İslâm ve’z-Zendeka adlı eserinin ismini İbn Hazm’dan etkilenerek 
vermiştir.282 Ayrıca Endülüslü önemli bir âlim olan İbn Rüşd de meşhur 
eserini Faslü’l-Makal fî ma beyne’l-Hikme ve’ş-Şeria mine’l-İttisal şeklinde 
isimlendirmiştir. İbn Hazm da, bu eserini hakikatin ortaya çıkması için 
yazdığını ifade etmiştir. Bundan dolayı eserini isimlendirirken hak ile bâtılı 
ayırt eden anlamında “el-Fasl” ifadesini kullanmış olması kuvvetle muhte-
meldir.

(v) Akademide gerçekleştirilen çalışmaların çok önemli bir kısmında 
“el-Fasl” isminin kullanılması ve ayrıca eser hakkında doğrudan bilgi veren 
ilmî çalışmaların da bunu tercih etmesi kanaatimizi pekiştirmiştir.283

***

Burada tartışılan bir husus da İbn Hazm’ın bu eseri yazarken daha 
önceden yazdığı bazı bölümleri eserine dahil edip etmediği konusudur. 
Nitekim Ebû Zehra bu görüşünü delillendirmek üzere İbn Hazm’ın 
Risâle fi’l-Müfâdale beyne’s-Sahâbe adlı eserinin ayrı ve bağımsız bir ça-
lışma olmasına rağmen daha sonra el-Fasl ’a dahil edilmiş olmasını delil 
göstermiştir.284 Doğrusu İbn Hazm, fırkaları anlattığı bir yerde şöyle bir 
cümle kullanmıştır: “Muhakkak biz bu fırkaların işledikleri çirkinlikleri, 
“en-Nesâihu’l-Münciyetü min Fedâihi’l- Mahziyyeti ve’l-Kabâihi’l-Mer-
diyyeti min Ekvâli Ehli’l-Bidai min Fırakı’l Erba’i:  Mu‘tezile ve’l- Mürcie 
ve’l-Havâric ve’ş-Şîa” adlı eserimizde detaylı bir şekilde açıkladık.”285 Yazma 
nüshalarda bu şekilde ifade edilmişken, eserin matbu nüshalarında “Son-
ra bunları, bu kitabımızın mezhepler konusundaki sözümüzün sonuna ekle-
dik.” 286 şeklinde bir cümlenin ilâve edildiğini gördük. Matbu nüshalarda 

282 Bkz. Himâye, İbn Hazm, s. 101; Münşir, İbn Hazm el-Endelüsî ve menhecuhu fî 
diraseti’l-akaid ve’l-fıraki’l-İslâmiyye, s.106.

283 Meselâ Diyanet İslâm Ansiklopedisi “el-Fasl” maddesi altında eseri vermiştir. 
(Yavuz, “el-Fasl”, DİA, XII, 215-216).

284 Ebû Zehra, İbn Hazm, s. 253.
285 İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 207b; Carullah Efendi nüshası, vr. 120a; 

Bağdatlı Vehbi, vr. 123; II, 25 (#26). 
286 Bkz. el-Fasl,   Mısır matbu nüsha, II, 116; Umeyra neşri, II, 275.
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gördüğümüz bu ifadeden hareketle, İbn Hazm’ın en-Nesâihu’l-Münciye 
adıyla bir eser telif ettiğini, sonra da bu eseri el-Fasl kitabına ilâve etti-
ğini söyleyebilirdik. Ancak yazma nüshalarda bu şekilde ifade edilme-
miş olması bizi ihtiyatlı davranmaya sevketmiştir. Bize göre “İbn Hazm, 
daha önce yazdığı bazı risale ya da eserlerini daha sonra el-Fasl ’ına dahil 
etmiştir.” şeklindeki bir açıklama gerçeği tam olarak ifade etmeyecek-
tir. İbn Hazm’ın müstakil olarak kaleme aldığı bazı risalelelerindeki gö-
rüşlerini, bağlamı uygun düştüğünde el-Fasl ’da tekrarladığı, özetleyerek 
ya da detaylandırarak yeniden ifade ettiğini söyleyebiliriz. Unutmamak 
gerekir ki el-Fasl çok hacimli bir eserdir; müellif bu eserinde pek çok 
konuyu ele almıştır. Müellifin bu konularda farklı zamanlarda başka ri-
saleler yazmış olabileceğini de kabul etmek gerekir. Bu risaleler hemen 
hemen aynı şekilde küçük eklemeler ve çıkarmalar ile okuyucunun ih-
tiyacını gidermeye yöneliktir. Aslında velût yazarlar aynı konu hakkın-
da ufak değişikliklerle ve küçük düzeltmelerle birden fazla risale ortaya 
koyarlar. İbn Hazm konusunda araştırma yapanların hemen hepsi 
el-Fasl ’dan alınan bu tip risalelerin listesini verirler.287 Bazen bir konu-
da yazdığı bir risaleyi, yeri geldiğinde el-Fasl ’da özetleyerek ifade etmiş 
olabilir. Ya da el-Fasl’da anlattığı bir meseleyi daha sonraki bir zamanda 
başka bir risalede yeniden ele almış olabilir. Bu durum uzak bir ihtimal 
değildir. Dolayısıyla İbn Hazm, el-Fasl ’ı daha önce yazdığı bölümleri 
bir araya getirmek suretiyle oluşturmuştur şeklindeki bir iddia, haki-
kati ifade etmemektedir. Aksine bu durum, müellifin planlı bir şekilde 
el-Fasl ’ı yazmaya başladığını, her bir bölümde nelere yer vereceğini önce-
den tasarladığını, gerek gördüğünde kitabın içindeki önceki bölümlere288 
veya önceki eserlerine atıfta bulunduğunu289 ya da onlardan faydalanarak 

287 Asi, İslâm’ın Diğer Dinlere Bakışı, s. 86.
288 Meselâ İbn Hazm, “Biz bu meseleyi bu kitabımızda daha önce açıklamştık...” 

demektedir (bkz. el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 232b;   II, 151 (#245)).
289 Meselâ İbn Hazm, recm meselesinden bahsettiği bir yerde “Biz bu meseleyi, 

el-İhkam li Usûli’d-Dîn adlı eserimizde inceledik.” demektedir (Bkz. el-Fasl, 
Reisülküttâb, vr. 359a;   II, 911 (#1746)).
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bu kitabındaki ilgili bölümü tamamladığını290 göstermektedir. Nitekim 
İbn Hazm, henüz eserin başında “Biz, bu eserimizin son kısmında (فــي 
ــذا ــا ھ ــر كتابن  ,diyerek belli bir konuya atıfta bulunmaktadır.291 Yine o ”(آخ
 nefis ve  ruh konusunda bilgi verirken “Biz bu konuyu (الــكلام فــي الــروح 
النفــس  kısmında açıklayacağız.”292 demiş ve takriben yüz varak sonra (و 
bu meseleyi ele almıştır.293 Bu durum el-Fasl ’ın planlı bir şekilde ve bir 
bütün olarak yazıldığını göstermektedir. 

Burada üzerinde durulması gereken diğer bir husus da “milel” ve “ni-
hal” kavramlarıdır. İslâm mezhepleri tarihinin önemli kavramlarından olan 
“milel ve nihal” terimlerini müellif acaba hangi anlamda kullanmıştır? İbn 
Hazm, Fasl’da,   Tevrat ve İncillerin eleştirisiyle alakalı bölümü tamamlayıp 
İslâm fırkalarına geçtiği yerde şöyle bir ifade kullanmaktadır: “Böylece din-
lere (milel) dair kelâm tamam oldu. Bunu -inşallah- müslümanların fırkala-
rına (nihal) dair kelâm takip edecektir..”294 Buradan hareketle İbn Hazm’ın 
“milel” kavramıyla -ister ilâhî olsun, isterse beşerî olsun- İslâm’ın dışındaki 
dinleri kastettiğini anlamaktayız. “Nihal” kavramı ile de, -hak ya da bâtıl 
olması fark etmez- İslâm’ın içindeki fırkaları kastettiğini söyleyebiliriz. 

e) Fasl ’ın Yazılış Zamanı

Kitâbü’l-Fasl ’ın yazılış tarihini tam olarak belirlemek güçtür. Zira İbn 
Hazm, bu eserini ne zaman yazmaya başladığını ve ne zaman tamamladı-
ğını tam olarak belirtmemiştir. Ancak müellif, gerekli gördüğü yerlerde 
ek bilgi sadedinde önceki çalışmalara atıfta bulunup “Biz bu konuda filan 

290 Meselâ İbn Hazm, “eş-Şâhid ale’l-ğâib” konusundan bahsederken “Biz, 
görünenden hareketle görülmeyene delil getiririz.” sözlerine gelince, “el-İhkam fî 
Usûli’l-Ahkâm” adlı kitabımızda -yüce Allah’a hamd olsun- bu sözün yanlışlığını 
ortaya koymuştuk. İşte burada bu sözün yanlışlığını kısaca açıklayacağız.” (bkz. 
vr.289a;   II, 437 (#832)) demek suretiyle daha önce yazdığı ve açıkladığı bir 
meseleyi, ihtiyaç durumunda el-Fasl adlı bu eserine aldığını, ancak özetlediğini 
ya da detaylandırdığını ifade etmiştir.

291 Bkz. el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 39a;   I, 325 (#399). 
292 Bkz. el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 395a;   II, 911 (1746). 
293 Bkz. el-Fasl, Reisülküttâb, vr. 498a; III, 829 (#1238). 
294 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Carullah Efendi nüshası, vr. 118a. I, 1085 (#1833).
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eserimizde detaylı açıklamalar yaptık...” şeklinde açıklamalar yapmıştır. Biz 
de, Fasl’ın muhtevasından ve burada ifade ettiği bazı bilgilerden ve tarih-
lerden hareketle eserin ne zaman yazılmaya başlandığı ve ne zaman tamam-
landığına dair yaklaşık bir tahminde bulunabiliriz. Öncelikle şunu belirt-
meliyiz ki İbn Hazm’ın eserlerini incelediğimizde aynı anda birden fazla 
eserle meşgul olduğunu görmekteyiz. Nitekim o, el-İhkâm fî usûli’l-ahkâm 
adlı eserinde akıl yürütme ve bunların dinî araştırmalarda kullanılma-
sıyla ilgili olarak Kitâbü’l-Fasl’a gönderme yapmıştır.295 Bununla birlikte 
Fasl ’ın üçüncü ve sonraki bölümlerinde, el-İhkâm’a atıfta bulunmuştur.296 
Bu durum el-Fasl’ın ilk iki bölümünü el-İhkam’ı yazmaya başlamadan önce 
kaleme aldığını, el-Fasl ’ın İslâm diniyle alakalı bölümünü ise el-İhkam’dan 
sonra ya da onunla eş zamanlı yazdığını göstermektedir.

İbn Hazm, Kitabü’l-Fasl’ın henüz başlarında “zaman”ın başlangıcı olan 
bir varlık olduğunu, dolayısıyla “dehr”in ezelî olamayacağını anlatırken 
verdiği bir örnekte yaşadığı dönemde halifelik yapan kişinin III. Hişâm 
olduğunu belirtir: “Ezelden günümüze kadar -ki bu da Hişâm el-Mu’ted-
Billâh’ın yönetim dönemidir- geçen yılların tamamı, ezelden Allah Resulü’nün 
(s.a.) hicretine kadar geçen yılların tamamından daha çoktur.” 297 III. Hişâm 
olarak bilinen ve Endülüs Emevî   Devleti’nin son halifesi (1027-1031) olan 
bu şahsın tam adı “Ebû Bekr el-Mu‘ted-Billâh Hişâm b. Muhammed b. 
Abdilmelik b. Abdirrahmân el-Ümevî (ö. 428/1036)” şeklindedir. Tah-
ta 418/1027 yılında geçtiği ve 421/1031’de sürgün edildiği bilinmekte-
dir.298 Başka bir yerde İbn Hazm, Kur’ân’ın inzâl edilmesinin üzerinden 
420 yıl geçtiğini, fakat inkârcıların bu Kur’ân’a nazire getirmekte başarılı 
olamadıklarını ifade eder.299 İbn Hazm’ın ifade ettiği bu bilgilerden hare-

295 Bkz. İbn Hazm, el-İhkâm, I, 9.
296 Örnek olarak bkz. Yine onların “Biz, görünenden hareketle görülmeyene delil 

getiririz.” sözlerine gelince, “el-İhkam fî Usûli’l-Ahkâm” adlı kitabımızda -yüce 
Allah’ı hamd etmek suretiyle- bu sözün yanlışlığını ortaya koymuştuk (vr. 289a; 
II, 437 (#832). Ayrıca bkz. vr. 514b; V, 247; vr. 516a; V, 250; vr. 520a; V, 262)

297 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, , vr. 11a; I, 173 (#78). 
298 Geniş bilgi için bkz. Özdemir, Mehmet, “Hişam III”, DİA, XVIII, 147-148.
299 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 63b; I, 445 (#593). 
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ketle, eserini 418/1027 ile 421/1031 yılları arasında yazmaya başladığı ra-
hatlıkla söylenebilir. 

Öte yandan eserinin sonlarına doğru  Şiî- İmâmiyye’nin imamlarından 
bahsettiği bir bölümde, Râfizîlerin 180 yıldan bu yana İmam Muhammed 
el-Mehdî’nin zuhurunu beklediklerini bildirmiştir.300  İmâmiyye’nin kabul 
ettiği 12. İmam Muhammed Mehdî’nin 260 yılında gaybete girdiği dik-
kate alınırsa, bu bölümü 440 yılında yazdığı anlaşılmaktadır (260+ 180= 
440). Bunlara ilâveten İbn Hazm, ilâhi kelâmın icazıyla alakalı olarak 
yeryüzü ahalisinin “dört yüz kırk yıldan” beri bunu yapmaktan âciz kaldı-
ğını belirtmiştir.301 Bu açıklamalar, el-Fasl ’ın en azından 440 yılına kadar 
henüz tamamlanmadığını göstermektedir. Başka bir yerde İbn Hazm, İs-
lâm’ın yeni nesillere ulaştırılmasındaki “nakil” sisteminin mükemmelliği-
ni vurgularken “Bu, aziz ve celil olan Allah’ın, diğer dinlerin mensuplarına 
değil, sadece müslümanlara tahsis ettiği bir nakildir. Allah, bunu, müslüman-
lar nazarında, dört yüz elli yıldan beri doğuda, batıda, güneyde ve kuzeyde 
zamanın geçip gitmesine rağmen yeni bir parıltı olarak bâki kılmıştır...” 302 di-
yerek 450 yılını ifade etmiştir. Kanaatimizce bu tarih, bi’set esas alınarak 
verilmiştir. Zira Kur’ân’ın icazı ve onun bize ulaştırılması hicretten önce, 
bi’setle başlamıştır. Netice olarak yukarıda dile getirilen bu tarihlerden ha-
reketle İbn Hazm’ın el-Fasl ’ı hicrî 418 yılında yazmaya başladığını ve bu 
sürecin 440 yılına kadar devam ettiğini söyleyebiliriz. Şu halde el-Fasl ’ın 
son halini alması yirmi yıl gibi uzun bir zaman dilimini kapsamaktadır. 

f ) Fasl Niçin İhmal Edilmiştir?

İbn Hazm, hemen her konuda ortaya koyduğu eserlerle geride büyük 
bir hazine bırakmıştır. İslâm düşüncesinin çok önemli bir siması olmasına 
rağmen İbn Hazm’ın tarihi süreçte hak ettiği ilgi ve saygıyı gördüğünü 
söylemek zordur. Özellikle el-Fasl ’ın yeterince ilgi görmediğini rahatlıkla 

300 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 406b; 407b; III, 173 (#273). 
301 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 260b; II, 295 (#565). 
302 İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb, vr. 187b; I, 1009 (#1721). Ayrıca bkz. 

Bağdatlıvehbi, vr. 112b.
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söyleyebiliriz. Nitekim Endülüslü yani Avrupalı bir İslâm âlimi olan İbn 
Hazm’ın eserlerinin önemli bir kısmı Avrupa dillerine çevrilmiştir. Ancak 
el-Fasl ’ın İngilizce, Almanca veya Fransızcaya tam bir tercümesinin olma-
ması bu eserin göz ardı edildiğini göstermektedir. Öte yandan Osmanlı 
kütüphanelerinde -aşağıda ifade edildiği üzere- az da olsa yazma nüshaları-
nın bulunduğu bilinmektedir. Ancak eserin Osmanlıcaya tercüme edildi-
ğine dair bir mâlûmata ulaşılamamıştır. Halbuki mezhepler tarihinin diğer 
önemli eserlerinin -muhtasar da olsa- Osmanlıca tercümeleri bulunmak-
tadır. Bu durum, el-Fasl ’ın Doğu İslâm coğrafyasında da ihmal edildiğini 
göstermektedir. 

Dinler ve mezhepler tarihi sahasında eşsiz bir eser olduğu kabul edilen 
el-Fasl ’ın ve dolayısıyla İbn Hazm’ın, hem Batı dünyasında hem de İs-
lâm coğrafyasında ihmal edilişinin bazı sebepleri olmalıdır. Bize göre İbn 
Hazm’ın ve el-Fasl bağlamında genel olarak eserlerinin yeterince ilgi gör-
memesinin, diğer bir ifade ile ihmal edilişinin sebepleri arasında şu husus-
lar   gösterilebilir:303 

(ı) Öncelikle Fasl ’ın Batı dünyasında görmezlikten gelinmesinin en 
önemli sebebi, -bize göre- Kitab-ı Mukaddes’e yönelttiği eleştirilerdir. İbn 
Hazm,   Tevrat’ı ve İncilleri -yukarıda ifade edildiği üzere- ilmî kriterler çer-
çevesinde eleştiren, -bu halleriyle- asla vahiy mahsulü olmadıklarını; tahrif 
ve tağyir edildiklerini ortaya koyan, bizatihi metnin kendisinden hareketle 
  Tevrat’ın ve İncillerin uydurulduğunu ortaya koyan ilk âlimdir. Bu özelliği 
sebebiyle el-Fasl ’ın uzun asırlar Batı dünyasında ihmal edildiği söylene-
bilir. Zira farklı zamanlarda da olsa İbn Hazm’ın diğer eserlerinin Batılı 
dillere çevrildiği bilinmektedir. Ancak Fasl ’ın bir tercümesinin yapılmamış 
olması, bilinçli bir ihmali hatıra getirmektedir. 

(ıı) İbn Hazm’ın Doğu İslâm dünyasında ihmal edilişinin sebeplerine 
gelindiğinde; üslubunun çok sert, dilinin çok sivri olması, halkın itibar 
ettiği bir kısım âlimleri ve önder şahsiyetleri eleştirmekten çekinmemesi; 
muarızlarını tenkit ederken ağır ifadeler kullanması, ona karşı bir muhale-

303 Konuyla alakalı olarak bkz. İbnü’l-İmad, Şezeratü’z-zeheb, V, 242.



el-Fasl 119

fet cephesinin oluşmasına zemin hazırlamıştır. Bu durum onun dışlanma-
sına ve ötekileştirilmesine sebebiyet vermiştir. 

(ııı) Devrin yöneticilerinin gözüne girmeye çalışmamış, onlardan gelen 
hediyeleri kabul etmemiş, makam ve mansıp tekliflerini geri çevirmiştir. 
Dahası bir kısım yöneticileri -hıristiyanlarla iş tutmaları sebebiyle- açık-
tan eleştirmekten çekinmemiştir. Ayrıca ümmetin selameti adına güçlü bir 
yönetimin olmasını arzu etmiş, hilâfetin ihyasına çalışmış ve bu bağlamda 
Emevî taraftarlığı yapmıştır. Bu durum, siyaseten tehlikeli görülmesine se-
bebiyet vermiş, neticede sürgüne gönderilmiş ya da hapsedilmiştir. 

(ıv) Fakihlerin ona karşı cephe aldıkları bilinmektedir. Bunun sebebi 
olarak İbn Hazm’ın Mâlikî mezhebini terk edip Zâhirîliğe girmesi gösteri-
lebilir. Zira onun yaşadığı dönemde Endülüs’te Mâlikî   mezhebi hâkimdi. 
İbn Hazm, başlangıçta bu mezhebe mensuptu. Ancak daha sonra Zâhirî 
mezhebine geçmiş, başta İmam Mâlik olmak üzere geleneğin önemli âlim-
lerini eleştirmiştir. Bu durum onun dışlanmasına, ötekileştirilmesine ve 
nihayetinde eserlerinin yakılmasına sebebiyet vermiştir. 

Nihayetinde İbn Hazm, bir yandan İslâm düşünce ekolleri ve kelâm fır-
kalarına, ulemâ ve fukahaya; öte yandan diğer din mensuplarına, özellikle 
yahudi ve hıristiyanlara ağır eleştiriler yönelttiği için görmezden gelinmiş, 
âdeta nisyana terk edilmiştir. Bu durum son yıllara kadar devam etmiştir. 
Ancak son dönemde İbn Hazm konusunda ciddi akademik çalışmaların 
olduğu görülmektedir. 

g) Eserin Mahtût ve Matbu Nüshaları

Türkiye kütüphanelerinde tespit edebildiğimiz kadarıyla el-Fasl ’ın yaz-
ma nüshaları şunlardır: 

(ı) Süleymaniye Kütüphanesi, Reîsülküttâb Bölümü, nr. 555’deki nüs-
ha (Reîsülküttâb nüshası): el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ârâ’ ve’n-Nihal şeklinde 
isimlendirilen bu nüsha tek mücelled olup 526 varaktır ve müellif nüs-
hasından istinsah edildiği kaydedilmiştir. Eserin sonunda verilen kayda 
göre bu yazma nüshanın müstensihi  Ahmed b. Muhammed b.  Süleymân 
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olup eserin istinsahını 722 yılının Şevval ayının on dokuzunda (19 Şevval 
722/31 Ekim 1322) tamamlamıştır.304

(ıı) Süleymaniye Kütüphanesi, Carullah Efendi Bölümü, nr. 1267’deki 
nüsha (Carullah nüshası): el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ârâ’ ve’n-Nihal şeklinde 
isimlendirilen bu nüsha tek mücelled olup 373 varaktır. Eserin sonunda 
verilen kayda göre bu yazma nüshanın müstensihi Ahmed b. Sa’d’dır. Ese-
rin istinsahını 772 yılının Cemaziye’l-evvel ayının onunda (10 Cemazi-
ye’l-evvel 772/30 Kasım 1370) tamamlamıştır.305

(ııı) Süleymaniye Kütüphanesi, Bağdatlı Vehbi Bölümü, nr. 824’deki 
nüsha (Bağdatlı Vehbi nüshası): Bu nüsha da el-Fasl fi’l-Milel ve’l-Ârâ’ 
ve’n-Nihal şeklinde isimlendirilmiştir. İki cilt olduğu anlaşılan bu nüsha-
nın ilk kısmına ulaşabildik (vr. 1a-193b). Birinci cildin sonunda verilen 
kayda göre bu yazma nüshanın müstensihi Seyyid Abdullah b. Muham-
med b.  Hüseyin eş-Şâmî’dir. Eserin istinsahını 30 Recep 1312 (27 Ocak 
1895) tarihinde tamamlamıştır.306

Fasl ’ın matbu nüshalarına gelince, eserin ilk defa 1317 yılında Kahi-
re’de neşredildiği bilinmektedir (Matbaatü’l-Edebiyye, 1317-1321/1899-
1903). Bir ciltte beş bölüm olarak tabedilen bu ilk neşir, daha sonra   Bağdat 
ve Beyrut’ta tekrarlanmıştır. 

Eserin üç ciltlik neşirleri de vardır. Yûsuf el-Bikâ’î tarafından gerçek-
leştirilen Beyrut baskısının (bk. el-Fisal fi’l-milel ve’l-Ehvâ’ ve’n-Nihal, thk. 
Yûsuf el-Bikâ’î, Dâru İhyâi’t-Türâsi’l-Arabî, Beyrut 1422/2002) gayet iti-
nalı olduğu bilinmektedir. Ayrıca Samî Enver Câhîn tarafından gerçek-
leştirilen neşirde (bkz. Daru’l-Hadis, Kahire 1431/2010, I-III) özellikle 
hadislerin tahricine ehemmiyet verildiği görülmektedir. 

Muhammed İbrâhim  Nasr ve Abdurrahman Umeyre tarafından tah-
kik edilip beş ayrı cilt olarak gerçekleştirilen baskısı (bk. el-Fasl fi’l-Mi-
lel ve’l-Ehvâ’ ve’n-Nihal, thk. Muhammed İbrâhim  Nasr-Abdurrahman 

304 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Reisülküttab, vr. 525b.
305 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Carullah, vr. 373a.
306 Bkz. İbn Hazm, el-Fasl, Bağdatlı Vehbi, vr. 193b.
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Umeyre, 2. bs., Dâru‘l-Cîl, Beyrut, 1416/1996) günümüzde aslına uygun 
en iyi neşir olarak kabul edilmektedir. 

*** 

el-Fasl ’ın yabancı dillere çevirisi meselesine gelince, öncelikle Türkçe-
mize eski ya da yeni -tam ya da muhtasar- herhangi bir tercümesinin ol-
duğunu bilmiyoruz. Zaten elinizdeki bu tercüme, bu eksikliği gidermek 
amacıyla uzun bir sürecin ve emeğin mahsulü olarak ortaya çıkmıştır. 

Endülüslü bir âlim olan İbn Hazm’ın eserlerine Batılıların ilgisinin er-
ken bir dönemde başladığı söylenebilir. Bazı eserlerinin daha erken bir za-
manda ilgi gördüğü anlaşılmaktadır. Ancak el-Fasl ’ın İngilizce, Fransızca 
ya da Almancaya tam bir tercümesinin olduğunu bilmiyoruz. Ancak Fried-
laender’ın İbn Hazm ve el-Fasl ’la alakalı bir makale yayımladığı bilinmek-
tedir.307 Yazar, bu araştırmasında el-Fasl ’da anlatılan heterodoks mezheplerin 
ve Şîa’ya ilişkin bölümün bir çevirisini vermiştir.308 Öte yandan eser üze-
rinde ilk ciddi çalışmayı İspanyol araştırıcı Miguel Asin Palacios’un yaptığı 
bilinmektedir. Beş ciltlik çalışmasının (Palacios, Abenhâzam de Cordoba y 
su historia critica de las ideas religiosas, Real Academia de la Historia, Mad-
rid 1927-1932; 2.bs. 1984.)309, ilk cildi (Bu cilt, et-Tâhir Ahmed Mek-
kî tarafından İbn Hazm el-Kurtubî ve Târîhuhu’n-Nakdî li’l-Edyân adıyla 
 Arapçaya da çevrilmiştir.) İbn Hazm’ın hayatı, eseri ve düşüncesi üzerine 
çok değerli bir giriş veya monografi; kalan dört cilt ise, kimi bölümleri 
muhtasar olmak üzere el-Fasl’ın İspanyolca çevirisini içermektedir.310 

307 Bkz. Friedlaender‚ “The Heterodoxies of the Shiites in the Presentation of Ibn 
Hazm”, JAOS, c. 28 (1907), s. 1-80; c. 29 (1908), s. 1-183.

308 Sayar,  Süleyman, “Dinler Tarihçisi Olarak İbn Hazm”, Milel ve Nihal, 6 (3), 
54-55.

309 Bkz. Arnaldez, “Ibn Hazm”, EI2 (İng.), III, 799.
310 Sayar, a.g.m., s. 55.
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EL-FASL

İBN HAZM

Allah’ın rahmeti onun üzerine olsun



ģāęĤا

اõè īÖم
įĻĥĐ ųا Ùĩèر



MUKADDİME
Rahmân ve Rahîm olan Allah’ın adıyla...

[1] İmam Ebû Muhammed  Ali b. Ahmed b. Hazm (Allah ondan razı 
olsun) şöyle dedi: Allah’a çokça hamd olsun. Allah’ın salat ve selamı -dai-
ma- kulu, Elçisi ve nebîlerin sonuncusu Muhammed’in üzerine olsun.

[2] Bundan sonra: Gerçekten birçok kişi, insanların din ve mezheplere/
görüşlere ayrılışları konusunda pek çok kitap yazdı. Bazıları bu eserlerde 
sözü uzattı, detaylara girerek sözü çoğalttı ve başka yerlere götürdü; yanıl-
tıcı sözler (ğalat) ve fitne çıkaracak ifadeler (şağab) kullandı. Dolayısıyla bu 
durum [meselelerin] anlaşılmasına mani oldu ve bilgi olmaksızın [insan-
ların bunlara] inanmasına sebep oldu. Bazıları ise sözü hazfetti ve kısalttı; 
meseleleri ise azaltarak ihtisarda bulundu. Böylece (bu kitapları yazanlar) 
bir mezhepe mensup olanların (ashâbü’l-makâlât) en güçlü karşıt görüş-
lerinden pek çoğunu terk etti. Neticede bu kitapları yazanlar, en güçlü 
itirazlarını açıklama noktasındaki aldatmalar sebebiyle mezhep mensupla-
rını memnun edecek hususlarda insaflı davranmamış; hasmına itiraz etme 
hakkı vermediği için haksızlık etmiş ve -başkaları bu yazarları görüşleri 
sebebiyle tekzip etme imkânı bulamadığından dolayı- kitabını okuyan 
kimselerin hukukunu önemsememiştir. 

[3] Küçük bir kısım hariç onların (dinlere ve mezheplere dair kitap ya-
zanların) tamamı, anlayış sahiplerinden pek çoğunun anlamakta zorluk 
çekeceği şekilde sözlerini zorlaştırdı; öyle ki bu durum sözün sonu baş ta-
rafını unutturacak kadar manaları uzaklara savurdu. Bu (metotla yazılan 
kitapların) ekseriyeti yanlış manaları örtmek için perde oldu. Böylece bu 
(şekilde yazılan mezhep ve dinlere dair kitaplar), kendi dönemlerinde ve 
sonraki dönemlerde övgüye layık olmayan bir amel oldu. 

[4] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yüce 
Allah’tan yardım isteyerek bu kitabımızı derleyip tasnif ettik ve bu-
nunla hissî (duyulara dayanan) öncüllerden (mukaddimât) elde edi-
len ya da bu delillerin ikame edilmesine göre uzaktan-yakından du-
yulara dönüp varan kesin delilleri (berâhîn) ortaya koymayı hedefledik. 
Öyle ki bu kesin deliller, esas alındıkları kaynak itibarıyla ortaya ko-
yulan hedefe tam olarak varır (hedefini şaşırmadan doğruyu bulur).
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ħĺïĝÜ

ħĻèóĤا īĩèóĤا ųا ħùÖ

]١ [ ïĻđــø īÖ ïــĩèأ īــÖ ĹــĥĐ ïــĩéĨĳÖأ ħــĥđĤا ċــĘאéĤا ïــèوŶــאم اĨŸا ëĻــýĤــאل اĜ

 ħــÜאì įĤĳــøه ورïــ×Đ ïــĩéĨ ĵــĥĐ ųا ĵــĥĀا وóــĻáכ ų ïــĩéĤا :įــĭĐ ųا ĹــĄم رõــè īــÖا

أĻ×ĬאÐــÖ įכــóة وأŻĻĀً وøــùÜ ħĥــĩًĻĥא.

]٢ [ ħــıÜאĬאĺد  ĹــĘ اĭĤــאس  اÝĘــóاق   ĹــĘ כÝ×ــĳا  اĭĤــאس   īــĨ כĻáــóًا  ĘــÍن   ،ïــđÖ أĨــא 

 ćــĻĤאĔŶا ģĩđÝــøوا óــåİو óــáوأכ Õıــøــאل وأĈأ ăــđ×Ę ،اïًــä ةóــĻáــא כ×ًÝכ ħــıÜźאĝĨو

 óــāĜف وñــè ăــđÖو ،ħــĥđĤــא دون اđًĈאĜ ،ħــıęĤا īــĐ ŻًĔــאü ــכĤــכאن ذĘ ،ÕĕــýĤوا

وĥĜــģ واāÝìــó واĄــóب Đــī כĻáــĨ óــĜ īــĳي đĨאرĄــאت أéĀــאب اĝĩĤــאźت. Ęــכאن 

 įــĩāíĤ ــًـאĩĤאČو ÙــĬאÖŸا ĹــĘ īــ×ĕĤאÖ ــאıĤ ĵــĄóĺ أن ĹــĘ įــùęĭĤ ėــāĭĨ óــĻĔ ــכĤذ ĹــĘ

ĘــĹ أن ĤــĘĳĺ ħــè įــě اóÝĐاĄــį وÖאùًìــא èــĨ ěــĜ īــóأ כÝאÖــį إذا Ĥــĭĕĺ ħــĐ įــĻĔ īــóه.

]٣ [ ģــİأ īــĨ óــĻáכ ĵــĥĐ įــĩıĘ رñــđÝĺ اïًــĻĝđÜ įــĨŻכ ïــĝĐ ħــùĝĤا ÙــĥéÜ źإ ħــıĥوכ

اıęĤــħ وĥèــĥĐ ěــĵ اđĩĤאĬــĨ ĹــđÖ īــÝè ïــĀ ĵــאر ùĭĺــĹ آìــó כĨŻــį أوĤــį. وأכáــİ óــñا 

.įــĥäوآ įــĥäאĐ ĹــĘ دĳــĩéĨ óــĻĔ ħــıĭĨ اñــİ ــכאنĘ ،ħــıĻĬאđĨ ــאدùĘ دون óÐאÝــø ħــıĭĨ

اøــíÝאرĭÜא ] ٤[  ďــĨ İــñا  כÝאĭÖــא  ĭđĩåĘــא   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 īــĐ  ÙــåÝĭĩĤا  īــĻİاó×Ĥا إĺــóاد   ïــāĜ  įــÖ وĬïāĜــא   ،įــđĩä  ĹــĘ  ģــäو  õــĐ  ųا

 ĵــĥĐ  ïــđÖ  īــĨ أو  Ĝــóب   īــĨ اéĤــ÷   ĵــĤإ  ÙــđäاóĤا أو   ÙĻــùéĤا اĨïĝĩĤــאت 

،įــĤ  Ûــäóìأ Ĩــא   ĵــĤإ ıäóíĨــא   ًŻــĀأ íÜــĳن   ź  ĹــÝĤا  īــĻİاó×Ĥا ĻĜــאم   Õــùè

٥

١٠

١٥
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Ayrıca sadece zikredilen (kesin) delillerin doğruluğunu onayladığı husus-
lar, doğru olur. Çünkü hakikat ancak budur (sadece kesin delillere daya-
nır). Aziz ve celil olan Allah’tan karşılığını umarak ifadeleri ve görüşleri 
(lafız) açıklamak ve sözü zorlaştırmayı terk etmek için mübalağa yaptık. 
Allah Teâlâ, kendisini dost kabul edenlerin dostudur ve kendisinden iste-
yenlere istediklerini verendir. O’dan başka ilâh yoktur, Allah bize yeter, O 
ne güzel vekildir. 

[5] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: -Allah’ın 
muvaffak kılmasıyla- şöyle deriz: İslâm dinine muhalefet eden fırkaların 
önde gelenleri (ruûs) altı tanedir. Sonra bu altı fırkanın her biri kendi için-
de fırkalara ayrılır. İnşallah biz, söz konusu fırkaların meşhur olan ana top-
luluklarını açıklayacağız. Bahsettiğimiz altı fırka bizden (itikadi açıdan) 
uzak olmalarına göre sıralanmışlardır.

[6] Söz konusu fırkaların birincisi, hakikatlerin gerçekliğini iptal eden-
lerdir. Onlar, kelâmcıların “  Sofistler”1 diye isimlendirdiği kimselerdir.

[7] [İkincisi:]Hakikatlerin varlığını kabul edenlerdir. Ancak onlar, âle-
min ezelî olduğunu, onun bir muhdisinin (sonradan var edenin) ve mü-
debbirinin (idare edenin) olmadığını söylediler. 

[8] [Üçüncüsü:]Hakikatlerin varlığını kabul edip, ezelî olan bir idare-
cisi var olduğu halde âlemin ezelî olduğunu kabul edenlerdir.

[9] [Dördüncüsü:]Hakikatlerin varlığını kabul edenlerdir. Bunlardan 
bazıları âlemin ezelî olduğunu; bazıları da onun yaratılmış ( muhdes) oldu-
ğunu söylemiştir. Bununla birlikte onlar, âlemin ezelî olan idarecilerinin 
olduğu hususunda -ki onlar birden fazladır- ittifak etmişlerdir. Fakat onlar, 
ezelî olan idarecilerin sayıları konusunda farklı görüşler ileri sürmüşlerdir. 

[10] [Beşincisi:]Hakikatlerin varlığını, âlemin yaratılmış olduğunu ve 
âlemin ezelî ve tek olan bir yaratıcısının var olduğunu kabul edenlerdir. 
Fakat onlar  nübüvvet müessesesini bütünüyle geçersiz kabul etmişlerdir.

[11] [Altıncısı:]Hakikatlerin varlığını, âlemin yaratılmış olduğunu 
ve âlemin ezelî ve tek olan bir yaratıcısının var olduğunu kabul edenler-
dir. Onlar,  nübüvvet müessesesinin varlığını kabul ettiler. Ancak onlar, 
nübüvvetin bir kısmına muhalefet ettiler. Böylece onlar, enbiyânın 
-alehimüsselam- bir kısmını kabul edip diğerlerini reddettiler.
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ــį إĨ źــא ééĀــÛ اó×ĤاĻİــī اñĩĤכــĳرة ĝĘــć، إذ ĻĤــ÷ اéĤــě إź ذĤــכ  ĭĨ çــāĺ źوأ

 ،ģĺõåĤا óــäŶכ اĤذ ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ųا īــĨ īــĻäرا ïــĻĝđÝĤك اóــÜو ċــęĥĤــאن اĻÖ ĹــĘ ــאĭĕĤאÖو

 ħــđĬو ųא اĭ×ــùèو ĳــİ źإ įــ Ĥإ ź אهĉđÝــøا īــĨ ĹــĉđĨه وźĳــÜ īــĨ ĹــĤو ĵــĤאđÜ ĳــİو

.ģــĻכĳĤا

اęĤــóق ] ٥[ اĻĘĳÝĤــě:رؤوس   ųــאÖو ĝĭĘــĳل   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ĵــĥĐ ÛــùĤق اóــęĤه اñــİ īــĨ ÙــĜóĘ ģق כóــęÝÜ ħــà ،Ûــø مŻــøŸا īــĺïĤا ÙــęĤאíĩĤا

 ĵــĥĐ ــאİאĬóذכ ĹــÝĤا ÛــùĤق اóــęĤאĘ.ģäو õــĐ ųــאء اü ــא إنİóĻİאĩä óذכÉــøق وóــĘ

óĨاı×Üــא ĘــĹ اđ×ĤــĭĐ ïــא.

]٦ [.ÙĻÐאĉùĘĳùĤن اĳĩĥכÝĩĤا ħıĻĩùĺ īĺñĤا ħİو ،ěÐאĝéĤا ĳĥĉ×Ĩ ،אıĤأو

]٧ [ ź įــĬل وأõــĺ ħــĤ ħــĤאđĤا: إن اĳــĤאĜ ħــıĬأ źإ ěــÐאĝéĤــאت ا×àÍÖ نĳــĥÐאĝĤا ħــà

.óــÖïĨ źو įــĤ ثïــéĨ

ħà اĝĤאĳĥÐن àÍÖ×אت اĝéĤאěÐ وإن اđĤאõĺ ħĤ ħĤل وإن óًÖïĨ įĤا õĺ ħĤل.] ٨[

àــħ اĝĤאĥÐــĳن àÍÖ×ــאت اĝéĤאÐــıąđ×Ę ěــĜ ħــאل إن اđĤאĤــĤ ħــĺ ħــõل وıąđÖــĜ ħــאل ] ٩[

İــéĨ ĳــïث واĝęÜــĳا ĥĐــĵ أن ĤــĺóÖïĨ įــĤ īــõĺ ħاĤــĳا وأıĬــħ أכáــĨ óــī واèــï واęĥÝìــĳا 

.ħــİدïĐ ĹــĘ

]١٠ [ ħــĤ اïًــèــא واĝًĤאì įــĤ ث وإنïــéĨ ħــĤאđĤوإن ا ěــÐאĝéĤــאت ا×àÍÖ īــĻĥÐאĝĤا ħــà

ĺــõل وأĥĉÖــĳا اĭĤ×ــĳات כıĥــא.

]١١ [ ħــĤ اïًــèــא واĝًĤאì įــĤ ث وإنïــéĨ ħــĤאđĤوإن ا ěــÐאĝéĤــאت ا×àÍÖ نĳــĥÐאĝĤا ħــà

ĺــõل وأÝ×àــĳا اĭĤ×ــĳات إź أıĬــì ħאęĤــĳا ĘــıąđÖ Ĺــא ĜÉĘــóوا đ×Öــă اĻ×ĬŶــאء ħıĻĥĐ اùĤــŻم 

.ħــıąđÖ واóכــĬوأ

٥

١٠

١٥

٢٠

١٠

٢٠
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[12] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu gö-
rüşlerin dile getirilmesi sırasında ana görüşlerden üretilen ve onlardan 
oluşturulan bazı telakkiler (arâ’ ) ortaya çıkmıştır. Dolayısıyla insanlardan 
bazı toplulukların kabul ettikleri telakkiler bunlardandır. Ümmetlerden 
bazı fırkaların ruhların tenâsühünü2, nübüvvetin kesintiye uğramaksızın 
her dönemde devam ettiğini ve her canlı türünün peygamberleri olduğunu 
kabul etmesi buna örnektir. Bu görüşü kabul eden bir toplulukla karşılaş-
mış ve “alemin yaratılmış olduğu, ezelî olan bir idarecisinin bulunduğu; 
ancak  nefis ve mutlak mekânın -ki o da boşluk ve mutlak zamandır- bu 
idareci (Tanrı) ile birlikte ezelî olduğunu” kabul etmelerinden dolayı on-
larla münazara etmiştim.

[13] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bu konular,  Abdullah b. Halef 
b. Mervan el-Ensârî, kâtip Abdullah b. Muhammed es-  Sülemî ve tabip 
Muhammed b.  Ali b.  Ebü’l- Hasan el-Esbahî’nin benimle tartıştıkları gö-
rüşlerdir. Aslında bu görüşler, tabip  Muhammed b.   Zekeriyyâ er-Râzî3’den 
öğrenilip nakledilen bir görüştür. Bizim elimizde, onun bu konudaki ki-
tabını -ki o el-İlmu’l-İlâhî4 adıyla mâruftur- eleştiren eşsiz bir kitap vardır.5 

[14] Bir topluluğun, feleğin ezelî olup yüce Allah’ın dışında olduğunu 
benimsemesi de buna (yani yukarıda ifade edilen görüşe) örnektir. Bu top-
luluk kendi iddialarına göre yüce Allah’ı varlıklardan herhangi birini ya-
ratmakla vasıflandırmaktan tenzih ederek feleğin âlemin idarecisi ve onun 
faili olduğunu söylediler. Bazıları da -ezelî olup âlemi idare eden- feleği 
“arş” diye ifade etti. 

[15] Yine İslâm dinine muhalefet eden görüşlerden biri de herhangi 
bir kimsenin kabul ettiğini bilmediğimiz bir görüştür. Fakat bu görüş öyle 
bir şey ki ancak aleyhine delillerin zorlaması ile muhalif birisi bu delile 
başvurur, fakat yine de bu delil kabul edilmez. İnşallah bu görüş, yeri gel-
diğinde, konunun gerektirdiği gibi açıklanacaktır. Bahsettiğimiz bu görüş 
şu şekildedir: “Âlem muhdestir (sonradan var olandır) ve onun bir muhdisi 
(var edeni) yoktur.” Dolayısıyla -yüce Allah’ın güç ve kudretiyle- hudûsun 
(sonradan var olmanın) ispat edilmesinden sonra muhdisin (var edenin) 
ispat edilmesi zorunludur. Başarı ve yardım, kendisinden başka ilâh olma-
yan Allah Teâlâ’dandır.
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĜــéÜ ïــïث Ęــì ĹــŻل İــñه اĜŶــĳال آراء ] ١٢[

İــåÝĭĨ ĹــĨ Ùــİ īــñه اĤــóؤوس óĨכ×ــıĭĨ Ùــא. ıĭĩĘــא Ĩــא ĜــĜ ïאĤــÖ ÛــĳĈ įاÐــĨ ėــī اĭĤــאس 

 óــÜاĳÝÖ لĳــĝĤرواح أو اŶا ëــøאĭÝÖ لĳــĝĤا īــĨ ،ħــĨŶا īــĨ قóــĘ įــĻĤإ Ûــ×İــא ذĨ ģــáĨ

 Õــİذ ïــĜ ــאĨ ģــáĨــאء وĻ×Ĭان أĳــĻéĤاع اĳــĬأ īــĨ عĳــĬ ģכ ĹــĘ أو إن ÛــĜو ģכ ĹــĘ اتĳــ×ĭĤا

 įــĤ ث وإنïــéĨ ħــĤאđĤن اÉــÖ لĳــĝĤا īــĨ įــĻĥĐ ħــıÜóČאĬو įــÖ īــĻĥÐאĝĤا īــĨ ÙــĐאĩä įــĻĤإ

ÖïĨــóًا Ĥــĺ ħــõل إź أن اęĭĤــ÷ واĩĤــכאن اĥĉĩĤــě وİــĳ اíĤــŻء واĨõĤــאن اĥĉĩĤــĤ ěــĺ ħــõل 

.įــđĨ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وİــñا Ĝــĳل ĜــĬ ïאĬóČــĻĥĐ ĹــĐ į×ــï اÖ ųــĥì īــÖ ėــĨ īــóوان ] ١٣[

 īĻــùéĤا ĹــÖأ īــÖ ĹــĥĐ īــÖ ïــĩéĨو ÕــÜכאĤا ĹĩĥــùĤا ïــĩéĨ īــÖ ųا ïــ×Đــאري وāĬŶا

 įــĻĥĐ ــאĭĤو ،ÕــĻ×ĉĤازي اóــĤــא اĺóزכ īــÖ ïــĩéĨ īــĐ óــàËĺ لĳــĜ ĳــİو ÕــĻ×ĉĤا Ĺــé×ĀŶا

.ĹــıĤŸا ħــĥđĤאÖ وفóــđĩĤا ĳــİــכ وĤذ ĹــĘ įــÖאÝכ ăــĝĬ ĹــĘ دóــęĨ ــאبÝכ įــĻĘ

]١٤ [ įــĬوأ ĵــĤאđÜ ųا óــĻĔ įــĬل وأõــĺ ħــĤ ــכĥęĤأن ا īــĨ مĳــĜ įــĻĤإ Õــİــא ذĨ ģــáĨو

 īــĨ אÑًĻــü ģــđĘ įــĬÉÖ ėــĀĳĺ أن īــĐ ų ħــıĩĐõÖ źًŻــäإ įــĤ ģــĐאęĤا ħــĤאđĥĤ óــÖïĩĤا ĳــİ

اüŶــĻאء وĜــï כĭــıąđÖ ĵــĐ ħــī ذĤــכ ÖאđĤــóش.

]١٥ [ ģــÐאĜ įــÖ لĳــĝĺ أن īــĨËĺ ź ــאĩĨ įــĬأ źإ įــÖ ــאلĜ اïًــèأن أ ħــĥđĬ ź ــאĨ ــאıĭĨو

 ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن ïــÖ ŻــĘ .ــאıĻĤن إĳــÑåĻĥĘ ħــıĻĥĐ ãــåéĤا ěــĻĻąÜ ïــĭĐ īــĻęĤאíĩĤا īــĨ

 źث وïــéĨ ħــĤאđĤن اÉــÖ لĳــĝĤا ģــáĨ ــכĤــא وذıĭĨ مŻــכĤــאق اùĨ įــĻąÝĝĺ ــאĨ óذכــ īــĨ

éĨــïث ĤــĘ įــÖ ŻــéÖ ïــĳل اđÜ ųאĤــĨ ĵــī إà×ــאت اéĩĤــïث đÖــï اĤــכŻم ĘــĹ إà×ــאت 

.ĳــİ źإ įــĤإ ź نĳــđĤوا ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖوث، وïــéĤا

٥

١٠

١٥
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[Hakkın Bilgisine Ulaştıran Toplayıcı Deliller]

İnsanların ihtilafa düştükleri her konuda hakikat bilgisine 
ulaştıran câmi delillerin mahiyeti ve bunların ikame edilmesinin 
keyfiyeti konusunda toparlayıcı ve muhtasar bir konu

[16] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, et-
Takrîb fî hudûdi’l-kelâm6 adlı kitabımızda sağlam bir şekilde ortaya koy-
duğumuz bir konudur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun ki bu 
kitabımızda gayet ayrıntılı bir şekilde bu konuyu (hakkın bilgisine ulaş-
tıran toplayıcı delilleri) açıklamıştık. Ancak biz, burada, insanların ihtilaf 
ettikleri hususlardan olması bakımından daha sonra gelecek olan meselele-
re mukaddime olsun ve buna müracaat edilsin diye genel ve yeterli olacak 
bir şekilde -inşallah- bunları açıklayacağız. Yüce Allah’ın yardımıyla şöyle 
deriz:

[17] İnsan, nefsiyle birlikte bu âleme gelir, yani doğar. “Şüphesiz  nefis, 
bunun öncesini (yani bu âleme gelmeden önceki durumunu) hatırlayan 
bir varlıktır.” diyen bir kimsenin görüşüne göre  nefis anılarını tamamıyla 
kaybetmiştir. Ya da “ nefis, dünyaya gelişi anında var olmuştur” ya da “ ne-
fis, arazların birleşmesiyle meydana gelmiştir (mizaç)” şeklinde söz söyle-
yen bir kimsenin görüşüne göre elbette nefsin hatırlaması söz konusu de-
ğildir. Ancak şu kadar var ki doğumu anında çocuğun hatırlama gücünün 
(zâkir) olmadığı ve diğer canlılardaki duyu ve irâdî hareketin haricinde 
bir temyiz kabiliyetinin bulunmadığı açıktır. Nitekim sen, yeni doğan bir 
çocuğun ayaklarını toplayıp uzattığını, gücü oranında uzuvlarını hareket 
ettirdiğini; soğuk, sıcak veya açlık hissedince ya da dokunulduğunda veya 
çimdiklendiğinde acı çektiğini görürsün. Bunların dışında, mahiyetleri 
üzere varlıklarının devamını ve gelişip büyümesini sağlamak için beslen-
me talebi açısından hayvanların ve gelişip büyüyen canlıların müşterek ol-
dukları hususlar, çocuk için de geçerlidir. Nitekim yeni doğmuş bir bebek 
annesinin memesini -diğer uzuvlarıyla değil- ağzıyla alır. Bulundukları hal 
üzere varlıklarının devamını ve gelişip büyümesini sağlamak için ağaçların 
ve bitkilerin köklerinin toprağın nem ve suyunu almaları da böyledir. 
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 ĹــĘ ěــéĤا ÙــĘóđĨ ĵــĤإ ÙــĥĀĳĩĤا ÙــđĨאåĤا īــĻİاó×Ĥا ÙــĻİאĨ ĹــĘ ďــĨאä óــāÝíĨ ــאبÖ

כĨ ģــא اĥÝìــĻĘ ėــį اĭĤــאس وכĻęĻــÙ إĜאıÝĨــא

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا Öــאب Ĝــï أèכĭĩــאه ĘــĹ כÝאĭÖــא اøĳĩĤــĳم ] ١٦[

رب   ų  ïــĩéĤوا  ،ĹــāĝÝĤا  ÙــĺאĔ ĭİאĤــכ  وĭĻāĝÜــאه  اĤــכŻم  èــïود   ĹــĘ  ÕــĺóĝÝĤאÖ

ــÝĤ įכــĳن ĨïĝĨــĩĤ Ùــא ÜÉĺــđÖ Ĺــïه ĩĨــא  ĻĘ Ùــ ĻĘכא Ùــ ĥĩä ــא ĭİאİ óכــñĬ ــא ĭĬأ źإ ،īــ ĻĩĤאđĤا

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖ لĳــĝĭĘ .ĵــĤאđÜ ųــאء اü ــא إنıĻĤإ ďــäóĺ įــĻĘ ــאسĭĤا ėــĥÝìا

]١٧ [ Ùــĥĩä ذכİóــא   Õــİذ  ïــĜ  įــùęĬو  ħــĤאđĤا İــñا   ĵــĤإ íĺــóج  اùĬŸــאن  إن 

ĘــĜ Ĺــĳل Ĩــĝĺ īــĳل: إıĬــא כאĬــĜ Û×ــģ ذĤــכ ذاכــóة أوź ذכــıĤ óــא أÝ×ĤــĘ ÙــĜ Ĺــĳل 

 ź  įــĬأ  ģــāè  ïــĜ  įــĬأ  źإ Đــóض  Ĩــõاج  أıĬــא  أو   ñــÑĭĻè  Ûــàïè ĳĝĺل:إıĬــא   īــĨ

 ÙכــóéĤــ÷ واéĤا īــĨ انĳــĻéĤا óÐــאùĤ ــאĨ źإ õــĻĻĩÜ źو įــÜدźو īــĻè ģــęĉĥĤ óذכــ

 įــÝĜאĈ  Õــùè أąĐــאءه   Õــĥĕĺو وĩİïĩĺــא   įــĻĥäر  ăــ×ĝĺ ÝĘــóاه   .ćــĝĘ  ÙــĺرادŸا

øــĳى   įــĤو Ĝــóص  أو  Ąــóب  وإذا  اåĤــĳع  أو   óــéĤا أو  اĤ×ــóد  أèــ÷  إذا   ħــĤÉĺو

ذĤــכ ĩĨــא ýĺــאرכĻĘ įــį اĻéĤــĳان واĳĭĤاĨــĩĨ Ĺــא ĻĤــ÷ ĳĻèاĬًــא ĨــĥĈ īــÕ اĕĤــñاء 

 óÐــאø īــĨ įــđ×ĉÖ هõــ Ļĩĺي وïــáĤا ñــìÉĻĘ ،įــ ÐאĩĭĤو įــ ĻĥĐ ĳــİ ــאĨ ĵــĥĐ įĩــùä ــאءĝ×Ĥ

ــאت  ÖĳĈــאت ر ×ĭĤوا óåــýĤوق اóــĐ ñــìÉÜ ــאĩכ įــ ÐאąĐأ óÐــאø دون įــĩęÖ ــאءąĐŶا

اŶرض واĩĤــאء ĝ×Ĥــאء أùäــאıĨא ĥĐــĨ ĵــא İــĻĥĐ Ĺــį وĩĭĤאıÐــא.

٥

١٠

١٥
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[18] “Nefis mizaçtır, ya da  nefis (kişi doğduğu) zaman meydana gel-
miştir” diyen bir kimsenin sözüne göre; ya da “ nefis bundan öncesini ha-
tırlayandır” veya “o, hastalıktan iyileşen bir kimse gibidir” diyen bir kim-
senin görüşünde hatırlamaya ve temyiz etmeye başladığına göre,  nefis güç 
ve kuvvet bulunca canlılardan konuşan varlıkların bir özeliği olan temyiz 
kabiliyeti açısından nefiste meydana gelen şeylerin ilki beş duyu organıyla 
idrak ettiğini anlamasıdır. Nitekim nefsin güzel kokunun tabiatı itibarıyla 
makbul, kötü kokunun da tabiatı itibarıyla hoş olmadığını bilmesi; kırmı-
zı rengin yeşilden, sarıdan, beyazdan ve siyah renklerden farklı olduğunu 
bilmesi böyledir. Yine sert ile yumuşak, sağlam ile zayıf, yapışkan ile sert ve 
katı, soğuk ile sıcak arasındaki farkı bilmesi; yine tatlı ile ekşi, acı ile tuzlu, 
tatlı ile tadı sert ve acı olan arasındaki farkı bilmesi; sert ve kaba bir ses ile 
ince ve nazik ses arasındaki farkı, neşeli bir ses ile endişeli bir ses arasındaki 
farkı bilmesi de böyledir. 

[19] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bunlar, duyularla algılanan var-
lıklara yönelik duyuların idrakleridir. 

[20] Altıncı idrake gelince, kişinin bedihî olarak (aklın herhangi bir 
düşünme faaliyetine ihtiyaç hissetmeksizin) bildiği şeylerdir. Parçanın 
bütünden daha küçük olduğunu bilmek bu nevi bilgilerdendir. Nitekim 
temyiz döneminin başlangıcındaki küçük bir çocuğa iki hurma verdiğin 
zaman ağlaması, üçüncü bir hurmayı ilâve ettiğinde sevinmesi böyledir. 
Çocuk -her ne kadar bildiklerinin tanımlarına ve sınırlarına dikkat etmese 
de- bütünün cüzden büyük olması sebebiyle bunu bilir. Bundan dolayı 
o, iki zıddın birleşmeyeceğini de bilir. Sen onu zorla tuttuğunda ağlar ve 
oturmak için gayret eder. Bunu, bir kimsenin aynı anda hem ayakta hem 
de oturuyor olamayacağını bilmesinden dolayı yapar. 

[21] Yine çocuğun, bir cismin (aynı anda) iki mekânda olamayacağı-
nı bilmesi de bu tür bilgilerdendir. Çocuk, belli bir mekâna gitmek iste-
diğinde onu zorla tutarsan ağlar ve “bırak beni gideyim” manasında bir 
söz söyler. Bu durum, bir mekânda bulunduğu müddetçe gitmek istediği 
mekânda olamayacağını bilmesinden dolayıdır. 
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]١٨ [ ñــÑĭĻè Ûــàïè ــאıĬاج أو إõــĨ ــאıĬل إĳــĝĺ īــĨ لĳــĜ ĵــĥĐ ÷ــęĭĤا ÛــĺĳĜ ذاÍــĘ

أو أìــñت đĺאودİــא ذכİóــא وİõĻĻĩÜــא ĘــĜ Ĺــĳل Ĩــĝĺ īــĳل إıĬــא כאĬــÛ ذاכــóة Ĝ×ــģ ذĤــכ 

 ěــĈאĭĤا įــÖ دóــęĭĺ يñــĤا õــĻĻĩÝĤا īــĨ ــאıĤ ثïــéĺ ــאĨ ولÉــĘ .ضóــĨ īــĨ ěــĻęĩĤــא כאıĬوإ

 ÙــĤĳ×ĝĨ Ùــ×ĻĉĤا ÙــéÐاóĤــא أن اıĩĥđــ÷ כĩíĤא اıــøاĳéÖ Ûــא أدرכــĨ ħــıĘ انĳــĻéĤا īــĨ

 óــąìŷĤ ėــĤאíĨ óــĩèŶــא أن اıĩĥđــא وכıđ×ĉĤ ةóــĘאĭĨ ÙــÑĺدóĤا ÙــéÐاóĤــא واıđ×Ĉ īــĨ

 ģــĻıÝĩĤوا õــĭÝכĩĤــ÷ واĥĨŶوا īــýíĤا īــĻÖ قóــęĤد. وכאĳــøŶوا ăــĻÖŶوا óــęĀŶوا

 çــĤאĩĤوا óــĩĤوا ăــĨאéĤوا ĳــĥéĤا īــĻÖ قóــęĤء وכאĹــĘïĤــאرد وا×Ĥــאر واéĤج واõــĥĤوا

 ċــĻĥĕĤــאد واéĤت اĳــāĤا īــĻÖ قóــęĤوכא .ėــĺóéĤب واñــđĤوا įــęÝĤوا ěــĐاõĤوا ÿــęđĤوا

واĻĜóĤــě واĉĩĤــóب واęĩĤــõع.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــıĘ :ïــñه إدراכאت اéĤــĳاس øĳùéĩĤــאıÜא. واŸدراك اùĤــאدس ] ١٩[

ıĩĥĐــא ÖאĻıĺï×Ĥאت.

ĩĘــī ذĤــכ ıĩĥĐــא ÖــÉن اåĤــõء أĜــĨ ģــī اĤــכĘ ،ģــÍن اāĤ×ــĹ اĻĕāĤــĘ óــĹ أول ] ٢٠[

 óــáأכ ģــכĤن اÉــÖ įــĭĨ ħــĥĐ اñــİو óــø ÙــáĤאà įــÜوإذا زد ĵכــÖ īــĻÜóĩÜ įــÝĻĉĐه إذا أõــĻĻĩÜ

 ź نÉــÖ įــĩĥĐ ــכĤذ īــĨــכ وĤذ īــĨ فóــđĺ ــאĨ ïــĺïéÝĤ įــ×ĭÝĺ ź ء. وإن כאنõــåĤا īــĨ

 ź įــĬÉÖ .įــĭĨ ــאĩًĥĐ دĳــđĝĤا ĵــĤع إõــĬو ĵכــÖ اóًــùĜ įــÝęĜــכ إذا وĬÍĘ ــאدانąÝĩĤا ďــĩÝåĺ

ĺכــĳن ĜאĩًÐــא ĜאĐــïا đًĨــא. 

وĨــī ذĤــכ: ĩĥĐــÖ įــÉن ĺ źכــĳن ùäــħ واèــĘ ïــĨ ĹכאĻĬــĬÍĘ ،īــį إذا أراد ] ٢١[

 įــĭĨ ــאĩًĥĐ Õــİأذ ĹــĭĐــאه دĭđĨ ــאĨŻــאل כĜو ĵכــÖ اóًــùĜ įÝــכùĨÉĘ ــאĨ ــכאنĨ ĵــĤــאب إİñĤا

.ïــèــכאن واĨ ĹــĘ ــא دامĨ įــĻĤإ Õــİñĺ أن ïــĺóĺ يñــĤــכאن اĩĤا ĹــĘ نĳכــĺ ź įــĬÉÖ

٥

١٠

١٥
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[22] Yine bir çocuğun iki cismin aynı mekânda olamayacağını bilmesi 
de bu tür bilgilerdendir. Nitekim istediği mekânda oturmak için çocuğun 
gayret ettiğini görürsün. Bu da oradaki varlıkla birlikte aynı mekânda yer 
alamayacağını bilmesinden kaynaklanmaktadır. Bundan dolayı oturmak 
istediği bu mekânda bulunan kimseyi uzaklaştırmaya çalışır. Zira çocuk, 
birileri bir mekânı doldurduğu müddetçe kendisinin orada yer almasının 
mümkün olmadığını bilir. 

[23] Sen, ulaşamadığı halde “Bu duvarda asılı olan şeyi bana uzat” de-
diğin zaman, “Ona ulaşamıyorum” der. Bu, uzun olan bir varlığın kendi-
sinden daha kısa olan varlıktan belli bir oranda fazla olduğunu bilmesin-
den kaynaklanmaktadır. Yine çocuğun ulaşmak istediği bir varlığa doğru 
yürüdüğünü görürsün. Bu da, -her ne kadar bildiklerini güzel bir şekilde 
ifade edemezse de- sonlu bir varlığın kuşatılabileceğini ve sayı itibarıyla 
ifade edilebileceğini bilmesindendir.

[24] Çocuğun gaybı hiçbir kimsenin bilemeyeceğine dair bilgisi de bu 
türdendir. Bu da çocuğa bilmediği bir şeyi sorduğun zaman, bunu redde-
dip “Bilmiyorum” demesidir. Yine hak ile bâtıl arasındaki farkı bilmesi de 
böyledir. Bazı vakitlerde gördüğün bir haber ona (çocuğa) bildirildiği za-
man, doğruluğu başka başka haberciler vasıtasıyla ortaya çıkıncaya kadar, 
onun (çocuğun) bu haberi  tasdik etmediğini görürsün. Doğruluğu ortaya 
çıkınca bunu onaylar ve bu habere güvenir. 

[25] Çocuğun bir şeyin, ancak bir zaman içinde olacağını bilmesi de bu 
tür bilgidendir. Nitekim ona (çocuğa), herhangi bir durumu hatırlattığın 
zaman, “Ne zaman oldu?” der. Yine çocuğa, “Niçin böyle böyle yapıyor-
sun?” dediğin zaman, “Onu ne zaman yaptım?” der. Bu durum da onun 
(çocuğun), âlemdeki herhangi bir şeyin ancak bir zaman içinde olacağı-
nı bilmesinden kaynaklanmaktadır. O (çocuk), varlıklarda mevcut olan, 
onlarda yerleşerek onlardan ayrılmayan, tabiat ve mahiyetlerin olduğunu 
bilir. Nitekim çocuğun bilmediği bir varlığı gördüğünde “Bu nedir?” dedi-
ğini görürsün. Bu durum çocuğa açıklandığı zaman da susar. 
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وĨــī ذĤــכ ĩĥĐــĬÉÖ :įــĺ ź įכــĳن اùåĤــĩאن ĘــĨ Ĺــכאن واèــĬÍĘ ،ïــכ Üــóاه ] ٢٢[

 ďــĨ ــכאنĩĤــכ اĤذ įđــùĺ ź įــĬÉÖ įــĭĨ ــאĩًĥĐ įــĻĘ ïــđĝĺ أن ïــĺóĺ يñــĤــכאن اĩĤا ĵــĥĐ ــאزعĭĺ

 ĹــĘ ــא دامĨ įــĬأ ħــĥđĺ إذا įــĻĘ ïــđĝĺ أن ïــĺóĺ يñــĤــכאن اĩĤــכ اĤذ ĹــĘ īــĨ ďــĘïĻĘ ،įــĻĘ ــאĨ

.įــĻĘ ĳــİو įđــùĺ ź įــĬÍĘ įĥĕــýĺ ــאĨ ــכאنĩĤا

]٢٣ [ įأدرכــ ÛــùĤ ــאلĜ įرכــïĺ ź وכאن ćــÐאéĤا اñــİ ĹــĘ ــאĨ ĹــĭĤאوĬ įــĤ ÛــĥĜ وإذا

 ĵــĤإ Ĺــýĩĺ اهóــ Üو įــ ĭĨ óــāĜأ ĳــİ ــאĨ ارïــĝĨ ĵــĥĐ ïــÐزا ģــĺĳĉĤن اÉــ Ö įــ ĭĨ ħــĥĐ اñــİو

اýĤــĹء اĤــñي ĺóĺــāĻĤ ïــģ إĻĤــį وİــñا ĥĐــĭĨ ħــÖ įــÉن ذا اıĭĤאĺــāéĺ Ùــó وĉĝĺــÖ ďאđĤــïو 

وإن Ĥــùéĺ ħــī اđĤ×ــאرة ĺïéÝÖــĨ ïــא ĺــïري Ĩــī ذĤــכ.

وıĭĨــא: ĩĥĐــĬÉÖ įــכ ĥđĺ źــħ اĻĕĤــÕ أèــï، وذĤــכ أĬــį إذا øــĐ įÝĤÉــü īــĹء ] ٢٤[

 óــ×ìإذا أ įــĬÍĘ ģــĈא×Ĥوا ěــéĤا īــĻÖ ÙــĜóĘ :ــאıĭĨأدري. و ź :ــאلĜــכ وĤذ óכــĬأ įــĘóđĺ ź

 óــìوآ óــìآ óــ×íĩÖ هïــĭĐ óــİאčÜ إذا ĵــÝè įــĜïāĺ ź ــאتĜوŶا ăــđÖ ĹــĘ هïــåÜ óــĻíÖ

ĜïĀــį وøــכī إĤــĵ ذĤــכ.

 وıĭĨــא: ĩĥĐــĬÉÖ įــĺ ź įכــĳن üــĹء إĘ źــĹ زĨــאن ĬÍĘــכ إذا ذכــóت Ĥــį أĨــóًا ] ٢٥[

 ħــĥĐ اñــİو įــĥđĘأ Ûــĭــא כĨ :ــאلĜ ،اñا وכــñכــ ģــđęÜ ħــĤ įــĤ ÛــĥĜ כאن وإذا ĵــÝĨ :ــאلĜ ــאĨ

 ďــÐא×Ĉ אءĻــüŷĤ ف أنóــđĺــאن. وĨز ĹــĘ źإ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĩĨ ءĹــü نĳכــĺ ź įــĬÉÖ įــĭĨ

وĨאĻİــĝÜ ÙــİïĭĐ ėــא وåÝÜ źאوزİــא ÝĘــóاه إذا رأى üــÑًĻא Ęóđĺ źــĜ įــאل أي üــĹء İــñا. 

.Ûــכø įــĤ حóــü ذاÍــĘ

٥

١٠

١٥
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[26] Çocuğun bir fiilin ancak bir failden meydana geleceğini bilmesi 
de bu türdendir. Nitekim çocuk, bir varlık gördüğünde “Bunu kim yaptı?” 
diye sorar. Elbette o, söz konusu varlığın bir fail olmaksızın meydana gele-
bileceğini kabul etmez. Yine birisinin elinde bir şey gördüğü zaman “Bunu 
sana kim verdi?” diye sorar.

[27] Çocuğun haber konusunda doğru ve yalanın olduğunu bilmesi de 
bedîhî olarak bilinen bilgilerdendir. Nitekim kendisine haber verilen bazı 
haberleri  tasdik ettiğini, bazılarını yalanladığını ve bazılarında da tarafsız 
kaldığını görürsün. Bunların tamamı, gelişimlerinin başlangıcı döneminde 
bütün insanlarda müşâhede edilir. 

[28] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bunlar, akıllı bir kimsenin farklı 
görüşler ileri sürmeyeceği aklın ilk kuralları ve başlangıç prensiplerindendir 
(evâilü’l-’akl). Burada -araştırıldığında görüleceği üzere- zikrettiklerimizin 
dışında başka şeyler (אءĻــüأ) (başlangıç prensipleri/aklın ilk kuralları) vardır. 
Akıl sahibi herkes kendisinden ve başkalarından hareketle onları (söz ko-
nusu prensipleri) ayırt edebilir. (Bununla birlikte) hiçbir kimse, bütün bu 
prensiplerle alakalı bilginin hangi şekilde nasıl meydana geldiğini bilemez. 

[29] Sağlam bir temyiz kabiliyetine sahip olan kimse, herhangi bir tartış-
maya gerek olmaksızın bu şeylerin (prensiplerin) tamamının doğru oldukları 
hususunda şüphe duymaz. Aklında bir hastalık vuku bulan, temyiz kabiliyeti 
bozulan ya da yanlış bazı görüşlere meyleden bir kimse, bunlara dair bil-
gisinin sıhhatinden sonra bu konuda şüphe duyabilir. Safra hastalığı bulu-
nan bir kimsede bir illetin meydana gelmesi gibi, bu da temyiz melekesinde 
meydana gelen bir hastalık olur. Böylece söz konusu kişi balı acı bulabilir. 
Gözüne kara su inmeye başlayan bir kimse gerçekliği olmayan bazı hayaller 
görebilir. Duyu organlarına meydana gelen diğer hastalıklar da böyledir. 

[30] Ebû Muhammed şöyle dedi: Dile getirdiğimiz bu mukaddime-
ler, doğrdur. Öyle ki bu mukaddimelerin doğruluğu konusunda hiçbir 
şüphe yoktur. Söz konusu mukaddimelerin doğruluğunu gösteren bir deli-
li, ancak mecnun ya da varlıkların hakikatini bilmeyen ve bir çocuğun bile 
ondan daha doğru bir yol üzere bulunduğu câhil bir kimse talep edebilir. 
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]٢٦ [ īــĨ :ــאلĜ .אÑًĻــü إذا رأى įــĬÍĘ .ģــĐאęĤ źإ ģــđĘ نĳכــĺ ź įــĬÉÖ įــĩĥĐ :ــאıĭĨو

 īــĨ :ــאلĜ אÑًĻــü óــìآ ïــĻÖ وإذا رأى .ģــĨאĐ دون ģــĩđĤا įــĬÉÖ ÙــÝ×Ĥأ ďــĭĝĺ źا؟ وñــİ ģــĩĐ

أĉĐــאك İــñا؟

]٢٧ [ óــ×íĺ ــאĨ ăــđÖ بñכــĺ اهóــÝĘ ،ــאÖًñــא وכĜïĀ óــ×íĤا ĹــĘ نÉــÖ įــÝĘóđĨ :ــאıĭĨو

Öــį وāĺــïق ąđÖــį وĜĳÝĺــĘ ėــąđÖ Ĺــİ .įــñا כĥــýĨ įــאĨ ïİــĻĩä īــď اĭĤــאس ĘــĨ Ĺ×ــïأ 

.ħıÜÉــýĬ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــıĘ :ïــñه أواÐــģ اĝđĤــģ اÝĤــĥÝíĺ ź ĹــıĻĘ ėــא ذو ĝĐــģ، وİــא ĭİــא ] ٢٨[

 īــĨو įــùęĬ īــĨ ģــĝĐ ذي ģــא כİõĻĨت وïــäو ÛــýÝĘ ــא إذاĬóــא ذכĨ óــĻĔ אءĻــüــא أąًĺأ

ĻĔــóه وĻĤــ÷ ĺــïري أèــï כĻــė وĜــď اĥđĤــıÖ ħــñه اüŶــĻאء כıĥــא äĳÖــĨ įــī اäĳĤــĳه؟

وýĺ źــכ ذو ĻĻĩÜــĻéĀ õــĘ çــĹ أن İــñه اüŶــĻאء כıĥــא éĻéĀــź Ù اÝĨــóاء ] ٢٩[

ıĻĘــא، وإĩĬــא ýĺــכ ıĻĘــא đÖــéĀ ïــĩĥĐ ÙــıÖ įــא Ĩــī دĥìــĥĝĐ Ûــį آĘــÙ وùĘــĻĻĩÜ ïــõه أو 

 ÙــĘŴه כאõــĻĻĩÜ ĵــĥĐ Ûــĥìد ÙــĘــא آąًĺــכ أĤــכאن ذĘ ةïــøאęĤراء اŴا ăــđÖ ĵــĤــאل إĨ

ــïاء Ĭــõول  ÝÖا įــ ĭĻđĻĘ īــĨا،وóĨ ģــùđĤا ïــåĻĘ ،اءóــęāĤــאن اåĻİ įــ Ö īــĨ ĵــĥĐ ÙــĥìاïĤا

اĩĤــאء ĻĘــóى Ļìــאźت ĝĻĝè źــıĤ Ùــא، وכùــאóÐ اĘŴــאت اïĤاĥìــĥĐ Ùــĵ اéĤــĳاس.

]٣٠ [ ź ĹــÝĤا ÙــéĻéāĤا Ĺــİ ــאİאĬóذכ ĹــÝĤــאت اĨïĝĩĤه اñــıĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ħــĥđĺ ź ģــİאä ن أوĳــĭåĨ źإ ŻــĻĤــא دıĻĥĐ Õــĥĉĺ أن ĵــĤإ ģĻ×ــø źــא، وıĻĘ ــכü

.įــĭĨ ىïــİأ ģــęĉĤا īــĨאء وĻــüŶا ěــÐאĝè

٥

١٠

١٥
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[31] Bu (yani mukaddimelerin doğruluğu), büyüğü ve küçüğüyle yer-
yüzünün her tarafındaki insanların kabul etme hususunda eşit olduğu bir 
durumdur. Ancak duyularını yanıltan ve aklın verilerine karşı çıkan bir 
kimse bunun dışındadır, o da delilere dahil olur. Çünkü bir şeye delil is-
temek, ancak zaman içinde olabilir. Bunun da aklın başlangıç prensibiyle 
(evvelu’l-’akl) zorunlu olarak bilinmesi gerekir. Çünkü aklın zorunlu kıl-
ması sebebiyle âlemdeki herhangi bir şeyin ancak bir vakit içinde olacağı 
hususu bilinmektedir. Bu âlemde nefsin temyiz kabiliyetinin ilk başlangıç 
vaktiyle (bu temyiz kabiliyetinin) zikrettiğimiz hususların tamamını idrak 
etmesi arasında -ona dair delil isteme hususunda- elbette ne bir dakika, ne 
daha az ne de daha fazla bir an vardır. Çünkü buna (temyiz kabiliyetinin 
başlangıç vaktine) dair bir delilin talep edilmesinin mümkün olduğu bir 
vakit yoktur. Böylece söz konusu hususların yüce Allah’ın nefiste yarattığı 
zorunluluklar (zarûrât) oldukları ortaya çıkmıştır. Bu mukaddimelerin dı-
şında delil istemenin imkânı/anlamı yoktur. Bu mukaddimelerden birinin 
doğruluğuna şahitlik ettiği bir şey kesin olarak doğrudur; doğruluğuna şa-
hitlik etmediği bir şey ise bâtıl ve geçersizdir. Ancak mukaddimelere mü-
racaat etmek bazen yakından bazen de uzaktan olur. Yakından olanlar, her 
 nefis sahibinde ortaya çıkan ve anlaşılması mümkün olan durumlardır. Söz 
konusu mukaddimeler uzak oldukça delil getirme ameliyesi zorlaşır, ancak 
sağlam anlayış ve temyiz sahipleri hariç, insanlar bu konuda hataya düşe-
bilir. Bu ise (yani insanların bir konuda hataya düşmeleri) -şu mukaddi-
menin doğru olması gibi- doğruluğunu ifade ettiğimiz mukaddimelerden 
birine müracaat konusunda kınanan hususlardan değildir. O ikisinin (yani 
yakından veya uzaktan olan mukaddimelerin) doğru olması hususunda 
aralarında bir fark yoktur. Bu sayılara benzer; sayılar küçük olduğu zaman 
toplanmaları kolay olur ve bu işlemde hata vâki olmaz. Sayılar çok olduğu 
zaman, onların toplanmasındaki iş de çok olur, bu da zor olur, yetenekli ve 
maharetli bir hesap uzmanı hariç, bu konuda hata vâki olabilir. Bu açıdan 
yakın ve uzak olan mukaddimelerin tamamı hak olup mukaddime olmala-
rı bakımından aralarında herhangi bir üstünlük yoktur. Zikrettiğimiz hu-
suslardan herhangi bir mukaddime, bunlardan bir diğer mukaddimeye te-
aruz etmez. Onlardan diğer bir mukaddimeye sahih bir şekilde rucu eden 
bir şeye de tearuz etmez. Bunların tamamı zorunlu olarak bilinir. 
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]٣١ [ ĹــĘ ħــİאرĕĀآدم و ĹــĭÖ ďــĻĩä כ×ــאر įــÖ ارóــĜŸا ĹــĘ يĳÝــùĺ óــĨا أñــİو

أĉĜــאر اŶرض إĨ źــĔ īאĤــùè ćــį وכאÖــĥĝĐ óــĥéĻĘ ،įــÖ ěאåĩĤאĻĬــŶ ،īن اøźــźïÝل 

 ،ģــĝđĤول اÉــÖ ــכĤذ ħــĥđĺ ورة أنóــĄ ïــÖ źــאن. وĨز ĹــĘ źن إĳכــĺ ź ءĹــýĤا ĵــĥĐ

 .ÛــĜو ĹــĘ źإ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĩĨ ءĹــü نĳכــĺ ź įــĬأ ģــĝđĤورة اóــąÖ ħــĥĐ ïــĜ įــĬŶ

وĻĤــ÷ ĻÖــī أول أوĜــאت ĻĻĩÜــõ اęĭĤــ÷ Ęــİ Ĺــñا اđĤאĤــħ وĻÖــī إدراכıــא ĤــכĨ ģــא ذכĬóــא 

ĥıĨــÙ أÝ×Ĥــź Ù دĝĻĜــÙ وĥĻĥä źــÙ وø źــ×ĥĐ ģĻــĵ ذĤــכ. āĘــç أıĬــא Ąــóورات أوıđĜــא 

 çــāĺ źــאت، وĨïĝĩĤه اñــİ īــĨ źإ ÙــÝ×Ĥل أźïÝــøźا ĵــĤإ ģĻ×ــø źــ÷ وęĭĤا ĹــĘ ųا

 ĳــıĘ ÙــéāĤאÖ ــאتĨïĝĩĤه اñــİ īــĨ ÙــĨïĝĨ įــĤ تïıــü ــאĩĘ .ــאıĻĤد إóــĤאÖ źء إĹــü

ĻéĀــĝĻÝĨ çــī، وĨــא ĤــýÜ ħــĤ ïıــÖ įאéāĤــıĘ ÙــÖ ĳאĈــø ģــאćĜ، إź أن اäóĤــĳع إıĻĤــא 

Ĝــĺ ïכــĳن ĨــĜ īــóب، وĨــđÖ īــĩĘ ،ïــא כאن ĨــĜ īــóب ıĘــĳ أıČــó إĤــĵ כęĬ ģــ÷، 

وأĨכــıęĥĤ īــħ، وכĩĥــא đÖــïت اĨïĝĩĤــאت اñĩĤכــĳرة đĀــÕ اĩđĤــĘ ģــĹ اøźــźïÝل 

Ýèــĝĺ ĵــĘ ďــĹ ذĤــכ اĥĕĤــć إıęĥĤ źــħ اĝĤــĳي اıęĤــħ واĻĻĩÝĤــõ، وĻĤــ÷ ذĤــכ ĩĨــא 

ــא èــě כĩــא أن ĥÜــכ  Ĭóذכ Ĺــ ÝĤــאت اĨïĝĩĤا īــĨ Ùــ ĨïĝĨ ĵــ Ĥإ ďــäــא ر Ĩ أن ĹــĘ حïــĝĺ

 ÛــĥĜ ــאĩĥכĘ ادïــĐŶا ģــáĨ اñــİو .ěــè ــאĩıĬأ ĹــĘ ــאĩıĭĻÖ قóــĘ ź ،ěــè ÙــĨïĝĩĤا

 ģــĩđĤا óــáاد وכïــĐŶت اóــáإذا כ ĵــÝè ćــĥĔ ــאıĻĘ ďــĝĺ ħــĤــא، وıđĩä ģıــø ادïــĐŶا

 ،ïــĻåĩĤا ĹــĘכאĤا ÕــøאéĤا ďــĨ źإ ćــĥĕĤــא اıĻĘ ďــĝĺ ĵــÝè ــכĤذ ÕــđĀ ــאıđĩä ĹــĘ

 źــכ وĤذ īــĨ ءĹــü ĹــĘ ģــĄאęÜ źو ěــè įــĥכ ĳــıĘ ïــđÖــכ وĤذ īــĨ بóــĜ ــאĩĥوכ

 ÙــĨïĝĨ ĵــĤإ ďــäóĺ ــאĨ ــאرضđĺ źــא وıĭĨ ىóــìأ ÙــĨïĝĨ ــא Ĭóــא ذכĩĨ ÙــĨïĝĨ ــאرضđÜ

ــĥđĺ įــÖ ħאąĤــóورة. ĥا כñــİــא و éًĻéĀ ــא Đًĳäــא رıĭĨ ىóــìأ

٥

١٠

١٥
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[32] İlm-i gaybın bilinemeyeceği hususu, nefsin (bedîhî) bilgilerinden-
dir. Nitekim bir kimsenin yalan ve uzun bir haberi hikaye etmesi; (sonra 
da) söz konusu haberi dinlememiş birisi gelip -ne bir fazla ne de bir eksik 
olmaksızın- bizzat bu haberi olduğu gibi hikaye etmesinin mümkün olama-
yacağı hususu zorunlu olarak anlaşılır. Çünkü (yalan haberi duymamış olan 
kişinin bunu olduğu gibi anlatması) şayet mümkün olsa idi, bu durumda 
söz konusu yalan haberin bir benzerini hikaye eden bu kişi elbette gaybı bil-
miş olurdu. Çünkü bu, bizatihi gaybı bilmektir. O da muhbirin bulunduğu 
durum sebebiyle bilmediği şeylerden haber vermesidir. Bu durum şüphe 
olmaksızın bu şekilde olunca -biraraya gelmediklerinden, haberleşmedik-
lerinden ve bu konuda farklı görüşler ileri sürmediklerinden kesin olarak 
emin olduğumuz- birbirinden ayrı iki yada daha fazla kişinin naklettikleri 
haberler, bize gaybî olmasına rağmen, bunların tamamının kesin bir şekil-
de doğru ve bağlayıcı olduğu zorunlu olarak bilinir. Nitekim biz, ölen bir 
kimsenin ölümünü, doğanın doğumunu, bir yerden ayrılan birisinin ay-
rıldığını, âmir (velî) olan bir kimsenin âmirliğini (velayetini), hastalananın 
hastalığını, iyileşenin sıhhat bulduğunu, felakete uğrayanın sıkıntısını, biz-
den uzak olan beldeleri, olayları, kralları, peygamberleri (aleyhimüsselam) 
ve dinlerini, âlimleri ve görüşlerini, filozofları ve felsefelerini (hikmetlerini) 
bu yolla biliriz. Aklı kendisine yeterli olan hiçbir kimse nezdinde -zikrettiği-
miz gibi- gaybın bilinmesi açısından nakledilen hususların herhangi birinde 
şüphe yoktur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[Birinci Kısım:   Sofistler]

Birinci kısma mensup olanlara dair kelâm:
Bunlar, varlıkların hakikatini reddeden   Sofistlerdir.

[33] Ebû Muhammed şöyle dedi: Önceki kelâmcılar Sofistlerin üç 
grup olduklarını açıklamıştır. Onlardan bir grup varlıkların hakikatini 
tamemen inkâr etmiştir. Bir diğer grup, varlıkların hakikati konusunda 
şüpheye düşmüştür. Yine onlardan bir grup da şöyle demiştir: Varlıkların 
hakikati, bunların gerçek olduğunu kabul eden nezdinde gerçek; bâtıl ol-
duğunu kabul eden nezdinde de bâtıldır. 
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]٣٢ [ īכــĩĺ ź įــĬورة أóــĄ çــĀ ــאرضđĺ ź ÕــĻĕĤا ħــĥĐ نÉــÖ ÷ــęĭĤا ħــĥĐ īــĨو

 įــĭĻđÖ óــ×íĤــכ اĤذ ĹכــéĻĘ įđĩــùĺ ħــĤ īــĨ ĹــÜÉĻĘ ŻًــĺĳĈ ــא Öًا כאذóًــ×ì ïــèأ Ĺכــéĺ أن

 óــ×íĤــכ اĤذ ģــáĩĤ ĹאכــéĤــכאن اĤ ــכĤذ īכــĨأ ĳــĤ إذ ÿــĝĭĺ źو įــĻĘ ïــĺõĺ ź ĳــİ ــאĩכ

 óــ×íĩĤا ħــĥđĺ ź ــאĩĐ ــאر×ìŸا ĳــİو ،įــùęĬ ÕــĻĕĤا ħــĥĐ ĳــİ اñــİ نŶ ،ÕــĻĕĤאÖ ــًـאĩĤאĐ

ĭĐــĩÖ įــא İــĻĥĐ ĳــį وذĤــכ כĤñــכ Öــü Żــכ. ĘــכĨ ģــא ĥĝĬــĨ įــī اìŶ×ــאر اĭàــאن āĘאĐــïًا 

 ħــĥđĺ ورةóــąĤא×Ę ،įــĻĘ ــאęĥÝíĺ ħــĥĘ ،اóĐــאýÜ źــא وđĩÝåĺ ħــĤ ــאĩıĬــא أĭĝĺأ ïــĜ ــאنĜóÝęĨ

 īــĨ دةźــאت ووĨ īــĨ تĳــĨ ÙــéĀ ــאĭĩĥĐ اñــıÖو ،įــ×ĻĔ ĵــĥĐ įــÖ عĳــĉĝĨ īــĝĻÝĨ ěــè įــĬأ

 Ùכ×ــĬــאق وĘأ īــĨ ÙــĜאĘض وإóــĨ īــĨ ضóــĨو ĵــĤو īــĨ Ùــĺźل ووõــĐ īــĨ لõــĐو ïــĤو

 ħــıÜאĬאĺم ودŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶك واĳــĥĩĤوا ďــÐאĜĳĤــא واĭĐ Ùــ×ÐאĕĤد اŻــ×Ĥوا ÕכــĬ īــĨ

 ĹــĘ įــĝè įــĥĝĐ ĹــĘĳĺ ïــèأ ïــĭĐ ــכü ź ħــıĩכèو ÙęــøŻęĤوا ħــıĤاĳĜــאء وأĩĥđĤوا

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא، وĬóــא ذכĩــכ כĤذ īــĨ ģــĝĬ ــאĩĨ ءĹــü

[اħùĝĤ اŶول]

[ÙĻÐאĉùĘĳùĤا]

ÙĻÐאĉùĘĳùĤا ħİو ěÐאĝéĤا اĳĥĉ×Ĩ ħİول وŶا ħùĝĤا ģİأ ĵĥĐ مŻכĤאب اÖ

]٣٣ [ ėĭāĘ ــאف؛ĭĀأ ÙàŻà ħــıĬأ īــĻĩĥכÝĩĤا īــĨ ėĥــø īــĨ óذכــ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ěــè Ĺــİ :اĳــĤאĜ ħــıĭĨ ėــĭĀــא وıĻĘ اĳــכü ħــıĭĨ ėــĭĀو ،Ùــĥĩä ěــÐאĝéĤا ĵــęĬ ħــıĭĨ

.ģــĈאÖ هïــĭĐ Ĺــİ īــĨ ïــĭĐ ģــĈאÖ Ĺــİو ،ěــè هïــĭĐ Ĺــİ īــĨ ïــĭĐ

٥

١٠

١٥
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[34] Sofistlerin itirazlarının temel dayanağının şu olduğu söylenmek-
tedir: “Mahsûsât (duyularla algılanan varlıklar) konusunda duyuların 
farklılık göstermektedir”. Nitekim gözün kendisine uzak olan bir kimseyi 
küçük, yakın olan bir kimseyi de büyük olarak algılaması; ateşli humma 
hastalığına yakalanmış bir kimsenin tatlı yiyecekleri acı olarak algılaması 
böyledir. Rüyada görülen şeyler, -uzak ülkelerde olsa bile- gören kişinin 
gerçek olduğu hususunda şüphe duymayacağı şeylerdendir. 

[35] Ebû Muhammed şöyle dedi: Sofistlerin itirazlarının tamamının 
hiçbir anlamı yoktur. Çünkü karşılıklı konuşma ve bilgi alışverişi ancak bilgi 
(ma‘rifet) ehliyle olur. Akıl duyusu, uyuyan bir kimseye gösterilen bir hayal 
ile uyanık bir kimsenin idrak ettiği şey arasındaki farkı anlayabilir. Çün-
kü bilinen varlıkların rüyada belirli sınırlara göre hareket etmesi ve rüyanın 
uyanıklık halindeki belli bir sıfata göre dâimî bir şekilde olması söz konusu 
değildir. Aynı şekilde duyular şuna şahittir ki “Hissedilen varlıkta bulunması 
gereken belli bir sıfatın değişmesi duyularla alakalıdır (tahte’l-hiss)”. Ancak 
bu değişim, duyularla algılanan varlıktaki illetten dolayı değil, duyu sahibi-
nin duyusundaki hastalıktan dolayıdır. Bunların (değişim ve dönüşümün) 
tamamı, değişmeyen tek bir düzene göre cereyan eder. Bu da isbatına bir de-
lil talep edilmesi câiz olmayan bidayet (başlangıç) ve müşâhedelerdir. Şayet 
her bir kesin delil (burhan) için kesin bir delil (burhan) talep edilse idi, elbet-
te bu durum sonsuz bir şekilde (teselsüle yol açacak) varlıkların (mevcûdâtın) 
varlığını gerektirirdi. Nihâyeti olmayan varlıkların var olması ise muhâldir, 
inşallah açıklayacağımız üzere, bu mümkün değildir.

[36] Kesin delilin (burhan) varlığını ispat için kesin bir delil (burhan) 
talep eden kimse, ancak imkânsızı dile getiren bir kimsedir. Çünkü bu 
kimse, bunu ancak herhangi bir burhanı sabit ve kesin kabul etmek sure-
tiyle yapabilir. Böylece bu kişi kesin ve sabit bir burhanda durduğu zaman, 
söz konusu burhana boyun eğmesi zorunlu olur. Eğer bu kimse, bir burha-
nı kesin olarak doğru kabul etmezse, “onu bulsa dahi doğruluğunu kabul 
etmediği bir şeyi” talep etmesinin bir manası yoktur. Varlıkların hakikatle-
rini inkâr etmeyi kabul etmek, aklı ve duyuları küçümsemektir. 
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وĩĐــïة Ĩــא ذכــĨ óــī اóÝĐاıĄــıĘ :ħــĳ اÝìــŻف اéĤــĳاس ĘــĹ اøĳùéĩĤــאت، ] ٣٤[

 ĵــĩè įــÖ īــĨ دĳــäĳا، وכóًــĻ×כ įــĭĨ بóــĜ īــĨا، وóًــĻĕĀ įــĭĐ ïــđÖ īــĨ óــā×Ĥدراك اÍכ

 īــĨ ěــè įــĬأ įــĻÐرا įــĻĘ ــכü ź ــאĩĨ ــאĺؤóĤا ĹــĘ ىóــĺ ــאĨا، وóًــĨ ħــĐאĉĩĤا ĳــĥè اءóــęĀ

أĬــĘ įــĹ اĤ×ــŻد اĻđ×Ĥــïة.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï:وכİ ģــñا ĭđĨ źــĤ ĵــŶ ،įن اĉíĤــאب وđÜאĈــĹ اĘóđĩĤــÙ إĩĬــא ] ٣٥[

 īــĻÖو ħــÐאĭĤا ĵــĤإ ģــĻíĺ ــאĨ īــĻÖ قóــęĤאÖ ïİــאü ģــĝđĤــ÷ اèو ÙــĘóđĩĤا ģــİأ ďــĨ نĳכــĺ

Ĩــא ïĺرכــį اùĩĤــċĝĻÝ، إذ ĻĤــ÷ ĘــĹ اóĤؤĺــא Ĩــī اøــĩđÝאل اåĤــóي ĥĐــĵ اïéĤود اùĩĤــóĝÝة 

 ïıــýĺ ــכĤñوכ ،ÙــčĝĻĤا ĹــĘ ــאĨ ةïــèوا ÙــęĀ ĵــĥĐ اïــÖــא اıĬĳوכ ÙــĘوóđĩĤאء اĻــüŶا ĹــĘ

 ÙــĘŴ ĳــİ ــאĩĬــ÷ إéĤا ÛــéÜ įــĤ ÙــĨزŻĤا įــÝęĀ īــĐ سĳــùéĩĤل اïــ×Ü نÉــÖ ــאąĺــ÷ أéĤا

Ęــè Ĺــ÷ اéĤــאس ĤــĘ ź įــĹ اùéĩĤــĳس، äــאر כģ ذĤــכ ĥĐــĵ رÜ×ــÙ واèــïة éÝÜ źــĳل، 

 ÕــĥĈ ĳــĤ ــאن إذİóÖ ــאıĻĥĐ Õــĥĉĺ ز أنĳــåĺ ź ĹــÝĤات اïİــאýĩĤوا Ùــĺاï×Ĥا Ĺــİ هñــİو

ĥĐــĵ כİóÖ ģــאن İóÖــאن ąÝĜźــĵ ذĤــכ وäــĳد äĳĨــĳدات ıĬ źאĺــıĤ Ùــא، ووäــĳد أüــĻאء 

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن įĭĻ×ĭــø ــאĨ ĵــĥĐ įــĻĤإ ģĻ×ــø ź ــאلéĨ ــאıĤ ÙــĺאıĬ ź

]٣٦ [ ģــđęĺ ź įــĬŶ ،ــאلéĩĤאÖ ěــĈאĬ ĳــıĘ ــאĬًאİóÖ ــאنİó×Ĥا ĵــĥĐ Õــĥĉĺ يñــĤوا

 .įــĤ ــאنĐذŸا įــĨõĤ Ûــ×à يñــĤــאن اİó×Ĥا ïــĭĐ ــאĭęĜذا وÍــĘ ــאĨ ــאنİó×Ĥ Ûــ×áĨ ĳــİو źــכ إĤذ

 ěــÐאĝéĤا ĹــęĭÖ لĳــĝĤه واïــäو ĳــĤ įــÝ×áĺ ź ــאĨ įــ×ĥĉĤ įــäو ŻــĘ ــאĬאİóÖ Ûــ×áĺ ź ن כאنÍــĘ

ĨכאÖــóة ĝđĥĤــģ واéĤــ÷.

١٥

٥

١٠
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[37] Sofistleri reddetmek açısından onlara, “Varlıkların bir hakikati yok-
tur.” şeklindeki sözünüz gerçek midir, yoksa bâtıl mıdır, denilmesi yeterlidir. 
Eğer   Sofistler, “Varlıklar gerçektir.” derlerse, bu durumda herhangi birşeyin 
varlığını kabul etmiş olurlar. Eğer   Sofistler, “Varlıklar gerçek değildir.” der-
lerse, bu durumda kendi sözlerinin geçersizliğini kabul etmiş olurlar ve du-
rumları sebebiyle hasımlarıyla çekişmekten uzak dururlar. 

[38] Sofistlerden şüpheci olanlara şöyle denilir -başarı yüce Allah’ın yar-
dımıyladır-: “Sizin şüpheniz, sizin açınızdan doğru ve mevcut mudur, yoksa 
doğru olmayıp mevcut değil midir?” Eğer sofistler, “Şüphemiz, bizim açı-
mızdan mevcut ve doğrudur.” derlerse, herhangi bir varlığın hakikatini kabul 
etmiş olurlar. Eğer onlar, “Şüphe mevcut değildir.” derlerse, bu durumda 
şüpheyi reddetmiş ve onu geçersiz kılmış olurlar. Şüphenin iptalinde haki-
katlerin ispatı ya da onların geçersiz kılınmasının kesinliği vardır. Biz -Allah 
Teâlâ’nın yardımı ile- varlıkların hakikatini iptal eden bir kimsenin (Sofistle-
rin) sözünün geçersiz kılınmasını ortaya koyduk, böylece geriye sadece varlı-
ğın hakikatinin sabit olduğu kalmıştır.

[39] -Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- “Varlıkların hakikati, bunların 
gerçek olduğunu kabul eden nezdinde gerçek; bâtıl olduğunu kabul eden 
nezdinde de bâtıldır.” diyen bir kimseye şöyle denilir: “Bir varlık, onun bâtıl 
olduğuna inanan bir kimsenin bu inancı sebebiyle bâtıl olmayacağı gibi, söz 
konusu varlığın gerçek olduğuna inanan bir kimsenin inancı sebebiyle de 
gerçek olmaz. Ancak bir varlık, mevcut ve sabit olması sebebiyle gerçek olur. 
Bu varlığın hak veya bâtıl olduğuna inanmak bu durumu değiştirmez. Şayet 
bundan başkası söz konusu olsa idi, elbette bir varlık aynı halde hem mevcut 
hem de  ma‘dum olurdu. Bu ise imkânsızdır. 

[40]   Sofistler “Varlıkların hakikati, bunların gerçek olduğunu kabul eden 
nezdinde gerçektir.” şeklindeki görüşü kabul ettiklerine göre, varlıkların ha-
kikatine inanan bir kimseye göre hakikatine inanılan bu varlıkların cümlesi, 
“hakikatlerin bâtıl olduğunu” söyleyenin sözünü geçersiz kılmıştır. O da var-
lıkların hakikatini kabul eden bir kimseye göre varlıkların hakikatini kabul 
etmeleridir. Sofistlerin sözünün bâtıl oluşu ise bu varlıkların cümlesinden-
dir. Neticede bu görüşlere akıl sahibi birisinin inanması imkânsız olmakla 
birlikte   Sofistler, kendi görüşlerinin geçersizliğinin hakikatini kabul ettiler. 
Çünkü onların (Sofistlerin) duyuları, söz konusu görüşlerin hilafına şahitlik 
eder. Ancak bazı inatçıların kavga ve münakaşa yoluyla söz konusu görüşlere 
sığınması mümkündür. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 
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]٣٧ [ ěــèאء أĻــüŷĤ ÙــĝĻĝè ź įــĬأ ħכــĤĳĜ :ħــıĤ ــאلĝĺ أن ħــıĻĥĐ دóــĤا īــĨ Ĺــęכĺو

ــא أĜــóوا  ĝًè ĳــİ ÷ــĻĤ اĳــ ĤאĜ ــא، وإنĨ ÙــĝĻĝè اĳــ Ý×àأ ěــè ĳــİ اĳــ ĤאĜ نÍــĘ ؟ģــĈאÖ أم ĳــİ

.ħــİóĨأ ħــıĩāì اĳــęوכ ħــıĤĳĜ نŻــĉ×Ö

]٣٨ [ ħכــĭĨ çــĻéĀ دĳــäĳĨ ħــככüأ ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو :ħــıĭĨ ــכאكýĥĤ ــאلĝĺو

 ÙــĝĻĝè ــאąĺا أĳــÝ×àــא أĭĨ çــĻéĀ دĳــäĳĨ ĳــİ اĳــĤאĜ نÍــĘ د؟ĳــäĳĨ źو çــĻéĀ óــĻĔ أم

 ěــÐאĝéĤــאت ا×àــכ إýĤــאل اĉÖإ ĹــĘه. وĳــĥĉÖــכ وأýĤا اĳــęĬ دĳــäĳĨ óــĻĔ :اĳــĤאĜ ــא، وإنĨ

 ěــ×ĺ ħــĥĘ ــאıĥĉÖأ īــĨ لĳــĜ ــאلĉÖإ ĵــĤאđÜ ųن اĳــđÖ ــאĭĨïĜ ïــĜــא. وıĤאĉÖإ ĵــĥĐ ďــĉĝĤأو ا

إź اàŸ×ــאت.

]٣٩ [ Ĺــİو ěــè هïــĭĐ Ĺــİ īــĨ ïــĭĐ ěــè Ĺــİ ــאلĜ īــĩĤ ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖــאل وĝĺو

 įــĬأ ïــĝÝĐا īــĨ ــאدĝÝĐאÖ ــאĝًè نĳכــĺ ź ءĹــýĤإن ا:ģــĈאÖ هïــĭĐ Ĺــİ īــĨ ïــĭĐ :ģــĈאÖ

 įــĬĳכÖ ــאĝًè ءĹــýĤن اĳכــĺ ــאĩĬوإ .ģــĈאÖ įــĬأ ïــĝÝĐا īــĨ ــאدĝÝĐאÖ ģــĉ×ĺ ź įــĬــא أĩכ ěــè

ــכאن  Ĥ اñــİ óــ ĻĔ כאن ĳــ Ĥو .ģــĈאÖ įــ Ĭأ ïــĝÝĐأو ا ěــè įــ Ĭأ ïــĝÝĐاء اĳــø ،ــא ÝًÖאà دًاĳــäĳĨ

ــī اéĩĤــאل. ĻĐ اñــİو įــ Üذا ĹــĘ ةïــèــאل واè ĹــĘ دًاĳــäĳĨ ــא ĨًوïđĨ ءĹــýĤا

وإذا أĜــóوا ÖــÉن اüŶــĻאء èــĭĐ ěــĨ ïــİ īــĭĐ Ĺــïه èــĩĘ ،ěــĥĩä īــĥÜ Ùــכ ] ٤٠[

اüŶــĻאء اÝĤــĝÝđÜ Ĺــï أıĬــא èــĭĐ ěــĨ ïــĝÝđĺ īــï أن اüŶــĻאء èــĉÖ ěــŻن Ĝــĳل ĨــĜ īــאل أن 

اĝéĤאÐــÖ ěאĈــģ، و İــĜ ħــï أĜــóوا أن اüŶــĻאء èــĭĐ ěــĨ ïــİ īــĭĐ Ĺــïه èــě. وĉÖــŻن 

ıĤĳĜــĨ ħــĥĩä īــĥÜ Ùــכ اüŶــĻאء ĝĘــï أĜــóوا ÖــÉن ĉÖــŻن ıĤĳĜــè ħــĨ ěــď أن İــñه اĜŶــĳال 

ø źــ×ģĻ إĤــĵ أن İïĝÝđĺــא ذو ĝĐــģ أÝ×ĤــÙ، إذ ùèــýĺ įــıĘŻíÖ ïıــא وإĩĬــא ĩĺכــī أن 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ÕĕــýĤا ģĻ×ــø ĵــĥĐ īــĻđĉĝĭĩĤا ăــđÖ ــאıĻĤإ Éــåĥĺ

٥

١٠

١٥
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[İkinci Kısım]

Âlemin Ezelî Olduğunu ve Onun Bir İdarecisinin Bulunmadığını 
Kabul Eden Kimseye Dair Kelâm

[41] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Âlemin du-
rumu şu iki ihtimalden biri olmak zorundadır: Âlem ya ezelî olmalıdır ya da 
yok iken sonradan var edilmiş ( muhdes) olmalıdır. 

[42] (ı) Bir topluluk, âlemin ezelî olduğu görüşünü benimsemiştir. Onlar 
Dehrîlerdir.7 

[43] (ıı) İnsanlardan bir topluluk da âlemin sonradan var olduğunu ( muh-
des) kabul etmiştir. Böylece biz, -yüce Allah’ın güç ve kudretiyle- âlemin ezelî 
olduğunu kabul edenlerin münakaşa çıkardıkları her bir delilin ortaya konul-
masına ve bunlarla alakalı itirazlarının etraflı bir şekilde işlenmesine başlıyo-
ruz. Sonra -yüce Allah’ın güç ve yardımıyla- söz konusu itirazların yanlışlığını 
ve tutarsızlığını açıklayacağız. Böylece âlemin ezelî olduğunu kabul etmek 
bâtıl olunca, onun sonradan var olduğunu (hudüs) kabul etmek vacip ve doğ-
ru olur. Zira üçüncü bir ihtimale imkân yoktur. Fakat biz, -âlemin sonradan 
var olduğunun ispatına dair açık kesin deliller, zorunlu neticeler ve hükümler 
ortaya koymadıkça- bu kadarıyla ikna olmayacağız. Güç ve kudret sadece yüce 
Allah’a aittir. 

[Birinci İtiraz]
[44] Onların (Dehrîlerin) itiraz ettikleri hususlardan biri, “Bizler, bir var-

lığın, ancak bir ‘şey’den ya da bir ‘şey’de meydana geldiğini görürüz. Her kim 
bundan başka bir iddiada bulunursa, şimdiye kadar görülmemiş ve görülme-
yecek olan bir şey iddia etmiş olur.” şeklinde demeleridir. 

[İkinci İtiraz]
[45] Onlar (  Dehrîler) şöyle dediler: Cisimlerin, cevherlerin ve arazların -ki 

bunlar âlemde var olan her şeydir- işte bunların muhdisi şu ihtimallerden uzak 
kalamaz: Şayet yaratıcı, bir “ innet”ten ya da bir “ illet”ten dolayı âlemi yaratmış 
olması bakımından âlem  muhdes ise; bu durumda Tanrı âlemi bir sebepten 
( inniyet) dolayı yaratmıştır. Dolayısıyla âlem ezelîdir. Çünkü onu var eden 
(muhdis) yaratıcı ezelîdir ve âlemin yaratılmasının illetidir. Dolayısıyla  illet 
malulden (netice) ayrılmaz. Ezelî olandan ayrılmayan bir şey de ezelîdir. Çün-
kü âlem, şüphesiz ezelî olanın bir benzeridir. Netice olarak âlem de ezelîdir. 
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[ĹĬאáĤا ħùĝĤا]

įĤ óÖïĨ ź įĬل وأõĺ ħĤ ħĤאđĤن اÉÖ אلĜ īĨ ĵĥĐ مŻכĤאب اÖ

ــĥíĺ ź :įــĳ اđĤאĤــĨ ħــī أèــï وĻıäــī إĨــא أن ] ٤١[ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

ــא Ĥــĺ ħכــà īــħ כאن. àïéĨ نĳכــĺ ل أو أنõــĺ ħــĤ نĳכــĺ

]٤٢ [.ÙĺóİïĤا ħİل وõĺ ħĤ įĬأ ĵĤإ ÙęÐאĈ Û×İñĘ

]٤٣ [ įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ئïــÝ×ĭĘ .ثïــéĨ įــĬأ ĵــĤــאس إĭĤا óÐــאø Õــİوذ

ĺÍÖــóاد כåè ģــü ÙــıÖ Õĕــא اĝĤאĥÐــĳن ÖــÉن اđĤאĤــĤ ħــĺ ħــõل، وĻĘĳÜــÙ اóÝĐاıĄــıÖ ħــא، 

 Õــäل وõــĺ ħــĤ ħــĤאđĤن اÉــÖ لĳــĝĤا ģــĉÖ ذاÍــĘ ،אİــאدùĘــא وıąĝĬ ĵــĤאđÜ įــĤĳéÖ īــĻ×Ĭ ħــà

 ĹــÜÉĬ ĵــÝè ــכĤñÖ ďــĭĝĬ ź ــאĭכĤ ßــĤאà įــäو ĵــĤإ ģĻ×ــø ź إذ ،çــĀوث وïــéĤאÖ لĳــĝĤا

 ħــĤאđĤوث اïــè ــאت×àإ ĵــĥĐ ÙــĺورóąĤــא اĺאąĝĤوا Ùــ×äĳĩĤا ãــÐאÝĭĤة واóــİאčĤا īــĻİاó×ĤאÖ

.ħــĻčđĤا ĹــĥđĤا ųــאÖ źة إĳــĜ źو

[اóÝĐźاض اŶول]

]٤٤ [ īــĩĘ ءĹــü ĹــĘ ء أوĹــü īــĨ źث إïــè אÑًĻــü óــĬ ħــĤ اĳــĤאĜ أن įــÖ اĳــĄóÝĐــא اĩĘ

.ïİــאýĺ ħĤو ïİــאýĺ ź ــאĨ ĵــĐاد ïــĝĘ ــכĤذ óــĻĔ ĵــĐاد

[ĹĬאáĤاض اóÝĐźا]

]٤٥ [ ģכ Ĺــİاض، وóــĐŶوا óــİاĳåĤــאم اùäŶث اïــéĨ ĳــĥíĺ ź :ــאąًĺا أĳــ ĤאĜو

Ĩــא ĘــĹ اđĤאĤــħ إن כאن اđĤאĤــàًïéĨ ħــא Ĩــī أن ĺכــĳن أàïèــĬŶ įــį أو إïèاàــĥđĤ įــĘ ،ÙــÍن 

כאن ĬŶــį؛ ĘאđĤאĤــĤ ħــĺ ħــõل Ŷن àïéĨــĤ įــĺ ħــõل وإذ İــĥĐ ĳــĝĥì ÙــĘ įאĥđĤــęÜ ź Ùــאرق 

 ħــĤאđĤאĘ ،ــכü ŻــÖ įــĥáĨ ĳــİ لõــĺ ħــĤ ــאąًĺأ ĳــıĘ لõــĺ ħــĤ īــĨ ــאرقęĺ ħــĤ ــאĨل، وĳــĥđĩĤا

Ĥــĺ ħــõل.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[46] Eğer Tanrı âlemi bir illetten dolayı yaratmış ise, bu durumda söz 
konusu  illet şu iki durumun birinden uzak olamaz: (Söz konusu  illet) Ya 
ezelî olmalıdır ya da  muhdes olmalıdır. Eğer ( illet) ezelî olursa, bu durum-
da onun neticesi (malulü) de ezelîdir. Dolayısıyla âlem ezelîdir. Şayet söz 
konusu  illet  muhdes olursa, diğer varlıkların bir  inniyet ya da bir illetten 
dolayı yaratması bakımından onların hudûsu konusunda gerekli olan şey 
âlemin hudûsunda da gerekli olmuştur. Eğer bir illetten dolayı olmuş ise, 
bu da illetin illetinde gerekli olur. Bu (yani  illet- malul ilişkisi), bu şekilde 
ebedî olarak devam eder. Bu da, ilki ve başlangıcı olmayan  muhdes varlık-
ların gerekliliğini zorunlu kılar. Onlar (  Dehrîler), “İşte bu bizim görüşü-
müzdür.” dediler. Yine   Dehrîler, “Şayet o, âlemi inniyetten dolayı yaratmış 
ise, az önce açıkladığımız üzere bu durum illetin ezelî olmasını gerektirir.” 
demişlerdir. 

[Üçüncü İtiraz]

[47]   Dehrîler, “Eğer cisimlerin/varlıkların bir yaratıcısı (muhdis) varsa, 
şu üç ihtimalin birinden uzak kalması mümkün değildir: (ı) Ya söz konusu 
muhdis, her açıdan varlıkların bir benzeri olmalıdır; (ıı) ya her açıdan var-
lıklardan farklı olmalıdır; (ııı) ya da bazı açılardan varlıklara benzer olmalı 
ve bazı açılardan da farklı olmalıdır.” dediler. 

[48] Sonra sözlerine şöyle devam ettiler: “[ı] Şayet muhdis, her açıdan 
varlıklara benzer olsa idi, bu durumda muhdisin varlıkların bir benzeri 
olması gerekli olurdu. Bu durumda yarattığı varlıklar da aynı şekilde ebedî 
olurlardı. [ıı] Şayet yaratıcı bazı açılardan varlıklara benzer olsa idi, bazı 
hususlardaki bu benzeşmenin sonradan var olmanın bütün vecihlerinde 
varlıklara benzer olmasını gerektirirdi. Çünkü hudûs, bütün (küll) için ge-
rekli olduğu gibi, bütünün parçası (baziyet) için de gereklidir. Bunların 
(yani hudûs açısından bütün ile parça) arasında bir fark yoktur. [ııı] Şayet 
muhdis, varlıklardan her açıdan farklı olsa idi, varlıkları yaratması  muhal 
olurdu. Çünkü bu durum, zıddın ve tenâkuzun hakikatidir. Çünkü -ateşin 
soğuğu ortaya koyması gibi- bir varlığın her açıdan kendisinin zıddı olan 
bir şeyi yaratmasının da imkânı yoktur.” 
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وإن כאن أàïèــĥđĤ įــĥÝĘ Ùــכ اĥđĤــĥíÜ ź ÙــĨ ĳــī أèــï وĻıäــī؛ إĨــא أن Üכــĳن ] ٤٦[

 ħــĤ ħــĤאđĤאĘ لõــĺ ħــĤ ــאıĤĳĥđĩĘ لõــÜ ħــĤ ÛــĬن כאÍــĘ .Ùــ àïéĨ نĳכــÜ ــא أنĨل وإõــÜ ħــĤ

 óÐــאø وثïــè ĹــĘ مõــĤ ــאĨ ــאıàوïè ĹــĘ مõــĤ ÙــàïéĨ ÙــĥđĤــכ اĥÜ ÛــĬل. وإن כאõــĺ

 ÙــĥđĤا ÙــĥĐ ĹــĘ ــאąًĺــכ أĤم ذõــĤ ÙــĥđĤ ن כאنÍــĘ .ÙــĥđĤ أو įــĬŶ ــאıàïèأ įــĬأ īــĨ אءĻــüŶا

وİכــñا أÖــïًا. وİــñا äĳĺــÕ وäــĳد àïéĨــאت ź أواÐــıĤ ģــא ĜאĤــĳا وİــñا ĭĤĳĜــא. ĜאĤــĳا: 

ــא. ęًĬــא آ ĭĻÖ ــאĩل. כõــÜ ħــĤ ÙــĥđĤأن ا Õــäĳĺ اñــıĘ ،įــĬŶ ــאıàïèوإن כאن أ

[ßĤאáĤاض اóÝĐźا]

وĜאĤــĳا أąًĺــא: إن כאن ùäŷĤــאم éĨــïث Ĥــíĺ ħــĨ ģــī أèــàŻà ïــÙ أوäــį: إĨــא ] ٤٧[

أن ĺכــĳن ıĥáĨــא ĨــĻĩä īــď اäĳĤــĳه Ĥــõم. وإĨــא أن ĺכــĳن ıĘŻìــא ĨــĻĩä īــď اäĳĤــĳد. 

وإĨــא أن ĺכــĳن ıĥáĨــא ĨــđÖ īــă اäĳĤــĳه وıĘŻìــא ĨــđÖ īــă اäĳĤــĳه.

ĜאĤــĳا ĘــÍن כאن ıĥáĨــא ĨــĻĩä īــď اäĳĤــĳه Ĥــõم أن ĺכــĳن àًïéĨــא ıĥáĨــא وİכــñا ] ٤٨[

 ĹــĘ ــאıÝĥàאĩĨ īــĨ ــאąًĺأ įــĨõĤ هĳــäĳĤا ăــđÖ ĹــĘ ــאıĥáĨ ا. وإن כאنïًــÖــא أąًĺأ ÙــàïéĨ ĹــĘ

ذĤــכ اđ×ĤــĨ ăــא ĨõĥĺــĨ įــĩĨ īאÝĥàــıĤ įــא ĘــĻĩä Ĺــď اäĳĤــĳه Ĩــī اéĤــïوث إذ اéĤــïوث 

اĤــŻزم đ×ĥĤــă כõĥوĨــĥĤ įــכģ وĘ źــóق. وإن כאن ıĘŻìــא ĨــĻĩä īــď اäĳĤــĳه éĩĘــאل 

أن ıĥđęĺــא، Ŷن İــñا İــĝĻĝè ĳــÙ اąĤــï واĭĩĤאĜــă إذ ø źــ×ģĻ إĤــĵ أن đęĺــģ اýĤــĹء 

.ïــĺó×ÝĤــאر اĭĤا ģــđęÜ ź ــאĩه כĳــäĳĤا ďــĻĩä īــĨ įــĘŻì

٥

١٠

١٥
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[Dördüncü İtiraz]

[49] Yine   Dehrîler şöyle dediler: “Eğer âlemin bir yaratıcısı (faili/Tanrı’sı) 
olsa idi, bu durumda Tanrı’nın âlemi yaratması şu durumların birinden uzak 
kalamazdı: (ı) Tanrı âlemi, bir menfaati elde etmek için yaratmıştır. (ıı) Veya 
bir zararı gidermek için yaratmıştır. (ııı) Veyahut bir tabiattan dolayı yarat-
mıştır. (ıv) Ya da bunların dışındaki bir şeyden dolayı yaratmıştır. 

[50] Onlar (  Dehrîler) şöyle dediler: “Eğer âlemi yaratanın bu fiili, bir 
menfaati elde etmek ya da bir zararı defetmek için olsa idi, bu durumda 
o (Tanrı) menfaat ve zararların mahalli olurdu. Bu da size (yani âlemin 
sonradan yaratıldığını kabul edenlere) göre  muhdes varlıkların sıfatıdır. 
Böylece o (Tanrı), varlıkların benzeri olan bir muhdestir.” 

[51] Yine onlar (  Dehrîler) şöyle dediler: “Şayet onun (Tanrı’nın) fiili 
bir tabiattan dolayı olmuş ise, bu durumda tabiat kendisi sebebiyle mey-
dana gelen şeyleri gerekli kılar. Dolayısıyla onun (Tanrı’nın) fiili kendisiyle 
birlikte ezelîdir. Ayrıca   Dehrîler, “Şayet onun (Tanrı’nın) fiili asla herhangi 
bir şeyden dolayı olmamış ise, bu durum da makul değildir. Makulün dı-
şına çıkan bir şey ise muhaldir.” demişlerdir. 

[Beşinci İtiraz]

[52]  Onlar (  Dehrîler) şöyle dediler: “Şayet cisimler sonradan yara-
tılmış olsaydı, elbette onları yaratanın (Tanrı’nın) cisimleri var etmeden 
önce, onları (söz konusu cisimleri) terk ettiği halde fail olması gerekirdi.” 

[53] Onlar (Dehriler) şöyle dediler: Cisimlerin terk edilmesi durumu, 
 cisim ya da  araz olmaktan uzak değildir. Bu da  cisim ve arazların ezelî ve 
mevcut olmalarını gerektirir.” 

[54] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu beş 
itiraz ve münakaşa,  Dehriyye inancını kabul edenlerin güvenip itimat et-
tiği hususların tamamıdır. Biz, Dehrilere, söz konusu itirazları detaylı bir 
şekilde anlatmıştık. İnşallah biz, -yüce Allah’ın güç ve kudretiyle- onlarla 
(Dehrilerle) tartışmaya başlayacak ve söz konusu itirazların yanlışlığını bir 
bir ortaya koyacağız. 
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[ďÖاóĤاض اóÝĐźا]

وĜאĤــĳا أąًĺــא ĥíĺ źــĳ إن כאن đĥĤאĤــĘ ħאĐــĨ ģــī أن ĺכــĳن ĥđĘــèŸ įــóاز ] ٤٩[

đęĭĨــÙ أو ĘïĤــąĨ ďــóة أو Ĉ×אĐًــא أو ýĤ źــĹء Ĩــī ذĤــכ.

]٥٠ [ ďــĘאĭĩĥĤ ģــéĨ ĳــıĘ ةóــąĨ ďــĘïĤ أو ÙــđęĭĨ ازóــèŸ įــĥđĘ ن כאنÍــĘ اĳــĤאĜ

واąĩĤــאر وİــñه ęĀــÙ اàïéĩĤــאت ïĭĐכــıĘ ħــéĨ ĳــïث ıĥáĨــא.

ĜאĤــĳا: وإن כאن ĥđĘــĈ į×אĐًــא ĘאĉĤ×ــאع äĳĨ×ــĩĤ Ùــא èــïث ıÖــא ĥđęĘــĤ įــĺ ħــõل ] ٥١[

đĨــĜ .įאĤــĳا وإن כאن ĥđĘــýĤ ź įــĹء Ĩــī ذĤــכ ıĘــñا ĝđĺ źــģ وĨــא ìــóج Đــī اĝđĩĤــĳل 

éĩĘــאل.

[÷ĨאíĤاض اóÝĐźا]

وĜאĤــĳا أąًĺــא: Ĥــĳ כאĬــÛ اùäŶــאم àïéĨــĤ Ùــכאن ıàïéĨــא Ĝ×ــģ أن ıàïéĺــא ] ٥٢[

ĘאĐــóÝĤ ًŻכıــא.

 ĜאĤــĳا وóÜכıــא ĥíĺ źــĨ ĳــī أن ĺכــùä ĳــĩًא أو ĄًóĐــא. وİــñا äĳĺــÕ أن ] ٥٣[

اùäŶــאم واĐŶــóاض ĤــÜ ħــõل äĳĨــĳدة.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــıĘ :įــñه اýĩĤــאÕĔ اĩíĤــ÷ İــĹ כĨ ģــא Đــĳّل ] ٥٤[

 ĹــĘ įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ أïــ×Ĭ ųــאء اü إن īــéĬو .ħــıĤ ــאİאĭĻāĝÜ ïــĜ óــİïĤאÖ نĳــĥÐאĝĤا įــĻĥĐ

ĭĨאıÜóČــıąĝĭĭĘ ħــא واèــïًا واèــïًا.

٥

١٠

١٥
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Birinci itirazın yanlışlığının ortaya konulması:

[55] Ebû Muhammed şöyle dedi: Tevfik ve inâyet yüce Allah’ın yar-

dımıyladır. “Bizler, bir varlığın, ancak bir “şey”den ya da bir “şey”de mey-

dana geldiğini görürüz.” şeklinde söz söyleyen kimseye şöyle denilir: Size 

göre bir şeyin hakikati, görme ve müşâhede etme yollarının dışında idrak 

edilebilir mi? Ya da görme yolu hariç, hakikatlerden herhangi bir şey idrak 

edilebilir mi?” 

[56] Eğer onlar (Dehriler), “hakikatler, görme ve müşâhede yolları ol-

maksızın idrak edilebilir.” derlerse, bu durumda kendi istidlâllerini terk et-

miş ve görüşlerinin yanlışlığını kabul etmiş olurlar. Çünkü Dehriler, -daha 

önce bu istidlâli reddettikleri halde- görme ve müşâhede yolları olmadan 

eşyanın varlığını zorunlu kılmışlardı. Bu konuda delil getirdiklerine göre, 

bu konuda onlarla münazara yapılır. Ancak her halükarda onların bu delili 

-yüce Allah’a hamd olsun- geçersizdir. 

[57] Eğer Dehriler, “Bir şey, ancak görme ve müşâhede yoluyla idrak 

edilebilir.” derlerse, onlara şöyle denilir: “Sizler, ezelî olan herhangi bir var-

lık gördünüz mü?” Bu soruya “evet” ya da “hayır” şeklinde cevap vermeleri 

gerekir. 

[58] Eğer onlar (Dehriler) “hayır” diyerek cevap verirlerse, doğru söy-

lemiş ve kendi istidlâllerinin yanlışlığını ortaya koymuş olurlar. Eğer on-

lar “evet” derlerse, bu durumda gerçeği inkâr etmiş ve müşâhedesi müm-

kün olmayan bir hususu iddia etmiş olurlar. Çünkü bu sözü söyleyen 

kimsenin varlıkları müşâhede etmesi, şüphesiz ilkin zatıdır (zâtü’l-evvel/

daha önce var olan) ve ilk olan ise ezelî olandan farklıdır. Çünkü ezelî 

olanın bir ilki/evveli yoktur. Başlangıcı olan bir varlığın, evveli olma-

yan bir varlığı kesintisiz ve sürekli bir şekilde müşâhede etmesinin im-

kânı yoktur. Böylece bu istidlâl her açıdan geçersiz olmuştur. Âlemlerin 

Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
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إùĘאد اóÝĐźاض اŶول

]٥٥ [ ħــĤ ــאلĜ īــĩĤ :نĳــđĤوا ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖــאل وĝĺ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 óــĻĔ īــĨ ħכــïĭĐ ءĹــü ÙــĝĻĝè ركïــÜ ģــİ :ءĹــü ĹــĘ ء أوĹــü īــĨ źث إïــè אÑĻــü óــĬ

ĺóĈــě اóĤؤĺــÙ واýĩĤــאïİة أو ĺ źــïرك üــĹء Ĩــī اĝéĤאÐــě إĨ źــĺóĈ īــě اóĤؤĺــĝĘ Ùــć؟

ĘــÍن ĜאĤــĳا إĬــĜ įــÜ ïــïرك اĝéĤאÐــĨ ěــĻĔ īــĺóĈ óــě اóĤؤĺــÙ واýĩĤــאïİة óÜכــĳا ] ٥٦[

اøــħıĤźïÝ وأùĘــïوه، إذ Ĝــï أوä×ــĳا وäــĳد أüــĻאء ĨــĻĔ īــĺóĈ óــě اóĤؤĺــÙ واýĩĤــאïİة، 

 ħــıĥĻĤأن د źــכ إĤذ ĹــĘ واóــČĳĬ لźïÝــøźا ĵــĤــאروا إĀ ذاÍــĘ .اñــİ ģــ×Ĝ ــכĤا ذĳــęĬ ïــĜو

.ĵــĤאđÜ ųا ïــĩéÖ ģــĉÖ ïــĜ ــאلè ģכ ĵــĥĐ اñــİ

]٥٧ [ ģــıĘ :ħــıĤ ģــĻĜ .ةïİــאýĩĤا ěــĺóĈ īــĨ źء إĹــü ركïــĺ ź ģــÖ ź اĳــĤאĜ نÍــĘ

.ź أو ħــđĬ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ل؟õــĺ ħــĤ ćــĜ אÑĻــü ħÜïİــאü

ĘــÍن ĜאĤــĳا ĜïĀ .źــĳا وأĥĉÖــĳا اøــħıĤźïÝ. وإن ĜאĤــĳا: đĬــħ. כאÖــóوا. وادĐــĳا ] ٥٨[

 ŻــÖ ذات أول Ĺــİ אءĻــüŷĤ لĳــĝĤا اñــİ ģــÐאĜ ةïİــאýĨ إذ ،įÜïİــאýĨ ĵــĤإ ģĻ×ــø źــאĨ

 źو ،įــĤ أول ź يñــĤا ĳــİ لõــĺ ħــĤ يñــĤن اŶ ،لõــĺ ħــĤ يñــĤا óــĻĔ ĳــİ ولŶــכ، وذو اü

øــ×ģĻ إĤــĵ أن ýĺــאĨ ïİאĤــį أول Ĩــאź أول ĤــýĨ įــאïİة ĥāÝĨــĉ×Ę .Ùــİ ģــñا اøźــźïÝل 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا .įــäو ģכ ĵــĥĐ

٥

١٠

١٥
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İkinci itirazın yanlışlığının ortaya konulması: 

[59] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Bir in-
niyetten ya da illetten dolayı yaratan şu hallerden uzak kalamaz.” diyen bir 
kimseye, bunun noksan bir taksim olduğu ve üçüncü kısmın eksik olduğu 
söylenir. Doğru olanı şudur: “O (Tanrı), ne bir inniyetten ne de bir illiy-
yetten dolayı yapmıştır, fakat dilediği gibi yapmıştır.” Çünkü zikredilen iki 
kısmın ( inniyet ve illiyyetten) her biri ilktir. Tanrı’nın bir  inniyet veya bir 
illiyyetten dolayı yaratmış olması, daha önce ortaya koyduğumuz (esaslar) 
sebebiyle geçersizdir. Çünkü  illet, ya fiili ya da terk etmeyi zorunlu kılar. 
Allah Teâlâ ise, ya yaratır ya da yaratmaz. Bu şekilde yüce Allah’ın herhangi 
bir fiili ne yaratması, ne de yaratmasını terk etmesi için, hiçbir illetin olma-
dığı kesin bir doğru olarak ortaya çıkmıştır. Böylece bu itiraz ve münakaşa 
geçersiz olmuştur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[60] Şayet Dehriler, “Bârî Teâlâ’nın ezelde “terk”i (yaratmayı terk et-
mesi), terk konusunda O’ndan kaynaklanan bir fiildir. Dolayısıyla O’nun 
terk etmek şeklindeki bu fiili ezelîdir.” derlerse, -başarı yüce Allah’ın yar-
dımıyladır- şöyle cevap veririz: Yüce Allah’ın fiili terk etmesi asla bir fiil 
değildir. İnşallah beşinci itirazın yanlışlığında bu durumu açıklayacağız.

Üçüncü itirazın yanlışlığının ortaya konulması: 

[61] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Eğer ci-
simlerin bir muhdisi (yaratıcısı) varsa, şu üç ihtimalin birinden uzak kalması 
mümkün değildir: Ya söz konusu muhdis, her açıdan varlıkların bir benzeri 
olmalıdır; ya her açıdan değil bazı açılardan varlıklara benzer olmalıdır ya 
da her açıdan varlıklardan farklı olmalıdır…” şeklinde -görüşlerinin sonuna 
varıncaya kadar- söz söyleyen bir kimseye şöyle cevap verilir: Bilakis Allah 
Teâlâ, her açıdan cisimlerden farklıdır. “Zıddın hakikati olduğunu, ateşin so-
ğuğu yapamadığı gibi, karşıt ve zıt olan bir şeyin de kendi zıddını yapamaya-
cağını” ifade ettiğiniz bu hususu söze dahil etmeniz, yanlış bir müdahaledir. 
Çünkü Allah Teâlâ kendi mahlûkâtına zıt olmakla vasıflandırılamaz. Çünkü 
zıt; tezata/zıtlığa yüklenen manadır. Tezat ise, tek bir cins altında iki varlığı 
en uzak taraflarına göre bölüştürmektir. İki zıttan biri vâki olduğunda diğeri 
ortadan kalkar. Yüce Allah bu vasıftan münezzehtir. 
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ĹĬאáĤاض اóÝĐźאد اùĘإ

]٥٩ [ ģــđęÖ أن īــĨ ĳــ ĥíĺ ź ــאل Ĝ īــĩĤ :ــאل ĝĺو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 įــĬŶ ź ģــđĘ įــĬŶ ĳــİو ßــĤאáĤا ħــùĝĤــא اıĭĨ ÿــĝĭĺو .ÙــāĜאĬ ÙĩــùĜ هñــİ ÙــĥđĤ أو įــĬŶ

 ģــđĘ įــĬــא: أĩİو ،ًźأو īــĺرĳכñĩĤا īĻĩــùĝĤا Żن כŶ .ــאءü ــאĩכ īכــĤ ŻــĀأ ÙــĥđĤ źو

 ĳــİك وóــÝĤأو ا ģــđęĤــא اĨإ ÕــäĳÜ ÙــĥđĤــכ، إذ اĤאĭİ ــאĭĨïĜ ــאĩÖ ŻــĉÖ ïــĜ ،ÙــĥđĤ أو įــĬŶ

 ģــĉ×Ę .ÙــÝ×Ĥأ įכــóÝĤ źو ،ًŻــĀأ įــĥđęĤ ÙــĥĐ ź įــĬــכ أĤñÖ çــāĘ ģــđęĺ źو ģــđęĺ ĵــĤאđÜ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ÕĕــýĤا اñــİ

ĘــÍن ĜאĤــĳا إن Üــóك اĤ×ــאري đÜאĤــĘ ĵــĹ اŶزل đĘــĭĨ ģــÝĥĤ įــóك، ĥđęĘــį اĤــñي ] ٦٠[

 ًŻــđĘ ÷ــĻĤ ģــđęĤا ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥك اóــÜ إن :ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא وĭĥĜ لõــĺ ħــĤ كóــÝĤا ĳــİ

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü ــ÷. إنĨאíĤاض اóــÝĐźــאد اùĘ ĹــĘ īــĻ×Ĭ ــאĨ ĵــĥĐ ًŻــĀأ

ßĤאáĤاض اóÝĐźאد اùĘإ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĝĺ :įــאل ĩĤــĜ īــאل Ĥــĳ כאن ùäŷĤــאم éĨــïث ] ٦١[

 ăــđÖ īــĨ ه أوĳــäĳĤا ďــĻĩä īــĨ ــאıĥáĨ نĳכــĺ ــא أنĨإ .įــäأو ÙــàŻà ïــèأ īــĨ ģــíĺ ħــĤ

 ĳــİ ģــÖ .ħــıĨŻــאء כąĝĬا ĵــĤه إĳــäĳĤا ďــĻĩä īــĨ ــאıĘŻì ــא أوıĥכ īــĨ ź هĳــäĳĤا

 ïــąĤا ÙــĝĻĝè įــ Ĭأ .įــäĳĤا اñــİ ĵــĥĐ ħכــĤאìه، وإدĳــäĳĤا ďــĻĩä īــĨ ــאıĘŻì ĵــĤאđÜ

واĻĝĭĤــă واąĤــđęĺ ź ïــĄ ģــïه، כĩــא đęÜ źــģ اĭĤــאر اĺó×ÝĤــï إدìــאل ĘאøــŶ .ïن 

.įــĝĥíĤ ïــĄ įــ ĬÉÖ ėــĀĳĺ ź ĵــĤאđÜ ــאري ×Ĥا

٥

١٠

١٥
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[62] Tezat; renk cinsi altında yer alan yeşil ve beyaz ya da keyfiyet ve 

ahlâk cinsi altında yer alan fazilet ve rezalet gibidir. İki zıt, ancak aynı 

cins altındaki iki  araz olabilir. Bunların tamamı yüce Allah’tan uzaklaştı-

rılmıştır. Böylece yüce Allah’ın kendi mahlûkâtının zıddı olması zorunlu 

olarak geçersiz olmuştur. Buna ilâveten onların (Dehrilerin) “Şayet Allah 

Teâlâ, her açıdan mahlûkâtından farklı olsa idi, elbette onlara zıt olur-

du.” şeklindeki sözleri de yanlıştır. Çünkü her hilaf/farklı olma zıt değil-

dir. Nitekim  cevher, sadece hadis olma özelliği hariç her açıdan arazın 

hilafıdır (ondan farklıdır), fakat onun zıddı değildir. 

[63] Yine bu görüşü dile getiren (Dehriler)e şöyle denilir: “Her bir 

yöne göre bir fail ve bir fiil tespit edebilir misiniz? Ya da bir failin ve 

elbette bir fiilin var olmasını reddeder misiniz?” 

[64] Eğer o (Dehri), faili ve tabii olarak fiili reddederse, yürüyeni, 

ayakta duranı, oturanı, hareket edeni ve sakin duranın varlığını inkâr 

etmesinden dolayı gözle görülen hususları inkâr etmiştir. Bunu redde-

den bir kimse, kendisiyle konuşulmayacak kimselere dahildir. Eğer o, 

açıkladığımız hususta fiili ve faili kabul ederse, ona şöyle denilir: “Cisim, 

ancak hareket ve sükunu mu yapar?” Onun evet demesi kaçınılmazdır. 

Hareket ve  sükun, cisimden farklıdırlar fakat ona zıt değildirler. Çünkü 

hareket ve  sükun onunla birlikte asla aynı cins altında değillerdir. O iki-

sini (yani hareket ve sükunu) ve cism, sadece hudûs (sonradan var olma 

vasfı) birleştirir. 

[65] Şayet bütün farklı olma ve karşıt olmalar, zıt olmuş olsa idi, el-

bette  cisim -hareket ve  sükun olduğu halde- kendi zıddı için fail olurdu. 

Bu ise, onların iptal ettikleri hususun ta kendisidir. Böylece her fark-

lı olmanın zıt olmadığı hususu zorunlu olarak ortaya çıkmıştır. Failin 

kendisinden farklı olanı yapması zorunlu olarak doğrudur. Netice olarak 

onların (Dehrilerin) itirazı bâtıl olmuştur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a 

hamd olsun. 
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]٦٢ [ ïــđ×Ĥا ĹــĘóĈ īĻÑĻــýĤــאم اùÝĜا ĳــİ ــאدąÝĤــאد واąÝĤا ģــĩè ــאĨ ĳــİ ،ïــąĤن اŶ

 īــĐ ïــĻđÖ ėــĀĳĤا اñــİو .óــìŴا ďــęÜار īــĺïąĤا ïــèأ ďــĜذا وÍــĘ ïــèــ÷ واĭä ÛــéÜ

 ÙــĥĻąęĤن. أو اĳــĥĤــא اĩıđĩåĺ īــĺñĥĤــאض اĻ×Ĥة واóــąíĤــאد כאąÝĤــא اĩĬوإ.ĵĤאđÜ ــאري×Ĥا

 ÛــéÜ īــĻĄóĐ źان إïــąĤن اĳכــĺ źو .ěــĥíĤوا Ùــ ĻęĻכĤــא اĩıđĩåĺ īــĻÝĥĤا Ùــ ĥĺذóĤوا

ــï. وכİ ģــñا ęĭĨــĐ Ĺــī اíĤאĤــĐ ěــõ وäــĉ×Ę ،ģــÖ ģאąĤــóورة أن  Ö źو ïــèــ÷ واĭä

 ďــĻĩä īــĨ įــĝĥíĤ ــא ĘًŻì כאن ĳــĤ :ħــıĤĳĜ نÍــĘ ــאąًĺوأ.įĝĥíĤ اïًــĄ ģــäو õــĐ نĳכــĺ

اäĳĤــĳه، Ĥــכאن Ąــïًا ıĤــĜ ħــĳل Ęאøــï. إذ ĻĤــ÷ כì ģــŻف Ąــïًا ĘאİĳåĤــì óــŻف 

.įــĤ اïًــĄ ÷ــĻĤو ćــĝĘ وثïــéĤــא اüאè įــäو ģכ īــĨ ضóــđĤا

]٦٣ [ īــĨ įــäو ĵــĥĐ ًŻــđĘو ًŻــĐאĘ Ûــ×áÜ ģــİ :لĳــĝĤا اñــİ ــאلĜ īــĩĤ ــאąًĺــאل أĝĺو

اäĳĤــĳه؟ أو ęĭÜــĹ أن äĳĺــĘ ïאĐــģ وđĘــģ أÝ×ĤــÙ؟

]٦٤ [ ïĐאĝĤوا ħــÐאĝĤوا ĹــüאĩĤכאره اĬŸ ــאنĻđĤا óــÖכא ÙــÝ×Ĥأ ģــđęĤوا ģــĐאęĤا ĹــęĬ نÍــĘ

 ģــđęĤا Ûــ×àوإن أ .ħــĥכĺ ź īــĨ ــאبāĬ ĹــĘ ا כאنñــıÖ ďــĘد īــĨو .īــאכùĤك واóــéÝĩĤوا

 īــĨ ïــ Ö ŻــĘ ن؟ĳــכùĤوا ÙכــóéĤا źإ ħــùåĤا ģــđęÖ ģــİ .įــ Ĥ ģــĻĜ ــא ĭĭĻÖ ــאĩĻĘ ģــĐאęĤوا

đĬــħ. واóéĤכــÙ واùĤــכĳن ìــŻف اùåĤــħ وĻĤــ÷ Ąــïًا Ĥــį إذ ùĻĤــא đĨــéÜ įــĭä Ûــ÷ 

.ćــĝĘ وثïــéĤــאه اĺــא وإıđĩåĺ ــאĩĬوإ ًŻــĀأ ïــèوا

ĥĘــĳ כאن כì ģــŻف Ąــïًا Ĥــכאن اùåĤــĘ ħאĐــąĤ Żــïه وİــĳ اóéĤכــÙ أو ] ٦٥[

اùĤــכĳن. وİــñا İــęĬ ĳــ÷ Ĩــא أĥĉÖــĳا. āĘــÖ çّאąĤــóورة أĬــĻĤ įــ÷ כì ģــŻف Ąــïًا. 

وĀــçّ أن اęĤאĐــđęĺ ģــĘŻì ģــį وÖ źــĨ ïــī ذĤــכ. ĉ×Ęــģ اóÝĐاıĄــħ واĩéĤــų ï رب 

.īــĻĩĤאđĤا

٥

١٠

١٥
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Dördüncü itirazın yanlışlığının ortaya konulması: 

[66] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Cisim-

lerin yaratıcısı, bir menfaati elde etmek, bir zararı gidermek ya da tabi-

attan veya bunların dışındaki bir sebepten dolayı cisimleri yaratmaktan 

uzak kalamaz...” -şeklinde sözün sonuna varıncaya kadar- söz söyleyen bir 

kimseye şöyle denilir: Bir menfaati elde etmek ya da bir zararı gidermek 

için fiil yapmaya gelince, bu vasıfla ihtiyar sahibi olan mahlûkât vasıflandı-

rılır. Tabiatın fiiline gelince, bununla da ihtiyar sahibi olmayan mahlûkât 

vasıflandırılır. Mahlûkâtın sıfatlarının tamamı, kendisi dışındaki her şeyin 

yaratıcısı olan yüce Allah’tan tenzih edilmiştir. 

[67] Üçüncü8 kısma gelince, o da yüce Allah’ın bunlardan (yani yukar-

da ifade edilen sebeplerden) herhangi birisi olmaksızın yaratmasıdır. İşte 

bu bizim görüşümüzdür. 

[68] Sonra “Fiilin bunlardan herhangi birisinden dolayı olmaması, ma-

kul olmayan bir durumdur” şeklinde söz söyleyen bir kimseye şöyle deni-

lir: “Gayr-ı makul sözünle neyi kastediyorsun? Onun (gayr-i makulün) 

duyu ve müşâhede ile akledilemeyeceğini mi murat ediyorsun? Yoksa onun 

(gayr-i makulün) istidlâl yoluyla akledilemeyeceğini mi söylüyorsun?” 

[69] Eğer sen, “O (gayr-i makul olan bir şey), duyu ve müşâhede ile 

akledilemez.” dersen, sana şöyle deriz: Doğru söyledin, nitekim varlıkların 

ezelî oluşunun duyu ve müşâhede ile akledilememesi böyledir. Eğer sen, 

bunun (gayr-i makulün) istidlâl yoluyla da akledilemeyeceğini söylersen, 

bu delillendirilmeye ihtiyaç gerektiren bir iddia olur. Bir iddia bu şekil-

de olduğunda, o geçersizdir ve onunla istidlâlde bulunmak da geçersizdir. 

(Bir menfaati elde etmek veya bir zararı defetmek ya da bir tabiattan do-

layı yaratmak şeklinde) bunlardan herhangi birisine dayanmayan bir fiil, 

-imkansıza dahil olmaksızın- nasıl vehmedilebilen ve mümkün olan bir 

fiil olabilir? Söz konusu fiil bu şekilde değil ise, kendisinden kaynaklanan 

engel geçersiz kılınmış olur ve onu kabul etmek de makul olur. 
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ďÖاóĤاض اóÝĐźאد اùĘإ

ــį: وĝĺــאل ĩĤــĜ īــאل: ĥíĺ źــĨ ĳــī أن ĺכــĳن ] ٦٦[ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

 īــĨ ءĹــýĤ ź ــא أوĐًא×Ĉ ة، أوóــąĨ ďــĘïĤ أو ،ÙــđęĭĨ ازóــèŸ ــאıàïèــאم أùäŶث اïــéĨ

 ėــĀĳĺ ــאĩĬÍĘ ةóــąĨ ďــĘïĤ أو ÙــđęĭĨ ازóــèŸ ģــđęĤــא اĨأ .ħــıĨŻــאء כąĝĬا ĵــĤــכ إĤذ

 óــĻĔ نĳــĜĳĥíĩĤا įــÖ ėــĀĳĺ ــאĩĬÍĘ ــאع×ĉĤا ģــđĘ ــאĨאرون.وأÝíĩĤن اĳــĜĳĥíĩĤا įــÖ

 ěــ ĤאíĤا ĳــİ يñــ Ĥا ĵــ ĤאđÜ ųا īــĐ Ùــ ĻęĭĨ ĹــıĘ īــ ĻĜĳĥíĩĤــאت اęĀ ģوכ .īــ ĺאرÝíĩĤا

 .įــĬــא دوĨ ģــכĤ

وأĨא اħùĝĤ اáĤאßĤ، وĳİ أĹýĤ ź ģđĘ įĬء īĨ ذĤכ ñıĘا ĭĤĳĜ ĳİא.] ٦٧[

àــĝĬ ħــĳل ĩĤــĜ īــאل: إن اđęĤــýĤ ź ģــĹء Ĩــī ذĤــכ أĨــĻĔ óــĝđĨ óــĳل: Ĩــאذا ] ٦٨[

 ź įــĬل: أĳــĝÜ ة؟ أمïİــאýĨ ــא أوùًè ģــĝđĺ ź įــĬأ ïــĺóÜل؟ أĳــĝđĨ óــĻĔ ــכĤĳĝÖ ĹــĭđÜ

ĝđĺــģ اøــźźïÝ؟ً

]٦٩ [ ÙــĻĤــא أن أزĩכ ÛــĜïĀ ــכĤ ــאĭĥĜ ةïİــאýĨــא وùًè ģــĝđĺ ź įــĬأ :ÛــĥĜ نÍــĘ

اüŶــĻאء ĝđÜ źــùًè ģــא وýĨــאïİة. وإن ĥĜــÛ إĬــĝđĺ ź įــģ اøــźźïÝً. כאن ذĤــכ دĐــĳى 

ــא  ıÖ لźïÝــøźאĘ ،ÙĉĜــאø ĹــıĘ اñכــİ ÛــĬى إذا כאĳــĐïĤوا ،ģــ ĻĤد ĵــ Ĥة إóــ ĝÝęĨ ــכĭĨ

 .ďــĭÝĩĩĤا ĹــĘ ģــìدا óــĻĔ īכــĩĨ ħــİĳÝĨ ــכĤذ īــĨ ءĹــýĤ ź ģــđęĤوا ėــĻכĘ ،ćĜــאø

وĨــא כאن İכــñا ĘאĩĤאĬــĭĨ ďــĉ×Ĩ įــģ واĝĤــĳل Öــĝđĺ įــùĘ ģــİ ćĝــñا اÝĐźــóاض.

٥

١٠

١٥
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[70] Sonra şöyle deriz: Bârî Teâlâ, -zorunlu deliller sebebiyle- her açı-
dan mahlûkâtının tamamından farklı olduğuna göre, onun fiili de her 
yönden mahlûkâtının fiillerinden farklıdır. Mahlûkâtının tamamı, ancak 
ya tabiatları itibarıyla ya bir menfaati elde etmek ya da bir zararı gidermek 
için fiil yaparlar. Böylece yüce Allah’ın fiilinin mahlûkâtınınkinden farklı 
olması zorunlu olmuştur. Başarı Allah’ın yardımıyladır. 

Beşinci itirazın yanlışlığının ortaya konulması: 

[71] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Failin 
cisimleri yaratmayı terk etmesi,  cisim ya da  araz olmaktan uzak olamaz... 
-sözün sonuna kadar devam ediyor-..” şeklinde söz söyleyen bir kimseye 
şöyle denilir: Şüphesiz bu yanlış ve noksanlığı açık olan bir taksimdir. Bu 
da cismin uzunluk, genişlik ve derinliğinin olmasıdır. Fiili terk etmek ise 
ne uzunluk ne genişlik ne de derinliktir. Dolayısıyla yüce Allah’ın  cisim ve 
arazı yaratmayı terk etmesi  cisim değildir. Araz ise cisme yüklenen özellik-
lerdir. Yüce Allah’ın cismi ve arazı yaratmayı terk etmesi ne  cisim (mah-
mûl/arazların kendisine yüklendiği  cisim) ne de arazdır. Dolayısıyla yüce 
Allah’ın cismi ve arazı yaratmayı terk etmesi ne  cisim ne de arazdır. Ancak 
o ademdir (yokluktur). Âdem ise ne manadır ne de bir “şey”dir. Yüce Al-
lah’ın fiili terk etmesi, -yaratma sıfatına muhalefet etmek suretiyle- elbette 
bir fiil değildir. Mahlûk açısından fiili terk etmek ise fiildir. Bunun kesin 
delili, mahlûkun bir fiili terk etmesi zorunlu olarak ondan meydana gelen 
başka bir fiil ile gerçekleşir. Nitekim hareketi terk eden bunu ancak  sükun 
fiiliyle yapar. Yemek fiilini gerçekleştiren bir kimse, bunu, yemek yeme va-
sıtalarının birbirine yaklaşması ya da uzaklaşması şeklinde bu vasıtalarının 
kullanılması ve yenilen şeyden hava ve diğerlerini gidermek suretiyle yapar. 
Yine ayakta durmayı terk eden bir kimse, bunu, oturmak ya da ayakta dur-
manın dışında başka bir fiil ile meşgul olmak suretiyle yapar. Böylece yüce 
Allah’ın fiilinin mahlûkâtının fiillerinden farklı olduğu ve O’nun bir fiili 
terk etmesinin de asla bir fiil olmadığı anlaşılmıştır. Netice olarak onların 
(Dehrilerin) istidlâlleri bâtıl olmuştur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 
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]٧٠ [ įــĝĥì ďــĻĩåĤ ــאĘًŻì ÙــĺورóąĤا īــĻİاó×ĤאÖ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥــא כאن اĩĤ :لĳــĝĬ ħــà

 ďــĻĩäه وĳــäĳĤا ďــĻĩä īــĨ įــĝĥì ــאلđĘأ ďــĻĩåĤ ــאĘًŻì įــĥđĘ ه כאنĳــäĳĤا ďــĻĩä īــĨ

 įــĥđĘ نĳכــĺ أن ÕــäĳĘ ةóــąĨ ďــĘïĤ أو ÙــđęĭĨ بŻــÝäź ــא، أوĐًא×Ĉ źإ ģــđęÜ ź įــĝĥì

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖــכ. وĤف ذŻــíÖ ĵــĤאđÜ

÷ĨאíĤاض اóÝĐźאد اùĘإ

]٧١ [ ģــđęĺ أن ģــĐאęĤك اóــÜ ــאل: إنĜ īــĩĤ ــאلĝĺو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÙĩــùĜ هñــİ إن .ħــıĨŻכ ĵــıÝĭĨ ĵــĤــא إĄًóĐ א أوĩًــùä نĳכــĺ أن īــĨ ĳــĥíĺ ź ــאمùäŶا

 ģــđęĤك اóــ Üو ،ěــ ĻĩđĤا ăــĺóđĤا ģــ ĺĳĉĤا ĳــİ ħــùåĤــכ أن اĤار، وذĳــđĤا Ùــ ĭĻÖ ةïــøאĘ

ــóك اđęĤــĨ ģــī اđÜ ųאĤــùåĥĤ ĵــħ واđĤــóض  ÝĘ ،ــא ĝًĻĩĐ źــא و ąًĺóĐ źو ًŻــĺĳĈ ÷ــĻĤ

 ħــùåĥĤ ĵــ ĤאđÜ ųا ģــđĘ كóــ Üو ،ħــùåĤا ĹــĘ لĳــĩéĩĤا ĳــİ ضóــđĤא، واĩًــùä ÷ــĻĤ

واđĤــóض ĻĤــ÷ ĩéĨــĻĥĘ ًźĳــ÷ ĄًóĐــא، ÝĘــóك đĘــģ اđÜ ųאĤــùåĥĤ ĵــħ واđĤــóض ĻĤــ÷ 

 ųك اóــÜא وÑًĻــü ĳــİ źو ĵــĭđĨ ÷ــĻĤ مïــđĤم واïــĐ ĳــİ ــאĩĬــא، وإĄًóĐ źא وĩًــùä ĳــİ

 ģــđęĥĤ قĳــĥíĩĤا īــĨ كóــÝĤن اŶ ،įــĝĥì ÙــęĀ فŻــíÖ ÙــÝ×Ĥأ ًŻــđĘ ÷ــĻĤ ģــđęĥĤ ĵــĤאđÜ

đĘــİóÖ .ģــאن ذĤــכ: أن Üــóك اĥíĩĤــĳق đęĥĤــĺ ź ģכــĳن إđęÖ źــģ آìــĭĨ óــĄ įــóورة، 

כÝــאرك اóéĤכــĺ ź Ùכــĳن إđęÖ źــģ اùĤــכĳن. وÜــאرك اŶכĺ ź ģכــĳن إÖ źאøــĩđÝאل 

آźت اŶכĘ ģــĝĨ ĹאرÖــıąđÖ Ùــא ąًđÖــא أو ĘــĨ Ĺ×אĐــïة ıąđÖــא ąًđÖــא وĺĳđÝÖــă اıĤــĳاء 

 īــĨ óــìآ ģــđęÖ įĤאĕÝــüאÖ źن إĳכــĺ ź ــאم ĻĝĤــאرك ا Ýل. وכĳכــÉĩĤء اĹــýĤا īــĨ هóــ ĻĔو

 ģــđęĥĤ įכــóÜ وإن įــĝĥì ģــđĘ فŻــíÖ ĵــĤאđÜ ــאري ×Ĥا ģــđĘ أن çّــāĘ .هóــ ĻĔ د أوĳــđĜ

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو ،ħıĤźïÝــøا ģــĉ×Ę .ًŻــĀأ ًŻــđĘ ÷ــĻĤ

٥

١٠

١٥
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[Alemin Hûdûsunun İspatına Dair Zorunlu Aklî Deliller]

[72] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Onla-
rın (Dehrilerin) alaka kurdukları hususların tamamı bâtıl olduğuna göre, 
-yüce Allah’ın yardımı ve desteğiyle- Dehrilere ait bir itiraz ve münakaşa 
kalmamıştır. Böylece bizler, -yüce Allah’ın desteğiyle- yok iken âlemin son-
radan yaratıldığının ispat edilmesine dair zorunlu akli delillerini ve âlemin 
ezelî olan, kendisinden başka ilâh bulunmayan bir muhdisinin olduğunun 
doğruluğunu ortaya koymaya başlıyoruz. 

Birinci Delil:

[73] Ebû Muhammed şöyle dedi: Yüce Allah’ın tevfik ve yardımıy-
la şöyle deriz: “Alemdeki her madde (şahıs/ÿíــü), maddedeki her  araz, 
zamanın tamamı, dolayısıyla bunların hepsi başlangıcı olan sonlu varlık-
lardır. Biz bunu duyularımızla müşâhede ederiz. Çünkü maddenin sınırlı 
ve sonlu oluşu, cisminin başlangıcı ve sonu itibarıyla kapladığı alanla orta-
dadır, onun varlığının zamanı da böyledir. Maddeye yüklenmiş (mahmûl) 
olan arazın sonlu oluşu da, arazı taşıyan cismin sonlu oluşu sebebiyle açık 
ve ortadadır. Zamanın sonlu oluşu ise, maziden sonra gelen zamanın ye-
niden başlaması, var olduktan sonra her vaktin yok olması ve kendisinden 
sonra gelen diğer bir zamanın başlaması vesilesiyle ortadadır. Zira her za-
manın nihayeti şu andır. Bu da [yani an], mazinin sonu ve bundan sonra 
müstakbelin başlaması şeklinde iki zamanın sınırıdır. Bu şekilde devam 
eder gider; bir zaman yok olur, diğeri gelir. 

[74] Zamanın parçalarından her biri, -daha önce açıkladığımız gibi- 
başlangıcı olan sonlu zamanlardan mürekkeptir. Maddelerin tamamı da 
-daha önce açıkladığımız gibi- kendi adetleriyle başlangıcı olan sonlu mad-
delerden meydana gelmiştir. Başlangıcı olan sonlu parçalardan meydana 
gelen her şey kendi parçalarından başka bir “şey” değildir. Zira “bütün/
kül”, kendisini meydana getiren cüzlerin dışında bir şey değildir. Açıkla-
dığımız üzere onun cüzleri başlangıç sahibi ve sonludur. Dolayısıyla onun 
bütün parçaları şüphesiz başlangıç sahibi ve sonludur. Bütünüyle âlem, an-
cak onun cisimleri (eşhâs), mekânı, zamanları ve ona yüklenen arazlardır. 
Âlem, açıkladığımız varlıklardan başka bir şey değildir. Âlemdeki cisimler 
(eşhas), bu cisimlerin mekânı, zamanları ve onlara yüklenen arazlar -açık-
ladığımız gibi- başlangıcı olan varlıklardır. Netice olarak âlemin tamamı 
kaçınılmaz olarak başlangıcı olan sonlu varlıklardır. 
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[ÕäاĳĤوث اïè אت×àإ ĵĩĐ ÙĺورóąĤا īĻİاó×Ĥا]

]٧٢ [ ħــĤو ،įــÖ اĳــĝĥđÜ ــאĨ ďــĻĩä ģــĉÖ ïــĜ ذÍــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ĺ×ــıĤ ěــü ħــÕĕ أĀــđÖ ًŻــĳن اų وĻĺÉÜــïه، éĭĘــÐïÝ×Ĩ īــĳن ĻĺÉÝÖــïه Đــõ وäــĘ ģــĹ إĺــóاد 

 įــĤ أن ěــĻĝéÜن، وĳכــĺ ħــĤ أن ïــđÖ ،ħــĤאđĤوث اïــè ــאت×àإ ĵــĥĐ ÙــĺورóąĤا īــĻİاó×Ĥا

.ĳــİ źإ įــĤإ ź لõــĺ ħــĤ ــא àًïéĨ

İóÖאن أول

]٧٣ [ ĹــĘ ÿíــü ģإن כ :ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖل وĳــĝĭĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــאه ذو أول ýĬــאïİ ذĤــכ  ĭÝĨ ــכĤذ ģــכĘ ــאنĨز ģوכ ÿíــü ĹــĘ ضóــĐ ģوכ ħــ ĤאđĤا

ùًèــא وĻĐאĬًــא، Ŷن ĭÜאİــĹ اýĤــČ ÿíאİــùĩÖ óــאÖ įÝèــÉول Ĩóäــį وآìــóه وأąًĺــא ĨõÖــאن 

 ĹــİאĭÜو .įــĤ ģــĨאéĤا ÿíــýĤا ĹــİאĭÝÖ īــĻÖ óــİאČ لĳــĩéĩĤض اóــđĤا ĹــİאĭÜده. وĳــäو

ــאء כģ وĜــđÖ Ûــï وäــĳده  ĭĘو .ĹــĄאĩĤا ïــđÖ įــĭĨ ĹــÜÉĺ ــאĨ אفĭÑÝــøאÖ دĳــäĳĨ ــאنĨõĤا

 ÙــĺאıĬ ĳــıĘ īــĻĬאĨõĤا ïــè ĳــİن، وŴا įــÝĺאıĭĘ ــאنĨز ģه، إذ כïــđÖ ĹــÜÉĺ óــìאف آĭÑÝــøوا

.óــìئ آïــÝ×ĺــאن وĨز ĵــĭęĺ اïًــÖا أñכــİو ،ģ×ĝÝــùĩĥĤ اءïــÝÖه اïــđÖ ــאĨو ĹــĄאĩĤا

]٧٤ [ ģــÐذات أوا ÙــĻİאĭÝĨ ÙــĭĨأز īــĨ Ùכ×ــóĨ ĹــıĘ ــאنĨõĤا ģــĩä īــĨ Ùــĥĩä ģوכ

כĩــא ĭĨïĜــא. وכĥĩä ģــÙ أüــíאص ıĘــóĨ Ĺכ×ــĨ Ùــī أäــõاء ĭÝĨאĻİــïđÖ Ùدİــא، وذوات 

 óــĻĔ אÑًĻــü ĳــİ ÷ــĻĥĘ ģــÐذات أوا ÙــĻİאĭÝĨ اءõــäأ īــĨ ÕכــóĨ ģــא وכĭĨïĜ ــאĩכ ģــÐأوا

 Ùــ ĻİאĭÝĨ اؤهõــäــא وأıĻĤإ ģــéĭĺ ĹــÝĤاء اõــäŶا óــ ĻĔ אÑًĻــü ĳــİ ÷ــĻĤ ģــכ Ĥ؛ إذ اįــ Ðاõäأ

כĩــא ĭĻÖــא ذات أواÐــĘ ،ģאĩåĤــģ כıĥــא Öــü Żــכ ĭÝĨאĻİــÙ ذات أواÐــģ واđĤאĤــħ כĥــį إĩĬــא 

İــĳ أüــíאįĀ وĨכאĬــį وأزĨאıĬــא وıÜźĳĩéĨــא ĻĤــ÷ اđĤאĤــħ כĥــü įــÑًĻא ĻĔــĨ óــא ذכĬóــאه 

 įــĥכ ħــĤאđĤאĘ ،ــאĬóــא ذכĩכ ģــÐــא ذوات أواıÜźĳĩéĨــא وıĬאĨوأز įــĬכאĨو įĀאíــüوأ

.ïــÖ źــאه ذو أول وĭÝĨ

١٥

٥
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[75] Yüce Allah’ın bir başlangıcı olmadığı halde, şayet âlemin cüzle-
rinin tamamı, müşahade ve duyular vasıtasıyla başlangıç sahibi ve sonlu 
ise, -nitekim biz zorunluluk, akıl ve duyular vasıtasıyla bir şeyin, kendisini 
oluşturan cüzlerinden farklı bir şey olmadığını ispat etmiştik. Dolayısıyla 
söz konusu varlık, bu durumda, bir başlangıcı olan ve bir başlangıcı olma-
yan bir varlıktır. Bu da imkânsızın ta kendisidir. 

[76] Buradan hareketle âlemin cüzlerinin hissedilebilen başlangıçları-
nın olması gerekir, aynı zamanda âlemin -bir başlangıcı olmadığı halde- 
cüzlerinin kendisinden farklı olmaması gerekir. O zaman “Âlemin cüzleri-
nin bir ilki vardır ve âlemin cüzlerinin bir ilki yoktur.” şeklinde olur. Bu da 
imkânsızdır ve saçmadır. Böylece âlemin bir başlangıcının olduğu hususu 
zorunlu olarak ortaya çıkmıştır. Çünkü âlemin bütün cüzlerinin bir baş-
langıcı vardır. Âlem de kendi cüzlerinin dışında bir şey değildir. Başarı 
yüce Allah’ın yardımıyladır.

İkinci Delil

[77] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yarat-
mak suretiyle var olan her şeyi sayılar sınırlandırmış ve tabiatı onu be-
lirlemiştir. Tabiatın manası ve tanımı, senin şöyle demendir: “Tabiat, bir 
varlıkta bulunan kuvvedir. Bu kuvve vasıtasıyla bu varlıktaki keyfiyetler 
mahiyetleri üzere cereyan ederler.” Eğer bu tanımı özetlersen şöyle dersin: 
“Tabiat, mahiyeti üzere kendisiyle birlikte bulunan bir varlıktaki kuvvet-
tir. Sayının sınırlandırması ve tabiatın belirlemesi doğru bir sondur. Zira 
nihayeti olmayan bir şey ne sayılabilir ne de sınırlandırılabilir. Çünkü sı-
nırlandırmanın ve sayıp belirlemenin manası, sayılan ve sınırlandırılan iki 
taraf arasına bir şeyi ilâve etmektir. Âlem yaratmak suretiyle (bilfiil) var 
olmuştur (mevcuttur). Sayı ile sınırlandırılmış olan her şey, tabiat ile sa-
yıp belirlenmiştir, dolayısıyla sonludur. Âlemin tamamı da sonludur. Bu 
konuda (yani âlemin sonlu olması noktasında) bir anda (müddette) veya 
pek çok zamanda (müded) var olan şeyler aynıdır ve eşittir. Çünkü bu 
müddetler, ancak sayılı bir müddetin yanına ilâve edilen sayılı bir müd-
dettir. Bunlar da sayılı müddetlerden meydana gelmişlerdir. Varlıklardan 
mürekkep olan her şey, kendisini meydana getiren bu varlıkların kendisi-
dir. O da, -birinci delilde açıkladığımız gibi- sayılı zamanların tamamıdır.
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]٧٥ [ ĳــİ ــ÷، وכאنéĤة واïİــאýĩĤאÖ ذات أول ÙــĻİאĭÝĨ ــאıĥاؤه כõــäأ ÛــĬن כאÍــĘ

 įــÐاõäأóĻĔ אÑًĻــü ĳــİ ÷ــĻĤ įــĬــ÷ أéĤوا ģــĝđĤورة واóــąĤאÖ ــא ĭÝ×àأ ïــĜذي أول. و óــĻĔ

ıĘــĳ ذو أول ź ذو أول وİــñا ĻĐــī اéĩĤــאل.

وåĺــĨ Õــī ذĤــכ أąًĺــא أن õäŶاÐــį أواÐــøĳùéĨ ģــÙ، وأäــõاؤه ùĻĤــĻĔ Ûــóه ] ٧٦[

 çّــāĘ .ćــĻĥíÜــאل وéĨ اñــİــא أول وıĤ ÷ــĻĤ ــא أولıĤ اؤه إذنõــäÉĘ ،ذي أول óــĻĔ ĳــİو

 ųــאÖو įــÐاõäأ óــĻĔ אÑًĻــü ĳــİ ÷ــĻĤــא أول وıĤ įــÐاõäأ ģإذ כ źأو ħــĤאđĥĤ ورة أنóــąĤאÖ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ

İóÖאن àאن

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĝĭĘ :įــĳل: כäĳĨ ģــĳد ÖאđęĤــĝĘ ģــāè ïــóه ] ٧٧[

 ĹــÝĤة اĳــĝĤا Ĺــİ ÙــđĻ×ĉĤل: اĳــĝÜ أن ĳــİ ــאİïèو ÙــđĻ×ĉĤا ĵــĭđĨو.įÝđĻ×Ĉ įــÝāèد وأïــđĤا

 :ÛــĥĜ تõــäوإن أو .įــĻĥĐ Ĺــİ ــאĨ ĵــĥĐ ءĹــýĤــכ اĤــאت ذĻęĻــא כıÖ يóــåÝĘ ،ءĹــýĤا ĹــĘ

 ÙــđĻ×ĉĤــאء اāèد وإïــđĤا óــāèو ،įــĻĥĐ ĳــİ ــאĨ ĵــĥĐ ــאıÖ ïــäĳĺ ءĹــýĤا ĹــĘ ةĳــĜ Ĺــİ

 óــāéĤا ĵــĭđĨ ÷ــĻĤ إذ ،įــĤ óــāè źو įــĤ ــאءāèإ ŻــĘ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ إذ ،ÙــéĻéĀ ÙــĺאıĬ

 ،ģــđęĤאÖ دĳــäĳĨ ħــĤאđĤر، واĳــāéĩĤا ĹــāéĩĤا ĹــĘóĈ īــĻÖ ــאĨ ħــĄ źــאء إāèŸوا

وכāéĨ ģــĳر ÖאđĤــïد āéĨــÖ ĹאđĻ×ĉĤــıĘ Ùــĳ ذو ıĬאĺــĘ ÙאđĤאĤــħ כĥــį ذو ıĬאĺــÙ، وøــĳاء 

ĘــĹ ذĤــכ Ĩــא وäــĘ ïــĨ Ĺــïة واèــïة أو Ĩــïد כĻáــóة إذ ùĻĤــĥÜ Ûכ اĩĤــïد إïĨ źة āéĨאة 

 ĳــıĘ אءĻــüأ īــĨ ÕכــóĨ ģــאة وכāéĨ دïــĨ īــĨ Ùכ×ــóĨ ĹــıĘ ،ــאةāéĨ ةïــĨ Õــĭä ĵــĤإ

ĥÜــכ اüŶــĻאء اÝĤــĹ رכــıĭĨ Õــא، ıĘــĹ כıĥــא Ĩــïد āéĨــאة כĩــא ĭĨïĜــא ĘــĹ اĻĤïĤــģ اŶول.

٥

١٠

١٥
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Böylece bütün bunlardan hareketle nihayeti olmayan bir şeyin fiil (yarat-
mak) suretiyle varlığının imkânının olmadığı anlaşılmaktadır. Nihayeti ol-
mayan bir şeyin sonradan var olan bir varlık (şey) olmasının, ebedî olarak 
imkânı yoktur. Çünkü bir konuda “sonra”lığın vuku bulması, ona ait bir 
nihayetin varlığı anlamına gelir. Dolayısıyla nihayeti olmayan bir şey için 
“sonra”lık da yoktur. Buna göre bir şey sonsuza dek var olamaz. Varlıkların 
tamamı, bir kısmı diğer bir kısmından sonra (birbirinden sonra) olmak 
üzere mevcuttur. Dolayısıyla varlıkların tamamı sonludur. Nitekim yüce 
Allah, “Allah’ın katında her şey belli bir ölçü iledir.” (Ra’d 13/8) şeklinde 
buyurmak suretiyle bu iki delile (yani varlığın bir başlangıcı ve nihayeti 
olduğuna) dikkat çekmiş ve güçlü bir delili ile onları kuşatmıştır. 

Üçüncü Delil

[78] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Nihayeti 
olmayan bir şeyde artışın meydana gelmesinin imkânı yoktur. Zira artışın 
(ziyade) manası, sonlu bir şeye kendi cinsinden bir şeyi ilâve etmektir. Bu 
da söz konusu varlığın sayısını veya alanını artırır. Şayet zamanın bir evve-
li/başlangıcı olmasa idi, “şu an” onun sayısında bir son olurdu. O zaman 
kendisinde çoğalma olan ve zamanların ilâvesiyle artan her şey, zamanın 
adedinde ve duyuların şahitliğinde herhangi bir şeyi artırmamış olması 
gerkirdi. Nitekim ezelden günümüze kadar -ki bu da Hişam el- Mu‘ted-
Billah’ın9 yönetim dönemidir- geçen yılların tamamı, ezelden Allah Resu-
lü’nün (s.a.) hicretine kadar geçen yılların tamamından daha çoktur. Eğer 
bu doğru değil ise, o zaman - Zühal yıldızı her otuz yılda bir devir yapıp 
hâlâ dönmeye devam ettiğine göre- bu otuz yıl zarfında en büyük  felek 
-elli dönüş hariç- on bir bin defa devir yapmış ve hâlâ dönmeye devam 
etmektedir- şu halde -elli devir hariç- on bir bin devrin bir devirden daha 
büyük olması şüphesiz gereklidir. O zaman nihayeti olmayan bir şey, yine 
nihayeti olmayan başka bir şeyden yaklaşık on bir bin defa daha büyüktür. 
Bu ise, açıkladığımız hususlardan dolayı muhaldir. Çünkü nihayeti olma-
yan bir şeyin herhangi bir açıdan kendisinden daha fazla adedin olması 
elbette mümkün değildir. Böylece başlangıç noktası açısından zamanın bir 
nihayetinin olması zorunlu olarak gereklidir ve bundan kaçış yoktur. 
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 ïــäĳĺ ħــĤ ــאĨو ،ģــđęĤאÖ دهĳــäو ĵــĤإ ģĻ×ــø ŻــĘ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ ــכ أنĤذ ģכ īــĨ çّــāĘ

إđÖ źــĨ ïــא ıĬ źאĺــĤ ÙــĘ įــø Żــ×ģĻ إĤــĵ وäــĳده أÖــïًا، Ŷن وĜــĳع اĺïđ×ĤــĻĘ Ùــİ įــĳ وäــĳد 

 ïــÖء أĹــü ïــđÖ ءĹــü ïــäĳĺ ź اñــİ ĵــĥđĘ įــĤ ïــđÖ ŻــĘ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨو .įــĤ ÙــĺאıĬ

اÖŶــï. واüŶــĻאء כıĥــא äĳĨــĳدة ıąđÖــא đÖــđÖ ïــĘ ăאüŶــĻאء כıĥــא ذات ıĬאĺــÙ. وİــñان 

اĻĤïĤــŻن ĜــĬ ï×ــį اđÜ ųאĤــĩıĻĥĐ ĵــא وĩİóāèــא ÝåéÖــį اĤ×אĕĤــÙ إذ ĝĺــĳل: ﴿وَכüَ ƫģُــĹْءٍ 

ĭĐِــïَهُ ĝْĩِÖِــïَارٍ﴾ 

ßĤאà אنİóÖ

]٧٨ [ ،įــĻĘ ــאدةĺõĤا ĵــĤإ ģĻ×ــø ŻــĘ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĹــĘ ــכĤذ ïــĺõĺ įــùĭä īــĨ אÑًĻــü ÙــĺאıĭĤذي ا ĵــĤإ ėــĻąÜ أن ĳــİ ــאĩĬــאدة إĺõĤا ĵــĭđĨ إذ

Đــïده أو ĘــùĨ ĹــאĘ .įÝèــÍن כאن اĨõĤــאن ź أول Ĥــĺ įכــĳن ÖــĭÝĨ įאĻİــא ĘــĐ Ĺــïده اŴن، 

ــĺõĺ ź įــï ذĤــכ ĘــĐ Ĺــïد  ĬÍĘ įــ ĭĨ Ùــ ĭĨزŶا īــĨ ĵــÖÉĺ ــאĩĨ ïــĺõĺو įــ ĻĘ ــא زادĨ ģذن כÍــĘ

اĨõĤــאن üــÑًĻא. وĘــü Ĺــıאدة اéĤــ÷ أن כĨ ģــא وäــĨ ïــī اĐŶــĳام ĥĐــĵ اÖŶــï إĤــĵ زĨאĭĬــא 

İــñا اĤــñي İــĳ وĜــÛ وĺźــýİ Ùــאم اĩÝđĩĤــÖ ïــאİ ųــĳ أכáــĨ óــī כĨ ģــא وäــĨ ïــī اĐŶــĳام 

ــĺ ħכــİ īــñا  Ĥ نÍــ Ę .ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøة رóــåİ ÛــĜو ĵــĤإ ïــ ÖŶا ĵــĥĐ

 ħــĤ ģــèوز Ùĭــø īــĻàŻà ģכ ĹــĘ ةïــèدورة وا ģــèإذا دار ز įــĬإذن أ ÕــåĻĘ ــאéًĻéĀ

ĺــõل ĺــïور دار اĥęĤــכ اŶכ×ــĘ óــĥÜ Ĺــכ اĻàŻáĤــø īــÙĭ إèــïى ýĐــóة أĤــė دورة ĻĔــóة 

 óــáدورة أכ īĻــùĩì óــĻĔ ėــĤة أóــýĐ ىïــèور وإïــĺ لõــĺ ħــĤ ــכĥęĤدورة وا īĻــùĩì

Ĩــī دورة واèــïة Öــü Żــכ. ĘــÍذن Ĩــא ıĬ źאĺــĤ Ùــį أכáــĩĨ óــא ıĬ źאĺــĤ ÙــéĭÖ įــĳ إèــïى 

ــÙ أن  Ý×Ĥأ īכــĩĺ ŻــĘ įــ Ĥ Ùــ ĺאıĬ ź ــא Ĩ نŶــא. و ĭĨïĜ ــאĩĤ ــאلéĨ اñــİة وóــĨ ėــĤة أóــýĐ

ĺכــĳن Đــïد أכáــĭĨ óــäĳÖ įــĨ įــī اäĳĤــĳه äĳĘ×ــĘ ÛــĹ اĨõĤــאن ĨــĜ ī×ــģ اïÝÖاÐــĄ įــóورة 

وĥíĨ źــıĭĨ ÿــא.

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi174

[79] Yine buradan hareketle, duyular, atların cisimlerine (eşhâs) ilâve 
edilmiş insan cisimlerinin atların cisimlerinden ayrı konulmuş insan cisim-
lerinden daha çok olduğunu zorunlu olarak gerekli görür. Şayet bireylerin 
sayısı sonsuz olsaydı, bu durumda sonsuz bir şeyin sonsuz başka bir şeyden 
daha çok olması gerekirdi. Bu ise akılda tasavvur edilemeyen ve imkân 
dahilinde olmayan  muhal ve imkânsız bir şeydir. Bunlara ilâveten, var ol-
duğu andan  hicret vaktine kadar geçen zaman, var olduğundan günümüze 
kadar geçen zamanın bir cüzü olduğunda şüphe yoktur. Yine var olduğu 
andan günümüze kadar geçen zaman, var olduğundan hicrete ve oradan 
da günümüze kadar geçen zamanın bir bütünü olduğunda şüphe yoktur.

[80] Bu mesele hakkındaki hüküm -bir dördüncüsü olmaksızın- şu üç 
durumun birinden hâli olamaz (üç durumdan biri olmak zorundadır). [ı] 
Ya var olduğu andan günümüze kadar geçen zaman, var olduğundan hic-
rete kadar geçen zamandan daha çok olmalıdır; [ıı] ya bundan daha az 
olmalıdır; [ııı] ya da buna denk olmalıdır. Eğer var olduğundan itibaren 
günümüze kadar geçen zaman, var olduğundan hicrete kadar geçen za-
mandan daha az olursa, bu durumda kül (bütün) cüzden daha küçük; cüz 
de külden daha büyük olur. Bu ise saçmalıktır ve muhalin ta kendisidir. 
Çünkü külün cüzden büyük olmasını hiçbir kimse hayal edemez. Bu, aklın 
açık ve kesin kuralları (bedîhî) ve duyuların zorunluluğu sebebiyle hakkın-
da şüphe duyulmayan bir şeydir. 

[81] Eğer var olduğundan itibaren günümüze kadar geçen zaman, var 
olduğundan hicrete kadar geçen zamana denk olursa, bu durumda kül 
cüze denk olmuş olur. Bu da saçmalıktır ve muhalin ta kendisidir. 

[82] Eğer var olduğundan itibaren günümüze kadar geçen zaman, var 
olduğundan hicrete kadar geçen zamandan çok olursa, ki bu da şüphe du-
yulmayan bir şeydir. Netice olarak, var olduğundan itibaren hicrete kadar 
geçen zaman sonludur. 

[83] Cüzün manası, belli bir şeyin kısımları/parçaları demektir. Külün 
manası ise, söz konusu kısımların bütünü demektir. Kül ve cüz, kısımları 
olan her bir şeyde mevcuttur. 
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وåĺــÕ أąًĺــא Ĩــī ذĤــכ أن اéĤــ÷ äĳĺــĄ Õــóورة أن أüــíאص اĬŸــ÷ ] ٧٩[

 ،ģــĻíĤאص اíــüأ īــĐ دةóــęĨ ÷ــĬŸאص اíــüأ īــĨ óــáأכ ģــĻíĤאص اíــüأ ĵــĤإ ÙــĘאąĨ

 ،įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĩĨ óــáأכ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ أن ÕــäĳĤ ــאıĤ ÙــĺאıĬ ź אصíــüŶا ÛــĬכא ĳــĤو

وİــñا éĨــאل ĭÝĩĨــýÝĺ ź ďــכĘ ģــĹ اĝđĤــģ وĩĺ źכــī. وأąًĺــא Ęــü Żــכ ĘــĹ أن اĨõĤــאن 

 ĹــĘ ــאąًĺــכ أü ŻــÖا. وñــİ ــאĭÝĜو ĵــĤכאن إ ñــĨ ــאنĨõĥĤ ءõــä ةóــåıĤا ÛــĜو ĵــĤכאن إ ñــĨ

أن اĨõĤــאن Ĩــñ כאن إĤــĵ وĭÝĜــא İــñا כĨõĥĤ ģــאن Ĩــñ כאن إĤــĵ وĜــÛ اåıĤــóة، وĩĤــא đÖــïه 

إĤــĵ وĭÝĜــא İــñا.

Ęــĥíĺ Żــĳ اéĤכــĘ ħــİ Ĺــñه اĻąĝĤــĨ Ùــī أèــàŻà ïــÙ أوäــź į راÖــıĤ ďــא. إĨــא ] ٨٠[

 óــāĐ ĵــĤכאن إ ñــĨ ــאنĨõĤا īــĨ óــáا أכñــİ ــאĭÝĜو ĵــĤدًا إĳــäĳĨ כאن ñــĨ ــאنĨõĤن اĳכــĺ أن

اåıĤــóة. وإĨــא أن ĺכــĳن أĜــĭĨ ģــį. وإĨــא أن ĺכــĳن ùĨــאوĺًא Ę.įĤــÍن כאن اĨõĤــאن Ĩــñ כאن 

إĤــĵ وĭÝĜــא İــñا Ĩــī اĨõĤــאن Ĩــñ כאن إĤــĵ وĜــÛ اåıĤــóة ĘאĤــכģ أĜــĨ ģــī اåĤــõء، واåĤــõء 

 ģــכĤأن ا ïــèأ ĵــĥĐ ģــĻíĺ ź ــאل. إذéĩĤا īــĻĐط وŻــÝìźا ĳــİ اñــİو ،ģــכĤا īــĨ óــáأכ

أכáــĨ óــī اåĤــõء وİــñا Ĩــא ü źــכ ĻĘــıĺï×Ö įــÙ اĝđĤــģ وĄــóورة اéĤــ÷.

]٨١ [.ćĻĥíÝĤאل واéĩĤا īĻĐ اñİء وõåĥĤ אوùĨ ģכĤאĘ įĤ אĺًאوùĨ وإن כאن

]٨٢ [ ÛــĜو ĵــĤכאن إ ñــĨ ــאنĨõĤאĘ įــĻĘ ــכü ź يñــĤا ĳــİ اñــİو įــĭĨ óــáوإن כאن أכ

.ÙــĺאıĬ ة ذوóــåıĤا

]٨٣ [ Ùــĥĩä  ĳــİ إĩĬــא   ģــכĤا  ĵــĭđĨو اýĤــĹء  أđÖــאض   ĳــİ إĩĬــא  اåĤــõء   ĵــĭđĨو

أđÖــאض. ذي   ģכ  ĹــĘ واđĜــאن  واåĤــõء   ģــכĤאĘ اđÖŶــאض 

٥

١٠

١٥
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[84] Alem kısımlardan meydana gelir. Aynı şekilde âlemin taşıyıcıları 
(cevherler), ona yüklenmiş olanlar (arazlar), zamanı ve mekânı mevcuttur. 
Dolayısıyla âlem, kendi kısımlarının bütünüdür ve onun kısımları kendisi-
ne ait cüzlerdir. Daha önce açıkladığımız gibi, nihayet/son bütüne ve cüze 
sahip olan her bir varlık için gereklidir. 

[85] Zaman, maddenin (مóــåĤا)10 sakin ya da hareketli olarak devam 
etmesinin müddetidir. Şayet zaman maddeden (varlıktan) ayrılsa idi, ne 
madde ne de zaman var olurdu. Dolayısıyla madde ve zaman iki mevcut 
olup birbirlerinden ayrılmazlar. Zamanın bir başlangıcı vardır. Dolayı-
sıyla maddenin (varlığın) da bir başlangıcı vardır. Bu, elbette ondan asla 
ayrılmaz. 

[86] Zaman, madde ve  araz açısından “henüz” meydana gelmemiş 
(yaratılmamış) olana gelince, bunlar bir “şey” değillerdir. Bu neviden bir 
“şey”e ne adet ne de son vâki olur; “şey” diye de asla vasıflandırılamaz. 
Çünkü onun henüz bir varlığı yoktur. Var olduğunda, işte o zaman kendi 
cinsinden ve kendi nevinden var olan diğer varlıklara -son (nihayet), adet 
ve bunun dışındaki sıfatlardan- gerekli olan hususlar ona da gerekli olur. 

[87] Bunlara ilâveten, zaman açısından günümüze kadar gerçekleşmiş 
ve var olmuş zaman ile -tam aksi olarak- günümüzden itibaren zamanın 
var olduğu ana kadar geçen zamanın birbirine denk olduğu hususunda 
hiçbir şüphe yoktur. Burada, zamanın gelmesi ve devam etmesi itibarıyla 
bir artış kaçınılmazdır. Denklik ise, ancak sonlu bir varlıkta gerçekleşir. 
Netice olarak zaman zorunlu bir şekilde sonludur. 

[88] Mülhitlerden11 birini -ki o, Sabit b. Muhammed el- Cürcanî’dir12 
[ö. 431/1039]- bu delil ile susturdum. O, bu delili, yüce Allah’ın bâki 
oluşuna ve bizzat bizim varlığımıza uygulamak istedi. Bunun üzerine 
ona, bunun zayıf, bozuk ve geçersiz bir tartışma olduğunu haber ver-
dim. Çünkü Allah Teâlâ bir zaman içinde değildir, onun bir müddeti 
ve fenâsı da yoktur. Çünkü zaman, zaman sahibi olan her varlığın ha-
reketidir ve söz konusu varlığın bir mekândan başka bir mekâna inti-
kalidir ya da bir mekânda hareketsiz bir şekilde kalmasının müddetidir.
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وأزĨאıĬــא ] ٨٤[  įــÜźĳĩéĨو  įــÜŻĨאè  ïــäĳÜ İכــñا  أđÖــאض.  ذو   ħــĤאđĤوا

ĘאđĤאĤــħ כđÖŶ ģאĄــį، وأđÖאĄــį أäــõاء Ĥــį واıĭĤאĺــÙ כĩــא ĭĨïĜــא źزĨــĤ Ùــכģ ذي 

أäــõاء. وذي   ģכ

]٨٥ [ ħــĤ įــĜאرĘ ĳــĤכًא وóــéÝĨ א أوĭًــאכø مóــåĤــאء اĝÖ ةïــĨ ĳــİ ــאĩĬــאن إĨõĤوا

ĺכــī اåĤــóم äĳĨــĳدًا وź כאن اĨõĤــאن أąًĺــא äĳĨــĳدًا واåĤــóم واĨõĤــאن äĳĨــĳدان 

 ź ĩĨــא  وİــñا  أول  ذو  واåĤــóم  أول  ذو  Āאį×è.واĨõĤــאن  ęĺــאرق   ħــĤ ĘכĩİŻــא 

.ÙــÝ×Ĥأ įــĤ ــכאكęĬا

وأĨــא Ĩــא Ĥــĺ ħــÉت đÖــĨ ïــī زĨــאن أو üــÿí أو Đــóض ĻĥĘــ÷ כģ ذĤــכ üــÑًĻא، ] ٨٦[

Ęــĝĺ ŻــĥĐ ďــü ĵــĹء Ĩــī ذĤــכ Đــïد وıĬ źאĺــÙ، وĀĳĺ źــýÖ ėــĹء أĀــĬŶ ًŻــź į وĳäد 

 īــĨ įــĐاĳĬوأ įــøאĭäأ īــĨ ïــäو ïــĜ ــאĨ óÐــאø مõــĤ ــאĨ ñــÑĭĻè įــĨõĤ ïــäذا وÍــĘ .ïــđÖ įــĤ

اıĭĤאĺــÙ واđĤــïد وĻĔــó ذĤــכ Ĩــī اęāĤــאت. 

وأąًĺــא، Ęــü Żــכ ĘــĹ أن Ĩــא وĜــĨ ďــī اĨõĤــאن ووäــĨ ïــī اĨõĤــאن إĤــĭĨĳĺ ĵــא ] ٨٧[

İــñا ùĨــאو ĩĤــא ĨــĭĨĳĺ īــא İــñا إĤــĨ ĵــא وĜــĨ ďــī اĨõĤــאن đĨכøĳــא. وواäــĻĘ Õــį اĺõĤــאدة 

ĩÖــא ÜÉĺــĨ Ĺــī اĨõĤــאن واùĩĤــאوي ĝĺ źــď إĘ źــĹ ذي ıĬאĺــĘ ÙאĨõĤــאن ĭÝĨــאه Ąــóورة.

]٨٨ [ ĹــĬאäóåĤا  ïــĩéĨ  īــÖ  ÛــÖאà  ĳــİو  īــĺïéĥĩĤا  ăــđÖ  ÛــĨõĤأ  ïــĜو

 ģــäو  õــĐ اĤ×ــאري  ĝÖــאء   ĹــĘ  ĹــĥĐ  įــùכđĺ أن  ĘــÉراد  اİó×Ĥــאن،  İــñا   ĹــĘ

Ŷن   ،ćĜــאø  ģــéĩąĨ  ėــĻđĄ  Õĕــü İــñا  ÖــÉن   įــÜó×ìÉĘ إĺــאه.  ووĳäدĬــא 

اĤ×ــאري đÜאĤــĻĤ ĵــ÷ ĘــĹ زĨــאن وĤ źــĨ įــïة. Ŷن اĨõĤــאن إĩĬــא İــóè ĳכــÙ כģ ذي 

.ïــèوا Ĩــכאن   ĹــĘ øــאכĭًא   įــÐאĝÖ Ĩــïة  أو  Ĩــכאن   ĵــĤإ Ĩــכאن   īــĨ  įــĤאĝÝĬوا اĨõĤــאن 

٥

١٠

١٥
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Bâri Teâlâ ise ne hareketli ne de sakin (bir varlık)tır. Dolayısıyla yüce Allah 
ne zaman içindedir (zamanla sınırlıdır), ne bir müddeti vardır ne de fenâsı 
söz konusudur. O, bir mekânda da asla değildir. Allah Teâlâ ne bir maddî 
varlıktır (cirm), ne cevherdir, ne arazdır, ne sayıdır, ne cinstir, ne tür/nev’i-
dir, ne fasıldır, ne maddedir (şahıs), ne hareketli ne de sakindir. Ancak o, 
zâtı itibarıyla bir hakikattir; kendisi dışında hiçbir ilâhın olmadığı mâlûm 
olan manasında mutlak mevcuttur, yine kendisi dışında âlemde vahid’in 
(bir) olmadığı bir vâhittir; kendisi dışındaki varlıkların tamamını yaratan-
dır. Allah Teâlâ, yarattığı varlıklardan herhangi birine herhangi bir şekilde 
asla benzemez. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[89] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yüce Al-
lah bu delile dikkat çekmiş ve “O, yaratmada dilediğini artırır.” (Fâtır 35/1) 
meâlindeki sözünde bunu özetlemiştir. 

Dördüncü Delil

[90] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Eğer âle-
min bir başlangıcı ve bir sonu olmasa idi, bu durumda âlemin ilk başlangıç-
ları açısından bir nihayete ulaşıncaya kadar âleme ait varlıkları sayı ve tabiat 
itibarıyla saymamız imkânsız olurdu ve bunun bir yolu da olmazdı. Zira 
bunların tamamı sayılmış ise, elbette âlemin zorunlu olarak bir nihayeti var-
dır. O zaman (alemin bir başlangıcının olmamasının) imkânı yoktur. Çünkü 
âlemdeki varlıklarının tamamı şayet sayılmış olsa idi, elbette âlemin zorunlu 
olarak bir nihayeti olurdu. O zaman bunun bir imkânı yoktur. 

[91] Aynı şekilde -bize varıncaya kadar- âlemin hali hazırdaki varlık-
larının başlangıçları olması bakımından bir nihayeti olmayan varlıkların, 
tabiat ve sayılabilen bir adedinin olması da imkânsızdır. Bu durum  muhal 
olduğuna göre, o zaman adet ve tabiat bize ulaşmamıştır. Halbuki biz, bize 
ulaşıncaya kadar âlemde mevcut olan her bir şeyde adet ve tabiatın vâki ol-
duğunu şüphe duymayacak bir şekilde kesin olarak bilmekteyiz. O zaman 
bize varıncaya kadar âlemin temel unsurlarından her birindeki adet ve ta-
biat sayıldığına göre, aynı şekilde âlemin temel unsurlarının (evveliyetinin) 
tarafımızdan sayılıp belirtilmesi doğru, mevcut ve şüphesiz zorunludur. Bu 
böyle olduğuna göre, bu durumda âlemin zorunlu olarak bir ilki/başlangı-
cı vardır. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır.
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 źة وïــĨ įــĤ źــאن وĨز ĹــĘ ÷ــĻĤ įــĬــכ أüźא وĭًــאכø źכًא وóــéÝĨ ÷ــĻĤ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥوا

ــא  ùًĭä źدًا وïــĐ źــא وĄًóĐ źا وóًــİĳä źــא و Ĩًóä ĳــİ ÷ــĻĤو ًŻــĀــכאن أĨ ĹــĘ ĳــİ

 ĹــĘ ěــè ĵــĤאđÜ ĳــİ ــאĩĬא، وإĭًــאכø źכًא وóــéÝĨ źא وāًíــü źو ًŻــāĘ źــא وĐًĳĬ źو

ذاÜــäĳĨ įــĳد ĥĉĨــĭđĩÖ ěــĵ أĬــĥđĨ įــĳم ź إĤــĻĔ įــóه واèــź ï واèــĘ ïــĹ اđĤאĤــø ħــĳاه 

 ųــא Öه وĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ įــ ĝĥì īــĨ אÑًĻــü į×ــýĺ ź įــ Ĭــא دو ıĥدات כĳــäĳĩĥĤ عóــ ÝíĨ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĜــĬ ï×ــį اđÜ ųאĤــĥĐ ĵــİ ĵــñا اĻĤïĤــģ وóāèه ] ٨٩[

ĘــĤĳĜ ĹــđÜ įאĤــĺõِĺَ﴿ ĵــĘِ ïُــĹ اĥْíَĤْــĨَ ěِא ýَĺَــאءُ﴾

ďÖאن راİóÖ

]٩٠ [ ،įــĤ ÙــĺאıĬ źو įــĤ أول ź ħــĤאđĤإن כאن ا :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ĘאāèŸــאء ĭĨאĤــÖ įאđĤــïد واđĻ×ĉĤــÙ إĤــĨ ĵــא ıĬ źאĺــĤ ÙــĨ įــī أواÐــģ اđĤאĤــħ اĩĤאĻĄــéĨ Ùــאل 

.įــĻĤإ ģĻ×ــø ź ذاÍــĘ ورةóــĄ ÙــĺאıĬ įــĤ ــכאنĤ įــĥــכ כĤذ ĵــāèأ ĳــĤ ؛ إذįــĻĤإ ģĻ×ــø ź

]٩١ [ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ ــאĻāèد أïــđĤوا ÙــđĻ×ĉĤن اĳכــÜ ــאل أنéĨ ĳــİ ــאąًĺــכ أĤñכĘ

Ĩــī أواÐــģ اđĤאĤــħ اíĤאĻĤــķÝè ÙــĕĥÖ Ĺــא إĭĻĤــא، وإذا כאن ذĤــכ éĨــאĘ źאđĤــïد واđĻ×ĉĤــÙ إذا 

Ĥــĕĥ×ĺ ħــא إĭĻĤــא، وĜــĭĝĻÜ ïــא وĜــĳع اđĤــïد واđĻ×ĉĤــĘ ÙــĹ כĨ ģــא ìــĨ Żــī اđĤאĤــÝè ħــĕĥÖ ĵــא 

 ĵــĤإ ħــĤאđĤا ģــÐأوا īــĨ Żــì ــאĨ ģכ ÙــđĻ×ĉĤد واïــđĤا ĵــāèأ ïــĜ ذاÍــĘ .ــכü ŻــÖ ــאĭĻĤإ

 ŻــÖ ورةóــĄ ź دĳــäĳĨ çــĻéĀ ħــĤאđĤا ÙــĻĤأو ĵــĤــא إĭĨ ــאءāèŸــכ اĤñכĘ ــאĭĻĤــא إĕĥÖ أن

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖورة وóــĄ أول ħــĤאđĥĥĘ ــכĤñــכ כĤــכ. وإذ ذü

٥

١٠

١٥
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Beşinci Delil 

[92] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:“İkinci” 

sayısınn olması, ancak “bir” sayısı olduktan sonra mümkündür, “üçüncü” 

de ancak “ikinci”den sonra mümkündür. Bu şekilde devam eder. Şayet âle-

min cüzlerinin bir ilki olmasa idi, ikincisi de olmazdı; şayet ikincisi olmasa 

idi, üçüncüsü de olmazdı. Şayet durum bu şekilde olsa idi, ne sayı ne de 

sayılan varlıklar olurdu. Âlemdeki varlıkların tamamının ma‘dûd (sayılı) 

oluşunu bilmemiz, birden sonra ikincinin, ikinciden sonra üçüncünün ol-

masını gerektirmektedir. Bunun doğruluğunda zorunlu olarak birincinin 

gerekliliği vardır. Nitekim Allah Teâlâ bu delile ve bundan öncekine dikkat 

çekmiş ve “Allah, her şeyi inceden inceye sayıp dökmüştür.” (Cin 72/28) sö-

zünde bu ikisini özetlemiştir. 

[93] Bunlara ilâveten “sonuncu (óــìŴا)” ve “birinci (ولŶا)” tanımlama-

ları izâfet babındandır. Buna göre “sonuncu”, birinciye ait bir sondur; “bi-

rinci/evvel” de sonuncuya ait bir ilktir. Eğer “birinci” olmasa idi, sonuncu 

da olmazdı. Nitekim günümüzde var olan her şey, her bir mevcuda ait bir 

sondur. Zira henüz (varlık sahasına) gelmemiş şey, “şey” değildir ve “şey” 

vasfı ona henüz isim olarak verilemez. Dolayısıyla zorunlu olarak onun bir 

ilki vardır. 

[94] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Arka-

daşlarımızdan  Muhammed b. Abdurrahman b. Ukbe (Allah ona rahmet 

eylesin), bu kesin delil (burhan) ile mülhitlerden biri olan  Abdullah b. 

Abdullah b. Şuneyf ’e karşı koyduğunu bana haber vermişti. Bu  mülhit de 

cennetin, cehennemin ve içindekilerin ebedîliğini kabul etmesi şeklindeki 

görüşüyle ona karşı çıkmıştı. İbn Ukbe ona şöyle demişti: Ceza ve mükâfat 

yurtlarının ebedîliğini ve onların ehli olan kimselerin nihayetsiz bir şekil-

de ebedîliğini bu zaviyenin (yani yukarda ortaya konulan bakış açısının) 

dışında ele alırız. 
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÷Ĩאì אنİóÖ

]٩٢ [ źأول، و ïــđÖ źــאن إà دĳــäو ĵــĤإ ģĻ×ــø ź :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ħــ Ĥ أول ħــ ĤאđĤاء اõــäŶ īכــĺ ħــ Ĥ ĳــ Ĥا. وïًــ Öا أñכــİــאن، و à ïــđÖ źإ ßــĤאà دĳــäو ĵــĤإ

 źد وïــĐ īכــĺ ħــĤ اñכــİ óــĨŶכאن ا ĳــĤو .ßــĤאà īכــĺ ħــĤ ــאنà īכــĺ ħــĤ ĳــĤــאن. وà īכــĺ

 ßــĤאà ــאıĬــאب أåĺودة إïــđĨ ħــ ĤאđĤا ĹــĘ ĹــÝĤאء اĻــüŶا ďــ Ļĩä ــא Ĭدĳäو ĹــĘود. وïــđĨ

 ĵــĤאđÜ ųا įــ×Ĭ ïــĜورة. وóــĄ ب أولĳــäا وñــİ ÙــéĀ ĹــĘأول. و ïــđÖ ــאنàــאن وà ïــđÖ

 ƪģُכ ĵٰــāَèَْوَأ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ĹــĘ ــאĩİóāèو įــĥ×Ĝ يñــĤا ĵــĥĐو ،ģــĻĤïĤا اñــİ ĵــĥĐ

üَــĹْءٍ Đَــïَدًا﴾

ــŷول، واŶول ] ٩٣[ Ĥ óــìآ óــìŴאĘ ــאفąĩĤــאب ا Ö īــĨ ولŶوا óــìŴאĘ ،ــא ąًĺوأ

أول ìŵĤــó. وĤــĤ ĳــĺ ħכــī أول Ĥــĺ ħכــī آìــó. وĭĨĳĺــא İــñا ĩÖــא ĻĘــį، آìــĤ óــכäĳĨ ģــĳد 

 įــĥĘ ــאفĀوŶا īــĨ ءĹــü ïــđÖ įــĻĥĐ ďــĜو źא، وÑًĻــü ÷ــĻĥĘ ïــđÖ تÉــĺ ħــĤ ــאĨ إذ įــĥ×Ĝ

أول Ąــóورة.

]٩٤ [ :ĳــİو أĜïĀאĭÐــא   ăــđÖ  ĹــĬó×ìأ  ïــĜو  :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ăــđÖ ــאنİó×Ĥا اñــıÖ ــאرضĐ įــĬأ ĵــĤאđÜ ųا įــĩèر Ùــ×ĝĐ īــÖ īــĩèóĤا ïــ×Đ īــÖ ïــĩéĨ

اĺïéĥĩĤــī، وİــĐ ĳ×ــï اÖ ųــĐ ī×ــï اÖ ųــü īــđĘ ėĻĭאرĄــį اéĥĩĤــĘ ïــĤĳĜ ĹــĥíÖ įــĳد 

ــא ĥìــĳد داري اåĤــõاء وĥìــĳد  Ĭñìــא أĩĬإ ،Ùــ ×ĝĐ īــÖا įــ Ĥ ــאلĝĘ ــאĩıĥİــאر وأ ĭĤوا Ùــ ĭåĤا

.įــäĳĤا اñــİ óــ ĻĔ ĵــĥĐ Ùــ ĺאıĬ ŻــÖ ــאĩıĥİأ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi182

[95] Buna göre Allah Teâlâ, bunların tamamı için sınırlı bir bekâ, son-
radan var olan hareketler, anbean devam eden benzer (müterâdif ) lezzetler 
yaratır. Ancak bu zaviyeden her bir varlıkta ilk ve son [tanımlaması] hâdis 
olarak cereyan eder. İlk/birinci kabul edildiğinde, zamanın nihayetsiz bir 
şekilde dâimî olarak devam etmesi imkânsız değildir. Bu, sayıların duru-
muna benzer. Şayet sayıların bir ilki/başlangıcı olmasa idi, herhangi bir 
şeyi saymaya hiçbir kimsenin gücü yetmezdi. Dolayısıyla sayının zorunlu 
olarak bir ilki vardır ve bu durum duyularla ve müşâhede ile bilinir. Bi-
zim “bir” şeklindeki sözümüz, öncesi olmayan adedin başlangıç noktasıdır. 
Sonra sayıların -bir gaye olmaksızın- sonsuza kadar artması mümkündür. 
Fakat söz konusu sayılardan varlık sahasına çıkanlar, bilfiil/bizzat var olur-
lar, (varlık sahasına çıkan) fiilin de nihayeti vardır. Bu durum bu şekilde 
sonsuz olarak devam eder gider. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. Bunun 
üzerine eş-Şuneyfî sustu ve yanında fitne ve mugalatadan başka bir şey 
kalmadı. 

[96] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Başlan-
gıcı olmayan varlıkların vücûdiyetinin imkânsızlığının” zorunlu olduğunu 
ortaya koyduğumuz bu kesin deliller hakkında mülhitlerden bazıları şöyle 
demiştir: “Sizler, yüce Allah’ın  cennet ehline vaat ettiği sonu ve nihayeti 
olmayan nimetleri onlara tam olarak verdiğini söyler misiniz? Yoksa  cen-
net ehline vaat ettiği nimetlerini tam olarak vermeyecek midir? Eğer sizler, 
“Yüce Allah, cennetliklere bunları tam olarak verir.” derseniz, bu durumda 
söz konusu delillerle bizi zorladığınız her şey size de gerekli olur. Bunların 
arasında bir fark yoktur. 

[97] Eğer sizler, “Yüce Allah, cennetliklere bunları tam olarak vermez.” 
derseniz, bu durumda yüce Allah’ı vaadine aykırı davranmakla ilzâm eder-
siniz. Bu da -size göre- küfürdür. 

[98] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu kaba 
gürültü ve mugalatadır. Nitekim biz, mantık tanımları konusunda derle-
diğimiz kitabımızda13 bunun benzerlerini çokça tetkik etmiştik. Bu, iki 
açıdan tutarsızdır: 
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]٩٥ [ Ùــàאدè כאتóــèودًا، وïــéĨ ــאءĝÖ ــכĤذ ģــכĤ Ïــýĭĺ ĵــĤאđÜ ųأن ا ĵــĥĐ īכــĤ

 ģכ ĹــĘ ــאنàאدè ــאنĺאرä óــìŴول واŶأن ا źإ ،ÛــĜو ïــđÖ ــאÝًĜا وïًــÖأ ÙــĘادóÝĨ اتñــĤو

äĳĨــĳد Ĩــī ذĤــכ، وإذا à×ــÛ اŶول ĻĕĘــĭÝĩĨ óــĩÜ ďــאدي اĨõĤــאن ĭĻèــא đÖــĻè ïــī أÖــïًا 

ÖــıĬ ŻאĺــÙ، وİــñا áĨــģ اđĤــïد ĬÍĘــĤ įــĤ ĳــĺ ħכــĤ īــį أول Ĥــĝĺ ħــïر أèــĥĐ ïــĐ ĵــï أي üــĹء 

أÖــïًا. ĘאđĤــïد Ĥــį أول Ąــóورة đĺــóف ذĤــכ ÖאéĤــ÷ واýĩĤــאïİة وİــĭĤĳĜ ĳــא واèــĘ ïــÍن 

 ĵــĤإ ź ïــÖŶا ïــÖــאدة أĺõĤــא اıĻĘ īכــĩĺ ادïــĐŶا ħــà ،įــĥ×Ĝ دïــĐ ź يñــĤد اïــđĤأ اïــ×Ĩ اñــİ

ĔאĺــĤ Ùכــī כĩĥــא ìــóج ĭĨــä įــõء إĤــè ĵــï اäĳĤــĳد وèــï اđęĤــĥĘ ģــıĬ įאĺــÙ وİכــñا أÖــïًا 

.ÕĕــýĤا źه إïــĭĐ īכــĺ ħــĤو ĹęĻĭــýĤا ďــĉĝĬאĘ .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖا. وïًĨóــø

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĜــĜ ïــאل đÖــă أİــģ اéĤŸــאد Ęــİ Ĺــñه ] ٩٦[

اó×ĤاĻİــī اÝĤــĹ أوĭ×äــא ıÖــא: اøــéÝאÙĤ وäــĳد äĳĨــĳدات ź أواÐــıĤ ģــא: أĤĳĝÜــĳن أن 

 ź أم ÙــĺאıĬ źو įــĤ óــìآ ź يñــĤا ħــĻđĭĤا īــĨ ħــİïĐــא وĨ ÙــĭåĤا ģــİأ ĹــĘĳĺ ĵــĤאđÜ ųا

ıĻĘĳĺــĨ ħــא وİïĐــĨ ħــī ذĤــכ؟ ĘــÍن ÝĥĜــħ: إĬــđÜ įאĤــıĻĘĳĺ ĵــħ إĺــאه. دìــĻĥĐ ģכــħ כĨ ģــא 

ــא Ęــİ Ĺــñه اó×ĤاĻİــī، وĘ źــóق. ĭĻĥĐ هĳــĩÝĥìأد

]٩٧ [ óــęכ ĳــİ؛ وïــĐĳĤا ėــĥì هĳــĩÝĨõĤــכ أĤذ ħــıĻĘĳĺ ź ĵــĤאđÜ įــ Ĭإ :ħــ ÝĥĜ وإن

.ħכــïĭĐ

]٩٨ [ ĹــĘ ــאıĥáĨ īــĨ ــאĬرñè ــאĩĤאĈ ïــĜ Ù×Ļĕــü هñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

:īــĻıäو īــĨ ÙíــùęÝĨ Ĺــİو .ěــĉĭĩĤود اïــè ĹــĘ ــאİאĭđĩä ĹــÝĤــא اĭ×Ýכ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi184

[99] Birincisi; kişinin hasmının dile getirdiği hususlara tutunması bir 
zafiyet; bu kişinin sözünü soyut olmaktan kurtarması gerekir. Hasmının 
tezat içinde olması onun için bir örnek de değildir. Belki hasmı bunu söy-
lememiştir. 

[100] [İkincisi], bununla sorumlu tutulan kişi eğer Cehmî14 ise, bah-
settiğimiz soru ondan düşmüştür. 

[101] Bize gelince, -Allah’ın güç ve yardımıyla- bizim, bu itirazın ve 
çarpıtmanın tutarsızlığını açıklamamız gereklidir. Biz, -başarı yüce Allah’ın 
yardımıyladır- şöyle deriz: Sofistlerin saçmalıklarından biri, tutunmadık-
ları bir kelimeyi devreye sokmalarıdır. Söz konusu kelâmı sözlerine bir 
başlangıç (mukaddime) yaparlar, ki o da yalandır. Böylece onlar, bununla 
câhillerin zihnini bulandırırlar ve bunun üzerine kendi görüşlerini bina 
ederler. İşte bu itiraz, bu babtandır. 

[102] Onlar, yüce Allah’ın  cennet ehline nihayeti olmayan nimetleri 
tam olarak vereceğini vaat etmiş olduğunu ileri sürmekle bizi susturmak 
istediler. Bu yanlıştır ve yalandır. Allah Teâlâ,  cennet ehline, bu nimetleri 
“tam olarak” vereceğini asla vaat etmemiştir. Şayet onlara bu şekilde bir 
vaatte bulunmuş olsa idi, elbette tam olarak verildikleri zaman bu nimetler 
“son bulur”, “yok olur” ve “geçersiz olurlardı”. Ancak Allah Teâlâ  cennet 
ehline nihayeti olmayan nimetler vaat etmiştir. Bu nimetlerden ortaya çı-
kan ve var olan her şey, sınırlı ve sonludur. Fiil sahasına çıkmamış olanlar 
ise henüz ademdir, bundan dolayı bunlara adet ve vasıf vâki olmaz. Bu du-
rum bu şekilde devam eder gider. Böylece “Allah onlara tam olarak verir” 
(bkz. Nisâ 4/173) (yûveffîhim/ħıĻĘĳĺ) lafzının, akılları bulandırmak istedik-
leri yanlış bir münakaşa olduğu ortaya çıkmıştır. İtiraz edenin sözünden 
hareketle bu lafız (itiraz sorusu) geçersiz kılındığına göre, onun itirazı da 
genel olarak düşer ve hükmün (Allah’ın cennette sonsuz nimetleri bahşet-
mesinin) doğruluğu ortaya çıkar. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[103] Şayet birisi, yüce Allah’ın “Şüphesiz biz onlara (azaptan) paylarını 
eksiksiz olarak tastamam vereceğiz” (Hûd 11/109) şeklinde buyurduğunu dile 
getirirse, şöyle cevap veririz: Allah Teâlâ elbette doğru söylemiştir. Bu, üçüncü 
bir ihtimal olmaksızın şu iki durumun birinden uzak olamaz: (i)Ya yüce Allah 
bununla mükâfat (ceza) açısından onların paylarını murat etmiş olmalıdır; (ii) 
ya da cennetteki alanları açısından onların paylarını murat etmiş olmalıdır. 
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أĩİïèــא: أن ĥđÜــě اĩĤــóء ĩÖــא ĝĺــĳل ĩāìــđĄ įــė، وإĩĬــא ĥĺــõم اĩĤــóء أن ] ٩٩[

óåĨ įĤĳĜ ÿĥíĺدًا، وź أøــĳة ĭÜ ĹĘ įĤאĳĝĺ ź įĩāì ģđĤ ģÖ ،įĩāì ăĜل ذĤכ.

اáĤאĹĬ أن اËùĩĤول ıÖא إن כאن Ļًĩıäא ñİ įĭĐ ćĝøا اËùĤال اñĩĤכĳر.] ١٠٠[

]١٠١ [ ،įــıĺĳĩÜاض وóــÝĐźا اñــİ ــאدùĘ ــאنĻÖ ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ــאĭĻĥđĘ īــéĬ ــאĨوأ

ĝĭĘــĳل وÖــאų اĻĘĳÝĤــě إن Ĩــü īــÕĕ أİــģ اùęùĤــÙĉ إدìــאل כĩĥــÖËĺ ź ÙــıĤ įــא ıĬĳĥđåĺــא 

ĨïĝĨــÙ وİــĹ כــñب، İĳĩĻĘــĳن ıÖــא ĥĐــĵ اıåĤــאل وĨــא ĭ×ĺــĳن ıĻĥĐــא. وİــñا اÝĐźــóاض 

Ĩــİ īــñا اĤ×ــאب.

]١٠٢ [ ħــıĻĘĳĺ أن ÙــĭåĤا ģــİأ ïــĐو ģــäو õــĐ ųن اÉــÖ ــאĭĨاõĤأرادوا إ ħــıĬــכ أĤوذ

 ħــıĻĘĳĺ نÉــÖ ćــĜ ģــäو õــĐ ųا ħــİïĐــא وĨب، وñوכــ Éــĉì اñــİو ،įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĩĻđĬ

 ،ĵــąĝĬوا ĵــĭĘو ģــĉÖ ĵĘĳÝــøإذا ا ħــĻđĭĤــכ اĤــכאن ذĤ ــכĤñÖ ħــİïĐو ĳــĤ؛ وħــĻđĭĤــכ اĤذ

 ĳــıĘ ħــĻđĭĤــכ اĤذ īــĨ ïــäوو óــıČ ــאĨ ģوכ .įــĤ ÙــĺאıĬ ź ħــĻđĭÖ ĵــĤאđÜ ħــİïĐــא وĩĬوإ

 įــĻĥĐ ďــĝĺ źو ،ïــđÖ مïــĐ ĳــıĘ ģــđęĤا ïــè ĵــĤج إóــíĺ ħــĤ ــאĨو ،ÙــĺאıĬ ر ذوĳــāéĨ

Đــïد وęĀ źــÙ، وİכــñا أÖــïًا. ĝĘــıČ ïــó أن čęĤــıĻĘĳĺ” Ùــİ “ħــĹ اýĤــÙ×Ļĕ اęĤאøــïة 

 ÛــéĀو Ùــĥĩä įــĄاóÝĐا ćĝــø įــĨŻכ īــĨ ضóــÝđĩĤא اıĉĝــøذا أÍــĘ ،ــאıÖ اĳــİĳĨ ĹــÝĤا

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو .ÙــĻąĝĤا

ĘــÍن Ĝــאل ĜאÐــģ: إن اđÜ ųאĤــĝĺ ĵــĳل ﴿وَإƪĬِــא İُĳƫĘĳَĩُĤَــĳĝُĭĨَ óَĻْĔَ ħْıُ×َĻāِĬَ ħْصٍ﴾ ] ١٠٣[

 ħــı×ĻāĬ ــכĤñÖ ن أرادĳכــĺ ــא أنĨــא: إĩıĤ ßــĤאà ź īــĻıäو ïــèأ īــĨ ĳــĥíĺ ź اñــİ :ــאĭĥĜ

.ÙĭåĤا ÙèــאùĨ īــĨ ħــıĻ×āĬ ن أرادĳכــĺاء وõــåĤا īــĨ

٥

١٠

١٥
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[104] Eğer Allah Teâlâ bununla mükâfat (ceza) ve nimet açısından on-
ların paylarını kastetmiş ise, bu doğrudur. Çünkü bunlardan varlık sahası-
na çıkan her bir şey, kesin bir şekilde tam olarak verilmiş ve ödenmiştir. Bu 
şekilde devam eder. Eğer Allah Teâlâ bununla  cennet ve cehennemde olan 
her bir kimsenin paylarını kastetmiş ise, bu da doğrudur. Çünkü mesafe 
açısından  cennet ve cehennemdeki mekânların tamamı sonludur. Ancak 
biz, herhangi bir ilâve olmaksızın bitip sona ermeyi gerektiren tevfiyeyi 
(tam olarak vermeyi) reddederiz. Nitekim Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: 
“İman edip sâlih ameller işleyenlere gelince, (Allah) onların mükâfatlarını 
eksiksiz ödeyecek ve lütfundan onlara daha da fazlasını verecektir...” (Nisâ 
4/173), “Sabredenlere mükâfatları elbette hesapsız olarak verilir.” (Zümer 
39/10).

[105] Bu iki âyet, tam olarak verilen mükâfatın, cennetin alanı ve ni-
metlerden varlık sahasına çıkan her şeyin Allah’ın onlara verdiği mükâfat-
lar olduğunu açıklamaktadır. Sonra da yüce Allah “hesapsız olarak” buyur-
duğu gibi lütfundan onlara daha fazlasını vermeye devam edecektir. Bu 
ebedî olarak “nimeti tamamlamak” anlamında değildir. Çünkü söz konusu 
nimetin bir nihayeti ve bir “bütün”ü yoktur. Şayet Allah Teâlâ bunu tam 
olarak verseydi, bunda bir ziyadeliğin olması mümkün olmazdı. Çünkü 
biz zorunlu olarak biliriz ki tam olarak verilen ve tamamlanan bir şeyde zi-
yadelik yoktur ve ona bir ilâvenin olması da mümkün değildir. Dolayısıyla 
söz konusu nimetler henüz tamamlanmamıştır. 

[106] Yüce Allah, tevfiyeden (tam olarak vermeden) sonra bir ziyadeli-
ğin olduğunu açıklamıştır. Böylece bunun, sonlu ve sınırlı bir şeye ait bir 
tevfiye olduğu anlaşılmaktadır. Şayet bunun bir nihayeti olmasa idi, ebedî 
olarak tamamlanamazdı. 

[107] Dile getirdiğimiz delillerin her biri vesilesi ile âlemin bir başlan-
gıcı olduğu hususu sabit olmuştur. Âlemin bir başlangıcı olduğuna göre, 
bu durumda bir dördüncü ihtimal olmaksızın şu üç vecihten biri zorunlu 
olarak gereklidir: 

[108] [i] Ya âlem kendi zâtını ihdas etmiş olmalıdır.
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ÖאĝđĤــאب ] ١٠٤[ اåĤــõاء   īــĨ  ħــı×ĻāĬ ĤñÖــכ   ģــäو  õــĐ  ĵــĭĐ כאن  ĘــÍن 

 ĳــıĘ اäĳĤــĳد   ïــè  ĵــĤإ ذĤــכ   īــĨ ìــóج  Ĩــא   ģכ Ŷن   ،çــĻéĀ  ĳــıĘ  ħــĻđĭĤوا

 ïــèوا  ģכ  ÕــĻāĬ ĤñÖــכ   ĵــĭĐ  ĵــĤאđÜ כאن  وإن  أÖــïًا.  وİכــñا   īــĻĝĻÖ  ĵĘĳÝــùĨ

 ،ÙèــאùĩĤا Ùــıä īــĨ ــאهĭÝĨ ــאıĭĨ ــכאنĨ ģن כŶ ،çــĻéĀ اñــıĘ ،ــאرĭĤوا ÙــĭåĤا īــĨ

:ģــäو õــĐ ــאلĜ ïــĜــא. وıĻĘ ــאدةĺز ŻــÖ ــאءąĝĬźا ÕــäĳÜ ĹــÝĤا ÙــĻĘĳÝĤــא اĭĻęĬ ــאĩĬوإ

 ﴾įِــĥِąْĘَ īــĨِ ħــİُïُĺõِĺََو ħْــİَُرĳäُُأ ħْــıِĻ ِĘّĳَĻُĘَ ِــאتéَĤِא ƪāĤا اĳــĥُĩِĐََا وĳـُـĭĨَآ īَــĺñِƪĤــא ا ƪĨَÉĘَ﴿

אÖِــóُونَ أİُóَäَْــĻْĕَÖِ ħــùَèِ óِــאبٍ﴾. ƪāĤا ĵــƪĘĳَُĺ ــאĩَƪĬِإ﴿:ĵĤאđÜ ــאلĜو

]١٠٥ [ ÙèــאùĨ īــĨ įــ Ĭĳĉđĺ ــא Ĩ ĳــİ ĹĘĳÝــùĩĤا óــäŶــאن أن ا ĭĻ×Ü ــאن ÝĺŴــאن ا Üאİو

 įــĥąĘ īــĨ ħــİïĺõĺ ĵــĤאđÜ الõــĺ ź ħــà ،ħــĻđĭĤا īــĨ دĳــäĳĤا ĵــĤج إóــì ــאĨ ģوכ ،ÙــĭåĤا

 ĳــĤو ģכ źو ،įــĤ ÙــĺאıĬ ź įــĬŶ اïًــÖأ ĹĘĳÝــùĺ ź اñــıĘ ﴾ٍــאبùَèِ óِــĻْĔَ﴿ ĵــĤאđÜ ــאلĜ ــאĩכ

اøــĤ ĹĘĳÝــĩĺ ħכــī أن Üכــĳن ĻĘــį زĺــאدة، إذ ÖאąĤــóورة ĥđĺــħ أن Ĩــא اøــĘ ĵĘĳÝــŻ زĺــאدة 

.ïــđÖ فĳÝــùĺ ħــĥĘ ،įــĻĘ ــאدةĺõĤا īכــĩÜ ــאĨو įــĻĘ

]١٠٦ [ Ùــ ĻĘĳÜ ــא ıĬأ çــāĘ ــאدة ĺز Ùــ ĻĘĳÝĤــכ اĥÜ ïــđÖ أن ĵــĥĐ ÿــĬ ïــ Ĝ ĵــ ĤאđÜ ųوا

ýĤــĹء éĨــïود ĭÝĨــאه، وأن Ĩــא ıĬ źאĺــĤ ÙــĘ įــùĺ ŻــĵĘĳÝ أÖــïًا.

]١٠٧ [ ïــÖ ŻــĘ ذو أول، وإذا כאن ذا أول ħــĤאđĤــא أن اĬóــא ذכĨ ģــכÖ Ûــ×à ïــĝĘ

:Ĺــİــא وıĤ ďــÖرا ź įــäأو ÙــàŻà ïــèأ īــĨ ورةóــĄ

]١٠٨ [ .įÜث ذاïèن أĳכĺ א أنĨإ 

٥

١٠

١٥
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[109] [ii] Ya âlemi, kendisi dışındaki bir şey ihdas etmiş olmalıdır. 

[110] [iii] Ya da âlem, bizzat kendisi kendisini ihdas etmeksizin ve ken-
disi dışındaki bir şey de onu ihdas etmeksizin (sonradan) var olmuştur.

[111] Eğer âlem kendi zatını ihdas etmiş ise, bu durumda bir beşinci 
ihtimal olmaksızın şu dört durumun birinden uzak kalması söz konusu 
değildir:

[112] [i] Ya âlem -hem ma‘dum hem de mevcut olduğu halde- kendi 
zâtını ihdas etmiş olmalıdır.

[113] [ii] Ya âlem, hem mevcut hem de ma‘dûm olduğu halde- kendi 
zâtını ihdas etmiş olmalıdır.

[114] [iii] Ya da her ikisi (yani âlem ve âlemin zâtı) mevcut olduğu 
halde onu ihdas etmiştir.

[115] [iv] Ya da her ikisi (yani âlemin ve almin zâtı) ma‘dûm olduğu 
halde onu ihdas etmiştir. 

[116] Bu dört vechin tamamı  muhal ve imkânsızdır, bunlardan her-
hangi birisinin olmasının imkânı yoktur. Çünkü bir “şey” ve onun zâtı 
aynıdır; o odur. Yukarıda zikrettiğimiz durumların hepsi, bir şeyin kendi 
zâtından farklı olmasını zorunlu kılmaktadır. Bu ise muhaldir, duyular ve 
müşâhede yoluyla bâtıldır. Dolayısıyla bu vecih geçersiz olmuştur. 

[117] Sonra şöyle deriz: Eğer âlemin kendi zâtını ortaya çıkarma-
sı ya da başkasının onu ortaya çıkarması olmaksızın yokluktan (adem-
den) varlık sahasına çıkmış olsa idi, bu da muhaldir. Çünkü söz ko-
nusu durumun, varlık sahasına çıkması diğer durumdan daha evlâ 
değildir. Doğrusu burada bir “hal/durum” da asla yoktur. O zaman 
âlemin varlık sahasına çıkmasının imkânı yoktur. Halbuki âlemin orta-
ya çıkışı mümkün ve müşâhede edilen bir durumdur. Dolayısıyla âle-
min ortaya çıkış hali, çıkış olmayan halinden (yokluk halinden) fark-
lıdır; ve çıkış hali de varlığının illetidir. Bu (yani âlemin sonradan var 
olmasında gerekli olan hususlar), söz konusu durum için de gereklidir.
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]١٠٩ [.įùęĬ ĳİ ثïéĺ أن óĻĕÖه وóĻĔ įàïéĺ أن óĻĕÖ ثïè نĳכĺ א أنĨوإ

وإĨא أن ĺכĳن أóĻĔ įàïèه.] ١١٠[

]١١١ [:Ĺİא وıĤ ÷Ĩאì ź هĳäو ÙđÖأر ïèأ īĨ ĳĥíĺ ŻĘ įÜث ذاïèأ ĳİ ن כאنÍĘ

إĨא أن ĺכĳن أïèث ذاįÜ وïđĨ ĳİوم وĳäĳĨ Ĺİدة.] ١١٢[

]١١٣ [ .ÙĨوïđĨ Ĺİد وĳäĳĨ ĳİو įÜث ذاïèأو أ

أو أıàïèא وכĩİŻא ĳäĳĨد. ] ١١٤[

أو أıàïèא وכĩİŻא ïđĨوم.] ١١٥[

ــø ź ďــ×ģĻ إĤــü ĵــĹء ıĭĨــא؛ Ŷن ] ١١٦[ ĭÝĩĨ ــאلéĨ įــäوŶا ÙــđÖرŶه اñــİ ģوכ

اýĤــĹء وذاÜــİ įــİ Ĺــĳ وİــİ ĳــĹ. وכĨ ģــא ذכĬóــא Ĩــī اäĳĤــĳه äĳĺــÕ أن ĺכــĳن اýĤــĹء 

 .ģــĉÖ ïــĜ įــäا وñــıĘ .÷ــéĤة واïİــאýĩĤאÖ ģــĈאÖــאل وéĨ اñــİو .įــÜذا óــĻĔ

أن ] ١١٧[  óــĻĕÖ اäĳĤــĳد   ĵــĤإ اđĤــïم   īــĐ ìــóج  כאن  وإن  ĝĬــĳل:   ħــà

 ĵــĤأو èــאل   ź  įــĬŶ éĨــאل،  أąًĺــא  ıĘــñا  ĻĔــóه.   įــäóíĺ أو   įــÜذا  ĳــİ íĺــóج 

 ź ĘــÍذًا  ĭİאĤــכ.   ًŻــĀأ èــאل   źو أìــóى،  èــאل   īــĨ اäĳĤــĳد   ĵــĤإ  įــäوóíÖ

èــאل   óــĻĔ اíĤــóوج  éĘــאل   .īــĝĻÝĨ  ïİــאýĨ  ،įــäوóìو  įــäوóì  ĵــĤإ  ģĻ×ــø

اéĤــאل، ĥÜــכ   ĹــĘ źزم  وİــñا   .įــĬĳכ  ÙــĥĐ  Ĺــİ اíĤــóوج  وèــאل  ìــóوج،   ŻــĤا

٥

١٠

١٥
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Yani ben, âlemin kendisini ortaya çıkarması, ya da başkasının onu ortaya 
çıkarması veya bu iki durum olmaksızın ortaya çıkmış olması açısından 
âlemin sonradan var olmasında gerekli olan hususların benzerinin onun 
ortaya çıkmasında da gerekli olduğunu kastediyorum. Her durum da bu 
şekildedir. Sözün devamı, bir sonun olmamasını gerektirir. Başlangıç ba-
kımından âlemde bir nihayetin olmaması, ortaya koyduğumuz delillerden 
dolayı  muhal ve imkânsızdır. 

[118] Böylece âlemin kendi varlığını ortaya çıkarması geçersiz oldu-
ğuna göre, -kendisi dışındaki bir şeyin âlemi ortaya çıkarması olmaksı-
zın- âlemin var olması da geçersiz olmuştur. Bu durumda üçüncü ihtimal 
zorunlu olarak sabit olmuştur. Çünkü bunun (üçüncü ihtimalin) dışında 
başka bir ihtimal kalmamıştır. Dolayısıyla bu ihtimalin doğruluğu kaçı-
nılmazdır. Bu da "Âlemi yokluktan varlık sahasına kendisinden başkası 
çıkarmıştır.” Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[Âlemin Hâdis Olduğuna Dair Diğer Bir Delil]

[119] Bunlara ilâveten, içindeki her şeyle birlikte  felek, zamana bağlı 
intikaller ve devrî olan hareketler açısından kendisine yüklenmiş eserlere 
sahiptir. Cüzlerinden her biri kendisine uygun olan bir mekândadır. Eser 
ile müessir (eserin meydana gelemesini sağlayan, fail) arasındaki ilişki de 
izâfet babındandır. Eğer bir eser yoksa müessir de yoktur. Eğer bir müessir 
yok ise, eser de yoktur. Neticede ortaya çıkan bu eserler için bunlara tesir 
eden bir müessirin olması kaçınılmaz olarak gereklidir. Feleğin ya da felekte 
bulunan herhangi bir varlığın müessir olması söz konusu değildir. Çünkü 
felekteki neticesinde meydana gelen varlıktır (müesser). Müessir ve eserle 
birlikte oradaki müesser, izâfet babındandır. Bizim “Müessir, eser ve oradaki 
müesser izâfet babındandır.” şeklindeki sözümüzün manası, oradaki eser ve 
müesserin kaçınılmaz olarak bir müessiri gerektirmesi anlamındadır. 

[120] Bârî Teâlâ’nın izâfet tanımlaması altına girmesi söz konusu değil-
dir. Dolayısıyla kendisi tesir altında kalmaksızın bir müessirin olması ge-
reklidir. Âlemde bu neviden bir şey yoktur. Böylece O (müessir), zorunlu 
olarak yüce ve ulu olan, Evvel ve Bir olan yaratıcıdır. 
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ــõم Ęــè Ĺــïوث اđĤאĤــĨ ħــī أن  Ĥ ــאĨ ģــáĨ ــאıàوïè ĹــĘ مõــĥĺ وجóــíĤــאل اè إن ĹــĭĐأ

Üכــĳن أäóìــÛ أùęĬــıא، أو أıäóìــא İóĻĔــא أو äóìــĻĕÖ Ûــĺñİ óــī اĻıäĳĤــī، وİכــñا 

 ħــĤאđĤا ĹــĘ ÙــĺאıĬ ŻــĤوا .ÙــĺאıĬ źــאه إĭĨïĜ ــאĩÖ Õــäم وŻــכĤــאدي اĩÜ نÍــĘ .ــאلè ģכ ĹــĘ

ĨــÐï×Ĩ īــÖ įאĈــĭÝĩĨ ģــéĨ ďــאل.

]١١٨ [ įــäóíĺ ج دون أنóــíĺ أن ģــĉÖو ،įــùęĭÖ ħــĤאđĤج اóــíĺ أن ģــĉÖ ïــĜ ذاÍــĘ

 ،įــÝéĀ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ÙــÝ×Ĥه أóــĻĔ ěــ×ĺ ħــĤ ورة، إذóــĄ ßــĤאáĤا įــäĳĤا Ûــ×à ïــĝĘ ،هóــĻĔ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖد وĳــäĳĤا ĵــĤم إïــđĤا īــĨ هóــĻĔ įــäóìأ ħــĤאđĤأن ا ĳــİو

[ħĤאđĤوث اïè ĵĥĐ ىóìأ ÙĤأد]

]١١٩ [ ،ÙــĻĬאĨز ÙــĥĝĬ īــĨ įــĻĘ ÙــĤĳĩéĨ ــאرàذو آ įــĻĘ ــאĨ ģــכÖ ــכĥęĤن اÍــĘ ،ــאąًĺوأ

 ďــĨ óــàŶوا ،įــĻĥĺ يñــĤــכאن اĨ ĹــĘ įــÐاõäأ īــĨ ءõــä ģن כĳכــ ĹــĘ ؛Ùــĺدور Ùכــóèو

 ،óــ àËĨ īכــĺ ħــĤ وإن óــàËĨ īכــĺ ħــĤ óــàأ īכــĺ ħــĤ نÍــĘ ــאفąĩĤــאب اÖ īــĨ óــàËĩĤا

 źــא، وİóàأ óــàËĨ īــĨ ةóــİאčĤــאر اàŴه اñــıĤ ïــÖ ź įــĬــכ أĤñÖ ÕــäĳĘ ،óــàأ īכــĺ ħــĤ

 óــàËĩĤا ĳــİ óــĻāĺ įــĬŶ ،óــàËĩĤا ĳــİ įــĻĘ ــאĩĨ ءĹــü ــכ أوĥęĤن اĳכــĺ أن ĵــĤإ ģĻ×ــø

واàËĩĤــĻĘ óــĨ įــď أن اàËĩĤــó واàŶــĨ óــÖ īــאب اąĩĤــאف أąًĺــא، وĭđĨــĭĤĳĜ ĵــא أن 

 įــĻĘ óــàËĩĤوا óــàŶأن ا ĳــİ ــאĩĬــאف إąĩĤــאب اÖ īــĨ įــĻĘ óــàËĩĥĤو óــàŶوا óــàËĩĤا

.ïــ Ö źا وóًــ àËĨ ــאن ĻąÝĝĺ

]١٢٠ [ óــàËĨ īــĨ ورةóــĄ ïــÖ ŻــĘ .ÙــĘאĄŸا ÛــéÜ ďــĝĺ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥد أن اóــĺ ħــĤو

ĻĤــ÷ àËĨــóًا ĻĘــį، وĻĤــ÷ İــü ĳــÑًĻא ĩĨــא ĘــĹ اđĤאĤــıĘ ،ħــÖ ĳאąĤــóورة اíĤאĤــě اŶول 

 .ĵــĤאđÜــאرك و ×Ü ïــèاĳĤا

٥

١٠

١٥
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[121] Bu vesile ile âlemin tamamının  muhdes olduğu ve kendisinin 
dışında bir muhdisinin bulunduğu hususu doğrudur. Bu, akıl sahibi bir 
kimsenin şüphe duymadığı yaratılmış eserlerden gördüğümüz ve duyu or-
ganlarıyla müşâhede ettiğimiz bir durumdur. (Gördüğümüz ve duyu or-
ganlarıyla müşâhede ettiğimiz) durumlardan bazıları şunlardır: Feleklerin 
oluşumu ve birbirleriyle etkileşimi, merkezleri farklı olmakla birlikte dön-
meye devam etmeleri, sonra feleklerin deveranıdır. Deveran eden felekle-
rin hareketi ile onları taşıyan felekler arasındaki fark, feleklerin tamamı-
nın dönüşünün batıdan doğuya doğru olması ve dokuzuncu küllî feleğin 
dönüşünün bunun zıddına olacak şekilde doğudan batıya doğru olması 
ve kendisi böyle olmakla (dönmekle) birlikte onun (küllî feleğin) bütün 
felekleri idare etmesidir. Böylece bir hareket içinde birbirine zıt iki hareket 
meydana gelmiş oldu. Netice olarak felekleri bu muhtelif yönlere hareket 
ettiren bir failin olduğunu zorunlu olarak biliriz. 

[122] Sonra insanın ve canlıların bedenlerinin içine eğri kemiklerin 
konulmasıyla uzuvlarının oluşumu, söz konusu unsurlarda kasların oluşu-
mu ve bunların üzerine sinir ve damarların çekilmesi şüphesiz apaçık bir 
sanattır. Bunu, sadece yaratıcının kudreti bitirip sonlandırabilir. 

[123] Pek çok hayvanın cildine, tüylerine, postuna, kıllarına, tırnağına 
ve kabuğuna tek bir düzen ve tek bir şekil üzere konulan ve farklılığın olma-
dığı boya ve renklerde zâhir olan hususlar da bundandır. Nitekim kekliğin, 
bıldırcının, güvercinin, atmacanın ve kuşlardan pek çoğunun renkleri böy-
ledir. Yine kaplumbağanın, haşerelerin ve balıkların da beneklerinde asla 
bir farklılık olmaz. Söz konusu canlıların boyaları/renkleri ancak tek bir 
şekilde olmaktadır. Nitekim tavus kuşunun tüyleri, balıkların ve haşerelerin 
kuyrukları da -bizim aramızdaki bir ressamın tasvir ettiği gibi- tek tiptir.

[124] Sonra tavuk, güvercin, ördek ve pek çok hayvanın renklerinde 
olduğu gibi, renkleri farklı şekillerde gelen hayvanlar da bunlardandır. Bu 
hayvanları dilediği gibi yaratan, bunlardan dilediği hususlarda tereddüt et-
meyen ve onları sayıp belirleyen irade sahibi bir yaratıcıları olduğunu du-
yular vasıtasıyla ve zorunlu olarak biliriz. Tabiatın fiili olması bakımından 
kesin bir şekilde belirlenmiş ve vaz edilmiş bu farklılıklarda bir değişikliğin 
olmaması akıl duyusu açısından mümkün değildir. Dolayısıyla bütün bun-
ların yapılmasını dileyen bir yaratıcının olması mutlaka gereklidir. 
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ــא İــĻĔ ĳــóه. İــñا اĤــñي ] ١٢١[ àًïéĨ įــĤ ث وأنïــéĨ įــĥכ ħــĤאđĤا أن اñــıÖ çّــāĘ

 ăــđÖ īــĨو.ģĝĐ ــא ذوıĻĘ ــכýĺ ź ĹــÝĤا ÙــđĭāĤــאر اàآ īــĨ اسĳــéĤאÖ ïİــאýĺاه وóــĬ ــאĨ

ذĤــכ. óÜاכĻــÕ اĘŶــŻك وïÜاıĥìــא ودوام دوراıĬــא ĥĐــĵ اÝìــŻف óĨاכİõــא، àــħ أĘــŻك 

ïÜاوİóĺــא واĤ×ــĳن ĻÖــóè īכــÙ أĘــŻك اïÝĤاوĺــó واĘŶــŻك اéĤאĥĨــıĤ Ùــא ودوران اĘŶــŻك 

כıĥــא ĨــĔ īــóب إĤــü ĵــóق، ودوران اĥęĤــכ اÝĤאøــď اĤכĥــíÖ ĹــŻف ذĤــכ Ĩــü īــóق 

ــאن  Ýכóè ــכĤذ īــĨ ثïــéĘ ،ــכĤñכ įــùęĬ ďــĨ كŻــĘŶا ďــĻĩåĤ įــ Üب، وإدارóــĔ ĵــĤإ

đÝĨאرÝĄــאن Ęــóè ĹכــÙ واèــïة. Ę×אąĤــóورة ĥđĬــħ أن ıĤــא éĨــóכًא ĥĐــİ ĵــñه اäĳĤــĳه 

.ÙــęĥÝíĩĤا

]١٢٢ [ ÙــÖïéĩĤا اčđĤــאم  إدìــאل   īــĨ واĻéĤــĳان  اùĬŸــאن  أąĐــאء   ÕــĻاכóÜ  ħــà

 ÕــāđĤאÖ ــכĤذ ĵــĥĐ ïــýĤوا ،ģــìاïĩĤــכ اĥÜ ĵــĥĐ ģــąđĤا ÕــĻכóÜة، وóــđĝĩĤا ĹــĘ

.ćــĝĘ ďــĬאāĤا Ùــĺرؤ źــא إıāĝĭĺ ź ــאıĻĘ ــכü ź ةóــİאČ ÙــĐאĭĀ .وقóــđĤوا

وĨــī ذĤــכ Ĩــא ıčĺــĘ óــĹ اĀŶ×ــאغ اĐĳĄĳĩĤــĘ Ùــĥä Ĺــĳد כĻáــĨ óــī اĻéĤــĳان ] ١٢٣[

 ėــĤאíÜ ź ïــèوا ďــĄة، ووïــèوا Ùــ ×Üر ĵــĥĐ هóــýĜه وóــęČه وóđــüه وóــ Öوو įــýĺور

 ėèŻــùĤوا óــĻĉĤا īــĨ óــĻáاة وכõــ×Ĥאن واĩــùĤــאم واĩĻĤا īĻĬאęــýĤوا ģــåéĤــאغ ا×ĀÉכ įــĻĘ

 źإ ÙــĐĳĄĳĨ įــĔא×Āن أĳכــÜ źو ،ÙــÝ×Ĥأ įــĉĻĝĭÜ ėــĥÝíĺ ź ،כĩــùĤــאرت واýéĤوا

ــא واèــïًا  ĐًĳĬ اتóــýéĤاد واóــåĤכ واĩــùĤا ĹــĘــ÷ وĺاوĳĉĤــאب اĬذÉا כïًــèــא وا đًĄو

כאĤــñي āĺــĳره اāĩĤــĳر ĭĭĻÖــא.

]١٢٤ [ īــĨ óــĻáوכ ćــ×Ĥــאم واĩéĤــאج واäïĤــאغ ا×ĀÉــא כęًĥÝíĨ ĹــÜÉĺ ــאĨ ــאıĭĨ ħــà

ــאرًا đęĺــģ ذĤــכ כĥــį כĩــא  ÝíĨ ــא đًĬאĀ ــכĤñĤ أن ħــĥđĬ ÷ــéĤورة واóــąĤא×Ę .انĳــĻéĤا

 ĹــĘ ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ ÷ــĻĤــכ، وĤذ īــĨ ــאءü ــאĩĐ اïًــÖب أóــĉąĺ ź ــאءāèإ įــĻāéĺــאء، وü

 ģــđĘ īــĨ įــ ĻĘ ــאوتęÜ ź ــא ĉً×Ą ÙــĈĳ×ąĩĤــאت اęĥÝíĩĤه اñــİ نĳכــÜ أن ģــĝđĤــ÷ اè

اđĻ×ĉĤــÙ؛ وÖ źــıĤ ïــא ĨــĀ īאĬــĜ ďאĀــï إĤــđĭĀ ĵــÙ כģ ذĤــכ. 

٥

١٠

١٥

٢٠
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[125] Tabiatın neliğini düşünen bir kimse, bunun bir varlığa konul-
muş bir kuvve olduğunu bilir. Bu kuvve vasıtasıyla söz konusu varlığın 
sadece sıfatları mahiyeti üzere devam eder. Bu kuvveyi söz konusu varlığa 
koyan, düzenleyen ve yaratan bir varlığın olduğu zorunlu olarak bilinir. 
Çünkü onlar ( sıfatlar ya da arazlar) kendi başlarına var olamazlar. Ancak 
onlar, tabiat sahibi olan bir varlığa yüklenmişlerdir. 

[126] (Alemin  muhdes olduğu hususunda gözle gördüğümüz ve duyu-
larla müşâhede ettiğimiz) hususlardan biri de -dokumacının yaptığı gibi- 
dokuma işleminde kullanılması bakımından hurmanın ve sedir ağacının 
lifinde tam olarak gördüğümüz şeydir. Bunu (hurma ve sedir ağacının li-
finde görülen düzen ve intizam) ancak yaratıcının kudreti sonlandırabilir. 
Elbette bu (düzen ve intizam) herhangi bir tabiatın fiili değildir. Ne doku-
macının dokuması iledir ne bir bina yapıcının ne de belli bir düzende bo-
yama yapan bir kimsenin işidir. Bilakis bu (fiil), sanatını hedeflemiş irade 
sahibi -fakat tabiat sahibi olmayan- bunun yanında dilediğini yapmaya 
kadir bir yaratıcının sanatıdır. Bu, üçün ikiden büyük olduğunu bilme-
miz gibi, aklın zorunluluk kuralı ve temel ilkesiyle kesin olarak bilinen bir 
durumdur. Böylece bu sanatın sahibinin; hâlik, evvel, vâhit ve hakk oldu-
ğu, ayrıca mahlûkâtından herhangi birine benzemediği sahih olarak kesin 
bir biçimde ortaya çıkmıştır. O; kendisinden başka ilâhın olmadığı, “Bir”, 
“Evvel”, “Halik”, aziz ve celil olandır.

[Üçüncü Kısım]

Âlemin ezelî olduğunu, bununla birlikte âlemin ezelî olan bir 
yaratıcısının bulunduğunu söyleyen kimseye dair kelâm

[127] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ortaya 
koyduğumuz kesin delillerle bu görüşün geçersiz olduğunu -Allah’ın güç 
ve kudretiyle- açıkladık. Fakat onların bir itirazı kaldı; insanların akıllarını 
çeldikleri şeylerden dolayı bunu eleştirmek gerekli oldu.

[128] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ma-
kale sahipleri, “Bir fiil yaptığında Allah Teâlâ’nın fiilinin illeti, O’nun cö-
mertliği, hikmeti ve kudretidir. Allah Teâlâ ezelde cömert, hikmet sahibi 
ve kadirdir. Dolayısıyla âlem de ezelîdir. Çünkü âlemin illeti ezelîdir.” şek-
linde söz söylemeye itimat ettiler. 
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ــĳة ĐĳĄĳĨــĘ ÙــĹ اýĤــĹء åÜــóي ıÖــא ] ١٢٥[ Ĝ ــאıĬأ ħــĥĐ ؛ÙــđĻ×ĉĤــא ا Ĩ درى īــĨو

ــא،  đًĬאĀــא و ×ًÜóĨــא و đًĄــא واıĤ أن ħــĥđĺ ورةóــąĤאÖو ،ćــĝĘ įــ ĻĥĐ Ĺــİ ــאĨ ĵــĥĐ įــ ÜאęĀ

.ÙــđĻ×ĉĤذي ا ĵــĥĐ ÙــĥĨĳéĨ Ĺــİ ــאĩĬא، وإıــùęĭÖ مĳــĝÜ ź ــאıĬŶ

]١٢٦ [ īــĺóĻĭÖ ــאĭًĻĝĺ عĳــĭāĩĤا ãــùĭĤا īــĨ ومïــĤوا ģــíĭĤا ėــĻĤ ĹــĘ ىóــĺאĨ ــאıĭĨو

 ÙــÝ×Ĥا أñــİ ÷ــĻĤو ،ćــĝĘ ďــĬאāĤا Ùــĺرؤ źــא إĭāĝĭÜ ــאĨ ،ــאجùĭĤا įــđĭāĺ يñــĤى כאïًــøو

 ÙــđĭĀ ĳــİ ģــÖ .Ùــ×ÜóĨ ــאغ×Āأ ďــĬאĀ źّــאء وĭÖ źو ،ãــøאĬ ãــùĭÖ źو ،ÙــđĻ×Ĉ ģــđĘ īــĨ

 óــĨا أñــİ .ــאءýĺ ــאĨ ĵــĥĐ ــאدرĜ įــ ĭכĤ ÙــđĻ×Ĉ ذي óــ ĻĔ ــכĤذ ĵــĤإ ïــĀאĜ ــאر ÝíĨ ďــĬאĀ

 çّــāĘ .īــ Ļĭàźا īــĨ óــ áأכ Ùــ àŻáĤأن ا ħــĥđĬ ــאĩــא، כ ĭًĻĝĺ įــ Ĥوأو ģــĝđĤورة اóــąÖ مĳــ ĥđĨ

أĬــì įאĤــě أول واèــè ïــýĺ ź ěــ×ü įــÑًĻא Ĩــĝĥì īــį أÝ×Ĥــź Ù إĤــį إİ źــĳ اĳĤاèــï اŶول 

.ģــäو õــĐ ěــĤאíĤا

[ßĤאáĤا ħùĝĤا]

Öאب اĤכŻم Ĝ īĨ ĵĥĐאل إن اđĤאõĺ ħĤ ħĤل وďĨ įĤ ذĤכ Ęאõĺ ħĤ ģĐل

]١٢٧ [ īــĻİاó×ĤאÖ įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ אĬïــùĘأ ïــĜ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اÝĤــĭĨïĜ Ĺــא İــñه اĝĩĤאĤــÙ. وĤכــĝÖ īــıĤ Ĺــħ اÝĐــóاض وäــÕ إĺــóاده ĻāĝÜــא ĤــכĨ ģــא 

.įــ Ö اĳــİĳّĨ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: اĩÝĐــï أİــİ ģــñه اĝĩĤאĤــĥĐ Ùــĵ أن ĜאĤــĳا: ] ١٢٨[

إن ĥĐــđĘ Ùــģ اĤ×ــאري đÜאĤــĵ إĩĬــא İــĳ: وäــĳده وèכÝĩــį وïĜرÜــį، وİــđÜ ĳאĤــĤ ĵــĺ ħــõل 

äــĳادًا èכĩًĻــא Ĝــאدرًا ĘאđĤאĤــĤ ħــĺ ħــõل إذ ÝĥĐــĤ įــÜ ħــõل.

٥

١٠

١٥
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[129] Bu görüş, ortaya koyduğumuz deliller sebebiyle elbette yanlıştır. 
Öyle ki söz konusu deliller âlemin hadis olduğuyla alakalı bilgi ve mârifeti 
zorunlu kılmaktadır. Sonra biz şöyle deriz: Bu görüş, âlemin bir illeti oldu-
ğu şeklindeki mukaddimeyi kabul eden kimseyi ilzâm eder. Bize gelince, 
yüce Allah’ın var kıldığı her bir şeyi yaratması için bir illetin söz konusu 
olmadığını, Allah ve onun yaratması dışında bir şeyin olmadığını söyleriz. 
Sonra da bu insanlara göre -inşallah- yeterli olacak bir söz söyleriz: O da 
şudur: “Mef‘ul, -yokluktan varlığa geçen şey anlamında- âdemden vucuda 
intikal edendir. İşte bu muhdestir. Muhdesin manası ise, yok iken sonra-
dan var olan şey demektir. Halbuki onlar, muhdesin/varlığın ezelî olduğu-
nu söylüyorlar. Bu, ma’kûl aykırıdır. Çünkü yok iken sonradan var olan 
şey, ezelî olandan farklıdır. O zaman âlem kendisinden farklı olandır. Bu 
da muhalin ta kendisidir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[130] Şayet birisi bize “Sizin görüşünüze göre Bârî Teâlâ yaratıcı değil-
di, sonradan yaratıcı olmuştur, o halde onda istihâle (değişim) meydana 
gelmiştir. -Allah bundan münezzehtir.-” derse, biz de Allah’ın yardımıyla 
ona şöyle deriz: Bu soru, siz onu doğru kabul ettiğinizden dolayı size dö-
nüp varır. Dolayısıyla bu soru sizi bağlar; biz onu doğru kabul etmediği-
mizden dolayı bizi bağlamaz. Bu da şudur: Size göre, gayr-i fail olduktan 
sonra Allah’tan bir fiil meydana gelirse, bu durum O’nda değişimi gerekli 
kıldığına göre Allah Teâlâ’nın fiili, O’nda değişimi gerektirmektedir. Bu 
da, arazların yaratıcısı (muhdis) olmadığı bir andan sonra onların muhdisi 
olması ve yine onların yok edicisi (mu‘dim) olmadığı bir andan sonra on-
lardan bazılarını yok etmesinden dolayıdır. Netice olarak doğru kabul etti-
ğiniz sorunuza cevap veriniz? Sizin, doğru kabul ettiğinizi bozmak dışında 
bir cevabınız da olamaz. 

[131] Bize gelince, “Değişimin (istihâle), sizin zikrettiğiniz şey olmadı-
ğını” söyleriz. İstihâlenin manası, buna konu olan varlıkta (müstahil) bir 
şeyin sonradan meydana gelmesidir. Söz konusu varlık bundan önce orada 
yoktu, sonra üzerine yüklenmiş olan sıfatın başka bir şeye dönüşmesi sure-
tiyle orada meydana geldi. 
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]١٢٩ [ īــĝĻÝĤوا ÙــĘóđĩĤا ĵــĤإ óــĉąÜ ĹــÝĤــא اĭĨïĜ ĹــÝĤا ÙــĤźïĤאÖ ÙــÝ×Ĥأ ïــøאĘ اñــıĘ

éÖــïوث اđĤאĤــà .ħــĳĝĬ ħل:إĬــį إĩĬــא ĥĺــõم İــñا Ĩــī أĜــıÖ óــñه اĨïĝĩĤــÙ أĭĐــĹ أن 

 ،įــĬĳــא כĨ ģכ ģــäو õــĐ ųا īــĺĳכÝĤ ÙــĥĐ ź įــĬل:إĳĝĬ ــאĬÍĘ īــéĬ ــאĨوأ ،ÙــĥĐ ħــĤאđĥĤ

وأĬــü ź įــĹء ĻĔــó اíĤאĤــě وĝĥìــà ،įــĝĬ ħــĳل ĥĐــĥĐ ĵــİ ħــźËء Ĝــźĳً כאĻًĘــא إن üــאء 

 īــĨ ĵــĭđĩÖ ،دĳــäĳĤا ĵــĤم إïــđĤا īــĨ ģــĝÝĭĩĤا ĳــİ لĳــđęĩĤأن ا ĳــİو .ĵــĤאđÜ ųا

ĻĤــ÷ إĤــü ĵــĹء، ıĘــñا İــĳ اïéĩĤث.وĭđĨــĵ اéĩĤــïث: İــĨ ĳــא Ĥــĺ ħכــà īــħ כאن. 

 īכــĺ ħــĤ يñــĤن اŶ ،لĳــĝđĩĤف اŻــì ĳــİ اñــİل وõــĺ ħــĤ يñــĤا įــ Ĭن:إĳĤĳĝĺ ħــİو

àــħ כאن İــĻĔ ĳــó اĤــñي Ĥــĺ ħــõل، ĘאđĤאĤــħ إذا İــĻĔ ĳــùęĬ óــį، وİــñا ĻĐــī اéĩĤــאل، 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــא Öو

]١٣٠ [ ħــà ħכــĤĳĜ ĵــĥĐ ģــĐאĘ óــĻĔ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥــא כאن اĩĤ :ģــÐאĜ ــאĭĤ ــאلĜ نÍــĘ

 .ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو įــĤ ــאĭĥĜ .ــכĤذ īــĐ ųا ĵــĤאđÜو ،ÙĤאéÝــøا įــÝĝéĤ ïــĝĘ ،ًŻــĐאĘ ــאرĀ

 ،įــééāĬ ħــĤ ــא إذĭĤ ź ،زمź ħכــĤ ĳــıĘ هĳــĩÝééĀ إذ ħכــĻĥĐ ďــäال راËــùĤا اñــİ

 ÙĤאéÝــøźا Õــäĳĺ ģــĐאĘ óــĻĔ أن כאن ïــđÖ įــĭĨ ģــđęĤا ħכــïĭĐ إن כאن įــĬــכ أĤوذ

ĥĐــĵ اęĤאĐــđÜ ģאĤــĘ ،ĵــÍن ĥđĘــĩĤ įــא أèــïث Ĩــī اĐŶــóاض ïĭĐכــđÖ ħــï أن כאن 

 ÕــäĳĨ ــאıĤ مïــđĨ óــĻĔ أن כאن ïــđÖ ــאıĭĨ مïــĐــא أĨ įــĨاïĐــא، وإıĤ ثïــéĨ óــĻĔ

 źإ ħכــĤ ابĳــä źه، وĳــĩÝééĀ يñــĤا ħכĤاËــø īــĐ اĳــ ×ĻäÉĘ .ÙĤאéÝــøźا įــ ĻĥĐ

ùĘÍÖــאده.

]١٣١ [ ÙĤאéÝــøźا ĵــĭđĨ ــאĩĬوإ .ħــÜóــא ذכĨ ÛــùĻĤ ÙĤאéÝــøźل إن اĳــĝĭĘ īــéĬ ــאĨوأ

 įــÝęĀ īــĐ ًŻĻéÝــùĨ įــÖ ــאرĀ ــכĤذ ģــ×Ĝ įــĻĘ īכــĺ ħــĤ ģĻéÝــùĩĤا ĹــĘ ءĹــü وثïــè įــĬأ

اĤĳĩéĩĤــĻĥĐ Ùــį إĤــİóĻĔ ĵא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[132] Bu mana, yüce Allah’tan uzaklaştırılmıştır. Yani Allah Teâlâ, ken-
disinde var olan bir sıfatın taşıyıcısı olmaktan yücedir. Bilakis o, eğer ya-
ratmamış ise zâtı itibarıyla yaratmamıştır; eğer yapmış ise zâtı itibarıyla 
yapmıştır. Ne yaptığı, ne de yapmadığı şey için bir  illet vardır. 

[133] Bunlara ilâveten, ezelî olan şey, bir faili olmayan şeydir ve onu 
yokluktan varlığa çıkaran da yoktur. Eğer âlem ezelî olsa idi, elbette onun 
ne ortaya çıkaranı ne de bir faili olurdu. 

[134] Sonuç olarak bu görüşü kabul edenler, ezelde yaratan bir failinin 
bulunduğu halde âlemin ezelî olduğu görüşünü benimsemişlerdir. Bu ise 
muhalin, saçmalığın ve fesadın ta kendisidir. Başarı yüce Allah’ın yardı-
mıyladır. 

 [Dördüncü Kısım]

Âlemin Ezelî Olan Bir Yaratıcısı Vardır. - Muhdes Olmadıkları 

Halde- Nefsin, Boşluk (Halâ)15 Olan Mutlak Mekânın ve Müddet 

Olan Mutlak Zamanın Ezelî ve Mevcut Olduğunu Söyleyen Bir 

Kimseye Dair Söz

[135] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bunlara 
(mülhitlere) göre  nefis, kendi başına var olan, arazlarını taşıyan, hareketli 
olmayan, bölünmemiş ve bir mekânda yer edinmeyen (lâ-mütemekkin) bir 
cevherdir. 

[136] Bu görüş sahiplerinden bir topluluk benimle tartıştı. Ben, onları, 
yaşadığımız dönemdeki mülhitlerin önde gelenleri olarak gördüm. Onları, 
inkâr edemeyecekleri bazı ilzâmlarla susturdum. Yüce Allah’ın güç ve yar-
dımıyla görüşlerinin geçersizliği ortaya çıkmış oldu. Bizden önce bu konu-
da görüş beyan eden kimselerden bu fırkayı (yani Tanrı’nın ezelî oluşuyla 
birlikte  nefis, halâ, mekân, zaman vb. ezelî olduğunu) zikreden birilerini 
görmedik. Bu yüzden onlarla tartıştığım hususları derledim ve sözlerinin 
sahteliğini göstermesi açısından ilâve edilmesi gereken hususları buna ilâve 
ettim. Başarımız ancak yüce Allah’ın yardımıyladır. 
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وİــñا اĭđĩĤــęĭĨ ĵــĐ Ĺــī اđÜ ųאĤــĵ، أي أĬــđÜ įאĤــéĺ ĵــĐ ģــī أن ĺכــĳن ] ١٣٢[

 źو ،ģــđĘ إن ģــđĘ įــÜاñÖو ģــĐאĘ óــĻĔ إن כאن ģــđęĺ ħــĤ įــÜاñÖ ģــÖ įــĻĥĐ ÙــęāĤ ًŻــĨאè

.ģــđęĺ ħــĤ ــאĩĤ ÙــĥĐ źو ģــđĘ ــאĩĤ ÙــĥĐ

وأąًĺــא، ĘــÍن اĤــñي Ĥــĺ ħــõل İــĳ اĤــñي Ę źאĐــĤ ģــį، وíĨ źــóج ĤــĨ įــĐ īــïم ] ١٣٣[

 .įــĤ ģــĐאĘ źو įــĤ جóــíĨ ź ــכאنĤ لõــĺ ħــĤ ħــĤאđĤכאن ا ĳــĥĘ ،دĳــäو ĵــĤإ

ــõل ] ١٣٤[ ĺ ħــĤ ًŻــĐאĘ įــ Ĥ ل، وإنõــ ĺ ħــĤ ħــĤאđĤن اÉــ Ö Ùــ ĤאĝĩĤه اñــİ ģــİأ óــĜأ ïــĜو

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــאد. وùęĤوا ćــĻĥíÝĤــאل واéĩĤا īــĻĐ اñــİو ģــđęĺ

[ďÖاóĤا ħùĝĤا]

 ěĥĉĩĤכאن اĩĤوا ÷ęĭĤل وأن اõĺ ħĤ אĝًĤאì ħĤאđĥĤ אل أنĜ īĨ ĵĥĐ مŻכĤאب اÖ

اñĤي ĳİ اŻíĤ واĨõĤאن اěĥĉĩĤ اñĤي ĳİ اïĩĤة õÜ ħĤل ĳäĳĨدة

ÙàïéĨ óĻĔ אıĬوأ

]١٣٥ [ ،įــùęĭÖ ħــÐאĜ óــİĳä ءźËــİ ïــĭĐ ÷ــęĭĤا :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

èאĨــóĐŶ ģاĄــéÝĨ ź įــóك وùĝĭĨ źــħ وĩÝĨ źכــī أي Ę źــĨ Ĺــכאن. 

وĜــĬ ïאĬóČــĜ Ĺــĳم Ĩــī أİــİ ģــñا اĤــóأي، ورأÝĺــį כאĕĤאĤــĥĐ ÕــéĥĨ ĵــïي ] ١٣٦[

أİــģ زĨאĭĬــא، ıÝĨõĤÉĘــħ إõĤاĨــאت Ĥــęĭĺ ħכــĳا ıĭĨــא. أıČــóت ĉÖــŻن ıĤĳĜــđÖ ħــĳن 

 ÛــđĩåĘ ،ÙــĜóęĤه اñــİ óــא ذכــĭĥ×Ĝ ħــĥכÜ īــĩĨ اïًــèأ óــĬ ħــĤو .įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųا

.ħــıĤĳĜ ėــĻĺõÜ įــĻĘ ــאĩĨ įــĻĤإ įــÝĘאĄإ Ûــ×äــא وĨ įــĻĤإ ÛــęĄوأ įــÖ ħــıÜóčĬ ــאĨ

.ųــאÖ źــא إĭĝĻĘĳÜ ــאĨو

٥

١٠

١٥
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[137] Onlara (Tanrı’yla birlikte başka ezelî varlıklar kabul edenlere) göre 
söz konusu zaman ve mekân, bizim nezdimizde bilinen zaman ve mekândan 
farklıdır. Çünkü bizim nezdimizde bilinen mekân, bütün yönlerden veya bazı 
yönlerden kendisinde yer edinmiş olan (mütemekkin) varlığı kuşatandır. Bu 
da iki kısma ayrılır: [i] Büyük bir fıçının içindeki toprak ya da su ve bunlara 
benzer şeyler gibi, ya kendi şekliyle orada yer edinen bir varlığın meydana gel-
diği bir mekândır; [ii] ya da  cisim ve benzeri şeylerde suyun çözülüp dağılması 
gibi, orada yer edinen varlığın şekliyle meydana gelen mekândır. 

[138] Bizce mâlûm olan zaman, sakin veya hareketli olan maddenin 
(cirm) varlığının müddetidir ya da cisimdeki arazın varlığının müddetidir. 
Şöyle diyerek bunu genelleştirebiliriz: Zaman, feleğin ve onda var olan hâ-
mil ( cevher) ve mahmûllerin (arazlar) varlığının müddetidir. 

[139] Onlar “Mutlak zaman ve mutlak mekân, az önce tanımladığımız 
zaman ve mekânın dışındadır.” derler ve bu ikisinin farklı şeyler oldukla-
rını söylerler. Doğruluğuna dair bir delilleri olmaksızın mekânın ve zama-
nın bilinenin dışında olduğunu kabul etmeleri, görüşlerinin geçersizliği 
noktasında yeterlidir. Fakat -yüce Allah’ın güç ve kuvvetiyle- onların bu 
konudaki iddialarının iptaline dair delillerin ortaya konulması gereklidir. 

[140] Başarı Allah’ın yardımıyladır. Onlara şöyle denilir: İspat edip ka-
bul ettiğiniz bu boşluktan (halâ) bize haber veriniz? Nitekim sizler, söz 
konusu boşluğun âlem ve onun içindekiler (el- felek ve mâ fîhi) var olmadan 
önce mevcut olduğunu söylemiştiniz. Âlemin var olmasıyla birlikte, âle-
min hudûsundan önce onun mekânında var olan şeyler yok olmuş mudur 
yoksa yok olmamış mıdır? Eğer onlar, “Hayır, yok olmadılar.” derlerse, 
-nitekim onlardan bazıları bana bu şekilde cevap vermişti- onlara şöyle de-
nilir: Eğer âlemin var olmasıyla birlikte onun yerinde olan şey] yok olmadı 
ise, bu mekânda olan şeyler âlemin hudûsuyla birlikte başka bir mekâna 
mı intikal etmiştir? Yoksa intikal etmemiş midir? Eğer onlar, “Hayır, in-
tikal etmemiştir.” derlerse -ki bu onların görüşüdür- onlara şöyle denilir: 
Âlemin var olmasıyla birlikte onun yerinde olan şey] yok olmadığına ve 
intikal etmediğine göre, bu durumda âlem nerede var olmuştur? Nitekim 
size göre âlemin hudûsundan önce, onun yerinde kendisi ile kaim sabit 
bir mana mevcuttu. Öyle ise âlem , boşluk olan bu mutlak mekânda mı 
meydana geldi? Yoksa bunun dışındaki bir mekânda mı meydana geldi? 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 201

]١٣٧ [ óــĻĔــא وĬïĭĐ دĳــıđĩĤــכאن اĩĤا óــĻĔ ــאĩİ ħــİïĭĐ ــכאنĩĤــאن واĨõĤا اñــİو

 īــĨ įــĻĘ īכــĩÝĤאÖ ćــĻéĩĤا ĳــİ :ــאĬïĭĐ دĳــıđĩĤــכאن اĩĤن اŶ .ــאĬïĭĐ دĳــıđĩĤــאن اĨõĤا

 įــĻĘ īכــĩÝĩĤا ģــכýÝĺ ــכאنĨ אĨإ:īĻĩــùĜ ĵــĤإ ħــùĝĭĺ ĳــİــא. وıąđÖ īــĨ أو įــÜאıä

 ģــכýÖ ĳــİ ģــכýÝĺ ــכאنĨ ــאĨــכ. وإĤذ į×ــüــא أĨو ÙــĻÖאíĤا ĹــĘ ــאءĩĤأو ا óــ×Ĥכא įĥــכýÖ

 .įı×ــüــא أĨــאم وùäŶا īــĨ įــ ĻĘ ģــè ــאĩĤ ــאءĩĤכא įــ ĻĘ īכــĩÝĩĤا

واĨõĤــאن اıđĩĤــĳد ĬïĭĐــא: İــĨ ĳــïة وäــĳد اåĤــóم øــאכĭًא أو éÝĨــóכًא أو Ĩــïة ] ١٣٨[

 īــĨ įــĻĘ ــאĨــכ وĥęĤد اĳــäة وïــĨ ĳــİ لĳــĝĬ أن įــĩّđĺو .ħــùåĤا ĹــĘ ضóــđĤد اĳــäو

اĳéĤاĨــģ واĩéĩĤــźĳت. 

Ĩــא ] ١٣٩[  óــĻĔ ĩİــא   ěــĥĉĩĤا واĩĤــכאن   ěــĥĉĩĤا اĨõĤــאن  Ĥĳĝĺــĳن:إن   ħــİو

ïèدĬــאه آęًĬــא Ĩــī اĨõĤــאن واĩĤــכאن. وĳĤĳĝĺن:إĩıĬــא üــÑĻאن ĕÝĨאĺــóان. وĝĤــï כאن 

 ïــıđĺ ــאĨ óــĻĔ ــאنĨوز ïــıđĺ ــאĨ óــĻĔ ــכאنĩÖ ħــİارóĜإ ħــıĤĳĜ نŻــĉÖ īــĨ Ĺــęכĺ

 ĹــĘ ħــİاĳĐــאل دĉÖإ ĵــĥĐ īــĻİاó×Ĥاد اóــĺإ īــĨ ïــÖ ź īכــĤــכ. وĤذ ĵــĥĐ ģــĻĤد ŻــÖ

 .įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ ــכĤذ

]١٤٠ [ ħــÝ×àي أñــĤء اŻــíĤا اñــİ īــĐ ــא Ĭوó×ìأ .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــא Öو ħــıĤ ــאلĝĻĘ

وÝĥĜــħ أĬــį כאن äĳĨــĳدًا Ĝ×ــè ģــïوث اĥęĤــכ وĨــא ĻĘــİ .įــĉÖ ģــéÖ ģــïوث اĥęĤــכ Ĩــא 

 ģــĉ×ĺ ħــĤ اĳــĤאĜ نÍــĘ ؟ģــĉ×ĺ ħــĤ ــכ أوĥęĤث اïــéĺ أن ģــ×Ĝ ــכĥęĤــכאن اĨ ĹــĘ įــĭĨ כאن

وĤñÖــכ أäאĭÖــıąđÖ ĹــĝĻĘ .ħــאل ıĤــĘ :ħــÍن כאن Ĥــĉ×ĺ ħــıĘ ،ģــģ اĝÝĬــĐ ģــī ذĤــכ 

 ĳــİو ،ģــĝÝĭĺ ħــĤ اĳــĤאĜ نÍــĘ ؟ģــĝÝĭĺ ħــĤ ــכאن أوĩĤــכ اĤذ ĹــĘ ــכĥęĤوث اïــéÖ ــכאنĩĤا

 įــđĄĳĨ ĹــĘ כאن ïــĜــכ؟ وĥęĤث اïــè īــĺÉĘ ģــĝÝĬا źو ģــĉ×ĺ ħــĤ ذÍــĘ :ħــıĤ ģــĻĜ .ħــıĤĳĜ

Ĝ×ــïè ģوàــïĭĐ įכــĭđĨ ħــà ĵאÖــĜ ÛאÐــùęĭÖ ħــäĳĨ įــĳدًا؟ وİــè ģــïث اĥęĤــכ ĘــĹ ذĤــכ 

اĩĤــכאن اĥĉĩĤــě اĤــñي İــĳ اíĤــŻء أم ĘــĻĔ Ĺــóه؟

٥

١٠

١٥

٢٠
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[141] Eğer âlem kendi mekânının dışında meydana gelmiş ise, o zaman 
burada “boşluk” diye isimlendirdiğinizin dışında başka bir mekân vardır. 
O da ya zikrettiğiniz şeyle (alemle) birlikte aynı alandadır (hayyiz) ya da 
âlem başka bir alandadır? 

[142] Eğer âlem, boşlukla birlikte aynı alanda olsa idi, bu durumda 
âlem söz konusu mekânda (boşlukta) zorunlu olarak sonradan var olmuş-
tur. Nitekim sizler, âlemin orada (söz konusu boşlukta) meydana gelmedi-
ğini söylemiştiniz. O zaman âlem, orada (söz konusu boşlukta) sonradan 
meydana gelmediği (hâdis) halde, orada ortaya çıkmıştır. Bu (görüş) ise, 
tenâkuzdur ve muhaldir. 

[143] Eğer âlem başka bir alanda var olmuş ise, bu durumda sizler 
boşluğun bir nihayeti olduğunu kabul etmiş olursunuz. Çünkü âlemin 
meydana geldiği başka bir alan, bu boşluk içinde değildir. Bu ise, zorunlu 
olarak zikretmiş olduğunuz boşluğun sonlu olmasını gerektirir. Şu halde o 
(boşluk), sonlu olmadığı halde sonludur. Bu ise tenâkuzdur ve saçmalıktır. 

[144] Boşluğun sonsuz (gayr-i mütenâhi) olduğu geçersiz (batıl) oldu-
ğuna göre, sonlu olduğu sabit olmuştur. Dolayısıyla boşluk, kendisinde yer 
edinen varlığa izâfe edilen, mâlûm ve mâruf bir mekândır. İşte bu da akıl 
sahibi bir kimsenin kendisinden başkasını bilmediği (malum) mekândır. 

[145] Şayet âlem, boşlukta sonradan meydana gelmiş ise, bu durumda 
âlem ( felek) şüphesiz doludur ve size göre boşluk ne intikal etmiş ne de yok 
olmuştur. Dolayısıyla âlem ( felek), bu durumda aynı mekânda hem boş 
hem de doludur. Bu ise  muhal ve saçmalıktır.

[146] Eğer onlar, “Âlemin (feleğin) hudûsundan önce onun yerinde 
olan şey âlemin hudûsuyla birlikte yok olmuştur ya da intikal etmiştir.” 
derlerse, bu durumda âlem ( felek) için zorunlu olarak bir nihayeti gerekli 
kılmış olurlar; bu [i] ya butlan (yani âlemin hususuyla birlikte onun ye-
rinde olan şeyin yok olması) itibarıyla “varlık” açısından olur, zira ezelî 
olmayıp hadis olan bir şey ancak bozulur ve geçersiz olur. [ii] Ya da intikal 
sebebiyle “alan/ÙèــאùĩĤا” açısından olur, zira bir varlığın nereye intikal ede-
ceği mevcut değil ise onun için intikal de söz konusu değildir. Zira naklin 
manası, maddenin (cirm) daha önce bulunmadığı bir mekânda olmasıdır 
ya da daha önce sahip olmadığı bir sıfata sahip olmasıdır. 
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ــó اĤــñي øــĳĩÝĻĩه ] ١٤١[ ĻĔ óــìــכאن آĨ ــא إذا ĭİ ــאıĘ .هóــ ĻĔ ĹــĘ ثïــè ن כאنÍــĘ

.óــìآ õــĻè ĹــĘ ĳــİ أم ïــèوا õــĻè ĹــĘ ħــÜóي ذכñــĤا ďــĨ ــאĨإ ĳــİء. وŻــì

]١٤٢ [ įــĬأ ħــÝĥĜ ïــĜورة، وóــĄ ثïــè įــĻĘ ــכĥęĤאĘ ،ïــèوا õــĻè ĹــĘ įــđĨ ن כאنÍــĘ

Ĥــéĺ ħــïث ĻĘــıĘ .įــĳ وإذًا èــאدث ĻĘــĻĔ įــè óــאدث ĻĘــį، وİــñا ĭÜאĜــă وéĨــאل.

وإن כאن ĘــĻè Ĺــõ آìــĝĘ óــï أÝ×àــħ اıĭĤאĺــíĥĤ ÙــŻء، إذ اĻéĤــõ اìŴــó اĤــñي ] ١٤٣[

 Ùــ ĺאıĬ ورةóــąĤאÖ įــ ĻĘ يĳــĉĭĺ اñــİء، وŻــíĤــכ اĤذ ĹــĘ ĳــİ ÷ــĻĤ ــכĥęĤا įــ ĻĘ ثïــè

 .ćــĻĥíÜو ăــĜאĭÜ اñــİــאه و ĭÝĨ ź ــאه ĭÝĨ ĳــıĘ ħــÜóي ذכñــĤء اŻــíĤا

وإذا ĉÖــģ أن ĺכــĳن ĻĔــĭÝĨ óــאه وà×ــÛ أĬــĭÝĨ įــאه ıĘــĳ اĩĤــכאن اıđĩĤــĳد ] ١٤٤[

اąĩĤــאف إĤــĵ اĩÝĩĤכــĻĘ īــį، وİــñا İــĳ اĩĤــכאن اĤــñي đĺ źــóف ذو ĝĐــø ģــĳاه.

وإن כאن اĥęĤــכ èــïث ĻĘــį واĥęĤــכ ĨــŻء Öــü Żــכ، وĤــĝÝĭĺ ħــģ اíĤــŻء ] ١٤٥[

ïĭĐכــħ وĉÖ źــĘ .ģאĥęĤــכ إذًا ìــŻء وĨــŻء āđĨــא ĘــĨ Ĺــכאن واèــï. وİــñا éĨــאل 

 .ćــĻĥíÜو

]١٤٦ [ ģــ×Ĝ ــכĥęĤا ďــĄĳĨ ĹــĘ įــĭĨ ــא כאنĨ ــכĥęĤوث اïــéÖ ģــĉÖ اĳــĤאĜ نÍــĘ

 ěــĺóĈ īــĨ ــאĨورة؛ إóــĄ ÙــĺאıĭĤا įــĤ اĳــ×äأو ïــĝĘ .ģــĝÝĬا اĳــĤאĜ ــכ. أوĥęĤوث اïــè

 ěــĺóĈ īــĨ ــאĨل. وإõــĺ ħــĤ ــאĨ ź ــאàًאدè ــא כאنĨ źإ ģــĉ×ĺو ïــùęĺ ن؛ إذŻــĉ×ĤאÖ دĳــäĳĤا

اùĩĤــאÖ ÙèאĥĝĭĤــÙ، إذ ĤــĤ ĳــåĺ ħــï أĺــĝÝĭĺ īــĤ ģــÜ ħכــĤ īــĥĝĬ įــÙ، إذ ĭđĨــĵ اĥĝĭĤــÙ إĩĬــא 

İــĻĻāÜ ĳــó اåĤــóم إĤــĨ ĵــכאن Ĥــĺ ħכــĻĘ īــĜ į×ــģ ذĤــכ أو إĤــęĀ ĵــĤ Ùــĺ ħכــıĻĥĐ īــא 

Ĝ×ــģ ذĤــכ.

٥

١٠

١٥
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[147] Maddenin intikal ettiği bir mekânda var olması, intikal ettiği 
bu mekânda intikalinden önce olmamasını zorunlu kılar. Bu da zorun-
lu olarak nihayetin ispatıdır. İşte bu, onların iptal ettikleri şeydir. Onun 
(maddenin) zorunlu olarak bir mekân edinmiş olması (mütehayyiz) bu 
konuda onları ilzâm eder. Çünkü bir esastan hareketle geçersiz olan bir şey, 
bâtıl (geçersiz) olmayan bir şeyden farklıdır. İntikal eden bir şey ise, intikal 
etmeyen bir şeyden farklıdır. O zaman o (intikal) bu şekildedir. Ya cüzlere 
sahip bir cisimdir; ya da bir cisme yüklenmiştir. Dolayısıyla o (intikal), 
cismin bölünmesiyle kısımlara ayrılır. Nitekim biz, bu kitabımızın başka 
bir yerinde16 zorunlu açıklamaları ortaya koymak suretiyle cismin sonlu 
olduğunu ispat etmiştik. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[148] Bunlara ilâveten, eğer (boşluk) yok olmamış ise, feleğin yerinde 
olan şey, feleğin orada meydana gelmesinden dolayı sonra yok olmayıp başka 
bir yere de intikal etmemişse, bu durumda o (boşluk) ve  felek aynı alanda 
birlikte mevcut iki varlık olurlar. O zaman orası (söz konusu olan boşluk) 
feleğin mekânı değildir. Çünkü mekân, aynı mekânda yer edinen varlıkla 
(mütemekkin) birlikte olmaz. Bu durum, aklın temel ilkeleriyle bilinir. 

[149] Şayet bu olsa idi (yani yer edinen bir varlık olmaksızın boşluk bir 
mekân olsa idi), bu durumda mekân kendi varlığından dolayı bir mekân 
olurdu. Söz konusu iki mekândan (yani feleğin yer edindiği mekân ile boş-
luktan) biri, bu şekilde birine değil de diğerine ait bir mekân olmaya elbet-
te daha uygun değildir. Yine onlardan (yani feleğin yer edindiği mekân ile 
boşluktan) birinin birinde değil de diğerinde yer ediniyor olması da uygun 
değildir. Dolayısıyla bunların tamamı yanlıştır ve zorunlu olarak muhaldir.

[150] Ayrıca, onlara göre “boşluk/halâ” kendisinde yer edinen bir var-
lığın olmadığı bir mekândır. Yine onlara göre  felek boşlukta mevcuttur. 
Zira onlara göre boşluğun alan açısından bir nihayeti yoktur. Onlara göre 
 felek boşlukta yer tutan bir varlık olduğuna göre ve boşluk da kendisinde 
yer edinen bir varlığın olmadığı bir mekân olduğuna göre, bu durumda 
boşluk “kendisinde yer tutan bir varlığın olduğu” ve “kendisinde yer tutan 
bir varlığın olmadığı” bir mekândır. Bu ise muhaldir ve saçmalıktır. 
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ــא ĝÝĭĺــģ إĻĤــäĳĨ įــÕ أĬــĤ įــĺ ħכــĘ īــĹ ذĤــכ اĩĤــכאن اĤــñي ] ١٤٧[ ĬًכאĨ دهĳــäوو

اĝÝĬــģ إĻĤــĨ įــĜ ī×ــģ اĝÝĬאĤــį إĻĤــį وİــñا İــĳ إà×ــאت اıĭĤאĺــĄ Ùــóورة ıĘــñا İــĳ اĤــñي 

 óــĻĔ įــĭĨ ģــĉÖ يñــĤن اŶ ورةóــĄ اõًــĻéÝĨ نĳכــĺ ــא أنąًĺــכ أĤذ ĹــĘ ħــıĨõĥĺا.وĳĥĉÖأ

ــó اĤــñي ĤــĝÝĭĺ ħــģ. وİــĳ إذا כאن כĤñــכ: ĨÍĘــא  ĻĔ ĳــİ ģــĝÝĬي اñــĤوا ģــĉ×ĺ ħــĤ يñــĤا

 ïــĜو .ħــùåĤــאم اùĝĬאÖ ħــùĝĭĺ ĳــıĘ ħــùä ĹــĘ لĳــĩéĨ ĳــİ ــאĨاء. وإõــäذو أ ħــùä ĳــİ

أĭÝ×àــא اıĭĤאĺــùåĥĤ ÙــĘ ħــĻĔ Ĺــİ óــñا اĩĤــכאن Ĩــī כÝאĭÖــא İــñا ĩÖــא ĻĘــį اĻ×Ĥــאن اąĤــóوري. 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

]١٤٨ [ ħــĤ ħــà ــכĥęĤا ďــĄĳĨ ĹــĘ įــĭĨ ي כאنñــĤאĘ ،ģــĉ×ĺ ħــĤ ن כאنÍــĘ ــאąًĺوأ

 ïــèوا õــ Ļè ĹــĘ دانĳــäĳĨ ــכ إذًاĥęĤوا ĳــıĘ. įــ ĻĘ ــכĥęĤوث اïــéĤ ģــĝÝĬا źو ،ģــĉ×ĺ

ــא ĥęĥĤــכ Ŷن اĩĤــכאن ĺ źכــĳن Ĩــď اĩÝĩĤכــĻĘ īــĘ įــĨ Ĺــכאن  ĬًכאĨ ÷ــĻĤ إذًا ĳــıĘ .ــאđĨ

 .ģــĝđĤا Ùــ ĻĤوÉÖ فóــđĺ اñــİو ،ïــèوا

]١٤٩ [ ĵــĤــא أوĩıĭĨ ïــèــא כאن واĩĤو ،įــùęĭĤ ــאĬًכאĨ ــכאنĩĤــכאن اĤ ــכĤכאن ذ ĳــĤو

ÖــÉن ĺכــĳن ĨכאĬًــא ìŵĤــĨ óــī اìŴــĤñÖ óــכ. وź כאن أĩİïèــא أوĤــĵ أąًĺــא ÖــÉن ĺכــĳن 

ĩÝĨכĭًــא ĘــĹ اìŴــĨ óــī اìŴــĻĘ óــį. وכİ ģــñا Ęאøــï وéĨــאل ÖאąĤــóورة.

وأąًĺــא، ĘــÍن اíĤــŻء İïĭĐــĨ ħــכאن ĩÝĨ źכــĻĘ īــį، واĥęĤــכ ĳäĳĨ ħİïĭĐد ] ١٥٠[

ĘــĹ اíĤــŻء إذ ıĬ źאĺــíĥĤ ÙــŻء İïĭĐــĨ ħــĺóĈ īــě اùĩĤــאĘ ،ÙèــÍذا כאن اĥęĤــכ ĩÝĨכĭًــא 

 įــ ĻĘ ــכאنĨ ء إذًاŻــíĤאĘ ،įــ ĻĘ īכــĩÝĨ ź ــכאنĨ ħــİïĭĐ ءŻــíĤوا ħــİïĭĐ ءŻــíĤا ĹــĘ

.ćــĻĥíÜــאل وéĨ اñــİو .īכــĩÝĨ įــĻĘ ÷ــĻĤ īכــĩÝĨ

٥

١٠

١٥
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[151] Bu durum, “Boşluğun bir bölümü, feleğin orada (boşlukta) mey-
dana gelmesinden dolayı intikal etmemiştir.” şeklindeki sözlerinden dolayı 
onları ilzâm eder. Eğer onlar, “Boşluk intikal etmiştir.” derlerse, bu durum-
da o ( felek) bunun öncesinde kendisinde ne boşluğun ne de doluluğun 
bulunmadığı bir mekâna dönüşmüş olur. Böylece  felek üstü âlemde halâ 
ve melâ’nın (boşluk ve doluluğun) yokluğu sabit olmuştur. Bu da onların 
görüşüne aykırıdır. 

[152] Eğer onlar, “(Söz konusu boşluk) yok olmuştur.” derlerse, bu du-
rumda zamanın onu (boşluğu) zorunlu olarak sınırlandırması lazım gelir. 
Zaman onu (boşluğu) sınırlandırdığına göre, bu durumda boşluk mebde 
(başlangıç noktası) sebebiyle zorunlu olarak sonlu olur. 

[153] Eğer onlar, “Bilakis  felek, boşluk olan bu mekânın herhangi bir 
kısmında meydana gelmemiştir.” derlerse; bu durumda onlar, başka bir 
mekânın (hayyiz/cismin kuşattığı alanı/mekan) varlığını ve kendilerince 
kuşatıcı olan boşluğun dışında feleğe ait bir mekânın varlığını kabul et-
mişlerdir. Bu olduğuna göre, bu durumda her iki mekân (yani boşluk ve 
feleğin yer tuttuğu mekân) birleştikleri yön açısından zorunlu olarak sonlu 
olurlar. Bu iki mekân birleştikleri yönde sonlu olduğuna göre, o ikisinin 
belli bir alanının olması lazım gelir. Böylece sahalarının sonlu olmasından 
dolayı bunların sonlu olması gerekli olur. 

[154] Onlara, kendilerince herhangi bir varlığın yer edinmediği bir 
mekân olan bu boşluk hakkında, “Bu boşluğun,   felekül'l-a‘lâ’nın (en üst 
feleğin) dış yüzeylerine bitişen bir başlangıç noktası var mıdır? Yoksa ora-
dan başlayan bir başlangıç noktası yok mudur?” diye sorulur. 

[155] İki durumdan biri zorunlu olarak gereklidir. Eğer onlar, 
“Onun ( felekü'l-a‘lâ’nın) bir başlangıç noktası yoktur.” derlerse -ki bu 
onların görüşüdür- onlara şöyle denilir: “Mekan” diyen bir kimsenin 
sözünden, bu lafızla kastedilen ve lisanda vazedilen mana olması ba-
kımından zihinde somutlaşan şey anlaşılır: O da (yani mekândan anla-
şılan şey de) alan ve sahadır. Alanın zorunlu olarak bir ölçüsü vardır ve 
ölçünün de bir başlangıç noktası vardır. Çünkü ölçü bir kemiyettir.
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وİــñا ĭĻđÖــź įزم ĘــıĤĳĜ Ĺــħ إن ذĤــכ اåĤــõء Ĩــī اíĤــŻء ĤــĝÝĭĺ ħــïéĤ ģوث ] ١٥١[

 źء وŻــì ــכĤذ ģــ×Ĝ įــĻĘ īכــĺ ħــĤ ــכאنĨ ĵــĤــאر إĀ ــאĩĬÍĘ ģــĝÝĬا اĳــĤאĜ نÍــĘ ،įــĻĘ ــכĥęĤا

.ħــıĤĳĜ فŻــì اñــİورة وóــĄ ــכĥęĤق اĳــĘ ــאĩĻĘ ءŻــĩĤء واŻــíĤم اïــĐ Ûــ×à ïــĝĘ ءŻــĨ

]١٥٢ [ įــÜïĐذا أÍــĘ ،ورةóــĄ دïــĩĤا įــÜïĐ ïــĜ įــĬــא أąًĺأ ħــıĨõĤ ģــĉÖ اĳــĤאĜ وإن

اĩĤــïد ĝĘــĭÜ ïאİــĨ ĵــī أوĤــÖ įאĩĤ×ــïأ Ąــóورة.

]١٥٣ [ ĳــİ يñــĤــכאن اĩĤــכ اĤذ īــĨ ءĹــü ĹــĘ ــכĥęĤث اïــéĺ ħــĤ ģــÖ اĳــĤאĜ نÍــĘ

اíĤــŻء. ĝĘــï أÝ×àــĳا Ļèــõًا آìــó وĨכאĬًــא ĥęĥĤــכ ĻĔــó اíĤــŻء اýĤــאİïĭĐ ģĨــħ. وإذا כאن 

 Ùــıä īــĨ ــאĻİאĭÜ ورة، وإذاóــĄ ــאĩıĻĜŻÜ Ùــıä īــĨ īــĻĬכאĩĤا Żכ ĵــİאĭÜ ïــĝĘ ــכĤذ

ĩıĻĜŻÜــא ĩıÝĨõĤــא اùĩĤــאÙè، ووäــĭÜ ÕאĩıĻİــא ĭÝĤאİــĹ ذرĩıĐــא Ąــóورة.

]١٥٤ [ :įــĻĘ īכــĩÝĨ ź ــכאنĨ ħــİïĭĐ ĳــİ يñــĤء اŻــíĤا اñــİ īــĐ ــאąًĺن أĳĤÉــùĺو

İــĤ ģــĨ į×ــïأ āÝĨــéęāÖ ģــאت اĥęĤــכ اĥĐŶــĵ أم Ĩ ź×ــïأ ĤــĨ įــĭİ īאĤــכ؟

]١٥٥ [ ħــıĤĳĜ ĳــİو įــĤ أïــ×Ĩ ź :اĳــĤאĜ نÍــĘ ورة؛óــĄ īــĺóĨŶا ïــèأ īــĨ ïــÖ źو

ĻĜــıĤ ģــħ إن Ĝــĳل اĝĤאÐــĨ ģــכאن، إĩĬــא ıęĺــĭĨ ħــĨ įــא áĩÝĺــĘ ģــĹ اęĭĤــ÷ Ĩــī اāĝĩĤــĳد 

أıĬــא  ıÖــא  اĩĤــóاد   īــĐ  ħــİאęÝĥĤ Đ×ــאرة  ÝĤכــĳن   ÙــĕĥĤا  ĹــĘ وıđĄĳĨــא   ÙــčęĥĤا ıÖــñه 

.ÙــĻĩכ įــĬŶ أïــ×Ĩ īــĨ روعñــĥĤ ïــÖ źورة، وóــĄ رعñــĤا īــĨ ÙèــאùĥĤ ïــÖ źو Ùèــאø

٥

١٠

١٥
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Kemiyet ise, birlerden mürekkep sayılardır. Bir, iki, üç olması bakımından 
şayet kemiyetin bir başlangıcı (mebde) olmasa idi, sayılar olmazdı. Sayılar 
olmayınca, ölçü de asla olmazdı. Ölçü olmayınca, ne alan ne genişlik ne de 
mesafe olurdu. İster ölçülen varlığın ölçüsü, isterse ölçü ile ölçülen varlık 
olsun bu lafızların tamamı zorunlu olarak vâkidir. 

[156] Eğer onlar “Bu açıdan onun (ölçünün) bir başlangıç noktası var-
dır.” derlerse, ona (ölçüye) ait bir başlangıç noktasının var olması sebebiy-
le, alanını sayıların kuşatmasından dolayı zorunlu olarak onun (mekanın) 
bir nihayetinin olması gereklidir. 

[157] Yine onlara şöyle sorulur: Mekan feleğe bitişik midir yoksa değil 
midir? Mekan felekten ayrı mıdır yoksa ayrı değil midir? Eğer onlar, “Ne 
bitişiktir ne de ayrıdır.” derlerse, bu duyular ile anlaşılabilen bir durum 
değildir ve zihinde de tasavvur edilemez. Cisimlere yüklenmiş olan arazlar 
dışında, onun doğruluğuna dair kesin bir delil ebedîyen ikame edilemez.

[158] Onlar, boşluğun cisme yüklenmiş bir  araz olduğunu söylerler. 
Doğruluğunu göstermek üzere bir delil ortaya konulamayan her bir iddia 
bâtıldır ve reddedilmiştir. 

[159] Eğer onlar bitişik olmayı (mümâse) ve ayrı olmayı (mübâyene) 
ispat ederlerse, bu durumda bir başlangıcın kabul edilmesi lazım geldiği 
gibi, feleğin bir nihayeti olduğunu kabul etmeleri de zorunlu olarak gerek-
lidir. Çünkü sonluluk (nihayet) başlangıcın, bitişik olmanın ve ayrı olma-
nın zikredilmesinde zorunlu olarak muhtevidir ve gizli olarak mevcuttur, 
bunda hiçbir şüphe yoktur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[160] Yine onlara zikrettikleri bu “boşluk”tan ve kabul ettikleri “zaman”-
dan sorulur: Söz konusu boşluk ve zaman, iki taşınan (araz) varlık mıdırlar 
yoksa o ikisi hâmil (cevher) midirler? Ya da onlardan biri mahmûl, diğeri de 
hâmil midir? Yoksa onların her ikisi ne hâmil ne de mahmûl müdür? 

[161] Onlar burada bunlardan hangisinin (zaman ve mekânın) hâmil 
olduğunu söylerlerse söylesinler, mahmûl ünün kendisi dışında olduğunda 
şüphe yoktur. Çünkü bir varlık kendisinin hâmili olamaz, o zaman onun 
için ezelî olan bir mahmûl  vardır. O da zamanın dışındadır. Eğer onlar 
bunu söylerlerse; âlemin ezelîyetini kabul eden dehrilere karşı daha önce 
ortaya koyduğumuz hususları söylemiş olurlar. 
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 ħــĤ ÙــàŻà īــĻĭàا ïــèوا īــĨ أïــ×Ĩ įــĤ īכــĺ ħــĤ نÍــĘ .ــאدèŴا īــĨ Ùכ×ــóĨ ادïــĐأ ÙــĻĩכĤوا

 ،ÙèــאùĨ īכــÜ ħــĤ ذرع īכــĺ ħــĤ وإذا .ًŻــĀذرع أ īכــĺ ħــĤ دïــĐ īכــĺ ħــĤ د وإذاïــĐ īכــĺ

 ĵــĥĐ ــאĨروع، وإñــĩĤذرع ا ĵــĥĐ ــאĨإ ÙــđĜــאظ واęĤه أñــİ ģوכ .ÙĘــאùĨ źــאح وùęĬا źو

Ĩــñروع ÖאĤــñرع Ąــóورة.

ĘــÍن ĜאĤــĳا: ĤــĨ į×ــïأ Ĩــĭİ īאĤــכ: وä×ــĤ Ûــį اıĭĤאĺــĄ Ùــóورة āéĤــó اđĤــïد ] ١٥٦[

.įــĤ أïــ×ĩĤد اĳــäĳÖ įÝèــאùĩĤ

]١٥٧ [ óــĻĔ أم įــĭĐ īــÐאÖــאس، وĩĨ óــĻĔ ــכ أمĥęĤا اñــİ ــאسĩĨــא، أąًĺن أĳĤÉــùĺو

 ĹــĘ ģــכýÝĺ źــ÷ وéĤאÖ ģــĝđĺ ź óــ Ĩا أñــ ıĘ .īــ ÐאÖ źــאس وĩĨ ź :اĳــ ĤאĜ نÍــ Ę ؟īــ ÐאÖ

اęĭĤــ÷ وĝĺ źــĳم ĥĐــÝéĀ ĵــİóÖ įــאن أÖــïًا إĘ źــĹ اĐŶــóاض اĤĳĩéĩĤــĘ ÙــĹ اùäŶــאم. 

]١٥٨ [ ħــĤ ىĳــĐد ģوכ .ħــùä ĹــĘ لĳــĩéĨ ضóــĐ ءŻــíĤن:إن اĳــĤĳĝĺ ź ħــİو

ĝĺــıĻĥĐ ħــא دĻĤــıĘ ģــÖ ĹאĥĈــĨ Ùــóدودة.

]١٥٩ [ .įــĤ ÙــĺאıĭĤــאت ا×àورة إóــĄ ħــıĻĥĐ Õــäو Ùــĭĺא×ĩĤأو ا ÙــøאĩĩĤا اĳــÝ×àوإن أ

 Ùــĭĺא×ĩĤأو ا ÙــøאĩĩĤأ واïــ×ĩĤا óذכــ ĹــĘ ÙــĺĳĉĭĨ ÙــĺאıĭĤأ، إذ اïــ×ĩĤــאت ا×àÍÖ مõــĤ ــאĩכ

.ěــ ĻĘĳÝĤا ųــא Öو .įــ ĻĘ ــכü ź ورةóــĄ

ــĳن. ] ١٦٠[ Ý×áĺ يñــĤــאن اĨõĤون واóכــñĺ يñــĤء اŻــíĤا اñــİ īــĐ ــאąًĺن أĳĤÉــùĺو

 ź ــאĩİŻ؟ أم כģــĨאè ĹــĬאáĤل واĳــĩéĨ ــאĩİïèن؟ أم أŻــĨאè ــא أمĩİ نźĳــĩéĨأ

èאĨــģ وĩéĨ źــĳل؟ 

]١٦١ [ ź ه؛ إذóــĻĔ įــĤĳĩéĨ أن ĹــĘ ــכü ŻــÖ ģــĨאè įــĬÍĘ :įــĻĘ اĳــÖאäــא أĩıĺÉĘ

ĺכــĳن اýĤــĹء èאĨــùęĭĤ ًŻــĥĘ ،įــį إذًا ĩéĨــĳل Ĥــĺ ħــõل وİــĻĔ ĳــó اĨõĤــאن، ĘــÍن ĜאĤــĳا 

.ħــ ĤאđĤا Ùــ ĻĤزÉÖ īــ ĻĥÐאĜ óــİïĤا ģــİأ ĵــĥĐ ģــ ×Ĝ ــא ĭĨïĜ ــאĩÖ اĳــĩĥــכ: כĤذ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[162] Buna ilâveten, eğer mekân hâmil olsa idi, bu durumda şu iki 
vechin birinden zorunlu olarak uzak kalamazdı: [ı] Ya kendisinde yer edi-
nen maddenin hamili olurdu. Bu da sonlu olmayı gerektirir. Maddelerin 
sonlu oluşlarını ispat konusunda ortaya koyduğumuz deliller sebebiyle 
orada yer edinen cismin sonlu oluşunun zorunluluğundan dolayı onun bir 
nihayeti vardır. [ıı] Ya da onun keyfiyetlerinin hâmili olurdu. Eğer onun 
keyfiyetlerinin hâmili olsa idi, bu durumda o onun heyûlâsından, arazla-
rından, cinsinden ve fasıllarından meydana gelmiş olurdu. 

[163] Ortaya koyduğumuz deliller sebebiyle, sağlıklı (selim) duyulara 
sahip olan herkes, her mürekkep varlığın madde ve zaman itibarıyla sonlu 
olduğunu zorunlu olarak bilir. Üçüncü bir ihtimale imkân yoktur. Bu ko-
nuda onlar madde ve zamandan hangisinin mahmûl olduğunu söylerlerse 
söylesinler, şüphesiz o mahmûldür. Dolayısıyla bir hamile muhtaçtır. Bu 
ise, az önce zikrettiğimiz delilin aksiyle birebir aynıdır. 

[164] Yine bu konuda onlar madde ve zamandan hangisinin bir mah-
mûlün hâmili olduğunu söylerlerse söylesinler, burada zikrettiğimiz husus-
ların tamamının aksi de vaciptir. 

[165] Yine bu konuda onlar madde ve zamandan hangisinin ne hâmil 
ne de mahmûl olduğunu söylerlerse söylesinler, neticede söz konusu varlık 
(zaman veya mekân) “bâkî” olmaktan veya “ bekâ/sonsuz” olmaktan uzak 
kalamaz. Eğer o “bâkî” olursa, bu durumda bekâya/sonsuzluğa muhtaçtır. 
O da müddettir. Zira bâkî, ancak bekâ ile var olur. Bekâ olduğuna göre, 
bununla bâkî olması kaçınılmazdır. Bu da izâfet konusuna girer. Müddet, 
bekâdır; o da mahmûldür ve zorunlu olarak bâkî olana ait bir illettir. Aklen 
bundan başkası düşünülemez ve ancak onun aleyhine kesin bir delil ikame 
edilebilir. 

[166] Yine onlara (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğu-
nu iddia edenlere), zikrettikleri bu zaman hakkında şöyle sorulur: Feleğin 
var olmasından bu günümüze kadar feleğin zamanla birleşmesinin müdde-
tinde bir artış var mıdır? Veya feleğin zaman periyodunda (emed) bir artış 
olmamış mıdır? 
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وأąًĺــא، ĘــÍن כאن اĩĤــכאن èאĨــĘ ًŻــĥíĺ ŻــĄ ĳــóورة Ĩــī أèــï وĻıäــī: إĨــא ] ١٦٢[

 Ùــ ĺאıĬ بĳــäĳĤ įــ Ĥ Ùــ ĺאıĬ Ùــ ĺאıĭĤا Õــäĳĺ اñــİو ،įــ ĻĘ īכــĩÝĨ مóــåĤ ًŻــĨאè نĳכــĺ أن

äĳĤــĳب اåĤــóم اĩÝĩĤכــĻĘ īــÖ įאĤźïĤــÙ اÝĤــĭĨïĜ Ĺــא ĘــĹ إà×ــאت ıĬאĺــאت اäŶــóام، وإĨــא 

 įــĄاóĐه وأźĳــĻİ īــĨ ÕכــóĨ ĳــıĘ įــÜאĻęĻכĤ ًŻــĨאè ن כאنÍــĘ .įــÜאĻęĻכĤ ŻــĨאè نĳכــĺ أن

.įــĤĳāĘو įــùĭäو

ــאه ÖאåĤــóم ] ١٦٣[ ĭÝĨ ĳــıĘ ÕכــóĨ ģأن כ ħĻĥــø ÷ــè ذي ģכ ħــĥđĺ ورةóــąĤאÖو

 įــĬأ įــĻĘ اĳــĤאĜ ــאĩıĺوأ .ßــĤאà ģــĩè ĵــĤإ ģĻ×ــø źــא. وĭĨïĜ ĹــÝĤا ģــÐźïĤאÖ ــאنĨõĤوا

ĩéĨــĳل ĬÍĘــąÝĝĺ įــè ĹאĨــŻً وđĺכــ÷ اĻĤïĤــģ اĤــñي ذכĬóــא آęًĬــא øــĳاء ùÖــĳاء. 

]١٦٤ [.įùכđÖ אąًĺأ įĻĘ אĬóא ذכĨ ģכ Õäل وĳĩéĨ ģĨאè įĬأ įĻĘ اĳĤאĜ אĩıĺوأ

وأĩıĺــא ĜאĤــĳا ĻĘــè ź įאĨــģ وĩéĨ źــĳل، Ęــĥíĺ ŻــĨ ĳــī أن ĺכــĳن ÖאĻًĜــא أو ] ١٦٥[

ĺכــĳن ĝÖــאء. ĘــÍن כאن ÖאĻًĜــא ıĘــĝÝęĨ ĳــóًا إĤــĝÖ ĵــאء وİــÜïĨ ĳــį إذ Ö źאĜــĹ إĝ×Ö źــאء. وإن 

 Ĺــİ ــאĩĬــאء إĝ×Ĥا Ĺــİ ةïــĩĤوا .ÙــĘאĄŸــאب اÖ īــĨ ĳــİو įــÖ ــאقÖ īــĨ įــĤ ïــÖ ŻــĘ ــאءĝÖ כאن

ĤĳĩéĨــÙ وĬאÝĐــĥĤ Ù×אĜــıÖ Ĺــא Ąــóورة İــñا اĤــñي ĝĺ źــĳم ĘــĹ اĝđĤــø ģــĳاه وĝĺ źــĳم 

.įــĻĥĐ źــאن إİóÖ

]١٦٦ [ įــĤאāÜة اïــĨ ĹــĘ زاد ģــİ :ونóכــñĺ يñــĤــאن اĨõĤا اñــİ īــĐ ــאąًĺن أĳĤÉــùĺو

Ĩــè ñــïث اĥęĤــכ إĤــĭĨĳĺ ĵــא İــñا؟ أو Ĥــĺ ħــõد ذĤــכ ĘــĹ أĨــïه؟

٥

١٠

١٥
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[167] Eğer onlar (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğunu 

iddia edenler), “Onun (feleğin) zaman periyodunda bir artış olmamıştır.” 

derlerse, bu hakikati inkâr etmektir. Çünkü feleğin müddeti, zamana ilâve 

olarak birleşen bir müddettir ve belli sayılara ilâve sayılardır.

[168] Eğer onlar, “Onun (feleğin) zaman periyodunda (emed) bir artış 

olmuştur.” derlerse, onlara şöyle sorulur: Bu müddet, ne zaman daha uzun 

olmuştur? Ziyadeden önce mi yoksa ziyade ile birlikte mi?

[169] Eğer onlar, “Ziyade ile birlikte daha uzun olmuştur.” derlerse, 

bu durumda zorunlu olarak sonluluğu (nihayeti) kabul etmiş olurlar. Zira 

nihayeti olmayan bir şeye ne ziyadelik ne de noksanlık vâki olmaz ve her-

hangi bir şey ona denk olamaz; ondan daha fazla ya da daha noksan da 

olamaz. O asla fasıllardan oluşan (munfasıl) bir şey de olmaz. O, mahiyeti 

üzere ne kendisine denk olur; ne kendisinden fazla ne de noksan olur. 

[170] Eğer onlar (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğu-

nu iddia edenler), “İlave ile birlikte o, ilâveden önceki durumundan daha 

uzun değildir.” derlerse, bu durumda kendisi dışındakiyle birlikte bir şeyin 

tek başına kendisinden daha fazla olmadığını kabul etmiş olurlar. Bu ise 

bâtıldır. 

[171] Onlar, “Boşluk ve mutlak zaman farklı iki varlıktırlar.” derler. 

Bunun üzerine onlara şöyle denilir: O ikisi (boşluk ve mutlak zaman) bu 

şekilde olduğuna göre, onların birbirinden ayrılması ne ile mümkün ol-

muştur? Eğer onlar, “Belli bir şey ile ayrılmıştır.” deyip burada zikrettikleri 

herhangi bir şeyi ifade ederlerse, bu durumda boşluk ve mutlak zaman 

için kendi cinslerinden ve fasıllarından olan bir terkibi kabul etmiş olurlar. 

Buna ilâveten, onlar bu ikisini (boşluk ve mutlak zamanı) sayının (adet) 

geçerli olduğu iki varlık yapmışlardır. Her adet, sonlu ve sınırlıdır. Sınırlı 

olan her şeye tabiat girmiştir. Tabiatın girdiği her bir şey ise zorunlu olarak 

sonludur. 
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ĘــÍن ĜאĤــĳا: Ĥــĺ ħــõد ذĤــכ ĘــĹ أĨــïه، כאĬــĨ ÛכאÖــóة ıĬŶــא Ĩــïة ĥāÝĨــıÖ Ùــא، ] ١٦٧[

ąĨאĘــÙ إıĻĤــא وĐــïد زاÐــĥĐ ïــĐ ĵــïد. 

]١٦٨ [ ģــ×Ĝل؟ أĳــĈة أïــĩĤــכ اĥÜ ÛــĬכא ĵــÝĨ :اĳĥÑــø ،هïــĨأ ĹــĘ ــכĤا زاد ذĳــĤאĜ نÍــĘ

اĺõĤــאدة أم İــĹ وİــñه اĺõĤــאدة đĨــא؟

]١٦٩ [ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ ورة، إذóــĄ ÙــĺאıĭĤا اĳــÝ×àأ ïــĝĘ ،ــאıđĨ ــאدةĺõĤوا Ĺــİ :اĳــĤאĜ نÍــĘ

 źو ،įــĭĨ óــáأכ źو ،įــĤ אĺًــאوùĨ ءĹــü نĳכــĺ źو ،ÿــĝĬ źــאدة وĺز įــĻĘ ďــĝĺ ŻــĘ įــĤ

 ،ĳــİ ــאĩכ įــùęĭĤ אĺًــאوùĨ نĳכــĺ ŻــĘ ،ًŻــĀأ ًŻــāęĭĨ ــאąًĺأ ĳــİ نĳכــĺ źو .įــĭĨ ÿــĝĬأ

وź أכáــĨ óــùęĬ īــį وź أĜــıĭĨ ģــא. 

ĘــÍن ĜאĤــĳا: ùĻĤــİ ÛــĹ واĺõĤــאدة ıđĨــא أĈــĳل ıĭĨــא Ĝ×ــģ اĺõĤــאدة ĝĘــï أÝ×àــĳا ] ١٧٠[

.ģــĈאÖ اñــİه وïــèو įــĭĨ óــáــ÷ أכĻĤ įــđĨ هóــĻĔء وĹــýĤأن ا

]١٧١ [ :ħــıĤ ــאلĝĻĘ انóــĺאĕÝĨ نÇÑĻــü ěــĥĉĩĤــאن اĨõĤء واŻــéĤن: إن اĳــĤĳĝĺ ħــİو

ĘــÍذا ĩİــא כĤñــכ. Ę×ــÉي üــĹء اāęĬــĩıąđÖ ģــא ĨــđÖ īــă؟ ĘــÍن ĜאĤــĳا: اāęĬــýÖ ģــĹء 

Ĩــא وذכــóوا ĘــĹ ذĤــכ أي üــĹء ذכــóوه، ĝĘــï أÝ×àــĳا ĩıĤــא اóÝĤכĻــĨ Õــùĭä īــĩıא 

 ĳــıĘ دïــĐ ģــא، وכĩıĻĥĐ دïــđĥĤ ħــıĭĨ ــאعĝĺإ īĻÑĻــü ــאĩıĤ ħــıĥđåĘ ،ــאąًĺــא. وأĩıĥāĘو

 ĳــıĘ ÙــđĻ×ĉĤا įÝכĥــø ــאĨ ģوכ ،ÙــđĻ×ĉĤا įÝכĥــø ïــĝĘ رĳــāéĨ ģر، وכĳــāéĨ ــאهĭÝĨ

ــאه Ąــóورة. ĭÝĨ

٥

١٠

١٥
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[172] Eğer onlar (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğunu 
iddia edenler), bu meselede onları susturduğumuzun bir benzeriyle Bârî 
Teâlâ konusunda bizi susturmak isteyip “Hangisi daha fazladır? Tek başına 
Bârî Teâlâ mı yoksa Bârî Teâlâ mahlûkatıyla birlikte mi?” şeklinde derlerse, 
şöyle cevap veririz: Bu, zorunlu olan kesin bir delil sebebiyle yanlış bir 
sorudur. Çünkü bu kesin delil, zamanın sonradan var olmasının vücûbiye-
tini, bunun zamandan asla ayrı olamayacağını ve gelişip büyüyen her şeyin 
sonradan var olduğunu göstermektedir. Bârî Teâlâ’nın ise ne zamanı ne de 
gelişip çoğalması söz konusudur. 

[173] Bunlara ilâveten, Bârî Teâlâ ne adettir, ne de adedin bir kısmıdır. 
O, ne ma‘dûttur ne de ma‘dûdun bir kısmıdır. Çünkü “Bir/vâhid”, bu konu-
yu takip eden kısımda inşallah (ortaya koyacağımız) delille bir adet değildir.17 
Hakikatte “Bir” sadece Allah Teâlâ’dır. O, elbette çoğalmayan ve kendisinden 
başkasına izafe edilmeyendir. Çünkü O, kendisi dışındaki herhangi bir şeyle 
ne adet ne de  sıfat olarak birleşir. Allah Teâlâ’nın dışındaki varlıklardan her-
hangi birisi için “bir” isminin kullanılması hakikat olmayıp ancak mecâzîdir. 
Çünkü söz konusu varlık, kısımlara ayrıldığında, onun “bir” tane olmayıp 
pek çok olduğu açığa çıkacaktır. Bundan dolayı âlemde birler olarak isim-
lendirilen maddelere ve sayılara adet vâki olmuştur. Gerçekte “Bir”e gelince, 
o asıl itibarıyla çok olmayan ve hiçbir şekilde çoğalmayan şeydir. Yine hiçbir 
şekilde adet ona vâki olmaz. İşte o zaman “bir”, ne “bir” ne de “çok” olan bir 
bir olur. Bu ise saçmalıktır, muhaldir ve meydana gelmesinin imkânı yoktur. 
Böylece evvel olan birin kendisi dışındaki bir şeye -ne adet ve kemiyet nokta-
sında, ne cins ve  sıfat konusunda, ne de herhangi bir manada- izafe edilmesi 
mümkün değildir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[174] Eğer birisi, yüce Allah’ın “Üç kişi gizlice konuşmaz ki dördüncüleri 
O olmasın. Beş kişi gizlice konuşmaz ki altıncıları O olmasın. Bundan daha 
az, yahut daha çok da olsalar, nerede olurlarsa olsunlar, O mutlaka onlarla be-
raberdir.” (Mücâdile 58/7) meâlindeki sözünü dile getirir ve “Allah, onların 
dördüncüsüdür.” ve “Allah onların altıncısıdır.” şeklindeki sözlerinin manası 
nedir diye sorarsa, bu, yüce Allah’ın onlarda yaratmış olduğu fiilidir. Bu 
da yüce Allah’ın zâtı itibarıyla değil ama onları ihata etmesi bakımından 
onların dördüncüsü ve altıncısıdır ya da onları kontrol eden bir melek 
vasıtasıyla Allah onların dördüncüsü ya da altıncısı olur. 
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ĘــÍن أرادوا أõĤاĭĨــא ĘــĹ اĤ×ــאري đÜאĤــáĨ ĵــĨ ģــא أĭĨõĤאİــĘ ħــİ Ĺــñا اùĤــËال: ] ١٧٢[

 ïــøאĘ الËــø اñــİ :ــאĭĥĜ ــא؟đًĨ įــĝĥìــאري و×Ĥه أم اïــèو ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥا ،óــáــא أכĩĺا: أĳــĤאĝĘ

Öאİó×Ĥــאن اąĤــóوري؛ Ŷن İــñا اİó×Ĥــאن إĩĬــא İــĥĐ ĳــĵ وäــĳب èــïوث اĨõĤــאن، وĨــא 

.ĹــĨاĳĭĤوث اïــè ĵــĥĐــאن، وĨõĤا īــĨ ــכęĭĺ ħــĤ

وأąًĺــא، ĘــÍن اĤ×ــאري đÜאĤــĻĤ ĵــ÷ Đــïدًا، وđÖ źــĐ ăــïد، وĻĤــ÷ İــĳ أąًĺــא ] ١٧٣[

đĨــïودًا وąًđÖ źــא đĩĤــïود Ŷن واèــïًا ĻĤــ÷ Đــïدًا Öאİó×Ĥــאن اĤــñي Ĭــĳرده ĘــĹ اĤ×ــאب 

 ģــäو õــĐ ųا źإ ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ïــèوا źو .ĵــĤאđÜ ųــאء اü ــאب إن×Ĥا اñــİ ĳــĥÝĺ يñــĤا

ĝĘــıĘ .ćــĳ اĤــñي Ýĺ źכáــó أÝ×ĤــÙ وąĭĺ źــאف إĤــø ĵــĳاه، إذ đĩåĺ źــĨ įــü ďــĹء øــĳاه 

 ĳــİ ــאĩĬÍĘ ،ĵــĤאđÜ įــĬــא دوĩĨ ïــèوا ħــøا įــĻĥĐ ďــĜــא وĨ ģن כŶ ،ÙــÝ×Ĥأ ÙــęĀ źد، وïــĐ

åĨــאز ĝĻĝè źــĬŶ .Ùــį إذا ùĜــħ اøــÝ×אن أĬــį כאن כĻáــóًا ź واèــïًا. ĤñĥĘــכ وĜــď اđĤــïد 

 ĳــıĘ ÙــĝĻĝéĤا ĹــĘ ïــèاĳĤــא اĨوأ .ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאدًاèאة آĩــùĩĤاد اïــĐŶام واóــäŶا ĵــĥĐ

 īــĨ įــäĳÖ دïــĐ įــĻĥĐ ďــĝĺ ŻــĘ هĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ óــáכÝĺ źو ŻًــĀا أóًــĻáــ÷ כĻĤ يñــĤا

ــóًا وİــñا ĻĥíÜــć وéĨــאل  Ļáכ źا إóًــ Ļáا כïًــèوا źا إïًــèوا ñــÑĭĻè نĳכــĺ įــĬŶ ،هĳــäĳĤا

 ź įــĬــא دوĩĨ ءĹــü ĵــĤول إŶا ïــèاĳĤــאف اąĺ ز أنĳــåĺ ŻــĘ .įــĻĤإ ģĻ×ــø ź ďــĭÝĩĨو

 .ŻًــĀأ ĹــĬאđĩĤا īــĨ ĵــĭđĨ ĹــĘ źو ÙــęĀ ĹــĘ źــ÷ وĭä ĹــĘ źو ÙــĻĩכ źد وïــĐ ĹــĘ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو

]١٧٤ [ ħْــıُđُÖِرَا ĳَــİُ źِإ ÙٍــàَŻàَ ىĳَــåْĬَ īْــĨِ ُنĳכُــĺَ ــאĨَ﴿ ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ óذاכــ óن ذכــÍــĘ

وùَĩْìَ źَــÙٍ إİُ źِــøَ ĳَאدøُِــħْıُ وźَ أدĬََْــĨِ ĵــīْ ذĤَِــכَ وźَ أכáََْــóَ إİُ źِــıُđَĨَ ĳَــħْ أĺَْــĨَ īَــא 

 ħــıĻĘ įــĥđĘ ģــđĘ ĳــİ ــאĩĬإ ﴾ħْıُــøُِאدøَ ĳَــİُ َو ħْــıُđُÖِرَا ĳَــİُ﴿ ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ĵــĭđĩĘ ﴾اĳُــĬכَא

 ħــıđÖóĺ ïــĜ أو įــ ÜاñÖ ź įــ ÝĈאèÍÖ ħıــøïøو ،įــ ÜاñÖ ź ħــıÖ įــ ÝĈאèÍÖ ħــıđÖأن ر ĳــİو

ĥĩÖــכ ýĺــóف ıĻĥĐــħ وøïùĺــħı כĤñــכ.

٢٠

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi216

[175] Bu görüş hakkındaki kesin delil ise şudur: Allah Teâlâ, bu âyet 
ile, -herhangi bir tartışmaya gerek kalmaksızın, aksine işiten herkesin aklî 
zorunluluğu sebebiyle- insanların gizli konuşmalarının kendisine gizli kal-
mayacağını kastetmiştir. Bu, âyetin beyanıdır. Çünkü Allah Teâlâ, âyete, 
gizli konuşanların fısıldamalarını zikretmek suretiyle başlamıştır. Yüce 
Allah, burada zâtı itibarıyla onlarla birlikte sayılmayı değil, onların gizli 
konuşmalarını bildiğini kastetmiştir. Yüce Allah’ı (zâtı ile onlarla birlik-
te olmaktan) tenzih ederiz. Çünkü yüce Allah’ın aynı anda üç Hintli, üç 
Sindli, üç Iraklı ve üç Çinli ile birlikte olması ve zâtı itibarıyla sayılan bir 
varlık olması, sayıların ve sayılan varlıkların (ma‘dûd) konumları açısından 
 muhal ve imkânsızdır. Şayet bu olsa idi, bu durumda yüce Allah’ın   Hindis-
tan’da dördüncü kişi olması,   Çin’de üç kişiyle birlikte dördüncü kişi olması 
ve onların toplamının da sekiz olması gerekirdi. Çünkü onların toplamı 
sekiz kişidir. O zaman Allah Teâlâ, “iki” ve “daha fazla” varlık olurdu. Bu 
da muhaldir. 

[176] Aynı şekilde Allah Teâlâ zâtı itibarıyla, gizlice konuşan beş kişi-
nin altıncısı olduğuna göre orada onlar altı kişidirler, başka bir yerde gizlice 
konuşan üç kişinin dördüncüsü olduğuna göre onlar da dört kişidirler. 
Böylece onların toplamı şüphesiz on kişidir. Böylece Allah Teâlâ “iki” var-
lık olur.

[177] Yine yüce Allah’ın, aynı âyetteki “Nerede olurlarsa olsunlar, O 
mutlaka onlarla beraberdir.” (Mücâdile 58/7) şeklindeki sözü de böyledir. 
Allah Teâlâ, “neredelik” vasfını onlara izafe etmiştir, kendi nefsine değil. 
Dolayısıyla âyetin manası “Nerede olursanız olun, Allah Teâlâ ihatası 
sebebiyle onlarla birliktedir.” şeklindedir. Zira Allah’ın zâtı itibarıyla iki 
mekânda olması muhaldir. Böylece onların itirazı geçersiz olmuştur. Âlem-
lerin Rabb’i olan Allah’a çokça hamd olsun. 

[178] Birisinin “Allah ve O’nun Elçisi” veya “Allah ve Amr” şeklin-
deki sözü, bize itiraz olarak dile getirilen bir husus değildir. Çünkü biz, 
yüce Allah’ın isminin başka bir varlığın ismine iliştirilmesini yasakla-
mayız. Çünkü isim, hece harflerinden meydana gelen bir kelimedir.
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وİóÖــאن İــñا اĝĤــĳل، أن اÜ ų×ــאرك وđÜאĤــĵ إĩĬــא ĭĐــıÖ ĵــñه اĺŴــÖ Ùــì ŻــŻف ] ١٧٥[

 įــĬŶ ÙــĺŴا ÿــĬ اñــİو ،ħــİاĳåĬ įــĻĥĐ Ĺــęíĺ ź įــĬأ ďĨــאø ģכ īــĨ ģــĝđĤورة اóــąÖ ģــÖ

 įــĬأ źإ ħــİاĳåĭÖ įــĩĥĐ ģــäو õــĐ ــא أرادĩĬإ ،īــĻäאĭÝĩĤى اĳــåĬ óכــñÖ ــאıéÝÝĘا ĵــĤאđÜ

đĨــïود ıđĨــñÖ ħاÜــį إĤــĵ ذواıÜــè ħאüــĨ ų ĵــī ذĤــכ. إذ Ĩــī اéĩĤــאل اĭÝĩĩĤــď اíĤــאرج 

 ،ïــĭıĤאÖ ÙــàŻà ďــĨ įــÜاñÖ ودًاïــđĨ ģــäو õــĐ ųن اĳכــĺ أن īــĺودïđĩĤاد واïــĐŶا Ùــ×Üر īــĐ

 įــĬŶ ،ïــèوا ÛــĜو ĹــĘ īــĻāĤאÖ ÙــàŻà ďــĨاق، وóــđĤאÖ ÙــàŻà ďــĨو ،ïĭــùĤאÖ ÙــàŻà ďــĨو

 īــĻāĤאÖ ħــıđÖرا ĳــİ īــĺñĤا ÙــàŻáĤا ďــĨ ،ïــĭıĤאÖ ħــıđÖرا ĳــİ īــĺñĤــכאن اĤ ــכĤכאن ذ ĳــĤ

 óــáوأכ īــĻĭàن اĳכــĺ ñــÑĭĻè ĵــĤאđÜ نÉــכĘ ــכü ŻــÖ ÙــđÖوأر ÙــđÖأر ħــıĬŶ ،ħــıĥכ ÙــĻĬאĩà

وİــñا éĨــאل. 

 وכĤñــכ إذا כאن ñÖاÜــø įאدøًــא ùĩíĤــİ Ùــא ĭİــא øــÙÝ، وراđًÖــא àŻáĤــĭİ ÙאĤــכ ] ١٧٦[

ıĘــħ أرđÖــıĘ Ùــħ כıĥــÖ ħــü Żــכ ýĐــóة ıĘــĳ إذًا اĭàــאن. 

وכĤñــכ ĤĳĜــđÜ įאĤــĘ ĵــĹ اĺŴــùęĬ Ùــıא ﴿إİُ źِــıُđَĨَ ĳَــħْ أĺَْــĨَ īَــא כَאĬـُـĳا﴾ إĩĬــא ] ١٧٧[

 ħــıđĨ ĵــĤאđÜ ĳــıĘ اĳــĬــא כאĩĭĺــאه أĭđĨ ĵــĤאđÜ įــùęĬ ĵــĤإ ź ħــıĻĤإ ÙــĻĭĺŶا ĵــĤאđÜ ــאفĄأ

èÍÖאÝĈــį إذ éĨــאل أن ĺכــĳن ñÖاÜــĘ įــĨ ĹכאĻĬــĉ×Ę .īــģ اóÝĐاıĄــħ واĩéĤــų ï رب 

اđĤאĻĩĤــī כĻáــóًا.

]١٧٨ [ ħĤ אĭĬŶ ،אĭĻĥĐ įÖ ضóÝđĺ אĩĨ óĩĐو ųأو ا įĤĳøور ųا :ģÐאĝĤل اĳĜ ÷ĻĤو

ħĄ īĨ ďĭĩĬ اđÜ įĩøאĵĤ إĵĤ اóĻĔ ħøه Ŷ ،įđĨن اħøź כóĨ Ùĩĥכ×óè īĨ Ùوف اåıĤאء،

٥

١٠

١٥
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Ancak biz, yüce Allah’ın zâtının kendisi dışındaki bir varlık (şey) ile bir-
likte sayılmasını kabul etmeyiz. Zira sayı, belli bir meselede (kaziyye) bir 
şeyin başka bir şeyle toplanmasıdır. Yüce Allah, -kendi yarattığı bir şey 
olduğu halde- herhangi bir şeyle asla cem edilmez. Böylece yüce Allah’tan 
sayının nefyedildiği anlaşılmaktadır. Allah hakkında sayının nefyedilmesi 
sahih olunca, O’nun sayılan bir varlık (ma‘dûd) olmaması da kesin olarak 
doğrudur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun.

[179] Yine onlara (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğu-
nu iddia edenlere) şöyle sorulur: Zikredilen bu zaman ve mekan, cins ve 
türlerin altına girer mi yoksa girmez mi? Zaman ve mekân on makûlâtın 
(kategorinin)18 altına girer mi, girmez mi? 

[180] Eğer onlar hayır derlerse, bu durumda zaman ve mekânı tama-
men reddetmiş ve elbette bunları yok kılmış olurlar. Zira mevcudat açı-
sından kategoriler, ancak varlık, cins ve tür altında gerçekleşir. Zorunlu 
delillerle bilinen, aziz ve yüce olan Hakk, Evvel, Vâhid ve Halik olan yüce 
Allah bu durumdan müstesnadır. Allah Teâlâ’nın cins, tür ve makûlâtın 
(kategorilerin) haricinde olduğu hususu söz konusu deliller sebebiyle zo-
runludur. 

[181] Genel olarak onlar (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî 
olduğunu iddia edenler), ister dilesinler isterse diretsinler; belirtilen ve iki 
varlık olan boşluk ve mutlak zaman, zorunlu olarak kemiyet ve adet cinsi 
altına girmiştir. Zaman ve mekân bu şekilde olduğuna göre, bizim ve on-
ların bildiği bu zaman ve onların iddia ettikleri bu zaman, “zaman (metâ)” 
kategorisi altında yer almaktadır. Onların iddia ettikleri mekân da aynı şe-
kilde -bizim ve onların bildiği mekânla birlikte- “mekan (eyne)” kategorisi 
altında yer almaktadır. 

[182] Bir cinsin kendisine ait varlıklar için zorunlu kıldığı hususlar, bu 
cinsin altına giren varlıkları bağlaması zorunlu olarak gereklidir. Dolayı-
sıyla bu durum, bu cinsin altına giren her şey için gereklidir, burada şüphe 
yoktur; o ikisi (mekan ve zaman) mürekkeptir ve sonluluk onlarda zorunlu 
olarak vardır. Zira kategorilerin tamamı böyledir. 
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وإĩĬــא ĭđĭĨــא Ĩــī أن đÜــï ذاÜــđÜ įאĤــĨ ĵــü ďــĹء ĻĔــóه، إذ اđĤــïد إĩĬــא İــĩä ĳــü ďــĹء 

إĤــĻĔ ĵــóه ĘــĻąĜ ĹــĨ Ùــא واđÜ ųאĤــđĩåĺ ź ĵــį وĝĥìــü įــĹء أĀــāĘ .ًŻــç اęÝĬــאء اđĤــïد 

ĭĐــđÜ įאĤــĵ وإذا Āــç اęÝĬــאء اđĤــïد ĭĐــĀ įــç أĬــĻĤ įــ÷ đĨــïودًا أÝ×ĤــÙ. واĩéĤــų ï رب 

.īــĻĩĤאđĤا

]١٧٩ [ ÛــéÜ ــאنđĜــא واĩİان أóכــñĺ انñــĥĤــכאن اĩĤــאن واĨõĤا اñــİــא، أąًĺن أĳĤÉــùĺو

اĭäŶــאس واĬŶــĳاع أم ź؟ وİــĩİ ģــא واđĜــאن éÜــÛ اĝĩĤــźĳت اýđĤــó أم ź؟

]١٨٠ [ īــĨ ĝĨــĳل   ź إذ   ،ÙــÝ×Ĥأ وأĩİĳĨïĐــא   ًŻــĀأ ĩİĳęĬــא   ïــĝĘ  ź ĜאĤــĳا  ĘــÍن 

اäĳĩĤــĳدات إİ źــĳ واĜــÝéÜ ďــį، وéÜــÛ اĭäŶــאس واĬŶــĳاع. èאüــא اéĤــě اŶول 

 īــĐ įــäوóì ــאıÖ Õــäوو ģــÐźïĤورة اóــąÖ ħــĥĐ يñــĤا ģــäو õــĐ ěــĤאíĤا ïــèاĳĤا

واĝĩĤــźĳت. واĬŶــĳاع  اĭäŶــאس 

وÖאĥĩåĤــü Ùــאؤوا أو أÖــĳا، ĘאíĤــŻء واĨõĤــאن اĥĉĩĤــě اĥĤــñان ñĺכــóان כאĬــא ] ١٨١[

ĳäĳĨدĺــĩıĘ ،īــא واđĜــאن éÜــĭä Ûــ÷ اĤכĻĩــÙ واđĤــïد Ąــóورة، ĘــÍذا כאن ذĤــכ כĤñــכ 

ıĘــñا اĨõĤــאن اĤــñي ïĬرĺــéĬ įــī وİــħ، وذĤــכ اĨõĤــאن اĤــñي ĬĳĐïĺــĩİ įــא واđĜــאن 

ــį واĜــĨ ďــď اĩĤــכאن اĤــñي  ĬĳĐïĺ يñــĤــכאن اĩĤــכ اĤñوכ .ĵــÝĨ ÷ــĭä ÛــéÜ ــאđĻĩä

.īــĺــ÷ أĭä ÛــéÜ ħــİو īــéĬ įــĘóđĬ

]١٨٢ [ įــĤ įــ×äĳĺ ــאĩĨ ÷ــĭåĤا ÛــéÜ ــאĨ ăــđÖ مõــĤ ــאĨ أن Õــåĺ ورةóــąĤאÖو

اĭåĤــ÷ ĬÍĘــź įزم ĤــכĨ ģــא éÜــÛ ذĤــכ اĭåĤــ÷، وإذ ü źــכ Ęــİ Ĺــñا ĩıĘــא óĨכ×ــאن، 

واıĭĤאĺــĩıĻĘ Ùــא äĳĨــĳدة Ąــóورة إذ اĝĩĤــźĳت כıĥــא כĤñــכ.

٥

١٠

١٥
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[183] Bunlara ilâveten, mekânın, içinde var olduğu bir “müddet”e zo-
runlu olarak ihtiyacı vardır. Bunun üzerine onlara, bu müddet sizin iddia 
ettiğiniz zaman mıdır yoksa ondan farklı bir şey midir, diye sorarız. Eğer 
söz konusu müddet, sözü edilen zaman olursa, bu durumda o mekâna ait 
bir zamandır, o da mekânda mahmûldür. Dolayısıyla o, zamana sahip olan 
bütün zamanlar gibidir. Bunların arasında bir fark yoktur. Eğer söz konusu 
müddet, sözü edilen zamanın dışında olursa, o zaman burada bu mekânın 
müddetinin dışında, bizim ve onların bildikleri zamanın dışında üçüncü 
bir zaman vardır. Bu ise dediğini düşünmeyen ve çirkinliklerden utanma-
yan her bir kimsenin iddia etmekten âciz kalmayacağı bir vesvesedir. 

[184] Onlara (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğunu 
iddia edenlere), şöyle denilir: İddia ettiğiniz mekân ve iddia ettiğiniz za-
man, bilinen mekân ve bilinen zamanla birlikte aynı cinsin ve tanımın al-
tında yer almadığına göre, bu durumda onu niçin zaman ve mekân olarak 
isimlendirdiniz? O ikisini, problemi, karışıklığı ve safsatayı uzaklaştırmak 
için, ayrıca ortak isimlerin karışıklığa sebebiyet vermesini engellemek için, 
farklı iki isimle isimlendirmeli değil miydiniz? Eğer o ikisi, bilinen zaman 
ve mekânla birlikte, aynı tanımın altında yer alırlarsa, bu durumda zaman 
ve mekânın bilinen zaman ve mekânın dışında olduğu şeklindeki iddianız 
zorunlu olarak geçersiz olur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[185] Yine onlara (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğu-
nu iddia edenlere), bu zaman ve mekânın bilinenin dışında olması duru-
mu sorulur: O ikisi feleğe dahil midir yoksa onun haricinde midirler? Ya 
da ne onun haricinde ne de dahilinde midirler? 

[186] Eğer onlar, “Zaman ve mekân, feleğe dahildirler.” derlerse, bu 
durumda boşluk (halâ), o zaman doludur (melâ). O zaman mekân, (boş-
lukta) yer edinen varlıktadır, yani feleğin dahilindedir. Bu ise muhaldir. O 
halde zaman, kendisi dışında bilinmeyen bir şeydir. 

[187] Eğer onlar, “Zaman ve mekân, feleğin dışındadır.” derlerse, bu 
durumda onlar -feleğin haricinden başlamak suretiyle- bir nihayetin olma-
sını zorunlu kılarlar. 
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]١٨٣ [ ģــİ ،ħıĤÉــùĭĘ ورةóــĄ ــאıĻĘ ïــäĳĺ ةïــĨ īــĨ įــĤ ïــÖ ź ــכאنĩĤن اÍــĘ ،ــאąًĺوأ

ĥÜــכ اĩĤــïة İــĹ اĨõĤــאن اĤــñي ĬĳĐïĺــį أم İــĻĔ Ĺــóه؟ ĘــÍن כאĬــİ Ûــİ ĹــıĘ ĳــĳ زĨــאن 

 ÛــĬق. وإن כאóــĘ ŻــĘ ــאنĨõĤي اñــĤ ــאنĨز ģככ ĳــıĘ ــכאنĩĤا ĹــĘ لĳــĩéĨ ĳــıĘ ــכאنĩĥĤ

 īــéĬ įــĺرïĬ يñــĤــאن اĨõĤا óــĻĔــכאن، وĩĤــכ اĤة ذïــĨ óــĻĔ ßــĤאà ــאنĨــא إذن زĭİ ــאıĘ هóــĻĔ

وİــħ، وİــñه وøــאوس åđĺ źــĐ õــī ادĐאıÐــא כĨ ģــĤ īــĺ ħ×ــאل ĩÖــא ĝĺــĳل وź اøــĻéÝא 

 .ÙــéĻąĘ īــĨ

]١٨٤ [ īــĻđĜوا įــĬĳĐïÜ يñــĤــאن اĨõĤوا ،įــĬĳĐïÜ يñــĤــכאن اĩĤــ÷ اĻĤ إذ ħــıĤ ــאلĝĺو

ــø ħــĳĩÝĻĩه  ĥĘ .ïــèوا ïــèــ÷ وĭä ÛــéÜ دĳــıđĩĤــאن اĨõĤد، واĳــıđĩĤــכאن اĩĤا ďــĨ

ــא وİــø ŻــĩİĳĩÝĻĩא ÖאøــóęĨ īĻĩدĺــĩıĤ īــא đ×ĻĤــïا ĤñÖــכ Đــī اüŸــכאل  ĬًאĨــא وز ĬًכאĨ

ــא Ĩــď اĨõĤــאن واĩĤــכאن  Ĭن כאÍــ Ę .ÙכóــýĩĤאء اĩــøŶאÖ ćــĻĥíÝĤאÖ ÙĉــùęùĤــ÷ واĻ×ĥÝĤوا

اĳıđĩĤدĺــéÜ īــè Ûــï واèــĝĘ ïــĥĉÖ ïــÛ دĳĐاכــħ زĨאĬًــא وĨכאĬًــא ĻĔــó اĨõĤــאن واĩĤــכאن 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖورة. وóــąĤאÖ īــĺدĳıđĩĤا

]١٨٥ [ ģــìــא داĩİأ :īــĺدĳıđĩĤا óــĻĔ ــכאنĩĤــאن واĨõĤا اñــİ īــĐ ــאąًĺن أĳĤÉــùĺو

اĥęĤــכ أم ìאرäــį؟ 

]١٨٦ [ ĹــĘ ــכאن إذاĩĤء واŻــĩĤا ĳــİ ء إذاŻــíĤאĘ ــכĥęĤا ģــìــא داĩİ :اĳــ ĤאĜ نÍــ Ę

اĩÝĤכــĭđĺ īــĘ ĹــĹ داĥìــį. وİــñا éĨــאل، واĨõĤــאن إذن İــĳ اĤــñي đĺ źــóف ĻĔــóه. 

وإن ĜאĤــĳا: ĩİــא ìــאرج اĥęĤــכ أوä×ــĳا ĩıĤــא ıĬאĺــÙ اÝÖــïاء ĩĨــא İــì ĳــאرج ] ١٨٧[

اĥęĤــכ.

٥

١٠

١٥
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[188] Eğer onlar, “Zaman ve mekân, ne feleğin haricindedir ne de 
onun dahilindedir.” derlerse, bu, kesin bir delile muhtaç olan bir iddiadır 
ve onun doğruluğunu gösteren kesin bir delil de yoktur. Dolayısıyla bu 
görüş bâtıldır. 

[189] Eğer onlar, “Sizler, bunu, yüce Allah hakkında söyleyebilir mi-
siniz?” derlerse, onlara “evet” diye cevap veririz. Çünkü Allah’ın varlığına 
dair kesin bir delil mevcuttur. Yüce Allah’ın varlığı sahih olunca, O’nun, 
âlemdeki her şeyden farklı olmasının vücûbiyetiyle alakalı kesin delil de 
mevcuttur. Buna göre O, ne âleme dahildir ne de onun dışındadır. Sizler, 
iddia ettiğiniz boşluk ve zamanın varlığını gösteren sahih kesin bir delile 
sahip değilsiniz. Böylece sizin sözünüzün tamamı sadece bir iddiadır. Başa-
rı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[190] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bizler, 
onlara (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğunu iddia edenle-
re), ait bir soru asla bulamadık. Yine onlardan hareketle ortaya koyduğu-
muz bir delil de asla getirmedik. Boşluk ve müddetin ezelîyeti konusunda 
onlara ait ihtilaf olması mümkün bir şey de bulamadık ki onu ortaya koya-
lım. Ancak bu, onların önceki mülhitlerin bazılarını taklit etmesiye oluşan 
bir görüştür. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[191] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: On-
ların “mutlak mekân” diye isimlendirdikleri, sona ermeyeceğini ve ken-
disinde yer edinilen bir mekân olduğunu ifade ettikleri “boşluğun” ken-
disiyle bâtıl olduğu hususlardan biri, ondan asla ayrılmayacak zorunlu 
kesin bir delildir. 

[192] Onların zihinleri bulandırdıkları, ortaya koymak suretiyle fitne 
çıkardıkları ve kendisiyle boşluğu ispat etmeyi diledikleri delilleri tuhaftır. 
O da şudur: Bizler toprağın, suyun, toprak cinsinden olan cisimlerin, cı-
vanın ve benzerlerinin tabiatının dâimî olarak “düşmek” olduğunu görü-
rüz. Bunlar merkeze ve orta noktasına gelmek isterler. Onlar, bu tabiattan 
ayrılmaz. Dolayısıyla bu varlıklar, kendilerine üstün gelen bir zorlama ile 
ancak havaya doğru yükselirler. Suyu ve taşı güç kullanarak havaya kal-
dırmamız böyledir. Bu ikisini kaldırdığımızda, havaya yükselmiş olurlar; 
onları bıraktığımızda ise düşmek suretiyle kendi tabiatlarına dönerler.
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]١٨٨ [ źــאن وİóÖ ĵــĤة إóــĝÝęĨ ىĳــĐه دñــıĘ ģــìدا źــאرج وì ź :اĳــĤאĜ وإن

 .ģــĈאÖ ĹــıĘ ــאıÝéĀ ĵــĥĐ ــאنİóÖ

ĘــÍن ĜאĤــĳا: أÝĬــĤĳĝÜ ħــĳن İــñا ĘــĹ اĤ×ــאرىء đÜאĤــĵ؟ ĭĥĜــא ıĤــđĬ :ħــŶ ،ħن ] ١٨٩[

 įــĘŻì بĳــäĳÖ ــאنİó×Ĥــאم اĜ ĵــĤאđÜ دهĳــäو çــĀ ــאĩĥĘ ،دهĳــäو ĵــĥĐ ــאمĜ ïــĜ ــאنİó×Ĥا

 ĵــĥĐ ــאنİóÖ ħכــĤ çــāĺ ħــĤ ħــÝĬــאرج، وأì źو ģــìدا ź įــĬأ ĵــĥĐ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĨ ģــכĤ

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖى. وĳــĐد įــĥכ ħכــĨŻــאر כāĘ ،įــĬĳĐïÜ يñــĤــאن اĨõĤء واŻــíĤد اĳــäو

ــא ] ١٩٠[ ĬĳÜأ ًźو ،ŻــĀأ ًźاËــø ħــıĤ ïــåĬ ħــĤو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

ĜــĻĤïÖ ćــĭĘ ģــĳرده ıĭĐــħ، وź وĬïäــא ıĤــü ħــÑًĻא ĩĺכــī اýĤــÖ ÕĕــĘ įــĹ أزĻĤــÙ اíĤــŻء 

واĩĤــïة. ĭĘــĳرده ıĭĐــħ، وإن Ĥــı×Ýĭĺ ħــĳا وإĩĬــא İــĳ رأي ĥĜــïوا ĻĘــđÖ įــĨïĜ ăــאء 

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو .ćــĝĘ īــĺïéĥĩĤا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĩĨــא ĉ×ĺــÖ ģــį اíĤــŻء اĤــñي øــĳĩه ĨכאĬًــא ] ١٩١[

 .įــĭĨ ــכאكęĬا ź وريóــĄ ــאنİóÖ įــĻĘ īכــĩÝĨ ــכאنĨ įــĬوأ ĹــİאĭÝĺź įــĬوا أóــא، وذכــĝًĥĉĨ

وأĈــóف üــĹء أĬــİóÖ įאıĬــħ اĤــñي İĳĨــĳا Öــį وüــĺÍÖ ĳ×ĕــóاده، وأرادوا ] ١٩٢[

Öــį إà×ــאت اíĤــŻء وİــĳ أĭĬــא Ĭــóى اŶرض واĩĤــאء واùäŶــאم اóÝĤاĻÖــĨ Ùــī اíāĤــĳر 

 ź وأıĬــא   õכــóĩĤوا  ćــøĳĤا  ÕــĥĈو أÖــïًا،   ģęــùĤا Ĉ×אıĐــא  ذĤــכ   ĳــéĬو  ،ěــ×ÐõĤوا

 óــåéĤــאء واĩĤــא اĭđĘóــא כıĻĥĐ ģــìïĺــא وı×ĥĕĺ óــùĝÖ źإ ïــđāÝĘ ďــ×ĉĤا اñــİ ــאرقęÜ

 ïــåĬب، وĳــøóĤאÖ ــאĩıđ×Ĉ ĵــĤــאدا إĐ ــאĩİאĭכóÜ ذاÍــĘ ،ــאđęÜــא ارĩİאĭđĘذا رÍــĘ ،اóًــıĜ

İــñا  ęĺאرĜــאن   źو  ćــøĳĤوا  õכــóĩĤا  īــĐ  ïــđ×Ĥوا اđāĤــĳد  ĩıđ×Ĉــא  واıĤــĳاء  اĭĤــאر 

اĉĤ×ــď إóéÖ źכــùĜ ÙــìïÜ óــĩıĻĥĐ ģــא وĺــóى ذĤــכ ĻĐאĬًــא כאĤــõق اęĭĩĤــĳخ واĬŸــאء 

اåĩĤــĳف اāĩĤــĳب ĘــĹ اĩĤــאء، ĘــÍذا زاĤــĥÜ Ûــכ اóéĤכــÙ اùĝĤــÙĺó رđًäــא إĤــĩıđ×Ĉ ĵــא،

٥

١٠

١٥

٢٠
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Yine biz ateşin ve havanın tabiatının yükselmek, merkezden ve orta nokta-
dan uzaklaşmak olduğunu görürüz. Bu tabiat ateş ve havadan, ancak onla-
ra yöneltilen bir zorlama hareketiyle ayrılır. Bu durum şişirilmiş tulum ve 
suya konulmuş içi boş kapta olduğu gibi açıkça görülür. Bu zorlama/icBârî 
hareket sona erince, her ikisi de kendi tabiatlarına dönerler. Yine tulumba 
(sârikatü'l-mâ) diye isimlendirilen bir kapta suyun yukarıda durduğunu ve 
aşağıya düşmediğini görürüz. Yine şırınganın toprağı, suyu ve cıvayı yük-
selttiğini biliriz. Bir kuyu kazdığımızda hava ile dolduğunu ve havanın aşa-
ğıya doğru yayıldığını görürüz. Hacamat şişesinin toprak cinsinden olan 
cisimleri kendisine doğru çektiğini de görürüz. Bunların tamamı, üçüncü 
bir ihtimal olmaksızın, iki yoldan birisiyle mümkündür: Ya -bizim dediği-
miz gibi- genel olarak boşluk yoktur; ya da -boşluğu ispat eden kimselerin 
dediği gibi- boşluğun tabiatı bu cisimleri kendisine çekmesinden dolayıdır. 
Bunun üzerine, “Boşluğu ispat eden kimselerin dediği gibi, boşluğun tabi-
atı bu cisimleri kendisine çeker.” şeklindeki görüşleri hakkında araştırdık 
ve bu görüşün delili olmayan bir iddia olduğunu gördük. Dolayısıyla bu 
görüş düşmüştür. 

[193] Sonra diğer görüşü araştırdık ve bunun onların (Tanrı’nın, mad-
de, zaman ve mekânın ezelî olduğunu iddia edenlerin) aleyhine olduğunu 
gördük. Çünkü cisimler kaçınılmaz olarak boşluğa doğru çekildiğine göre, 
bu durumda dolu hale gelirler. Dolu ise, hazır ve mevcuttur. Boşluk, kesin 
delili olmayan bir iddiadır. Dolayısıyla bu görüş geçersizdir ve boşluğun 
yokluğu sabit olmuştur. 

[194] Sonra sözümüz hakkında inceleme yaptık ve bu görüşün müşâ-
hede yoluyla bilindiğini gördük. Bunu ancak duyularla anladık. Akıl, ora-
da yer edinen bir varlık olmaksızın boş olarak kalan bir mekânın imkânı-
nı tahayyül edemez. Böylece zorunlu olarak doluluk doğrudur ve boşluk 
bâtıldır. Zira ona (boş olarak kalan bir mekâna) dair bir delil mevcut değil-
dir ve o asla var olmamıştır. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[195] Sonra onlara şöyle deriz: Sizin görüşünüze göre feleğin haricinde 
bir boşluk olsa idi, tabiatı itibarıyla cisimleri çektiğini iddia ettiğiniz bu boş-
luğun cinsinden olmaktan ya da onun dışından olmaktan uzak olamazdı. Bu 
iki durumdan biri zorunludur, üçüncü bir ihtimalin elbette imkânı yoktur. 
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 ïــåĬכ وęــùĭĺ źا وïًــđĀ ــאıĻĘ ــאءĩĤا Ĺــĝ×ĺ ــאءĩĤا ÙĜــאرø ĵĩــùĩĤــאء اĬŸا ïــåĬ ħــà

اõĤراĜــĘóÜ Ùــď اÝĤــóاب واÐõĤ×ــě واĩĤــאء وåĬــï اõĤراĘــĘóÜ Ùــď اÝĤــóاب واÐõĤ×ــě واĩĤــאء 

 ħــùåĤــ÷ اĩÜ ÙــĩåéĩĤا ïــåĬو ñــÑĭĻè اءĳــıĤا ģęــøاء وĳــİ ŷــÝĨا اóًــÑÖ ــאĬóęè إذا ïــåĬو

اŶرĄــĹ إĤــùęĬ ĵــıא. ĻĥĘــ÷ כİ ģــñا إèŶ źــï وĻıäــà ź īאĤــĩıĤ ßــא؛ إĨــא Đــïم 

 ĵــĤــאم إùäŶه اñــİ بñــÝåĺ ءŻــíĤا ďــ ×Ĉ نŶ ــא Ĩوإ īــéĬ لĳــĝĬ ــאĩכ Ùــ ĥĩä ءŻــíĤا

ùęĬــį כĩــא ĝĺــĳل Ĩــáĺ ī×ــÛ اíĤــŻء. ĬóčĭĘــא ĘــıĤĳĜ Ĺــħ:إن Ĉ×ــď اíĤــŻء Ýåĺــñب İــñه 

.ćĝــùĘ ģــĻĤد ŻــÖ ىĳــĐــאه دĬïäĳĘ ءŻــíĤا Ûــ×áĺ īــĨ لĳــĝĺ ــאĩכ įــùęĬ ĵــĤــאم إùäŶا

àــĭĥĨÉÜ ħــאه أìــóى: ĬïäĳĘــאه ĐאÐــïًا ıĻĥĐــĬŶ ،ħــį إذا اÖñÝäــÛ اùäŶــאم ] ١٩٣[

وÖ źــĝĘ ïــĀ ïــאر ĨــŻء، ĘאĩĤــŻء èאĄــäĳĨ óــĳد، واíĤــŻء دĐــĳى İóÖ źــאن ıĻĥĐــא، 

ùĘــÛĉĝ وà×ــĐ Ûــïم اíĤــŻء.

]١٩٤ [ źإ ïــåĬ ħــĤ ــאĭĬــכ أĤة، وذïİــאýĩĤאÖ ħــĥđĺ ــאهĬïäĳĘ ،ــאĭĤĳĜ ĹــĘ ــאĬóčĬ ħــà

ÖאéĤــ÷ وİĳÝÖ źــħ اĝđĤــÖ ģאĨŸــכאن ĨכאĬًــא ĝ×ĺــì ĵאĻًĤــא Ĝــć دون ĩÝĨכــāĘ īــç اĩĤــŻء 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو .ćــĜ ïــäو źو ģــĻĤد įــĻĥĐ ħــĝĺ ħــĤ ء إذŻــíĤا ģــĉÖورة وóــąĤאÖ

]١٩٥ [ īــĨ ĳــĥíĺ ŻــĘ ħכــĤĳĜ ĵــĥĐ ءŻــì ــכĥęĤــאرج اì إن כאن :ħــıĤ لĳــĝĬ ħــà

أن ĺכــĳن Ĩــĭä īــ÷ İــñا اíĤــŻء اĤــñي ĐïÜــĳن أĬــÝåĺ įــñب اùäŶــאم đ×ĉÖــį أو 

 ĵــĤإ ģĻ×ــø źورة وóــĄ īــ ĻıäĳĤا īــ ĺñİ ïــèأ īــĨ ïــ Ö źو ،įــùĭä óــ ĻĔ īــĨ نĳכــĺ

.Ùــ Ý×Ĥأ ßــĤאà

٥

١٠

١٥
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[196] Eğer onlar (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğunu 
iddia edenler) “Boşluk kendi cinsindendir.” derlerse -ki bu onların görüşü-
dür- böylece bütün tabiatlara üstün gelen bu boşluğun tabiatının boşluk-
ta yer edinen varlıkları kendisine çekmek olduğunu ve boşluğun bunlarla 
dolduğunu kabul etmiş olurlar. Ta ki boşluk, unsurların kuvvelerini kendi 
tabiatlarına dönüştürür. Böylece feleğin haricinde olan bu boşluğun zorun-
lu olarak böyle olması gereklidir. Çünkü bu, onun (boşluğun) tabiatının 
ve cinsinin özelliğidir. Zorunlu olarak bununla orada yer edinen bir varlık 
olması vaciptir. Bu olunca -onlara göre bu boşluğun bir nihayeti yoktur-, 
boşluğu doldurmuş olan cismin de bir nihayeti yoktur. Biz, nihayeti olma-
yan bir cismin var olmasının mümkün olmadığını zorunlu kesin delillerle 
ortaya koymuştuk. Halbuki bu görüş, nihayeti olmayan bir cismin varlığı-
nı zorunlu kılar. Olmayan bir şeyin var olmasının zorunlu kıldığı her şey, 
bâtıl olup asla olmamıştır. Dolayısıyla boşluk bâtıldır. 

[197] Şayet bu olsa idi, bu durumda boşluk (halâ) değil, doluluk (melâ) 
olurdu. Bu da onların görüşüne aykırıdır. 

[198] Eğer onlar (Tanrı’nın, madde, zaman ve mekânın ezelî olduğunu 
iddia edenler), “Bilakis bu boşluk, söz konusu boşluğun cinsinden farklı-
dır.” şeklinde derlerse, onlara şöyle cevap verilir: “Bunu ne ile bildiniz ve 
nasıl bir istidlâl bulundunuz? O boşluk olmadığı halde, onu boşluk şek-
linde isimlendirmeniz nasıl zorunlu oldu? Bu sorulardan asla kaçış yoktur. 
Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[199] Birisi “Alemin dışındaki bir mekânda, insan tanımıyla tanımlan-
mayan ve bu insanlar gibi olmayan insanların olduğunu” söylese,  ya da 
“feleğin dışında, yakıcı olmayan ve bu ateşin cinsinden olmayan bir ateşin 
bulunduğunu” söylese, bunların tamamı ahmaklık ve saçmalıktır. Onlar, 
ahmaklık ve saçmalık hususunda eşittirler. 

[200] Ebû Muhammed şöyle dedi: Mekânın ve zamanın ezelîyetiyle 
alakalı görüşlerinin iptal edilmesi açısından bu konuya dahil ettiğimiz (bu-
rada saydığımız delil türü) her şey, nefsin ezelîyeti konusunda da bağlayı-
cıdır. Bunların arasında bir fark yoktur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 
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ĘــÍن ĜאĤــĳا: İــĨ ĳــùĭä īــį وİــıĤĳĜ ĳــĝĘ ħــï أĜــóوا ÖــÉن Ĉ×ــİ ďــñا اíĤــŻء ] ١٩٦[

 įــĬأ ĵــÝè ــאıÖ ءĵــĥÝĩĻĘ įــùęĬ ĵــĤــאت إĭכĩÝĩĤب اñــÝåĺ أن ĳــİ ďــÐא×ĉĤا ďــĻĩåÖ ÕــĤאĕĤا

ĻéĺــĜ ģــĳى اĭđĤאĀــĐ óــĈ ī×אıĐــא، äĳĘــÕ أن ĺכــĳن ذĤــכ اíĤــŻء اíĤــאرج Đــī اĥęĤــכ 

ĤñĤــכ أąًĺــא Ąــóورة. Ŷن İــñه ęĀــđ×Ĉ Ùــį وùĭäــäĳĘ įــĤñÖ Õــכ Ąــóورة أن ĺכــĳن 

ĩÝĨכĭًــא ĻĘــį، وÖ źــï وإذا כאن İــñا وذĤــכ اíĤــŻء İïĭĐــıĬ ź ħאĺــĤ ÙــĘ įאùåĤــħ اĩĤאĤــĹء 

 ź ħــùä دĳــäز وĳــåĺ ź įــ Ĭأ Ùــ ĺورóąĤا īــĻİاó×Ĥــא ا ĭĨïĜ ïــĜو ،įــ Ĥ Ùــ ĺאıĬ ź ــאąًĺأ įــ Ĥ

 .ģــĈאÖ ءŻــíĤאĘ įــĤ ÙــĺאıĬ

]١٩٧ [.ħıĤĳĜ فŻì اñİء وŻì įĤ ŷĨ כאنĤ אąًĺכ أĤכאن ذ ĳĤو

]١٩٨ [ ħــıĤ ــאلĝĺ .ءŻــíĤا اñــİ ÷ــĭä óــĻĔ īــĨ ĳــİ ءŻــíĤــכ اĤذ ģــÖ اĳــĤאĜ نÍــĘ

Ę×ــÉي üــĹء ĩÝĘóĐــĳه وÖــħ اøــĻĥĐ ħÝĥĤïÝــį وכĻــė وäــÕ أن ùÜــĳĩه ìــŻء وİــĻĤ ĳــ÷ 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو įــĭĨ ÿــĥíĨ ź اñــİء وŻــì

]١٩٩ [ ź ــאøًאĬ ħــĤאđĤا īــĨ ــאرجì ــכאنĨ ĹــĘ ــאل: أنĜ īــĨاء. وĳــø اñــİ ĹــĘ ħــİو

éĺــïون éÖــï اĭĤــאس، وİ źــħ כıــźËء اĭĤــאس، أو ĨــĜ īــאل: إن Ęــì Ĺــאرج اĥęĤــכ Ĭــאرًا 

ĻĔــĜóéĨ óــùĻĤ ÙــĨ Ûــĭä īــ÷ İــñه اĭĤــאر وכİ ģــñا ĩèــě وİــĳس.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: و כĨ ģــא أدĭĥìــא ĘــĹ اĤ×ــאب Ĩــī إĉÖــאل ] ٢٠٠[

ıĤĳĜــÉÖ ħزĻĤــÙ اĩĤــכאن و اĨõĤــאن، ıĘــź ĳزم ĘــıĤĳĜ ĹــÉÖ ħزĻĤــÙ اęĭĤــ÷ أąًĺــא وĘ źــóق، 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖ و

٥

١٠

١٥
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“Alemin Yaratıcısı ve Yöneticisi Birden Fazladır.” Diyen Bir 
Kimseye Dair Kelâm

[201] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Alemin 
yaratıcısının birden fazla olduğunu kabul edenler fırkalara ayrıldılar. Bun-
ları iki fırka altında toplamak mümkündür: 

[202] [ı] Bu fırkalardan biri, âlemin, yöneticilerinden farklı olduğu 
(onların dışında olduğu) görüşünü benimser. Onlar, yedi yıldızın yöneti-
mini ve ezelîyetini kabul ederler; onlar Mecûsîlerdir.19 Kelâmcılar, onların 
şöyle dediklerini zikrettiler: “Bârî Teâlâ’nın vahdeti (yalnızlığı) uzayınca 
yalnızlık hissetti. Yalnızlık hissedince kötü ve çirkin bir düşünce aklına 
geldi. Bu kötü düşünce tecessüm etti ve karanlığa dönüştü. Ondan “ Ehri-
men” meydana geldi, o da   İblis’tir. Bunun üzerine Bârî Teâlâ onu kendisin-
den uzaklaştırmak istedi, fakat bunu başaramadı. Bunun üzerine güzel ve 
hayırlı şeyleri yaratmak suretiyle ondan sakındı.  Ehrimen de şerri yaratma-
ya başladı...” Mecûsîlerin bu konuda pek çok saçmalıkları vardır.

[203] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, Me-
cûsîlerin bilmediği bir durumdur. Bilakis onların zâhir olan görüşleri şu-
dur: (ı) Bârî Teâlâ, ki o “ Evuramen’dir ( Ürmüz/ Ahura Mazda’dır). (ıı)   İblis, 
o da “ Ehrimen”dir; (ııı) “Kam”, o da zamandır; (ıv) “Cam”, o da mekân 
ve aynı zamanda boşluktur; (v) “Tûm”, o da cevherdir ve “ heyûlâ”dır ve 
aynı zamanda “tînet” ve “maya”dır (ةóــĻĩíĤا). İşte bu beş varlık ezelîdir. 
“ Ehrimen”, kötülüklerin yaratıcısıdır. “ Evuramen/ Ürmüz” ise iyiliklerin 
yaratıcısıdır. “Tûm” bütün bunların kendisinde meydana geldiği varlıktır 
(mef‘ûlün fîh). Nitekim biz, bu görüşün yanlışlığını, tabip  Muhammed b. 
  Zekeriyyâ er-Râzî’nin “el-’ilmu’l-ilâhî” adlı kitabındaki görüşlerini nakzet-
mek için derlediğimiz kitapta ortaya koymuştuk.

[204] Mecûsîler nûra, ateşe ve suya tâzim ederler. Ancak onlar, “ Zer-
düşt”ün (Zerâdeşt) peygamberliğini de kabul ederler. Mecûsîlerin  Zer-
düşt’e nispet ettikleri şeriatları vardır. 

[205] Mecusîlerin mezheplerinden biri “ Mezdekiyye”dir20. Onlar, Kâ-
hin (el-Mûbiz)  Mezdek’in taraftarları olup kazançta ve kadınlarda eşitliği 
(ortaklığı) kabul ederler. 
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[اĤכŻم Ĝ īĨ ĵĥĐאل اÙĜóęĤ اóĤاïđÝÖ ÙđÖد ĘאģĐ اđĤאħĤ وóÖïĨه]

ïèوا īĨ óáه أכóÖïĨو ħĤאđĤا ģĐאĘ אل أنĜ īĨ ĵĥĐ مŻכĤا

]٢٠١ [ īــĨ óــáأכ ħــĤאđĤا ģــĐאĘ نÉــÖ نĳــĥÐאĝĤق اóــÝĘا :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

:īــĻÝĜóĘ ĵــĤق إóــęĤه اñــİ ďــäóÜ ħــà ،ــאĜًóĘ ïــèوا

اĝĤאĥÐــĳن ] ٢٠٢[  ħــİو  ،įــĺóÖïĨ  óــĻĔ  ħــĤאđĤا أن   ĵــĤإ  ÕــİñÜ  īــĻÝĜóęĤا èÍĘــïى 

 ħــıĭĐ واóذכــ īــĻĩĥכÝĩĤن اÍــĘ س؛ĳــåĩĤا ħــİــא وıÝĻĤوأز ،Ùđ×ــùĤا ÕاכــĳכĤا óــĻÖïÝÖ

 ûèĳÝــøــא اĩĥĘ ،ûèĳÝــøا įــÜïèو ÛــĤאĈ ــאĩĤ ģــäو õــĐ ــאري×Ĥن:إن اĳــĤĳĝĺ ħــıĬأ

ĘכــĘ óכــóة øــĳء ùåÝĘــĘ ÛĩאøــéÝאĩĥČ ÛĤــéĘ ،Ùــïث ıĭĨــא أĨóİــī وİــĳ إĻĥÖــ÷، 

Ęــóام اĤ×ــאرىء đÜאĤــĵ إđÖــאده ĐــùęĬ īــĥĘ įــùĺ ħــéÝĘ ďĉÝــóز ĭĨــĥíÖ įــě اĻíĤــóات وüــóع 

.óــ Ļáכ ćــĻĥíÜ ــכĤذ ĹــĘ ħــıĤو óــýĤا ěــĥì ĹــĘ īــĨóİأ

]٢٠٣ [ ħــıĤĳĜ سĳــåĩĤا įــĘóđÜ ź óــĨا أñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اčĤאİــİ óــĳ أن اĤ×ــאري đÜאĤــĵ، وİــĳ أورĨــī، وإĻĥÖــ÷ وİــĳ أĨóİــī، وכאم وİــĳ اĨõĤــאن، 

 ĳــİو ĵــĤĳĻıĤــא اąًĺأ ĳــİو ،óــİĳåĤا ĳــİم وĳــĬــא وąًĺء أŻــíĤا ĳــİــכאن، وĩĤا ĳــİــאم وäو

 īــĨور. وإن أورóــýĤا ģــĐאĘ ĳــİ īــĨóİل وإن أõــÜ ħــĤ Ùــùĩì ةóــĻĩíĤوا ÙــĭĻĉĤــא اąًĺأ

 ÙــĤאĝĩĤه اñــİ ăــĝĬ ĹــĘ ــאĬدóĘأ ïــĜــכ. وĤذ ģכ įــĻĘ لĳــđęĩĤا ĳــİ مĳــĬ وإن ،óــĻíĤا ģــĐאĘ

כÝאÖًــא ĭđĩäــאه ĘــĝĬ Ĺــă כŻم ĩéĨــÖ ïــī زכĺóــא اĤــóازي اĻ×ĉĤــĘ ÕــĹ כÝאÖــį اøĳĩĤــĳم 

.ĹــıĤŸا ħــĥđĤאÖ

ĭÖ×ــĳة ] ٢٠٤[ ĝĺــóون   ħــıĬأ  źإ واĻĩĤــאه  واĻĭĤــóان  اĬŶــĳار  ĩčđĺــĳن  واåĩĤــĳس 

.įــĻĤإ ıĬĳęĻąĺــא   ďÐراóــü  ħــıĤو  ،Ûــüزراد

وıĭĨــħ اõĩĤدĻĜــÙ وİــħ أéĀــאب Ĩــõدق اÖĳĩĤــñ وİــħ اĝĤאĥÐــĳن ÖאùĩĤــאواة ] ٢٠٥[

ĘــĹ اĩĤכאøــÕ واùĭĤــאء.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[206] Mecusîlerin mezheplerinden bir diğeri de  Hürremiyye’dir.21 
Bunlar “  Babek”in22 taraftarları olup  Mezdekiyye’nin fırkalarından biridir-
ler. Bunlar da İsmâiliyye mezhebinin, Karmatîlerin, Benî Ubeyd ve taraf-
tarlarının görüşü üzere olan kimselerin ilk nüvesidirler (sır, öz). 

[207] Alemin yöneticilerinin birden fazla olduğunu söyleyen kimse-
lerin cümlesine Sâbiîler23 de dahildir. Sâbiîler, -Mecûsîlerin görüşlerini 
açıklarken benzerini ortaya koyduğumuz üzere- iki aslın kadim olduğunu 
kabul ederler. Ancak onlar (Sâbiîler), yedi yıldızı ve on iki burcu tâzim 
ederler. Bunları (yedi yıldız ve on iki burcu) mâbetlerinde tasvir edip onla-
rın kadim olduklarına inanırlar; onlara kurbanlar adayıp tütsüler yakarlar. 
Onların (Sâbiîlerin), müslümanların namazına benzeyen gece ve gündüz 
(kıldıkları) beş namazları vardır;  Ramazan ayında oruç tutarlar; namaz-
larında Kâbe’ye ve  Beytülharam’a yönelirler;   Mekke’ye ve Kâbe’ye tâzim 
ederler; ölü hayvanın etini yemeyi, kanı ve domuzu haram sayarlar; müs-
lümanların (evlenilmesini) haram kabul ettikleri akrabalarla evlenmeyi ha-
ram kabul ederler. 

[208] Hintliler de Budaların heykelleri hakkında aynı şeyi yaparlar. 
 Buda heykellerini, yıldızların isimleri üzerine tasvir eder ve bunlara tâzim-
de bulunurlar. Araplardaki putperestliğin ve  Sudan’daki putçuluğun aslı da 
budur. Öyle ki çok uzun bir zamanın geçmesiyle birlikte durum, bizzat bu 
putlara tapınmaya varmıştır. 

[209] Sâbiîlerin sahip olduğu din, yeryüzündeki dinlerin en eski olanı-
dır. Dünyadaki insanların sürekli olarak yaptığı gibi, Sâbiîlik mensupları 
dinlerinde bazı yeni uygulamalar ihdas etmişler, -zikrettiğimiz gibi- onun şe-
riatlarını değiştirmişlerdir. Bunun üzerine yüce Allah, dostu (halil) İbrâhim 
aleyhisselâmı, onlara, şu anda üzerinde olduğumuz İslâm dini ile gönder-
miştir. Onların tahrif edip bozdukları hususların düzeltilmesi, Muhammed 
aleyhisselâm’ın yüce Allah katından getirdiği İslâm şeriati (ÙéĩــùĤا  ÙــęĻĭéĤا) 
mümkün olmuştur. Allah Resulü, Kur’ân’da ifade edildiği gibi insanlara, yıl-
dızları yüceltmek, onlara ibadet etmek ve putlara tapınmak şeklinde insanla-
rın sonradan ihdas ettikleri şeylerin yanlışlığını açıklamıştır. Bu insanlardan 
bazıları, yüce Allah’ın kitabında açıkladığı hususlarla karşılaştılar. Onlar, bu 
ve sonraki dönemlerde “Hanifler”24 diye isimlendirildiler. Bugün onların bir 
kısmı “ Harran” çevresindedir. Onların sayısı gerçekten azdır. 
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]٢٠٦ [ óــø ــאąًĺأ ħــİو ،ÙــĻĜدõĩĤق اóــĘ īــĨ ÙــĜóĘ ħــİــכ، وÖאÖ ــאبéĀأ ÙــĻĨóíĤوا

.ħــİóāĭĐو ïــĻ×Đ ĹــĭÖو ÙــĉĨاóĝĤل اĳــĜ ĵــĥĐ כאن īــĨو ،ÙĥĻĥĻĐאĩــøŸا ÕــİñĨ

]٢٠٧ [ ïــèوا  īــĨ  óــáأכ  ħــĤאđĤا  óــÖïĨ أن  Ĝــאل   īــĨ  Ùــĥĩä  ĵــĤإ ąĺــאف   ïــĜو

اāĤאÑÖــĳن، وİــĤĳĝĺ ħــĳن ĝÖــïم اĻĻĥĀŶــĥĐ īــĨ ĵــא ĭĨïĜــא ĨــéĬ īــĜ ĳــĳل اåĩĤــĳس 

 ĹــĘ ــאıĬروĳāĺو ،óــýĐ Ĺــĭàźوج اóــ×Ĥوا ،Ùđ×ــùĤا ÕاכــĳכĤا ħــĻčđÝÖ نĳــĤĳĝĺ ħــıĬأ źإ

Ļİאכıĥــħ، وÖóĝĺــĳن اÖñĤאÐــç واìïĤــī ،وıĤــĥĀ ħــĳات ĩìــ÷ ĘــĹ اĻĤــĳم واĥĻĥĤــĝÜ Ùــóب 

 Ùــ×đכĤا ħــıÜŻĀ ĹــĘ نĳĥ×ĝÝــùĺــאن، وąĨر óıــü نĳــĨĳāĺو ،īĻĩĥــùĩĤات اĳــĥĀ īــĨ

 ،óــĺõĭíĤا ħــéĤم وïــĤوا ÙــÝĻĩĤن اĳــĨóéĺو ،Ùــ×đכĤوا ÙכــĨ نĳــĩčđĺام، وóــéĤا ÛــĻ×Ĥوا

 .īĻĩĥــùĩĤا ĵــĥĐ مóــéĺ ــא Ĩ ÕــÐاóĝĤا īــĨ نĳــĨóéĺو

وĥĐــéĬ ĵــİ ĳــñه اĝĺóĉĤــđęÜ Ùــģ اĭıĤــÖ ïאĤ×ــïدة ĘــİóĺĳāÜ Ĺــא ĥĐــĵ أøــĩאء ] ٢٠٨[

اĤכĳاכــÕ وıĩĻčđÜــא، وİــĳ כאن أĀــģ اŶوàــאن ĘــĹ اđĤــóب واĜïĤאĜــóة ĘــĹ اùĤــĳدان، 

Ýèــĵ آل اĨŶــĨ óــĈ ďــĳل اĨõĤــאن إĤــĐ ĵ×אدıÜــħ إĺאİــא. 

]٢٠٩ [ ÕــĤאĕĤوا ،óــİïĤا įــäو ĵــĥĐ ــאنĺدŶم اïــĜن أĳــ×ÐאāĤا įــĥéÝĭĺ يñــĤوכאن ا

 õــĐ ųا ßــđ×Ę ــאĬóــא ذכĩÖ įđÐاóــü اĳــĤïÖادث، وĳــéĤا įــĻĘ اĳــàïèأن أ ĵــĤــא إĻĬïĤا ĵــĥĐ

 įــĻĥĐ īــéĬ يñــĤم اŻــøŸا īــĺïÖ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĥĻĥì ħــĻİاóÖإ ħــıĻĤإ ģــäو

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ــאıÖ ĵــÜأ ĹــÝĤا ÙéĩــùĤا ÙــĻęĭéĤאÖ אİوïــùĘــא أĨ çــĻéāÜن. وŴا

 īــĨ ،هĳــàïèــא أĨ نŻــĉÖ آنóــĝĤا ĹــĘ ÿــĬ ــאĩכ ħــıĤ īــĻ×Ę .ĵــĤאđÜ ųا ïــĭĐ īــĨ ħĥــøو

 ،įــÖאÝכ ĹــĘ ųا įــāĬ ــאĨ ħــıĭĨ ĹــĝĥĘ ،ــאنàوŶــאدة ا×Đــא وıÜאد×Đو ÕاכــĳכĤا ħــĻčđÜ

 ħــİان، وóــéÖ ــאĺאĝÖ مĳــĻĤا ħــıĭĨــאء، وęĭéĤن اĳĩــùĺ هïــđÖــאن وĨõĤــכ اĤذ ĹــĘ اĳــĬوכא

ĻĥĜــä ģــïًا.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[210] Sâbiîler, bir açıdan bu hıristiyanlara dahil olurlar; yine başka bir 
açıdan onlardan ayrılırlar. Sâbiîlerin hıristiyanlara dahil oldukları yöne gelin-
ce, bu da Sâbiîler’in teslise [inanmaları] ve varlığı yaratanın üç kişi olduğunu 
kabul etmeleridir. Sâbiîlerin hıristiyanlardan ayrıldıkları yöne gelince, o da 
Sâbiîlerin “ Hermes”e25 dayandırdıkları şeriatlarının var olmasıdır. Sâbiîler, 
onun ( Hermes’in) “ İdris” ve “Kaylûn” peygamberleri olduklarını zikrettikleri 
diğer kavimlere (gönderilen elçiler) olduklarını söylerler. Sâbiîler, söz konu-
su elçilerin Nûh aleyhisselâm, mevsuf Mâbed sahibi “İskalanyus”, “Azimun”, 
“Yudasef” ve diğerleri olduğunu söylerler. Halbuki hıristiyanlar bunları 
(peygamber denilen bu kişileri) bilmezler ve tanımazlar. Fakat hıristiyanlar,   
İsrailoğullarının kabul ettikleri her bir nebînin peygamberliğini, İbrâhim’i, 
İshâk’ı,  Ya‘kûb’u kabul ederler; İsmâil’in, Sâlih’in, Hûd’un ve   Şuayb’ın (salât 
ve selâm onların üzerine olsun) peygamberliğini ise bilmezler. Muhammed’i 
(salât ve selâm onun üzerine olsun) ve kardeşleri olan diğer enbiyanın (aley-
himüsselam) peygamberliğini ise inkâr ederler. Sâbiîler ise, zikrettiğimiz şa-
hıslardan herhangi birisinin peygamberliğini asla kabul etmezler. Aynı şekilde 
Mecûsîler de sadece  Zerdüşt’ü (peygamber olarak) kabul ederler.

[211] [ıı] İkinci fırkaya gelince, bu gruba mensup olanlar “Onlar âle-
min yöneticileridir, elbette âlem onların dışında (farklı) değildir.” görü-
şünü benimsediler. Onlar, Deysânîler26, Markunîler ve Maniheistler27dir. 
Onlar dört tabiatın ezelî olduğunu ve onların (başlangıçta) mümteziç ol-
mayıp basit olduklarını kabul ederler. İmtizaç (karışma/karışım) sonradan 
meydana gelmiştir. Böylece âlem söz konusu dört tabiatın karışıp iç içe 
geçmesiyle (imtizaç) oluşmuştur. 

[212] Maniheistlere gelince, onlar nur ve zulmet olan bu iki aslın ezelî 
olduğunu söylerler. Nur ve zulmet diridir (canlıdır). Onların her biri (nur 
ve zulmet), diğeriyle buluştuğu yön hariç, sonlu değildir. Nur ve zulmet beş 
ciheti açısından ise sonsuzdur. Nur ve zulmet iki  cisim/maddedir. Sonra nur 
ve zulmetin karışımlarının vasfı konusunda hurafelere benzer görüşleri vardır. 
Onlar, “ Mani”nin28 taraftarlarıdır. Kelâmcılar, “Deysân,  Mani’nin öğrenci-
sidir.” dediler. Bu yanlıştır. Bilakis Deysân,  Mani’den daha eskidir. Çünkü 
 mani, onu (Deysan), kitaplarında anmış ve onu eleştirmiştir. Onlar (Deysânî-
ler ve Maniheistler), zikrettiğimiz hususların tamamında hemfikirdir, ancak 
 Mani’ye göre zulmet diridir, halbuki Deysân onun ölü olduğunu söylemiştir. 
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]٢١٠ [ įــäو īــĨ ــאıĭĨ جóــíĺو ،įــäو īــĨ Ùــ ĜóęĤه اñــİ īــĨ ģــìïĺو Ùــ ĜóĘ هñــıĘ

 ěــĥíĤا ěــĤאì وأن ßــĻĥáÝĤאÖ ħــıĤĳĜ ĳــıĘ įــÖ نĳــĥìïĺ يñــĤا įــäĳĤــא اĨÉĘ .ــאرىāĭĤا óــìآ

ÙàŻà.وأĨــא اäĳĤــį اĤــñي äóíĺــĳن ÖــıĘ įــĳ أن āĥĤאĻÑÖــü īــóاùĺ ďÐــïĭوıĬא إĤــĨóİ ĵــ÷ 

 įــĬن إĳــĤĳĝĺن، وĳــĥĺــאء כאĻ×Ĭأ ħــıĬون أóכــñĺ īــĺóìم آĳــĜ ĵــĤــ÷ وإĺإدر įــĬن إĳــĤĳĝĺو

 ėــøداĳĺن وĳــĻĩČאĐف وĳــĀĳĩĤا ģــכĻıĤا ÕــèאĀ سĳĻĬŻęــøم واŻــùĤا įــĻĥĐ حĳــĬ

 ĹــĭÖ īــĨ įــ ĘóđÜ Ĺــ×Ĭ ģة כĳــ ×ĭÖ ونóــĝĺ īכــĤ ءźËــİ نĳــĘóđĺ ź ــאرىāĭĤوا .ħــİóĻĔو

 ،ģĻĐאĩــøة إĳــ×Ĭ نĳــĘóđĺ źم، وŻــùĤا ħــıĻĥĐ بĳــĝđĺאق، وéــøوإ ،ħــĻİاóÖوإ ،ģĻÐاóــøإ

 įــÜĳìإ ĵــĥĐو ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ةĳــ×Ĭ ونóכــĭĺو .ÕĻđــüد، وĳــİو ،çــĤאĀو

اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم، واāĤאÑÖــĳن ĝĺ źــóون ĭÖ×ــĳة أèــĩĨ ïــī ذכĬóــא أĀــŻً، وכĤñــכ 

.ćــĝĘ Ûــüزراد źن إĳــĘóđĺ ź سĳــåĩĤا

]٢١١ [ ħــİóĻĔ ź وهóــÖïĨ ĳــİ ħــĤאđĤأن ا ĵــĤإ ÕــİñÜ ــאıĬÍĘ ÙــĻĬאáĤا ÙــĜóęĤــא اĨوأ

 ćÐــאùÖ ďــÖرŶا ďــÐא×ĉĤا ÙــĻĤزÉÖ نĳــĥÐאĝĤا :ÙــĻĬאĩĤوا ÙــĻĬĳĜóĩĤوا ÙــĻĬאāĺïĤا :ħــİو ،ÙــÝ×Ĥأ

ĻĔــäõÝĩĨ óــà ،Ùــè ħــïث اÝĨźــõاج éĘــïث اđĤאĤــÖ ħאõÝĨاıäــא. 

]٢١٢ [ ،ÙــĩĥČ ر وĳــĬ ــאĩİو źاõــĺ ħــĤ īــĻĥĀن إن أĳــĤĳĝĺ ħــıĬÍĘ ÙــĻĬאĩĤــא اĨÉĘ

وأن اĭĤــĳر واĩĥčĤــĻè ÙــÙ، وأن כĩıĻĥــא ĻĔــĭÝĨ óــאه إĨ źــī اıåĤــÙ اÝĤــĜź ĹــıĭĨ ĵــא 

 ėــĀو ĹــĘ ħــıĤ ħــàــאن وĨóä ــאĩıĬــאه وأĭÝĨ óــĻĕĘ ÷ــĩíĤا įــÜאıä īــĨ ــאĨوأ ،óــìŴا

اõÝĨاĩıäــא أüــĻאء üــ×Ö ÙıĻאóíĤاĘــאت وİــħ أéĀــאب ĨאĬــĹ. وĜــאل اÝĩĤכĩĥــĳن: إن 

 ĹــĘ هóذכــ ĹــĬאĨ نŶ ĹــĬאĨ īــĨ مïــĜכאن أ ģــÖ Éــĉì اñــİو ĹــĬאĨ ñــ ĻĩĥÜ ــאن כאنāĺد

כÝ×ــį ورد ĻĥĐــį. وĩİــא ĝęÝĨــאن ĘــĹ כĨ ģــא ذכĬóــא إź أن اĩĥčĤــĭĐ ÙــĨ ïאĬــÙĻè Ĺ.وĜــאل 

دāĺــאن: İــĨ Ĺــĳات. 
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[213]  Mani,  Harran’da bir rahip idi ve bu dini (  Maniheizm’i) ihdas etti. 
Onu, kral  Behram b.  Behram öldürmüştür.29 Zira  Mani, kralın huzurun-
da Baş kâhin (Mûbez-i mûbezân)  Ezerbaz b. Markisfend ile “neslin sona 
erdirilmesi” ve “dünyanın bir an önce boşaltılması” meselesinde münazara 
etmişti. Baş kâhin  Mani’ye şöyle dedi: “Sen, dünyanın yok olmasını hız-
landırmak ve her şeyin kendi şekline dönmesi için nikâhın yasaklanmasını 
kabul eden bir kimsesin. Bu söylediğin husus doğru ve zorunlu mudur?” 
 Mani şöyle cevap verdi: “Üremenin sona erdirilmesi suretiyle kendisine bu-
laşan şeylerden nuru (ışığı) kurtarmak üzere nura yardım etmek zorunlu-
dur.” Bunun üzerine  Ezerbaz, “O halde senin için, davet ettiğin bu kurtu-
luşu hızlandırmak ve zemmedilen bu imtizacın iptaline yardım etmek vacip 
olan bir hakikattir.” dedi.  Mani, buna cevap veremedi ve sustu. Bunun üze-
rine  Behram,  Mani’nin öldürülmesini emretti.  Mani ve taraftarlarından bir 
topluluk öldürüldü.  Mani ve taraftarları, hayvanların kurban edilmesini ve 
onlara eziyet edilmesini doğru bulmazlardı. Îsâ aleyhisselâmın dışında enbi-
yadan hiçbirini peygamber olarak kabul etmezlerdi. Onlar (Maniheistler), 
“ Zerdüşt”ün ve “ Mani”nin peygamberliklerini kabul ederlerdi. 

[214]  Mezdekiyye mezhebi de aynı görüşlere sahiptir. Ancak onlar 
(Mezdekîler), “Nur ve zulmet ezelîdir ve onların arasındaki üçüncü de 
ezelîdir.” dediler. Ancak bunların tamamı (bütün bu din/mezhep mensup-
larının tamamı), söz konusu asılların kendilerinin dışında başka bir şey 
meydana getirmediği (ihdas) hususunda hemfikirdir. Fakat âlemin bütün 
suretleri onların imtizacından ve kısımlarından değişip dönüşmek suretiyle 
sonradan meydana gelmiştir. 

[215] Bu fırkaların tamamı, -her ne kadar sayı ve  sıfat konusunda, fiilin 
keyfiyeti ve şeriatların bağlayıcılığı konularında ihtilaf etseler de- yaratıcı-
nın birden daha fazla olduğu hususunda mutâbıktırlar. 

[216] Bizim bu kelâmımız; doğru ve temel mukaddimelerden hare-
ketle istidlâl kurallarını, zorunlu kesin delilleri ve gerekli neticeleri kav-
ramaya yönelik, ihtilaftan ve sözü uzatmaktan uzak, başkalarına kifayet 
edecek özlü ve muhtasar bir kelâmdır. Yüce Allah’ın yardımıyla biz, ya-
ratıcının bir olduğunu, elbette birden fazla olmadığını ve yaratıcının 
birden fazla olmasının bâtıl olduğunu açıklayacağımızı vaat etmiştik.

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 235

وכאن ĨאĬــĹ راİ×ــא éÖــóان، وأèــïث İــñا اĺïĤــī، وİــĳ اĤــñي ĥÝĜــį اĥĩĤــכ ] ٢١٣[

 ÙĤÉــùĨ ĹــĘ انñــÖ ĳــĨ ñــÖĳĨ ïĭęــùאرכĨ īــÖ ــאذÖإذر įــÜóąéÖ هóــČאĬ ام إذóــıÖ īــÖ امóــıÖ

ĉĜــď اùĭĤــģ، وĻåđÜــĘ ģــóاغ اđĤאĤــĝĘ ħــאل Ĥــį اÖĳĩĤــñ: أĬــÛ اĤــñي ĝÜــĳل ĺóéÝÖــħ اĭĤــכאح 

 įــĤ ــאلĝĘ ؟Õــäوا ěــè ــכĤوأن ذ įĥــכü ĵــĤإ ģــכü ģع כĳــäور ħــĤאđĤــאء اĭĘ ģåđÝــùĻĤ

ĨאĬــĹ: واäــÕ أن đĺــאن اĭĤــĳر ĥĐــĀŻì ĵــĉĝÖ įــď اùĭĤــĩĨ ģــא İــĻĘ ĳــĨ įــī اÝĨźــõاج. 

 ،įــĻĤإ ĳــĐïÜ يñــĤص اŻــíĤا اñــİ ــכĤ ģــåđĺ أن ÕــäاĳĤا ěــéĤا īــĩĘ ــאذÖأذر :įــĤ ــאلĝĘ

 ģــÝĝĘ ĹــĬאĨ ģــÝĝÖ امóــıÖ óــĨÉĘ ĹــĬאĨ ďــĉĝĬאĘ .مĳــĨñĩĤاج اõــÝĨźا اñــİ ــאلĉÖإ ĵــĥĐ ــאنđÜو

 īــĨ نĳــĘóđĺ źان، وĳــĻéĤم اŻــĺإ źو ،çــÐאÖñĤون اóــĺ ź ħــİو įــÖאéĀأ īــĨÙĐאĩäو ĳــİ

 Ûــüة زرادĳــ×ĭÖ ونóــĝĺ ħــİه، وïــèم وŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــùĻĐ źم إŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا

.ĹــĬאĨ ةĳــ×ĭÖ نĳــĤĳĝĺو

]٢١٤ [ ،źاõــĺ ħــĤ ÙــĩĥČر وĳــĬ :اĳــĤאĜ ħــıĬأ źــכ إĤñــא כąًĺأ ÙــĻĬõĜõĩĤا :ÛــĤאĜو

 ħــĤ لĳــĀŶه اñــİ أن ĵــĥĐ نĳــĝęÝĨ ħــıĥء כźËــİ أن źل إõــĺ ħــĤ ــאĩıĭĻÖ ــאąًĺأ ßــĤאàو

éÜــïث üــÑًĻא İــİóĻĔ ĳــא، Ĥכــè īــïث Ĩــī اõÝĨاıäــא، وĨــī أđÖאıĄــא ÖאøźــéÝאĀ ÙĤــĳر 

.įــĥכ ħــĤאđĤا

]٢١٥ [ ėــĥÝìوإن ا ،ïــèوا īــĨ óــáأכ ģــĐאęĤأن ا ĵــĥĐ Ùــĝ×ĉĨ ــאıĥق כóــęĤه اñــıĘ

.ďÐاóــýĤــאت اĨاõĤوإ ģــĝđĤا ÙــĻęĻوכ ÙــęāĤد واïــđĤا ĹــĘ

]٢١٦ [ ïــĐاĳĜ اøــđĻÝאب   ĵــĤإ  ïــāĜو وإåĺــאز  اāÝìــאر  כŻم  İــñا  وכĭĨŻــא 

 ÙــĻĤوŶا اĨïĝĩĤــאت   īــĨ  Ùــ×äاĳĤا  ãــÐאÝĭĤوا  ،ÙــĺورóąĤا  īــĻİاó×Ĥوا  īĤźïÝــøźا

اéĻéāĤــÙ، وإĄــóاب Đــī اýĤــÕĕ واĺĳĉÝĤــģ اĤــñي ĺכęÝــĻĕÖ Ĺــóه ĭĐــĩĬÍĘ ،įــא وĬïĐــא 

،ÙــÝ×Ĥأ  óــáأכ  ź  ïــèوا  ģــĐאęĤا أن   ÙــĺورóąĤا  īــĻİاó×ĤאÖ  īــĻ×Ĭ أن   ĵــĤאđÜ  ųا đÖــĳن 
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Nitekim biz, yüce Allah’ın destek ve yardımıyla bunu yaptık; zorunlu aklî 
delillerle, âlemin  muhdes olduğunu, yok iken sonradan var olduğunu ve 
âlemin ezelî olan bir yaratıcısının ve yöneticisinin olduğunu açıkladık. 
Yüce Allah’ın birliği sabit olduğuna göre, bu durumda zikrettiğimiz bütün 
(muhalif ) görüşler bâtıl olmuş; yaratıcıların vasıfları ve onların fiillerinin 
keyfiyeti konusunda yanlış ilkelere izafe edilen hurafeler de geçersiz ol-
muştur. Çünkü bir  sıfat ancak mevsufu ile olabilir. Mevsuf bâtıl olunca, 
bu durumda mevsufu kendisiyle vasıflandırdıkları  sıfat da bâtıl olmuştur.

[217] [Bu fırkaların] şer’î hükümlerini uygulama konusuna gelince, bu 
meselede herhangi bir şey yapma durumunda değiliz. Çünkü ilmî şeriatlar 
açısından aklın zorunlu kıldığı herhangi bir şey yoktur ve yine aklın yasakladı-
ğı bir şey de yoktur. Bilakis bütün bu fırkaların (şeriatlarının) tamamı müm-
kinâttandır. Bu fırkaların şeriatının emredenin sözünün doğruluğuna ve ona 
itaat etmenin gerekliliğine dair zorunlu kesin deliller ortaya konulunca, amel 
olması bakımından bu şeriatların getirdiği her şeyi kabul etmek vaciptir. Şayet 
o (şeriat), kendimizi, çocuklarımızı, anne ve babalarımızı öldürmeyi emret-
miş olsa bile bu şeriat uygulanır. Öte yandan bu şeriatı emredenin sözü ve ona 
itaat etmenin vücûbiyeti de sahih olmağına göre, bu durumda amellerden her 
ne olursa olsun bu fırkaların şeriatının emrettiği hususlara ilgi gösterilmez. Bu 
ilkeye aykırı olarak vâki olan bütün şeriatlar bâtıldır. 

[218] Dile getirdiğimiz fırkalarla birlikte, İlk Yaratıcının -birden fazla 
değil- sadece bir tane olduğunu ve birden fazla olmasının iptalini ispat ko-
nusundaki sözümüz, bundan sonra onların ileri sürecekleri her bir şüpheyi 
sona erdirecek özelliktedir. Ayrıca (buradaki sözlerimiz) özlü bir açıklama 
ile kişiye yeterli olmasından dolayı sorumluluk açısından yeterlidir. Bizim 
başarımız ancak yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[219] Yüce Allah’ın güç ve kudretiyle yaratıcının birden fazla olduğu-
nun ispatı konusunda onların zihinleri bulandırdıkları şüphelerin daya-
nağının açıklanmasına başlıyoruz. Sonra Allah’ın güç ve kudretiyle bu id-
diayı açık kesin delillerle nakzedeceğiz. Sonra da inşallah ne reddedilmesi 
mümkün olan ne de kendisine itiraz edilmesi söz konusu olan delillerle 
yüce Allah’ın birliğini ispat etmeye başlayacağız. Nitekim biz, bu kitabımız 
dışındaki eserlerimizde bunu yaptık. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd 
olsun. Bunun üzerine şöyle deriz -başarı yüce Allah’ın yardımıyladır-:
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وĻ×ĬــĉÖ īــŻن أن ĺכــĳن أכáــĨ óــī واèــï כĩــא ĭĥđĘــא ĻĺÉÝÖــï اĐ ųــõ وäــģ، إذ ĭĻÖــא 

Öאó×ĤاĻİــī اóąĤورĺــÙ أن اđĤאĤــéĨ ħــïث، כאن đÖــï أن Ĥــĺ ħכــī. وإن ĤــĐًóÝíĨ įــא ÖïĨــóًا 

 ،īــĻĥĐאęĤا ħــıęĀو ĹــĘ ةïــøאęĤا ģــÐواŶا ĵــĤإ ÙــĘאąĩĤا ħــıÜאĘاóì Ûĉĝــøل وõــĺ ħــĤ

 ÛــĥĉÖ فĳــĀĳĩĤا ģــĉÖ ذاÍــĘ ،فĳــĀĳĩĤ źإ ÙــęĀ نĳכــÜ ź إذ ،ħــıĤאđĘأ ÙــĻęĻوכ

اęāĤــÙ اÝĤــĹ وęĀــĳه ıÖــא.

وأĨــא اüźــĕÝאل أèכאıĨــħ اýĤــùĥĘ ÙĻĐóــĭא Ĩــī ذĤــכ Ęــü ĹــĹء، ĬŶــĻĤ įــ÷ ] ٢١٧[

 īــĨ ــאıĥכ ģــÖ ،ģــĝđĤا įــĭĨ ďــĭĩĺ ءĹــü źو ،ģــĝđĤا įــ×äĳĺ ءĹــü ÙــĻĩĥđĤا ďÐاóــýĤا īــĨ

 ،įــÝĐאĈ بĳــäــא ووıÖ óــĨŴل اĳــĜ ĵــĥĐ ÙــĺورóąĤا īــĻİاó×Ĥا ÛــĨאĜ ذاÍــĘ ،īכــĩĩĤــאب اÖ

وäــĜ Õ×ــĳل כĨ ģــא أÜــÖ ĵــį כאĭًÐــא Ĩــא כאن Ĩــī اĩĐŶــאل، وĤــĳ أĬــÝĜ įــģ أùęĬــĭא وأĭÖאĭÐــא 

 ÛــęÝĥĺ ź įــÝĐאĈ بĳــäو çــāĺ ħــĤــא، وıÖ óــĨŴل اĳــĜ çــāĺ ħــĤ ــא، وإذاĭÜאıĨــא وأĭÐאÖوآ

ــį أي üــĹء כאن Ĩــī اĩĐŶــאل. وכü ģــÙđĺó כאĬــĥĐ Ûــì ĵــŻف İــñا  Ö óــĨÉĺ ــאĨ ĵــĤإ

.ÙــĥĈאÖ ĹــıĘ

]٢١٨ [ ź اïــèول واŶا ģــĐאęĤــאت أن ا×àإ ĹــĘ ــאĬóذכ ĹــÝĤق اóــęĤا ďــĨ ــאĭĨŻכĘ

أכáــó، وإĉÖــאل أن ĺכــĳن أכáــĨ óــī واèــï. وİــè ĳאøــĤ ħــכü ģــÜÉĺ Õĕــĳن ÖــđÖ įــï ذĤــכ، 

.ĵــĤאđÜ ųــאÖ źــא إĭĝĻĘĳÜ ــאĨــאن. وĻ×Ĥا īــĨ óĻــùĻÖ ءóــĩĤا įــÝęכ ïــĜ ــאĩĤ ėــĥכÝĤا īــĨ وכאف

وĬ×ــïأ éÖــĳل اđÜ ųאĤــĵ وÜĳĜــĺÍÖ įــóاد ĩĐــïة Ĩــא İĳĨــÖ ĳــĘ įــĹ إà×ــאت أن ] ٢١٩[

 ،ÙــéĄاĳĤا īــĻİاó×ĤאÖ įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ įــąĝĭĬ ħــà .ïــèوا īــĨ óــáأכ ģــĐאęĤا

 źرده و ĵــĤإ ģĻ×ــø ź ــאĩÖ ïــèوا ĵــĤאđÜ įــĬــאت أ×àإ ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųــאء اü ع إنóــýĬ ħــà

 ųــאÖل وĳــĝĭĘ.īĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤــא واĭÖאÝכ īــĨ Żــì ــאĩĻĘ ــאĭĥđĘ ــאĩכ .įــĻĘ اضóــÝĐا

:ěــ ĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[Yaratıcının Birden Fazla Olduğunu Kabul Edenlerin İddiaları]

[220] Yaratıcının birden fazla olduğunu kabul edenlerin itimat ettikleri 
esas iki yanlış istidlâle dayanmaktadır. (a) Bunlardan biri Manihesitlerin, 
Deysânîlerin, Mecûsîlerin, Mezdekîlerin ve onların görüşlerini benimse-
yenlerin istidlâlidir. Nitekim onlar şöyle dediler: “Bizler, hikmet sahibi bir 
varlığın şerri yaratmadığını, birisini yaratıp sonra onu başkalarına musal-
lat kılmadığını görürüz. Bu, yaşadığımız dünyada (insanlar yanında kabul 
edilen bir) ayıp ve kusurdur. Nitekim bizler âlemin tamamının; hayır ve 
şer, fazilet ve rezalet, hayat ve ölüm, doğruluk ve yalan gibi iki kısma ayrıl-
dığını görürüz. Bunlardan her biri diğerinin zıddıdır. Böylece hikmet sahi-
bi bir kimsenin ancak hayrı ve buna uygun fiilleri yaratacağını biliriz. Yine 
kötülüklerin (hikmet sahibi yaratıcının) dışında bir failinin olduğunu ve 
onun (söz konusu failin) da onlar (kötülükler) gibi kötü olduğunu biliriz. 

[221] (b) İkinci İstidlâl ise yedi yıldızı, on iki burcun yönetimini ve 
dört tabiatı kabul eden kimselerin istidlâlidir. Nitekim onlar şöyle dediler: 
“Yaratıcı, sadece dört sebebin birinden dolayı farklı fiiller yaratabilir. [Bu 
durumda yaratıcının farklı yaratması]: [ı] Ya farklı kuvvelere sahip olma-
sından, [ıı] ya muhtelif aletlerle yaratmasından, [ııı] ya varlıkları terkip ve 
tahlil ile değiştirmek suretiyle yaratmasından, [ıv] ya da muhtelif varlıklar-
da yaratmasından kaynaklanmaktadır.” 

[222] Onlar (Yaratıcının birden fazla olduğunu kabul edenler) şöyle 
dediler: Bu vecihlerin tamamı bâtıldır. Çünkü biz, “Yaratıcı muhtelif kuv-
veler vesilesi ile yaratır.” dersek, bu durumda onun mürekkep bir varlık 
olduğuna hükmetmiş oluruz. Böylece yaratıcı, etkilenen (mef‘ulat) varlık-
lardan biri olmuş olur. Yine “Yaratıcı, (varlıkları terkip ve tahlil ile) değiş-
tirmek suretiyle yaratır.” dersek, bu durumda onun (yaratıcının) değiştirip 
dönüştürdüğü bir şeyden etkilenmiş olması vacip olur. Böylece yaratıcı, 
etkilenen (mef‘ulat) varlıklara dahil olur. Ayrıca “Yaratıcı, muhtelif varlık-
larda yaratır.” dersek, bu durumda söz konusu varlıkların onunla (yaratıcı 
ile) birlikte olması zorunlu olur. Halbuki yaratıcı ezelîdir. Dolayısıyla bu 
varlıklar da ezelîdir. O zaman yaratıcı âlemin ne yoktan var edeni olur ne 
de yaratıcısı olur.
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[ïèوا īĨ óáأכ ģĐאęĤن اÉÖ īĻĥÐאĝĤا ãéè]

ــĨ óــī واèــï، اøــźźïÝن ] ٢٢٠[ áأכ ģــĐאęĤن اÉــ Ö نĳــĥÐאĝĤا įــ ĻĥĐ لĳــĐ ــא Ĩ ةïــĩĐ

 ÙــĻĜدõĩĤوا ÙــÑÖאāĤس واĳــåĩĤوا ÙــĻĬאāĺïĤوا ÙــĻĬאĩĤل اźïÝــøا ĳــİ ــאĩİïèان. أïــøאĘ

 ěــĥíĺ źو ،óــýĤا ģــđęĺ ź ħــ ĻכéĤــא ا Ĭïäا وĳــ ĤאĜ ħــıĬأ ĳــİو ،ħــı×İاñĨ Õــİذ īــĨو

 ħــùĝĭĺ įــĥכ ħــĤאđĤــא اĬïäد. ووĳــıđĩĤا ĹــĘ ÕــĻĐ اñــİه، وóــĻĔ įــĻĥĐ ćĥــùĺ ħــà ،ــאĝًĥì

ùĜــīĻĩ، כùĜ ģــĩıĭĨ ħــא Ąــï اìŴــó כאĻíĤــó واýĤــó واĥĻąęĤــÙ واóĤذĥĺــÙ واĻéĤــאة 

 įــÖ įــĥđĘ ěــĻĥĺ ــאĨو óــĻíĤا źإ ģــđęĺ ź ħــĻכéĤــא أن اĭĩĥđĘ .بñכــĤق واïــāĤت واĳــĩĤوا

وĭĩĥĐــא أن اýĤــóور ıĤــא ĘאĐــĻĔ ģــóه وİــü ĳــıĥáĨ óــא.

]٢٢١ [ ،Ùđ×ــùĤا ÕاכــĳכĤا óــĻÖïÝÖ ــאلĜ īــĨ لźïÝــøا ĳــİو ĹــĬאáĤل اźïÝــøźوا

 źــאđĘأ ģــĐאęĤا ģــđęĺ ź :اĳــĤאĜ أن ĳــİو .ďــÖرŶا ďــÐא×ĉĤאÖ ــאلĜ īــĨــא وäóÖ óــýĐ Ĺــĭàźوا

ęĥÝíĨــÙ إèÉÖ źــï وäــĳه أرÙđÖ:إĨــא أن ĺכــĳن ذا Ĝــĳى ęĥÝíĨــÙ، وإĨــא أن đęĺــÖ ģــźÇت 

.ÙــęĥÝíĨ אءĻــüأ ĹــĘ ģــđęĺ ــא أنĨوإ ،ÙĤאéÝــøאÖ ģــđęĺ ــא أنĨوإ ،ÙــęĥÝíĨ

ĜאĤــĳا ĩĥĘــא ĥĉÖــİ Ûــñه اäĳĤــĳه כıĥــא، وإذا ĤــĭĥĜ ĳــא: إĬــđęĺ įــĝÖ ģــĳى ] ٢٢٢[

 įــĬــא: إĭĥĜ ĳــĤت. وźĳــđęĩĤا ïــèأ īــĨ نĳכــĺ ــכאنĘ ،ÕכــóĨ įــĬÉÖ įــĻĥĐ ــאĭĩכéĤ ÙــęĥÝíĨ

đęĺــÖ ģאøــéÝאäĳĤ ÙĤــÕ أن ĺכــĳن đęĭĨــýĥĤ ŻــĹء اĤــñي أèאĤــĘ ،įــכאن ìïĺــĤñÖ ģــכ 

Ęــĥĩä ĹــÙ اđęĩĤــźĳت. وĤــĭĥĜ ĳــא إĬــđęĺ įــģ أüــĻאء ęĥÝíĨــäĳĤ ÙــÕ أن Üכــĳن ĥÜــכ 

اüŶــĻאء đĨــį. وİــĤ ĳــĺ ħــõل. ĥÝĘــכ اüŶــĻאء ĤــÜ ħــõل Ęــכאن ÑĭĻèــĺ ź ñכــĳن ĐًóÝíĨــא 

 .įــ Ĥ ًŻــĐאĘ źو ħــĤאđĥĤ

٥

١٠

١٥
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[223] Onlar (Yaratıcının birden fazla olduğunu kabul edenler) şöyle 
dediler: Böylece biz, yaratıcıların (failler) çok olduğunu ve bunlardan her 
birinin kendisine benzeyen varlıkları yarattığını biliriz. 

[Bu Delillerin İptal Edilmesi]

[224] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
(yani yaratıcının birden fazla olduğu şeklindeki iddia), tevhidi kabul etme-
yen bir kimsenin itimat ettiği bir esastır (umdedir). Bu iki istidlâlin her biri 
-inşallah açıklayacağımız üzere- açık bir yanlıştır. 

[225] -Yüce Allah’ın yardım ve inâyetiyle- hikmet sahibi (hakîm) olan 
bir yaratıcının şerri ve abes olanı yaratmayacağından hareketle Maniheist-
lerin delil olarak ileri sürdükleri hususları delil getiren bir kimseye şöyle 
denilir: Sizin bir şeyin şer ve abes olduğuyla alakalı bilginiz, üçüncü bir 
ihtimal olmaksızın şu iki durumdan biri olmak zorundadır:[ı] Ya bunu, 
size gelen bir sem‘ ve haber vesilesi ile biliyorsunuz, [ıı] ya da bunu aklın 
zorunluluk ilkesi sebebiyle biliyorsunuz. 

[226] Eğer sizler (Manihesitler), “Sem‘ yoluyla onu bildiniz.” derseniz, 
bu durumda size şöyle denilir: “Mahlûkatı yaratan ve düzene koyanın, bel-
li bir şeyi “şer” olarak isimlendirmesi ve ondan kaçınılmasını emretmesi, 
başka bir şeyi de “hayır” olarak isimlendirmesi ve ona uyulmasını emret-
mesi dışında sem’in bir manası var mıdır?” Bu soruya “evet” şeklinde cevap 
verilmesi kaçınılmazdır. Zira bu, sem’in varlığını kabul eden (sem‘i tarif 
eden) herkese göre gerekli olan bir manadır. 

[227] Bunun üzerine onlara (Manihesitlere), şöyle denilir: Şerrin şer 
olması “Bir” ve “İlk” olanın bundan nehyetmesinden, hayrın hayır olması 
da O’nun emrinden dolayıdır. Bu iki açıklamaya “evet” şeklinde cevap ve-
rilmesi (bu hükmün kabul edilmesi) kaçınılmazdır. Bu olduğuna göre, ne 
yaratıcısı, ne müdebbiri ne de kendisinin üzerinde bir âmiri olmayan bir 
kimsenin fiillerinden herhangi birisinin “şer” olması söz konusu değildir. 
Zira bir şerrin şer olmasının sebebi, onun şer olduğunun haber verilme-
sidir. Yüce Allah’ın dışında kendisine itaat edilmesi zorunlu olan hiçbir 
muhbir (bir şeyin kötülüğünü haber veren) yoktur. 
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]٢٢٣ [.įĥאכýĺ אĨ ģđęĺ ïèوأن כאن وا ،óĻáכ īĻĥĐאęĤכ أن اĤñÖ אĭĩĥđĘ اĳĤאĜ

[ÙĤدŶه اñİ אلĉÖإ]

]٢٢٤ [ ģــĝĺ ħــĤ īــĨو įــĻĥĐ لĳــĐ ــאĨ ةïــĩĐ هñــıĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن īــĻ×Ĭ ــאĨ ĵــĥĐ ûــèאĘ Éــĉì īĻĤźïÝــøźا īــĺñİ Żوכ ،ïــĻèĳÝĤאÖ

]٢٢٥ [ ź įــĬأ īــĨ ،ÙــĻĬאĩĤا įــÖ ÛــåÝèــא اĩÖ ãــÝèا īــĩĤ ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــאل وĝĻĘ

 īــĨ ßــ×Đو óــü ءĹــýĤا اñــİ نÉــÖ ħכــĩĥĐ ĳــĥíĺ ģــİ :ßــ×đĤا źو ،óــýĤا ħــĻכéĤا ģــđęĺ

أèــï وĻıäــà ź īאĤــĩıĤ ßــא: إĨــא أن ÜכĬĳــĳا ĩÝĩĥĐــĳه ùÖــďĩ وردכــħ وì×ــó. وإĨــא أن 

.ģــĝđĤورة اóــąÖ هĳــĩÝĩĥĐ اĳــĬĳכÜ

]٢٢٦ [ ďĩــùĤا ĵــĭđĨ ģــİ :ħכــĤ ģــĻĜ .ďĩــùĤا ěــĺóĈ īــĨ هĳــĩÝĩĥĐ ħכــĬأ :ħــÝĥĜ نÍــĘ

 Ĺĩــøو ،įــÖאĭÝäאÖ óــĨا وأóًــü ءĹــýĤا اñــİ Ĺĩــø Ùــ×ÜóĨو ěــĥíĤع اïــÝ×Ĩ أن óــĻĔ ĹــÜŴا

 ïــĭĐ زمŻــĤا ĵــĭđĨ ĳــİ اñــİ إذ ،ħــđĬ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ؟įــÜא×àÍÖ óــĨا وأóًــĻì óــìŴء اĹــýĤا اñــİ

 .ďĩــùĤאÖ ــאلĜ īــĨ ģכ

ĝĻĘــאل ıĤــĩĬÍĘ ħــא Āــאر اýĤــü óــóا ıĭĤــĹ اĳĤاèــï اŶول ĭĐــį. وإĩĬــא Āــאر ] ٢٢٧[

 źع وïــ×Ĩ ź īــĨ أن Ûــ×à ïــĝĘ اñــİ ذا כאنÍــĘ .ħــđĬ īــĨ ïــÖ ŻــĘ .įــÖ óــĨŶ اóًــĻì óــĻíĤا

ÖïĨــĤ óــį وź آĨــĜĳĘ óــĺ ź įכــĳن üــĹء ĨــĥđĘ īــü įــóًا، إذا اùĤــ×Ę ÕــĹ כــĳن اýĤــü óــóًا 

.ĵــĤאđÜ ųا źإ įــÝĐאĈ مõــĥĺ óــ×íĨ źو ،óــü įــĬÉÖ ــאر×ìŸا ĳــİ

٥

١٠

١٥
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[228] Eğer onlar (Manihesitler), “Yüce Allah, şer olduğunu haber ver-
diği bir şeyi nasıl olur da yaratır?” derlerse, onlara şöyle denilir: O (Yüce 
Allah), müşâhede edilen varlıklarda “hareket” ve “sükûn”un dışında bir şey 
yaratmamıştır. Hareketin tamamı da mekânda intikal olması bakımından 
tek bir cinstir. Aynı şekilde sükûnun da tamamı tek bir cinstir. Şu halde 
yüce Allah bize bunların (yani hareket ve sükûnun) bir kısmını yapmayı 
emretmiş; bir kısmını da yapmaktan bizi nehyetmiştir. Yüce Allah, hareketi 
“kendisiyle hareket edildiğinden dolayı” yaratmamıştır, sükûnu da “kend-
siyle sükûn bulunduğundan dolayı” yaratmamıştır. Ancak Allah bu ikisini 
“yoktan var etmek” suretiyle yaratmıştır. Şu halde bize yasakladığı bir hare-
ket ile hareket etmemiz ve yine bize yasakladığı bir sükûnet ile bizim sakin 
kalmamız işte bu şerdir ve bunun dışında asla bir şer yoktur. Aynı şekilde 
bir kimsenin kendisine yasaklandığı şeye inanması da böyledir. Bunların 
tamamı, yüce Allah’ın vasıflandığı özelliklerin dışındadır.

[229] Eğer Maniheistler, “Biz, bunu (bir şeyin iyi ya da kötü olduğu-
nu), aklın bedihî kurallarıyla biliriz.” derlerse, bu durumda -yüce Allah’ın 
yardımıyla- onlara şöyle denilir: Akıl, nefsin kuvvelerinden bir kuvve değil 
midir? Akıl, aklı olmayan bir kimsenin görüşüne göre, gerçekte keyfiyetin 
ya da cevherin altına dahil değil midir? Bu soruya “evet” şeklinde cevap 
vermesi kaçınılmazdır. 

[230] [Bunun üzerine onlara şöyle denilir:] Akıl, keyfiyetler konusun-
da kendi cinsinden olan varlıklara tesir eder. Böylece söz konusu keyfiyet-
lerin yanlış olanı ile doğru olanının arasını temyiz eder, ayrıca onların hal-
lerini ve mertebelerini bilir. Aklın üzerinde (fevkinde) olana, -akıl ma‘dûm 
olduğu halde- ezelî olana, aklı yaratan ve onu mahiyeti üzere düzenleyene 
gelince, aklın bu konuda hiçbir etkisi yoktur. Çünkü akıl şayet bu konuda 
(yani ezelî olan ve kendisini yaratan Allah’a karşı) etkili olsa idi, -daha önce 
açıkladığımız üzere, etkinin izâfet babından olmasından dolayı- akıl, muh-
dis (yaratıcı) olurdu. Bu da bir müessiri gerektirirdi. Böylece yüce Allah 
akıldan etkilenen bir varlık olur, akıl da yüce Allah’ta etkin olan (fail) ve 
O’na hükmeden olurdu. Allah Teâlâ bundan münezzehtir. 
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]٢٢٨ [ ģــđęĺ ÷ــĻĤ :įــĤ ģــĻĜ ؟óــü įــĬأ óــ×ìأ ïــĜ אÑًĻــü ĳــİ ģــđęĺ ėــĻכĘ :ــאلĜ نÍــĘ

 ÙــĥĝĬ ــאıĬأ ĹــĘ ïــèــ÷ واĭä ــאıĥכ ÙכــóéĤن واĳــכùĤوا ÙכــóéĤا óــĻĔ ïİــאýĺ ــאĩĻĘ ħــùåĤا

ĨכאĻĬــÙ، وכĤñــכ اùĤــכĳن ĭäــ÷ واèــï כĥــĩĬÍĘ ،įــא أĬóĨــא đÜאĤــđęÖ ĵــıąđÖ ģــא، وıĬאĬــא 

 ĵĥĐ نĳــכùĤا źــא، وıÖ كóــéÝĨ įــĬأ ĵــĥĐ ćــĜ ÙכــóéĤا ĳــİ ģــđęĺ ħــĤــא، وıąđÖ ģــđĘ īــĐ

أĬــø įــאכÖ īــį، وإĩĬــא ĩıĥđĘــא ĥĐــø ĵــ×ģĻ اÖŸــïاع. óéÝĘכĭــא éĬــóéÖ īכــĭĻıĬ Ùــא ıĭĐــא، 

 Ûــ×ıĬ ــאĨ ÷ــęĭĤــאد اĝÝĐــכ اĤñوכ .ًŻــĀه أóــĻĔ و óــýĤا ĳــİ įــĭĐ ــאĭĻıĬ نĳــכùÖ אĭĬĳــכøو

 .ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥا įــÖ فĳــĀĳĨ óــĻĔ įــĥا כñــİو įــĭĐ

ــě. أĻĤــ÷ ] ٢٢٩[ ĻĘĳÝĤا ųــא Öو :ħــıĤ ģــ ĻĜ .ģــĝđĤا Ùــİاï×Ö ــכĤــא ذ ĭĩĥĐ :اĳــ ĤאĜ وإن

 óــİĳåĤا ÛــéÜ أو ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ÙــĻęĻכĤا ÛــéÜ ًŻــìــ÷ وداęĭĤى اĳــĜ īــĨ ةĳــĜ ģــĝđĤا

 .ħــđĬ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ģــāéĺ ź īــĨ لĳــĜ ĵــĥĐ

]٢٣٠ [ õــĻĩĻĘ ــאتĻęĻכĤــאب اÖ ĹــĘ įĥــכü īــĨ ĳــİ ــאĨ ģــĝđĤا óــàËĺ ــאĩĬإ ħــıĤ ــאلĝĻĘ

ĻÖــıÑĉì īــא وĳĀاıÖــא، وđĺــóف أĳèاıĤــא وóĨاı×Üــא. وأĨــא ĩĻĘــא İــĜĳĘ ĳــį وĩĻĘــא Ĥــĺ ħــõل 

 ĳــĤ إذ ،įــĻĘ ģــĝđĥĤ óــĻàÉÜ ŻــĘ ،ĳــİ ــאĩכ įــ×ÜóĨو ģــĝđĤع اóــÝíĨ ĹــĘوم، وïــđĨ ģــĝđĤا

 ĹــąÝĝÜ ĹــıĘ ،ــאفąĩĤــאب اÖ īــĨ óــàŶأن ا īــĨ ــאĭĨïĜ ــאĨ ĵــĥĐ ــאàًïéĨ ــכאنĤ įــĻĘ óــàأ

 ĵــĤאđÜ įــĻĘ ًŻــĐאĘ ģــĝđĤن اĳכــĺ وכאن ،ģــĝđĥĤ ًŻــđęĭĨ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥن اĳכــĺ ــכאنĘ اóًــàËĨ

وèאכĩًــא ĻĥĐــä įــģ اĐ ųــī ذĤــכ.

٥

١٠

١٥
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[231] Biz, bu kitabımızda yüce Allah’ın mahlûkâtından herhangi bir 
varlığa hiçbir şekilde benzemediğini, ne mana ne de hüküm noktasında 
mahlûkâtının konumuna koyulamayacağını açıklamıştık. Yine bu kitabı-
mızda biz, yüce Allah’ı “hay”, “hakîm”, kâdir”, ya da bunun dışındaki di-
ğer sıfatlarla -sadece dört  sıfat hariç- istidlâl yoluyla isimlendirmeyi kabul 
eden bir kimsenin görüşünün geçersiz olduğunu açıklamıştık. Söz konusu 
dört  sıfat da şunlardır: “Evvel”, “Vâhid/Bir”, “Hakk” ve “Hâlik/Yaratıcı”. 
Allah’ın dışında âlemdeki hiçbir varlık bu isimlere layık değildir; Yüce Al-
lah’ın dışında elbette bir evvel/ilk yoktur. Yine O’nun dışında mutlak an-
lamda elbette bir “Vâhid/Bir”, “Hâlik” ve “Hakk” da yoktur. Yüce Allah’ın 
dışındaki her bir şey, Bârî Teâlâ vesilesi ile haktır. Şayet Bârî Teâlâ olmasa 
idi, âlemde hiçbir şey hak/gerçek olmazdı. Dolayısıyla Allah Teâlâ’nın dı-
şındaki varlıklar, ancak izâfet yoluyla gerçek kılınmışlardır. 

[232] Doğru (sâdık) haberin getirdiği diğer isimlerle alakalı sem‘ (Hz. 
Peygamber’den gelen bir haber) vârit olmasaydı, yüce Allah’ı söz konusu 
isimlerden herhangi biriyle isimlendirmek mümkün olmazdı. Fakat biz, 
sem’in vârit olduğu haberlerle yüce Allah’ın isimlendirilmesinin neye da-
yanacağını bu kitabın ilgili yerinde30 açıklamıştık. Bu, yüce Allah’tan baş-
kası dışında geçerli olmayacak bir isimlendirmedir. Bunlardan herhangi bir 
isim, Allah’tan başkasına elbette rücû etmez. 

[233] Bunlara ilâveten, onların (Maniheistlerin) yüce Allah’ı isimlen-
dirdikleri adlar konusundaki delilleri ve yüce Allah’a kendi görüşlerine da-
yanan ihtilaflı (iknâ‘i şağabî) adları isim olarak vermelerine gelince, bunda 
yaratıcıyı mahlûkâtına benzetme vardır. Onların Yüce Allah’ı mahlûkâtına 
benzetmeleri ise, - fail (yaratıcı) mef‘ul (yaratılan/etkilenen) olduğu halde- 
O’na sonradan olmakla (hadislikle) hükmetmeleri manasındadır. Nitekim 
biz, bunun geçersizliğini daha önce açıklamıştık.

[234] Onlara (Maniheistlere) şöyle denilir: Eğer sizler, bize göre (bi-
zim nezdimizdeki hususlarda) şerrin failinin kötülük işleyen (abesle iştigal 
eden/âbis) bir kimse olmasını zorunlu görürseniz, bu görüşünüz sebebiyle 
âlemin yaratıcısının “Bir/Vâhid” olmasını kabul etmiş olursunuz. Nitekim 
bizler, (daha önce) açıkladığımız hususlarda bir şeyi değiştirmeye mukte-
dir olduğu halde onu değiştirmeyi terk eden bir kimsenin kötülük işleyen 
zalim bir kimse olduğunu açıklamıştık. 
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]٢٣١ [ įــĝĥì īــĨ ءĹــü įı×ــýĺ ź ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥا أن اñــİ ــאĭÖאÝכ ĹــĘ ــאĭĻÖ ïــĜو

 įــĻĘ ــאąًĺــא أĬóوذכ .ħכــè źو ĵــĭđĨ ĹــĘ įــĝĥì ىóــåĨ يóــåĺ źه، وĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ

 óÐــאø īــĨ ــכĤذ óــĻĔ ــאدرًا أوĜ ــא أوĩًĻכè ــא أوĻًè ــאري×Ĥا ÙĻĩــùÝÖ ــאلĜ īــĨ لĳــĜ ــאلĉÖإ

 ěــéĤا ïــèاĳĤول اŶا Ĺــİو .ćــĝĘ אءĩــøأ ÙــđÖأر ĵــüאè لźïÝــøźا Ùــıä īــĨ ــאتęāĤا

اíĤאĤــĝĘ ěــć. وİــñه اøŶــĩאء İــĹ اÝĤــùĺ ź ĹــıĝéÝא üــĹء ĘــĹ اđĤאĤــĻĔ ħــóه، ĘــŻ أول 

 ĵــĥĐ ÙــÝ×Ĥاه أĳــø ěــè źو .ÙــÝ×Ĥاه أĳــø ěــĤאì źو ÙــÝ×Ĥاه أĳــø ïــèوا źو .ÙــÝ×Ĥاه أĳــø

اĈŸــŻق. وכĨ ģــא دوĬــđÜ įאĤــĩĬÍĘ ĵــא İــè ĳــÖ ěאĤ×ــאري đÜאĤــĵ وĤــźĳ اĤ×ــאري đÜאĤــĨ ،ĵــא 

.ÙــĘאĄŸאÖ ěــè ــאĩĬÍĘ ĵــĤאđÜ įــĬــא دوĨ ģــא وכĝًè ħــĤאđĤا ĹــĘ ءĹــü כאن

وĤــźĳ أن اùĤــĜ ďĩــï ورد ùÖــאóÐ اøŶــĩאء اÝĤــĹ ورد اíĤ×ــó اāĤــאدق ıÖــא، Ĩــא ] ٢٣٢[

äــאز أن ùĺــĵĩ اĐ ųــõ وäــýÖ ģــĹء ıĭĨــא، وĤכــĜ īــĭĻÖ ïــא ĘــĨ ĹכאĬــĨ įــİ īــñا اĤכÝــאب 

 źو ĵــĤאđÜ هóــĻĔ ــאıÖ ادóــĺ ź ÙĻĩــùÜ ــכĤوإن ذ ďĩــùĤــא ورد اĩÖ įÝĻĩــùÜ ءĹــü أي ĵــĥĐ

.ÙــÝ×Ĥاه أĳــø ءĹــü ĵــĤــא إıĭĨ ďــäóĺ

]٢٣٣ [ ĹــĐאĭĜإ įــĻĥĐ وهóــäوأ ،ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥا įــÖ اĳĩــø ــאĩĻĘ ħــıĥĻĤن دÍــĘ ،ــאąًĺوأ

üــĹ×ĕ وĻĘــýĬ įــ×íĥĤ įĻאĤــĝĥíÖ ěــį. وĘــýÜ Ĺــ×Ĥ ħııĻــĝĥíÖ įــè įכــĻĥĐ ħــÖ įאéĤــïوث 

وأن ĺכــĳن اęĤאĐــđęĨ ģــźĳً، وĜــĭĨïĜ ïــא إĉÖــאل ذĤــכ. 

ــא óĝĘرÜــĤñÖ ħــכ ] ٢٣٤[ áًÖאĐ ــא ĬïĭĐ ــאĩĻĘ ģــĐאĘ نĳכــĺ أن ħــÝĨõÝĤإن ا ħــıĤ ــאلĝĺو

ĥĐــĵ أن ĺכــĳن ĘאĐــģ اđĤאĤــħ واèــïًا، وĜــĭĩĥĐ ïــא ĩĻĘــא ĭĻÖــא أن Üــאرك اýĤــĹء Ļĕĺ źــóه 

.ħــĤאČ ßــÖאĐ هóــĻĻĕÜ ĵــĥĐ ــאدرĜ ĳــİو

٥

١٠

١٥
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[235] Size göre hayırlı işleri yaratan (fâ‘il), ya şerri değiştirmeye ve on-
dan alıkoymaya kâdirdir ya da buna muktedir olmaktan uzaktır. Eğer sizler 
(Maniheistler), “Yüce Allah, -şerri değiştirmediği halde- şerri değiştirmeye 
ve ondan alıkoymaya kâdirdir.” derseniz, size göre fail (yaratıcı) zorunlu 
olarak kötülük işleyen (abesle iştigal eden) bir kimse olur. Bu durumda 
kendisinden kaçtığınız şeye zorunlu olarak düşmüş olursunuz. 

[236] Eğer sizler (Maniheistler), “Yüce Allah, şerri değiştirmeye ve on-
dan alı koymaya kâdir değildir.” derseniz, bu durumda O (Yüce Allah) 
şüphesiz âciz ve zayıf bir varlık olur. Size göre de bu kötü bir sıfattır. Dola-
yısıyla bu istidlâlden hareketle yaratıcının birden fazla olduğu görüşünden 
dönmediniz mi? Sizin prensiplerinize ve mukaddimelerinize göre bu görüş 
(yani yaratıcının bir ve tek olması) en doğrusu değil midir? Bize gelince, 
bize göre sizin mukaddimeniz zikrettiğimiz kesin delil (burhan) sebebiyle 
yanlıştır.

[237] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Mani-
heistler, nurun yücelikte sonsuz olduğunu, zulmetin ise aşağılıkta sonsuz 
olduğunu iddia ederler. Bunların her biri, diğerine bitiştiği ve ona ulaştı-
ğı cihetten, alan itibarıyla sonlu iken; diğer beş cihetten31 ise sonsuzdur. 
Lezzet, zulmete değil, özellikle nura aittir. Eziyet ise nura değil, özellikle 
zulmete aittir. 

[238] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Beş ci-
hette nihayetin olmadığı şeklindeki sözün yanlışlığına gelince, âlemdeki 
cisimlerin sonlu ve sınırlı oluşunu zorunlu kıldığımız deliller sebebiyle bu 
görüş geçersizdir. 

[239] Onların “yücelik (‘uluv)” ve “aşağılık (süfl)” konusundaki görüş-
lerine gelince, bunun yanlışlığı da açıktır. Çünkü “aşağılık” ancak izâfetle 
(yani bir şeyin başka bir şeye nispet edilmesiyle) olur. Yücelik de böyledir. 
Dolayısıyla her yüce olan varlık, kendisinin üstünde olan varlıktan dolayı 
aşağıdadır, öyle ki bu hal, üzerinde hiçbir safha bulunmayan en üst feleğe 
varıncaya kadar devam eder. Zaten onlar (Maniheistler) da bunu kabul eder-
ler32. Dolayısıyla her altta olan varlık (süfl), merkeze varıncaya kadar kendi 
altındakine göre üsttedir. Onlar (Maniheistler), bunu da kabul ederler. Böy-
lece -Maniheistlerin görüşüne göre- zulmette bir yüceliğin (üstte olma) ve 
nurda da bir aşağılığın (altta olma) olduğu zorunlu olarak anlaşılmıştır. 
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]٢٣٥ [ ďــĭĩĤه واóــĻĻĕÜ ĵــĥĐ ــאدرًاĜ نĳכــĺ أن īــĨ ħכــïĭĐ اتóــĻíĤا ģــĐאĘ ĳــĥíĺ źو

 ħــĤو įــĭĨ ďــĭĩĤه واóــĻĻĕÜ ĵــĥĐ ــאدرĜ įــĬإ ħــÝĥĜ نÍــĘ ــכĤذ ĵــĥĐ ــאدرًاĜ نĳכــĺ ź أو įــĭĨ

Ļĕĺــóه ĝĘــĀ ïــאر ïĭĐכــĐ ħאáًÖــא Ąــóورة. ĝĘــï وÝđĜــĩĻĘ ħــא ĭĐــóĘ įرÜــĄ ħــóورة.

]٢٣٦ [ õــäאĐ ــכü ŻــÖ ĳــıĘ ،įــĭĨ ďــĭĩĤا źه وóــĻĻĕÜ ĵــĥĐ ــאدرĜ óــĻĔ įــĬإ:ħÝĥĜ وإن

ĻđĄــė. وİــñه ęĀــø Ùــĳء ïĭĐכــıĘ ،ħــóÜ ŻכÝــħ اĝĤــĳل ĬÉÖــį أכáــĨ óــī واèــıĤ ïــñا 

اøźــźïÝل، ĬÍĘــį أĀــĥĐ çــĵ أĤĳĀכــħ وĨïĝĨאÜכــħ. وأĨــא éĬــÝĨïĝĩĘ īכــĬïĭĐ ħــא 

ــאه. Ĭóي ذכñــ Ĥــאن اİó×ĤאÖ ةïــøאĘ

]٢٣٧ [ ĵــĤإ ĳــĥđĤا ĹــĘ ر כאنĳــĭĤأن ا ħــĐõÜ ÙــĻĬאĩĤوا :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĹــİאĭÝĨ ــאıĭĨ ïــèوا ģوأن כ ،įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨ ĵــĤإ ģęــùĤا ĹــĘ ÙــĩĥčĤوأن ا ،įــĤ ÙــĺאıĬ ــאĨ

اùĩĤــאĨ Ùèــī اıåĤــÙ اÝĤــĜź ĹــıĭĨ ĵــא اìŴــó، وĻĔــĭÝĨ óــאه Ĩــıä īאÜــį اĩíĤــ÷، وأن 

اĥĤــñة ĭĥĤــĳر ìאĀــĩĥčĥĤ ź ÙــÙ، وأن اŶذى ĩĥčĥĤــì ÙאĀــĭĥĤ ź Ùــĳر.

]٢٣٨ [ ĹــİאĭÝĤم اïــĐ ĹــĘ لĳــĝĤا اñــİ نŻــĉÖ ــאĨÉĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .ħــĤאđĤا ħــùä ĹــİאĭÜ įــÖ ــאĭ×äــא أوĩÖ ïــùęĻĘ ،÷ــĩíĤــאت اıåĤا īــĨ

]٢٣٩ [ źن إĳכــĺ ź ģęــùĤن اŶ ،ــאدùęĤا óــİאčĘ ģęــùĤوا ĳــĥđĤאÖ ħــıĤĳĜ ــאĨوأ

 ÙــéęāĤا ĵــĤإ ĹــıÝĭÜ ĵــÝè įــĜĳĘ ــאĩĤ ģęــø ĳــıĘ ĳــĥĐ ģــכĘ .ĳــĥđĤــכ اĤñوכ ،ÙــĘאĄŸאÖ

 ĳــıĘ ģęــø ģــא. وכıÖ ونóــĝĺ ħــİــא وıĜĳĘ ÙــéęĀ ź ĹــÝĤا ĵــĥĐŶــכ اĥęĤا īــĨ ــא ĻĥđĤا

 ĹــĘ ورة أنóــĄ çــāĘ .اñــıÖ ونóــĝĺ ħــİو .õכــóĩĤا ĵــĤإ ĹــıÝĭÜ ĵــÝè įــÝéÜ ــאĩĤ ĳــĥĐ

.Żęــø رĳــ ĭĤا ĹــĘ ا وأنĳــ ĥĐ ħــıĤĳĜ ĵــĥĐ ÙــĩĥčĤا

٥

١٠

١٥
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[240] Maniheistlerin lezzet ve eziyet konusundaki görüşlerine gelince, 
bu da gerçekten yanlıştır. Çünkü lezzet ancak izâfetle (bir şeye nispetle) 
olur, eziyet de böyledir. Nitekim insan, eşeğin lezzet aldığı bir şeyden lez-
zet almayabilir ve engerek yılanının zevk duyduğu bir şeyden de azap du-
yabilir. Böylece onların fantazileri (heves) kesin olarak geçersiz olmuştur. 
Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[241] Manihesitlere yöneltilen soru, -yüce Allah’ın güç ve kudretiyle- 
onların görüşünü çürütmektedir; onlara şöyle denilir: Bu cesetlerin (be-
denlerin) bir nefsi var mıdır, yok mudur? 

[242] Eğer onlar (Maniheistler) “hayır” diyerek cevap verirlerse, onlara 
şöyle denilir: Sizin prensibinize göre bu cesetlerin her biri kendisinde nur 
ve zulmetin var olmasından uzak kalamaz ya da bazı cesetlerin sırf nur 
olması ve bazılarının da sırf zulmet olması gerekir?

[243] Eğer onlar, “Her bir cesette nur ve zulmet vardır.” derlerse, onla-
ra şöyle denilir: “Zulmetten hayırlı/güzel bir fiilin meydana gelmesi müm-
kün müdür?” Buna hayır şeklinde cevap vermeleri kaçınılmazdır. Çün-
kü zulmet hayırlı/faydalı bir fiil işlerse elbette nura dönüşür. Aynı şekilde 
nurun da kötülük (şer) yapması mümkün değildir. Böylesi bir durumda 
o (nur) da zulmet olur. Bunun üzerine onlara şöyle denilir: “Sizin hayra 
çağırmanızın, evlenmeyi (nikâhı) ve öldürmeyi yasaklamanızın manası ne-
dir?” Bütün bunlara davet ettiğiniz kimse hakkında bize bilgi veriniz? Eğer 
sizler nura davet ediyorsanız, bu onun (söz konusu kişinin) tabiatıdır. Do-
layısıyla o (hayra davet edilen kimse), sizin onu buna (hayra) davet etme-
den önce tabiatı itibarıyla onu (hayrı) yapandır ve ondan (hayırlı/faydalı 
işlerden) uzak kalması söz konusu değildir. Böylece sizin onu (böylesi bir 
kimseyi) yaptığı bir şeye davet etmeniz ve yapmadığı şeyleri terk etmesini 
emretmeniz nurdan kaynaklanan bir abestir ve imkânsıza davettir. Bu ise 
sizin prensibinize aykırıdır. 

[244] Eğer sizler zulmete çağırdıysanız, bu da zulmete davet eden nur-
dan kaynaklanan bir abestir. Çünkü zulmetin kendi tabiatını terk etmesi-
nin imkânı yoktur.
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]٢٤٠ [ źإ Üכــĳن   ź اĥĤــñة  Ŷن  äــïًا؛   ïــøאęĘ واŶذى  اĥĤــñة   ĹــĘ  ħــıĤĳĜ وأĨــא 

 ź ــאĩÖ ذىÉــÝĺــאر، وĩéĤا įــÖ ñــÝĥĺ ــאĩÖ ñــĥÝĺ ź ــאنùĬŸن اÍــĘ .ذىŶــכ اĤñوכ ،ÙــĘאĄŸאÖ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا .īــĻĝĻÖ ħıــø ĳــİ ģــĉ×Ę ĵــđĘŶا įــÖ ذىÉــÝĺ

]٢٤١ [ :ħــıĤ ــאلĝĺ أن ĳــİو ،įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ ħــıĤĳĝĤ ēــĨدا ÙــĻĬאĩĤا ĵــĥĐ الËــø

أıĤــñه اùäŶــאد أęĬــ÷ أم ź؟

ĘــÍن ĜאĤــĳا: ĻĜ ،źــıĤ ģــıĘ :ħــñه اùäŶــאد ĥíÜ źــĥĐ ĳــĵ أĤĳĀכــĨ ħــī أن ] ٢٤٢[

ĺכــĳن ĘــĹ כùä ģــıĭĨ ïــא Ĭــĳر وĩĥČــÙ أو ĺכــĳن đÖــă اùäŶــאد Ĭــĳرًا ąًéĨــא وıąđÖــא 

 .ÙــąéĨ ÙــĩĥČ

]٢٤٣ [ ÙــĩĥčĤا īــĨ زĳــåĺ ģــıĘ :ħــıĤ ģــĻĜ .ÙــĩĥČر وĳــĬ ïــùä ģכ ĹــĘ اĳــĤאĜ نÍــĘ

 ź ــכĤñر، وכĳــĭĤا ĵــĤإ ÛــĥĝÝĬź óــĻíĤا ģــđĘ ĳــĤ įــĬŶ .ź īــĨ ïــÖ ŻــĘ óــĻíĤا ģــđĘ

 ħכــÐאĐïĤ ĵــĭđĨ يÉــĘ :ħــıĤ ــאلĝĻĘ .ÙــĩĥČ óــĻāĺ כאن įــĬŶ اóًــü رĳــĭĤا ģــđęĺ ز أنĳــåĺ

إĤــĵ اĻíĤــó وĻıĬכــĐ ħــī اĭĤــכאح واÝĝĤــģ. وأó×ìوĬــא ĨــĐïÜ īــĳن إĤــĵ כģ ذĤــכ؟ ĘــÍن 

 įــĭכĩĺ ź ،įــĻĤه إĳــĐïÜ أن ģــ×Ĝ įــđ×ĉÖ įــĤ ģــĐאĘ ĳــİو ،įــđ×Ĉ ĳــıĘ رĳــĭĤن اĳــĐïÜ ħــÝĭכ

 īــĨ ßــ×Đ įــĥđęĺ ź ــאĨ كóــÝÖ įــĤ ħכــóĨوأ ،įــĥđęĺ ــאĨ ĵــĤإ įــĤ ħאؤכــĐïĘ .įــĭĐ لĳــéĺ أن

.ħכــĥĀف أŻــì اñــİــאل وéَĩĤْا ĵــ Ĥَِــאل. دَاع إéĩĤا ĵــĤر، داع إĳــ ĭĤا

]٢٤٤ [ ģĻ×ــø ź ــכ إذĤذ ĵــĤَِــא إıĤ رĳــĭĤا īــĨ ßــ×Đَ ــכĤñĘ ÙــĩَĥčĤن اĳــĐïÜ ħــÝĭوإِن כ

ıĤــא إĤــÜ ĵــóك ıđ×Ĉא.

٥

١٠

١٥
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[245] Eğer onlar (Maniheistler), “Cesetlerden (bedenlerden) bir kısmı 
sadece nurdur ve bir kısmı da sadece zulmettir.” derlerse, aynı şekilde on-
lara bunun bir benzeri söylenir. 

[246] Yine onlara (Maniheistlere), -eğer ruhları kabul ederlerse- aynı 
şekilde ruhlar hakkında sorulur. Sonra da evlendiğini, adam öldürdüğünü, 
zulmettiğini, yalan konuştuğunu ve daha sonra bütün bunlardan tövbe 
ettiğini gördüğümüz bir kimse hakkında Maniheistlere sorulur: Kâtil ve 
zalim kimdir? O (yani kâtil ve zalim olan), nur mudur? Yoksa zulmet mi-
dir? Tövbe eden kimdir? O (yani tövbe eden), nur mudur yoksa zulmet mi-
dir? Bunların hangisini söylerlerse söylesinler, kendi mezheplerini yıkmış 
ve imkânsızı mümkün görmüş olurlar. 

[247] Eğer onlar (Maniheistler), “Bizim bu konuda ortaya koyduğu-
muz iddiaya yaptığımız davetin anlamı, bu açıdan nuru zulmeti menetme-
ye teşvik etmektir.” derlerse, onlara şöyle denilir: “Sizin, yaptığınız davet-
ten önce, nur zulmeti menetmeye kâdir midir, değil midir?” 

[248] Eğer onlar (Maniheistler) nurun buna kâdir olduğunu söyler-
lerse, bu durumda onlara şöyle denilir: Sizin, yaptğınız davetten önce nur 
zulmeti menetmeye kâdir olduğu halde, bizzat bunu terk etmek suretiyle 
zulmetmiştir.

[249] Eğer sizler, “Nur, uyarılıncaya kadar hatırlamadı.” derseniz, şöyle 
denilir: Bu, nurdan kaynaklanan bir noksanlık ve cehalettir. Sizin prensip-
lerinize göre şerrin sıfatları nura uygun değildir. Bu, onların asla kurtula-
mayacakları bir durumdur. 

[250] Bunlara ilâveten onlara (Maniheistlere) şöyle denilir: Sizden ken-
di dinine (yani   Maniheizm’e) davet eden bir davetçi, davet ettiği kimseye 
“Kendin dışındakilerin zulmünden uzak dur!” demez; ancak “Kendi zul-
münden vazgeç/uzak dur. Sapkınlığından dön. Şüphesiz bâtıldan hakka 
dönmekle güzel davrandın.” der. 

[251] Eğer sizler davetçinin bu şekilde zulmete hitap etmesini emre-
diyorsanız, bu şekilde emreden bir kimse yalan söylemeyi emrettiğinden 
dolayı yalancıdır. Eğer sizler davetçinin bu şekilde nura hitap etmesini em-
rediyorsanız, bu şekilde emreden bir kimse de yalan söylemeyi emreden 
bir yalancıdır.
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وכĤñــכ ĝĺــאل ıĤــø ħــĳاء ùÖــĳاء، إن ĜאĤــĳا: إن Ĩــī اùäŶــאد Ĩــא İــĬ ĳــĳر ] ٢٤٥[

.ÙــąéĨ ÙــĩĥČ ĳــİ ــאĨ ــאıĭĨو ،ăــéĨ

]٢٤٦ [ ،çכــĭĺ ــאهĭĺرأ īــĩĐ نĳĤÉــùĺ ħــà .ــאıÖ واóــĜرواح أن أŶا ĹــĘ نĳĤÉــùĺ اñכــİو

وÝĝĺــģ، وĥčĺــħ، وĺכáÖñــÝĺ ħــĳب Đــī כģ ذĤــכ. Ĩــī اĝĤאÜــģ اčĤאĤــħ؟ أİــĳ اĭĤــĳر أم 

 ïــĜو ،ħــı×İñĨ مïــİ ĳــıĘ اĳــĤאĜ ــכĤي ذÉــĘ ؟ÙــĩĥčĤر أم اĳــĭĤا ÕــÐאÝĤا īــĨ؟ وÙــĩĥčĤا

.ÙĤאéÝــøźزوا اĳــä

ĘــÍن ĜאĤــĳا: ĭđĨــĵ دĐאĭÐــא إĤــĨ ĵــא ĐïĬــĳ إĻĤــĨ įــī ذĤــכ إĩĬــא İــè ĳــĭĥĤ ăــĳر ] ٢٤٧[

ĥĐــĵ اĭĩĤــĩĥčĥĤ ďــĨ Ùــī ذĤــכ. ĻĜــıĤ ģــħ: أכאن اĭĤــĳر Ĝــאدرًا ıđĭĨ ĵĥĐא ģ×Ĝ دĐאÐכــħ أم ź؟ 

ĘــÍن ĜאĤــĳا : כאن Ĝــאدرًا، ĻĜــıĤ ģــĝĘ :ħــĥČ ïــóÝÖ ħכــį إĺאİــא ĥčÜــħ وİــĝĺ ĳــïر ] ٢٤٨[

 .ħכــÐאĐد ģــ×Ĝ ــאıđĭĨ ĵــĥĐ

وإن ÝĥĜــĤ :ħــñĺ ħכــÝè óــĬ ĵ×ــĻĜ .įــıĤ ģــıĘ ħــñا ĝĬــĭĨ ÿــį وıäــģ، وęĀــאت ] ٢٤٩[

.įــĭĨ ħــıĤ ــכאكęĬا źــאĨ اñــİو .ħכــĤĳĜ ĵــĥĐ رĳــĭĤאÖ ěــĻĥÜ ź óــü

]٢٥٠ [ ėــאه כــĐد īــĩĤ لĳــĝĺ ź įــĭĺد ĵــĤإ ħכــĭĨ ĹــĐاïĤإن ا :ħــıĤ ــאلĝĻĘ ــאąًĺوأ

 ïــĝĤــכ. وĤŻĄ īــĐ ďــäــכ، وارĩĥČ īــĐ ėכــ įــĤ لĳــĝĺ ــאĩĬإ .įــĩĥČ īــĐ كóــĻĔ

.ěــéĤا ĵــĤإ ģــĈא×Ĥا īــĐ ــכĐĳäر ĹــĘ Ûĭــùèأ

]٢٥١ [ óــĨــכ כאذب آĤñÖ óــĨŴאĘ ÙــĩĥčĤــכ اĤñÖ ÕــĈאíĺ نÉــÖ ونóــĨÉÜ ħــÝĭن כÍــĘ

ــא כאذب  ąًĺــכ أĤñÖ óــĨŴאĘ ،رĳــ ĭĤــכ اĤñÖ ÕــĈאíĺ نÉــ Ö ونóــĨÉÜ ħــ Ýĭب. وإن כñכــĤאÖ

آĨــÖ óאĤכــñب. 

٥

١٠

١٥
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[252] Eğer onlar (Maniheistler), “Yüce Allah’ın bildiği ve [ilmine da-
hil etmeyerek] bilmediği kimseler hakkında ilmi önceden mevcut olduğu 
halde, sizin hayra davet etmenizin manası nedir?” derlerse, onlara şöyle de-
nilir: Bu konuda bizden bazıları şöyle cevap vermiştir: Hayra davet edilen 
kimselerden hayrın vuku bulması mümkündür, yine onların (hayra davet 
edilen kimselerin) şer yapması da mümkündür; bunların tamamının on-
lardan (hayra davet edilen kimselerden) meydana gelmesi de düşünülebi-
lir. Dolayısıyla onları davet etmemizin şekli mâruftur, yoksa yüce Allah’ın 
ilmine yönelik bir zorlama değildir. Şüphesiz bu, kulun ihtiyar ettiği şeyi 
yüce Allah’ın bilmesidir. 

[253] Bu konuda bizden bazılarının da cevabı şöyledir: Âlemde mey-
dana gelen şeylerin hepsinin faili, yaratma ve yoktan ver etme fiilinin faili, 
hiçbir şeyden dolayı sorgulanamayan (yaptıklarından dolayı kendisine bir 
âkıbet verilemeyen) yüce Allah’tır. Dolayısıyla O, davet ettiğimiz kimsele-
re yönelik davetimizin yaratıcısıdır. Bu bu şekilde olduğuna göre, yaratıcı 
olan Allah’a -(yaratmayı) dilediğinde- “Niçin yarattın?” diye sormak câiz 
değildir. İşte bu, bizim tercih ettiğimiz cevaptır.

[254] Yine onlara (Maniheistlere) şöyle denilir: Büyük saygı gösterdi-
ğiniz  Mani,  Mesih ve  Zerdüşt hakkında bize bilgi veriniz? Onlarda zul-
met var mıdır? Yoksa onlar mutlak olarak “birer nur” (envâr) mudurlar? 
Maniheistlerin cevabının şöyle olması gerekir: Onlarda ( Mani,  Mesih ve 
 Zerdüşt) zulmet vardır. Çünkü onlar, defi hacette bulunuyorlar, kaygıla-
nıyorlar ve acı çekiyorlar. [Bunun üzerine onlara (Maniheistlere), “Saygı 
gösterilen kimselerin bir kısmı tiskindirici (meshûta) bir zulmettir.” de-
nilir. Yine onlara “Söz konusu kimselere ( Mani,  Mesih ve  Zerdüşt) nispet 
ettiğiniz bu mûcizeleri (el-acâib) kimler yapmıştır?” diye sorulur. Onların 
sözü, “Onlarda ( Mani,  Mesih ve  Zerdüşt) bulunan nur” şeklindedir.]33

[255] Bunun akabinde onlara (Maniheistlere) “Sizde bulunan nur, 
bunun (mûcizenin) bir benzerini yapmaktan niçin âciz kalmıştır?” diye 
sorulur. Eğer onlar, (nurun) azlığından dolayı olduğunu söylerlerse, onlara 
şöyle denilir: “Nûrun -az bile olsa- kendi miktarına ve kudretine göre mû-
cizelerden bir kısmını ortaya koyması gerekirdi.” Bu soru/mesele, onların 
asla kaçıp kurtulamayacakları bir durumdur. 
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]٢٥٢ [ ĵــ ĤאđÜ ųا ħــ ĥĐ ě×ــø ïــ Ĝو ،óــ ĻíĤا ĵــ Ĥإ ħכــÐאĐïĤ ĵــ ĭđĨ يÉــ Ę :اĳــ ĤאĜ نÍــ Ę

 ĵــĐïĺ īــĨ ģأن כ :ĳــİ اñــİ ĹــĘ ــאĭąđÖ ابĳــä :ħــıĤ ģــĻĜ .įــĩĥđĺ ź īــĨو įــĩĥđĺ īــĩĻĘ

 įــĭĨ ــכĤذ ģכ ħــİĳÝĨو ،įــĭĨ óــýĤا ģــđĘ ــאąًĺأ īכــĩĨو ،įــĭĨ įــĐĳĜو īכــĩĩĘ óــĻíĤا ĵــĤإ

 ħــĥĐ ĵــĤאđÜ įــĬأ ĳــİ ــאĩĬــאرًا، وإ×äإ ĵــĤאđÜ ųا ħــĥĐ ÷ــĻĤوف، وóــđĨ įــĤ ــאĭÐאĐد įــäĳĘ

.ïــ×đĤــאره اÝíĺ ــאĨ

]٢٥٣ [ ģــđĘ ħــĤאđĤا ĹــĘ وïــ×ĺ ــאĨ ģכ ģــĐאĘ أن :ĳــİ ــכĤذ ĹــĘ ــאĭąđÖ ابĳــäو

ĥìــě وإÖــïاع ıĘــĳ اĐ ųــõ وäــĝđÝĺ ź ģــĻĥĐ ÕــıĘ ،įــì ĳאĤــě دĐאĭÐــא ĨــĐïĬ īــĳه. ĘــÍذ 

ذĤــכ כĤñــכ Ęــåĺ Żــĳز øــËال اíĤאĤــĩĤ ěــא üــאء ĥÖــĥđĘ ħــÛ؟ وİــñا İــĳ اåĤــĳاب اĤــñي 

ÝíĬــאره.

]٢٥٤ [ ħــÝĬوأ  Ûــüوزراد  çĻــùĩĤوا  ĹــĬאĨ  īــĐ أó×ìوĬــא  أąًĺــא:   ħــıĤ وĝĺــאل 

 ،ÙــĩĥČ ħــıĻĘ إن ïــÖ źو ħــıĤĳĜ īــĩĘ ؟ÙــąéĨ رًاĳــĬا أĳــĬ؟ أم כאÙــĩĥČ ħــıĻĘأ .ħــıĬĳĩčđÜ

 ÙــĩĥČ įــĬĳĩčđÜ īــĨ ăــđ×Ę :ħــıĤ ــאلĝĻĘ ،نĳــĩĤÉĺن وĳــĐõåĺن، وĳــĈĳĕÝĺ ħــıĬŶ

 ħــıĤĳĜ īــĩĘ ؟ħــıĻĤن إĳ×ــùĭÜ Ĺــ ÝĤا ÕــÐאåĐ ــכĥÜ ģــđĘ īــĨ :ħــıĤ ــאل ĝĺو ،ÙĈĳíــùĨ

.ħــıĻĘ يñــĤر اĳــĭĤا

]٢٥٥ [ įــÝĥĝĤ اĳــĤאĜ نÍــĘ ــכ؟Ĥذ ģــáĨ īــĐ ħכــĻĘ يñــĤر اĳــĭĤا õــåĐ ħــĥĘ :ħــıĤ ــאلĝĻĘ 

 ź ــאĨ اñــİره. وïــĜ ĵــĥĐ óĻــùĻÖ ĳــĤات، وõــåđĩĤا īــĨ ĹــÜÉĺ أن Õــåĺ ــכאنĘ ħــıĤ ģــĻĜ

.ŻًــĀأ įــĭĨ ħــıĤ ÿــĥíĨ

٥

١٠

١٥
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[256] Yine onlara (Maniheistlere) şöyle denilir: Neslin çoğalmasını he-
men sona erdirmek için nikahın terk edilmesini zorunlu görmeniz tuhaf 
şeylerdendir. Hadi diyelim ki insanlar arasında buna muktedir oldunuz; 
vahşi hayvanlar, kuşlar, diğer karasal canlılar, haşereler, ayrıca-insanların 
birbirini öldürmelerinden daha şiddetli ve daha aşırı bir şekilde birbirlerini 
öldüren- göl ve deniz canlılarında bunu nasıl gerçekleştireceksiniz? Bir-
leşmenin ve neslin çoğalmasının önlenmesi ve onların mizaçlarının boşa 
çıkarılması nasıl mümkün olur? Bunu başarmaya asla imkânınız yoktur. 

[257] Eğer nur, söz konusu canlıları neslin çoğalmasından alıkoymak-
tan âciz ise, nurun kendi cüzlerini kurtarmasının ilelebet imkânı yoktur. 
Eğer buna kâdir olsa idi, niçin kendi cüzlerini kurtarmak için acele etmez 
ve onları zulmetler içinde bırakır? 

[258] Maniheistlerin öldürmeyi yasaklamaları da en garip hususlar-
dan biridir. Zira bu (yani öldürmeyi yasaklamaları), mizacın devamına,
mizaçtan kurtulmanın menedilmesine ve kurtuluşun tehir edilmesine yö-
nelik onlardan (Maniheistlerden) kaynaklanan bir yardımdır (destektir). 
Halbuki öldürmek, onların muradının gerçekleşmesi, kurtuluşun bir an 
önce vâki olması, nurun kurtulması ve mizacın yok edilmesindeki en güçlü 
unsurdur. Şüphesiz bu, onlardan kaynaklanan hiçbir gizliliği bulunmayan 
açık bir tenâkuzdur. Yüce Allah’ın yardımını ve desteğini dileriz.

[259] “Âlemin sonradan var olduğunu, maddesinin, varlığının ve za-
manının sonlu olmasının gerekliliğini gösteren, daha önce ortaya koydu-
ğumuz, tüm kesin deliller; nur ve zulmet esasları konusunda da bağlayı-
cıdır. Bu kesin deliller, Maniheistlerin ( Mennâniyye) esaslarının yanında, 
‘yaratıcının birden fazla olduğunu’, ‘kendisi dışındakilerin yaratıcıyla bir-
likte ezelî olduğunu’ söyleyen herkes hakkında, zorunlu olarak bağlayıcı-
dır.” Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır.

[260] Bu konuda Maniheistlerin “çeşitli fiilleri yapanların kısım-
ları” hususunda itimat ettikleri ikinci istidlâle gelince, şüphesiz bu 
yanlış bir istidlâldir. Çünkü onlar, bu konuda, âlemde var olan kı-
sımlara itimat etmişlerdir. Nitekim biz, âlemin sonradan var olma-
sına ve onun yaratıcısının (muhdis) varlıklardan herhangi birisi-
ne benzemeyeceğine dair zorunlu kesin deliller ortaya koymuştuk.
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]٢٥٦ [ ďــĉĜ اĳــĥåđÝĤ ــכאحĭĤك اóــÜ ħכــĨاõĤإ ÕــÐאåđĤا īــĨ ــא إنąًĺأ ħــıĤ ــאلĝĺو

 óÐــאøو óــĻĉĤوا ûــèĳĤا ĹــĘ نĳــđĭāÜ ėــĻכĘ .ــכĤذ ĵــĥĐ ħــÜرïĜ ħכــ×ıĘ ،ģــùĭĤا

 īĨ ïــüــא أąًđÖ ــאıąđÖ ģــÝĝÜ ĹــÝĤــאر اé×Ĥــאه واĻĩĤان اĳــĻèات وóــýéĤي واóــ×Ĥان اĳــĻéĤا

ÝĜــđÖ ģــă اĭĤــאس đ×Ĥــă وأכáــĘ .óכĻــė اùĤــ×ģĻ إĤــĉĜ ĵــĭÜ ďאøــıĥא وĘــóاع اõÝĨاıäــא؟ 

.ŻًــĀأ įــĻĤإ ħכــĤ ģĻ×ــø ź ــאĨ اñــİو

]٢٥٧ [ ïــÖأ įــÐاõäص أŻــì ĵــĤإ įــĤ ģĻ×ــø ŻــĘ ــאıđĉĜ īــĐ اõًــäאĐ رĳــĭĤن כאن اÍــĘ

اÖŶــï. وإن כאن ĥĐــĵ ذĤــכ Ĝــאدرًا ĥĘــĤ ħــåđĺ ħــì ģــŻص أõäاÐــį وĤــóÝĺ ħכıــא Üــóدد 

ĘــĹ اĩĥčĤــאت؟

ــאء اĩĤــõاج ] ٢٥٨[ ĝÖ ĵــĥĐ ħــıĭĨ نĳــĐ اñــİو ،ģــ ÝĝĤا īــĨ ħــıđĭĨ ءĹــü ÕــåĐوأ

وĥĐــĭĨ ĵــď اíĤــŻص وìÉÜــóه و כאن اÝĝĤــģ واøــĝĭÝאذاĳĭĤر وĉĜــď اĩĤــõاج. وİــñا 

.ïــĺÉÝĬ ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،įــÖ ــאءęì ź ħــıĭĨ óــİאČ ăــĜאĭÜ

]٢٥٩ [ ĹــĘ Ùــ ĺאıĭĤــאب اåĺوإ ،ħــ ĤאđĤوث اïــè ĵــĥĐ īــĻİاó×Ĥا īــĨ ــא ĭĨïĜ ــאĨ ģوכ

 ،ÙــĻĬאĩĤل اĳــĀأ ĵــĥĐ ÙــĩĥčĤر واĳــĭĤ؛ اīــĻĥĀŶزم اź ĳــıĘ įــĬאĨوأز įĀאíــüوأ įــĨóä

وĥĐــĵ כĨ ģــĝĺ īــĳل ÖــÉن اęĤאĐــģ أכáــĨ óــī واèــï، وأĬــĤ įــĺ ħــõل Ĩــď اęĩĤאĐــĻĔ ģــóه 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖورة. وóــĄ ومõــĤ

]٢٦٠ [ īــĨ أùĜــאم   ĵــĥĐ  įــĻĘ ĤĳĐــĳا  اĤــñي   :ĹــĬאáĤا اøźــźïÝل  وأĨــא 

 įــĻĘ ĤĳĐــĳا  إĩĬــא   ħــıĬŶ أąًĺــא؛   ïــøאĘ اøــźïÝل   ĳــıĘ  ÙــęĥíĨ  źًــאđĘأ  ģــđęĺ

 ĵــĥĐ  ÙــĺورóąĤا  īــĻİاó×Ĥا ĬïĜــא   ïــĜو.ħĤאđĤا  ĹــĘ اäĳĩĤــĳدة  اùĜŶــאم   ĵــĥĐ

اüŶــĻאء.  īــĨ üــĹء   ĹــĘ  įı×ــýĺ  ź  įــàïéĨ أن   ĵــĥĐو  ،ħــĤאđĤا èــïوث 

٥

١٠

١٥
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Dolayısıyla yaratıcının âlemin kısımlarından herhangi birisinin altına girme-
sinin imkânı yoktur. Fakat yüce Allah, muhtelif ve benzer varlıkları, bunlar-
dan herhangi birisini dilemek suretiyle ve dilediği zamanda, herhangi bir  illet 
olmaksızın yaratabilir. Zira biz, tabiatın kuşattığı bir şeyin sonlu olduğunu 
ortaya koymuştuk. Sonlu olan da açıkladığımız üzere muhdestir. Zira sonlu 
olan varlık bilkuvve olsun, aletlerle bilfiil (fail) olsun ya da eşyada fail ol-
sun sonuç aynıdır. [Başka fiiller gerçekleştiremeyip sadece tek bir fiil yapan 
varlıklar, bunu ancak tabiatı itibarıyla yapar. Nitekim yakmak ve rutubeti 
yukarıya kaldırmak şeklinde sadece bir fiil yapan ateş ve tabiatı itibarıyla fiil 
yapan varlıklar böyledir. Şayet Bârî Teâlâ sadece bir fiil yapmış olsa idi, elbet-
te tabiat sahibi olması gerekirdi. Dolayısıyla o, tabiat sahibi değildir. Böylece 
yüce Allah’ın sadece bir fiil yapmadığı, bilakis farklı fiiller yarattığı hususu 
aklen vaciptir. Neticede yüce Allah’ın muhtelif kuvvelere sahip olması, bazı 
vasıtalarla yaratması, dönüştürmek suretiyle yaratması ya da varlıklarda ya-
ratıcı olması açısından takdim ettiğimiz bu dört kısım geçersiz olmuştur.]34 
Çünkü bunların tamamı O’nun  muhdes olmasını gerektirir. Allah Teâlâ 
bundan münezzehtir. O, ezelîdir. Bârî Teâlâ’nın -bunlardan herhangi birini 
zorunlu kılan bir  illet olmaksızın ve kendisi dışında da bir kuvvet bulunmak-
sızın- farklı ve benzer olması bakımından dilediğini ihtiyar etmek suretiyle 
yaratıyor olması zorunlu olarak vaciptir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[261] Zorunlu kesin delillerden hareketle “Âlemin ezelî olduğunu” söy-
leyen kimseyi susturduğumuz delillerin tamamı, Maniheistleri, Deysânîle-
ri,Mezkûnileri (Markûnîleri) ve tabiatların ve heyûlânın35 ezelî olduğunu 
kabul edenleri de bağlar. Çünkü bunlara göre âlem, kendilerince ezelî olan 
bu asılların (tabiatler ve heyûlânın) dışında bir şey değildir. Onlara (Mani-
heistlere, Deysânîlere, Markûnilere) göre suret ve şekil bu asıllarda sonra-
dan meydana gelmiştir. 

[262] İki aslın (heyûlâ ve suretin) sınırlı ve sonlu oluşunu kabul etme-
leri gereklidir. Çünkü bu iki asıl onlara göre iki cisimdir. Cisim ise, inşallah 
açıklayacağımız iki kesin delilden dolayı zorunlu olarak sonludur. Bu da 
şöyle dememizdir: “Bir  cisim ya hareketli ya da sakin olmak zorundadır.” 
Eğer o ( cisim) hareketli olursa, sonlu olmayan bir mesafeyi, ne sonlu ne de 
sonsuz bir zaman içinde asla katedilemeyeceğini biliriz. Sonra söz konusu 
cismin hareketi; ya dairesel ya da yönlerden herhangi birisine doğru olmak 
zorundadır. Bu iki ihtimalin dışında bir üçüncü ihtimal yoktur. 
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Ęــø Żــ×ģĻ إĤــĵ أن ìïĺــéÜ ģــü ÛــĹء Ĩــī أùĜــאم اđĤאĤــĤ .ħכĭــđÜ įאĤــđęĺ ĵــģ اüŶــĻאء 

اęĥÝíĩĤــÙ واüŶــĻאء اĝęÝĩĤــÝíĨ Ùــאرًا Ĥــכģ ذĤــכ وĻèــü īــאء ĥĐ źــýĤ ÙــĹء Ĩــī ذĤــכ. 

إذ ĭĨïĜــא أن Ĩــא Üóāèــį اđĻ×ĉĤــıĘ ÙــĭÝĨ ĳــאه. واĭÝĩĤאİــéĨ Ĺــïث ĥĐــĨ ĵــא ĭĨïĜــא Ĩــī أن 

 įــĥا כñــİ نŶ .אءĻــüأ ĹــĘ ŻًــĐאĘ أو ÙĤאéÝــøאÖ ŻًــĐאĘ ت أوźÇــÖ ŻًــĐאĘ ى أوĳــĜ ن ذاĳכــĺ

ąÝĝĺــĹ أن ĺכــĳن àًïéĨــא. đÜאĤــĵ اĐ ųــī ذĤــכ. وİــĤ ĳــĺ ħــõل ĝĘــï وäــĄ Õــóورة أن 

 įــĻĥĐ Ùــ×äĳĨ ÙــĥĐ ــאرًا دونÝíĨ ěــęÝĨو ėــĥÝíĨ īــĨ ــאءýĺ ــאĨ ģــđęĺ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥن اĳכــĺ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖه، وóــĻĔ Ĺــİ ةĳــĝÖ źــכ وĤذ īــĨ אÑًĻــü

]٢٦١ [ ĳــıĘ ÙــĺورóąĤا īــĻİاó×Ĥا īــĨ لõــĺ ħــĤ ħــĤאđĤل: إن اĳــĝĺ īــĨ ــאĭĨõĤــא أĨ ģوכ

 ħــĤאđĤن اŶ ،ĵــĤĳĻıĤوا ďــÐא×ĉĤا ÙــĻĤزÉÖ īــĻĥÐאĝĤوا ÙــĻĬĳĜõĩĤوا ÙــĻĬאāĺïĤوا ÙــĻĬאĩĥĤ زمź

 .ħــİïĭĐ لõــÜ ħــĤ ĹــÝĤل اĳــĀŶــכ اĥÜ óــĻĔ אÑًĻــü ĳــİ ÷ــĻĤ ءźËــİ ïــĭĐ

]٢٦٢ [ ħــıĻĥĐ أąًĺــא   ģــìïĺو  .ćــĝĘ اāĤــĳرة   ħــİïĭĐ  ħــıĻĘ  Ûــàïè وإĩĬــא 

Ąــóورة  ĭÝĨــאه   ħــùåĤوا ùäــĩאن،   ħــİïĭĐ ĩıĬŶــא   īــĻĥĀŶا  ĵــİאĭÝĺ اĝĤــĳل 

äــóم   ģכ  ĳــĥíĺ  ź ĝĬــĳل:  أĭĬــא  وذĤــכ   .ĵــĤאđÜ  ųا üــאء  إن  ĳĬردĩİــא   īــĻĬאİó×Ĥ

ĭĩĥĐــא   ïــĝĘ éÝĨــóכًא  כאن  ĘــÍن  øــאכĭًא.  أو  éÝĨــóכًא  ĺכــĳن  أن   īــĨ اäŶــóام   īــĨ

زĨــאن   ĹــĘ  źو ĭÝĨــאه  زĨــאن   ĹــĘ  ź  ŻًــĀأ  ďــĉĝÜ  ź  ĵــİאĭÝÜ  ź  ĹــÝĤا  ÙĘــאùĩĤا أن 

 īــĨ Ùــıä ĵــĤــא إĨارة وإïÝــøאÖ ــאĨن إĳכــÜ أن īــĨ įــ Ýכóè ĳــĥíÜ ź ħــà .ــאه ĭÝĨ óــ ĻĔ

.īــĻıäĳĤا  īــĺñıĤ  ßــĤאà  źو اıåĤــאت 

٥

١٠

١٥
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[263] Eğer  cisim dairesel bir şekilde hareket ederse -ki bu dairesel hare-
ket sonlu değildir-, dolayısıyla bu imkânsızıdr. Çünkü merkezden (vasat) 
doğuya ve yukarıya (‘uluv) doğru giden iki hâricî çizgi o zaman sonlu de-
ğildir! Bu durumda merkezin doğu tarafında yer alan bir cüzün, baş taraf 
olan üst (yukarı) yöne ebedîyen ulaşmaması gerekirdi. Buna göre hareket, 
o zaman bâtıl olmuştur. Zira söz konusu cüz hareketli olmadığı halde ha-
reketli değildir. Felek-i külden her bir cüzün bütün mesafeyi katetmesi ve 
başladığı yere her yirmi dört saatte bir dönmesinden dolayı36 bu durum, 
duyuların müşâhedesiyle muhaldir

[264] Şayet söz konusu  cisim yönlerden herhangi birisine doğru hare-
ket etmiş ise, bu da imkânsızdır. Çünkü hareket, bir mekândan diğerine 
intikal etmektir. Bu  cisim daha önce bulunmadığı bir mekâna intikal edip 
orada var olduğuna göre, böylece onun bir nihayetinin olduğu zorunlu 
olarak sabit olur. Çünkü onun intikal ettiği mekânda var olması, önceki 
mekânla bağlantısının kesilmesini zorunlu kılmıştır. 

[265] Eğer söz konusu  cisim intikal ettiği mekânda dâimî (ezelî) olur 
ise, aynı şekilde daha sonraki mekânlarda da dâimî olup intikal etmemiştir. 
Nitekim sizler şöyle demiştiniz: “Söz konusu  cisim henüz intikal etmemiş-
tir. Böylece söz konusu  cisim, hareket edici olmadığı halde hareket edici-
dir.” Bu ise muhaldir. 

[266] Eğer sizler, söz konusu cismin sakin olduğunu söylerseniz, size 
şöyle cevap veririz: Zihnen bu cisimden bir parça kesiniz. Bunu aklınızda 
kurguladığınıza göre onlara (Maniheistlere): “Bu  cisim ne zaman daha bü-
yüktür? Ondan bu parçayı kesip ayırdığınızdan önce mi, yoksa sonra mı?” 
diye sorarız. Hangisini söylerlerse söylesinler, ya da bu parçanın söz konusu 
cisimden kesilip alınmasından önce kendisine denk olduğunu söyleseler 
bile bir nihayetin olduğunu kabul etmiş olurlar. Çünkü çokluk, azlık ve 
eşitlik ancak sonlu ve sınırlı varlıklarda gerçekleşir. 

[267] Bunlara ilâveten -“zaman” kategorisinin “sayı” kategorisi altına da-
hil olması gibi- mekân ve  cisim kategorileri de “sayı/adet” kategorisine dahil 
olan şeylerdendir. Adet/sayı açısından zamanın sonlu oluşuna delil getirdi-
ğimiz şeylerin tamamı, adet açısından alan itibarıyla mekân ve cismin sonlu 
oluşu hususunda bağlayıcıdır. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 
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]٢٦٣ [ īــĻĉíĤن اŶ ــאل؛éĨ اñــıĘ ــאهĭÝĨ óــĻĔ ĳــİارة وïÝــøאÖ כًאóــéÝĨ ن כאنÍــĘ

اíĤאرĻäــĨ īــī اøĳĤــć إĤــĵ اýĩĤــóق وإĤــĵ اĥđĤــĻĔ ĳــĭÝĨ óאĻĻİــī إذن Ęــכאن åĺــÕ أن 

 Ûĩــø ĳــİ يñــ Ĥا ĳــ ĥđĤا ĵــĤإ įــĕĥ×ĺ ź įــ ĭĨ قóــýĩĤا Ûĩــø ĹــĘ يñــ Ĥء اõــåĤن اĳכــĺ

اĤــóأس ĭĨــį أÖــïًا، ĝĘــĥĉÖ ïــÛ اóéĤכــĥĐ Ùــİ ĵــñا ıĘــñا إذن éÝĨــóك éÝĨ źــóك. وİــñا 

 įــĐĳäور įÝĘــאùĨ ďــĻĩä ĹــĥכĤــכ اĥęĤا īــĨ ءõــä ģכ ďــĉĝĤ ــאنĻđĤة اïİــאýĨ ďــĨ ــאلéĨ

.ÙĐــאø īĺóــýĐو ďــÖأر ģכ ĹــĘ įــĭĨ أïــÝÖا ßــĻè ĵــĤإ

]٢٦٤ [ ÙכــóéĤن اŶ ــאل؛éĨ ــאąًĺا أñــıĘ ــאتıåĤا īــĨ Ùــıä ĵــĤכًא إóــéÝĨ وإن כאن

 ģــ×Ĝ įــĻĘ īכــĺ ħــĤ įــĻĤإ ģــĝÝĭĺ ــאĬًכאĨ ħــùåĤا اñــİ ïــäذا وÍــĘ .ــכאنĨ ĵــĤــכאن إĨ īــĨ ÙــĥĝĬ

 ģــĝÝĬي اñــĤــכאن اĩĤا ĹــĘ īــÐכא óــĻĔ دهĳــäن وŶ ورةóــĄ įــĤ ÙــĺאıĭĤا ÛــÝ×à ïــĝĘ .ــכĤذ

 .įــĥ×Ĝ įــĐאĉĝĬź ÕــäĳĨ įــĻĤإ

]٢٦٥ [ īــĨ هïــđÖ ــאĩĻĘ اñכــİو įــĻĤإ ģــĝÝĬي اñــĤــכאن اĩĤا ĹــĘ لõــĺ ħــĤ وإن כאن

 ź كóــéÝĨ إذن ĳــıĘ ŻًــĝÝĭĨ لõــĺ ħــĤ įــĬإ:ħÝĥĜ ïــĜو ģــĝÝĭĨ óــĻĔ لõــĺ ħــĥĘ .ÙــĭכĨŶا

éÝĨــóك، وİــñا éĨــאل.

وإن ÝĥĜــø :ħــאכĭĥĜ .īــא Ĥכــħ: اđĉĜــĳا Ĩــİ īــñا اåĤــóم đĉĜــÖ ÙאİĳĤــĘ ،ħــÍذا ] ٢٦٦[

ĩİĳÜــĳا ذĤــכ øــĭĤÉאÝĨ :ħİــĵ כאن İــñا اåĤــóم أčĐــħ؟ أĜ×ــģ أن ĉĝÜــĭĨ ďــİ įــñه اđĉĝĤــÙ؟ 

أو đÖــï أن đĉĜــÛ؟ ĺÉĘאĨــא ĜאĤــĳا: أو إن ĜאĳĤا:إĬــùĨ įــאوٍ ùęĭĤــĜ į×ــģ أن ĉĝÜــĭĨ ďــİ įــñه 

.ÙــĺאıĬ ذي ĹــĘ źــאوي إùÝĤوا ÙــĥĝĤة واóــáכĤا ďــĝÜ ź إذ ،ÙــĺאıĭĤا اĳــÝ×àأ ïــĝĘ ÙــđĉĝĤا

]٢٦٧ [ ÛــéÜ ــאنĨõĤع اĳــĜĳد כïــđĤا ÛــéÜ ďــĝĺ ــאĩĨ مóــåĤــכאن واĩĤن اÍــĘ ،ــאąًĺوأ

 ĹــĘ زمź ĳــıĘ ،دïــđĤا ěــĺóĈ īــĨ ــאنĨõĤا ĹــİאĭÜ īــĨ Żــì ــאĩĻĘ ــאهĭĥìــא أدĨ ģــכĘ .دïــđĤا

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ÙèــאùĩĤאÖ دïــđĤا ěــĺóĈ īــĨ مóــåĤــכאن واĩĤا ĹــİאĭÜ

٥

١٠

١٥
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[268] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Cisim-
lerin ezelî olduğunu” kabul eden kimseleri ilzâm ettiğimiz delillerin hepsi, 
“Yedi yıldızın ve on iki burcun”37 ezelî olduğunu kabul eden kimseleri de 
aynen bağlar. Çünkü bunlar (yıldızlar ve burçlar), feleğin kısımları altında 
akıp giden ve hareket eden cisimlerdir. Cisimlerin ve bu cisimlerin zaman-
larının hadis olması noktasında onu (Manihesit kişiyi) ilzâm ettiğimiz delile 
bakılabilir! Bu delil onları (yedi yıldızın ve on iki burcun ezelî olduğunu 
kabul eden kimseleri) da bağlar. Maniheistleri ve diğerlerini -mizaç, kurtu-
luş, nurun ve zulmetin sıfatları hakkındaki görüşleri gibi-, görüşlerinin ay-
rıntılarında kendilerini ilzâm eden hususları ise zikretmeye değer bulmadık. 
Çünkü biz, “yaratıcının birden fazla olduğu” şeklindeki yanlış görüşlerinin 
asıllarını araştırmayı hedefledik ve bunlardan sadece bir tanesinin ispat edil-
mesini açıklamaya itimat ettik. Bu husus zorunlu kesin delillerle sabit oldu-
ğuna göre, onların (Maniheistlerin) bu yanlış esastan hareketle ortaya koy-
dukları ayrıntıların tamamı geçersiz olmuştur. Zira biz, -yüce Allah’ın güç ve 
kudretiyle- özetle kapasite açısından zarûretin sevk ettiği hususlara yöneldik. 

[269] Mecûsîler, Sâbiîler ve Mezdekîler gibi “yaratıcının birden fazla 
olduğunu” kabul eden, ancak bunların âlemden farklı olduklarını düşü-
nenlere ve hıristiyanlardan olup da  teslis inancını kabul edenlere gelince, 
-yüce Allah’ın güç ve kudretiyle- inşallah açıklayıp ortaya koyacağımız zo-
runlu deliller onların bu görüşlerine karşıdır. Biz şöyle deriz -başarı yüce 
Allah’ın yardımıyladır-: Birden fazla olan bir şey, adet cinsi altına girmiştir. 
Adet cinsi altına giren bir şey ise adet nevilerinden bir nev’dir. Nev‘ olan 
şeylerin tamamı, o ve kendisi dışındakiler için umumi olan cinsin cüzlerin-
den meydana gelmiştir. Yine başkalarını değil de onu sınırlandıran fasıl-
dan meydana gelmiştir. Onun bir mevzusu (varlıkla alakalı olan sıfatları) 
vardır; o da kendi suretini ve bu cinsin nevlerinden kendisi dışındakilerin 
suretini kabul eden cinsidir. Yine onun bir mahmûlü vardır; o da başka-
larına değil de sadece kendisine ait olan suretidir. Dolayısıyla o mevzu ve 
mahmûl sahibidir. Böylece o, cinsi ve faslı açısından mürekkeptir. Mürek-
kep (terkipten meydana gelen varlık) ise, mürekkip (terkibi yapan) ile bir-
likte izâfet babındandır. Öyle ki bunlardan her biri için diğeri zorunludur. 
Nitekim mürekkep, onu meydana getirdiği vakit açısından mürekkibin 
(meydana getirenin) varlığını gerektirir. İşte o zaman (meydana getirildi-
ğinde) “mürekkep” diye isimlendirilir, bundan daha önce değil. 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وכĨ ģــא أĭĨõĤــאه Ĩــĝĺ īــĳل ÖــÉن اùäŶــאم ] ٢٦٨[

ĤــÜ ħــõل ıĘــź ĳزم ĭĻđÖــĩĤ įــĝĺ īــĳل:إن اùĤــ×Ùđ כĳاכــÕ واĭàźــýĐ ĹــäًóÖ óــא ĤــÜ ħــõل 

 īــĨ ــאهĭĨõĤــא أĨ ــכĤאĭİ óــčĬאĘ .įــÝכóèــכ وĥęĤــאم اùĜأ ÛــéÜ Ùــĺאرä ــאمùäــא أıĬŶ

èــïوث اùäŶــאم وأزĨאıĬــא ıĘــź ĳزم ıĤــźËء وóÜכĭــא Ĩــא أĭĨõĤــאه Ęــè Ĺــïوث اùäŶــאم 

ĘــĘ Ĺــóوع أĳĜاıĤــħ כıĤĳĝــĘ ħــĹ اĩĤــõاج واíĤــŻص وęĀــאت اĭĤــĳر واĩĥčĤــÙ. إذ إĩĬــא 

ĬïāĜــא اáÝäــאث أĀــĳل اñĩĤاİــÕ اęĤאøــïة ĘــĹ أن اęĤאĐــģ أכáــĨ óــī واèــï واĬïĩÝĐــא 

اĻ×Ĥــאن ĘــĹ إà×ــאت اĳĤاèــĝĘ ïــĘ .ćــÍذ Ĝــà ï×ــÛ ذĤــכ ó×ÖاĻİــóĄ īورĉÖ Ùĺــģ כĨ ģא ĳĐóĘه 

Ĩــİ īــñا اĀŶــģ اęĤאøــï. إذ إĩĬــא ĬïāĜــא Ĩــא ĘïÜــď إĻĤــį اąĤــóورة Ĩــī اøźــđĻÝאب ĩĤــא 

.įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ــאزåĺÍÖ įــĭĨ ïــÖ ź

]٢٦٩ [ ħــĤאđĤا óــĻĔ ħــİĳĥđä ħــıĬأ źإ ïــèوا īــĨ óــáأכ ģــĐאęĤا ģــđä īــĨ ــאĨوأ

 ģــìïĺ įــĬÍĘ ــאرىāĭĤا īــĨ ßــĻĥáÝĤאÖ ــאلĜ īــĨو .ÙــĻĜدõĩĤوا īــĻÑÖאāĤس واĳــåĩĤכא

 .ĵــĤאđÜ ųــאء اü ردوه إنĳــĨ īــéĬ ــאĨ .įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ ÙــĺورóąĤا ģــÐźïĤا īــĨ ħــıĻĥĐ

ĝĭĘــĳل وÖــאđÜ ųאĤــĵ اĻĘĳÝĤــě: إن Ĩــא כאن أכáــĨ óــī واèــıĘ ïــĳ واĜــéÜ ďــĭä Ûــ÷ 

اđĤــïد، وĨــא כאن واđًĜــא éÜــĭä Ûــ÷ اđĤــïد ıĘــĬ ĳــĳع Ĩــī أĬــĳاع اđĤــïد، وĨــא כאن 

 įــĥĘ هóــĻĔ ĹــĘ ÷ــĻĤ įــāì ģــāĘ īــĨه. وóــĻĕĤو įــĤ ــאمđĤا įــùĭä īــĨ ÕכــóĨ ĳــıĘ ــאĐًĳĬ

 įــĤــ÷. وĭåĤــכ اĤاع ذĳــĬأ īــĨ هóــĻĔ رةĳــĀو įــÜرĳāĤ ģــÖאĝĤــ÷ اĭåĤا ĳــİع وĳــĄĳĨ

 ĳــıĘ لĳــĩéĨ ع وذوĳــĄĳĨ ذو ĳــıĘ ،هóــĻĔ دون įــÝāì ĹــÝĤرة اĳــāĤا ĳــİل وĳــĩéĨ

 ïــÖ ź يñــĤــאف اąĩĤــאب اÖ īــĨ ÕכــóĩĤا ďــĨ ÕכــóĩĤوا ،įــĥāĘو įــùĭä īــĨ ÕכــóĨ

 ÛــĜو īــĨ ÕכــóĩĤد اĳــäو ĹــąÝĝĺ ــאĩĬÍĘ ÕכــóĩĤــא اĨÉĘ ،óــìŴا īــĨ ــאĩıĭĨ ïــèوا ģــכĤ

ــא Ĝ ź×ــģ ذĤــכ.  óÜכ×ــį وÑĭĻèــùĺ ñــóĨ ĵĩכً×

٥

١٠

١٥

٢٠
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[270] “Bir”e gelince, -bu konudaki kelâmın tamamlanmasından sonra, 
inşallah açıklayacağımız hususlardan dolayı- o bir adet değildir.38 Başarı 
yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[271] Âlemin yaratıcısının ancak bir tane olduğunu gösteren kesin 
delillerden biri şudur: Şayet âlem, iki ya da daha fazla kişi tarafından ya-
ratılmış olsa idi, söz konusu iki yaratıcı birbirine benzer ya da farklı iki 
ezelî varlık olmak zorunda olurdu. Bunlardan hangisini kabul ederlerse 
etsinler, şüphesiz onlar bu iki varlıktaki bir manayı ya da onların birinde-
ki benzerlik veya farklılık şeklindeki bir manayı ispat etmiş olurlar. Eğer 
bunu reddederlerse, bu durumda benzerlik ve farklılığı birlikte reddetmiş 
olurlar. Bu iki özelliğin birlikte kaldırılması mümkün değildir. Çünkü bu 
muhaldir ve yokluğu (adem) gerektirir. Çünkü herhangi bir konuda bir-
birine benzemeyen ve herhangi bir yönde de birbirinden farklı olmayan 
iki varlığın mevcudiyeti imkânsızdır. Zira burada bu iki varlığın yokluğu 
(adem) söz konusudur. Çünkü bu  sıfat ma‘dûmdur (yoktur) ve mevcut 
olmayan bir sıfatın taşıyıcısı (hâmili) da yoktur (ma‘dûm). Böylece Ma-
niheistler, ma‘dûmu varlığını kabul etmiş oldular. Bu da, bir yönden aynı 
vakitte ma‘dûmun varlığını kabul etmeyi gerektirir. Bu da imkânsızdır. 

[272] Onlar (Maniheistler), söz konusu iki yaratıcının ezelî iki var-
lık olduklarını kabul ettiklerine göre, bu durumda onlarda (söz konusu 
ezelî olan iki yaratıcıda) benzer olan manaların varlığını da kabul etmiş 
olurlar. Bu manalar ise; söz konusu iki varlığın varlıkta, fiilde (yarat-
mada) ve ezelî olmada benzer olmalarıdır. Bu sıfatların (eşyanın) ezelî 
olan bu iki yaratıcının dışındaki bir varlıkta var olması mümkün değil-
dir. Çünkü bunlar (yani varlık, yaratma ve ezelî olma sıfatları), o ikisini 
kuşatan sıfatlardır; mezkûr sıfatlarda o ikisinin benzer olmasını kastedi-
yorum. Eğer söz konusu sıfatların benzerliği onların (ezelî olduğu iddia 
edilen bu iki yaratıcının) kendisi olsa idi, bu durumda o ikisi aynı şey 
olurdu. Aynı şekilde söz konusu iki varlıkta farklılıkların olması, onlardan 
her birinin diğerinden/arkadaşından farklı/ayrı olmasını gerektirir. Şayet 
onlarda bulunan bu farklılık kendilerinin dışında olursa, bu durumda 
burada üçüncü bir varlık olmuş olur. Bu, bu şekilde devam eder gider.
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]٢٧٠ [ ĵــąĝĬا ïــĝĘ .ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن įĭĻ×ĭــø ــאĩĤ دًاïــĐ ÷ــĻĥĘ ïــèاĳĤــא اĨوأ

 .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــאب و×Ĥا اñــİ ĹــĘ مŻــכĤا

وĨــī اİó×Ĥــאن ĥĐــĵ أن ĘאĐــģ اđĤאĤــĻĤ ħــ÷ اźّ واèــïًا: أن اđĤאĤــĤ ħــĳ כאن ] ٢٧١[

 ،īــĻęĥÝíĨ أو īĻı×ÝــýĨ źاõــĺ ħــĤ ــאĬĳכĺ أن īــĨ ģــíĺ ħــĤ اïًــĐאāĘ īــĻĭàź ــאĜًĳĥíĨ

ــį اęĥÝìــא، ĘــÍن  Ö א أوı×Ýــüا įــ Ö ــאĩİïèأ ĹــĘ ــא أوĩıĻĘ ĵــĭđĨ اĳــ Ý×àأ ïــĝĘ اĳــ ĤאĜ ــאĨאĺÉĘ

 ،ŻًــĀــא أ đًĨ ــאĩıĐאęÜز ارĳــåĺ źــא، و đًĨ אه×Ýــüźف واŻــÝìźا اĳــ ęĬ ïــĝĘ ــכĤا ذĳــ ęĬ

 źء وĹــü ĹــĘ אنı×Ýــýĺ ź īĻÑĻــü دĳــäن وŶ ،مïــđĥĤ ÕــäĳĨــאل وéĨ ــכĤن ذŶ

 ÙــĨوïđĨ ÙــęāĤه اñــİ نŶ ،ــאĩıĨïĐ ــכĤذ ĹــĘ ــאل، إذéĨ هĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ ــאنęĥÝíĺ

 ÛــĜو ĹــĘ ومïــđĨ دĳــäĳĩÖ لĳــĝĤم اõــĥĻĘ ــאİدĳäا وĳــÝ×àأ ïــĜ ħــİوم. وïــđĨ ــאıĥĨאéĘ

واèــĨ ïــī وäــį واèــï وİــñا éĨــאل. 

وİــħ إذا أĩİĳÝ×àــא ĳäĳĨدĺــĤ īــĺ ħــõاĝĘ źــï أÝ×àــĳا ĩıĤــא đĨאĬــĜ .Ĺــï اüــı×Ýא ] ٢٧٢[

أن   ĹــĘ  īĻı×ÝــýĨ  ģــđęĤا  ĹــĘ  īĻı×ÝــýĨ اäĳĤــĳد   ĹــĘ  īĻı×ÝــýĨ כĩıĬĳــא   Ĺــİو ıĻĘــא 

Ĥــĺ ħــõاź وåĺ źــĳز أن Üכــĳن İــñه اüŶــĻאء ùĻĤــĩİóĻĔ Ûــא ıĬŶــא ęĀــאت ĩıÝĩĐــא 

ــÍن כאن اüــÝ×אĩıİא İــĩİ ĳــא ĩıĘــא üــĹء  Ę .وةóכــñĩĤا ĹــĬאđĩĤا ĹــĘ אĩıİא×Ýــüا ĹــĭĐأ

 óــĻĔ ــאĩıĭĨ ïــèوا ģأن כ ĹــĘ īــĻęĥÝíĨ ــאĩıĬĳכ ĹــĘ مõــĥĺ ــאąًĺــכ أĤñوכ .ïــèوا

Āאè×ــĘ .įــÍن כאن İــñا اÝìźــŻف ĩıĻĘــא İــĩİóĻĔ ĳــא ĭııĘــא àאĤــß وİכــñا أąًĺــא أÖــïًا.

٥

١٠

١٥
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İnşallah bu konuya dahil olan hususları açıklayacağız. Eğer farklılık ve 
benzerlik bizzat o ikisi ise, bu durumda farklılık benzerlik demektir. Bu 
da, muhalin ta kendisidir. Çünkü farklı olmada (teğayür) var olan mana-
nın benzerlik (iştibah) olmaması gerekir. Çünkü iki varlığın, farklı olmak 
suretiyle benzer olması mümkün değildir. 

[273] Dile getirdiğimiz hususlar sabit olduğuna göre, benzerlik veya 
farklılığın mutlaka bu ikisinin dışında bir mana olması gerekir. Böylece 
üçüncünün varlığı sabit olur. Üçüncünün varlığı sabit olduğuna göre, soru 
sormak açısından iki varlıkta gerekli olan hususların bir benzerinin üçüncü 
varlıkta da olması gereklidir. Bu, bu şekilde devam eder. Bu da, onlardan 
her birinin ya da o ikisinden birinin zâtı ve -kendisi vesilesi ile diğerinden 
farklı olduğu veya diğerine benzer olduğu- manası itibarıyla mürekkep ol-
masını zorunlu olarak gerektirir. 

[274] Eğer Maniheistler bunu her ikisi için topluca kabul ederlerse, bu 
durumda onların (yani ezelî olduğu iddia edilen iki yaratıcının) her biri 
mürekkeptir; mürekkep ise muhdestir. Böylece o ikisi kaçınılmaz olarak 
kendileri dışındakilerden dolayı mahlûkturlar. 

[275] Eğer onlar (Maniheistler), bunu o ikisinden sadece biri için ka-
bul ederlerse, o mürekkeptir, diğeri ise onun failidir. Bu durumda iş, mü-
rekkep olmayan bir varlığa zorunlu olarak döner. 

[276] Yine onunla (yaratılmamış olan varlıkla) alakalı mananın varlığı 
açısından ilzâm ettikleri şeylere devam etmeleri, diğerlerinin ezelî kadimler 
olmalarını ve ilâh edinilmişlerden daha ziyade yaratıcı ilâhların varlığını 
gerekli kılar. Bu da muhaldir. Çünkü nihayeti olmayan bir vakitte mevcut 
ve görünür sayıların varlığına imkân yoktur. Şayet onların (söz konusu 
varlıkların) adetleri olursa, daha önce açıkladığımız üzere bu sayılar onları 
kuşatmıştır. Kuşatılmış olan her şey ise sonludur. Nitekim bizler, sayıların 
sonsuz olduklarını kabul etmeyi onlara (Maniheistlere) gerekli kılmıştık. 
Böylece sonsuz olan sonlu sayıları kabul etmek onlara lazım gelir. Bu da 
muhalin en büyüğüdür. Şayet söz konusu varlıkların bir adedi olmaz ise, 
o zaman onlar mevcut değildir. Çünkü mevcut olan her şeyin bir adedi 
vardır ve -daha önce açıkladığımız gibi- adedi olan her şey de sonludur. 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 265

 ĳــİ אه×Ýــüźــא واĩİ ĳــİ óــĺאĕÝĤوإن כאن ا .ĵــĤאđÜ ųــאء اü ا إنñــİ ĹــĘ ģــìïĺ ــאĨ óכñĭــøو

 ĹــĘ دĳــäĳĨ ĵــĭđĨ īــĨ ïــÖ ź įــĬŶ ،ــאلéĩĤا īــĻĐ ĳــİ اñــİאه، و×Ýــüźا ĳــİ óــĺאĕÝĤאĘ ــאĩİ

.óــĺאĕÝĤאÖ īĻı×ÝــýĨ نÇÑĻــýĤن اĳכــĺ ز أنĳــåĺ ź įــĬŶ ،אİًא×Ýــüــ÷ اĻĤ óــĺאĕÝĩĤا

]٢٧٣ [ ĵــĭđĨ ĳــİ فŻــÝìאه أو ا×Ýــüا īــĨ ïــÖ īכــĺ ħــĤــא و Ĭóــא ذכĨ Ûــ×à ïــĜ ذÍــĘ 

 īــĻĭàźا ĹــĘ مõــĤ ــאĨ ģــáĨ ħــıÝàŻà ħــıĻĘ مõــĤ ßــĤאà Ûــ×à وإذا ،ßــĤאà Ûــ×à ïــĝĘ ــאĩİóĻĔ

Ĩــī اùĤــËال، وİכــñا أÖــïًا. وİــñا äĳĺــĄ Õــóورة أن כģ واèــĩıĘ ïــא أو أĩİïèــא 

.óــìŴا į×ــüأ įــÖ أو óــìŴا īــĐ įــÖ ــאنÖ يñــĤا ĵــĭđĩĤا īــĨو ،įــÜذا īــĨ ÕכــóĨ

 ĘــÍن أÝ×àــĳا ذĤــכ ĩıĤــא đًĻĩäــא، وכĩİŻــא óĨכــÕ، واóĩĤכــéĨ Õــïث ĩıĘــא ] ٢٧٤[

.ïــÖźــא، وĩİóĻĕĤ ــאنĜĳĥíĨ

]٢٧٥ [ ،įــĤ ģــĐאęĤا ĳــİ óــìŴכً×ــא، وכאن اóĨ כאن ćــĝĘ ــאĩİïèŶ ــכĤا ذĳــÝ×àوإن أ

ĝĘــĐ ïــאد اĨŶــó إĤــĵ واèــĻĔ ïــóĨ óכــÕ وÖźــĄ ïــóورة.

]٢٧٦ [ ģــאن כÖ įــÖ ĵــĭđĨ دĳــäو īــĨ ħــİאĭĨõĤــא أĨ ĵــĥĐ ــאدواĩÜ ــא إنąًĺأ Õــäĳĺو

Ĩــī اìŴــó وäــĳد ĨïĜــאء Ĥــõĺ ħاĤــĳا، ووäــĳد ĘאĻĥĐــī آıĤــÙ أכáــĨ óــī اĻİĳĤÉĩĤــī. وİــñا 

éĨــאل. ĬŶــø ź įــ×ģĻ إĤــĵ وäــĳد أĐــïاد ĜאĩÐــČ Ùאİــóة ĘــĹ وĜــÛ واèــıĬ ź ïאĺــıĤ Ùــא، 

 ĳــıĘ óــāè ــאĨ ģــא، وכĭĨïĜ ــאĨ ĵــĥĐ دïــđĤــכ اĤــא ذİóāè ïــĝĘ دïــĐ ــאıĤ إن כאن įــĬŶ

 ź ÙــĻİאĭÝĨ ادïــĐÉÖ لĳــĝĤا ħــıĨõĥĘ ،ÙــĻİאĭÝĨ óــĻĔ ــאıĬÉÖ لĳــĝĤا ħــıĻĥĐ ــאĭ×äأو ïــĜــאهٍ، وĭÝĨ

 ģن כŶ ،دةĳــäĳĨ ÛــùĻĥĘ دïــĐ ــאıĤ īכــĺ ħــĤ نÍــĘ .ــאلéĩĤا ħــčĐأ īــĨ اñــİو .ÙــĻİאĭÝĨ

äĳĨــĳد ĥĘــĐ įــïد، وכģ ذي Đــïد ĭÝĨــאه כĩــא ĭĨïĜــא. 

٥

١٠

١٥
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[277] Şayet birisi şöyle derse, “Yaratıcı, yaratılandan ne ile ayrılır? Mah-
lûkâtın bir kısmı diğer bir kısmından ne ile ayrılır?” şeklinde sorar ve ön-
ceki delillerde onu ilzâm ettiğimiz gibi bu konuda bizi ilzâm etmek isterse, 
-başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- ona şöyle denilir: Mahlûkâtın tamamı 
hâmil ve mahmûldür. Her hâmil, kendi yaratıcısından ve kendisi dışındaki 
hâmillerden mahmûlü sebebiyle ayrıdır. Yine o, mahiyeti itibarıyla fasıl-
larından, nev‘ilerinden, cinsinden, hasselerinden ve kendi mekânındaki 
arazlarından ve diğer keyfiyetler olması bakımından diğer hâmillerle farklı 
olduğu hususlar vesilesi ile ayrıdır. 

[278] Her mahmûl de yaratıcısından ve hâmili sebebiyle kendisi dışın-
daki mahmûllerinden ayrıdır. Yine o, nev‘inden, cinsinden ve faslından 
olan diğer mahmûllerden ayrı olması bakımından mahiyeti itibarıyla on-
lardan ayrıdır. Bârî Teâlâ ise bunlardan herhangi bir şeyle vasıflandırılmış 
değildir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[279] Biz cennetin, cehennemin ve -bir nihayeti olmaksızın- orada 
olan cisimlerin bekâsı konusundaki bölümde39 ve bu kitabımızın dışındaki 
yerlerde, sayıların sonsuzluğu açısından onları (Maniheistleri) ilzâm ettiği-
miz hususlarla burada bizi ilzâm etmek isteyen kimselerden ayrıldığımızı 
açıklamıştık. Ancak biz, bunu (sayıların sonsuzluğu meselesini), burada 
kifayet edecek şekilde inşallah açıklayacağız. Başarı yüce Allah’ın yardımıy-
ladır, O’ndan yardım diler ve şöyle deriz: 

[280] Mezkur iki mesele arasındaki fark şudur: Bizler  cennet ve cehen-
nemde sonlu olmayan sayıların varlığını zorunlu görmeyiz. Bilakis bizim 
görüşümüz şöyledir: Cennet ve cehennemdeki varlıkların sayısı sonlu olup 
artıp eksilmez. Cehennemin ve cennetin alanı da sınırlı ve sonlu olup artıp 
eksilmez. Onların ( cennet ve cehennemdeki varlıkların) hareketlerinden 
ve zamanlarından ortaya çıkan her şey sınırlı ve sonludur. Ancak biz, Yüce 
Allah’ın her iki âlemde onlar (varlıklar) için bekâ, zaman, nimet ve azabı 
-bir gaye olmaksızın- ebedî olarak yaratıcı olması manasında,  cennet ve 
cehennemden bilkuvve olarak sonlu olmayı reddettik.
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üــĹء ] ٢٧٧[ اěĥíĤ؟وÖــÉي   īــĐ  ěــĤאíĤا  ģــāęĬا üــĹء  Ę×ــÉي   :ģــÐאĜ Ĝــאل  ĘــÍن 

 ĹــĘ ــאه ĭĨõĤي أñــĤا ģــáĨ ــכĤذ ĹــĘ ــא ĭĨõĥĺ ؟ وأراد أنăــđÖ īــĨ įــąđÖ ěــĥíĤا ģــāęĬا

 ģــĨאè ģــכĘ ،لĳــĩéĨو ģــĨאè įــĥכ ěــĥíĤا .ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو įــĤ ģــĻĜ .ÙــĨïĝÝĩĤا ÙــĤدŶا

 įــĐاĳĬوأ įــ ĤĳāĘ īــĨ įــ ĤĳĩéĩÖ īــ ĻĥĨאéĤا īــĨ هóــ ĻĔ īــĨو ،įــ ĝĤאì īــĨ ģــāęĭĨ ĳــıĘ

 .įــÜאĻęĻכ óÐــאøو įــĬכאĨ ĹــĘ įــĄاóĐوإ įــĀاĳìو įــùĭäو

]٢٧٨ [ įــĥĨאéÖ تźĳــéĩĤا īــĨ هóــĻĔ īــĨو įــĝĤאì īــĨ ģــāęĭĨ ĳــıĘ لĳــĩéĨ ģوכ

وĩÖــא İــĻĥĐ ĳــĩĨ įــא ÖאÐــĻĘ īــø įــאóÐ اĩéĩĤــźĳت ĨــĐĳĬ īــį وùĭäــį وĥāĘــį واĤ×ــאري 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،įــĥــכ כĤذ īــĨ ءĹــýÖ فĳــĀĳĨ óــĻĔ ĵــĤאđÜ

وĜــï ذכĬóــא ĘــÖ Ĺــאب اĤــכŻم ĘــĝÖ Ĺــאء اĭåĤــÙ واĭĤــאر، وĝÖــאء اùäŶــאم ıĻĘــא ] ٢٧٩[

 ħــİאĭĨõĤــא أĨ ــכĤאĩİ ــאĭĨõĥĺ أراد أن īــĩĨ ــאلāęĬźــא اĭÖאÝכ īــĨ Żــì ــאĩĻĘو ،ÙــĺאıĬ ŻــÖ

 ųــאء اü ــכ إنĤذ īــĨ ــאĭİ óכــñĬ ــאĭĬأ źإ.ĵــİאĭÝÜ ź ĹــÝĤاد اïــĐŶا īــĨ ــכĤאĭİ īــéĬ

.īĻđÝــùĬ įــÖو ،ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא. و ĻًĘــא כא ĘًóĈ ĵــĤאđÜ

]٢٨٠ [ ĹــĘ īــéĬ ÕــäĳĬ ħــĤ ــא ĭĬإ īــĻÜرĳכñĩĤا īĻÝĤÉــùĩĤا īــĻÖ قóــęĤل: إن اĳــĝĭĘ

 źو ïــĺõÜ ź ÙــĻİאĭÝĨ ħــİادïĐــא إن أĭĤĳĜ ģــÖ .ĵــİאĭÝÜ ź ادïــĐد أĳــäــאر وĭĤوا ÙــĭåĤا

ــĺõÜ ź Ùــï وĝĭÜ źــÿ،وإن כĨ ģــא  ĻİאĭÝĨ ودةïــéĨ Ùــ ĭåĤــאر وا ĭĤا ÙèــאùĨ وإن .ÿــĝĭÜ

ıČــĨ óــóè īכאıÜــħ وïĨدİــıĻĘ ħــא āéĩĘــĳرة ĭÝĨאĻİــÙ. وإĩĬــא ĭĻęĬــא ıĭĐــא اıĭĤאĺــÖ ÙאĝĤــĳة 

ــא  ÖًاñĐــא وĩًĻđĬدًا وïــĨــאء وĝÖ īــĺارïĤــא اÝĥכ ĹــĘ ħــıĤ ثïــéĨ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥأن ا ĵــĭđĩÖ

.ÙــĺאĔ ĵــĤإ ź اïًــÖأ

٥

١٠

١٥
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[281] Bunlarda ( cennet ve cehennemde) ortaya çıkan varlıklar, varlık 
sahasına çıkmayanın bir parçası değildir. Dolayısıyla varlık (mevcut) ve 
yokluk (ma‘dum) sahasına çıkan her şeyin bir isminin olması lazım gelir. 
Çünkü varlık sahasına çıkan varlıklar, ma‘dûmun (yokluk sahasının) bir 
parçası olamaz. Ancak varlık, kendisi gibi bir mevcudun kısmıdır. Bu, du-
yularla bilinir. Çünkü isimler, ancak manalarına göre gerçekleşirler. (Yani 
bir varlığın ismi, taşıdığı manaya göre gerçekleşir.) Varlığın (vucut) manası, 
ister mazi olsun isterse şu an olsun, belli bir vakitte var olan şey demektir. 
Dolayısıyla bu şekilde olmayan bir şey ise mevcut değildir. Bütün varlıkla-
rın (mevcûdat) kısımları ise mevcuttur. Onların tamamı, var oldukları hal-
de mevcutturlar. Mevcut, ma‘dûma ait bir kısım değildir. Yokluk (adem) 
ise, varlığın iptal edilmesi ve yok edilmesidir. Kendisi dışındakine isim 
olmayan ve ismi olması lazım gelen bir şeyin kısımlarının, birbirini iptal 
ediyor olmasının imkânı yoktur. 

[282] Fitne çıkaran bir kimsenin bu konuda fitne çıkarıp şöyle demesi 
mümkündür: Bizler el, ayak, baş ve diğer uzuvlar gibi, külün (bütünün) 
ismini almayan kısımlar bilmekteyiz. Bunlardan hiçbiri insan diye isim-
lendirilmez. Bu uzuvlar bir araya geldiğinde bunların tamamı için “insan” 
ismi kullanılır.

[283] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu an-
lamsız bir tartışmadır. Çünkü biz, bütüne ait bütün kısımlara (ba‘z/eb‘az) 
bütünün (kül) isminin geçerli olduğu eşit kısımlar üzere konuşuruz. Öyle 
ki suyun bütününün ismi su olduğu halde, onun her bir kısmının su diye 
isimlendirilmesi böyledir. Cüz (parça) ise bu babtan değildir. Dolayısıyla 
mevcudun kısımlarından her bir kısma mevcudun ismi geçerli olur.40

[284] Fitne çıkaran bir kimsenin “Kısımlar, birbirini nakzetmez-
ler.” şeklindeki sözümüz hakkında da fikir ayrılığı çıkarması müm-
kün olup “Yeşil, beyaza tezat teşkil etmez. Onların her ikisi küllî ren-
gin bir parçasıdır.” diyebilir. Doğrusu bu da bu konuda murat ettiği-
miz şeylerden değildir. Çünkü bizim sözümüz mevcut olup cins de-
ğildir. Dolayısıyla sözümüz “zıt/karşıt  cinsler” şeklinde gerçekleşebilir.

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 269

]٢٨١ [ ģכ ħــøن اĳכــĺ ــא أنĭĨõĥĻĥĘ ،óــıčĺ ħــĤ ــאĩĤ ــאąًđÖ ــכĤذ īــĨ óــıČ ــאĨ ÷ــĻĤو

 ĳــİ ــאĩĬوم. وإïــđĩĥĤ ــאąًđÖ نĳכــĺ ź دĳــäĳĩĤن اŶ ومïــđĩĤد واĳــäĳĩĤا ĵــĥĐ ďــĝĺ ــאĨ

 ĵــĭđĨــא وıĻĬאđĨ ĵــĥĐ ďــĝÜ ــאĩĬאء إĩــøŶن اŶ ÷ــéĤאÖ ħــĥđĺ اñــİ įــĥáĨ دĳــäĳĩĤ ăــđÖ

اäĳĤــĳد إĩĬــא İــĨ ĳــא כאن ĜאĩًÐــא ĘــĹ وĜــĨ Ûــī اŶوĜــאت Ĩــאض Ĩــī اŶوĜــאت أو èــאل 

ıĭĨــא. ĩĘــא Ĥــĺ ħכــİ īכــñا ĻĥĘــ÷ äĳĨــĳدًا وأđÖــאض اäĳĩĤــĳدات כıĥــא äĳĨــĳدة Ęכıĥــא 

ــא đĩĥĤــïوم واđĤــïم. İــĳ إĉÖــאل  ąًđÖ دĳــäĳĩĤــ÷ اĻĥĘ .دًاĳــäĳĨ ــא כאن ıĥد وכĳــäĳĨ

 ź يñــĤا įĩــøــא اıĨõĥĺ ĹــÝĤء اĹــýĤــאض اđÖن أĳכــÜ أن ĵــĤإ ģĻ×ــø źو įــĻęĬد وĳــäĳĤا

اøــıĤ ħــא øــĳاه ĉ×ĺــıąđÖ ģــא ąًđÖــא. 

وĜــĩĺ ïכــī أن üــýĨ ÕĕــĘ Õĕــİ Ĺــñا اĩĤــכאن. ĝĻĘــĳل: Ĝــï وĬïäــא أđÖאĄًــא ] ٢٨٢[

ĝĺ źــıĻĥĐ ďــא اøــħ כıĥــא כאĻĤــï واäóĤــģ واĤــóأس وøــאóÐ اąĐŶــאء ĻĤــ÷ üــĹء ıĭĨــא 

ùĺــĵĩ إùĬــאĬًא. ĘــÍذا اđĩÝäــÛ وĜــıĻĥĐ ďــא اøــħ إùĬــאن.

]٢٨٣ [ ĵــĥĐ ــאĭĩĥכÜ ــאĩĬــא إĭĬŶ Õĕــü اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ģي כñــĤــאء اĩĤכא ģــכĤا ħــøا įــĻĥĐ ďــĝĺ ــאıĭĨ ăــđÖ ģכ ĹــÝĤا ÙĺــאوùÝĩĤــאض اđÖŶا

đÖــĭĨ ăــĨ įــאء وכĥــĨ įــאء، وĻĤــ÷ اåĤــõء Ĩــİ īــñا اĤ×ــאب وכđÖ ģــĨ ăــī أđÖــאض 

اäĳĩĤــĳد. ĬÍĘــĝĺ įــĻĥĐ ďــį اøــäĳĨ ħــĳد. 

]٢٨٤ [ ،Ĺــ ĘאĭÝÜ ź ــאضđÖŶــא:إن ا ĭĤĳĜ ĹــĘ ÕĕــýĨ ــא ąًĺأ Õĕــýĺ أن īכــĩĺ ïــ Ĝو

ĝĻĘــĳل إن اąíĤــóة ĭÜ źאĘــĹ اĻ×Ĥــאض. وכĩİŻــא đÖــĥĤ ăــĳن اĤכĥــıĘ ،Ĺــñا أąًĺــא ĻĤــ÷ 

ĩĨــא أردĬــאه Ęــü ĹــĹء Ŷن ĭĤĳĜــא äĳĨــĳد ĻĤــ÷ ùًĭäــא ĝĻĘــĥĐ ďــĵ أĬــĳاع اąÝĩĤــאدات.

٥

١٠

١٥
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Ancak bizim sözümüz, bizzat varlığımızda tamamı eşit olan şeylerin (eşya) 
varlığının gerçek olduğunu haber vermektir. Bu (haber verme) de varlığı-
mızın bütününü kapsadığı gibi kısımlarını da kapsar. Buna ilâveten renk 
olması bakımından yeşil beyaza tezat teşkil etmez. Bilakis o ikisi, bu manada 
(renk olma sıfatında) tam olarak birleşirler ve bu konuda farklı olmazlar. 
Ancak onlar başka bir manada farklı olabilirler. Aynı şekilde mevcut, var 
olma konusunda mevcuda muhalefet etmez. Fakat mevcut, bizzat bu mana 
konusunda ma‘dûma muhalefet eder. Dolayısıyla mevcut, ma‘dûm un bir 
kısmı/parçası değildir. Ma‘dûm da bir şey değildir; var oluncaya kadar onun 
bir manası yoktur. Var olduğunda, işte o zaman mevcut bir şey olur. 

[285] Cüzlere ayrılma konusunda da sonuca varmış olduk. Bu konu-
daki sözümüz, bu ilzâmın benzeri olması bakımından bu kitabımızda da 
mevcuttur.

Hıristiyanlara Dair Kelâm

[286] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Hıristi-
yanlar her ne kadar   Ehl-i Kitap olsalar ve bazı peygamberlerin aleyhisselâm 
nübüvvetini kabul etseler de onların çoğunluğu ve fırkalarının ekseriyeti 
mutlak olarak tevhidi kabul etmez ve bilakis teslise inanırlar. İşte bu, onla-
ra yönelik sözün mekânıdır. 

[287] Mecûsîler de -her ne kadar   Ehl-i Kitap olsalar da- bazı peygam-
berleri (a.s.) kabul etmezler. Fakat biz, “Ezelî olan iki yaratıcı” şeklindeki 
görüşlerinden dolayı onları da bu konuma dâhil ettik. Aslında hıristiyanlar 
bu konuma dâhil edilmeye onlardan daha uygundurlar. Çünkü onlar, ezelî 
olan üç varlığı kabul ederler. 

[288] Hıristiyanlar fırkalara ayrılmıştır.  İskenderiye’de bir papaz olan 
 Arius’un (Aryûs)41 taraftarları bu fırkalardan biridir.  Arius’un görüşlerin-
den biri mutlak tevhit (mücerret tevhit) inancıdır. Îsâ aleyhisselâm, yaratıl-
mış bir kul olup yüce Allah’ın kelimesidir. Öyle ki Allah Teâlâ bu kelime ile 
gökleri ve yeri yaratmıştır.  Arius,  Kostantiniye [İstanbul] şehrinin kurucu-
su olan ve  hıristiyanlık dinini kabul eden ilk  Roma krallarından,  Arius’un 
mezhebi üzere olan Birinci  Kostantin zamanında yaşamıştır. 
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 ĳــıĘ .ــא ĝًè ــאİאĺــא إĬدĳäو ĹــĘ ــאıĥــאوي כùÜ ïــĜ אءĻــüــא أĬدĳäو īــĐ ــאر×ìإ ĳــİ ــאĩĬوإ

đĺــıąđÖ ħــא כĩــא đĺــħ כıĥــא وأąًĺــא ĘــÍن اąíĤــóة ąÜ źــאد اĻ×Ĥــאض ĘــĹ أن İــñا Ĥــĳن 

 ĵــĭđĩÖ ــאęĥÝìــא اĩĬوإ .įــĻĘ ــאنęĥÝíĺ ź اïًــèــא واĐًאĩÝäا ĵــĭđĩĤا اñــİ ĹــĘ ــאنđĩÝåĺ ģــÖ

 ėــĤאíĺ دĳــäĳĩĤد. واĳــäĳĨ įــĬأ ĹــĘ دًاĳــäĳĨ دĳــäĳĨ ėــĤאíĺ ź ــכĤñوכ .óــìآ

 źא، وÑًĻــü ÷ــĻĤ ومïــđĩĤوم. واïــđĩĥĤ ــאąًđÖ ÷ــĻĤو .įــùęĬ ĵــĭđĩĤا اñــİ ĹــĘ ومïــđĩĤا

ĤــĭđĨ įــÝè ĵــäĳĺ ĵــĘ ،ïــÍذا وäــï כאن ÑĭĻèــü ñــÑًĻא äĳĨــĳدًا.

]٢٨٥ [ ģــáĨ īــĨ انĳــĺïĤا اñــİ ĹــĘ ــאĭĨŻي وכõــåÝĤــאب اÖ ĹــĘ ــאąًĺــא أĭāĥíÜ ïــĜو

اĤŸــõام ĭİאĤــכ.

اĤכŻم ĵĥĐ اāĭĤאرى

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: اāĭĤــאرى وإن כאĬــĳا أİــģ כÝــאب، وĝĺــóون ] ٢٨٦[

 ïــĻèĳÝĤאÖ ونóــĝĺ ź ħــıĜóĘو ħــİóĻİאĩä نÍــĘ ،مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا ăــđÖ ةĳــ×ĭÖ

.ħــıĻĥĐ مŻــכĤــכאن اĨ اñــıĘ ،ßــĻĥáÝĤאÖ نĳــĤĳĝĺ ģــÖ .دًاóــåĨ

واåĩĤــĳس أąًĺــא وإن כאĬــĳا أİــģ כÝــאب ĝĺ źــóون đ×Öــă اĻ×ĬŶــאء وĤכĭــא ] ٢٨٧[

.źاõــĺ ħــĤ īــĻĥĐאęÖ ħــıĤĳĝĤ ــכאنĩĤا اñــİ ĹــĘ ħــİאĭĥìأد

õĺاĤــĳا.] ٢٨٨[  ħــĤ  ÙــàŻáÖ Ĥĳĝĺــĳن   ħــıĬŶ İאĭİــא،  ÖאŸدìــאل   ěــèأ ĘאāĭĤــאرى   

 :įــĤĳĜ īــĨو ÙĺرïĭــכøŸאÖ ــאùًĻùĜ س، وכאنĳــĺــאب أرéĀأ ħــıĭĨ :قóــĘ ــאرىāĭĤوا

اĻèĳÝĤــï اåĩĤــóد وأن ùĻĐــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم Đ×ــĥíĨ ïــĳق وأĬــį כĩĥــÙ اđÜ ųאĤــĵ اÝĤــıÖ Ĺــא 

ĥìــě اùĤــĳĩات واŶرض. وכאن ĘــĹ زĨــùĜ īــīĻĉĭĉ اŶول، ÖאĬــĹ اùĝĤــÙĻĭĻĉĭĉ، وأول 

ĨــāĭÜ īــĨ óــĥĨ īــĳك اĤــóوم، وכאن ĥĐــİñĨ ĵــÕ أرĺــĳس İــñا.

٥

١٠

١٥
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[289]  Hıristiyan fırkalarından biri,  Samsatlı Pavlus’un (Pavlus eş-Şam-
şâtî)42 taraftarlarıdır. Pavlus,  hıristiyanlık zuhur etmeden önce  Antakya’da 
patrik idi. O, doğru ve mücerret bir tevhit inancını kabul ediyordu. Onun 
( Samsatlı Pavlus) görüşü şöyledir: “ Îsâ, diğer peygamberler (a.s.) gibi Allah’ın 
kulu ve Elçisi’dir. Allah, onu,   Meryem’in karnında bir erkek unsuru olmak-
sızın yaratmıştır. Îsâ, kendisinde asla ulûhiyet bulunmayan bir insandır.” 
 Samsatlı Pavlus; “Kelime’nin ve  Rûhulkudüs'ün ne olduğunu bilmiyorum.” 
demiştir. 

[290]  Hıristiyan fırkalarından bir diğeri,  Makedanius’un43 taraftarları-
dır. O, hıristiyanlığın zuhurundan sonra,  Kostantiniye’nin kurucusu olan 
 Kostantin’in oğlu  Kostantin döneminde  Kostantiniye’de patrik idi. Bu kral 
da babası gibi  Arius taraftarıydı.  Makedanius’un görüşü mutlak tevhit (mü-
cerret tevhit) inancı idi; buna göre Îsâ (a.s.) yaratılmış bir kuldur, peygamber-
likle görevlendirilmiş bir insan olup diğer peygamberler (a.s.) gibi Allah’ın 
Elçisi’dir. Yine Îsâ, yüce Allah’ın kelimesi ve Rûhulkudüs'tür. “Rûhulkudüs” 
ve “Kelime”nin her ikisi de yaratılmış olup bütün bunları Allah yaratmıştır. 

[291]  Hıristiyan fırkalarından biri de “ Berberâniyye”dir.44 Onlar, Îsâ ve 
annesinin yüce Allah’ın dışında bir ilâh olduğunu söylemiştir. Bu fırka yok 
olup gitmiştir. 

[292] Günümüzde hıristiyanların gövdesini şu üç fırka oluşturmak-
tadır: [ı] Hıristiyanların en büyük fırkası Melkaniyyedir.45 Bu mezhep, 
var olduğundan beri - Habeşistan ve  Nûbe kralları hariç-  hıristiyan kral-
larının hepsinin mezhebidir. Yine  Habeşistan ve  Nûbe bölgeleri hariç, var 
olduğundan bu yana hıristiyanlara ait memleketlerin halklarının genelinin 
mezhebidir. Yine bu mezhep   Afrika hıristiyanlarının, Slavların (Sakaliyye) 
ve   Endülüs hıristiyanlarının tamamının ve   Şam’da yaşayan hıristiyanların 
çoğunluğunun mezhebidir. Onların görüşü şöyledir: “Onların ifadelerine 
göre Tanrı Baba, Oğul ve Rûhulkudüs olmak üzere üç varlıktır. Bunların 
tamamı ezelîdir. Îsâ (a.s.) da bütünüyle tam bir ilâhtır ve bütünüyle tam 
bir insandır. Bunlardan biri diğerinden farklı değildir. Îsâ’nın insanî boyu-
tu çarmıha gerilip öldürülen kısmıdır. Onun ilâhi yönüne ise bunlardan 
herhangi bir şey ulaşmış değildir.   Meryem, Tanrı’yı ve insanı doğurmuştur. 
İlâh ve insan birlikte aynı varlık olup o da Tanrı’nın oğludur.” Allah, onla-
rın küfründen münezzehtir. 
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وıĭĨــħ أéĀــאب ĤĳÖــ÷ اýĩýĤــאĹĈ: وכאن óĺóĉÖכĻــא ĉĬÉÖאכĻــĜ Ù×ــıČ ģــĳر ] ٢٨٩[

 įĤĳــøور ųا ïــ×Đ ĵــùĻĐ وأن ،çــĻéāĤد اóــåĩĤا ïــĻèĳÝĤا :įــĤĳĜ وכאن .ÙــĻĬاóāĭĤا

כèÉــï اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم ĝĥìــį اđÜ ųאĤــĘ ĵــĉÖ ĹــĺóĨ īــĨ ħــĻĔ īــó ذכó،وأĬــį إùĬــאن 

ź إĻıĤــĻĘ Ùــį وכאن ĝĺــĳل ź أدري Ĩــא اĤכĩĥــÙ؟ وź روح اĝĤــïس؟

ıČــĳر ] ٢٩٠[  ïــđÖ  ÙĻĭĻĉĭĉــùĝĤا  ĹــĘ ĺóĉÖــóכًא  وכאن  ïĝĨوĻĬــĳس   ħــıĭĨ وכאن 

اóāĭĤاĻĬــÙ أĺــאم ùĜــÖ īĻĉĭĉــùĜ īــÖ īĻĉĭĉאĬــĹ اùĝĤــÙĻĭĻĉĭĉ، وכאن İــñا اĥĩĤــכ أرøĳĺــĻًא 

כאÜ×ــį. وכאن ĨــĜ īــĳل ïĝĨوĻĬــĳس İــñا: اĻèĳÝĤــï اåĩĤــóد،وأن ùĻĐــĐ ĵ×ــĥíĨ ïــĳق، 

إùĬــאن Ĺ×Ĭ،رøــĳل اų כùــאóÐ اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم.وأن ùĻĐــİ ĵــĳ روح اĝĤــïس 

وכĩĥــÙ اĐ ųــõ وäــģ وأن روح اĝĤــïس واĤכĩĥــĜĳĥíĨ Ùــאن، ĥìــě اų כģ ذĤــכ.

]٢٩١ [ õــĐ ųدون ا īــĨ ــאنıĤإ įــĨوأ ĵــùĻĐ ن إنĳــĤĳĝĺ ħــİو ،Ùــ ĻĬاóÖó×Ĥا ħــıĭĨو

ــאدت. Ö ïــ Ĝ Ùــ ĜóęĤه اñــİو.ģäو

]٢٩٢ [ ÕــİñĨ Ĺــİو :ÙــĻĬכאĥĩĤا ÙــĜóĘ ــאıĩčĐÉĘ :قóــĘ ثŻــà مĳــĻĤا ħــıÜïĩĐو

 ģכ ģــİأ ÙــĨאĐ ÕــİñĨو .ÙــÖĳĭĤوا Ùــý×éĤــא اüאè اĳــĬכא ßــĻè ــאرىāĭĤك اĳــĥĨ ďــĻĩä

 ÙــĻĝĺóĘــאرى إāĬ ďــĻĩä ÕــİñĨو ÙــÖĳĭĤوا Ùــý×éĤــא اüאè اĳــĬכא ßــĻè ــאرىāĭĥĤ ÙכــĥĩĨ

 ÙــàŻà ħــıĤĳĜ īــĐ ــאرة×Đ ĵــĤאđÜ ųإن ا:ħــıĤĳĜــאم. وýĤر اĳــıĩäــ÷ وĤïĬŶوا ÙــĻĥĝĀو

 ،įــĥــאم כÜ įــĤم: إŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــùĻĐ ل وأنõــÜ ħــĤ ــאıĥس. כïــĝĤوروح ا īــÖאء: أب واĻــüأ

 ،ģــÝĜو ÕــĥĀ يñــĤا ĳــİ įــĭĨ ــאنùĬŸوأن ا ،óــìŴا óــĻĔ ــאĩİïèــ÷ أĻĤ ،įــĥــאم כÜ ــאنùĬوإ

وأن اĤŸــĭĨ įــĤ įــĥĭĺ ħــü įــĹء Ĩــī ذĤــכ، وإن ĺóĨــħ وĤــïت اĤŸــį واùĬŸــאن وأĩıĬــא đًĨــא 

.ħــİóęכ īــĐ ųا ĵــĤאđÜ .ųا īــÖا ïــèء واĹــü

٥

١٠
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[293] [ıı] Nestûriyye46 fırkası da aynı şekilde bunun benzerini söy-
lemiştir. Ancak onlar şöyle dediler: “  Meryem Tanrı’yı doğurmadı, ancak 
bir insan doğurdu. Zira Tanrı insan doğurmaz, ancak Tanrı bir ilâh do-
ğurmuştur.” -Allah onların küfründen münezzehtir-. Bu fırka mensupları 
genellikle   Musul,  Irak,   Fars ve Horosan’da bulunmaktadırlar. Onlar,  Kos-
tantiniye’de patrik olan “Nestûr” adlı şahsa mensupturlar. 

[294] [ııı] Ya‘kubiyye47 de şöyle demiştir:  Mesih, bizzat Tanrı’nın ken-
disidir. Tanrı -Allah, onların küfürlerinden münezzehtir.- ölmüş, çarmıha 
gerilmiş ve öldürülmüştür. Âlem ve felekler, ( Mesih öldükten üç gün sonra 
dirildiği için) üç gün boyunca idarecisiz kaldı. Sonra Tanrı dirildi (ayağa 
kalktı) ve önceki haline döndü. Böylece Allah Teâlâ  muhdes (sonradan 
yaratılmış) bir varlığa dönüştü ve  muhdes de -  Meryem’in karnında onun 
tarafından taşınan bir varlık olduğu halde- kadîm bir varlığa dönüştü. Bu 
mezhebe mensup olanlar   Mısır bölgesine,  Nûbe ve  Habeşistan’ın tamamı-
na yayıldığı gibi, zikredilen iki bölgenin ( Habeşistan ve  Nûbe’nin) kralla-
rını da içermektedir.

[295] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Al-
lah Teâlâ, “Allah,   Meryem oğlu  Mesih’tir”, diyenler kesinlikle kâfir oldular.
(Mâide 5/17) diye buyurmuştur ve hıristiyanlardan hikâye ederek “Allah, 
üçün üçüncüsüdür” diyenler kâfir oldu. (Mâide 5/73) diye buyurmuş. Yine 
Allah Teâlâ, “Ey   Meryem oğlu Îsâ! Sen mi insanlara, Allah’ı bırakarak beni 
ve anamı iki ilâh edinin, dedin?” (Mâide 5/116) diye buyurmuştur. Şayet 
Allah Teâlâ, kitabında, onların sözlerini bu şekilde tasvir etmemiş olsa idi, 
elbette mümin bir kimsenin lisanı bu büyük, çirkin, iğrenç ve aşağılık söz-
leri söylemezdi. Allah’a yemin olsun ki şayet biz hıristiyanları görmemiş 
olsa idik, âlemde bu delilikleri mümkün gören bir aklın bulunduğunu asla 
onaylamazdık. Aşırılığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

[296] Ya‘kûbiyye'ye gelince onlar,  Kostantiniye’de rahip olan Ya‘kûb 
el-Bardâ‘î’ye (el-Barza‘ânî) [m.501-579] mensupturlar. Onlar, akıl ve du-
yulardan tam anlamıyla nefret eden bir fırkadırlar. Çünkü istihâle (halden 
hale dönüşmek) bir nakildir. Ezelî olan “İlk/Evvel”, nakil ve dönüşümle 
vasıflandırılamaz. Allah, bundan münezzehtir. 
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]٢٩٣ [ ħــĺóĨ ا: إنĳــĤאĜ ħــıĬأ źاء، إĳــùÖ اءĳــø ــכĤذ ģــáĨ :ÙĺرĳĉــùĭĤا ÛــĤאĜو

 ïــĤــא وĩĬــאن وإùĬŸا ïــĥĺ ħــĤ ĵــĤאđÜ ųــאن، وأن اùĬŸت اïــĤــא وĩĬوإ ،įــĤŸا ïــĥÜ ħــĤ

اĤŸــđÜ .įאĤــĵ اĐ ųــī כİóęــħ. وİــñه اĜóęĤــĔ ÙאĤ×ــĥĐ Ùــĵ اĀĳĩĤــģ واđĤــóاق وĘــאرس، 

.ÙĻĭĻĉĭĉــùĝĤאÖ כאóــĺóĉÖ رĳĉــùĬ ĵــĤن إĳÖĳــùĭĨ ħــİــאن. وøاóìو

]٢٩٤ [ īــĐ ĵــĤאđÜ ųوأن ا ،įــùęĬ ĵــĤאđÜ ųا ĳــİ çĻــùĩĤإن ا :ÙــĻÖĳĝđĻĤا ÛــĤאĜو

 ŻــÖ ــכĥęĤوا óــÖïĨ ŻــÖ ــאمĺأ ÙــàŻà ĹــĝÖ ħــĤאđĤوأن ا ،ģــÝĜو ÕــĥĀــאت وĨ ħــİóęכ ħــĻčĐ

ÖïĨــà .óــĜ ħــאم ورäــď כĩــא כאن وأن اđÜ ųאĤــĐ ĵــאد àًïéĨــא وأن اéĩĤــïث Đــאد ĩًĺïĜــא 

 ÙــÖĳĭĤا ďــĻĩäو óــāĨ ــאلĩĐأ ĹــĘ ħــİو .įــÖ źًĳــĩéĨ ħــĺóĨ īــĉÖ ĹــĘ כאن ĳــİ ĵــĤאđÜ įــĬوأ

.īــĻÜرĳכñĩĤا īــĻÝĨŶك اĳــĥĨو Ùــý×éĤا ďــĻĩäو

]٢٩٥ [ ĹــĘ ħــıĤĳĜ ėــĀو ĵــ ĤאđÜ ųأن ا źĳــ Ĥو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

כÝאÖــį إذ ĝĺــĳل đÜאĝَĤَ﴿ĵĤــïْ כęََــóَ اĺñِƪĤــĜَ īَאĤـُـĳاْ إِنƪ اİُ َųّــĳَ اùِĩَĤْــçُĻ اÖْــĺَóْĨَ īُــħَ﴾ وإذ ĝĺــĳل 

َ àَאĤِــàَŻَàَ ßُــÙٍ﴾ وإذ ĝĺــĳل đÜאĤــĵ ﴿أأĬََــĥْĜُ ÛَــƪĭĥĤِ Ûَــאسِ  ƪųا ƪإِن﴿ ħــıĭĐ ــאĻًאכè ĵــĤאđÜ

ِ﴾ ĩĤــא اĥĉĬــùĤ ěــאن ĨËĨــéÖ īכאĺــİ Ùــñا اĝĤــĳل  ƪųدُونِ ا īــĨِ īِــĻْıَ ٰĤَِإ Ĺَــ ّĨُِوَأ ĹــĬِوñُíِƪÜا

 ĹــĘ ــא أنĭĜïĀ ــאĨ ــאرىāĭĤא اĬïİــאü ــאĭĬأ źĳــĤ ųــאÜو ،ėĻíــùĤا ãĩــùĤا ďĻĭــýĤا ħــĻčđĤا

اđĤאĤــĝĐ ħــùĺ Żًــİ ďــñا اĭåĤــĳن وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

راİً×ــא ] ٢٩٦[ وכאن   ،ĹــĬאĐذó×Ĥا ĝđĺــĳب   ĵــĤإ ùĭĺــ×ĳن   ħــıĬÍĘ  ÙــĻÖĳĝđĻĤا ĨÉĘــא 

 ÙĤאéÝــøźن اŶ ،ÙــĨאÜ ÙĻــýèة وóــĘאĭĨ ÷ــéĤوا ģــĝđĤت اóــĘאĬ ÙــĜóĘ ħــİو ،ÙĻĭĻĉĭĉــùĝĤאÖ

ĥĝĬــÙ، واĥĝĭĤــÙ واøźــéÝאĀĳĺ ź ÙĤــĩıÖ ėــא اŶول اĤــñي Ĥــĺ ħــõل đÜאĤــĐ ĵــī ذĤــכ 

ــóًا. Ļ×ا כĳًــ ĥĐ

٥

١٠

١٥
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[297] Şayet durum bu şekilde olsa idi, elbette Tanrı mahlûk olurdu. 

 Muhdes bir varlık, kendisini yaratan bir muhdise muhtaçtır. Bu konunun 

 muhal ve imkânsızlık konusuna girmesi, bu görüşün geçersizliği açısından 

yeterlidir. Öyle ki akıl ve duyular bunun bâtıl olmasını gerekli kılmıştır. 

Muhal konusunda, ezelî olan bir varlığın olmadığı halde sonradan var olan 

 muhdes bir varlığa dönmesi ve bir müellif (var eden, bir araya getiren) 

olmaksızın meydana gelmiş olmasından daha büyük bir şey yoktur. Bu 

topluluğun, “Tanrı’nın ölü olduğu üç gün boyunca gökleri ve yeri kimin 

idare ettiğini ve felekleri kimin yönettiğini!” bize bildirmesi gerekir. Allah, 

bundan münezzehtir.

[298] Tanrı’nın “ Baba,  Oğul ve Rûhulkudüs” şeklinde üç varlık oldu-

ğunu kabul edenlere şöyle denilir: Bize haber veriniz; Bu üç varlığın hepsi 

tek bir varlık olup ezelî midirler? Eğer bu sizin belirttiğiniz şekilde ise, bu 

durumda onlardan birinin “ Baba”, ikincisinin “ Oğul” diye isimlendirilme-

sinin anlamı nedir? Halbuki sizler “Üç, birdir; onlardan her biri, diğeridir; 

dolayısıyla  Baba Oğul,  Oğul da  Baba’dır.” [“İkisi birlikte Rûhulkudüs'tür. 

Rûhulkudüs, o ikisinin dışında değildir.”]48 diyorsunuz. Bu ise, saçmalığın 

ta kendisidir. İncillerindeki “ Baba’mın sağ tarafında oturacağım.”49, “Kı-

yameti, ancak sadece  Baba bilir,  Oğul onu bilemez.”50 şeklindeki sözleri 

sebebiyle ellerindeki İncilleri bunu geçersiz kılmıştır. Böylece bu âyetler, 

 Oğul’un  Baba olmadığını zorunlu kılmaktadır.

[299] Eğer bu üç varlık faklı olsalardı -ki onlar bunu kabul etmezler-, 

bu durumda  Oğul’da zayıflıktan, sonradan var olmadan (hudûs) ve nok-

sanlıktan bir mana olması lazım gelirdi. Bu vesile ile onun “ Baba” derece-

sinden aşağıya düşmesi gerekli olmuştur. Âlemin hudûsu konusunda orta-

ya koyduğumuz hususlara göre, bir varlığı sayıların ihata etmesi, noksanlık 

ve ziyadelik tabiatının onda cereyan etmesinden dolayı  muhdes olmasının 

gerekliliği açısından bunu kabul eden kimseleri zorlamakla birlikte, nok-

sanlık ezelî olan bir varlığın sıfatı değildir.

5

10

15

20

25



ģāęĤا 277

]٢٩٧ [ ،įــĤ ــאĝًĤאì ــאàًïéĨ ĹــąÝĝĺ ثïــéĩĤــא، واĜًĳĥíĨ ــכאنĤ ــכĤñכאن כ ĳــĤو

 Õــäأو ïــĜ يñــĤا ďــĭÝĩĩĤــאل واéĩĤــאب اÖ ĹــĘ įــĤĳìل دĳــĝĤا اñــİ نŻــĉÖ īــĨ Ĺــęכĺو

اĝđĤــģ واéĤــ÷ ĬŻĉÖــį، وĻĤــ÷ ĘــÖ Ĺــאب اéĩĤــאل أčĐــĨ ħــī أن ĺכــĳن اĤــñي Ĥــĺ ħــõل 

đĺــĳد àïéĨــא Ĥــĺ ħכــà īــħ כאن، وأن ĻāĺــĻĔ óــó اĤËĩĤــęًĤËĨ ėــא، وĥĺــõم İــźËء اĝĤــĳم أن 

ĬĳĘóđĺــא Ĩــī دÖــó اùĤــĳĩات واŶرض، وأدار اĥęĤــכ İــñه اàŻáĤــÙ اĺŶــאم اÝĤــĹ כאن ıĻĘــא 

ÝًĻĨــא، đÜאĤــĵ اĐ ųــī ذĤــכ ĥĐــĳًا כ×Ļــóًا.

àــĝĺ ħــאل ĝĥĤאĻĥÐــÖ īــÉن اĤ×ــאري đÜאĤــÙàŻà ĵ أüــĻאء: أب واÖــī وروح اïĝĤس: ] ٢٩٨[

أó×ìوĬــא إذ İــñه اüŶــĻאء ĤــÜ ħــõل כıĥــא، وإıĬــא Ĩــď ذات üــĹء واèــï إن כאن ذĤــכ כĩــא 

ذכÜóــħ؟ Ę×ــÉي ĭđĨــĵ اøــěéÝ أن ĺכــĳن أİïèــא ùĺــĵĩ أÖًــא واáĤאĬــĹ أĭًÖــא. وأÝĬــĤĳĝÜ ħــĳن: 

 ĳــİ īــÖźوا .īــÖźا ĳــİ بŶــאĘ .óــìŴا ĳــİ ــאıĭĨ ïــèوا ģوأن כ ïــèوا ÙــàŻáĤإن ا

 īــĻĩĺ īــĐ ïđĜÉــø :įــĻĘ ħــıĤĳĝÖ اñــİ ģــĉ×ĺ ħــıĥĻåĬوإ .ćــĻĥíÝĤا īــĻĐ ĳــİ اñــİب. وŶا

أÖــĹ. وıĤĳĝÖــĻĘ ħــį: إن اĻĝĤאĨــıĩĥđĺ ź Ùــא إź اŶب وèــïه وإن اÖźــıĩĥđĺ ź īــא. ıĘــñا 

äĳĺــÕ أن اÖźــĻĤ īــ÷ İــĳ اŶب.

]٢٩٩ [ ĹــĘ نĳכــĺ أن ħــıĨõĥĻĘ اñــıÖ نĳــĤĳĝĺ ź ħــİة وóــ ĺאĕÝĨ Ùــ àŻáĤا ÛــĬوإن כא

 īــĐ ćــéĭĺ أن Õــäو įــÖ ÿــĝĭĤا īــĨ وث أوïــéĤا īــĨ أو ėــđąĤا īــĨ ĵــĭđĨ īــÖźا

درäــÙ اŶب. واĝĭĤــĻĤ ÿــ÷ ĨــęĀ īــÙ اĤــñي Ĥــĺ ħــõل ĨــĨ ďــא ìïĺــĥĐ ģــĨ ĵــĜ īــאل 

ــאدة  ĺõĤوا ÿــĝĭĤا ÙــđĻ×Ĉ ىóــäد، وïــđĤا óــāéĤ Ùــ àïéĨ نĳכــÜ ب أنĳــäو īــĨ اñــıÖ

.ħــĤאđĤوث اïــè ĹــĘ ــאه ĭĨïĜ ــאĨ Õــùè ĵــĥĐ ــאıĻĘ

٥

١٠

١٥
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[300] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: On-
lardan (hıristiyanlardan) bazıları, manası olmadığını kabul ettikleri bazı 
şeyler uydurdular. Ancak biz, sözlerinin yanlışlığı ve zayıflığı ortaya çıksın 
diye -yüce Allah’ın güç ve kudretiyle- bunlara dikkat çekeceğiz. Bu da, 
onlardan bazılarının şöyle demeleridir: “Allah Teâlâ’nın hay ve âlim olması 
vacip olduğuna göre, O’na ait hayat ve ilim [sıfatlarının] olması da zorun-
ludur. İşte yüce Allah’ın hayatı, “Rûhulkudüs” diye isimlendirilen şeydir; 
O’nun ilmi de “ Oğul” diye isimlendirilen şeydir.” 

[301] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, de-
lil olarak ileri sürülen şeylerin en cılız olanıdır. Çünkü biz, istidlâl yoluyla 
Allah Teâlâ’nın bunlardan herhangi bir şeyle vasıflandırılamayacağını, fa-
kat özellikle sem‘î yoluyla vasıflandırılacağını daha önceden açıklamıştık. 
hıristiyanların “İlmin,  Oğul diye isimlendirilmesine dair” ne İncillerinden 
ne de bunun dışındaki kitaplarından bir delili vardır. Onların kitaplarında 
“Allah’ın ilmi, O’nun oğludur.” şeklinde bir şey yoktur. Nitekim hıristi-
yanlardan bazıları, bunu Latince’nin gerektirdiğini iddia etmiş ve “alimin 
ilmi” hakkında “onun oğludur (ilim, âlimin oğludur)” denildiğini söyle-
miştir. 

[302] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
bâtıl ve açık bir yalandır. Çünkü  Baba,  Oğul ve Rûhulkudüs'ün zikrinin 
geçtiği   İncil hakkında insanlardan hiçbir kimse bu   İncil’in Süryânîce'de 
 Süryanice’ye ve diğer lisanlara tercüme edildiği hususunda ihtilaf etmez. 
Dolayısıyla bunlar ( Baba,  Oğul ve Rûhulkudüs), İbrânîce olan lafızlarla 
ifade edilmişler ve bu şekilde  Baba,  Oğul ve  Rûhulkudüs’ün zikri İbrânîce 
  İncil’de mevcuttur. Dolayısıyla belirtilen ve iddia edilen şeylerden herhangi 
bir şey  İbrânîce’de yoktur. 

[303] Eğer onlar, yüce Allah’ın istidlâl yoluyla isimlendirilmesini kabul 
eden kimselerden olsalardı, bu durumda da kudret sıfatını geçersiz kılmış 
olurlardı. Çünkü, özellikle Pavlus’un -ki o, hıristiyanlara göre peygamber-
lerin [havâriler] fevkindedir- “ Mesih, yüce Allah’ın kudreti ve ilmidir.”51 
sözüyle birlikte, O’nun ( Mesih) âlim olduğuna dair delil getirmek, “kâdir” 
olduğuna dair delil getirmekten daha doğru ve daha uygun değildir. 
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]٣٠٠ [ ź ــאıĬا إĳــ ĤאĜ אءĻــüأ ħــıąđÖ ěــęĤ ïــĜو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

 ،įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ įــęđĄو ħــıĤĳĜ Ùــĭåİ īــ×ÝĻĤ ــאıĻĥĐ įــ×ĭĬ ــאĭĬأ źــא، إıĤ ĵــĭđĨ

وذĤــכ أن ıąđÖــĜ ħــאل: ĩĤــא وäــÕ أن ĺכــĳن اĤ×ــאري đÜאĤــĻًè ĵــא وĐאĩĤــًـא وäــÕ أن 

Üכــĳن ĤــĻè įــאة وĥĐــĻéĘ ،ħאÜــİ įــĹ اÝĤــùÜ Ĺــĵĩ روح اĝĤــïس، وĩĥĐــİ įــĳ اĤــñي 

.īــÖźا ĵĩــùĺ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا Ĩــī أĔــĨ ßــא ĺכــĳن Ĩــī اåÝèźــאج، ] ٣٠١[

ĭĬŶــא ĜــĭĨïĜ ïــא أن اĤ×ــאري đÜאĤــĀĳĺ ź :ĵــýÖ ėــĹء Ĩــİ īــñا ĨــĺóĈ īــě اøźــźïÝل، 

ĤכــĨ īــĺóĈ īــě اùĤــì ďĩאĀــÙ، وāĺ źــıĤ çــħ دĻĤــĨ ź ģــī إıĥĻåĬــħ وĨ źــĻĔ īــóه 

 ĵــĐاد ïــĜو įــĭÖا ĳــİ ųا ħــĥĐ أن ħــı×Ýכ ĹــĘ źــא وĭÖا ĵĩــùĺ ħــĥđĤأن ا ÕــÝכĤا īــĨ

.įــĭÖا įــĬأ :įــĻĘ ــאلĝĺ ħــĤאđĤا ħــĥĐ أن īــĨ ÙــĻĭĻÜŻĤا ÙــĕĥĤا įــĻąÝĝÜ اñــİ أن ħــıąđÖ

]٣٠٢ [ ģــĻåĬŸن اŶ ،بñכــĤا óــİאČ ģــĈאÖ اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــĬأ ĹــĘ ــאسĭĤا īــĨ ïــèأ ėــĥÝíĺ ź سïــĝĤوروح ا īــÖźب واŶا óذכــ įــĻĘ ي כאنñــĤا

 ÙــĻĬاó×đĤــאظ اęĤŶــכ اĥÜ īــĐ óــ×đĘ .ــאİóĻĔو ÙĻĬאĺóــùĤا ĵــĤإ ÙــĻĬاó×đĤا ÙــĕĥĤا īــĐ ģــĝĬ ــאĩĬإ

وıÖــא כאن ĻĘــį ذכــó اŶب واÖźــī وروح اĝĤــïس وĻĤــ÷ ĘــĹ اĕĥĤــÙ اó×đĤاĻĬــü ÙــĹء ĩĨــא 

.ĵــĐواد óذכــ

وإن כאĬــĳا ĩĨــĤĳĝĺ īــĳن: ùÝÖــÙĻĩ اĤ×ــאري Đــõ وäــĨ ģــĺóĈ īــě اøźــźïÝل، ] ٣٠٣[

 īــĨ ĵــĤأو źو çــĀÉÖ ــאĩĤאĐ įــĬĳכ ĵــĥĐ لźïÝــøźــ÷ اĻĤ رة، إذïــĝĤا ÙــęĀ اĳĉĝــøأ ïــĝĘ

اøźــźïÝل ĥĐــĵ כĬĳــĜ įــאدرًا. ø źــĩĻא ĨــĜ ďــĳل ĤĳÖــ÷ وİــİïĭĐ ĳــĘ ħــĳق اĻ×ĬŶــאء: أن 

.ĵــĤאđÜ įــĩĥĐو ųرة اïــĜ çĻــùĩĤا

٥

١٠

١٥
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[304] Pavlus, bu açıklamayı, Korintlilere (Ehl-i Koriteh) Birinci Mek-
tubu’nda yapmış ve şöyle demiştir: “Bu üç sıfata, dördüncüsünü ilâve edin; 
o da kudrettir. Bir diğeri sem’dir (duymak), diğeri basardır (görmek), diğeri 
kelâmdır, bir diğeri akıldır, bir başkası hikmettir ve bir diğeri cömertliktir.52 

[305] Eğer onlar (hıristiyanlar), “Kudret, hayattır.” derlerse, onlara 
“İlim de hayattır.” denilir. Eğer onlar, “İlim, hayat değildir. Çünkü bazen 
diri olan bir kimse deli (mecnun) misalinde olduğu gibi âlim olmayabilir.” 
derlerse, onlara şöyle cevap verilir: Diri olan bir kimse -baygın ve benzeri 
kimselerde olduğu gibi-, bazen kudret sahibi olmayabilir. Dolayısıyla kud-
ret hayat değildir. Bunlara ilâveten, (hıristiyanlara göre) eğer “ Oğul, ilim” 
ve “Rûhulkudüs, hayat” ise, bu durumda  Mesih’i (a.s.)  Oğul ve Rûhulku-
düs olmaya zorlamanın anlamı nedir? 

[306] Onlar (hıristiyanlar)  Mesih’in Allah’ın hayat ve ilmi olduğunu mu 
düşünüyorlar?” Bu durumda onlardan (hıristiyanlardan) bazılarının “  Mer-
yem, Tanrı’nın oğlunu doğurmuştur.” şeklindeki sözünün manası nedir? 
Acaba onlar; “  Meryem’in, Tanrı’nın ilmini doğurduğunu mu” düşünüyorlar?

[307] Saçmalıkta bundan daha ilerisi var mıdır?  Mesih’in Allah’ın ilim 
ve hayat sıfatlarındaki payı, ancak başkalarının payı kadar değil midir? 
Aralarındaki fark nedir? İşte bu sorular ve delillerden kaçıp kurtulamazlar. 
Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[308] Hıristiyanlardan bazıları şöyle dediler: Bizler varlıkların canlılar 
ve cansızlar şeklinde iki kısım olduklarını gördüğümüze göre, yüce Allah’ın 
diri/canlı olması zorunludur. Canlı olan varlıkların da konuşan ve konu-
şamayan şeklinde iki kısım olduklarını gördüğümüze göre, yüce Allah’ın 
nâtık (konuşan) olması vaciptir. 

[309] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
söz, iki yönden yanlıştır. Bunlardan biri şudur: Bu taksim, cinsin altında 
vaki olan tabii bir taksimdir. Çünkü Bârî Teâlâ diri şeklinde isimlendi-
rildiğine göre Allah Teâlâ’nın da bu cinse tabi olması gerekir. O zaman 
yüce Allah diğer canlılarla birlikte canlı cinsi altında yer alır; “hayy/diri 
olmak” ve “nâtık/konuşan” bir varlık olmak tanımlarıyla tanımlanabilir.
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Ĝــאل İــñا اĭĤــĘ ÿــĹ رøــאįÝĤ اŶوĤــĵ إĤــĵ أİــÝĺóĜ ģــęĻąĻĥĘ įــĳا إĤــİ ĵــñه ] ٣٠٤[

 ،óــā×Ĥا Ĺــİى وóــìوأ ،ďĩــùĤا Ĺــİى وóــìرة، وأïــĝĤا Ĺــİو ÙــđÖرا ÙــęĀ ثŻــáĤا

 Ĺــİى وóــìوأ ،ÙــĩכéĤا Ĺــİى وóــìوأ ،ģــĝđĤا Ĺــİى وóــìم، وأŻــכĤا Ĺــİى وóــìوأ

اåĤــĳد.

ĘــÍن ĜאĤــĳا: اĝĤــïرة İــĹ اĻéĤــאة. ĻĜــıĤ ģــħ: واĥđĤــİ ħــĳ اĻéĤــאة. ĘــÍن ĜאĤــĳا: ] ٣٠٥[

ĻĤــ÷ اĥđĤــħ اĻéĤــאة ĬŶــĜ įــĺ ïכــĳن èــĻĤ Ĺــ÷ ĐאĩĤــאً כאĭåĩĤــĳن، ĻĜــıĤ ģــĜ :ħــĺ ïכــĳن 

èــĻĤ Ĺــ÷ Ĝــאدرًا כאýĕĩĤــĻĥĐ Ĺــį. وéĬــĳ ذĤــכ، ĘאĝĤــïرة ùĻĤــÛ اĻéĤــאة.

ــאل ] ٣٠٦[ Ö ــאĩĘ .ــאة ĻéĤا ĳــİ سïــĝĤوروح ا ،ħــ ĥđĤا ĳــİ īــ Öźن כאن اÍــ Ę ،ــא ąًĺوأ

إéĜאıĨــħ اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم ĘــĹ أĬــį اÖźــī وروح اĝĤــïس. أÜــóى اùĩĤــİ çĻــĻè ĳــאة 

اų وĩĥĐــį؟ وĨــא Öــאل Ĝــĳل ıąđÖــħ أن ĺóĨــħ وĤــïت اÖــī اų؟ أóÜاİــא وĤــïت ĥĐــħ اų؟

]٣٠٧ [ īــĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا ċــè ģــİا، وñــİ īــĨ óــáأכ ćــĻĥíÝĤا ĹــĘ نĳכــĺأ

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو .įــĭĨ ÿــĥíĨ ź اñــİق. وóــĘ źه وóــĻĔ ċــéכ źإ įــÜאĻèو ųا ħــĥĐ

وĜــאل ıąđÖــĩĤ :ħــא وĬïäــא اüŶــĻאء ùĜــĻًè īĻĩــא وĻًè źــא، وäــÕ أن ĺכــĳن ] ٣٠٨[

 Õــäو ،ěــĈאĬ óــĻĔــא وĝًĈאĬ ،īĻĩــùĜ ħــùĝĭĺ ĹــéĤــא اĬïäــא وĩĤــא، وĻًè ģــäو õــĐ ــאري×Ĥا

أن ĺכــĳن اĤ×ــאري đÜאĤــĬ ĵאĝًĈــא.

اĤــכŻل ] ٣٠٩[  ÙــĺאĔ  ĹــĘ اĤــכŻم  وİــñا   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 įــĬŶ ĭäــ÷؛   ÛــéÜ  ÙــđĜوا  ÙــĻđĻ×Ĉ  ÙĩــùĜ  ÙĩــùĝĤا İــñه  أن  أĩİïèــא:   :īــĻıäĳĤ

 ďــĝĺ إذا   ĳــıĘ  ،įــäĳĤا İــñا   īــĨ  ĳــİ إĩĬــא  Ļًèــא   ĵــĤאđÜ اĤ×ــאري   ÙĻĩــùÜ כאن  إذا 

.ěــĈאĭĤا  ïــéÖو  ،ĹــéĤا  ïــéÖ  ïــéĺو  .ĹــéĤا ĭäــ÷   ÛــéÜ اĻèŶــאء   óÐــאø  ďــĨ

٥

١٠

١٥
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Bu durum bu şekilde olunca, neticede Tanrı kendi cinsi ve faslından mey-
dana gelmiştir (mürekkeptir). (Halbuki) mahdut (sınırlı) olan her şey son-
ludur ve mürekkep olan her şey de muhdestir. 

[310] İkincisi de şudur: Onların (hıristiyanların) yaptıkları bu sınıflan-
dırma iptal edilmiş ve çarpıtılmıştır. Çünkü onların tabiata en yakın olan kı-
sımdan başlamaları gerekir. “Biz, varlıkları  cevher ve  cevher olmayanlar şek-
linde görürüz.” demeleri lazım gelir. Sonra da Yüce Allah’ı diledikleri kısmın 
altına dahil ederler ve böylece O’nu cevherin altına yerleştirirler. Bârî Teâlâ’yı 
cevherin altına soktuklarına göre, zorunlu olarak onu (Allah Teâlâ’yı)  cevher 
tanımıyla sınırlandırmaları gerekir. Durum bu şekilde olunca, onun (Allah 
Teâlâ’nın)  muhdes olması zorunludur. Çünkü sınırlı olan her şey, -daha önce 
ortaya koyduğumuz gibi- sonradan var olmuştur. 

[311] (Hıristiyanların varlığı canlı-cansız şeklinde taksim etmeleri,) Tan-
rı’yı canlı/diri ve sonrasında da “nâtık/konuşan” varlıklar kategorisine dâhil 
etmeleri bakımından yaptıkları bu taksimata ve ikincinin altında yer alan 
önceki bazı bölümlere itiraz ederiz. Bunların tamamı yaratılmıştır. Dolayı-
sıyla Bârî Teâlâ, şayet yaratılmış varlıkların bir parçası olsa idi veya bu sıfatla-
rın bizde gerçekleşmelerinin gerekliliği açısından Allah Teâlâ’da da vaki olsa-
lardı, elbette Allah mahlûk olurdu. Allah Teâlâ böyle bir şeyden münezzehtir. 

[312] Onlardan (hıristiyanlardan) bazıları şöyle dediler: Üç sayısı, tek 
ve çiftin toplamı olup (1+2=3) sayıların en mükemmeli olduğuna göre, bu 
durumda Bârî Teâlâ’nın bu şekilde olması zorunludur. Çünkü O (Allah 
Teâlâ), “mükemmelliğin (kemâl) zirvesi”dir.

[313] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, zo-
runlu sebeplerden dolayı sözün en çirkinidir. Bunlardan biri şudur: Allah 
Teâlâ, “kemal” ve “tam olmakla (tamlık)” vasıflandırılamaz. Çünkü kemal 
ve tamlık izâfet cinsindendir. “Kemal ve tam olma”, ancak kendisinde nok-
sanlık bulunan bir şeyde gerçekleşir. Bu ikisinin manası, bir şeyin kendisiy-
le birlikte sıfatlarının tamam olduğu başka bir şeye izafe edilmesidir. Şayet 
bu olmaz ise, elbette o (söz konusu varlık) nâkıs olurdu. Kemal ve tamlığın 
bunun dışında başka bir manası yoktur. 
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 ģــאه وכĭÝĨ ĳــıĘ ودًاïــéĨ ــא כאنĨ ģوכ ،įــĥāĘو įــùĭä īــĨ ÕכــóĨ ĳــıĘ ــכĤñوإذا כאن כ

Ĩــא כאن óĨכً×ــא ıĘــéĨ ĳــïث.

]٣١٠ [ įــĬŶ ،ÙــİĳĩĨ ÙــĄĳĝĭĨ אİĳĩــùĜ ĹــÝĤا ÙĩــùĝĤه اñــİ أن :ĹــĬאáĤا įــäĳĤوا

ıĨõĥĺــħ إن ĺ×ــïؤا ÖــÉول اùĝĤــÙĩ اĤــñي İــĳ أĜــóب إĤــĵ اđĻ×ĉĤــĤĳĝĻĘ .Ùــĳا: وĬïäא اüŶــĻאء 

 įــĬĳĥìïĺ ــאĩĬإ ħــİــאؤوا. وü īĻĩــùĝĤأي ا ÛــéÜ هĳــĥìïĺ ħــà .اóًــİĳä źا وóًــİĳä

 ïــéÖ وهïــéĺ ورة أنóــĄ Õــäو ïــĝĘ óــİĳåĤا ÛــéÜ هĳــĥìذا أدÍــĘ óــİĳåĤا ÛــéÜ

ــא، إذ כéĨ ģــïود ıĘــéĨ ĳــïث כĩــא  àًïéĨ نĳכــĺ أن Õــäــכ وĤذا כאن ذÍــĘ .óــİĳåĤا

ĜــĭĻÖ ïــאه. 

]٣١١ [ ĵــĥĐو ěــĈאĭĤا ĹــéĤا ĵــĤا إĳــĕĥ×ĺ أن ģــ×Ĝ īــĨ ħıÝĩــùĜ ĹــĘ ħــıĄóÝđĬ ħــà

đÖــă اùĝĤــĥ×Ĝ ħــĝĺ įــď اáĤאĬــĹ وİــñه כıĥــא ĜĳĥíĨــאت. ĥĘــĳ כאن اĤ×ــאري đÜאĤــıąđÖ ĵــא 

أو כאĬــİ Ûــñه اęāĤــאت واđĜــĻĥĐ ÙــĨ įــĺóĈ īــě وäــĳب وıĐĳĜــא ĭĻĥĐــא Ĥــכאن ĜًĳĥíĨــא. 

đÜאĤــĵ اĐ ųــī ذĤــכ ĥĐــĳًا כ×Ļــóًا.

]٣١٢ [ ģــĩا أכñــİد وóــęĤوج واõــĤا ďــĩåÜ ÙــàŻáĤا ÛــĬــא כאĩĤ :ħــıąđÖ ــאلĜو

اĤכĩــאل.  ÙــĺאĔ  įــĬŶ כĤñــכ   ĵــĤאđÜ اĤ×ــאري  ĺכــĳن  أن   Õــäو اĐŶــïاد 

]٣١٣ [ ÙــĺورóĄ هĳــäĳĤ مŻــכĤا ßــĔأ īــĨ اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

أİïèــא: أن اĤ×ــאري đÜאĤــĀĳĺ ź ĵــÖ ėכĩــאل وĩÜ źــאم، Ŷن اĤכĩــאل واĩÝĤــאم ĨــÖ īــאب 

اĄŸאĘــŶ ،Ùن اĩÝĤــאم واĤכĩــאل đĝĺ źــאن أÝ×ĤــÙ إĩĻĘ źــא ĻĘــį اĝĭĤــŶ ،ÿن ĭđĨאĩİــא إĩĬــא 

İــĳ إĄאĘــü ÙــĹء إĤــü ĵــĹء Öــį כĥĩــęĀ ÛאÜــį، وĤــźĳه Ĥــכאن ĬאāًĜــא ĭđĨ źــĩÝĥĤ ĵــאم 

.ćــĝĘ اñــİ źــאل إĩכĤوا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[314] İkinci vecih şudur: “Üç”ten sonraki her bir sayı, “üç”ten daha 
mükemmeldir. Çünkü söz konusu sayı, ya bir tek ve çiftin [1+2] toplan-
masıyla,53 ya iki çift sayının [2+2] toplanmasıyla; ya da iki çift ve bir tek 
sayının [2+2+1] toplanmasıyla veyahut bundan daha fazlasının toplanma-
sıyla oluşur. Birden fazla çift sayının toplanması ile oluşan sayı; sadece bir 
çift ve tek sayının toplanmasından daha mükemmel ve tam olduğu hususu 
zorunlu olarak bilinir. Bundan dolayı “Onun (böyle bir iddiada bulunan 
bir kimsenin) Rabb’i, nihayeti olmayan sayılardır ya da onun Rabb’i sayı-
ların en çoğudur.” demesi lazım gelir. Şayet bunu derse, bu da  muhal ve 
imkânsızdır. Muhale götüren bir söz de fesat olarak yeterlidir. 

[315] Üçüncü vecih şudur: Bu istidlâl, “Üç birdir; bir de üçtür.” 
şeklindeki (hıristiyanların) görüşlerine de aykırıdır. Çünkü tek ve çiftin 
toplamıyla meydana gelen üç sayısı, -size göre şüphesiz “bir” olan- üçten 
farklıdır. Çünkü tek ve çiftin toplamıyla meydana gelen üç sayısı, “bir”i 
ve çifti (1+2) toplayan olduğu halde kendi içinde bulunan “tek/bir” sayı-
sı değildir. Bilakis o (üç sayısı) bir sayının bir kısmı değildir. Dolayısıyla 
kül (bütün), cüz değildir; cüz de kül değildir. Halbuki “fert/tek” sayısı, üç 
sayısının bir parçasıdır (cüz’üdür); üç sayısı ise tek’in ve çiftin bütünüdür 
(“kül”dür). Dolayısıyla “tek” üçten faklıdır; üç de tekten farklıdır. Sayı, 
kendisiyle “tek”in murat edildiği “bir”den mürekkeptir. “Bir” de böyledir. 
Aynı şekilde “bir”, söylenilen sayının nihayetine kadar devam eder. Böy-
lece sayı, “bir” değildir ve “bir” de sayı değildir. Fakat sayı, birler olan tek 
tek sayılardan mürekkeptir. Bu şekilde “bütün”, cüzlerden mürekkeptir. 
Bu mürekkep de kendi cüzlerinden bir cüz değildir. Nitekim şu örnekte 
olduğu gibi; kelâm, kendisinden kastedilen mana meydana gelinceye kadar 
harflerin birleşmesinden oluşur. Dolayısıyla kelâm, harf değildir; harf de 
kelâm değildir. 

[316] Dördüncü vecih şudur: Bu câhil kişinin kastettiği bu çirkin ma-
nayı “iki” sayısında da görürüz. Çünkü iki, bir ve birin toplanmasından 
(1+1=2) meydana gelen ve bununla birlikte “çift” olan bir sayıdır. Nitekim 
biz, iki sayısında, bir “çift” ve bir “tek”in var olduğunu görürüz. Dolayısıy-
la onun, Rabb’isini “iki” olarak göstermesi lazım gelir. 
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]٣١٤ [ ďــĩåĺ įــĬŶ ،ÙــàŻáĤا īــĨ ħــÜأ ĳــıĘ ÙــàŻáĤا ïــđÖ دïــĐ ģأن כ :ĹــĬאáĤا įــäĳĤوا

إĨــא زوäًــא وزوäًــא وإĨــא زوäًــא وزوäًــא وĘــóدًا وإĨــא أכáــĨ óــī ذĤכ.وÖאąĤــóورة ĥđĺــħ أن 

 įــĨõĥĻĘ ،ćــĝĘ دًاóــĘــא وäًزو źإ ďــĩåĺ ħــĤ ــאĩĨ ģــĩوأכ ħــÜأ ĳــıĘ زوج īــĨ óــáأכ ďــĩä ــאĨ

 ĳــĤ ــאلéĨ ďــĭÝĩĨ ــאąًĺا أñــİاد وïــĐŶا óــáأכ įــĬأو أ ĹــİאĭÝÜ ź ادًاïــĐأ įــÖل: إن رĳــĝĺ أن

ĜאĤــį، وכęــùĘ ĵــאدًا ĝÖــĳل ĺــËدي إĤــĵ اéĩĤــאل. 

]٣١٥ [ ïــèوا ÙــàŻáĤإن ا :ħــıĤĳĝĤ ــאدąĨ لźïÝــøźا اñــİ أن :ßــĤאáĤا įــäĳĤوا

 Ĺــİ ĹــÝĤا ÙــàŻáĤا óــĻĔ Ĺــİ دóــęĤوج واõــĤا ďــĩåÜ ĹــÝĤا ÙــàŻáĤن اŶ ،ÙــàŻà ïــèاĳĤوا

ïĭĐכــħ واèــÖ ïــü Żــכ؛ Ŷن اàŻáĤــÙ اÝĤــĩåÜ Ĺــď اĤــõوج واęĤــóد ùĻĤــÛ اęĤــóد اĤــñي 

İــıĻĘ ĳــא وİــä ĹאđĨــĤ Ùــį وĻĕĤــóه Öــģ وİ źــđÖ ĹــĘ ،ăאĤــכĻĤ ģــ÷ İــĳ اåĤــõء واåĤــõء 

 óــ ĻĔ دóــęĤאĘ ،įــđĨ وجõــĥĤد وóــęĥĤ ģכ Ùــ àŻáĤوا Ùــ àŻáĥĤ ءõــä دóــęĤوا ģــכĤا ĳــİ ÷ــĻĤ

اàŻáĤــÙ واàŻáĤــĻĔ Ùــó اęĤــóد واđĤــïد óĨכــĨ Õــī واèــĺ ïــóاد Öــį اęĤــóد، وواèــï כĤñــכ 

ــĘ ،įאđĤــïد ĻĤــ÷ اĳĤاèــï واĳĤاèــĻĤ ïــ÷  Ö قĳــĉĭĩĤد اïــđĤا Ùــ ĺאıĬ ĵــĤــכ إĤñכ ïــèووا

 īــĨ ÕכــóĨ ģا כñכــİاد، وóــĘŸا Ĺــİ ĹــÝĤــאد اèŴا īــĨ ÕכــóĨ دïــđĤا īכــĤ دïــđĤا ĳــİ

 īــĨ ÕכــóĨ ĳــİ يñــĤم اŻــכĤכא įــ Ðاõäأ īــĨ ءõــä ĳــİ ÷ــĻĤ ÕכــóĩĤــכ اĤñĘ .اءõــäأ

èــóف وèــóف Ýèــĝĺ ĵــĳم اĭđĩĤــĵ اđĩĤ×ــĭĐ óــĘ .įאĤــכŻم ĻĤــ÷ İــĳ اéĤــóف واéĤــóف 

ĻĤــ÷ İــĳ اĤــכŻم.

واäĳĤــį اóĤاÖــď: أن İــñا اĭđĩĤــĵ اùĤــėĻí اĤــñي āĜــïه İــñا اåĤאİــåĬ ģــïه ] ٣١٦[

ĘــĹ اĻĭàźــŶ ،īن اĻĭàźــĐ īــïد ĩåĺــĘ ďــóدًا وĘــóدًا، وİــĳ زوج Ĩــď ذĤــכ، ĝĘــï وĬïäــא 

.īــĻĭàا įــÖر ģــđåĺ أن įــĨõĥĻĘ دóــęĤوج واõــĤا īــĻĭàźا ĹــĘ

٥

١٠

١٥
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[317] Beşinci vecih şudur: Her sayı (adet) muhdestir ve aynı şekilde 
sayının vaki olduğu her ma‘dut (sayılan varlık) da -bu kitabımızın geri 
kalan kısımlarında açıkladığımız üzere- muhdestir. 

[318] Ma‘dut (sayılan varlıklar), sadece sayıyla var olur ve adet de sa-
dece ma‘dutta bulunur. “Bir” ise, -bundan sonra inşallah açıklayacağımız 
üzere- adet değildir. Yüce Allah’ın güç ve kudretiyle tevhit konusundaki 
kelâm bununla tamam olacaktır. 

[319] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Onlar 
(hıristiyanlar), Tanrı ve insanın tek bir varlık olması manasında “Tanrı in-
sanla birleşti.” demiştir. 

[320] Ya‘kûbîler, söz konusu ittihadın, “suyun hamurla karışıp birleş-
mesi gibi” olduğunu söylediler. Böylece su ve hamur tek bir varlık olurlar. 

[321] Nestûrîler de söz konusu ittihadın, “zeytinyağıyla karışan suyun 
birleşmesi gibi olduğunu ve bunların her birinin kendisi olarak kaldığını” 
söylediler. 

[322] Melkîler ise, söz konusu ittihadın, “kızgın saçtaki ateşin ittihadı 
gibi” olduğunu söylediler. 

[323] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bun-
ların tamamı yanlıştır. Bunun ilk sebebi şudur: Söz konusu görüşler birer 
iddia olup ahmakmış gibi davranan bir kimse bunların benzerlerini ileri 
sürmekten âciz değildir. Onların (hıristiyanların) İnciller’inde bu kısımlar-
dan herhangi bir şey yoktur. 

[324] İkincisi, söz konusu görüşlerin tamamının imkânsız olmasıdır. 
Çünkü Melkîlerin ittihat konusundaki benzetmelerindeki görüşlerine göre 
Tanrı cevherdeki arazdır ve bunun dışındaki tasavvur edilemez. Bu du-
rumda onların görüşlerine göre Tanrı arazdır, insan da cevherdir. Bu ise 
fesadın en uç noktasıdır. 

[325] Ya‘kûbîlerin görüşü ise daha tutarsızdır. Çünkü biz onlara 
şöyle deriz: “Eğer Tanrı insana dönüştü ise, bu durumda  Mesih insan-
dır, Tanrı değildir. Eğer insan Tanrı’ya dönüştü ise, bu durumda  Mesih 
Tanrı’dır, insan değildir. Eğer her ikisi ( Mesih hem insan hem de Tan-
rı) olmuş ise, bu durumda bunlardan biri diğerine dönüşmemiştir.
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]٣١٧ [ ďــĝĺ ودïــđĨ ģــכ כĤñث، وכïــéĨ ĳــıĘ دïــĐ ģــ÷: أن כĨאíĤا įــäĳĤوا

ــא İــñا.  ĭÖאÝכ īــĨ Żــì ــאĩĻĘ ،ــא ĭĻÖ ïــĜ ــאĨ ĵــĥĐ ثïــéĨ ــאąًĺأ ĳــıĘ ،įــ ĻĥĐ

واđĩĤــïود Ĥــäĳĺ ħــĜ ïــć إź ذا Đــïد واđĤــïد Ĥــäĳĺ ħــĜ ïــć إĘ źــđĨ Ĺــïود ] ٣١٨[

 ĹــĘ مŻــכĤا ħــÝĺ įــÖو .ĵــĤאđÜ ųــאء اü ا إنñــİ ïــđÖ įــĭĻ×Ĭ ــאĨ ĵــĥĐ دًاïــĐ ÷ــĻĤ ïــèاĳĤوا

.įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ ïــĻèĳÝĤا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــĤĳĝĺ ħــĳن: إن اĤŸــį اéÜــĨ ïــď اùĬŸــאن ] ٣١٩[

ĭđĩÖــĵ أĩıĬــא Āــאرا üــÑًĻא واèــïًا.

 ĝĘאÛĤ اÙĻÖĳĝđĻĤ: כאéÜאد اĩĤאء ĹĘ ĵĝĥĺ اóĻāĻĘ óĩíĤان ÑًĻüא واïًèا.] ٣٢٠[

وĜאĤــÛ اùĭĤــĳĉرÙĺ: כאéÜــאد اĩĤــאء ĝĥĺــĘ ĵــĹ اĺõĤــĘ Ûــכģ واèــĩıĭĨ ïــא ] ٣٢١[

.į×ــùéÖ ــאقÖ

وĜאÛĤ اĥĩĤכÙĻ: כאéÜאد اĭĤאر ĻĘאÙéĻęāĤ اĩéĩĤאة.] ٣٢٢[

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وכİ ģــñا ĘــĔ ĹאĺــÙ اùęĤــאد. أول ذĤــכ، أıĬــא ] ٣٢٣[

دĐــאوى وåđĺ źــĐ õــıĥáĨ īــא éÝĨאĨــě، وĻĤــ÷ ĘــĹ إıĥĻåĬــü ħــĹء ñİ īĨه اùĜŶــאم. 

واáĤאĬــĹ، أıĬــא כıĥــא éĨــאل، Ŷن Ĝــĳل اĥĩĤכĻــĘ ÙــıĥĻáĩÜ ĹــĩÖ ħــא ĥáĨــĳا إĩĬــא ] ٣٢٤[

İــĐ ĳــóض Ęــİĳä Ĺــó، وİĳÝĺ źــĻĔ ħــó ذĤــכ. ĘאĤŸــĥĐ įــıĤĳĜ ĵــĐ ħــóض واùĬŸــאن 

İĳäــó، وİــñا ĘــĔ ĹאĺــÙ اùęĤــאد.

]٣٢٥ [ įــĤŸا اøــéÝאل  כאن  إن   ħــıĤ ĝĬــĳل  ĭĬŶــא   ،ïــùĘأ  :ÙــĻÖĳĝđĻĤا وĜــĳل 

 çĻــùĩĤאĘ إıًĤــא  اøــéÝאل  اùĬŸــאن  כאن  وإن  إıًĤــא.  وĻĤــ÷  إùĬــאن   çĻــùĩĤאĘ إùĬــאĬًא، 

،óــìŴا  ĵــĤإ ıĭĨــא   ïــèوا  ģéÝــùĺ  ħــĤ כĩİŻــא  כאن  وإن  ùĬÍÖــאن.  وĻĤــ÷   įــĤإ

٥

١٠

١٥
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Bu ise onların görüşü değil, Nestûrîlerin görüşüdür. Eğer onlardan her 
biri diğerine dönüşmüş ise, bu durumda Tanrı ilâh değil, insan olmuştur; 
insan da ilâh değil insan olmuştur. Böylece onlar, bu ahmaklıktan sonra 
Nestûrîlerin görüşüne vardılar, daha fazlasına değil. Eğer onlar (Tanrı ve 
 Mesih), insan ve Tanrı’nın dışındaki bir şeye dönüşmüş olsalardı, bu du-
rumda  Mesih ne insan ne de Tanrı’dır. Bunların tamamı onların (Ya‘kûbî-
lerin) görüşünün hilafınadır. 

[326] Nestûrîlerin görüşüne gelince, onlar “İnsan insandır, Tanrı da 
Tanrı’dır.” şeklindeki sözlerine bir şey ilâve etmediler. 

[327] Aynı şekilde âlemdeki her fazilet sahibi ve her fâsık insandır; 
Tanrı da Tanrı’dır. Dolayısıyla  Mesih ve insanlardan olan onun dışında-
ki kimseler eşittirler. Böylece onların ifade ettikleri husus ise muhaldir. 
Çünkü ezelî olan aziz ve celil yüce Allah, sonradan var olan insan tabiatına 
dönüşmez;  muhdes olan bir varlık da ezelî olan Tanrı’ya dönüşmez. Bu, 
zâtı itibarıyla muhaldir ve bunda şüphe yoktur.

[328] İnsan da böyledir; mekân açısından Tanrı’ya yakın olamaz ve ona 
komşu olamaz. Çünkü bu imkânsızdır. Aynı şekilde Tanrı’nın insan cevhe-
rinde taşınan bir  araz olması da mümkün değildir ve tasavvur da edilemez. 
Yine insanın da Tanrı’nın kendi zâtında taşıdığı bir  araz olması mümkün 
değildir. Nitekim Melkîler, bu ittihadı benzetmek açısından evdeki güneş 
ışığını ve (kızgın) saçtaki ateşi örnek göstermişlerdir. Böylece onların dile 
getirdikleri her şeyin  muhal, bâtıl ve saçma olduğu anlaşılmıştır. Bunu an-
cak ahmak bir kimse kabul edebilir. Onların ellerinde bulunan “Enbiya 
Kitapları”nda54 bunlardan herhangi bir şeyin var olduğunu iddia etmeleri 
mümkün değildir. 

[329] Bunlara ilâveten onlar, “ Baba”, “ Oğul” ve “Rûhulku-
düs” olan ifadelerine “Kelime” olan dördüncü bir varlığı ilâve der-
ler. Onlara göre “kelime”,   Meryem’in (a.s.) rahminde (plasenta) 
Tanrı’nın ete-kemiğe bürünmüş bir insanla birleşmesidir. Hıristi-
yanların tamamının üzerinde ittifak ettikleri “iman esasları” (emâ-
netühüm), -metin olarak burada ortaya koyduğumuz gibi- şöyledir:
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 ïــĝĘ óــìŴا ĵــĤאل إéÝــøــא اıĭĨ ïــèوا ģوإن כאن כ .ħــıĤĳĜ ź ÙĺرĳĉــùĭĤل اĳــĜ ĳــİ اñــıĘ

 ěــĩéĤا اñــİ ïــđÖ اĳــĥāèא. وĬًــאùĬإ ź ــאıًĤــאن إùĬŸــאر اĀــא، وıًĤإ ź אĬًــאùĬإ įــĤŸــאر اĀ

 çĻــùĩĤאĘ įــĤŸــאن واùĬŸا óــĻĔ ĵــĤإ źאéÝــøــא اĬوإن כא .ïــĺõĨ źو ÙĺرĳĉــùĭĤل اĳــĜ ĵــĥĐ

.ħــıĤĳĜ فŻــì اñــİ ģــאن وכùĬإ źو įــĤإ ź

إùĬــאن،] ٣٢٦[ اùĬŸــאن  إن  ĜאĤــĳا:  أن   ĵــĥĐ ĺõĺــïوا   ħــĥĘ  ÙĺرĳĉــùĭĤا وأĨــא 

.įĤإ įĤŸوا

]٣٢٧ [ çĻــùĩĤאĘ įــĤإ įــĤŸــאن واùĬإ ĳــİ ħــĤאđĤا ĹــĘ ěــøאĘو ģــĄאĘ ģا כñכــİو

 ģĻéÝــùĺ ź لõــĺ ħــĤ يñــĤن اŶ ،ــאلéĨ هĳــĤאĜ ــאĨ نÍــĘ ،ــאąًĺاء. وأĳــø ــאسĭĤا īــĨ هóــĻĔو

ــõل، وİــñا éĨــאل  ĺ ħــ Ĥ ــא ıًĤث إïــéĩĤا ģĻéÝــùĺ źث، وïــéĩĤــאن اùĬŸا ÙــđĻ×Ĉ ĵــĤإ

ــĭÝĩĨ įــýÝĺ ź ďــככ. ÜاñÖ

وכĤñــכ اùĬŸــאن åĺ źــאور اĤŸــåĨ įــאورة ĨכאĻĬــÙ؛ ĬŶــéĨ įــאل أąًĺــא وכــñا ] ٣٢٨[

İĳÝĺ źــħ وĩĺ źכــī أن ĺכــĳن اĤŸــĄًóĐ įــא ĥĩéĺــİĳä įــó اùĬŸــאن. وĩĺ źכــī أąًĺــא 

أن ĺכــĳن اùĬŸــאن ĄًóĐــא ĥĩéĺــį اĤŸــĘ įــĹ ذاÜــį כĩــא ĐïÜــĹ اĥĩĤכĻــĘ ÙــýÜ Ĺــ×įĻ ذĤــכ 

اéÜźــאد ąÖــĳء اýĤــĘ ÷ĩــĹ اĻ×ĤــÛ وÖאĭĤــאر ĘــĹ اĺïéĤــïة اĩéĩĤــאة. ĝĘــĀ ïــç أن כĨ ģــא 

ĜאĤــĳا éĨــאل وÖאĈــģ وøــĥ×ĝĺ ź ėĻíــį إíĨ źــñول. وĩĺ źכıĭــħ ادĐــאء وäــĳد üــĹء 

.ŻًــĀــאء أĻ×ĬŶا ÕــÝכ ĹــĘ اñــİ īــĨ

وأąًĺــא، ıĬÍĘــęĻąĺ ħــĳن إĤــĵ ذכİóــħ اŶب واÖźــī وروح اĝĤــïس üــÑًĻא ] ٣٢٩[

 ÙĩĻــýĨ  ĹــĘ  įــÖ  ÙــĩéÝĥĩĤا ÖאùĬŸــאن   ħــİïĭĐ اéÝĩĤــïة   Ĺــİو  ،ÙــĩĥכĤا  ĳــİو راđًÖــא 

ĺóĨــıĻĥĐ ħــא اùĤــŻم.ÍĘن أĨאıÝĬــħ اÝĤــĹ اĝęÜــĳا ıĻĥĐــא כıĥــİ ħــĹ כĩــא Ĭــĳرده āًĬــא:

٥

١٠

١٥
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“(ı) Biz, her şeye mâlik olan, görülen ve görülmeyen varlıkları yaratan, 
 Baba Tanrı’ya inanırız; (ıı) (yaratılmadığı halde) bütün mahlûkâtın ilki 
olan tek Rab, Îsâ  Mesih’e inanırız. (ııı) Îsâ  Mesih, Babası’nın cevherinden, 
gerçek bir ilâhtan meydana gelmiş gerçek bir ilâhtır. (ıv) Öyle ki onun 
kudretiyle âlemler mükemmel olmuştur. (v) Her şey onunla yaratılmıştır. 
(vı) Öyle ki biz insanlar için ve bizim kurtuluşa ermemiz için semadan 
inmiş; (vııı) Rûhulkudüs vasıtasıyla cesede bürünmüş; insan olmuş, (vııı) 
bakire   Meryem’den doğmuştur. (ıx) [Kutsal] kitaplarda yazıldığı üzere Kit-
yuş Bilatuş [ Roma Valisi   Pilatus] zamanında kendisine işkence edilmiş, 
çarmıha gerilmiş; (ıx) sonrasında defnedilmiş ve üçüncü gün dirilmiş; 
göğe yükselmiş ve (x)  Baba’nın sağına oturmuştur. (xı) O, ölüler ve diriler 
arasında hükmetmek için bir defa daha gelmeye hazır olan ( Îsâ’ya) iman 
ederiz. (xıı) Yine biz, tek olan  Rûhulkudüs’e, sevgi ruhu olan, Baba’sından 
ayrılan (müştak olan) hakikatin ruhuna; günahların bağışlanması için tek 
vaftize; kutsal, elçisel ve evrensel olan tek kiliseye (cemaat); bedenlerimizin 
yeniden dirilmesine ve sonsuza kadar devam edecek olan hayata inanırız.55 

[330] ( Mesih’in) Talebesi  Yuhanna,   İncil’in başlangıcında şöyle demiş-
tir: “Başlangıçta “Söz” vardı. Söz Tanrı’yla birlikteydi ve Tanrı “söz”dü.”56 

[331] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Akıl 
sahibi bir kimse bu sözleri düşündüğünde bunların vesvese ve şeytan tara-
fından ilkâ edilen delilikler olduklarını bilir. Bu sözlerle, ancak Allah tara-
fından muaf tutulduğu bilinen aklını kaçırmış bir kimse imtihan edilebilir. 

[332] Onlara (hıristiyanlara) “Kelime, kelime midir? ya da “ Baba”, 
“ Oğul” veya “ Rûhulkudüs” müdür? Yoksa dördüncü bir varlık mıdır? diye 
sorulur. Eğer onlar, “Kelime”nin dördüncü bir varlık olduğunu söylerlerse, 
bu durumda  teslis inancından çıkmış ve terbi‘ (dörtleme) inancına girmiş 
olurlar. 

[333] Eğer onlar (hıristiyanlar), “Kelime”nin üçün biri ( Baba,  Oğul 
ve  Rûhulkudüs’ten biri) olduğunu söylerlerse, bu durumda onlara bunun 
delilinin ne olduğu sorulur. Zira herhangi bir kimse böylesi bir iddiada 
bulunmaktan âciz değildir. 
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ĨËĬــÖ īــאų اŶب ĨאĤــכ כü ģــĹء، ĀאĬــĨ ďــא ĺــóى وĨــא ĺ źــóى، وÖאĤــóب اĳĤاèــùĺ ïــĳع 

 óــİĳä īــĨ .ěــè įــĤŸا īــĨ ěــè įــĤŸع اĳــĭāĩÖ ÷ــĻĤــא. وıĥכ ěــÐŻíĤا óכــÖ çĻــùĩĤا

 īــĨــאس وĭĤا óــýđĨ ــאĭĥäأ īــĨ يñــĤء اĹــü ģכ ěــĥìو ħــĤاĳđĤا ÛــĭĝÜه أïــĻÖ يñــĤا įــĻÖأ

 īــĨ ïــĤא ووĬًــאùĬــאر إĀس وïــĝĤروح ا īــĨ ïــùåÜאء وĩــùĤا īــĨ لõــĬ ــא ĭĀŻì ģــäأ

ĺóĨــħ اÝ×Ĥــĳل وأĤــħ وĥĀــÕ أĺــאم ĉĻĜــĳش ĈŻÖــû، ودĘــī وĜــאم وĘــĹ اĻĤــĳم اáĤאĤــß כĩــא 

İــĨ ĳכÝــĳب، وđĀــï إķĤאùĤــĩאء وĥäــ÷ ĐــĻĩĺ īــī اŶب وİــùĨ ĳــåĩĥĤ ïđÝــĹء Üــאرة 

 ěــéĤروح ا ،ïــèاĳĤس اïــĝĤوح اóــÖ īــĨËĬאء.وĻèŶات واĳــĨŶا īــĻÖ ــאءąĝĥĤ ىóــìأ

 ÙــĐאĩåÖــא، وĺאĉíĤان اóــęĕĤ ةïــèوا Ùــĺدĳ×đĩÖو Ùــ×éĨ روح įــĻÖأ īــĨ ěÝــýĨ ĳــİ يñــĤا

.īــĺïÖŴا ïــÖأ ĵــĤإ ÙــĩÐاïĤــאة اĻéĤאÖــא وĭĬاïÖأ ÙــĨאĻĝÖو ÙــĻĝĻĥàאä ÙĻéĻĥــø ÙĻــøïĜ ةïــèوا

]٣٣٠ [ ÙــĩĥכĤوا ÙــĩĥכĤا ÛــĬء כאïــ ×Ĥا ĹــĘ :ñــ ĻĩĥÝĤــא ا ĭèĳĺ ģــĻåĬأول إ ĹــĘ ــאلĜو

.ÙــĩĥכĤכאن ا ųوا ųا ïــĭĐ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــıĘ :įــñه أĜــĳال إذا ıĥĨÉÜــא ذو ĝĐــĥĐ ģــħ أıĬــא ] ٣٣١[

وøــאوس، أو ĭäــĳن ĝĥĨــĨ ĵــī اýĤــĉĻאن éÝĩĺ źــÖ īــį إíĨ źــñول ýĨــĳıد ĤــÖ į×ــóاءة 

.įــĭĨ ĵــĤאđÜ ųا

وĝĺــאل ıĤــħ: اĤכĩĥــİ ÙــĹ اŶب أو اÖźــī أو روح اĝĤــïس أم üــĹء راÖــď؟ ] ٣٣٢[

 .ďــĻÖóÝĤا ĵــĤإ ßــĻĥáÝĤا īــĐ اĳــäóì ïــĝĘ ďــÖء راĹــü اĳــĤאĜ نÍــĘ

وإن ĜאĤــĳا: إıĬــא أèــï اàŻáĤــø ،ÙــĳĥÑا Đــī اĻĤïĤــĥĐ ģــĵ ذĤــכ؛ إذ اĐïĤــĳى ] ٣٣٣[

 .ïــèــא أıĭĐ õــåđĺ ź

٥
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[334] Sonra onlara (hıristiyanlar) “ Baba, Oğul mudur yoksa Baba, 
Oğul'dan farklı mıdır?” diye sorulur. Eğer onlar,  Baba’nın  Oğul’dan farklı 
olduğunu söylerlerse, yine onlara şöyle sorulur:   Meryem’in rahminde be-
dene bürünen ve  Mesih’in tabiatıyla birleşen kimdir? O  Baba mıdır, yoksa 
 Oğul mudur? Eğer onlar, “ Oğul”dur derlerse, bu durumda onun  Baba 
olması bâtıl olur. Böylece onlar (hıristiyanlar) “ Yuhanna”ya muhalefet etti-
ler. Zira o ( Yuhanna),   İncil’inin başlangıcında “Kelime Tanrı’dır.” demiştir. 
Kelime   Meryem’in rahminde bedene büründüğü halde Tanrı olduğuna 
göre, bu durumda Tanrı’nın kendisi   Meryem’in rahminde bedene bürün-
müştür. Buna göre  Baba,  Oğul ve Kelime -bunların tamamı-   Meryem’in 
rahminde bedene bürünmüşlerdir. Nitekim onların inanç esaslarında 
“ Oğul,   Meryem’in rahminde ete-kemiğe bürünendir.” denilmektedir. Bu, 
benzeri olmayan bir kuruntu ve vesvesedir.

[335] Yine onlara (hıristiyanlar) şöyle denilir: “İltehame” (bedene bü-
ründü) fiilinin manası, sadece “ete dönüşmek” midir? Bu, Nestûrîlerin ve 
Melkîlerin görüşünden farklıdır.

[336] Eğer onlar, [“  Meryem’in rahminde bedene bürünen ve  Mesih’in 
tabiatıyla birleşen kimdir” sorusuna] “Bilakis o Baba’dır” cevabını verirler-
se, bu durumda onun “ Oğul” olması bâtıl olmuştur. Bu durumda onlar 
 Yuhanna (İncili’ne) ve iman esaslarına muhalefet etmiş olurlar. 

[337] Eğer onlar, [“  Meryem’in rahminde bedene bürünen ve  Mesih’in 
tabiatıyla birleşen kimdir” sorusuna] “O,  Oğul olduğu halde Baba’dır” der-
lerse, bu durumda şu görüşlerini terk etmiş olurlar: “ Oğul, Babası’nın sağ 
tarafında oturmaktadır.”57  Oğul kıyametin vaktini bilmediği halde  Baba 
kıyametin vaktini bilir.58  Yuhanna İncili’ndeki şu sözlerini de terk etmiş 
olurlar: “ Baba,  Oğul’dan daha büyük olduğu halde işleri (idareyi) oğluna 
havale etmiştir.59 İşte bunlar,  Oğul’un  Baba’dan farklı olduğunu gösteren 
metinlerdir. Zira kişi, kendisinin sağında oturamaz; işlerin idaresini bizzat 
kendisine havale edemez ve bildiği şeyin câhili de olamaz. Bunların tama-
mı, “ Oğul, ilim ve kudrettir.”60 şeklindeki sözlerini ve bunun dışındaki 
görüşlerini geçersiz kılmaktadır. Çünkü bu  sıfatlar, onları taşıyanın sağ ta-
rafında oturamazlar ve onlara herhangi bir iş de havale edilemez. 
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àــĝĺ ħــאل ıĤــħ: اŶب İــĳ اÖźــī أم İــĻĔ ĳــóه؟ ĘــÍن ĜאĤــĳا: İــĻĔ ĳــóه، øــĳĥÑا ] ٣٣٤[

ــī؟  Öźب أم اŶا çĻــùĩĤا ÙــđĻ×Ĉ ďــĨ ïــéÝĩĤا ħــ ĺóĨ ÙĩĻــýĨ ĹــĘ ħــéÝĥĩĤا īــĨ :ــא ąًĺأ

ĘــÍن ĜאĤــĳا: اÖźــĝĘ .īــĉÖ ïــģ أن ĺכــĳن İــĳ اŶب. وìאęĤــĳا ĭèĳĺــא، إذ ĝĺــĳل ĘــĹ أول 

 ħــĺóĨ ÙĩĻــýĨ ĹــĘ ÛــĩéÝĤا ÙــĩĥכĤوا ،ųا Ĺــİ ÛــĬذا כאÍــĘ ųا Ĺــİ ÙــĩĥכĤإن ا :įــĥĻåĬإ

ĘــאđÜ ųאĤــİ ĵــùęĬ ĳــį اéÝĤــĘ ħــýĨ ĹــĺóĨ ÙĩĻــħ وĘــĹ أĨאıÝĬــħ، أن اÖźــİ īــĳ اĤــñي 

اéÝĤــĘ ħــýĨ ĹــĺóĨ ÙĩĻــħ. وİــñه وøــאوس ĻčĬ źــıĤ óــא.

وĝĺــאل ıĤــħ أąًĺــא: İــĭđĨ ģــĵ اéÝĤــħ إĀ źــאر ĩًéĤــא؟ وİــñا ĻĔــĜ óــĳل ] ٣٣٥[

.ÙــĻכĥĩĤوا  ÙĺرĳĉــùĭĤا

وإن ĜאĤــĳا: Öــģ اŶب ĝĘــĉÖ ïــģ أن ĺכــĳن İــĳ اÖźــī، وìאęĤــĳا ĭèĳĺــא ] ٣٣٦[

.ÙــĬאĨŶوا

]٣٣٧ [ īــĻĩĺ īــĐ ïــđĝĺ īــÖźإن ا :ħــıĤĳĜ اĳכــóÜ .īــÖźا ĳــİب وŶا ĳــİ :اĳــĤאĜ وإن 

أĻÖــį، وأن اŶب ĥđĺــħ وĜــÛ اĻĝĤאĨــÙ، واÖźــıĩĥđĺ ź īــא. وıĤĳĜــĘ ħــĹ إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: 

 īــÖźأن ا ĵــĥĐ صĳــāĬ هñــıĘ ،īــÖźا īــĨ óب أכ×ــŶوا ،įــĭÖا ĵــĤإ óــĨŶض اĳــĘ بŶا

 ģــıåĺ źو ،įــùęĬ ĵــĤإ óــĨŶض اĳــęĺ źو įــùęĬ īــĻĩĺ īــĐ ءóــĩĤا ïــđĝĺ ź ب. إذŶا óــĻĔ

Ĩــא ĥđĺــħ، وİــñا כĥــĉ×ĺ įــıĤĳĜ ģــħ: إن اÖźــİ īــĳ اĥđĤــħ واĝĤــïرة أو ĻĔــó ذĤــכ. Ŷن İــñه 

اęāĤــאت đĝÜ źــĐ ïــĻĩĺ īــè īאıĥĨــא وęĺ źــĳض إıĻĤــא üــĹء. 

٥
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[338] Eğer onlar (hıristiyanlar), [“  Meryem’in rahminde bedene bürü-
nen ve  Mesih’in tabiatıyla birleşen kimdir” sorusuna] “O, o değildir, an-
cak o kendisinin dışında bir şeydir.” derlerse, “Sıfatlar ne mevsuftur (zâtın 
aynısıdır) ne de ondan başkasıdır.” şeklinde iddiada bulunan bir kimseye 
deliliğin nüfuz etmesi gibi, onlara da nüfuz etmiştir. 

[339] Eğer onlar (hıristiyanlar) “ Baba Oğul’dur ve Oğul, Baba’dan 
farklıdır.” derlerse, bu onların saçmalıklarından ve makulden çıkışlarından 
farklı değildir. Onlara gerekli olan, “ Oğul”un kendisinden dolayı oğul ve 
kendisinden dolayı baba olması, “ Baba”nında kendisinden dolayı baba ve 
kendisinden dolayı oğul olmasıdır. Ahmaklık ve saçmalıkta bundan daha 
ötesi yoktur. 

[340] Onların ne Zebur’da ne  İşaya (Şi‘ây’a) Peygamber’in kitabında ne 
de onun dışındakilerde var olan herhangi bir şeyle ilişkileri vardır. Çünkü 
söz konusu kitaplarda zikredilen şeylerden muradın Îsâ b.   Meryem (a.s.) 
olduğuna dair herhangi bir işaret yoktur. Nitekim  Luka, İncili’nin sonun-
da “ Îsâ Allah’ın kulu ve kudretli bir nebî idi.” demiştir. Bunların tamamı, 
onların çelişkilerinin büyüklüğünü açıklamaktadır. Bizim başarımız ancak 
yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[341] Şayet onlar (hıristiyanlar),  Mesih’in Tanrı’nın oğlu olduğunu 
açıklamaları bakımından   İncil’deki âyetlerle ilişki kurarsalar, onlara (hı-
ristiyanlara)   İncil’de, “Benim ve sizin babanız Allah” ve “Benim ve sizin 
ilâhınız” ifadelerinin de olduğu söylenir. Yine Îsâ onlara (hıristiyanlar), dua 
ettiğiniz zaman “Ey göklerdeki babamız!” demelerini emretmiştir. Dola-
yısıyla Îsâ için geçerli olan hususlar onlar (hıristiyanlar) için de geçerlidir. 
Onlarla Îsâ arasında bir fark yoktur. 

[342] Eğer onlar (hıristiyanlar) Îsâ’nın mûcizeler getirdiğini söylerler-
se, onlara şöyle denilir: Sizlere göre fargo de mûcizeler getirmiştir. Ondan 
önce Mûsâ (a.s.),   İlyâs ve diğer peygamberler (a.s.) de -ölüleri diriltmek 
ve daha başka mûcizelerler gibi- Îsâ’nın getirdiği mûcizelerin benzerlerini 
getirmişlerdi. 
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]٣٣٨ [ ģــìïĺ ــאĨ نĳــĭåĤا īــĨ ħــıĻĥĐ ģــìه دóــĻĔ ĳــİ źوإ ،ĳــİ ĳــİ ź :اĳــĤאĜ وإن

ĥĐــĨ ĵــī ادĐــĵ أن اęāĤــאت İ źــĹ اĀĳĩĤــĳف وİ źــĻĔ Ĺــóه. 

]٣٣٩ [ ħıÜאĘאíــø īــĨ عïــ×Ö ــכĤذ īכــĺ ħــĤ هóــĻĔ ĳــİو īــÖźا ĳــİ بŶا: اĳــĤאĜ وإن

وóìوıäــĐ ħــī اĝđĩĤــĳل، وıĨõĤــħ أن اÖźــī اÖــùęĭĤ īــį، وأب ùęĭĤــį وأن اŶب أب 

ùęĭĤــį، واÖــùęĭĤ īــį، وĻĤــ÷ ĘــĹ اĩéĤــě واıĤــĳس أכáــĨ óــİ īــñا. 

]٣٤٠ [ įــĬŶ ،هóــĻĔאء وĻđــü ــאبÝכ ĹــĘ źر، وĳــÖõĤا ĹــĘ ــאĩĨ ءĹــýÖ ħــıĤ ěــĥđÝĨ źو

ĻĤــ÷ Ęــü ĹــĹء ıĭĨــא. إن اĩĤــóاد ĩÖــא ذכĭİóאĤــכ İــùĻĐ ĳــÖ ĵــĺóĨ īــĩıĻĥĐ ħــא اùĤــŻم. 

 ħــĻčĐ īــĻÖ įــĥا כñــİو ų اïًــ×Đ رًاïــÝĝĨ ــא Ļً×Ĭ כאن įــĬإ :įــĥĻåĬإ óــìآ ĹــĘ ــאĜĳĤ ــאلĜ ïــĜو

.ųــאÖ źــא إĭĝĻĘĳÜ ــאĨو ،ħــıÝąĜאĭĨ

]٣٤١ [ ĹــĘ :ħــıĤ ģــĻĜ ،ųا īــÖا įــĬأ çĻــùĩĤا óذכــ īــĨ ģــĻåĬŸا ĹــĘ ــאĩÖ اĳــĝĥđÜ نÍــĘ

اĻåĬŸــģ أąًĺــא: أÖــĹ وأĻÖכــħ اų إıĤــĹ وإıĤכــħ، وأİóĨــħ إذا دĐــĳا أن Ĥĳĝĺــĳا: ĺــא أÖאĬــא 

اùĤــĩאوي ،ĥĘــĨ įــī ذĤــכ כאĤــñي ıĤــħ وĘ źــóق.

ĘــÍن ĜאĳĤا:إĬــį أÜــÖ ĵאåđĤאÐــĻĜ .ÕــıĤ ģــħ: واĳéĤارĺــĳن أąًĺــא ïĭĐכــħ أÜــĳا ] ٣٤٢[

ÖאåđĤאÐــÕ، وøĳĨــĥ×Ĝ ĵــį واĻĤــאس وøــאóÐ اĻ×ĬŶــאء Ĝــï أÜــĳا áĩÖــĨ ģــא أÜــÖ ĵــĨ įــī إĻèــאء 

 .īــİóĻĔو ĵــÜĳĩĤا

٥

١٠

١٥
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[343] O halde Îsâ ile diğer peygamberler arasında ne fark vardır? Çün-
kü İnciller’de  hıristiyan iman esaslarının (kredo) metnine dair bir bilgi 
yoktur. Nitekim hıristiyanlara göre iman; ancak iman esaslarının şartlarını 
kabul etmek ile sahih olmaktadır. Ayrıca sahih bir iman için; iman esasla-
rı metninde geçen “ Baba, Oğul ve Rûhulkudüs’ün birlikte (Tanrı olarak) 
kabul edilmesi ve iman esaslarının diğer şartlarının kabul edilmesi gerek-
mektedir. Ancak hıristiyanlar, bu iman esaslarını oluştururken, selefleri 
olan (kendilerinden önce gelen) piskoposlarını taklit etmişlerdir. Aşırılığa 
düşmekten Allah’a sığınırız. 

[344] Hıristiyanların üzerinde ittifak ettiklerini belirttikleri iman esas-
ları (kredo),  Oğul’un semadan inen,  Rûhulkudüs’den ( Rûhulkudüs vası-
tasıyla) bedene bürünen ve böylece insan olan, sonra çarmıha gerilip öl-
dürülen bir kimse olduğunu zorunlu kılmaktadır. Bunun üzerine onlara 
şöyle denilir: Sizin iman esaslarınızdaki bu “ Oğul”, semadan inen,  Rûhul-
kudüs’den ( Rûhulkudüs vasıtasıyla) bedene bürünen ve böylece insan olan 
bir kimsedir. Buna göre semadan inmeden önce  Oğul, yaradılmış bir varlık 
(mahlûk) mı idi? Veya yaradılmamış bir varlık (gayr-i mahlûk) mı idi? Ya 
da ezelî bir varlık mı idi? Bize haber verir misiniz? 

[345] Eğer onlar (hıristiyanlar)  Oğul’un yaradılmış (mahlûk) olduğu-
nu söylerlerse, bu durumda kendi görüşlerini terk etmiş olurlar. Özellikle 
onlar, “ Oğul,  Baba’nın dışında bir şey değildir ( Baba ile aynıdır)” derlerse, 
bu durumda  Baba ve  Rûhulkudüs de yaratılmış iki varlık olurlar. 

[346] Eğer onlar (hıristiyanlar), “ Oğul, semadan inmeden önce yara-
dılmamış gayr-i mahlûk idi.” derlerse, onlara şöyle denilir:  Oğul [semadan 
indikten sonra] yaradılmış bir varlık (mahlûk) ve bir insan olmuştur. Bu 
ise muhaldir ve tezattır. Bunlara ilâveten, - Oğul daha sonra insan olduğu 
(insana dönüştüğü) için- buradan hareketle  Oğul’un ve  Rûhulkudüs’ünde 
mahlûk olması lazım gelir.

[347] Sonra onlara (hıristiyanlar) şöyle denilir: “ Baba hakkında dile 
getirmediğiniz hususları, kendisinden haber verdiğiniz bu  Oğul hakkında 
bize haber verir misiniz? Öyle ki size göre  Oğul, Rabb’in sağ tarafında otu-
ruyordu. Sonra hüküm vermek için yeryüzüne inecektir. Onun (Oğul) bir 
ilmi ve hayatı var mıdır, yoksa onun ilmi ve hayatı yok mudur?”

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 297

]٣٤٣ [ ÙــĬאĨŶا ÿــĬ ģــĻåĬŸا īــĨ ءĹــü ĹــĘ ÷ــĻĤ įــĬأ ĵــĥĐ .ħــıĭĻÖو įــĭĻÖ قóــĘ يÉــĘ

اÝĤــāĺ ź Ĺــç اĩĺŸــאن İïĭĐــħ إıÖ źــא Ĩــī ذכــó أب واÖــī وروح اĝĤــïس đًĨــא وøــאĨ óÐــא 

ıĻĘــא. وإĩĬــא ĻĥĝÜــøŶ ïــĨ ħıĘŻــī اøŶــאÙęĜ وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن. 

وأĨאıÝĬــħ اÝĤــĹ ذכــóوا أıĬــĝęÝĨ ħــĳن ıĻĥĐــא äĳĨ×ــÙ أن اÖźــİ īــĳ اĤــñي Ĭــõل ] ٣٤٤[

Ĩــī اùĤــĩאء وùåÜــĨ ïــī روح اĝĤــïس وĀــאر إùĬــאĬًא وÝĜــģ وĥĀــĝĻĘ ،Õــאل ıĤــİ :ħــñا 

اÖźــī اĤــñي ĘــĹ أĨאÝĬכــħ أĬــĬ įــõل Ĩــī اùĤــĩאء وùåÜــĨ ïــī روح اĝĤــïس، و Āــאر 

إùĬــאĬًא، أó×ìوĬــא Ĝ×ــģ أن ĭĺــõل Ĩــī اùĤــĩאء أĜًĳĥíĨــא כאن أو ĻĔــĥíĨ óــĳق؟

Öــģ כאن Ĥــĺ ħــõل، ĘــÍن ĜאĤــĳا :כאن ĜًĳĥíĨא.ĝĘــóÜ ïכــĳا ıĤĳĜــø ź :ħــĩĻא إن ] ٣٤٥[

.īــĻĜĳĥíĨ سïــĝĤب وروح اŶا óــĻāĺ ģــÖ :بŶا óــĻĔ ĳــİ ÷ــĻĤ :اĳــĤאĜ

وإن ĜאĤــĳכא כאن Ĝ×ــģ أن ĭĺــõل ĻĔــĥíĨ óــĳق. ĻĜــıĤ ģــĝĘ :ħــĀ ïــאر ĜًĳĥíĨــא ] ٣٤٦[

إùĬــאĬًא وİــñا éĨــאل وĭÜאĜــă. وأąًĺــא، ĝĘــĤ ïــõم Ĩــİ īــñا أن اÖźــĥíĨ īــĳق وروح 

اĝĤــïس ĥíĨــĳق، إذ Āــאر إùĬــאĬًא. 

àــĝĺ ħــאل ıĤــħ: أó×ìوĬــא Đــİ īــñا اÖźــī اĤــñي أÜó×ìــĭĐ ħــĩÖ įــא ĤــíÜ ħ×ــóوا ] ٣٤٧[

Đــī اŶب، واĤــñي đĝĺــĐ ïــĻĩĺ īــī اĤــóب، àــĭĺ ħــõل āęĤــģ اąĝĤــאء أĤــĥĐ įــħ وĻèــאة 

أم ĥĐ źــĤ ħــį وĻè źــאة.

٥

١٠

١٥
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[348] Eğer onlar (hıristiyanlar), “Onun (Oğul) ne ilmi ne de hayatı 
vardır.” derlerse, bu durumda kendi icmâlarını yıkmış olurlar. Bununla 
birlikte onların (hıristiyanlar) “Şüphesiz  Oğul, hayatı ve ilmi olan  Baba’dan 
farklıdır.” demeleri zorunlu olarak lazım gelir. Çünkü kendisine ait ilmi 
olamayan bir kimse, ilmi olandan şüphesiz farklıdır. Yine kendisine ait bir 
hayatı olmayan bir kimse de hayatı olandan şüphesiz farklıdır. Dolayısıyla 
bu, onlar (hıristiyanlar) açısından hıristiyanlığı terk etmek anlamına gelir. 

[349] Eğer onlar (hıristiyanlar) “Bilakis onun ( Oğul) ilmi ve hayatı 
vardır.” derlerse, bu durumda hıristiyanlar açısından ezelî varlıkların “(ı) 
 Baba, (ıı)  Baba’nın ilmi (ııı)  Baba’nın hayatı, (ıv)  Baba’nın ilmi olan  Oğul, 
(v)  Oğul’un ilmi ve hayatı” şeklinde beş tane olması lazım gelir. Aynı şe-
kilde onlara  Rûhulkudüs’ten de sorulur. Bunların arasında bir fark yoktur 
(bu dediklerimiz  Rûhulkudüs için de geçerlidir).

[350]  Yuhanna, İncili’nin baş tarafında şöyle demiştir: “Onlardan (hı-
ristiyanlar) kendisini kabul edenlere ve kendisine iman edenlere Tanrı’nın 
çocukları olma yetkisini verdi. İşte onlar Tanrı’nın adına inananlardır. Onlar 
ne kandan, ne bedenin isteğinden, ne de insanın isteğinden doğdular; fa-
kat onlar Tanrı’dan doğdular.”61 Bu ifadelere göre her hıristiyanın Tanrı’dan 
doğduğu, ezelî olduğu ve tıpkı  Mesih gibi aynı şekilde  Baba’nın cevherinden 
meydan geldiği anlaşılmaktadır. Bunların arasında hiçbir fark yoktur. Aksi 
takdirde bu küfrü söyleyen lânetli  Yuhanna -bir yalancı olduğu halde- şüp-
hesiz yalan söylemiştir. Bu, kendisinden ayrılmayacak bir şeydir. 

[351] Bu durum, yüce Allah’ın ilminin ve kudretinin Allah’tan farklı ol-
duğunu söyleyen   Eş‘arîler’i de bağlar.62 Allah, onların söylediklerinden mü-
nezzehtir. 

[352] Yahudilerin, hıristiyanların ve diğer mülhitlerden olup büyük 
kalabalıkların bildirdiği haberlerin geçersizliğini benimseyen kimselerin 
bize (müslümanlara) yönettiği itirazlar63; onlardan birinin şöyle demesidir: 
Yahudiler ve hıristiyanlar  Mesih’in çarmıha gerildiğini ve öldürüldüğünü 
naklettiler. Halbuki Kur’ân Îsâ’nın çarmıha gerilmediğini ve öldürülmedi-
ğini bildirmiştir.64 Bunun (yani Îsâ’nın çarmıha gerilmesi ve öldürülmesi 
ya da -Kur’an’ın bildirdiği gibi- öldürülmediği hususunun) nasıl olduğunu 
bize söyleyiniz? 
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ــĳا إĩäאıĐــħ وıĨõĤــĄ ħــóورة إن ] ٣٤٨[ ĜאرĘ .ــאة Ļè źو įــ Ĥ ħــ ĥĐ ź :اĳــ ĤאĜ نÍــ Ę

ĜאĤــĳا Ĩــď ذĤــכ إĬــĻĔ įــó اŶب اĤــñي ĤــĻè įــאة وĥĐــħ، إذ Ĩــא ĥĐ źــĤ ħــİ įــÖ ĳــü Żــכ 

ĻĔــó اĤــñي ĤــĥĐ įــħ واĤــñي Ļè źــאة Ĥــİ įــÖ ĳــü Żــכ ĻĔــó اĤــñي ĤــĻè įــאة. وİــñا Üــóك 

 .Ùــ ĻĬاóāĭĥĤ ħــıĭĨ

]٣٤٩ [ įــĩĥĐب وŶا .Ùــùĩì īــĻĻĤزŶأن ا ħــıĨõĤ ــאةĻèو ħــĥĐ įــĤ ģــÖ :اĳــĤאĜ وإن

وĻèאÜــį واÖźــī اĤــñي İــĥĐ ĳــħ اŶب وĩĥĐــį وĻèאįÜ.وİכــñا ùĺــĳĤÉن أąًĺــא Đــī روح 

اĝĤــïس وĘ źــóق.

]٣٥٠ [ ħــİאĉĐأ įــÖ īــĨوآ ħــıĭĨ įــĥ×ĝÜ īــĩĘ :įــĥĻåĬأول إ ĹــĘ ــאĭèĳĺ ــאلĜ ïــĜو

 źدم و īــĨ واïــĤاĳÝĺ ħــĤ īــĺñĤا įĩــøאÖ نĳــĭĨËĩĤــכ اÑĤأو ،ųد اźا أوĳــĬĳכĺ א أنĬًאĉĥــø

 ĹــĬاóāĬ ģــכĤ ا أنñــıÖ çــāĘ .ųا īــĨ واïــĤاĳÜ īכــĤو ،ģــäــאه ر Ö źو ،ħــéĥĤة اĳıــü

 źاء وĳــùÖ اءĳــø çĻــùĩĥĤ يñــĤب כאŶا óــİĳä īــĨ نĳכــĤوا ÙــĻĤزŶوا ųدة اźو īــĨ

 ź ــאĨ اñــİو ĳــİ بñכــĤŻİوأ ،óــęכĤا اñــİ ģــÐאĜ īــĻđĥĤــא اĭèĳĺ بñכــ ïــĝĘ źق. وإóــĘ

 .įــĭĨ ــכאكęĬا

]٣٥١ [ óــĻĔ ــאĩİ įــÜرïĜو ĵــĤאđÜ ųا ħــĥĐ نÉــÖ نĳــĤĳĝĺ īــĺñĤا ÙĺóđــüŶم اõــĥĺ اñــİو

اđÜ .ųאĤــĵ اĩĐ ųــא Ĥĳĝĺــĳن ĥĐــĳًا כ×Ļــóًا.

إøــĝאط ] ٣٥٢[  ĵــĤإ  Õــİذ  īــĨو واāĭĤــאرى،  اıĻĤــĳد  ĭĻĥĐــא   įــÖ Ýđĺــóض  وĩĨــא 

 çĻــùĩĤאرى أن اāĭĤد واĳــıĻĤا ÛــĥĝĬ ïــĜ :ħــıĥÐאĜ ــאلĜ إن.īــĺïéĥĩĤا óÐــאø īــĨ افĳכــĤا

 ħــĤو ģــÝĝĺ ħــĤ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĬÉÖ آنóــĝĤــאء اäو ،ģــÝĜو ÕــĥĀ ïــĜ مŻــùĤا įــĻĥĐ

ĥāĺــĤĳĝĘ ،Õــĳا ĭĤــא כĻــė כאن İــñا؟

٥

١٠

١٥
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[353] Eğer sizler (müslümanlar) arzuları, dinleri, zamanları, ülkeleri ve 
cinsleri farklı olan bu büyük ve kalabalık topluluklara bâtılı nakletmeyi 
mümkün gördüyseniz, bu durumda Peygamber’inizin (yani Hz. Muham-
med’in) mûcizelerini (a‘lâm), şeriatını ve kitabını nakleden sizin toplulu-
ğunuzdan buna (yalan söylemeye) daha layık değillerdir. 

[354] Eğer sizler (müslümanlar): “(Büyük toplulukların haber naklet-
mesi hususunda müslümanların durumu,   yahudi,  hıristiyan ve diğer top-
luluklarını durumuna) benzerdir, dolayısıyla onlar (söz konusu büyük top-
luluklar) bâtılın [yalan-yanlış bilgilerin] nakledilmesini kasıtlı bir şekilde 
yapmadılar.” derseniz, bu durumda sizler (müslümanlar) büyük kalabalık-
ların aldatmasını mümkün görmüş olursunuz. Muhtemelen sizin toplulu-
ğunuz da buna teşebbüs etmiştir. Dolayısıyla diğer topluluklar buna sizden 
daha layık değildir. 

[355] Bize söyler misiniz?65 “Îsâ’nın çarmıha gerilmesi ve öldürülme-
sinin geçersizliğine/doğru olmadığına dair size bir haberin gelmesinden 
önce size göre  Mesih’in çarmıha gerilmesini kabul etmenin farziyeti nasıl 
olur? Eğer sizler (müslümanlar) “Onun çarmıha gerilmesini kabul etmek 
insanlara farz olmuştur.” derseniz, bu durumda sizin sözünüzden hareketle 
“Yüce Allah, bâtılı kabul etmeyi insanlara farz kılmıştır ve yine Allah Teâlâ 
bâtılı  tasdik etmeyi, onu din edinmeyi ve onda olan şeyleri de insanlara 
farz kılmıştır.” şeklindeki sözü de kabul etmek vaciptir. 

[356] Eğer sizler (müslümanlar) Îsâ’nın çarmıha gerilmesini inkâr et-
mek size (  yahudi ve hıristiyanlara) farzdır.” derseniz, bu durumda yüce 
Allah’ın büyük toplulukları yalanlamayı insanlara farz kıldığını zorunlu 
kıldığınızdan dolayı; burada sizin topluluğunuzun görüşünün iptali, bila-
kis bütün şeriatların iptali vardır; dahası her beldeden, kraldan, nebîden, 
filozoftan, âlimden, olaydan ve benzerlerinden olmak üzere âlemde olan 
her haberin iptal edilmesi vardır. 

[357] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
mecburiyetlerin (zorunlu tutmaların) tamamı değişim ve yok olmanın en 
uç noktasındaki yanlışlardır. Allah’a hamd olsun, biz bunu -Allah’ın güç 
ve kuvvetiyle- bir tutam anlayışı olan bir kimseye gizli kalmayacak şekilde 
zorunlu aklî delillerle açıklayacağız. 
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واŶدĺــאن ] ٣٥٣[ اİŶــĳاء   ÙــęĥÝíĩĤا اčđĤــאم  اĤכــĳاف  İــñه   ĵــĥĐ  ħــÜزĳä ĘــÍن 

 ĹــÝĤا ħכــÝĘכא īــĨ ĵــĤــכ أوĤñÖ ÛــùĻĥĘ ģــĈא×Ĥا ģــĝĬ ــאسĭäŶان واïــĥ×Ĥــאن واĨزŶوا

.įــÖאÝوכ įđÐاóــüو ħכــĻ×Ĭ مŻــĐأ ÛــĥĝĬ

ĘــÍن ÝĥĜــħ: اüــıĻĥĐ į×ÝــĥĘ ħــĩÝđĺ ħــïوا ĝĬــģ اĤ×אĈــĝĘ ،ģــĳä ïزÜــħ اĻ×ĥÝĤــ÷ ] ٣٥٤[

ĥĐــĵ اĤכــĳاف، đĥĘــģ כאÝĘכــħ أąًĺــא ĥÝĨ×ــ÷ ıĻĥĐــא. ĻĥĘــ÷ øــאóÐ اĤכــĳاف أوĤــĤñÖ ĵــכ 

.ħכــÝĘכא īــĨ

]٣٥٥ [ óــ×íĤورود ا ģــ×Ĝ ħכــïĭĐ çĻــùĩĤا ÕــĥāÖ ارóــĜŸض اóــĘ ėــĻــא: כĭĤ اĳــĤĳĜو

 įــ×ĥāÖ ارóــĜŸــאس اĭĤا ĵــĥĐ ضóــęĤכאن ا ħــÝĥĜ نÍــĘ .įــĥÝĜو įــ×ĥĀ نŻــĉ×Ö ħכــĻĥĐ

 ųوأن ا ،ģــĈא×ĤאÖ ارóــĜŸــאس اĭĤا ĵــĥĐ ضóــĘ ĵــĤאđÜ ųار أن اóــĜŸا :ħכــĤĳĜ īــĨ Õــäو

.įــĻĘ ــאĨ اñــİ ĹــĘو įــÖ īــĺïÝĤوا ģــĈא×Ĥا ěــĺïāÜ ــאسĭĤا ĵــĥĐ ضóــĘ ĵــĤאđÜ

]٣٥٦ [ ĵــĤאđÜ ųأن ا ħــÝ×äأو ïــĝĘ įــ×ĥāĤ ــכאرĬŸا ħכــĻĥĐ ضóــęĤכאن ا ħــÝĥĜ وإن

 ďــĻĩä ــאلĉÖإ ģــÖ ħכــÝĘل כאĳــĜ ــאلĉÖا إñــİ ĹــĘاف، وĳכــĤا ÕــĺñכÜ ــאسĭĤا ĵــĥĐ ضóــĘ

اýĤــóاÖ ďÐــģ إĉÖــאل כì ģ×ــó כאن ĘــĹ اđĤאĤــĐ ħــī כĥÖ ģــï وĥĨــכ وĬ×ــĹ وùĥĻĘــĳف 

.įــĻĘ ــאĨ اñــİ ĹــĘو ħــÝđĜوو ،ħــĤאĐو

]٣٥٧ [ ÙــĺאĔ ĹــĘ ةïــøאĘ ــאıĥــאت כĨاõĤŸه اñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 Ùــ ĺورóąĤا īــĻİاó×ĤאÖ ــכĤن ذĳــĻĭ×Ĩ īــéĬو .ĵــĤאđÜ ųا ïــĩéÖ لŻــéĩĄźوا Ùــ ĤاĳéĤا

.įــ ÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ħــıĘ ĵــĬأد įــ Ĥ īــĨ ĵــĥĐ ĵــęíĺ ź ــא ĬًאĻÖ

٥

١٠
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[358] Biz -başarı Allah’ın yardımıyladır- şöyle deriz:  Mesih’in çarmıha 
gerilmesi (haberini) büyük bir topluluk asla söylememiştir ve bu durum 
( Mesih’in çarmıha gerilmesi hususu) bir haber vesilesi ile de asla sahih ol-
mamıştır. Çünkü naklettikleri haberin kabul edilmesi gerekli olan büyük 
kalabalık(tan maksat) şudur: (ı) Ya söz konusu kalabalık; yollarının farklı 
olması, karşılaşma ihtimallerinin bulunmaması, -iki ya da daha fazla kişi 
olsalar bile (naklettikleri hadisenin) müşâhedeye dayanması veya müşâhe-
deye dönüp varması bakımından- naklettikleri haberde fikirlerinin ittifak 
etmesinin imkânsızlığından dolayı birlikte hareket etmediklerine kesin 
olarak inanılan bir cemaattir. (ıı) Ya da üzerinde birleşip anlaştıkları bir 
hususta birlikte hareket etmeleri tabiatı itibarıyla imkânsız olacak şekilde 
çok sayıda kimselerden oluşan bir cemaattirler. Böylece söz konusu kişiler 
(büyük kalabalık), gördükleri ve hakkında ihtilaf etmedikleri bir haberi 
nakletmişlerdir. Bu iki sıfata (yani yalan üzere birleşmeleri mümkün ol-
mayan bir topluluk olmaları ve haber verilen hususun müşâhedeye dayan-
ması) sahip olan birinin, -“müşahedeye” varıncaya kadar benzer özelliklere 
sahip olan bir kimseden naklettiği haber de böyledir. İşte bu, naklettikleri 
haberin kabul edilmesi lazım gelen bir topluluğun sıfatıdır. Söz konusu 
topluluğun haberini işiten kimse onu  tasdik etmeye mecburdur. (Böylesi 
bir haberi nakledenlerin) adalet sahibi kimseler olmaları veya fâsık olma-
ları ya da kâfirler olmaları durumu eşittir, söz konusu haberin doğruluğu 
ancak bir zorunlu delil ile kesinlik kazanır. 

[359] Bu husus anlaşılınca,  Mesih’in (a.s.) çarmıha gerilmesi haberi-
ni nakleden kimselere bakarız; bu haberi, naklinde şüphe olmayan doğru 
sözlü büyük toplulukların Îsâ’nın çarmıha gerildiğini müşâhede ettiğini id-
dia eden kimselere varıncaya kadar, nesilden nesle naklettiklerini görürüz. 
Şüphesiz orada (olayı ilk defa görenlerde)  sıfat değişmiştir. Söz konusu ha-
ber, yalan konuşmak ve bâtıl söze karşılık rüşvet kabul etmek üzere ittifak 
etmiş görevli askerlere dönüp varmıştır. 

[360] [İncillerde anlatıldığı üzere] hıristiyanlar, halktan korktuk-
larından dolayı gündüz vakti  Mesih’i almak üzere harekete geçmedik-
lerini kabul ederler. Ancak onlar, halkın “ Fısıh”66 bayramından dağıl-
maları anında gece vakti  Mesih’i aldılar. O, çarmıhta gündüzün sadece 
altı saat boyunca kalmıştı ve bunun akabinde onu çarmıhtan indirdiler.
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]٣٥٨ [ ،ÙــĘכא ćــĜ įــĥĝĺ ħــĤ مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا ÕــĥĀ إن :ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖل وĳــĝĭĘ

 īــĜĳĺ ĹــÝĤا ÙــĐאĩåĤــא اĨإ :Ĺــİ ــאıĥĝĬ لĳــ×Ĝ مõــĥĺ ĹــÝĤا ÙــĘכאĤن اŶ ؛ćــĜ óــ×íĤאÖ çــĀ źو

 óــ×íĤا ĵــĥĐ ħــİóĈاĳì ــאقęÜــאع اĭÝĨوا ħــıÐאĝÝĤم اïــĐو ħــıĜóĈ ñــÖאĭÝĤ ÉــĈĳÝÜ ħــĤ ــאıĬأ

ــא أن  Ĩا.وإïًĐאāĘ īــĻĭàا اĳــ Ĭכא ĳــ Ĥة وïİــאýĨ ĵــĤإ ďــäة أو رïİــאýĨ īــĐ هĳــ ĥĝĬ يñــĤا

ĺכــĳن Đــïد כĻáــĭÝĩĺ óــĭĨ ďــį اęÜźــאق ĘــĹ اđĻ×ĉĤــĥĐ Ùــĵ اĩÝĤــאدي ĥĐــø ĵــĨ īĭــא ĳÜاĈــËوا 

 īــĻÝęāĤا īــĻÜאİ ģــİأ ïــèأ įــĥĝĬ ــאĩĘ ،įــĻĘ اĳــęĥÝíĺ ħــĤوه وïİــאü óــ×íÖ واóــ×ìÉĘ ،įــĻĥĐ

ĐــáĨ īــģ أĩİïèــא وİכــñا Ýèــĥ×ĺ ĵــē إĤــýĨ ĵــאïİة، ıĘــñه ęĀــÙ اĤכאĘــÙ اÝĤــĥĺ Ĺــõم Ĝ×ــĳل 

ıĥĝĬــא، وĉąĺــİó×ì óــא øــאıđĨא إĤــĝĺïāÜ ĵــį، وøــĳاء כאĬــĳا Đــïوź أو ùĘــאĜًא أو כęــאرًا 

وĉĝĺ źــĥĐ ďــÝéĀ ĵــį إİó×Ö źــאن.

ĩĥĘــא Āــç ذĤــכ ĬóčĬــא ĩĻĘــĝĬ īــì ģ×ــĥĀ óــÕ اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم ] ٣٥٩[

ĬïäĳĘــאه כــĳاف ĩĻčĐــĀ ÙאدĜــÖ Ùــü Żــכ ĘــıĥĝĬ Ĺــא ĻäــđÖ ًŻــĻä ïــģ إĤــĵ اĺñĤــī ادĐــĳا 

 īــĻđĩÝåĨ īــĺرĳĨÉĨ طóــü ĵــĤإ Ûــđäور ÙــęāĤا ÛــĤï×Ü ــכĤאĭİ نÍــĘ.į×ĥĀ ةïİــאýĨ

.ģــĈא×Ĥل اĳــĜ ĵــĥĐ ةĳــüóĤل اĳــ×Ĝب وñכــĤا ħــıĭĨ نĳــĩąĨ

ìــĳف ] ٣٦٠[ ıĬــאرًا  أìــñه   ĵــĥĐ Ĩïĝĺــĳا   ħــĤ  ħــıĬÉÖ ĝĨــóون  واāĭĤــאرى 

 ħــĤ  įــĬوأ  ،çــāęĤا  īــĐ اĭĤــאس  اÝĘــóاق   ïــĭĐ  ًŻــĻĤ أìــñوه  وإĩĬــא   ،ÙــĨאđĤا

ذĤــכ،  óــàإ أĬــõل   įــĬوأ اıĭĤــאر،   īــĨ øــאĐאت   Ûــø  źإ  Ù×ــýíĤا  ĹــĘ  ěــ×ĺ

٥

١٠

١٥
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 Mesih, şehrin dışında bir yerde, çömleklerle dolu olan bir çanak-çömlek 
bahçesinde çarmıha gerilmişti. Orası bir kimsenin çarmıha gerilmesi iti-
barıyla bilinen bir yer değildi ve bunun için de düzenlenmemişti. Bütün 
bunlardan sonra onlar ( Mesih’in taraftarları), “Taraftarları onu çaldı.” 
desinler diye askerlere rüşvet verdiler. Onlar (askerler) de böyle yaptılar. 
Halktan bir kadın olan  Mecdelli   Meryem,  Mesih’in çarmıha vurulduğu 
mekâna gelmemişti. Bilakis o, uzakta durup olup biteni izliyordu. Bun-
ların tamamı, onların nezdindeki   İncil’in metninde vardır.67 Böylece  Me-
sih’in çarmıha gerilmesinin bir topluluk tarafından nakledildiği hususu 
bâtıldır. Bilakis onun çarmıha gerilmesi, gizlilik üzerine ittifak edildiğine 
zâhiren şahitlik eden bir haberle sabit olmuştur. 

[361]   İncil’in metnine göre havâriler, kendi nefislerinden korkan, ce-
naze töreninden geri duran ve kaçıp bir yerlere sığınan kimselerdir. Nite-
kim  Simon  Petrus (Şem‘ûn es-Safa) ( çarmıh olayından önce), kendisini 
tehlikeye attı ve kâhin olan  Kayâfâ’nın [Kayakân] evine gün ışığında girdi 
ve bunun üzerine kâhin ona “Sen,  Mesih’in arkadaşlarındansın.” dedi. O, 
bunu reddetti, inkâr etti ve evden kaçarak çıktı. Böylece, Îsâ’nın çarmıha 
gerilmesi haberinin doğru sözlü olduğunu düşüneceğimiz bir kimse tara-
fından nakledilmesi hususu geçersiz olmuştur. Dolayısıyla nasıl olur da bu 
haber, büyük bir topluluğun naklettiği bir haber olur? 

[362] Bu, yüce Allah’ın “Fakat onlara öyle gibi gösterildi.” (Nisâ 4/157) 
şeklindeki sözünün manasıdır. Şüphesiz yüce Allah bununla şunu kastet-
miştir: “Bu yalanı tasarlayan ve bu konuda birlikte hareket eden bu fâsık-
lar, birilerinin kendilerini takip ettiğinden şüphelendiler ve bunun üzerine 
Îsâ’yı çarmıha gerdiklerini ve öldürdüklerini onlara (kendilerini takip etti-
ğinden şüphelendikleri kimselere) haber verdiler. Halbuki onlar bu konu-
da, kendilerinin yalan söylediğini bilen yalancılardır.” 

[363] Şayet sağlıklı duyulara sahip bir kimseye bunun böyle gibi ol-
duğunu göstermek mümkün olsa idi, bütün peygamberlikler geçersiz 
olurdu. Çünkü peygamberlik (iddiaları) sağlıklı duyulara doğruymuş 
gibi gösterilmiş olabilir. Şayet (batıl bir iddianın doğru olduğunu gös-
termek) mümkün olsa idi, elbette hakikatlerin tamamı geçersiz olurdu.
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وأĬــĤ įــĥāĺ ħــÕ إĘ źــĨ Ĺــכאن Ĭــאزح Đــī اĭĺïĩĤــĘ ÙــùÖ ĹــÝאن íĘــאر ĥĩÝĨــכ íęĥĤــאر، 

 Ĺــüر įــĥا כñــİ ïــđÖ įــĬــכ، وأĤñĤ ــאĘًĳĜĳĨ źو Õــĥāĺ īــĨ ÕــĥāÖ ــאĘًوóđĨ ــאđًĄĳĨ ÷ــĻĤ

 Ĺــİو ÙــĻĬźïåĩĤا ħــĺóĨ ــכ، وأنĤا ذĳــĥđęĘ هĳĜóــø įــÖאéĀا إن أĳــĤĳĝĺ أن ĵــĥĐ طóــýĤا

 ïــđÖ ĵــĥĐ ÙــęĜوا ÛــĬכא ģــÖ ،įــ×ĥĀ ďــĄĳĨ ÙــĨرĳąè ĵــĥĐ مïــĝÜ ÙــĨאđĤا īــĨ أةóــĨا

 ģــÖ ،ÙــĘכאÖ ًźĳــĝĭĨ įــ×ĥĀ نĳכــĺ أن ģــĉ×Ę .ħــİïĭĐ ģــĻåĬŸا ÿــĬ ĹــĘ įــĥا כñــİ ،óــčĭÜ

 .įــĻĥĐ ÉــĈاĳÝĨ مĳــÝכĨ įــĬأ ĵــĥĐ هóــİאČ ïıــýĺ óــ×íÖ

وĨــא כאن اĳéĤارĺــĳن ÑÝĥĻĤــĭÖ ñــÿ اĻåĬŸــģ إì źאĻęÐــĥĐ īــĵ أùęĬــĻĔ ħıً×ــא ] ٣٦١[

 ģــìر ودóــĔ ــא ęāĤن اĳđĩــü وإن .īĺóÝÝــùĨ ħــıèرواÉÖ īــĻÖאرİ ،ïıــýĩĤــכ اĤذ īــĐ

 ïــéäو ĵــęÝĬאĘ ،įــÖאéĀأ īــĨ ÛــĬأ :įــĤ ــאلĝĘ .ــאرıĭĤء اĳــąÖ ــאąًĺأ īــİכאĤــאن اĝĻĜ دار

وìــóج İאرÖــא Đــī اĤــïار. ĉ×Ęــģ أن ĝĭĺــì ģ×ــĥĀ ó×ــį أèــĻĉÜ ïــÕ اęĭĤــ÷ ĻĥĐــĥĐ įــĵ أن 

 .ÙــĘכא įــĥĝĭĺ أن ėــĻכĘ قïــāĤا įــÖ īــčÜ

ıُĤَ įَــħْ﴾ إĩĬــא ĭĐــđÜ ĵאĤــĵ: أن أوÑĤــכ ] ٣٦٢[ وİــñا ĭđĨــĤĳĜ ĵــđÜ įאĤــĵ ﴿وĤََכِــüُ īْــِ×ّ

 .ħــİïĥĜ  īــĨ  ĵــĥĐ üــ×ĳıا   ħــİ  įــĻĥĐ وĳÜاĈــËا   ģــĈא×Ĥا İــñا  دÖــóوا   īــĺñĤا اùęĤــאق 

 .ÙــÖñכ ħــıĬن أĳــĩĤאĐ ،ــכĤذ ĹــĘ نĳــÖכאذ ħــİه وĳــĥÝĜه وĳــ×ĥĀ ħــıĬأ ħــİوó×ìÉĘ

وĤــĳ أĨכــī أن ýĺــ×į ذĤــכ ĥĐــĵ ذي èאøــø Ùــĥĉ×Ĥ ÙĩĻĥــÛ اĭĤ×ــĳات כıĥــא، ] ٣٦٣[

إذ ıĥđĤــא üــ×ĥĐ Ûıــĵ اéĤــĳاس اùĤــĤ ÙĻĩĥــĳ أĨכــī ذĤــכ ĥĉ×ĤــÛ اĝéĤאÐــě כıĥــא،

٥

١٠

١٥
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Ve yine bizden her bir kimsenin yediği, içtiği, birlikte oturup kalktığı kim-
seler ve bulunduğu durum hakkında şüpheye düşürülmesi de mümkün 
olurdu. Muhtemelen böylesi bir kimse uykudadır ya da duyu organlarına 
öyle gibi olduğu gösterilmiş bir kimsedir. Bu ise saçmalığa, sofistlerin gö-
rüşüne ve ahmaklığa varmaktır.

[364] Nitekim biz bunun benzeri bir olaya şahit olmuştuk. Bu olay, 
el-Müeyyed  Hişam b. el-Hakem el- Mustansır’ın68 defnedilmesinde hazır 
bulunmak için dağlık bir yere geldiğimiz69 sırada (meydana gelmişti). Ni-
tekim ben ve başkaları, orada, içinde kefenlenmiş bir kimsenin olduğu bir 
tabut (naaş) görmüştük. Halbuki müslümanların hekimlerinden iki bü-
yük hekim ve adalet sahibi kadılardan bazıları onun evinde yıkanması ve 
kefenlenmesine şahit olmuşlardı. Evin dışında ise babam (Allah ona rah-
met etsin) ve beldenin önde gelenlerinden bir cemaat buna şahit olmuştu. 
Sonra insanlardan binlercesiyle birlikte el-Müeyyed  Hişam b. el-Hakem’in 
cenaze namazını kılmıştık. Daha sonra diri olarak ortaya çıkıncaya kadar 
yaklaşık yedi ay kadar bir zaman geçmişti. Bundan sonra o tekrar hilâfeti 
eline almıştı. Bizzat ben ve başkaları onun yanına girip huzurunda otur-
muş ve onu görmüştüm. O (bu yeniden dirilmesinden sonra), iki ay ve 
birkaç gün hariç, üç yıl yaşamıştı. 

[365] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Siz-
ler (yani müslümanlar), büyük toplulukları çarpıtıp yanıltmayı müm-
kün gördünüz.” şeklindeki onların (yahudilerin ve Hırisrtiyanların) gö-
rüşlerine gelince; biz (yani müslümanlar) onların (yani Îsâ’nın çarmıha 
gerildiğini iddia edenlerin) asla bir topluluk olmadıklarını açıklamıştık. 
Şayet onlar bir topluluk olsalardı, nasıl olur da bu durum (yani büyük 
toplulukları çarpıtıp yanıltmayı mümkün görmek), tabiatları ve duyula-
rı değiştiren her bir âyette (mûcizede) geçerli olmasın? Dolayısıyla (bü-
yük toplulukları çarpıtıp yanıltmayı mümkün görmek), zorunlu olarak 
mümkinata hamledilemezler. 

[366] Şayet onların bir topluluk oldukları hususu sahih olsa idi, yüce 
Allah’ın “Fakat onlara öyle gibi gösterildi.” (Nisâ 4/157) şeklindeki haberi 
onların duyularına hakim olur ve onları dönüştürürdü. Nitekim Hz. Pey-
gamber’in (s.a.)  hicret ettiği gece  Kureyş’ten yüz kişinin yanından geçip 
gitmesi böyledir. Yüce Allah, Hz. Peygamber’i onların gözlerinden sakın-
dırmıştır, dolayısıyla onu görememişlerdir. 
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 ĹــĘــ÷، وĤאåĺ īــĩĻĘــ÷، و×ĥĺو ģכÉــĺ ــאĩĻĘ įــĻĥĐ į×ــýĺ ــאĭĨ ïــèوا ģن כĳכــĺ أن īכــĨŶو

Ļèــİ ßــĥđĥĘ ĳــĬ įאÐــħ أو ýĨــ×ĥĐ įــĳè ĵاøــį، وĘــİ Ĺــñا ìــóوج إĤــĵ اùĤــėí. وĜــĳل 

.ÙĜאĩéĤوا ÙĻÐאĉــùĘĳùĤا

]٣٦٤ [ īــĘر دĳــąéĤ ģــ ×åĥĤ ــא ĬرïĬــא أ ĭĬــכ أĤــכ، وذ Ĥذ ģــ áĨ īــéĬ אĬïİــאü ïــ Ĝو

 ،īــęכĨ ÿíــü įــĻĘ ــאýđĬ يóــĻĔــא وĬأ ÛــĺأóĘ .óāĭÝــùĩĤا ħכــéĤا īــÖ ــאمýİ ïــĺËĩĤا

وĜــü ïــאùĔ ïİــü įĥــíĻאن ĻĥäــŻن èכĩĻــאن Ĩــè īــכאم اùĩĤــīĻĩĥ، وĨــĐ īــïول 

 ĹــĘ ــאĭĻĥĀ ħــà ،ïــĥ×Ĥــאء اĩčĐ ÙــĐאĩäو ųا įــĩèر ĹــÖأ ÛــĻ×Ĥــאرج اìو ،ÛــĻÖ ĹــĘ ــאةąĝĤا

 ïــđÖ ďــĺĳÖــא، وĻًè óــıČ ĵــÝè Ùđ×ــùĤا ĳــéĬ رًاĳıــü ßــ×ĥĺ ħــĤ ħــà įــĻĥĐ ــאسĭĤا īــĨ فĳــĤأ

 ÙــàŻà ĹــĝÖو ،įــÝĺورأ įــĺïĺ īــĻÖ Ûــùĥäي وóــĻĔــא و Ĭأ įــĻĥĐ Ûــĥìود .ÙــĘŻíĤאÖ ــכĤذ

أĐــĳام ĻĔــü óــīĺóı وأĺــאم.

]٣٦٥ [ ÙــĘכאĤا ĵــĥĐ įــĺĳĩÝĤا ħــÜزĳä ïــĜ įــĤĳĜ ــאĨوأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĹــĘ ــכĤز ذĳــåĺ ź ėــĻכĘ .ÙــĘــא כאıĬأ çــĀ ĳــĤ ĵــÝèو ،ćــĜ ÙــĘכא īכــÜ ħــĤ ــאıĬــא أĭĻÖ ïــĝĘ

כģ آĺــĻéÜ Ùــģ اĉĤ×אÐــď واéĤــĳاس؟ ıĘــĄ ĳــóورة ĩéĺ źــĥĐ ģــĵ اĩĩĤכĭــאت. 

]٣٦٦ [ ĵــĥĐ ــאĩًאכè ħــıĤ į×ــü įــĬأ ĵــĤאđÜ ųا óــ×ì ــכאنĤ ÙــĘכא ÛــĬــא כאıĬأ çــĀ ĳــĥĘ

 ÙــÐאĨ ةóــąéÖ óــäאİ ÙــĥĻĤ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤوج اóــíــא כıĤ ŻــĻéĨو ħıــøاĳè

رäــĨ ģــĺóĜ īــû، وĜــåè ïــÕ اø ųــ×éאįĬ أāÖאرİــĭĐ ħــĥĘ įــĺ ħــóوه.

٥

١٠

١٥
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[367] “Büyük kalabalıklara böyle gösterildiğine” dair yüce Allah’tan 
bir haber gelmediği hususuna gelince, bunu ( Mesih’in çarmıha gerildiğini 
büyük bir topluluğun haber verdiğini) söylemek doğru değildir. Çünkü 
onu (yani  Mesih’in çarmıha gerildiğini büyük bir topluluğun haber verdi-
ğini söylemek), imkânsızı (muhali), tabiatın ve tabiatlerin değiştirilmesini 
kesin olarak kabul etmektir. Öyle ki tabiatların değişmesi hususu, ancak 
bununla alakalı olarak yüce Allah’tan kesin bir bilgi gelmesi durumunda, 
mümkinâta dahil olur. Böylesi bir durumda onun (tabiatın değiştirildiği-
nin) kabul edilmesi gerekli olur. 

[368] Bir, iki ve benzeri kimselere öyle gibi göstermeye ( teşbih) gelince, 
bu mümkündür. Aklın olmaması ve bunaklık da böyledir; bir, iki ve benze-
ri kimseler için bu durum mümkündür, fakat bütün topluluk için olması 
mümkün değildir. 

[369] Yüce Allah’ın “Onu öldürmediler ve asmadılar. Fakat onlara öyle 
gibi gösterildi.” (Nisâ 4/157) meâlindeki sözü, yahudi ve hıristiyanlardan 
olan seleflerini taklit etmek suretiyle “ Îsâ (a.s.) çarmıha gerildi ve öldürül-
dü.” diyen kimseleri haber vermektedir. İşte bunlara söz öyle gibi gösteril-
di, yani onlar Îsâ hakkında şüpheye düştüler. Onları şüpheye düşürenler 
ise, o dönemdeki kötülük liderleri ve Îsâ’yı çarmıha gerip öldürdüklerini 
iddia eden onların paralı askerleri idi. Halbuki onlar (yani o dönemdeki 
kötülük liderleri ve Îsâ’yı çarmıha gerip öldürdüklerini iddia edenler), bu-
nun olmadığını biliyorlardı. Ancak onlar (paralı askerler), Îsâ’yı arkadaşla-
rının yanından aldılar; insanların gelmesine mani oldukları halde -haberin 
kendilerine öyle gibi gösterildiği halkı aldatmak suretiyle- gizlilik içinde 
onu çarmıha gerip öldürdüklerini, sonra onu çarmıhtan indirdiklerini ve 
onu defnettiklerini (iddia ettiler). 

[370] Sonra bu konuda onların fitne çıkardıkları hususun açıklamasını 
yaptıktan sonra -Allah’ın güç ve kuvvetiyle- yahudilere ve hıristiyanlara şöyle 
deriz: Sizin büyük topluluklarınız, -size göre haram olduğu halde- bazı pey-
gamberlerinizin günah işlediklerini ve cariyelerle cinsel ilişki kurduklarını 
naklettiler. Nitekim Hârûn’un (a.s.)   İsrailoğulları için bir  buzağı yaptığını, 
ona ibadet etmelerini emrettiğini ve bu putun önünde dans ettiğini naklettiler.
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وأĨــא Ĩــא Ĥــĺ ħــÉت ì×ــĐ óــī اĐ ųــõ وäــĬÉÖ ģــü įــ×ĥĐ įــĵ اĤכאĘــĘ Ùــåĺ Żــĳز ] ٣٦٧[

 ĹــĘ ģــìïÜ ź ďــÐא×ĉĤا ÙــĤאèوإ ÙــđĻ×Ĉ ÙــĤאèــאل، وإéĩĤا ĵــĥĐ ďــĉĜ įــĬŶ ــכĤــאل ذĝĺ أن

.įــĤĳ×Ĝ مõــĥĻĘ ģــäو õــĐ ųا īــĐ īــĻĝĺ ــכĤñÖ ĹــÜÉĺ أن źإ īכــĩĩĤا

]٣٦٨ [ ïــĝĘ ــכĤñوכ ،õــÐאä įــĬÍĘ ،ــכĤذ ĳــéĬو īــĻĭàźوا ïــèاĳĤا ĵــĥĐ įĻ×ــýÝĤــא اĨوأ

 ĵــĥĐ زĳــåĺ źــכ، وĤذ ĳــéĬو īــĻĭàźوا ïــèاĳĤا ĵــĥĐ ــכĤز ذĳــåĺ ÙĘאíــùĤوا ģــĝđĤا

اĩåĤאĐــÙ כıĥــא.

ıُĤَ įَــħْ﴾ إĩĬــא İــĳ إì×ــאر ] ٣٦٩[ כِــüُ īــّ×ِ ٰĤََهُ وĳــ×ُĥَĀَאĨََهُ وĳــĥُÝَĜَאĨََو﴿:ĵĤאđÜ įــĤĳĜو

 ģــÝĜ مŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬد: أĳــıĻĤــאرى واāĭĤا īــĨ ħıĘŻــøŶ اïًــ ĻĥĝÜ نĳــĤĳĝĺ īــĺñĤا īــĐ

 ħــıĤ نĳı×ــýĩĤوכאن ا .įــĭĨ Ùı×ــü ĹــĘ اĳــĥìل أي أدĳــĝĤا ħــıĤ į×ــü ءźËــıĘ ،ÕــĥĀو

 į×ــü īכــĤو ħــıĤ į×ــü īכــĤن وĳــĐïĩĤا ħıĈóــüو .ÛــĜĳĤــכ اĤذ ĹــĘ ءĳــùĤخ اĳĻــü

 ħــıĭכĨأ īــĨ واñــìــא أĩĬــכ، وإĤذ īכــĺ ħــĤ įــĬن أĳــĩĥđĺ ħــİه وĳــ×ĥĀه وĳــĥÝĜ ħــıĬإ ħــıĤ

 ĵــĥĐ ــאıًĺĳĩÜ هĳــĭĘه ودĳــĤõĬأ ħــà ،ــאسĭĤر اĳــąè īــĨ ďــĭĨאر وÝÝــøا ĹــĘ هĳــ×ĥĀه وĳــĥÝĝĘ

اđĤאĨــÙ اÝĤــü Ĺــ×į اíĤ×ــıĤ óــא.

ĻÖــאن ] ٣٧٠[  įــÜĳĜو  ųا éÖــĳل  ĭĻÖــא  أن   ïــđÖ واāĭĤــאرى  ıĻĥĤــĳد  ĝĬــĳل   ħــà

 ħכــÐאĻ×Ĭأ  ăــđÖ  īــĐ  ÛــĥĝĬ  ïــĜ  ħכــĘاĳכ أن   :ÙĤÉــùĩĤا İــñه   ĹــĘ üــĳđĭه  Ĩــא 

 įــĬأ اùĤــŻم:   įــĻĥĐ İــאرون   īــĐو  ،ħכــïĭĐ èــóام   ĳــİو إĨــאءً  ووÑًĈــא  ùĘــĜًĳא 

.įــĨאĨأ  ÿــĜóĤوا  įــÜאد×đÖ  ħــİóĨوأ  ģĻÐاóــøإ  Ĺــĭ×Ĥ  ģــåđĤا  ģــĩĐ اĤــñي   ĳــİ

٥

١٠

١٥
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Şüphesiz Allah Teâlâ peygamberlerini (a.s.) kendisinden başkasına kulluk 
etmekten, bunu emretmekten, her türlü günahtan ve rezillikten münez-
zeh kılmıştır. Onların (yahudilerin ve hıristiyanların) tamamı bu durumu 
peygamberlere -ki Mûsâ (a.s.) ve diğer nebîler de bunlara dahildir- câiz 
gördüklerine göre, söz konusu peygamberlerin onlara emrettikleri husus-
ların tamamı  buzağı (heykelini) yapma, dans etme ve buzağıya tapınma-
yı emretme ve cariyelerle cinsel ilişkide bulunma cinsindendir. Özellikle 
Dâvûd’a,  Süleymân’a (a.s.) ve diğer peygamberlere nispet ettikleri şeyler 
de böyledir. Onlar,  buzağı heykelinin kendi tabiatı itibarıyla böğürdüğüne 
inanıyorlardı. 

[371] Bize gelince, bütün bunlar hakkındaki cevabımız bunlardan (söz 
konusu haberlerden) herhangi birisinin bir topluluk tarafından nakledil-
mediğidir. Fakat bunlar (bu haberler), bu konuda yalan söyleyen tek tek 
insanların (ahâd) naklidir. Buzağı heykelinin böğürmesine gelince,   İbn 
 Abbas’tan (r.a.) rivayet ettiğimiz üzere böğürme sesi, rüzgârın ıslığından 
kaynaklanmakta idi. Rüzgar, heykelin ağzından giriyor ve dibinden çıkı-
yordu. Yoksa  buzağı tabiatı sebebiyle asla böğürmüyordu. Hatta buzağının 
tabiatı sebebiyle böğürmesi doğru olsaydı, elbette bu,   Cebrâil’in (a.s.) güç 
ve etkisinden Sâmirî’nin70 avuçladığı toprakta bulunan bir kuvvetten do-
layı olurdu. Öyle ki biz,   İbn  Abbas’ın (r.a.) az önce zikrettiğimiz sözüne 
itimat etmekteyiz. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[372] “ Îsâ’nın çarmıha gerilmesi iddiasının geçersizliğiyle alakalı bir 
nassın (ayetin) nazil olmasından önce, Îsâ’nın çarmıha gerilmesini kabul 
etmek ya da inkâr etmek nasıl farz olmuştur?” şeklindeki sözlerine gelince, 
bu yanlış ve saçma bir taksimattır. Nitekim önde gelen âlimler bundan 
çokça sakındırdılar ve mârifet ehli kimseler de kelâmın sınırlarıyla buna 
dikkat çektiler. Onlar (  yahudi ve hıristiyanlar) bunu önce farz olarak zo-
runlu kıldılar, sonra da onu iki kısma ayırdılar: Ya inkâr etmek suretiyle 
farzdır ya da ikrar etmek suretiyle farzdır. Onlar, doğru olan kısmından 
yüz çevirdiler ve onu zikretmediler. Bu, ancak bir câhilin, ahmağın, kandı-
rılmış, kendisini aldatan ve yanıltılan kimseyi kandıran birinin razı olacağı 
bir şeydir. Ancak burada hakikat şöyle demektir: 
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وĜــĬ ïــõه اđÜ ųאĤــĵ اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم ĐــĐ ī×ــאدة ĻĔــóه وĐــī اĨŶــĤñÖ óــכ 

 ĵــøĳĨ ħــıĭĨ ħــıÐאĻ×Ĭأ ĵــĥĐ اñــİ ħــıĥزوا כĳــä ذاÍــĘ ،Ùــĥĺورذ ÙــĻāđĨ ģכ īــĐو

 ģــåđĤا ģــĩĐ ÷ــĭä īــĨ įــÖ ħــİوóĨــא أĨ ģכאن כ ħــıÐאĻ×Ĭأ óÐــאøم وŻــùĤا įــĻĥĐ

واĜóĤــÿ واĨŶــđÖ ó×אدÜــį، وĨــĭä īــ÷ وطء اĨŸــאء وøــאĨ óÐــא ùĬــ×ĳه إĤــĵ داود 

 ģــåđĤن اÉــÖ ونóــĝĺ ħــİא وĩĻــø źو .ħــıÐאĻ×Ĭأ óÐــאøم وŻــùĤــא اĩıĻĥĐ אنĩĻĥــøو

 .įــđ×ĉÖ íĺــĳر  כאن 

]٣٧١ [ īכــĤو ،ÙــĘכא ģــĝĬ įــĭĨ ءĹــü ÷ــĻĤ نÉــÖ įــĥا כñــİ ĹــĘ ــאĭÖاĳåĘ īــéĬ ــאĨوأ

ĝĬــģ آèــאد כÖñــĳا ĻĘــį، وأĨــא ìــĳار اåđĤــĩĬÍĘ ģــא İــĥĐ ĳــĨ ĵــא روĭĺــא Đــī اÖــĐ ī×ــאس 

 įــĬأ ź ،هóــÖد īــĨ جóــíÜو įــĻĘ īــĨ ģــìïÜ çــĺóĤا óــĻęĀ כאن įــĬأ īــĨ įــĭĐ ųا ĹــĄر

 ĹــÝĤة اĳــĝĤا ģــäأ īــĨ ــכĤــכאن ذĤ įــđ×ĉÖ ــאرì įــĬأ çــĀ ĳــĤ ĵــÝèو ،ćــĜ įــđ×ĉÖ ــאرì

ــñي،  Ĥم واŻــùĤا įــ ĻĥĐ ģــ ĺó×ä óــ àإ īــĨ يóĨــאùĤــא ا ıą×Ĝ Ĺــ ÝĤا Ùــą×ĝĤا ĹــĘ ÛــĬכא

.ěĻĘĳÝĤا ĵĤאđÜ ųــאÖאه وĬóي ذכñĤا įĭĐ ųا ĹــĄــאس ر×Đ īــÖل اĳــĜ ĳــıĘ ،įــĻĥĐ ïــĩÝđĺ

]٣٧٢ [ .įــ×ĥĀ ĉ×ÖــŻن   ÿــĭĤا ورود   ģــ×Ĝ اęĤــóض  כאن   ėــĻכ  įــĤĳĜ وأĨــא 

 ģــÐواŶــא اıĭĨ رñــè ïــĜ ÙĻ×ĕــü ةïــøאĘ ÙĩــùĜ هñــıĘ ؟įــĤ ــכאرĬŸأم ا įــ×ĥāÖ ارóــĜŸا

ĄًóĘــא  أوä×ــĳا   ħــıĬأ وذĤــכ  اĤــכŻم،  éÖــïود   ÙــĘóđĩĤا  ģــİأ ıĻĥĐــא   įــ×Ĭو כĻáــóًا، 

 īــĐ اĳــÖóĄار، وأóــĜÍÖ ضóــĘ ــאĨــכאر وإĬÍÖ ضóــĘ ــאĨإ :īĻĩــùĜ ĵــĥĐ هĳĩــùĜ ħــà

 ėĻíــø أو ģــİאä źإ įــùęĭĤ įــ Ö ĵــĄóĺ ź اñــİوه، وóכــñĺ ħــĥĘ çــĻéāĤا ħــùĝĤا

ĕĨאĤــĔ ćאÖــùęĭĤ īــĔ įــאش ĩĤــī اÝĐــÖ óــį. وإĩĬــא اĝĻĝéĤــİ Ùאĭİــא أن ĝĺــĳل:

٥
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[373] “Kur’an’ın vârit olmasından önce,  Mesih’in çarmıha gerilmesini 
kabul etmenin veya inkâr etmenin farziyeti insanları bağlar mı? Veya bu 
açıdan herhangi bir şeyin farziyeti onları bağlar mı?” İşte bu, doğru soru-
dan hareketle geçek bir taksimattır. 

[374] Doğru cevap şudur: Kur’ân’ın vürûdundan önce insanların bun-
lardan herhangi bir şeyin farz oluşunu ne ikrar etmek ne de inkâr etmek 
suretiyle kabul etmeleri gerekli değildir. Ancak o, mazereti ortadan kaldır-
mayan ve zorunlu bilgiyi gerektirmeyen bir haberdir; onu söyleyen kim-
senin doğru sözlü olması da mümkündür. Nitekim pek çok peygamber 
öldürülmüştür. Yine söz konusu haberi nakleden kimsenin haber verdi-
ği konuda yalan söylemesi de mümkündür. O, evde kayıp olan bir şey 
hükmündedir. Bu yanlış soruya (yani Kur’ân’ın haber vermesinden önce 
 Mesih’in çarmıha gerilmesini kabul veya reddetmenin farziyeti şeklindeki 
soruya) itiraz eden kimseye şöyle denilir: Bu evdeki şeyler içinde insanla-
ra farz olan nedir? Orada bir erkeğin olduğunu ikrar etmek mi (farzdır)? 
Yoksa bunu inkâr etmek mi (farzdır)? Bunların tamamından herhangi bir 
şey lazım gelmez. Nitekim Allah Teâlâ, Kur’ân’dan önce, ne  Mesih’in (a.s.) 
çarmıha gerilmesini kabul etmenin, ne de onu inkâr etmenin farziyetiyle 
alakalı olarak bir kitap indirmiştir. Ancak Kur’ân’ın nüzûlünden sonra  Me-
sih’in çarmıha gerilmesiyle alakalı haberin tekzip edilmesi farz olmuştur. 

[375] Eğer onlar (hıristiyanlar) “Havâriler, -peygamberler ve adalet sa-
hibi kimseler oldukları halde-  Mesih’in çarmıha gerilmesi haberini nak-
letmişlerdir.” derlerse, -başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- onlara şöyle 
denilir: “Onların (havarilerin) peygamberliğini, mûcizelerini ve  Mesih’in 
çarmıha gerilmesiyle alakalı sözlerini nakledenler, aynı zamanda  Mesih’in 
nesebi konusundaki yalanı ve  teslis inancını kabul ettiklerini nakleden 
kimselerdir. Öyle ki  teslis inancını kabul eden bir kimse, yüce Allah’a karşı 
yalan söyleyen, onu inkâr eden biridir.”

[376] Eğer Havârilerden bu şekilde nakilde bulunan kimse doğru sözlü 
olursa ya da onlar bir topluluk olurlarsa, bu durumda  Yuhanna,  Matta ve 
Pavlus ancak yalancı kâfirler olurlar. Onlar, havârilerin içindeki sâlih kim-
selerden asla değillerdir.
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]٣٧٣ [ çĻــùĩĤا ÕــĥāÖ ارóــĜŸאÖ ضóــĘ آنóــĝĤورود ا ģــ×Ĝ ــאسĭĤم اõــĥĺ ģــİ

 ÙĩــùĝĤا  Ĺــİ ذĤــכ؟ ıĘــñه   īــĨ ýÖــĹء  Ęــóض   ħــıĨõĥĺ  ħــĤ أو   įــ×ĥĀ ĬÍÖــכאر  أو 

 . ÙــéĻéāĤ ا

]٣٧٤ [ ģــ×Ĝ  ćــĜ اĭĤــאس  ĥĺــõم   ħــĤ  įــĬأ اåĤــĳاب:   ěــèو  çــĻéāĤا واùĤــËال 

 ź اóًــ×ì ــא כאنĩĬــכאر، وإĬÍÖ źار وóــĜÍÖ ź ــכĤذ īــĨ ءĹــýÖ ضóــĘ آنóــĝĤورود ا

ĉĝĺــď اđĤــñر وäĳĺ źــÕ اĥđĤــħ اąĤــóوري، ĩĨכــĀ īــïق ĜאĥÐــĝĘ ،įــÝĜ ïــģ أĻ×Ĭــאء 

 ĹــĘ ÕــĻĕĨ ءĹــü Ùــ ĤõĭĩÖ ĳــİــכ، و Ĥذ ĹــĘ بñכــ įــ ĥĜאĬ نĳכــĺ أن īכــĩĨة، وóــ Ļáכ

دار. ĝĻĘــאل ıĤــñا اđĩĤــóض ıÖــñا اùĤــËال اęĤאøــĨ :ïــא اęĤــóض ĥĐــĵ اĭĤــאس ĩĻĘــא 

 įــĭĨ مõــĥĺ ź įــĥا כñــıĘ ــכ؟ĤñĤ ــכאرĬŸأم ا ًŻــäــא رıĻĘ نÉــÖ ارóــĜŸار؟ اïــĤه اñــİ ĹــĘ

 çĻــùĩĤا ÕــĥāÖ ارóــĜض إóــęĺ آنóــĝĤا ģــ×Ĝ ــא ÖًאÝכ ģــäو õــĐ ųل اõــĭĺ ħــĤء، وĹــü

اĝĤــóآن  Ĭــõول   ïــđÖ اęĤــóض  أĤــõم  وإĩĬــא  ĬÍÖــכאره،   źو  ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ

.įــ×ĥāÖ  óــ×íĤا  ÕــĺñכÝÖ

]٣٧٥ [ :ħــıĤ ģــ ĻĜ .ولïــĐــאء و Ļ×Ĭأ ħــİو įــ ×ĥĀ نĳــ ĺارĳéĤا ģــĝĬ ïــ Ĝ :اĳــ ĤאĜ نÍــ Ę.

وÖــאų اĻĘĳÝĤــě. اĭĤאĥĜــĳن ıÜĳ×ĭĤــħ وإıĨŻĐــħ وıĤĳĝĤــĥāÖ ħ×ــĻĥĐ įــį اùĤــŻم İــħ اĭĤאĳĥĜن 

 ųا ĵــĥĐ כאذب ĳــıĘ įــÖ ــאلĜ īــĨ يñــĤا ßــĻĥáÝĤאÖ لĳــĝĤوا ،į×ــùĬ ĹــĘ بñכــĤا ħــıĭĐ

 .įــÖ óــĘכא įــĻĥĐ óــÝęĨ ĵــĤאđÜ

]٣٧٦ [ ĵــÝĨــא وĭèĳĺ ــא כאنĩĘ .ÙــĘا כאĳــĬــא أو כאĜًאدĀ ħــıĭĐ ــכĤñĤ ģــĜאĭĤن כאن اÍــĘ

 .īــĻĺارĳéĤا ĹــéĤאĀ īــĨ ćــĜ اĳــĬــא כאĨو ،īــĻÖــאرًا כאذęכ źــ÷ إĤĳÖو

٥
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[377] Eğer zikrettiğimiz hususları onlardan (havârilerden) nakleden 
kişi yalancı ise, söz konusu yalancı naklettiği haberler sebebiyle bir hüccet 
(delil) ortaya koymuş olamaz. Böylece ortaya konulan bu çarpıtma geçersiz 
olur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[ Mesih’in Tabiatı]
[378]  Hıristiyan kelâmcılar “Daha önce ifade edilen “ittihad”71,   İncil’e 

ait bir kabul ve inançtır: İttihat (Tanrı’nın Îsâ  Mesih’te bedenleşmesi), ne 
bir nakildir (yani Tanrı’nın bir yerden başka bir yere nakledilmesidir), ne 
bir harekettir, ne Bârî Teâlâ’dan ayrı olmaktır, ne o ikisinin (yani Tanrı ile 
Îsâ  Mesih’in) üzerinde bulundukları şeyi bilmek ne de o ikisinin intikal 
etmesidir.” demişlerdi. 

[379] Bunun üzerine onlara (hıristiyanlar) şöyle denilir: Bu görüş, it-
tihadın (Tanrı’nın Îsâ  Mesih’te bedenleşmesinin) iptal edilmesidir, ayrıca 
“İttihad (Tanrı’nın Îsâ  Mesih’te bedenleşmesi) konusunda  Mesih’in payı ile 
onun dışındakilerin payı aynıdır.” şeklindeki görüşünüzün iptalidir. Yine 
“ Oğul semadan indi, ete-kemiğe büründü, doğdu, öldürüldü ve defnedil-
di.” sözlerinin içinde bulunduğu iman esaslarınıza aykırıdır.

[380] Hıristiyanlardan bir topluluk, “ Mesih, yüce Allah’ın kendisinden 
hareketle hitap ettiği bir hicaptır (perde/örtü).”72 demiştir. Onlara şöyle 
denilir: “Size göre hicap (örtü/perde) mahlûk olduğu halde,  Mesih kendi-
sine ibadet edilen rab ve yaratıcı olan bir ilâhtır.” diyorsunuz. Bazılarınıza 
göre  Mesih’in bir tabiatı vardır; bazılarınıza göre ise onun nâsûtî (beşerî) ve 
lâhûtî (ilâhî) olmak üzere iki tabiatı vardır. Bize söyler misiniz; sizler,  nâsûtî 
ve lâhûtî olmak üzere iki tabiata birlikte mi ibadet ediyorsunuz? Yoksa di-
ğeri olmaksızın bunlardan sadece birine mi ibadet ediyorsunuz? 

[381] Eğer hıristiyanlar “Bu iki tabiata birlikte ibadet ediyoruz.” derler-
se, bu durumda onlar yüce Allah ile birlikte bir insana ve mahlûk olan bir 
hicaba (perde/örtüye) ibadet ettiklerini kabul etmiş olurlar. Bu ise şirkin 
ötesinde olabilecek en kötü düşüncedir. 

[382] Eğer onlar (hıristiyanlar) “Biz sadece ( Mesih’in) lâhûtî/ilâhî tabi-
atına ibadet ediyoruz.” derlerse, onlara (hıristiyanlara) şöyle denilir: “Sizler, 
 Mesih’in tamamına değil, ancak onun yarısına ibadet ediyorsunuz. Çünkü 
 Mesih’in [size göre] iki tabiatı vardır. Sizler, diğeri olmaksızın bunlardan 
sadece birine ibadet ediyorsunuz.” 

30
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]٣٧٧ [ ģــĉ×Ę Ùــåè įــĥĝĭÖ مĳــĝĺ ź ــכאذبĤאĘ ــא Öًכאذ ħــıĭĐ ــאĬóــא ذכĨ ģــĜאĬ إن כאن

.īــ ĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤم. واïــĝÝĩĤا įــ ĺĳĩÝĤا

]٣٧٨ [ īכــĺ ħــĤو ģــĻåĬŹĤ ïــĻĥĝÜ ĳــİ ــאĩĬر إĳכــñĩĤــאد اéÜźإن ا :ħــİĳĩĥכÝĨ ــאلĜو

.ŻــĝÝĬا źو įــĻĥĐ ــאĬــא כאĨ ħــĥđĤا źــאري و×Ĥــאرق اĘ źو Ùכــóè źو ÙــĥĝĬ

]٣٧٩ [ ĹــĘ هóــĻĔ ċــèو įــčè نÉــÖ ħכــĭĨ لĳــĜــאد وéÜŻĤ ــאلĉÖا إñــİ :ħــıĤ ــאلĝĻĘ

 ïــĤوو ïــùåÜאء وĩــùĤا īــĨ لõــĬ īــÖźــא أن اıĻĘ ĹــÝĤا ħכــÝĬאĨŶ فŻــìاء، وĳــø ــכĤذ

.īــĘود ģــÝĜو

ــĝĻĘ .įــאل ] ٣٨٠[ ĭĨ ĵــĤאđÜ ųا įــ ×Ĉאì ųــאب اåè çĻــùĩĤا :ħــıĭĨ ÙــęÐאĈ ÛــĤאĜو

ــě واåéĤــאب ïĭĐכــĥíĨ ħــĳق  Ĥאì įــ Ĥد وإĳــ ×đĨ رب çĻــùĩĤن إن اĳــ ĤĳĝÜ ħــ ÝĬأ :ħــıĤ

 .ÙــĻÜĳİźو ÙĻÜĳــøאĬ ــאنÝđĻ×Ĉ ħכــąđÖ ïــĭĐة وïــèوا ÙــđĻ×Ĉ ħכــąđÖ ïــĭĐ çĻــùĩĤوا

ó×ìÉĘوĬــא أđÜ×ــïون اĻÝđĻ×ĉĤــđĨ īــא اĻÜĳİŻĤــÙ واĭĤאøــÙĻÜĳ أم đÜ×ــïون أĩİïèــא دون 

اìŶــóى؟ 

ĘــÍن ĜאĤــĳا: ĩİï×đĬــא đًĻĩäــא أĜــóوا ıĬÉÖــđĺ ħ×ــïون إùĬــאĬًא وåèאÖًــא ĜًĳĥíĨــא ] ٣٨١[

Ĩــď اđÜ ųאĤــĵ. وİــñا أĜ×ــĨ çــא ĺכــĳن Ĩــī اýĤــóك.

]٣٨٢ [ ėــāĬ ونïــ×đÜ ــאĩĬÍĘ ħــıĤ ģــĻĜ هïــèت وĳــİŻĤا ïــ×đĬ ģــÖ :اĳــĤאĜ وإن

اìŶــóى. دون  إïèاĩİــא   źإ đÜ×ــïون   ħÝــùĤو ÝđĻ×Ĉــאن   įــĬŶ  įــĥכ  ź  çĻــùĩĤا

١٥

٥

١٠
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[383] Aynı şekilde onlara (hıristiyanlara)  Mesih’in çarmıha gerilmesin-
den ve ölümünden sorulur. Nitekim Melkîlerin ve Nestûrîlerin görüşle-
rinden biri şudur: “Çarmıha gerilme ve ölüm, özellikle  Mesih’in insani 
yönünde ( nasutî) gerçekleşmiştir.” Bunun üzerine onlara şöyle denilir: Şu 
halde sizler (yani Melkîler ve Nestûrîler), “ Mesih çarmıha gerildi ve öldü” 
şeklindeki sözünüzde yalancısınız. Çünkü  Mesih’in yarısı çarmıha gerildi 
ve sadece yarısı öldü. Çünkü size yani Melkîler ve Nestûrîlere) göre  Mesih 
ismi, bunlardan sadece birini değil; nâsût ve lâhût olmak üzere her iki yö-
nünü ifade etmektedir. 

[384] Yine Ya‘kûbîlerden olup da ( Mesih’in tabiatı konusunda) “İnsan 
( Mesih) ve ilâh (Tanrı) aynı şeydir.” şeklinde söz söyleyen herkese, (söylediği 
bu söz sebebiyle) bir insana ibadet etmesi gerekli olur. Çünkü bu sözü söy-
leyen bir kimse, Tanrı’ya ibadet ettiği zaman -Tanrı bir insan olduğundan 
dolayı- bir insana ibadet etmiştir ve onun Rabb’i mahlûk olan bir insandır. 

[385] Öte yandan Ya‘kûbîlerden olup da “Tanrı insandan ( Mesih’ten) 
farklıdır.” diyen herkes ittihadı (Tanrı’nın  Mesih’te bedenleşmesini) geçer-
siz kılmıştır. 

[386] Aynı şekilde onlara (hıristiyanlara) hicabın Allah Teâlâ ile birlikte 
aynı şey olduğu da söylenir. Onlar, bu şekilde  Mesih’e ibadet etmeyi ka-
bul ettiklerine göre “ Mesih’in yaratıcı olan bir rab olduğunu kabul etmek 
de onların (hıristiyanların) tamamına gereklidir. Halbuki   İncil’de  Mesih’in 
acıktığı, ekmek ve balık yediği, terlediği ve işkence gördüğü bildirilmek-
tedir.73 Buna göre hıristiyanların Rabb’i acıkmış ve yemek yemiştir; Tanrı 
işkence görmüştür, tokatlanmış ve çarmıha gerilmiştir. Rezillik, çirkin söz 
ve yalan açıklama olarak bu kadarı yeterlidir. 

[387] “ Mesih’in Tanrı’nın ve   Meryem’in oğlu olduğunu” söyleyen Melkî-
lere ve Ya‘kûbîlere şöyle denilir: Sizler,  Mesih’in insan ve Tanrı olduğunu 
kabul ettiniz. Dolayısıyla bu durumda insan, Tanrı’nın oğlu ve   Meryem’in 
oğlu olur; Tanrı ise   Meryem’in oğlu olur. Bu ise çirkinliğin en uç noktasıdır. 

[388] Eğer onlar (hıristiyanlar), kitabınızdaki “Allah, bir insanla ancak 
vahiy yoluyla, yahut perde arkasından konuşur...” (Şûrâ 42/51) âyet hakkın-
da ne dersiniz? Ayrıca Allah Teâlâ, vadinin kenarındaki ağaçtan  Tûr tara-
fından Mûsâ ile konuştu.74
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]٣٨٣ [ ÙــĻכĥĩĤا Ĝــĳل   īــĨ .įــ×ĥĀو  çĻــùĩĤا Ĩــĳت   īــĐ ùĺــĳĤÉن  وכĤñــכ 

 ħــÝĬÉĘ :ħــıĤ ــאلĝĻĘ.ÙĀאì تĳــøאĭĤا ĵــĥĐ ďــĜــא وĩĬإ ÕــĥāĤت واĳــĩĤإن ا :ÙĺرĳĉــùĭĤوا

 įــęāĬ ÕــĥĀو įــęāĬ ــאتĨ ــאĩĬإ įــ ĬŶ ،نĳــ Öכאذ ,ÕــĥĀو çĻــùĩĤــאت اĨ ħכــĤĳĜ ĹــĘ

 ĵــĥĐ ź ــאđًĨ ــאĩıĻĥت כĳــøאĭĤت واĳــİŻĤا ĵــĥĐ ďــĜوا ħכــïĭĐ çĻــùĩĤا ħــøن اŶ ،ćــĝĘ

.óــìŴــא دون اĩİïèأ

]٣٨٤ [ įــĨõĥĺ įــĬÍĘ ïــèء واĹــü įــĤŸــאن واùĬŸا :ÙــĻÖĳĝđĻĤا īــĨ ــאلĜ īــĨ ģوכ

أن đĺ×ــï إùĬــאĬًא ĬŶــį إذا Đ×ــï اĤŸــį واĤŸــİ įــĳ اùĬŸــאن ĝĘــĐ ï×ــï إùĬــאĬًא ورÖــį إùĬــאن 

ĥíĨــĳق.

وכĜ īĨ ģאل ħıĭĨ: اóĻĔ įĤŸ اùĬŸאن ïĝĘ أģĉÖ اéÜźאد. ] ٣٨٥[

]٣٨٦ [ ħــıĨõĥĺاء، وĳــùÖ اءĳــø ĵــĤאđÜ ųا ďــĨ ــאبåéĤا ĹــĘ ħــıĤ ــאلĝĺ اñכــİو

 ĹــĘو ěــĤאì رب įــĬوأ ،Ùــĥĩä اñכــİ اñכــİ çĻــùĩĤــאدة ا×đÖ واóــĜأ ïــĜ إذ ħــıđĻĩä

ــאن وĐــóق وĄــóب أن رıÖــħ أכģ وäــאع وأن  ÝĻéĤوا õــ ×íĤا ģــאع وأכä įــ Ĭأ ģــ ĻåĬŸا

اĤŸــĄ įــóب وĉĤــħ وĥĀــÕ وכęــıÖ ĵــñا رذاĤــÙ وéĘــĜ ûــĳل وĻÖــאن ĉÖــŻن.

]٣٨٧ [ ïــĜ ħــĺóĨ īــÖوا ųا īــÖا çĻــùĩĤن اÉــÖ :īــĻĥÐאĝĤا ÙــĻÖĳĝđĻĤوا ÙــĻכĥĩĥĤ ــאلĝĺو

 ħــĺóĨ īــÖا ĳــİ įــĤŸوا ħــĺóĨ īــÖوا ųا īــÖا ĳــİ ــאنùĬŸאĘ įــĤــאن وإùĬإ çĻــùĩĤأن ا ħــÜرóĜأ

.ÙĐאĭــýĤا ÙــĺאĔ هñــİو

]٣٨٨ [ ُ ƪųا įُــĩَ ِĥَُّכĺ َأنóٍــýَ×َĤِ َــאכَאنĨََو﴿ ħכــÖאÝכ ĹــĘ ــאĩĻĘ نĳــĤĳĝÜ ــאĨ :اĳــĤאĜ نÍــĘ

وĻًèَْــא أوĨَِْــī وَرَاءِ åَèِــאبٍ﴾ وأĬــđÜ įאĤــĵ כĥــøĳĨ ħــĨ ĵــä īאĬــÕ اĉĤــĳر Ĩــī اýĤــóåة  ƪźِإ

Ĩــü īــאĵĈء اĤــĳادي.

٥

١٠

١٥
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[389] Şöyle deriz: Teklim (konuşma), yüce Allah’ın fiili olup mahlûk-
tur. Hicap (perde/örtü) ise teklime aittir ve teklim vadinin kıyısında,  Tur 
dağı tarafında ve ağaçta sonradan meydana gelen bir şeydir. Bunların ta-
mamı mahlûktur (yaratılmıştır) ve muhdestir (sonradan var edilmiştir). 
Aynı şekilde   Cebrâil de (a.s.)  Dihye’nin75 suretine dönüşmüştür. Nitekim 
yüce Allah’ın meleklere ve cinlere diledikleri surete dönüşecekleri bir kuvve 
vermiştir. Bunların (yani teklim, hicap ve   Cebrâil’in  Dihye suretine gir-
mesinin) tamamı yaratılmış olup -bu konuda yüce Allah’tan farklı olarak- 
arazlar onları takip eder. 

[390] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Hıris-
tiyanlara itiraz edilen hususlardan biri şudur: Her ne kadar onların tama-
mına yönelik zorunlu bir kesin delil (burhân-ı zarûrî) olmasa da, bunun-
la birlikte (yukarda ifade edilen husus) hıristiyanlardan olan Melkîlerin, 
Nestûrîlerin, Ya‘kûbîlerin ve Markûnilerin76 amel ettikleri kanunları takip 
eden kimselere yönelik onları susturan zorunlu kesin bir delildir. İşte bu 
husus, bizimle onlardan (hıristiyanlardan) bazıları arasında cereyan eden 
bir meseledir. Bunun sebebi de onların şu iki durumdan birini kabul et-
mek zorunda olmalarıdır: Ya Îsâ aleyhisselâmdan sonra peygamberliğin 
bâtıl olduğunu kabul ederler; ya da Îsâ aleyhisselâmdan sonra nübüvvetin 
imkânını kabul ederler. 

[391] Eğer onlar (hıristiyanlar) Îsâ aleyhisselâmdan sonra nübüvvetin 
imkânını kabul ederlerse, bu durumda Hz. Muhammed’in (aleyhisselâm) 
nübüvvetini kabul etmeleri lazım gelir. Zira Hz. Muhammed’in (aleyhis-
selâm) mûcizelerinin nakli, Îsâ’nın ve diğer peygamberlerin (a.s.) mûci-
zelerinin nakledilmesine benzer bir şekilde, büyük topluluklar tarafından 
sabit olmuştur.

[392] Eğer onlar (hıristiyanlar), Îsâ aleyhisselâmdan sonra peygamber-
liğin geçersiz olduğunu kabul ederlerse, bu durumda namazları (ibadet-
leri), “Pazar” gününe” tâzim etmeleri, oruçları; etten imtina etmeleri, ni-
kahları, bayramları; domuz etini, ölü hayvanın etini ve kanın yenilmesini 
mubah kabul etmeleri; sünnet olmayı terk etmeleri ve dinlerinde mertebe 
sahibi olan kimselere (din adamlarına) nikahı haram kılmaları açısından 
şeriatlarının tamamını terk etmeleri lazımdır. Çünkü zikrettiğimiz husus-
lar hakkında ellerinde bulunan Dört   İncil’de herhangi bir bilgi yoktur.
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]٣٨٩ [ ħــĻĥכÝĥĤ ĳــİ ــאĩĬــאب إåéĤق، واĳــĥíĨ ،ĵــĤאđÜ ųا ģــđĘ ħــĻĥכÝĤــא: اĭĥĜ

واÝĤכĻĥــİ ħــĳ اĤــñي èــïث ĘــĹ اýĤــóåة وüــאĵĈء اĳĤادĺــī وäאĬــÕ اĉĤــĳروכģ ذĤــכ 

ĥíĨــĳق éĨــïث، وכĤñــכ éÜــĳل ĺó×äــĻĥĐ ģــį اùĤــŻم ĘــĀ Ĺــĳرة دĻèــÙ إĩĬــא İــĳ أن 

 ħــıĥر، وכĳــāĤا īــĨ ــאؤاü ــאĩĻĘ ــאıÖ نĳــĤĳéÝĺ ةĳــĜ īــåĤوا ÙכــÐŻĩĥĤ ģــđä ĵــĤאđÜ ųا

ĥíĨــĳق đÜאĜــıĻĥĐ Õــħ اĐŸــóاض íÖــŻف اđÜ ųאĤــĘ ĵــĹ ذĤــכ.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĩĨــא Ýđĺــóض ÖــĥĐ įــĵ اāĭĤــאرى وإن ] ٣٩٠[

 ïــĥĝÜ īــĨ ģכ ĵــĥĐ وريóــĄ ــאنİóÖ įــ ĭכĤ ħــıđĻĩä ĵــĥĐ ــא ĺًورóĄ ــא ĬًאİóÖ ÷ــĻĤ כאن

 ħــıĤ ďــĈאĜ ÙــĻĜאرĩĤوا Ùــ×ĜאđĻĤة واóĈــאùĭĤن واĳــĻכĥĩĤــא اıÖ ģــĩđĺ ĹــÝĤا ďÐاóــýĤا ħــıĭĨ

وİــùĨ Ĺــä ÙĤÉــóت ĭĤــא ĨــıąđÖ ďــħ. وذĤــכ أıĬــĥíĺ ź ħــĳن Ĩــī أèــï وĻıäــī؛ إĨــא 

أن ĺכĬĳــĳا Ĥĳĝĺــĳن ĉ×ÖــŻن اĭĤ×ــĳة đÖــùĻĐ ïــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم. وإĨــא أن Ĥĳĝĺــĳا ĨÍÖכאıĬــא 

đÖــïه ĻĥĐــį اùĤــŻم.

]٣٩١ [ ïــĩéĨ ةĳــ×ĭÖ ارóــĜŸا ħــıĨõĤ مŻــùĤا įــĻĥĐ هïــđÖ ةĳــ×ĭĤــכאن اĨÍÖ اĳــĤאĜ نÍــĘ

 ĵــùĻĐ مŻــĐإ ÛــĥĝĬ ــאıĥáĩÖ ĹــÝĤاف اĳכــĤאÖ įــĨŻĐإ ģــĝĬ Ûــ×à إذ .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

وĻĔــóه ıĻĥĐــħ اāĤــŻة واùĤــŻم.

]٣٩٢ [ ďــĻĩä كóــÜ ħــıĨõĤ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــùĻĐ ïــđÖ ةĳــ×ĭĤن اŻــĉ×Ö اĳــĤאĜ وإن 

 ħıÝéאכĭĨو ħéĥĤا īــĨ ħıĐאĭÝĨوا ħıĨאĻĀو ïــèŶا ħــıĩĻčđÜو ħــıÜŻĀ īــĨ ħıđÐاóــü

 ĵــĥĐ ــכאحĭĤا ħــĺóéÜــאن وÝíĤك اóــÜم وïــĤوا ÙــÝĻĩĤوا óــĺõĭíĤا ħıÝèא×Ýــøوا ħــİאدĻĐوأ

 .ÙÝ×Ĥء أĹــü ÙــđÖرŶا ħــıĥĻäאĬأ ĹــĘ įــĭĨ ÷ــĻĤ ــאĬóــא ذכĨ ģإذ כ .ħــıĭĺد ĹــĘ ÕاכــóĩĤا ģــİأ

٥

١٠

١٥
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Bilakis onların İnciller’i, bugün yapmakta oldukları her bir şeyi geçersz kıl-

maktadır. Zira Îsâ aleyhisselâmın “Ben,   Tevrat’ın kanunlarından herhangi 

bir şeyi değiştirmek için gelmedim.”77... dediği İncillerde mevcuttur. Nite-

kim Îsâ ve kendisinden sonra gelen havârileri “sebt” gününe,  Fısıh bayramı 

ve yahudilerin diğer bayramlarına bağlı kaldılar. Halbuki günümüz hıristi-

yanları bunların aksine bir uygulama içindedirler. 

[393] Şeriatlar (dini emirler ve yasaklar) sadece peygamberlerle (aley-

himüsselâm) birlikte var olacağı halde hıristiyanlar, Îsâ’dan sonra nübüv-

vetin varlığını reddettiklerine göre (günümüz hıristiyan uygulamaları nasıl 

ortaya çıkmıştır?) Îsâ’dan sonra peygamber gelmediğine göre, peygamber-

lerin (aleyhimüsselâm) dışındaki bir kimse şeriat vazederse yüce Allah’a 

karşı hükmetmiş olur. Bu da şirkten, yalan konuşmaktan ve ahmaklıktan 

kaynaklanan hususlardan daha büyük günahtır. Dolayısıyla onların dinleri 

olan şeriatları, asla bir nebîden alınmış değildir. Söz konusu dinleri, kesin 

bir şekilde yüce Allah’a yalan yere atfedilmiş bir iftira ve günahtır, bunda 

hiçbir şüphe yoktur. 

[“Bir (Vâhid)” Sayı Değildir] 

[394] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Şimdi, 

-yüce Allah’ın yardımı, destek ve muvaffak kılmasıyla, kendisinden başka 

ilâh olmayan Allah eğer dilerse- “bir”in (vâhid) sayı olmadığını açıklama-

ya başlayacağız. Başarı yüce Allah’ın yardımıyla olduğu halde şöyle deriz: 

Sayının özelliği, kendisine denk olan ve olmayan başka sayıların bulunma-

sıdır. Bu, bir sayının asla uzak kalamayacağı bir şeydir. 

[395] Denklik ise, parçalara ayrıldığı zaman parçalarının tamamının 

kendisine eşit olmasıdır. Bir ile bir’in (tek ile tek’in) [1+1] ikiye eşit oldu-

ğunu, çift ve tekin [2+1] ise, iki sayısı olan çifte denk olmadığını görmez 

misin? Beş sayısı, -üç sayısına eşit olmadığı halde- iki ve üçün toplamına 

eşittir (3+2=5). Âlemdeki bütün sayılar da böyledir. 
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Öــģ أĬאıĥĻäــĥĉ×Ĩ ħــĤ ÙــכĨ ģــא İــĻĥĐ ħــį اĻĤــĳم، إذ ıĻĘــא أĬــĻĥĐ įــį اùĤــŻم Ĝــאل: Ĥــħ آت 

ĻĔŶــü óــÑًĻא Ĩــü īــóاďÐ اÝĤــĳراة. وأĬــį כאن Ýĥĺــõم İــĳ وأéĀאÖــđÖ įــïه اùĤــ×Û، وأĻĐــאد 

ــÍذا đĭĨــĳا Ĩــī وäــĳد  Ę ،مĳــ ĻĤا įــ ĻĥĐ ħــİ ــא Ĩ ģف כŻــíÖ هóــ ĻĔو çــāęĤا īــĨ دĳــıĻĤا

اĭĤ×ــĳة đÖــïه. 

وכאĬــÛ اýĤــóاìËÜ ź ďÐــñ إĐ źــī اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم وإÍĘ źن üــאرıĐא ] ٣٩٣[

 īــĨ نĳכــĺ ــא Ĩ ħــčĐا أñــİو ĵــ ĤאđÜ ųا ĵــĥĐ ħאכــè مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאء Ļ×ĬŶا óــ ĻĔ īــĐ

 ،ŻًــĀأ Ĺــ×Ĭ īــĐ ذةĳــìÉĨ óــĻĔ ħــıĭĺد Ĺــİ ĹــÝĤا ħıđÐاóــýĘ .ėíــùĤب واñכــĤك واóــýĤا

.įــĻĘ ــכü ź īــĻĝĻÖ ģــäو õــĐ ųا ĵــĥĐ اةóــÝęĨ ــאصđĨ ĹــıĘ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا ĻèــĬ ī×ــïأ đÖــĳن اų وĝĻĘĳÜــį وĻĺÉÜــïه ] ٣٩٤[

إن üــאء اź ų إĤــį إİ źــĘ ĳــĻĻ×Ü Ĺــī أن اĳĤاèــĻĤ ïــ÷ Đــïدًا ĝĭĘــĳل وÖــאų اĻĘĳÝĤــě. إن 

ìאĀــÙ اđĤــïد İــĳ أن äĳĺــĐ ïــïد آìــùĨ óــאوٍ، Ĥــį وĐــïد آìــĻĤ óــ÷ ùĨــאوĺًא Ĥــİ .įــñا 

.ŻًــĀد أïــĐ īــĨ ĳــĥíĺ ź ءĹــü

واùĩĤــאواة İــĹ: أن Üכــĳن إđÖאĄــį כıĥــא ùĨــאوĤ Ùĺــį إذا ÐõäــÛ، أÜ źــóى ] ٣٩٥[

أن اęĤــóد واęĤــóد ùĨــאوĺאن ĻĭàŻĤــī، وأن اĤــõوج واęĤــóد ĻĤــ÷ ùĨــאوĺًא ĥĤــõوج اĤــñي 

İــĳ اĭàźــאن، واùĩíĤــùĨ ÙــאوĻĭàŻĤ Ùĺــī واàŻáĤــĻĔ ÙــùĨ óــאوàŻáĥĤ ÙĺــÙ وİכــñا כĐ ģــïد 

.ħــĤאđĤا ĹــĘ

٥

١٠

١٥
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[396] İşte bu, “Eşit olmak ve eşit olmamak, sayının özelliğidir.” şek-
lindeki sözümüzün manasıdır. Bizim burda kastettiğimiz bu türden bir 
eşitliktir, başka eşitlik değildir. Şayet “bir”in kendisine ait eşit parçaları/
cüzleri olsa idi, şüphesiz o çok olurdu. Çünkü gerçekte mutlak “bir”, çok 
olmayan şeydir. Sağlıklı duyulara sahip olan herkese göre bu hususta hiçbir 
şüphe yoktur. Kendisine ait cüzleri olan, şüphesiz çoktur. Dolayısıyla o 
(söz konusu sayı), o zaman, zorunlu olarak “bir” değildir. Böylece zorunlu 
olarak “bir”, cüzleri olmayan şeydir. Zira bu konuda şüphe yoktur. Dolayı-
sıyla kendisine ait cüzleri olmayan “bir”, adet olarak ona (bir’e) eşittir. İşte 
açıklamak istediğimiz şey de budur. 

[397] Bunlara ilâveten, duyular ve aklın zorunluluğu “bir”in varlığı-
na şahitlik eder. Şayet “bir” mevcut olmasa idi, asla adete (sayı sayma-
ya) güç yetirilemezdi. Zira “bir”, sayının ve sayılan varlıkların başlangıç 
noktasıdır. Öyle ki ancak “bir”in varlığından sonra sayıya ve sayılan var-
lıklara ulaşılabilir. Şayet “bir” olmasa idi, elbette âlemde ne sayı ne de 
sayılan bir varlık (ma‘dut) olurdu. Âlemin tamamı sayılar ve mevcut olan 
sayılan varlıklardır. Dolayısıyla “bir”, zorunlu olarak mevcuttur. Biz, âle-
min tamamı hakkında tabii ve zorunlu bir şekilde düşünürsek, elbette 
orada gerçek anlamda “bir”i hiçbir şekilde bulamayız. Çünkü âlemdeki 
her madde bölünmüş, cüzlere ayrılması muhtemel, bölünmek suretiyle 
nihayetsiz olarak çoğalan bir varlıktır. Her hareket, kendisinden dolayı 
hareket eden varlığın bölünmesiyle kısımlara ayrılmıştır. Zaman da fe-
leğin hareketi olup feleğin bölünmesiyle kısımlara ayrılan bir varlıktır. 
Müddetin tamamı da kendisiyle -ki o da müddettir- hareket edenin bö-
lünmesiyle kısımlara ayrılmıştır. Cins, tür ve fasıl açısından her makul de 
böyledir. Aynı şekilde maddeye yüklenmiş olan her  araz da böyledir. Ni-
tekim  araz, kendisini taşıyan varlığın bölünmesi suretiyle kısımlara ayrıl-
mıştır. Bu aklın zorunluluk ilkesi ve müşâhede ile bilinen bir durumdur. 
Bütün âlemde (burada) dile getirdiğimiz hususun dışında herhangi bir 
şey (varlık) yoktur. Böylece âlemde (gerçek anlamda) “bir”in olmadığı 
hususu zorunlu olarak anlaşılmaktadır. 
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ıĘــñا ĭđĨــĭĤĳĜ ĵــא: إن اùĩĤــאوي وĻĔــó اùĩĤــאوي İــì ĳאĀــÙ اđĤــïد، وİــñه ] ٣٩٦[

اùĩĤــאواة أردĬــא İóĻĔ źــא ĥĘــĳ כאن ĳĥĤاèــï أđÖــאض ùĨــאوĤ ÙĺــĤ įــכאن כĻáــóًا Öــü Żــכ؛ 

 ģכ ïــĭĐ įــĻĘ ــכüź ــאĨ اñــİ اóًــĻáــ÷ כĻĤ يñــĤا ĳــİ ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ěــĥĉĩĤا ïــèاĳĤن اŶ

ذي èــ÷ øــħĻĥ. כאن Ĩــא כאن Ĥــį أđÖــאض ıĘــĳ כĻáــÖ óــü Żــכ، ıĘــĳ إذا ÖאąĤــóورة ĻĤــ÷ 

واèــïًا، ĘאĳĤاèــĄ ïــóورة، İــĳ اĤــñي ź أđÖــאض ĤــĘ įــÍذ ü źــכ ĻĘــĘ .įאĳĤاèــï اĤــñي 

.īــĻ×Ĭ ــא أنĬي أردñــĤا ĳــİدً،ا وïــĐ ÷ــĻĤ įĺــאوùÜ įــĤ ــאضđÖأ ź

]٣٩٧ [ ħــĤ ĳــ Ĥ إذ ïــèاĳĤد اĳــäĳÖ انïıــýĺ ģــĝđĤورة اóــĄــ÷ وéĤن اÍــĘ ــאąًĺوأ 

ĺכــī اĳĤاèــäĳĨ ïــĳدًا Ĥــĝĺ ħــïر ĥĐــĐ ĵــïد أĀــŻً، إذ اĳĤاèــĨ ï×ــïأ اđĤــïد واđĩĤــïود 

ــäĳĺ ħــï اĳĤاèــĩĤ ïــא  Ĥ ĳــ Ĥده وĳــäو ïــđÖ źود إïــđĨ źد وïــĐ ĵــĤإ ģــĀĳĺ ź يñــĤا

وäــĘ ïــĹ اđĤאĤــĐ ħــïد وđĨ źــïود أĀــŻً، واđĤאĤــħ כĥــį أĐــïاد وđĨــïودات äĳĨــĳدة، 

 ïــåĬ ħــĤ ــאĺًورóĄ ــאĻًđĻ×Ĉ اóًــčĬ įــĥכ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĬóčĬ ــאĩĥĘ ،ورةóــĄ دĳــäĳĨ ïــèاĳĤאĘ

 ħــùĝĭĩĘ ħــĤאđĤا īــĨ مóــä ģن כŶ ،هĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ ÙــÝ×Ĥأ ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ اïــèوا įــĻĘ

 ÙĩــùĝĭĨ ــא ąًĺأ ĹــıĘ Ùכــóè ģوכ ،Ùــ ĺאıĬ Żــ Ö اïًــ Öــאم أùĝĬźאÖ óــ áכÝĨ Ùــ ÐõåÝĥĤ ģــĩÝéĨ

ÖאùĝĬــאم اéÝĩĤــóك ıÖــא واĨõĤــאن óèכــÙ اĥęĤــכ، ıĘــùĝĭĨ ĳــùĝĬÍÖ ħــאم اĥęĤכ،ĘــכĨ ģــïة 

ùĝĭĩĘــÙĩ أąًĺــא ÖאùĝĬــאم اéÝĩĤــóك ıÖــא اĤــñي İــĳ اĩĤــïة، وכĤñــכ כĝĨ ģــĳل Ĩــĭä īــ÷ 

 ،įــĥĨאè ــאمùĝĬאÖ ħــùĝĭĨ įــĬÍĘ مóــä ĹــĘ لĳــĩéĨ ضóــĐ ģــכ כĤñوכ ،ģــāĘ ع أوĳــĬ أو

İــñا أĨــĥđĺ óــąÖ ħــóورة اĝđĤــģ واýĩĤــאïİة، وĻĤــ÷ اđĤאĤــħ כĥــü įــÑًĻא ĻĔــĨ óــא ذכĬóــא، 

.ÙــÝ×Ĥأ ïــèوا ħــĤאđĤا ĹــĘ ÷ــĻĤ įــĬورة أóــĄ çــāĘ

٥

١٠

١٥
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[398] Biraz önce biz zorunlu bir kesin delil ile “bir”in varlığının ka-
çınılmaz olduğunu ortaya koymuştuk. O zaman “bir”in varlığı -elbette 
âlemdeki herhangi bir şeyde olmadığı halde- mutlaka zorunludur. O za-
man “bir”, zorunlu olarak âlemin dışında bir şeydir. Zorunlu olarak ve ka-
çınılmaz bir şekilde bu böyle olduğuna göre O (Bir), âlemi yaratan, Evvel 
ve Vâhid olandır. Çünkü -yaratıcısı hariç- âlemin dışında herhangi bir şe-
yin var olması aklen elbette mümkün değildir. O da “Bir” ve “Evvel” olan, 
kendisinden başka ilâh olmayan Allah’tır; elbette O (Allah), ne adet, ne 
 sıfat ne de herhangi bir şekilde çoğalan bir varlıktır. O’ndan başka “vâhid” 
(bir) yoktur; O’nun dışında asla bir “ilk” yoktur ve O’nun dışında yoktan 
var edici, fail ve yaratıcı da yoktur; O, tek olup benzeri yoktur. 

[399] Âlemdeki her ferdin -ki o da sayı sayma sırasında sözlükte me-
cazi olarak “bir” diye isimlendirilen şeydir- bölümlere ayrılma ihtimalinin 
bulunması ve cüzlerinin pek çok yüzeyinin bulunması anlamında, “çok ol-
duğunu [birden fazla olduğunu]” söylemiştik. Söz konusu varlık kısımlara 
ayrıldığı zaman kendisindeki çokluk ortaya çıkar. Kısımlara ayrılmayan bir 
şeye gelince, işte o gerçek anlamda “fert/tek” sayılır. Nitekim biz, bu kita-
bımızın son kısmında, 78 kaçışı olmayan zorunlu kesin delillerle âlemdeki 
her cüzün bölünmesi ihtimalinin gerekliliğinin kesin delilini açıkladık. Ba-
şarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[400] Şayet birisi, “Siz ‘be’, ‘te’, ‘se’ ve diğer hece harfleri hakkında 
ne dersiniz? Bunlardan her biri, kısımlara bölünmeyen ‘bir’ değil midir?” 
derse, -yüce Allah’ın yardımıyla- ona şöyle cevap verilir: Bu, benzerin-
den uzak durmanız gereken bir saçmalıktır. Çünkü harf, akciğer, nefes 
borusu, gırtlak, damak, dil, dişler ve iki dudaktan meydana gelen, ses 
vasıtalarından bazılarını sıkmak suretiyle bu harfin mahrecinden dışarıya 
atılan havadır. Bu konuda şüphe olmadığına göre, dışarı atılan bu hava 
uzun, geniş ve derinliği olan bir cisimdir. Böylece zorunlu olarak onun 
bölünmesi ihtimal dâhilindedir. İşte bu hava harftir. Şu halde harfler, 
zorunlu olarak kısımlara ayrılması muhtemel cisimlerdirler. Başarı yüce 
Allah’ın yardımıyladır. 
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]٣٩٨ [ ź ذاÍــ Ę ،ïــèاĳĤد اĳــäو īــĨ ïــÖ ź įــ Ĭــא أ ęًĬوري آóــĄ ــאنİó×Ö ــא ĭĨïĜ ïــĜو

 óــĻĔ ءĹــü ورةóــąĤאÖ إذًا ĳــıĘ ،ÙــÝ×Ĥأ ħــĤאđĤا īــĨ ءĹــü ĹــĘ ĳــİ ÷ــĻĤده وĳــäو īــĨ ïــÖ

 ěــĤאíĤول اŶ ïــèاĳĤا ĳــıĘ ــאıĭĐ ïــĻéĨ ź ĹــÝĤورة اóــą×ĤאĘ ــכĤñــכ כĤذ ذÍــĘ ،ħــĤאđĤا

đĥĤאĤــħ، إذ ĻĤــ÷ äĳĺــÖ ïאĝđĤــģ أÝ×Ĥــü ÙــĹء ĻĔــó اđĤאĤــħ إì źאĝĤــıĘ ،įــĳ اĳĤاèــï اŶول 

اź ų إĤــį إİ źــĳ اĤــñي Ýĺ źכáــó أÝ×ĤــÙ أĀــđÖ ź Żًــïد وęĀ źــÙ، وäĳÖ źــĨ įــī اäĳĤــĳه 

 ź هïــèو ĳــİ źــא إĝًĤאì ŻًــĐאĘ عóــÝíĨ źو ŻًــĀه أóــĻĔ أول źو ،ÙــÝ×Ĥاه أĳــø ïــèوا ź

.įــĤ כĺóــü

]٣٩٩ [ ïــđĤا ïــĭĐ ÙــĕĥĤا ĹــĘ ĵĩــùĺ يñــĤا ĳــİو ħــĤאđĤا ĹــĘ دóــĘ ģכ ĹــĘ ــאĭĥĜ ــאĩĬوإ

واèــĥĐ ïــĵ اåĩĤــאز أĬــį כĻáــĭđĩÖ óــĵ أĬــĩÝéĺ įــģ أن ùĝĺــħ وأن ĤــùĨ įــאÙè כĻáــóة 

 ïــĜــא. وĻًĝĻĝè دًاóــĘ ïــđĺ ĳــıĘ ħــùĝĺ ħــĤ ــאĨ ــאĨوأ ،įــĻĘ ةóــáכĤت اóــıČ ħــùĜ ذاÍــĘ اءõــäŶا

ــא İــñا  ĭÖאÝכ óــìآ ĹــĘ ħــĤאđĤا ĹــĘ ءõــä ģــכĤ ــאمùĝĬŸــאل اĩÝèب اĳــäــאن وİóÖ ــא Ĭóذכ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא، وıĭĐ ïــĻéĨ ź ÙــĺورóĄ īــĻİاó×Ö

ĘــÍن Ĝــאل ĜאÐــĩĘ :ģــא ĝÜــĳل ĘــĹ اĤ×ــאء واÝĤــאء واáĤــאء وøــאè óÐــóوف اåıĤــאء؟ ] ٤٠٠[

 Ĺــĕ×ĭĺ Õĕــü اñــİ إن :ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو įــĤ ģــĻĜ ؟ħــùĝĭĺ ź اïًــèــא واıĭĨ ïــèوا ģــ÷ כĻĤأ

أن ęéÜــĨ ċــĥáĨ īــį؛ Ŷن اéĤــóف إĩĬــא İــİ ĳــĳاء ĘïĭĺــĨ ďــíĨ īــóج ذĤــכ اéĤــóف 

āđÖــđÖ óــă آźت اāĤــĳت ĤــĨ įــī اÐóĤــÙ وأĬאĻÖــÕ اāĤــïر واĥéĤــě واĭéĤــכ واùĥĤــאن 

 ăĺóĐ ģــĺĳĈ ħــùä ďــĘïĭĩĤاء اĳــıĤــכ اĤñĘ اñــİ ĹــĘ ــכü ź ذÍــĘ ،īĻÝęــýĤאن واĭــøŶوا

 ħــùä ĳــİ فóــéĤאĘ فóــéĤا ĳــİ اءĳــıĤــכ اĤñĘ .ورةóــĄ ــאمùĝĬŸا ģــĩÝéĨ ĳــıĘ ،ěــĻĩĐ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖورة، وóــĄ ÙĩــùĝĥĤ ģــĩÝéĨ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi326

“Allah Teâlâ, Bütün Halleriyle Olduğu Gibi, 
-Zamansız Bir Şekilde- Âlemi Bir Bütün Olarak Yaratmıştır.” 
Diyen Bir Kimseye Dair Kelâm

[401] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Biz, 
peygamberlik müessesini kabul etmediği halde yüce yaratıcıyı kabul eden 
ve bu görüşü [yani âlemin bir bütün olarak bir anda yaratıldığı görüşünü] 
benimseyen bir kimse gördük. Onunla bu konuda tartıştık; ona şöyle de-
dim: Yüce Allah’ın kuvvetinde mümkün olduğunu söylediğin şey ve bizim 
de “yüce Allah’ın insan türünü bir erkek ve bir dişiden yaratması ve bütün 
insanların bu ikisinden çoğalmaları” şeklinde dile getirdiğimiz husus, im-
kân dâhilindedir. Dolayısıyla siz, başka düşünceye değil de bu düşünceye 
nerden meylettiniz? Bunun üzerine bir an tereddüt etti, bir delil bulama-
yınca; “Siz de başka bir düşünceye değil de bu düşünceye (yani insanların 
anne ve babalarından dünyaya gelerek çoğalmaları görüşüne) nerden mey-
lettiniz?” dedi. Bunun üzerine ben, “Dediklerimizi gerekli kılan ve sizin 
dile getirdiklerinizi de reddeden zorunlu kesin delillerden dolayı (bu görü-
şü kabul ettim)” diyerek cevap verdim. 

[402] (ı) Söz konusu zorunlu kesin delillerden biri şudur: Şayet dedi-
ğiniz olsa idi (yani Allah, âlemi ve içindekileri bir anda bir bütün olarak 
yaratmış olsa idi), elbette yüce Allah’ın gençlerden ve yaşlılardan olmak 
üzere yokluktan varlığa çıkardığı herkes bunu (bir anda yaradılışı) bilir, 
kendi nefislerinden hareketle bunu hissederdi. Onlar (bir anda yaratılmış 
olan gençler ve ihtiyarlar), bunun öncesinde olmadıkları halde, şu anda, 
onun (yani bir anda yaratılmanın) vesilesi ile sonradan var olduklarını ke-
sin olarak bilirlerdi. Fakat onlar, -tarım, hasat, dokuma, dikim, ekmek, 
yiyecek ve bunun dışındakilerden olmak üzere- kendi sanatları, ticaretleri 
ve işlerini idare etme durumuna sonradan ulaştılar. 

[403] Şayet bu [insanlar çoğalmak suretiyle değil de bir anda var ol-
muş] olsalardı, elbette bunu, bununla alakalı olarak zorunlu bilgi gerekti-
ren bir şekilde çocuklarına naklederlerdi. Nitekim bizden önceki kralların, 
devletlerin ve hadiselerin varlığına dair haberler bundan daha az kimseden 
bize ulaşmalarına rağmen zorunlu bir bilgi ifade ederler. Durum bu şekilde 
bize ulaşmış ve insanların çoğunluğu bunu zorunlu bir bilgi ile bilmiştir. 
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Ùĥĩä ħĤאđĤا ěĥì אرىء×Ĥل إن اĳĝĺ īĨ ĵĥĐ مŻכĤا

כĩא ďĻĩåÖ ĳİ أĳèاŻÖ įĤ زĨאن

]٤٠١ [ óــĝĺ źو ĵــĤאđÜ ěــĤאíĤאÖ óــĝĺ īــĨ ــאĭĺرأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īכــĩĨ لĳــĝÜ يñــĤإن ا ÛــĥĝĘ ،ــכĤذ ĵــĥĐ ــאهĬóČאĬــכ وĤذ ĵــĤإ Õــİñĺ īــĨة، وĳــ×ĭĤאÖ

 óذכــ ĹĬــאùĬŸع اĳــĭĤا īــĨ ěــĥì ĵــĤאđÜ įــĬأ īــĨ īــéĬ لĳــĝĬ يñــĤوا ĵــĤאđÜ ųة اĳــĜ ĹــĘ

 ĵــĤإ ÛــĥĨ īــĺأ īــĩĘ .ــאąًĺأ īכــĩĨ ــאĩıĭĨ ħــıĥــאس כĭĤا ģــøאĭÜ ةïــèوا ĵــáĬا وأïًــèوا

 ħــÝĬأ ħــÝĥĨ īــĺأ īــĩĘ :ــאلĜ ŻًــĻĤد ïــåĺ ħــĤ ــאĩĥĘ ÙĐــאø ددóــÝĘ ه؟ñــİ دون ÙــĻáĻéĤــכ اĥÜ

 ĹــęĭÜــא و ĭĥĜ ــאĨ ÕــäĳÜ ÙــĺورóĄ īــĻİاó×Ĥ ÛــĥĝĘ ــכ؟ĥÜ دون ÙــĻáĻéĤه اñــİ ĵــĤــא إąًĺأ

.ħــÝĥĜ ــאĨ

]٤٠٢ [ īــĨ ñــÑĭĻè ĵــĤאđÜ ųا įــäóìأ īــĨ ģــכאن כĤ ÛــĥĜ ــאĨ כאن ĳــĤ įــĬــא: إıĭĨ

 ،ħıــùęĬأ īــĨ įĬĳــùéĺــכ وĤن ذĳــĩĥđĺ خĳĻــýĤــ×אن واýĤا īــĨ ،دĳــäĳĤا ĵــĤم إïــđĤا

 ĹــĘ نŴا اĳــàïè īכــĤ ،ــכĤذ ģــ×Ĝ اĳــĬĳכĺ ħــĤ ħــıĬا، وأĳــàïè įــÖ نŴا ħــıĬن أĳــĭĜĳĺو

 ÙــĈאĻìو ãــùĬــאد وāèث وóــè īــĨ ħــıĤאĩĐوأ ħــıÜאراåÜو ħــıÜאĐאĭāĤ ħــıĻĤĳÜ ــאلè

ــó ذĤــכ. ĻĔو ëــ×Ĉو õــ ×ìو

وĳĤ כאن ñİا ĳĥĝĭĤه إĵĤ أوźدħıĤ ĹąÝĝĺ ŻًĝĬ ħİ اħĥđĤ اóąĤوري ĤñÖכ ] ٤٠٣[

 īĨ אĭĥ×Ĝ א כאنĩĨ ءĹåĩĤا اñİ īĨ ģĜÉÖ אءä ģĝĬ ģوري כóąĤا ħĥđĤا ĹąÝĝĺ אĩכ ،ïÖ źو

اĳĥĩĤك واïĤول واĜĳĤאďÐ وēĥ×Ĥ اóĨŶ إĭĻĤא כĤñכ، وďĻĩä įĩĥđĤ اĭĤאس ĩًĥĐא óĄورĺًא.

٥

١٠

١٥
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Çünkü -güneşin doğuşu ve batışını; ölüm ve doğumu ve benzeri husus-
ların nakledilmesi durumunda olduğu gibi- insanların müşâhedelerinden 
hareketle naklettikleri bir haberde şüpheye düşmek elbette doğru değildir.

[404] Bizler, [bu meselede] durumun bir anda var olmaktan farklı ol-
duğunu görürüz. Çünkü biz, yeryüzü ahalisinin bir bütün olarak bunu 
(bir anda var olmayı) kesin olarak bilmediklerini görürüz. Bilakis onlardan 
(yeryüzü ahalisinden) hiçbirisi bunu bilmez. Ancak sen ve seninle uyum 
içinde olan kimseler ya da -bir haber ve nakille dayanarak değil de- sade-
ce kendi görüş ve kanaati sebebiyle seninle uyum halinde olan bir kimse 
bunu söylemiştir. 

[405] Bu, bu konuda ne senin ne de insanlardan birinin bize muha-
lefet ettiği bir husustur (bu meselede hem fikiriz). İlkinden sonuncusuna 
kadar dünya sakinlerinin tamamının kendilerinden sonra gelen kimselere 
müşâhede ettikleri şeyler konusunda naklettikleri bir haberin, yeryüzü sa-
kinlerinden herhangi birisinin bilmeyeceği şekilde gizli kalmasının imkânı 
yoktur. Bu, aklın temel ilkeleri ve açık kuralları sebebiyle yalan olduğu 
bilinen bir durumdur. 

[406] Bunun üzerine (kendisi ile tartıştığımız kişi) şöyle dedi: Sizlerin 
dile getirdiği hususları inkâr eden topluluklar olduğunu görüyoruz. Dola-
yısıyla bize itiraz ettiğiniz hususun geçersiz olması gerekir. Bunun üzerine 
ona şöyle dedim: İki nakil arasında hiçbir gizliliğin olmadığı bir fark var-
dır. Çünkü biz, bir erkeğin ve sadece bir kadının haberine (âhâd haber) 
dayandığını söylediğimiz bir hususu naklettik. Söz konusu erkek ve kadın, 
yüce Allah’ın insan türü olarak sonradan yarattığı kimselerin ilkidirler. Bu 
şekilde olan bir şey, zorunlu bir bilgi gerektirmez. Zira burada yalan ko-
nuşmak üzere ittifak etmek mümkündür. Şayet mûcizeler getirmiş olan 
peygamberler bunun (yani insanların bir erkek ve bir kadından çoğaldık-
larının) doğruluğunu haber vermemiş olsalardı, bu durumda sadece na-
kil açısından sözümüz doğru olmazdı. Bilakis yüce Allah’ın kendilerinden 
mahlûkâtın çoğalacağı bir cemaat yaratmaya başlaması mümkün olurdu. 
Fakat mûcizeler vesilesiyle doğru sözlü olduğu ortaya çıkan bir kimse “Al-
lah Teâlâ, insan türünü, bir erkek ve bir kadından yaratmaya başlamıştır.” 
şeklinde bildirince, bu durumda (mûcizelerle desteklenen) peygamberlerin 
sözünü  tasdik etmek zorunlu olmuştur. 
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Ŷن üــÑĻא ĥĝĭĺــĻĩä įــď أİــģ اŶرض ĐــýĨ īــאĤ ħıÜïİــĩĺ ź įכــī اýÝĤــככ ĻĘــį أÖــïًا، 

כĩــא ĝĬــĥĈ ģــĳع اýĤــĩ÷ وóĔوıÖــא واĩĤــĳت واĤــźĳد وĻĔــó ذĤــכ.

]٤٠٤ [ ź Ùــ×ĈאĜ رضŶا ģــİأ ďــĻĩä ïــåĬ ــאĬŶ اñــİ فŻــíÖ óــĨŶا ïــåĬ īــéĬو

Ęóđĺــĳن İــñا Öــïĺ ź ģرĺــį أèــıĭĨ ïــħ، وإĩĬــא ÝĥĜــį أĬــÛ وĨــī واÝĝĘــį أو Ĩــī واĝĘــכ 

.ŻًــĀأ ģــĝĬو óــ×íÖ ź īــČأي وóــÖ

]٤٠٥ [ ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا īــĩĘ ،ــאسĭĤا īــĨ ïــèأ źو ÛــĬأ įــĻĘ ــאĭęĤאíÜ ź ــאĨ اñــİو

أن ĺכــĳن ì×ــĥĝĬ óــĻĩä įــø ďــכאن اđĤאĤــħ أوıĤــĐ ħــī آİóìــħ إĤــĵ כĨ ģــè īــïث 

İïđÖــĩĐ ħــא üــאïİوه ęíĺــÝè ĹــĘóđĺ ź ĵــį أèــĨ ïــø īــכאن اŶرض، İــñا أĨــđĺ óــóف 

.įــÝıĺïÖو ģــĝđĤول اÉــÖ įــÖñכ

ĝĘــאل: واĤــñي éÜכĬĳــį أÝĬــħ أąًĺــא Ĝــï وĬïäــא ĩäאĐــאت ĭĺכóوĬــĕ×ĭĻĘ įــĹ أن ] ٤٠٦[

ĉ×ĺــĩÖ ģــא ĐאرĭÝĄــא ÖــĥĝĘ .įــĻÖ Ûــī اĻĥĝĭĤــĘ īــóق ęì źــאء ÖــŶ įن ĭĥĝĬــא éĬــĩĤ īــא ĭĥĜــאه، 

 ųا ħــıàïèأ īــĨ ــא أولĩİو .ćــĝĘ ةïــèأة واóــĨوا ïــèوا ģــäر óــ×ì ĵــĤإ ďــäóĺ ــאĩĬإ

 ËــĈاĳÝĤوري، إذ اóــąĤا ħــĥđĤا ïــäĳĺ ź įــĬÍĘ اñכــİ ــא כאنĨو ĹĬــאùĬŸع اĳــĭĤا īــĨ ĵــĤאđÜ

 çــĻéāÝÖ واóــ×ìات أõــåđĩĤאÖ ــאءواä īــĺñĤــאء واĻ×ĬŶأن ا źĳــĤــכ، وĤذ ĹــĘ īכــĩĨ

ذĤــכ Ĩــא ĀــĭĤĳĜ çــא Ĩــıä īــÙ اĝĭĤــģ وèــïه، Öــģ כאن ĩĨכĭًــא أن ĺכــĳن اđÜ ųאĤــĵ اÝÖــïأ 

ĥìــĩä ěאĐــĭÜ Ùאøــģ اĥíĤــıĭĨ ěــĤ ،ħכــĩĤ īــא أì×ــĨ óــééĀ īــÛ اåđĩĤــõة ĤĳĜــÖ įــÉن 

 Õــäة. وïــèأة واóــĨا واïًــèوا Żًــäر źإ ĹĬــאùĬŸع اĳــ ĭĤا īــĨ ىءïــ Ý×ĺ ħــĤ ĵــĤאđÜ ųا

.ħــıĤĳĜ ěــĺïāÜ

٥

١٠

١٥
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[407] (ıı) Diğer delil şudur: Sizler “Allah Teâlâ, insan türünü, bir erkek 
ve bir kadından yaratmaya başlamıştır.” şeklindeki sözümüzün doğrulu-
ğunun zorunluluğunu kabul ettiniz. Sonra da ilâve olarak, yüce Allah’ın 
o ikisinin dışında topluluklar yarattığını iddia ettiniz. Sonra sizler buna 
dair ne bir delil getirdiniz ne de burhânî delile ilâve olarak iknâî bir delil 
ortaya koydunuz. Halbuki daha önce bizim ortaya koyduğumuz kesin de-
liller doğru idiler. Şöyle ki zorunlu olarak bir başlangıç noktası gereklidir. 
Dolayısıyla bir erkek ve bir kadının var edilmesi zorunludur. Bundan daha 
fazlasının yaratıldığını iddia eden bir kimse, buna dair bir delili olmayan 
ve sadece iddiada bulunan (müddei) bir kimsedir. Bu şekilde olan bir şey 
ise, -tartışmaya gerek olmaksızın- kesin olarak bâtıldır. Hintliler, Mecûsî-
ler, Sâbiîler, yahudiler, hıristiyanlar ve müslümanlardan olup da peygam-
berliği zikredilen kimselerin tamamı, yüce Allah’ın insanları bir erkek ve 
bir dişiden yarattığı konusunda ihtilaf etmemişlerdir. Bu şekilde gelen bir 
bilgiye, sadece bir iddia ile itiraz etmek mümkün değildir. Ancak söz konu-
su peygamberlerin sadece isimleri konusunda ihtilaf edilmiştir. Bu hususa 
itiraz eden bir kimse de yoktur. Çünkü kişinin pek çok ismi olabilir, buna 
mani bir durum söz konusu değildir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır.

[408] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ko-
nuda, onların (yani âlemin bir anda bir bütün olarak yaratıldığını iddia 
edenlerin) nezdinde bir itiraz asla görmedik. Yine kelâmcılardan herhangi 
birisinin bu fırkayı (âlemin bir anda içindekilerle birlikte yaratıldığını id-
dia edenleri) zikrettiğini de bilmiyoruz.

[409] Konuşmam sırasında ona şöyle dedim: Âlem, bir seferde ortaya 
çıktığına göre, doğum yapan hamile kadınlar, tezgahları başında oturduk-
ları halde incir ve sepet satan satıcılar birden mi ortaya çıkmışlardır? Bu-
nun üzerine güldü ve sözündeki yanlışlığı alay konusu yaptığımı anladı ve 
bana “Evet” dedi. Ben de ona şöyle dedim: Onların (bir anda yaratılan bu 
insanların)-ilkinden sonuncusuna kadar- sahip oldukları ilimler ve sanatlar 
sebebiyle kendilerine vahyedilen peygamberler olması ya da bu bilgi ve 
sanatların onlara  ilham edilmesi gerekir. İddianın iptali açısından burada 
gizliliği olan bir şey kalmamıştır. 
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وİóÖــאن آìــó: وİــĳ أĬכــĜ ħــï أÝ×àــĄ ħــóورة éĀــĭĤĳĜ Ùــא Ĩــī أن اų اÝÖــïأ ] ٤٠٧[

اĭĤــĳع اùĬŸــאÖ ĹĬــÉن ĥìــě ذכــóًا وأáĬــà ،ĵــħ ادÝĻĐــħ زĺــאدة أن اđÜ ųאĤــĥì ĵــø ěــĳاĩİא 

 ،ĹــĬאİóÖ īــĐ ŻــąĘ ĹــĐאĭĜإ ģــĻĤïÖ źو ŻًــĀــאن أİó×Ö ــכĤذ ĵــĥĐ اĳــÜÉÜ ħــĤــאت وĐאĩä

 ïــÖ źو ÕــäĳĘ ،ورةóــĄ أïــ×Ĩ īــĨ ïــÖ ź įــĬإ ģــĻĜ ــאĭĨïĜ ĹــÝĤا īــĻİاó×Ĥا ÛــéĀ ïــĜو

 įــĤ ģــĻĤد ź ــאĩĤ ــאĻًĐïĨ ــכĤذ īــĨ óــáوث أכïــè ĵــĐاد īــĨ وכאن ،ĵــáĬوأ óوث ذכــïــè

ĻĥĐــį أĀــŻً وĨــא כאن İכــñا ıĘــÖ ĳאĈــĻĝĻÖ ģــĺóĨ ź īــĻĘ Ùــį.وכĨ ģــא ذכــóت ĭĐــĬ į×ــĳة 

 ĹــĘ اĳــęĥÝíĺ ħــĥĘ ،īĻĩĥــùĩĤــאرى واāĭĤد واĳــıĻĤوا īــĻÑÖאāĤس واĳــåĩĤوا ïــĭıĤا ĹــĘ

أن اđÜ ųאĤــĵ إĩĬــא أèــïث اĭĤــאس Ĩــī ذכــó وأáĬــĵ، وĨــא äــאء İــñا اåĩĤــĹء Ęــåĺ Żــĳز 

اÝĐźــóاض ĻĥĐــÖ įאĐïĤــĳى. وإĩĬــא اĥÝìــıĭĐ ėــĘ ħــĹ اøŶــĩאء ĝĘــć. وĻĤــ÷ Ęــİ Ĺــñا 

 ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ďــĬאĨ اñــİ īــĨ ďــĭĩĺ ħــĥĘ ،ةóــĻáאء כĩــøء أóــĩĥĤ نĳכــĺ ïــĜ įــĬŶ ضóــÝđĨ

.ěــĻĘĳÝĤا

]٤٠٨ [ ÙــĄאرđĨ ــכĤذ ĹــĘ ħــİïĭĐ ïــåĬ ħــĥĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .ŻًــĀأ ÙــĜóęĤه اñــİ óذכــ īــĻĩĥכÝĩĤا īــĨ اïًــèــא أĭĩĥĐ ــאĨو ،ŻًــĀأ

وĥĜــĤ ÛــĘ įــì ĹــŻل כĨŻــđĨ Ĺــį: أÜــóى اđĤאĤــħ إذا ìــóج دđĘــÙ أìــóج ] ٤٠٩[

 ،īĻĜóــùĤوا īــĻÝĤن اĳــđĻ×ĺ ،ħــıĜא×Ĉأ ĵــĥĐ دًاĳــđĜ نĳــĜא×ĉĤوا ،īــĝĥĉĺ ģــĨاĳéĤا įــĻĘ

 :ĹــĤ ــאلĜــאده. وùęĤ įــĤĳĜ ĹــĘ ÙĺóíــùĤכ اĥــùĨ įــÖ Ûכĥــø ĹــĬأ ħــĥĐــכ وéąĘ

 ħــİóìآ  īــĐ  ħــıĤأو  ħــıĻĤإ  ĵــèĳĺ أĻ×Ĭــאء   ħــıĥכ ĺכĬĳــĳا  أن   Ĺــĕ×ĭĺ  :ÛــĥĝĘ  .ħــđĬ

ĩÖــא İــĻĥĐ ħــĨ įــī اĥđĤــĳم واĭāĤאĐــאت أو ĩıĥĺــĳن ذĤــכ. وĘــİ Ĺــñا ĨــĉÖ īــŻن 

 .įــ Ö ــאءęì ź ــא Ĩ ىĳــĐïĤا

٥

١٠

١٥
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[410] Bana karşı itiraz edilen hususlardan biri de denizlerin içinde 
karadan tamamen ayrılmış adaların zikredilmesidir. Nitekim bu adalarda 
karınca, haşereler, kuş türleri ve toprak canlılarından pek çoğu bulunmak-
tadır. Bunun üzerine ona şöyle dedim: Duyu sahibi bir kimse, bunların ta-
mamının söz konusu beldelere (adalara) giden yolcuların seferleri sırasında 
oraya girdiklerini inkâr edemez. Nitekim bizler, bu şekildeki yolculuklar 
sırasında farelerin oralara girdiğine (ulaştığına) şahit olduk. Burada, zik-
rettiğim hususları zorunlu kılan bir durum söz konusu değildir. Bununla 
birlikte canlılar iki türdür: Bunlardan biri, “  mütevellit/dolaylı fiiller)”79 
türü olup yüce Allah, bedenlerin çürümesinden ve toprağın bozulmasın-
dan bunları yaratır. Yüce Allah’ın her daim yaratması suretiyle bunun (yani 
dolaylı fiillerin) meydana gelmesi inkâr edilemez. 

[411] Diğer kısım ise “mütevalit/üreyip çoğalan” türdür. Yüce Allah, 
âlemin yapısına bir erkek ve dişinin nutfesinden yaratacağı bir düzen koy-
muştur. İşte bu, söz konusu adalara giden canlılardan dolayı olan bir şey-
dir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[412] Biz, -insan türü hariç- yüce Allah’ın her türü ikiden daha faz-
la yaratmış olmasını inkâr etmeyiz. Bu, Allah’ın kudreti açısından müm-
kündür, bunun hilafına dair güvenilir bir haber gelmemiştir. Çünkü Allah 
Teâlâ, Nûh’un (a.s.) ve Tûfan sırasında gemisinin durumu hakkında şöyle 
buyurmuştur: [“Nûh’a dedik ki:] “Her cins canlıdan (erkekli dişili) birer çift, 
bir de kendileri hakkında daha önce hüküm verilmiş olanlar dışındaki ailen 
ile iman edenleri ona yükle.” (  Hûd 11/40) Bununla birlikte Nûh’un (a.s.) 
her cins canlıdan (erkekli dişili) birer çift taşımakla emredilmiş olması 
mümkündür. Bu, bazı su bitkileri ve suda yaşayan canlı türlerinin geminin 
dışında kalmasına mani değildir. En doğrusunu Allah bilir. Ancak biz, ak-
lın, vücûbiyetine ve imkânsızlığına karar veremeyeceği hususlarda sadece 
peygamberlik müessesesinin getirdiği şeyleri kabul ederiz.

[413] (Âlemin bir defada ve bir bütün olarak yaratılmadığına dair) di-
ğer kesin bir delil ise şudur: Şayet yüce Allah -mâlûm (bilinen varlıklar) 
ve bunları bilen kimseler, sanatlar ve bu sanatları icra edenler olmak üze-
re- âlemdeki varlıkların tamamını bir defada ortaya çıkarmış (yaratmış) 
olsa idi, elbette bu aklın temel ilkeleri ve zorunluluğu sebebiyle -üçün-
cü bir ihtimal olmaksızın- şu iki durumun birinden uzak kalamazdı:
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]٤١٠ [ ïــäĳĺ įــĬــאر، وأé×Ĥا ĹــĘ ÙــđĉĝĭĩĤا óــÐاõåĤا óأن ذכــ įــÖ ضóــÝĐــא اĩĨ وכאن

 ģإن כ :ÛــĥĝĘ ،رضŶات اóــýè īــĨ óــĻáوכ óــĻĉĤا īــĨ óــĻáات وכóــýéĤوا ģــĩĭĤــא اıĻĘ

ذĤــכ ĭĺ źכــó ذو èــ÷ دĤĳìــĘ įــĥĩä ĹــÙ رèــאźت اùĩĤــאīĺóĘ اïĤاĻĥìــī إĤــĥÜ ĵــכ 

اĤ×ــŻد، ĝĘــü ïــאĬïİא دìــĳل اĻęĤــóان Ęــĥĩä ĹــÙ اèóĤــģ כĤñــכ، وĻĤــ÷ ĘــĹ ذĤــכ Ĩــא 

 īــĨ ĵــĤאđÜ ųا įــĝĥíĺ ïــĤĳÝĨ عĳــĬ ،ــאنĐĳĬ انĳــĻéĤأن ا ďــĨ ŻًــĀت أóــא ذכــĨ Õــäĳĺ

 ģכ ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųاث اïــèÍÖ هïــĤĳÜ óכــĭĺ ź اñــıĘ .رضŶــאت اĬĳęĐان وïــÖŶــאت اĬĳęĐ

.īــĻè

]٤١١ [ źإ įــĝĥíĺ ź įــĬأ ħــĤאđĤا ÙــĻĭÖ ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųا ÕــÜر ïــĜ ïــĤاĳÝĨ ،óــìآ ħــùĜو

 ŻــÖ ــאıĻĤل إĳــìد īــĐ óــÐاõåĤــכ اĥÜ ĹــĘ ــאرĀ يñــĤا ĳــİ اñــıĘ ،ĵــáĬوأ óذכــ ĹــĭĨ īــĐ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــכ، وü

]٤١٢ [ ،īــĻĭàا īــĨ óــáأכ įــĭĨ ųا ěــĥíĺ ــאن أنùĬŸا اïــĐ ــאĨ عĳــĬ ģכ ĹــĘ óכــĭĬ ــאĨو

 ïــĜ ĵــĤאđÜ ųن اŶ ،įــĘŻíÖ ــאدقĀ óــ×ì تÉــĺ ħــĤو ،ĵــĤאđÜ ųرة اïــĜ ĹــĘ īכــĩĨ اñــıĘ

 īِــĻْäَْزَو ٍģُّכ īــĨِ ــאıَĻĘِ ģْــĩِèْــאن ﴿اĘĳĉĤا īــĻè įÝĭĻęــøم وŻــùĤا įــĻĥĐ حĳــĬ óــĨأ ĹــĘ ــאلĜ

 įــĻĥĐ حĳــĬ نĳכــĺ أن īכــĩĺ ïــĝĘ اñــİ ďــĨلُ﴾ وĳْــĝَĤْا įِــ ĻْĥَĐَ ěَ×َــøَ īــĨَ ƪźِــכَ إĥَİَْوَأ īِــ Ļْĭَàْا

اùĤــŻم ĨÉĨــĳرًا ÖــÉن ĩéĺــĨ ģــī כģ زوĻäــī اĻĭàــī وĭĩĺ źــď ذĤــכ ĨــĝÖ īــאء đÖــă أĬــĳاع 

 ģــĝđĤا įــäóíĺ ź ــאĩĻĘ لĳــĝĬ ــאĩĬوإ .ħــĥĐأ ųوا ÙĭĻęــùĤا óــĻĔ ĹــĘ įــĬاĳĻèــאء وĩĤــאت ا×Ĭ

.ćــĝĘ ةĳــ×ĭĤا įــÖ ــאءتä ــאĩÖ ــאعĭÝĨźب واĳــäĳĤا ĵــĤإ

]٤١٣ [ ĹــĘ Ĩــא   ģــכĤ  ĵــĤאđÜ  ųا إìــóاج  כאن   ĳــĤ  įــĬأ  ĳــİو  :óــìآ وİóÖــאن 

واèــïة   ÙــđĘد ıĤــא   īــĻđĬאāĤوا واĭāĤאĐــאت  ıÖــא  واĩĥđĤــאء  اĥđĩĤــĳم   īــĨ  ،ħــĤאđĤا

ĩıĤــא:  ßــĤאà  ź  īــĻıäو  ïــèأ  īــĨ  ĳــĥíĺ  ź  įــĤوأو  ،ģــĝđĤا ąÖــóورة  ذĤــכ  Ĥــכאن 

٥

١٠

١٥
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Ya bu (yani insanların bilgisi ve sanatları yapma becerileri), yüce Allah’tan 
gelen bildirilen (i‘lam) bir vahiy ve tevkif (belirleme ve sınırlandırma) ile 
olurdu; ya da bildikleri ve yaptıkları şeyleri onlara gerekli kılan, onlarda 
düzenlenmiş ve şekillendirilmiş (mürekkep) bir tabiatla olurdu. 

[414] (ı) Şayet yüce Allah’tan gelen bildirilen (i‘lam) bir vahiy ve tev-
kif (belirleme ve sınırlandırma) ile olsa idi, bu durumda peygamberlik 
herkes için geçerli olurdu. Zira peygamberlik bundan başka bir şey de-
ğildir. (Bilgilerimizin vahiyle geldiği şeklindeki) bu görüş, bu sözü kabul 
eden bir kimseden -delil olmaksızın- kaynaklanan bir iddiadır. Hakkında 
delil olmayan bir şey ise bâtıldır ve onu kabul etmek doğru değildir. 
Özellikle bunu kabul edenler nübüvveti inkâr edenlerdir. Böylece bilgi-
lerin vahiyle geldiğini iddia edenlerin görüşlerinin tutarsızlığı (tenâkuzu) 
ortaya çıkmıştır. 

[415] (ıı) Eğer insanların -bir eğitim ve öğretim süreci olmaksızın- 
ilimleri bilmelerini, lisanı konuşmalarını ve sanatları icra etmelerini gerekli 
kılan bir tabiattan dolayı bunların tamamı olmuşsa, bu zorunlu olarak mu-
haldir, akıl ve tabiat açısından imkânsızdır. Zira bu (melekeler bir tabiattan 
dolayı olmuş) olsa idi, bu durumda (söz konusu melekeler) ebedî olarak bu 
şekilde var olurlardı. Çünkü tabiat bir/aynı olup değişmez. 

[416] Biz, herhangi bir kimsenin, herhangi bir zamanda ve herhangi 
bir mekânda, “Kendisine birilerinin öğretmediği ilimleri ortaya çıkarama-
yacağını; birilerinin öğretmediği bir lisanı konuşamayacağını ve birisinin 
öğretmediği sanatlardan birini icra edemeyeceğini” zorunlu olarak biliriz. 
Bunun kesin delili daha önce ortaya koyduğumuz hususlardır. Nitekim 
Slavların (Sekâlibe) yaşadığı bölgeler,  Sudan ve şehirlerin dışında kalan 
bölgeler gibi, ilimlerin ve sanatların çoğunun bulunmadığı beldelerde, 
ilimlerden ve sanatlardan herhangi bir şey bilen bir kimse, kesinlikle bu-
lunmaz, ta ki ona bu ilimleri bir muallim öğretinceye kadar. Yine o, bir 
muallim ona öğretinceye kadar konuşamaz. Böylece bu görüşün yanlışlığı 
kesin bir delil ile ortaya çıkmıştır ve kesin delilden önce konunun kesin 
delil ortaya koymaya uygun olması gerekir.
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 ħــıĻĘ ÕכــóĨ ďــ×ĉÖ ــאĨوإ .ĵــĤאđÜ įــĭĨ ėــĻĜĳÜم وŻــĐإ īــĨ ĹــèĳÖ ــכĤن ذĳכــĺ ــא أنĨإ

ąÝĝĺــıĤ ĹــĨ ħــא ĩĥĐــĳا Ĩــī ذĤــכ وĨــא đĭĀــĳا.

]٤١٤ [ ÛــùĻĤ ؛ إذħــıđĻĩåĤ ةĳــ×ĭĤا ÛــéĀ ïــĝĘ ،ėــĻĜĳÜم وŻــĐإ ĹــèĳÖ ن כאنÍــĘ

 ģــĻĤد ź ــאĨو ģــĻĤد ŻــÖ لĳــĝĤا اñــıÖ ــאلĜ īــĩĨ ىĳــĐه دñــİا، وñــİ óــĻĔ ĵــĭđĨ ةĳــ×ĭĤا

ĻĥĐــıĘ įــÖ ĳאĈــåĺ ź ،ģــĳز اĝĤــĳل Öــø ź įــĩĻא واĝĤאĥÐــĳن ıÖــא ĭĨכــóون ĭĥĤ×ــĳة، ĘــŻح 

.ħــıĤĳĜ ăــĜאĭÜ

ÖאĥđĤــĳم ] ٤١٥[  īــĻĩĤאĐ  ħــıĬĳכ  ħــıĤ  ĹــąÝĝÜ  ÙــĻđĻ×Ĉ  īــĐ ذĤــכ   ģכ כאن  وإن 

ÝĨכĻĩĥــÖ īאĕĥĤــĻĘóāÝĨ ÙــĘ īــĹ اĭāĤאĐــאت ÖــĻĥđÜ Żــħ وĻĜĳÜ źــıĘ ،ėــñا éĨــאل Ąــóورة 

 ÙــđĻ×ĉĤــכ إذ اĤñا כïًــ Öوا أïــäĳĤ ــכĤכאن ذ ĳــ Ĥ ؛ إذÙــ đĻ×ĉĤا ĹــĘو ģــĝđĤا ĹــĘ ďــ ĭÝĩĨو

.ėــĥÝíÜ ź ةïــèوا

]٤١٦ [ źــאن وĨزŶا īــĨ ءĹــü ĹــĘ اïًــÖأ ïــèأ ïــäĳĺ ź įــĬري أïــĬ ورةóــąĤאÖو

 ħــĤ ÙــĕĥÖ ħــĥכÝĺ źو ïــèــאه أĺإ įــĩĥđĺ ħــĤ مĳــĥđĤا īــĨ ħــĥđÖ ĹــÜÉĺ ŻًــĀــכאن أĨ ĹــĘ

ĩĥđĺــį إĺאİــא أèــï وĭāÖ źאĐــĨ Ùــī اĭāĤאĐــאت ĤــęĜĳĺ ħــıĻĥĐ įــא أèــï. وİóÖــאن 

ذĤــכ Ĩــא ĭĨïĜــא Ĝ×ــĨ ģــī أن اĤ×ــŻد اÝĤــùĻĤ ĹــıĻĘ Ûــא اĥđĤــĳم وأכáــó اĭāĤאĐــאت 

כÉرض اĝāĤאĤ×ــÙ واùĤــĳدان واĤ×ــĳادي اÝĤــĘ Ĺــì ĹــŻل اĩĤــïن ĻĤــ÷ äĳĺــıĻĘ ïــא 

 .ħــĥđĨ ــכĤذ įــĩĥđĺ ĵــÝè ــאتĐאĭāĤا īــĨ źم وĳــĥđĤا īــĨ אÑًĻــü ريïــĺ ïــèا أïًــ Öأ

 ģــ×Ĝو İó×Öــאن  اĝĤــĳل  İــñا  ùĘــאد   óــıčĘ  ħــĥđĨ  įــĩĥđĺ  ĵــÝè  ïــèأ  ěــĉĭĺ  ź  įــĬوأ

اİó×Ĥــאن ĺóđÝÖــĨ įــī اİó×Ĥــאن.

٥

١٠

١٥
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Peygamberleri ve Melekleri İnkâr Edenler 
Brahmanlar ve Görüşlerinin İptal Edilmesi

[417] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:   Hindis-
tan’da bir grup olan ve Hintlilerin ileri gelenlerinin mensup olduğu Brah-
manlar (  Berâhime)80 fırkası bu görüşe sahiptir. Onlar kadim krallarından biri 
olan Kral Brahma’nın neslinden geldiklerini, kendilerine özgü bir alâmetle-
rinin olduğunu söylerler. Bu alâmet, kılıçların kabzasına gerdanlık olarak 
taktıkları kırmızı ve sarıya boyanmış ipliklerdir. İşte bunlar (Brahmanlar), 
bizim gibi tevhidi kabul ederler, ancak  nübüvvet müessesesini inkâr ederler. 

[418] Nübüvveti inkâr hususunda onların (Brahmanların) ileri sür-
dükleri temel görüşlerinin dayanağı, şöyle demeleridir: “Aziz ve celil olan 
yüce Allah’nın hikmet sahibi olduğu hususu sahih olduğuna göre, kendisi-
ni  tasdik etmeyeceğini bildiği kimseye peygamber gönderen bir kimsenin 
boş işle uğraşan bir kimse olduğu hususunda şüphe yoktur. Dolayısıyla 
-boş ve faydasız işleri O’ndan uzak tutmak için- Allah Teâlâ tarafından 
elçiler gönderilmesinin reddedilmesi gerekir.”

[419] Yine onlar şöyle dediler: “Şayet yüce Allah, dalâletten imana çık-
malarını sağlamak için insanlara peygamberler göndermiş olsa idi, bu du-
rumda (insanların) akıllarını peygambere iman etmeye mecbur etmesi hik-
meti ve muradının tamamlanması noktasında daha uygun (evlâ) olurdu.” 
Böylece onlar, bu bakış açısına göre de peygamberlerin gönderilmesinin ge-
çersiz olduğunu söylediler. Ayrıca Brahmanlara göre peygamberlerin gelmesi 
imkânsız olan şeyler nevindendir. Biz ise şöyle deriz: “Yüce Allah’ın elçi ola-
rak göndermesinden önce peygamberlerin gelişi imkân konusuna dahildir. 
Yüce Allah’ın onları göndermesinden sonra ise vaciplik sınırları içindedir.” 

[420] Sonra doğru sözlü ve güvenilir olan (Muhammed) aleyhissselam, 
“Kendisinden sonra nebî gelmeyeceğini” Allah Teâlâ’dan haber verdi ve 
böylece (peygamber gelmesinin) imkânsızlığı gerçekleşti. Müslümanlardan 
olup da “Peygamberlerin gelişi/gönderilmesi zorunluluk (vücûbiyet) ko-
nusuna dahildir.” şeklinde görüş beyan eden bir kimsenin sözünü zikretme 
sorumluluğumuz yoktur. Söz konusu görüşü dile getirenlerin bu konuda 
ileri sürdükleri gerekçe, hikmet noktasında uyarmanın gerekliliğine dayan-
maktadır. Çünkü bu görüş doğru değildir.
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ÙכÐŻĩĤة واĳ×ĭĤا óכĭĺ īĨ ĵĥĐ مŻכĤا

ħıÐאل آراĉÖوإ :Ùĩİاó×Ĥا

]٤١٧ [ ħــıĻĘ ïــĭıĤאÖ ÙــĥĻ×Ĝ ħــİو Ùــĩİاó×Ĥا Ûــ×İذ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ħــıĤو ،ħــĺïĜ ħــıכĳĥĨ īــĨ ــכĥĨ ĹــĩİóÖ ïــĤو īــĨ ħــıĬن إĳــĤĳĝĺو ،ïــĭıĤا ģــİاف أóــüأ

ĨŻĐــęĭĺ Ùــóدون ıÖــא، وİــĻì Ĺــĳط ĬĳĥĨــĩéÖ Ùــóة وęĀــóة ïĥĝÝĺوıĬــא ĥĝÜــï اùĤــĳĻف، 

وİــĤĳĝĺ ħــĳن ÖאĻèĳÝĤــĥĐ ïــéĬ ĵــĭĤĳĜ ĳــא إź أıĬــħ أĬכــóوا اĭĤ×ــĳات. 

]٤١٨ [ ،ħــĻכè ģــäو õــĐ ųأن ا çــĀ ــאĩĤ اĳــĤאĜ ــא أنıđĘد ĹــĘ ħــıäאåÝèة اïــĩĐو

 ßــÖאĐ ÛــĭđÝĨ įــĬأ ĹــĘ ــכü ŻــĘ įــĜïāĺ ź įــĬري أïــĺ īــĨ ĵــĤإ źًĳــøر ßــđÖ īــĨ وכאن

.įــĭĐ ÛــĭđĤوا ßــ×đĤا ĹــęĭĤ ģــäو õــĐ ųا īــĐ ģــøóĤا ßــđÖ ĹــęĬ ÕــäĳĘ

]٤١٩ [ ħــıäóíĻĤ ــאسĭĤا ĵــĤإ ģــøóĤا ßــđÖ ــאĩĬإ ĵــĤאđÜ ųــא، إن כאن اąًĺا أĳــĤאĜو

 óــĉąĺ اده أنóــĩĤ ħــÜوأ įــÝĩכè ĹــĘ įــÖ ĵــĤכאن أو ïــĝĘ ــאنĩĺŸا ĵــĤل إŻــąĤا īــĨ ħــıÖ

اĝđĤــĳل إĤــĵ اĩĺŸــאن ÖــĜ įאĤــĳا ĉ×Ęــģ إرøــאل اøóĤــĥĐ ģــİ ĵــñا اäĳĤــį أąًĺــא. وåĨــĹء 

 ģــ×Ĝ ħــİïĭĐ ģــøóĤء اĹــåĨ ل: إنĳــĝĭĘ īــéĬ ــאĨوأ .ďــĭÝĩĩĤــאب اÖ īــĨ ħــİïĭĐ ģــøóĤا

 ĹــęĘ ģــäو õــĐ ųا ħــıáđÖ أن ïــđÖ ــאĨــכאن، وأĨŸــאب اÖ ĹــĘ ďــĜوا ĵــĤאđÜ ųا ħــıáđ×ĺ أن

èــï اäĳĤــĳب.

]٤٢٠ [ ïــä ïــĝĘ ،هïــđÖ Ĺــ×Ĭ ź įــ Ĭأ :ĵــĤאđÜ įــ ĭĐ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ــאدقāĤا óــ ×ìأ ħــ à

اĭÝĨźــאع وùĤــĭא ÝéĬــאج إĤــÜ ĵכĥــė ذכــĜ óــĳل ĨــĜ īــאل Ĩــī اùĩĤــīĻĩĥ:إن åĨــĹء 

اøóĤــĨ ģــÖ īــאب اĳĤاäــÕ واıĤŻÝĐــĘ ħــĹ ذĤــכ äĳÖــĳب اĬŸــñار ĘــĹ اéĤכĩــÙ. إذ ĻĤــ÷ 

İــñا اĝĤــĳل éًĻéĀــא.

٥

١٠

١٥
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[421] Birçok yerde açıkladığımız görüşümüz şöyledir: “Yüce Allah bir 
illetten/sebep ve gerekçeden dolayı herhangi bir şey yapmaz; o dilediği 
şeyi yapar, onun yaptığı şeylerin hepsi -her ne olursa olsun- adalet ve 
hikmettir.” 

[422] Başarı Allah’ın yardımıyladır, “Hikmet, peygamberler gönderil-
mesine aykırıdır. Hikmet sahibi yüce Allah, kendisine isyan edeceğini bil-
diği kimselere elçiler göndermez.” görüşünden hareketle ilk hücceti81 delil 
olarak ileri süren kimseye şöyle denilir: Bu yanlış prensip sizleri “hakim 
olan yüce Allah’ın kendisine isyan edenleri, onu inkâr edenleri ve dostları-
nı öldürecek olanları yaratmayacağı” şeklindeki Maniheistlerin82 prensip-
lerine uygun davranmaya zorlamıştır. Nitekim Maniheistler “Yüce Allah, 
mahlûkâtı, (insanlar yaratılmışlar vesilesi ile) kendi zatına ulaşsınlar diye 
yarattı.” derler.83 

[423] Onlara (Maniheistlere) şöyle cevap verilir: Bizler ve sizler, insan-
ların ekseriyetinin rububiyeti ve vahdaniyeti inkâr ettiğini biliyoruz. Öy-
leyse, delillerle akıl yürütmeyeceğini bildiği bir kimse için deliller yaratan 
bir kimsenin (yani Allah Teâlâ’nın) hikmet sahibi olmadığını söylemek 
zorunda kalırsınız.

[424] Eğer onlar, “Söz konusu deliller vasıtasıyla pek çok kimse akıl 
yürütmüştür.” derler ise, onlara “Pek çok kimse de peygamberleri  tasdik 
etmiştir.” denilir. 

[425] Eğer onlar, “Allah mahlûkâtı dilediği şekilde yaratmıştır.” derler-
se, “Aynı şekilde O, dilediği gibi elçiler de göndermiştir.” denilerek cevap 
verilir. Böylece Allah Teâlâ’nın peygamberler göndermesi, onun delilleri-
nin bir kısmıdır. Öyle ki Allah Teâlâ bu delilleri, kendisinin bilinmesine 
( mârifet) ve birliğine delalet etsinler diye yaratmıştır. 

[426] “Yüce Allah’ın akılları iman etmeye zorlamasının ona daha uygun 
olduğu” şeklindeki ikinci hüccet ile delil getiren bir kimseye şöyle denilir: 
Şüphesiz bu görüş sefih ve rezil bir görüş olup “Aziz ve celil olan Allah, mah-
lûkâtı, onların vasıtasıyla kendi zatına ve birliğine ulaşsınlar diye yaratmıştır.” 
şeklindeki görüşünüzü reddetmektedir. Bu fâsit esasa göre sizin (Allah’ın akıl-
ları iman etmeye zorlamasını) daha uygun (evlâ) görmeniz lazım gelir. Çünkü 
Allah mahlûkâtı, davet edilmesinler ve istidlâl yapmasınlar diye yaratmıştır.
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]٤٢١ [ įــĬوأ ÙــĥđĤ אÑًĻــü ģــđęĺ ź ĵــĤאđÜ įــĬأ ďــĄĳĨ óــĻĔ ĹــĘ ــאهĭĻÖ يñــĤــא اĭĤĳĜ ــאĩĬوإ

đÜאĤــđęĺ ĵــĨ ģــא ýĺــאء، وأن כĨ ģــא ĥđĘــıĘ įــĐ ĳــïل وèכĩــÙ أي üــĹء כאن.

ĝĻĘــאل وÖــאų اĻĘĳÝĤــĩĤ ،ěــī اÝèــÖ ãאåéĤــÙ اŶوĤــĨ ĵــī أن اéĤכĩــąÜ Ùــאد ] ٤٢٢[

 ħכــóĉĄا ħכــĬإ ،įــĻāđĺ įــĬري أïــĺ īــĨ ĵــĤإ ģــøóĤا ßــđ×ĺ ź ħــĻכéĤوأن ا ģــøóĤا ÙــáđÖ

 ź ħــĻכéĤأن ا ĹــĘ ــאıĤĳĀأ ĵــĥĐ ÙــĻĬאĩĤا ÙــĝĘاĳĨ ĵــĤإ ħאכــéĤا ïــøאęĤا ģــĀŶا اñــİ

 ěــĥì ĵــĤאđÜ ųن: إن اĳــĤĳĝĺ ħــİــאءه. وĻĤأو ģــÝĝĺو įــÖ óــęכĺ īــĨ źو įــĻāđĺ īــĨ ěــĥíĺ

.įــùęĬ ĵــĥĐ ħــıÖ ħــıĤïĻĤ ěــĥíĤا

]٤٢٣ [ Ùــ ĻÖĳÖóĤون اïــéåĺ اóًــ Ļáــאس כĭĤا ĹــĘ أن ħــ ÝĩĥĐــא و ĭĩĥĐ ïــĜ :ħــıĤ ــאلĝĺو

واïèĳĤاĻĬــĤĳĝĘ .Ùــĳا: إĬــĻĤ įــ÷ èכĩًĻــא Ĩــĥì īــě دÐźــĩĤ ģــĺ īــïري أĬــùĺ ź įــïÝل ıÖــא.

]٤٢٤ [ .óĻáא כąًĺأ ģøóĤق اïĀ ïĜو ħıĤ ģĻĜ óĻáא כıÖ لïÝøا ïĜ įĬا إĳĤאĜ نÍĘ

]٤٢٥ [ ģــøóĤا ßــđÖ ــכĤñوכ :ħــıĤ ģــĻĜ ،ــאءü ــאĩכ ěــĥíĤا ěــĥì įــ Ĭا أĳــ ĤאĜ نÍــ Ę

أąًĺــא כĩــא üــאء. Ýáđ×ĘــđÜ įאĤــĵ اøóĤــİ ģــđÖ Ĺــă دĥÐźــį اÝĤــıĝĥì Ĺــא đÜאĤــĻĤ ĵــïل ıÖــא 

ĥĐــĵ اĘóđĩĤــÖ ÙــđÜ įאĤــĵ وĥĐــĻèĳÜ ĵــïه. 

כאن ] ٤٢٦[  įــĬأ  įــÖ  ĵــĤوŶا أن   īــĨ  ÙــĻĬאáĤا  ÙــåéĤאÖ  ãــÝèا  īــĩĤ وĝĺــאل 

 ħכــĤĳĜ ĹــĘ ħכــĻĥĐ دودóــĨ ذولóــĨ لĳــĜ اñــİ أن :įــÖ ــאنĩĺŸا ĵــĤل إĳــĝđĤا óــĉąĺ

 ĵــĥĐ  ħכــĨõĥĻĘ  .įــÝĻĬاïèوو  įــùęĬ  ħــıÖ  ħــıĤïĻĤ  ěــĥíĤا  ěــĥì  ģــäو  õــĐ  ųا إن 

واøźــźïÝل.  ħــıĐïĺ  źأ  ħــıĝĥì إذ   ĵــĤوŶا כאن   įــĬأ  ïــøאęĤا  ģــĀŶا ذĤــכ 

٥

١٠

١٥
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Elbette Allah, onların içinde istidlâl etmeyecek kimselerin olduğunu bilir. 
Aynı zamanda onların içinde istidlâle dalacak kimselerin olduğunu da bi-
lir. Dolayısıyla hikmet açısından yüce Allah’ın, insanların akıllarını imana 
mecbur kılması, onları istidlâl meşakkatiyle sorumlu tutmaması, -melek-
lerle alakalı olarak yaptığı gibi- insanların tamamına kendisiyle imanı ter-
cih edecekleri bir lutufta bulunması daha uygun olurdu. 

[427] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bütün 
bunların temeli, “Mahlûkattan herhangi bir fiil, ancak bir illetten ötürü 
meydana gelir.” şeklinde birçok yerde söylediğimiz şeydir (ilkedir). Zorun-
lu kesin delillerle vacip olmuştur ki Allah Teâlâ her açıdan bütün mah-
lûkâtından farklıdır. Bu itibarla yaratılmışların hepsinin fiillerinden farklı 
olarak Allah’ın fiillerinin bir illetten dolayı olmayacağı zorunludur. Allah 
Talanın fiillerinden herhangi bir şey hakkında “O, bir illetten dolayı şöyle 
yaptı.” denilemez. Aynı şekilde “Niçin Allah Teâlâ insanı düşünüp konuş-
ma (nutk) melekesi ile yarattı, diğer canlıları ise bundan mahrum kıldı, 
yine bazı canlıları avcı bazılarını da av olarak yarattı, bütün mahlûkâtı-
nı dilediği şekilde faklı farklı yaptı.” denilemez. Dolayısıyla bir kimsenin, 
“Niçin Allah insanı düşünüp konuşma (nutk) özelliğiyle yarattı, merkebi 
ise bundan mahrum bıraktı; niçin taşı hareketsiz, cansız ve konuşamayan 
bir tarzda yarattı ?” şeklinde itirazda bulunma hakkı yoktur.

[428] Brahmanlar grubu ve tevhidi kabul edenlerden bu mananın ay-
rıntılarında bize muhalefet eden diğer gruplar bu hususta bizimle aynı gö-
rüştedirler. Böylece Allah Teâlâ peygamberler gönderdiğine göre, hiç kimse 
“Allah niçin elçiler gönderdi?”, ya da “Niçin bu adamı gönderdi de başka 
birini göndermedi?” ya da “Niçin peygamberi şu zamanda gönderdi de 
filan zamanda göndermedi?”, yahut “Niçin onları başka bir mekânda değil 
de şu mekânda gönderdi?” diyemez. (Aynı şekilde “Niçin Allah bu böl-
geyi bereketli ve verimli kıldı da şurasını değil?”, ya da “Niçin başkasına 
değil de bu kişiye güzellik verdi.”)84 veya “Niçin Allah başkasına değil de 
şu kişiye dünya hayatında başarı ihsan etti?” denilemez. Allah Teâlâ hak-
kında düşünüldüğünde, âlemdeki her şey böyledir. Öyle ki Allah Teâlâ 
yaptıklarından dolayı sorgulanamaz, halbuki onlar (yaptıklarından dolayı) 
sorgulanacaklardır.85 
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وĜــĥĐ ïــħ أن ıĻĘــĨ ħــùĺ ź īــïÝل، وأن ıĻĘــĨ ħــĩĕĺ īــĻĥĐ ăــį اøźــźïÝل. Ęــכאن 

اŶوĤــĘ ĵــĹ اéĤכĩــÙ أن ĉąĺــıĤĳĝĐ óــħ إĤــĵ اĩĺŸــאن Öــį، وĺ źכıęĥــĬËĨ ħــÙ اøźــźïÝل 

.ÙכــÐŻĩĤאÖ ģــđĘ ــאĩــאن כĩĺŸــא اıđĨ ħــıđĻĩä ــאرÝíĺ ــאĘًאĉĤأ ħــıÖ ėــĉĥĺ وأن

]٤٢٧ [ óــĻĔ ĹــĘ ــאهĭĥĜ ïــĜ ــאĨ įــĥا כñــİ كŻــĨو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــĻİاó×ĤאÖ Õــäوو ،ÙــĥđĤ źإ ģــđĘ ħــıĭĨ ďــĝĺ ź اĳــĬــא כאĩĤ ěــĥíĤأن ا īــĨ ďــĄĳĨ

اóąĤورĺــÙ أن اĤ×ــאري đÜאĤــíÖ ĵــŻف Ļĩäــĝĥì ďــĨ įــĻĩä īــď اıåĤــאت، وäــÕ أن 

 įــĤאđĘأ īــĨ ءĹــü ĹــĘ ــאلĝĺ ź įــĬوأ ،ěــĥíĤا ďــĻĩä ــאلđĘف أŻــíÖ ÙــĥđĤ ź įــĥđĘ نĳכــĺ

 ěــĥìان وĳــĻéĤا óÐــאø įــĨóèو ěــĉĭĤאÖ ــאنùĬŸــאء اä إذ źو ÙــĥđĤ اñכــ ģــđĘ įــĬإ ĵــĤאđÜ

đÖــă اĻéĤــĳان ĀאÐــïًا وąđÖــĻāĨ įــïًا وÖאĺــĻÖ īــĻĩä īــÜźĳđęĨ ďــį כĩــא üــאء ĻĥĘــ÷ 

èŶــï أن ĝĺــĳل، Ĥــĥì ħــě اùĬŸــאن ĬאĝًĈــא وèــóم اĩéĤــאر اĉĭĤــě وđäــģ اåéĤــä óאĨــïًا 

Ļè źــאة Ĥــį وĉĬ źــě؟

وİــñا أĀــĜ ģــï واĭÝĝĘــא اó×ĤاĩİــĻĥĐ Ùــį وøــאĨ óÐــì īאĭęĤــא ĨــĺóęÜ īــİ ďــñا ] ٤٢٨[

اĭđĩĤــĩĨ ĵــĝĺ īــĳل ÖאĻèĳÝĤــï. وİכــñا إذا đÖــđÜ ßאĤــĵ اĻ×ĬŶــאء ĻĤــ÷ èŶــï أن ĝĺــĳل: 

ĤــıáđÖ ħــħ أو ĤــđÖ ħــİ ßــñا اäóĤــģ وĤــđ×ĺ ħــİ ßــñا اìŴــó؟ وĤ źــıáđÖ ħــĘ ħــİ Ĺــñا 

 ÙــĭכĨŶا īــĨ هóــĻĔ ــכאن دونĩĤا اñــİ ĹــĘ ħــıáđÖ ħــĤ źــאن؟ وĨزŶا ĹــĘ هóــĻĔ ــאن دونĨõĤا

 óــčĬ إذا ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĨ ģا כñכــİه؟ وóــĻĔ ــא دونĻĬïĤا ĹــĘ ïđــùĤאÖ ــאه×è ħــĤ ــאلĝĺ ź ــאĩכ

ĻĘــđÜ įאĤــĵ اĤــñي ùĺ źــÉل ĩĐــא đęĺــģ وİــùĺ ħــĳĤÉن.

٥

١٠

١٥
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[Nübüvvetin Gerekliliği]

[429] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Onların 
fitne ve gürültülerini Allah’ın yardımıyla bozduğumuza göre, şimdi yine 
Allah’ın yardımı ve desteği ile peygamberliğin ispat edilmesi konusunu ele 
alabiliriz. Zira bu konuda -Allah’ın inâyeti ve tevfiki ile- apaçık bir görüş 
ortaya koyduğuma göre, yine Allah’ın yardımı ve tevfiki ile şöyle derim: 
Varlıkların sonradan yaratıldıklarının ispat edilmesi sırasında, söz konusu 
varlıkların ezelî ve bir olan bir muhdisinin (sonradan var edenin) oldu-
ğunu, O’nun (bu sonradan var edenin) bir başlangıcının bulunmadığını, 
onunla birlikte bir başkasının olmadığını, O’ndan başka bir müdebbirin 
bulunmadığını ve O’ndan başka bir yaratıcının olmadığını daha önce or-
taya koyup açıklamıştık. Bütün bu hususlar kesin ve sabit olduğuna göre, 
Allah Teâlâ’nın bütün kainatı meşakkat, zahmet, bir tabiat ve yardım ol-
maksızın, bir prototipi örnek almaksızın, zorlayıcı bir  illet olmadan, varlığı 
yaratmadan önce kendisi dışındaki birilerine sebkat etmiş bir hüküm bu-
lunmaksızın eşyayı varlık sahasına çıkardığı hususu sahih olmuştur; yüce 
Allah’ın dilemeyince yaratmadığı; dilediğinde dilediği gibi yarattığı ve böy-
lece dilediğini artırdığı ve dilediğini noksan kıldığı hususu kesin olarak sa-
bit olmuştur. Zihinde oluşan ya da oluşmayan şüpheler açısından Allah ile 
alakalı hususların tamamı, -başka bir konuda açıkladığımız üzere- O’nun 
için imkân konusuna dahildir. Ancak biz burada inşallah onun bu yönünü 
açıklayacağız. -Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- biz şöyle deriz: 

[430] Mümkün olan hususlar, âlemde bir defada gerçekleşmez. Gör-
mez misin ki erkeklerin sakallarının büyümesi -on iki yaşlarında imkân-
sız olduğu halde- on sekiz ile yirmi yaşları arasında mümkün olmaktadır! 
Aynı şekilde derin problemlerin çözümü, kapalı anlamların izahı, mükem-
mel bir şiirin ifade edilmesi, üstün bir sanatın ortaya konulması ince zekası 
ve güçlü muhakeme gücü olan bir kimse için mümkündür; aptal, ahmak 
ve geri zekalı bir kimse için ise imkânsızdır. Buna göre bünyemize, tabiatı-
mıza ve âdetimize uygun olmadığından dolayı bizim hakkımızda imkânsız 
olan şeyler, kendisince bir bünyesi, tabiatı ve âdeti bulunmayan ayrıca fiili 
için bir derece ve sorumluluk gerekli olmayan bir varlık (yani Allah) için 
imkânsız değildir.” Bu husus sahih olduğuna göre, yüce Allah’ın güç yetir-
diği şeylerin bir nihayetinin olmadığı ortaya çıkmış ve böylece nübüvvetin 
imkân dahilinde olduğu anlaşılmıştır. 
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[óĄورة اĳ×ĭĤة]

]٤٢٩ [ ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ħı×ĕــü ــאĭąĝĬ ïــĜ وإذ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 źًĳــ Ĝ تïــäة. إذا وĳــ ×ĭĤــאت ا×àإ ĹــĘ هïــ ĻĺÉÜو ĵــĤאđÜ ųن اĳــđÖ نŴا ģــĝĭĥĘ ،هïــ ĻĺÉÜو

ĭًĻÖــא، وÖــאđÜ ųאĤــĵ اĻĘĳÝĤــĜ :ěــĭĨïĜ ïــא ĩĻĘــא ìــŻ إà×ــאت èــïوث اüŶــĻאء وأن ıĤــא 

 ěــĤאì źاه وĳــø óــÖïĨ źه وóــĻĔ įــđĨ כאن źو ،įــĤ أïــ×Ĩ ź اïًــèل واõــĺ ħــĤ ثïــéĨ

 ïــđÖ دĳــäĳĤا ĵــĤإ įــĥכ ħــĤאđĤج اóــìأ ĵــĤאđÜ įــĬأ çــĀو įــĥا כñــİ Ûــ×à ïــĜ ذÍــĘ .هóــĻĔ

 ÙــĥĐ źو ėĥــø ــאلáĨ źو ÙĬאđÝــøا źو ÙــđĻ×Ĉ źــאة وĬאđĨ źو Ùــęĥכ ŻــÖ īכــĺ ħــĤ أن

 įــĬأ Ûــ×à ïــĝĘ .ĵــĤאđÜ هóــĻĕĤ ħכــéĤــכ اĤن ذĳכــĺ ěــĥíĤا ģــ×Ĝ ěÖــאø ħכــè źو Ùــ×äĳĨ

 ģــכĘ ــאءü ــאĨ ÿــĝĭĺــאء وü ــאĨ ïــĺõĻĘ ،ــאءü ــאĩــאء כü إذ ģــđĘو Éــýĺ ħــĤ إذ ģــđęĺ ħــĤ

ــאب  Ö ĹــĘ ĵــĤאđÜ įــ Ĥ ģــìدا ĳــıĘ ــככýÝĺ źًــ÷ أوęĭĤا ĹــĘ ــככýÝĺ ــאĩĨ įــ Ö قĳــĉĭĨ

 õــĐ ųــאء اü ــא إنĘًóĈ ــאĭıİ óכــñĬ ــאĭĬأ źــכאن إĩĤا اñــİ óــĻĔ ĹــĘ ــאĭĻÖ ــאĨ ĵــĥĐ ــכאنĨŸا

.ïــĺÉÝĬ ĵــĤאđÜ ųــאÖل وĳــĝĭĘ .ģــäو

إن اĩĩĤכــĻĤ īــ÷ واđًĜــא ĘــĹ اđĤאĤــħ وĐًĳĜــא واèــïًا أÜ źــóى أن Ĭ×ــאت ] ٤٣٠[

اĻéĥĤــäóĥĤ Ùــאل Ĩــא ĻÖــī اĩáĤــאن ýĐــóة إĤــýĐ ĵــø īĺóــĩĨ Ùĭכــī وİــĘ ĳــè Ĺــïود 

اĭàźــýĐ Ĺــø óــÙĭ إĤــĵ اđĤאĻĨــĭÝĩĨ īــď، وإن Ęــכ اüŸــכאźت اāĺĳđĤــÙ واøــóíÝاج 

 īــİñĤي اñــĤ īכــĩĨ ÙــĝÐاóĤا ÙــĔŻ×Ĥا ÙــĐאĭĀو ďــĺï×Ĥا óđــýĤل اĳــĜو ÙــąĨאĕĤا ĹــĬאđĩĤا

 .ÙــĈóęĩĤــאوة ا×ĕĤة واïĺïــýĤدة واŻــ×Ĥذي ا īــĨ īכــĩĨ óــĻĔو ñــĘאĭĤכאء اñــĤوا ėــĻĉĥĤا

ــא  ĭÜאدĐ īــĨ źــא و ĭÝđĻ×Ĉ ĹــĘ źــא و ĭÝĻĭÖ ĹــĘ ÷ــĻĤ ــא، إذĭĭĻÖ ــא đًĭÝĩĨ ــא כאنĨ اñــİ ĵــĥđĘ

 ÙــĨزź Ùــ×Üر źه وïــĭĐ ــאدةĐ źو įــĤ ÙــđĻ×Ĉ źو įــĤ ÙــĻĭÖ ź يñــĤا ĵــĥĐ ďــĭÝĩĨ óــĻĔ ĳــıĘ

ĥđęĤــĘ .įــÍذا ĜــĀ ïــİ çــñا ĝĘــĀ ïــç أĬــıĬ ź įאĺــĩĤ Ùــא ĝĺــĳى ĻĥĐــđÜ įאĤــāĘ ĵــç أن 

اĭĤ×ــĳة ĘــĹ اĨŸــכאن.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[İbn Hazm’a Göre Nübüvvet]

[431] Peygamberlik, yüce Allah’ın kendilerini faziletle tahsis ettiği 
bir topluluğu elçi olarak göndermesidir. Yüce Allah’ın bunu (söz konu-
su peygamberleri göndermeyi) dilemesinin dışında bir  illet/sebep yoktur. 
Allah peygamberlere, bir eğitim süreci olmaksızın, ilmin mertebelerinde 
bir aşama ve buna yönelik kendilerinden bir talep olmaksızın ilmi öğret-
miştir. Bizlerden birinin rüyada gördüğü ve önceden bilgi sahibi olduğu 
hususların sonrasında aynen ortaya çıkması, bu nevidendir. Nihayetinde 
nübüvvetin, peygamberlerin aleyhisselâm gelmesinden önce, imkân dahi-
linde olduğunu tespit ettiğimize ve  nübüvvet kesin olarak gerçekleştiğine 
göre, şimdi Allah’ın güç ve kuvvetiyle peygamberliğin gerekliliğini açıkla-
yalım. Şöyle deriz: 

[432] Yüce Allah, âlemi yaratıncaya kadar âlem mevcut olmadığı halde 
onu yaratmaya başladığı hususu doğru olduğuna göre, bizler -eğitim ve öğ-
retim süreci olmaksızın- bir kimsenin kendi tabiatıyla ilimleri ve sanatları 
elde edip onlara ulaşabilmesinin bizim hakkımızda elbette mümkün olma-
dığını biliriz. Nitekim tebâbet ilmi, tabiatların ve hastalıkların bilinmesi ve 
farklılıklarının çokluğuna rağmen sebeplerinin bilinmesi, bunlara yönelik 
ilaçların -Öyle ki bunları tecrübe etmeye asla imkân yoktur- akkarlarda 
bulunması böyledir. Akkarlar, her hastalığın tedavisini nasıl tecrübe ede-
bilirler? Ve bu ilaçları ne zaman hazırlarlar? Bunun imkânı yoktur, ancak 
âlemdeki bütün hastalıkları müşâhede etmek için on binlerce yıla ihtiyaç 
vardır. Halbuki ölüm, kaçınılmaz olan geçim derdi, ülkelerin dağılıp git-
mesi ve çeşitli engeller sebebiyle de (hayat hızlı bir şekilde) sona ermekte-
dir. Aynı şekilde astronomi bilgisi, yıldızların hareketlerinin ve ayrıca ge-
zegenlere yakınlık ve uzaklıklarının bilinmesi hususu da ancak on binlerce 
yılda tamamlanabilir. Dile getirdiğimiz bu hadiselerin kayda geçirilmesi 
olmaksızın kesin bilgiye ulaşılamaz. Yine terbiyenin, hayat ve yönetimin 
ancak kendisiyle mümkün olacağı lisan (dil) konusu da böyledir. Nite-
kim belli bir dil üzerinde ittifak edebilmek ancak başka bir dilin varlığıyla 
mümkündür. Dolayısıyla başlangıçta belli bir dilin bulunması lazımdır. 
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[اĳ×ĭĤة óčĬ ĹĘ اõè īÖم]

وİــáđÖ ĹــĜ Ùــĳم Ĝــıāì ïــħ اđÜ ųאĤــÖ ĵאĥĻąęĤــĥđĤ ź ÙــÙ إź أĬــü įــאء ذĤــכ، ] ٤٣١[

ıĩĥđĘــħ اđÜ ųאĤــĵ اĥđĤــÖ ħــïون ĥđÜــħ وĝĭÜ źــĘ ģــóĨ ĹاÜ×ــį، وĥĈ źــĤ Õــį. وĨــİ īــñا 

اĤ×ــאب Ĩــא ĺــóاه أĬïèــא ĘــĹ اóĤؤĺــא íĻĘــóج éًĻéĀــא، وĨــא İــĨ ĳــÖ īــאب ĝÜــïم اĘóđĩĤــĘ ÙــÍذ 

 ģــĝĭĥĘ .ــכאنĨŸا ïــè ĹــĘ ÙــđĜم واŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶء اĹــåĨ ģــ×Ĝ ةĳــ×ĭĤــא أن اĭÝ×àأ ïــĜ

اŴن éÖــĳل اđÜ ųאĤــĵ وÜĳĜــĥĐ įــĵ وıÖĳäــא إذا وđĜــÛ وÖ źــĝĭĘ .ïــĳل:

]٤٣٢ [ ųا įــĝĥì ĵــÝè دًاĳــäĳĨ īכــĺ ħــĤو ħــĤאđĤأ اïــÝÖا ĵــĤאđÜ ųأن ا çــĀ ïــĜ إذ

đÜאĤــĻĝĻ×Ę ĵــĬ īــïري أن اĥđĤــĳم واĭāĤאĐــאت ĩĺ źכــī أÝ×ĤــÙ أن Ýıĺــïي أèــï إıĻĤــא 

đ×ĉÖــĩĻĘ įــא ĭĭĻÖــא دون ĻĥđÜــħ כאĉĤــÕ وĘóđĨــÙ اĉĤ×אÐــď واĨŶــóاض وøــ××ıא ĥĐــĵ כáــóة 

 ėــĻا، وכïًــÖــא أıĥــא כı×ĺóåÜ ĵــĤإ ģĻ×ــø ź ĹــÝĤا óــĻĜאĝđĤאÖ ــאıĤ جŻــđĤد اĳــäــא ووıĘŻÝìا

 īــĨ فźة آóــýĐ ĹــĘ źإ įــĤ ģĻ×ــø źا؟ وñــİ ÉــĻıÝĺ ĵــÝĨو ،ÙــĥĐ ģכ ĹــĘ ــאرĝĐ ģب כóــåĺ

 ģĕــýĤت واĳــĩĤا ďــĈاĳĜ įــĬدو ďــĉĝĺ اñــİو ħــĤאđĤا ĹــĘ ăــĺóĨ ģة כïİــאýĨ؟ وīĻĭــùĤا

ĩÖــא Ö źــĭĨ ïــĨ įــī أĨــó اđĩĤــאش وذİــאب اĤــïول وøــאóÐ اĳđĤاÐــě. وכĥđــħ اåĭĤــĳم 

 īــĨ فźة آóــýĐ ĹــĘ źإ ħــÝĺ ź ــאĩĨ ــאıכŻĘأ ĵــĤــא إİدĳĐــא وıđĉĜــא وıĬدورا ÙــĘóđĨو

 çــāĺ ĹــÝĤا ÙــĕĥĤــא وכאĭĥĜ ĹــÝĤا ěــÐاĳđĤــכ اĤذ ćــ×Ą دون ďــĉĝĺ أن īــĨ ïــÖ źو ،īĻĭــùĤا

 źى وóــìأ ÙــĕĥÖ źــא إıĻĥĐ ــאقęÜźا źإ ģĻ×ــø źــא وıÖ źف إóــāÜ źو ûــĻĐ źو ÙــĻÖóÜ

ÖــāĘ ،ïــç أĬــÖ ź įــĨ ïــĨ ī×ــïأ ĕĥĤــĨ Ùــא.

٥

١٠

١٥
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[433] Tohumu ekmek, yetişen mahsulü hasat etmek, harman yapmak, 
buğdayı öğütmek ve bunun aletlerini icat etmek, undan hamur yoğurmak, 
hamuru pişirmek; süt sağmak, deve, sığır vb. büyük baş hayvanların ehilleşti-
rilmesi ve bunlardan yeni nesiller elde edilmesi; ağaç dikmek ve yağ çıkarma-
sını bilmek; keten ve kendirin iplik haline getirilmesi, pamuğun bükülmesi ve 
bundan elbise dokunması, dokumanın uygun şekilde kesilmesi, dikilmesi ve 
giyilmesi ve bütün bu işlerin aletleri; ziraat ve öğütme aletleri; gemi ve bun-
ların denize uygun bir tarzda kesimi ve yönetimi, tekerlekler, su kuyularının 
kazılması, arıların ve ipek böceklerinin ehilleştirilmesi, madenlerin çıkarılma-
sı ve bu madenlerden, ağaçlardan ve pişmiş çamurdan (tuğla) binalar inşa 
edilmesi de bu nevidendir (yani tecrübelerin nesilden nesile aktarılmasıyla 
mümkündür). Eğitim olmaksızın bütün bunları elde edebilmenin yolu ve 
imkânı yoktur. Dolayısıyla -bir öğretici (muallim) olmaksızın, fakat kendi 
katından gerçekleştirdiği bir vahiy vasıtasıyla- Yüce Allah’ın bütün bunların 
başlangıcını kendilerine öğrettiği bir ve daha fazla insanın olması zorunlu ola-
rak gereklidir. Bu da (yani Yüce Allah’ın katından vahiy göndermesi de) pey-
gamberliğin bir sıfatıdır. Şu halde nebî ya da nebîlerin varlığı zorunlu olarak 
gereklidir. Böylece dünyada peygamberlik müessesesinin ve nebînin varlığı 
hususu şüpheye gerek kalmayacak şekilde anlaşılmış oldu. 

[434] Açıkladığımız hususların kesin delillerinden bazıları şunlardır: 
Duyma duyusundan mahrum bir şekilde doğan bir kimsenin harfleri çı-
karması ve konuşabilmeyi başarması elbette mümkün olmadığı gibi, yu-
karda belirtilen işlere şahitlik etmemiş olanların da bu nevi işleri icat etme-
lerinin bir yolunun olmadığını biliriz.  Sudan,  Slavlar ( Sekâlibe) ve pek çok 
kavmin ülkeleri; çöllerde yaşayanlar ve evet bazı şehirliler de olduğu gibi, 
bazı sanatların ve yukarıda zikredilen bu ilimlerin bulunmadığı ülkeler de 
böyledir. (Bu topluluklara mensup olanlardan herhangi birisinin) dünya-
nın başlangıcından günümüze varıncaya kadar [bu nevi işleri yapmaları] 
elbette mümkün olmazdı. Bu topluluklara mensup olanlardan birinin bil-
mediği86 bir ilme ve kendisine tanıtılmayan bir sanata ulaşmasının yolu 
yoktur. Şayet talim ve eğitim olmaksızın bu nevi sanatları elde edebilmek 
tabiatta mümkün olsaydı, yeryüzünün bütün genişliği ve zamanın akıp 
gitmesiyle birlikte dünyada söz konusu ilim ve sanatlara ulaşan kimseler 
elbette olurdu. Halbuki böyle bir kimsenin olmadığı ve bundan sonra da 
olmayacağı kesindir. 
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]٤٣٣ [ ëــ×ĉĤوا  īــåđĤوا  įــÜźوآ  īــéĉĤوا واĤــïراس  واāéĤــאد  وכאéĤــóث 

واĥéĤــÕ وóèاøــÙ اĳĩĤاüــĹ واíÜــאذ اùĬŸــאن ıĭĨــא واĕĤــóس واøــóíÝاج اŶدİــאن 

 ģت כźوآ įــù×Ĥو įــÝĈאĻìو įــđĉĜو įــÝאכĻèو įــĤõĔو īــĉĝĤوا ÕــĭĝĤــאن واÝכĤودق ا

 ÕــĻĤواïĤــאر واé×ĥĤ ــאıÖ ďــĉĝĤا ĹــĘ ــאİóĻÖïÜو īęــùĤــאء واèرŸث واóــéĤت اźــכ وآĤذ

وęèــó اÖŴــאر وĻÖóÜــÙ اéĭĤــģ ودود اíĤــõ واøــóíÝاج اđĩĤــאدن وĩĐــģ اĻĭÖŶــıĭĨ Ùــא 

 ÕــäĳĘ .ħــĻĥđÜ دون įــĻĤاء إïــÝİźا ĵــĤإ ģĻ×ــø ź اñــİ ģــאر. وכíęĤوا ÕــýíĤا īــĨو

ÖאąĤــóورة وÖ źــï أĬــÖ ź įــĨ ïــī إùĬــאن واèــÉĘ ïכáــıĩĥĐ óــħ اđÜ ųאĤــĵ اÝÖــïاء כİ ģــñا 

دون ĥđĨــĤ ،ħכــèĳÖ īــĝĝè ĹــĭĐ įــïه. وİــñه ęĀــÙ اĭĤ×ــĳة. ĘــÍذا Ö źــĨ ïــĬ ī×ــĹ أو أĻ×Ĭــאء 

Ąــóورة. ĝĘــĀ ïــç وäــĳد اĭĤ×ــĳة واĭĤ×ــĘ ĹــĹ اđĤאĤــÖ ħــü Żــכ.

]٤٣٤ [ ź رĳــĨŶه اñــİ ïİــאýĺ ħــĤ īــĨ ģכ ïــåĬ ــאĭĬــא: أĬóــא ذכĨ ĵــĥĐ ــאنİó×Ĥا īــĨو

øــ×Ĥ ģĻــį إĤــĵ اóÝìاıĐــא أÝ×ĤــÙ כאĤــñي Ĥĳĺــï وİــĳ أĀــĬÍĘ ħــĩĺ ź įכــĤ īــį أÝ×ĤــÙ اÝİźــïاء 

إĤــĵ اĤــכŻم وź إĤــíĨ ĵــאرج اéĤــóوف وכאĤ×ــŻد اÝĤــùĻĤ ĹــıĻĘ Ûــא đÖــă اĭāĤאĐــאت. 

 ħــđĬ اديĳــ×Ĥــכאن اøو ħــĨŶا óــáوأכ Ùــ×ĤאĝāĤدان واĳــùĤد اŻرة כ×ــĳכــñĩĤم اĳــĥđĤه اñــİو

واĳéĤاĄــĩĺ ź óכــī أÝ×ĤــĭĨ Ùــñ أول اđĤאĤــħ إĤــĵ وĭÝĜــא İــñا، وź إĤــĵ اąĝĬאÐــį اÝİــïاء 

 ħــıĺïıÜ ĵــĤإ ģĻ×ــø ŻــĘ ،ــאıÖ فóــđĺ ħــĤ ÙــĐאĭĀ ĵــĤإ źو įــĘóđĺ ħــĤ ħــĥĐ ĵــĤإ ħــıĭĨ ïــèأ

 ħــĻĥđÜ ــא دونıĻĤي إïــıÝĤا ÙــđĻ×ĉĤا ĹــĘ ــאĭًכĩĨ כאن ĳــĤــא، وİĳĩĥđĺ ĵــÝè ÙــÝ×Ĥــא أıĻĤإ

 ĳــĤــא، وıĻĤي إïــÝıĺ īــĨ ــאنĨزŶور اóــĨ ĵــĥĐو įÝđــø ĵــĥĐ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــכĤذ īــĨ ïــäĳĤ

.ïــäĳĺ ħــĤو ïــäĳĺ ź įــĬأ ĵــĥĐ ďــĉĝĺ óــĨا أñــİا وïًــèوا

٥

١٠

١٥
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[435] İlimler konusundaki söz de böyledir ve burada bir ayrım yoktur. 
Bununla biz, kitaplarda ilimlerin cem edilmesinin başlangıcını kastetmi-
yoruz. Çünkü bu, meşakkati olmayan bir iştir. Bu da yazarının duyduğu 
ve kayda geçirdiği şeyin yazmasından ibarettir. Nitekim mantık, tıp, hen-
dese, astronomi, hey’et, gramer, dil, şiir ve aruz konularında telif edilen 
kitaplar böyledir. Ancak biz, dilin (icat edilmesindeki) meşakkati ve bu dil 
ile konuşulmasının başlangıcını; astronominin bilinmesi ve öğrenilmesi-
nin başlangıcını, hastalıkların cinsleri ve türlerinin ve ilaçların tesirlerinin 
ve ilaçlar vasıtasıyla korunmanın başlangıcını ve sanatların bilinmesinin 
başlangıcını kastediyoruz. Böylece bunların (her birisi) hakkında Allah 
Teâlâ’dan bir vahiy gelmesinin gerekli olduğu anlaşılmaktadır. 

[436] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yukar-
da açıkladığımız bu husus, âlemin hâdis olduğuna, onun bir muhdisi ve 
tercih edeni (muhtar) bulunduğuna dair zorunlu kesin bir delildir. Çünkü 
âlemin devamı ancak gelişip büyüme ve geçim ile mümkündür. Gelişip 
büyüme ve geçim de ancak bu işler, sanatlar ve aletlerle mümkündür. Bü-
tün bunlardan herhangi birinin varlığı ancak Allah Teâlâ’nın öğretmesi, 
eğitmesi ve bildirmesiyle mümkündür. Böylece âlemin önceden mevcut 
olmadığı doğrudur, zira dünyanın bekâsı ancak açıkladığımız hususlar-
la mümkündür. Sonra açıkladığımız üzere yüce Allah, âlemi var ettikten 
sonra, insanlara doğru yolu göstersin diye -ki o nebîdir- kendisini öğretip 
eğitmeye başladığı bir muallimi (öğretici) ve idareciyi (müdebbir) yarat-
mıştır.87 Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[Peygamberlik İddia Eden Bir Kimsenin Doğruluğunu Gösteren 

Kesin Deliller]

[437] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Pey-
gamberliğin gerekliliğine ve bunun zorunlu olarak doğru olduğuna dair 
konuştuğumuza göre, şimdi peygamberlik iddiasında bulunan bir kimse-
nin -bu iddiası gerçekleştiğinde- doğru sözlü olduğunun kendisiyle bilin-
mesi mümkün olan kesin deliller üzerinde duralım. Biz şöyle deriz: 
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]٤٣٥ [ ĹــĘ ــאıđĩä اءïــÝÖا اñــıÖ ĹــĭđĬ אĭــùĤق وóــĘ źم، وĳــĥđĤا ĹــĘ لĳــĝĤا اñכــİو

اĤכÝــŶ Õن İــñا أĨــËĨ ź óوĬــĻĘ Ùــį، إĩĬــא İــĳ כÝــאب Ĩــא øــįđĩ اĤכאÜــÕ وإāèــאؤه 

 ĹــĘم وĳــåĭĤا ĹــĘو ÙــøïĭıĤا ĹــĘو ÕــĉĤا ĹــĘو ěــĉĭĩĤا ĹــĘ ÙــęĤËĩĤا ÕــÝכĤכא ćــĝĘ

اÑĻıĤــÙ واéĭĤــĳ واĕĥĤــÙ واýĤــóđ واđĤــóوض. إĩĬــא ĭđĬــĹ اÝÖــïاء ĬËĨــÙ اĕĥĤــÙ واĤــכŻم ıÖــא 

 óــĻĜאĝđĤى اĳــĜــא وıĐاĳĬاض وأóــĨŶאص اíــüاء أïــÝÖــא واıĩĥđÜو ÙــÑĻıĤا ÙــĘóđĨ اءïــÝÖوا

 ųا īــĨ Ĺــèو īــĨ ïــÖ ź įــĬــכ أĤñÖ çــāĘ .ــאتĐאĭāĤا ÙــĘóđĨ اءïــÝÖــא واıÖ ــאة ĬאđĩĤوا

đÜאĤــĘ ĵــĹ ذĤــכ.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا أąًĺــא İóÖــאن Ąــóوري ĥĐــè ĵــïوث ] ٤٣٦[

 źــאش. وđĨة وÉــýĭÖ źإ ÙــÝ×Ĥأ ħــĤאđĥĤ ــאءĝÖ ź إذ .ïــÖ źــאرًا وÝíĨ ــאàًïéĨ įــĤ وأن ،ħــĤאđĤا

 īــĨ ءĹــü دĳــäو īכــĩĺ źت وźŴــאت واĐאĭāĤــאل واĩĐŶه اñــıÖ źــאش إđĨ źة وÉــýĬ

 ģĻ×ــø ź دًا إذĳــäĳĨ īכــĺ ħــĤ ħــĤאđĤأن ا çــāĘ .ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥا ħــĻĥđÝÖ źــא إıĥه כñــİ

 ųــאÖــא وĬóــא ذכĨ ĵــĥĐ įــĩĻĥđÝÖ أïــÝ×Ĩ اóًــÖïĨ ــאĩًĥđĨ ïــäأو ħــà .ــאĬóــא ذכĩÖ źإ įــÐאĝÖ ĵــĤإ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ

[اó×ĤاīĻİ اïĤاïĀ ĵĥĐ ÙĤق اĳ×ĭĤة]

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وإذ ĜــÜ ïכĭĩĥــא ĥĐــĵ أĬــÖ ź įــĨ ïــĬ ī×ــĳة ] ٤٣٧[

وĀــç ذĤــכ Ąــóورة ÝĭĥĘכĥــĥĐ ħــóÖ ĵاıĭĻİــא اÝĤــāĺ ĹــıÖ çــא ĥĐــĀ ħــïق ıĻĐïĨــא، إذ 

وđĜــĝĭĘ Ûــĳل:

٥

١٠

١٥
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[438] Meydana gelen her bir şeyin gerçek failinin Allah Teâlâ olduğu 
doğrudur. Ayrıca O, henüz meydana gelmemiş hayal mahsulü şeylerin ya-
ratılmasına da kâdirdir. Ortaya koyduğumuz hususların hepsiyle biliriz ki 
yüce Allah, dünyada var olan bu sınıfları (rüteb) düzenleyen ve bunların 
tarafımızdan bilinen ve yanımızda var olan tabiatlara göre devam edip git-
melerini sağlayandır. Allah’tan başka gerçek bir fail yoktur. 

[439] Sonra bu sınıflara/mevkilere (rüteb) ve tabiatlara aykırı olarak 
bazı şeylerin zuhur ettiğini gördük. Bazı tabiatların değiştirildiğini ve -ka-
yanın parçalanıp içinden bir devenin çıkması88, asanın ejderhaya dönüş-
mesi89, ölünün tekrar hayata döndürülmesi90, bir elin zorla girebileceği kü-
çük bir kaptaki az bir sudan yüzlerce insanın su içmesi ve abdest almaları 
gibi- imkânsız sayılan bazı hadiselerin meydana geldiğini gördük. Böylece 
biz, bu tabiatları değiştirenin91 ve bu mûcizeleri yaratanın -her şeyi yara-
tan- Allah (el-Evvel) olduğunu bildik. 

[440] Biz, Allah Teâlâ’nın bu güç ve salâhiyeti, kendisine davet eden bir 
kısım erkeklere verdiğini gördük. Onlar, yüce Allah’ın kendilerini insan-
lara elçi olarak gönderdiğini ifade ediyor ve buna Allah Teâlâ’yı şahit tu-
tuyorlardı. Böylece yüce Allah, kendisi tarafından yaratılan bu mûcizelerle 
onların (elçilerin) doğru sözlü olduklarına şahitlik ediyordu. Bütün bunlar, 
peygamberin gönderildiği topluluğun bu konuda kendisinden talepte bu-
lunduğu ve mûcizeler vasıtasıyla kendilerini  tasdik etmesini istedikleri bir 
sırada gerçekleşiyor. Nihayetinde biz, -bu hususta şüpheye mahal bırak-
mayacak şekilde-, onların yüce Allah tarafından elçi olarak gönderildikle-
rini ve vahiy vasıtasıyla Allah’tan haber verdikleri hususlarda doğru sözlü 
olduklarını zorunlu olarak biliriz. Çünkü âlemdeki mahlûkâtın tabiatında 
Bârî (Allah) Teâlâ’yı ve aynı şekilde Allah’ın yarattığı tabiatları tahakküm 
altına alma kudreti yoktur. Dolayısıyla peygamberlik iddia eden bir kim-
senin elinde  mûcize zuhur ettiğinde, dünyanın üzerine bina edildiği kural-
lara muhalefet eden tabiatların değiştirilmesi (sebebiyle) peygamberliğin 
gerekliliğini anlarız. 
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]٤٣٨ [ ĵــĥĐ ــאدرĜ įــĬوأ .óــıČ ءĹــü ģכ ģــĐאĘ ĳــİ ĵــĤאđÜ ــאري×Ĥأن ا çــĀ ïــĜ įــĬإ

 ĹــÝĤا ÕــÜóĤه اñــİ ÕــÜóĨ ĵــĤאđÜ įــĬــא أĭĨïĜ ــאĨ ģــכÖ ــאĭĩĥĐو óــıčĺ ħــĤ ħــİĳÝĨ ģــאر כıČإ

 ģــĐאĘ ź įــ Ĭــא، وأ ĬïĭĐ دةĳــäĳĩĤــא، ا ĭĨ ÙــĨĳĥđĩĤــא اıđÐא×Ĉ ĵــĥĐ ــאıĺóåĨو ħــ ĤאđĤا ĹــĘ

.ĵــĤאđÜ هóــĻĔ ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ

]٤٣٩ [ ïــĜ ďــÐא×Ĉ ــאĬïäت ووóــıČ ïــĜ ďــÐא×ĉĤوا ÕــÜóĤه اñــıĤ ــאĘًŻì ــאĭĺرأ ħــà

 ،ÙــĜאĬ īــĐ ÛــĝĥęĬة اóــíāت כïــäوو Ûــ×äو ïــĜو ďــĭÝĩĩĤا ïــè ĹــĘ אءĻــüوأ ÛــĥĻèأ

 īــĨ ħــıĥا כËــĄĳÜــאس رووا وĭĤا īــĨ īــĻÑĨــאن، وùĬــאه إĻèأ ÛــĻĨو ÙــĻè Ûــ×ĥĝĬــא اāĐو

 ģــĻéĨ ــא أنĭĩĥđĘ .įــĤ ــאدةĨ ź ،įــĻĘ ïــĻĤا ćــùÖ īــĐ ěــĻąĺ óــĻĕĀ حïــĜ ĹــĘ óĻــùĺ ــאءĨ

İــñه اĉĤ×אÐــď وĘאĐــİ ģــñه اåđĩĤــõات İــĳ اŶول اĤــñي أèــïث כü ģــĹء.

]٤٤٠ [ įــĻĤإ Đïĺــĳن   źًــאäر  ĵــĤאđÜ  ųا أı×éĀــא   ïــĜ اĝĤــĳى  İــñه  ووĬïäــא 

وñĺכــóون أĬــđÜ įאĤــĵ أرøــħıĥ إĤــĵ اĭĤــאس وýÝùĺــïıون ÖــđÜ įאĤــýĻĘ .ĵــıĤ ïıــıÖ ħــñه 

 ħــıÝĐاóĄــא، وıĻĘ įــĻĤم إĳــĝĤء اźËــİ Ùــ×Ĕر īــĻĐ ĹــĘ ،ĵــĤאđÜ įــĭĨ ÙــàïéĩĤات اõــåđĩĤا

إĻĤــĘ įــıĝĺïāÜ ĹــıÖ ħــא. ĭĩĥđĘــא ĩًĥĐــא óĄورĺًــא åĨ źــאل ýĥĤــכ ĻĘــį أıĬــàĳđ×Ĩ ħــĳن 

 ĹــĘ ģĻ×ــø ź إذ ،ĵــ ĤאđÜ įــ ĭĐ įــ Ö واóــ ×ìــא أĩĻĘ نĳــ ĜאدĀ ħــıĬوأ ģــäو õــĐ įــ ĥ×Ĝ īــĨ

 ģــáĩÖ įــĝĥì ďــÐא×Ĉ ĵــĥĐ źــאري و×Ĥا ĵــĥĐ ħכــéÝĤا ĵــĤإ ħــĤאđĤا ĹــĘ قĳــĥíĨ ÙــđĻ×Ĉ

 ÙــęĤאíĩĤا ďــÐא×ĉĤا ÙــĤאèإ īــĨ ةõــåđĨ ــאıĻĐïĨ ĵــĥĐ óــıČ ة إذĳــ×ĭĤب اĳــäا، ووñــİ

 .ħــĤאđĤا įــ ĻĥĐ ĹــĭÖ ــאĩĤ

٥

١٠

١٥
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[441] Biz, başka bir yerde, bu nevi hadiselerle (mûcizelerle) alakalı olarak 
kesin bilginin doğruluğuna ulaştıran yollarının olduğunu açıkladık. Öyle ki 
bu hadiseleri müşâhede eden bir kimse nazarında bunlar doğru olduğu gibi, 
onları müşâhede etmemiş bir kimse nazarında da onlar doğrudur. Bunla-
rın arasında bir fark yoktur. Mûcizeler, temel kuralları sebebiyle akılların ve 
ilk bilgileri sebebiyle de nefislerin yalan konuşmanın ve bu konuda vehmin 
imkânının olmadığını kabul ettiği büyük toplulukların nakilleridir. Büyük 
toplulukların yalan söylemek üzere birleşmeleri imkânsızdır. Her kim câ-
hilce davranır ve (büyük toplulukların yalan üzere ittifak etmelerini) onlara 
mümkün görürse, makul sahasından çıkmış olur ve bu durumda insanlar-
dan görmediği kimselerin -görüp müşâhede ettiği bir kimse gibi- canlı ve 
düşünüp konuşan kimseler olduklarını onaylamaması gerekir. Yine (gözüyle 
görmediği) insanların şekil ve suretlerinin de gözüyle gördüğü kimselerin 
suretleri şeklinde olduğunu da  tasdik etmemesi lazım gelir. Yine ona göre, 
insanlardan görmediği bazı kimseler hakkında mümkün olan bazı husus-
ların, bildiği suretlerden faklı olması lazım gelir. Çünkü kişi, duyularından 
gizli kalan şeyleri bilemez. Dolayısıyla kişi, kendi türünden müşâhede ettiği 
hususların keyfiyetinin benzerliği konusunda ancak büyük kalabalıkların bu 
konuda naklettikleri vesilesi ile (bilgi sahibidir). Nitekim insanlardan bazı-
larının bazı keyfiyetler konusunda bundan (yani kendisinin müşâhede et-
tiğinden) farklı olduğu nakledilmiştir. Böylece - Sudan ülkesinin varlığı ve 
buna benzer hususlarda olduğu gibi- bunun (bazı keyfiyetlerin farklı olduğu 
hususunun)  tasdik edilmesi zorunlu olarak gereklidir.

[442] Umumun haberini  tasdik etmeyen ve bu konuda yalan söylenil-
mesini ve vehmi mümkün gören bir kimseye, kendisinden önce dünyada 
birilerinin var olduğunu ve dünyada ancak duyularıyla algıladığı kimselerin 
bulunduğunu zorunlu olarak  tasdik etmemesi gerekir. Eğer bunu mümkün 
görürse, kendisinin bir yalancı olduğunu samimiyetle/bütün kalbiyle bilir 
ve bu (mütevatir haberi inkâr eden) kişi muhatap alınacak kimseler grubun-
dan çıkmış olur. Çünkü bu durum (yani dünyada kendisinden önce başka 
insanların olduğu hususu), başka bir şeyle değil ancak haber yoluyla bilinir.
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ــİ óــñا اĩĤــכאن ĥĐــĵ أن İــñه اüŶــĻאء ıĤــא Ĉــóق ] ٤٤١[ ĻĔ ĹــĘ ــא ĭĩĥכÜ ïــĜو

ĀĳÜــģ إĤــéĀ ĵــÙ اĻĝĻĤــıÖ īــא ĭĐــĨ ïــĤ īــýĺ ħــאİïİא כıÝéāــא ĭĐــĨ ïــü īــאİïİא 

وĘ źــóق. وİــĝĬ Ĺــģ اĤכאĘــÙ اÝĤــĜ Ĺــï اýÝøــóđت اĝđĤــĳل ï×ÖاıÝĺــא، واęĭĤــĳس 

ÖــÉول đĨאرıĘــא أĬــø ź įــģ×Ļ إĤــä ĵــĳاز اĤכــñب وź اİĳĤــıĻĥĐ ħــא، وأن ذĤــכ 

 įــĨõĤل. وĳــĝđĨ ģכ īــĐ جóــì ــאıĻĥĐ ــכĤــאز ذäوأ ģــİאåÜ īــĩĘ .ــאıĻĘ ďــĭÝĩĨ

 īــĩכ ĬאĝĈــĳن  أĻèــאء   ħــıĬÉÖ اĬŸــ÷   īــĨ āÖــóه   īــĐ Ĕــאب   īــĨ أن  āĺــïق   źأ

üــאïİوا أن ĳĀرİــĥĐ ħــùè ĵــÕ اāĤــĳرة اÝĤــĐ Ĺאĺــī وĤــõم أن ĺכــĳن ĭĐــïه 

 ïــıĐ ــאĨ فŻــíÖ اĳــĬĳכĺ ــאس أنĭĤا īــĨ هóــāÖ īــĐ ــאبĔ īــĨ ăــđÖ ĹــĘ ــא ĭًכĩĨ

 ÙــĻęĻכ ģــáĨ ĹــĘ įــĬÍĘ įــùè īــĐ ــאبĔ īــĨ ģأن כ ïــèف أóــđĺ ź رة، إذĳــāĤا īــĨ

Ĩــא üــאĨ ïİــĐĳĬ īــį إĝĭÖ źــģ اĤכــĳاف ذĤــכ، כĩــא ĥĝĬــÛ أن ıąđÖــíÖ ħــŻف 

ذĤــכ ĘــđÖ Ĺــă اĤכĻęĻــאت، äĳĘــĺïāÜ Õــě ذĤــכ Ąــóورة כ×ــŻد اùĤــĳدان وĨــא 

أüــ×į ذĤــכ.

]٤٤٢ [ ħــİĳĤوا اĤכــñب   įــĻĘ  õــĻåĺو  ،ÙــĘכאĤا  óــ×ì āĺــïق   ħــĤ  īــĨ وĥĺــõم 

 źإ  ïــèأ اĻĬïĤــא،   ĹــĘ أن   źو اĻĬïĤــא   ĹــĘ  įــĥ×Ĝ כאن  أèــïًا  ÖــÉن  Ąــóورة  āĺــïق   źأ

èــïود   īــĐ כאذب.وìــóج   įــĬأ  įــ×ĥĝÖ Đــóف  İــñا  äــĳز  ĘــÍن   .įــùéÖ  ïİــאü  īــĨ

،óــĻĔ ź óــ×íĤا ěــĺóĈ īــĨ źإ ÙــÝ×Ĥف أóــđĺ ź ءĹــýĤا اñــİ نŶ ،įــđĨ ħــĥכÝĺ īــĨ

٥

١٠

١٥
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Eğer söz konusu kimse bundan sakınır ve kendisinden önceki zamanlarda 
kralların, âlimlerin, olayların ve ümmetlerin olduğunu kabul eder, -onların 
pek çoğunda şüphe olmadığı gibi- bunlara kesin olarak inanırsa, bilakis 
bu hadiseler bunları görmüş gibi ona göre doğrudur, bunların arasında bir 
fark yoktur. Bunun akabinde şöyle sorulur: “Bunu nereden bildin ve sana 
göre bu nasıl doğrudur?” Büyük toplulukların naklettiği haberler dışında, 
bunun doğruluğunu kabul etmenin imkânı yoktur. Başarı yüce Allah’ın 
yardımıyladır. 

[443] Bunun üzerine ona (mütevatir haberi inkâr eden kişiye) şöyle de-
riz: Bütün bunlardan (önceki krallar ve âlimlerin varlığı gibi) sana nakledi-
len haberler ile, peygamberlerin (a.s.) mûcizelerinden olması bakımından 
sana nakledilen haberler arasındaki fark nedir? Bunların arasında bir farkın 
olduğunu ortaya koymak, asla mümkün değildir.

[444] Eğer o (mütevâtir haberi inkâr eden kişi), “Bunların arasında-
ki fark şudur: İnsanlardan hiçbiri söz konusu işleri inkâr etmez. Halbuki 
insanlardan pek çoğu peygamberlerin mûcizelerini inkâr etmektedir.” der-
se, -başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- şöyle denilir: İnsanların ekseriye-
ti, ülkende daha önce olan kimseler hakkında ortaya çıkan haberlerden, 
senin nezdinde doğru olanların çoğunu bilmezler. Onların bu hususları 
bilmemesi ve bunlara karşı çıkmaları sıhhat açısından söz konusu haberlere 
yönelik bir çıkış değildir. Aynı şekilde peygamberlerin (a.s.) mûcizelerini 
inkâr eden bir kimsenin inkârı, sıhhat ve gereklilik açısından mûcizelere 
yönelik bir çıkış değildir. 

[445] Eğer o (mütevâtir haberi inkâr eden kişi), “İnsanların nübüv-
vetin alâmetleri konusunda yalana yöneldikleri kadar bizden önceki dö-
nemlerde meydana gelen hadiseler hakkındaki haberlerde yalan söyle-
meye yönelmemişlerdir.” derse, -başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- ona 
şöyle cevap verilir: Bu yalandır, bilakis bu iki durum eşit olup araların-
da hiçbir fark yoktur. Nitekim krallardan bazıları insanlara tahammül 
edilmez baskılar uygulamış, onların seleflerini haksızlık, zulüm ve kö-
tülüklerle hızaya koymuş ve bu kapıyı kılıç ve şiddetle korumaya çalış-
mıştır. Buna rağmen hakikatin gizlenmesi hususunda bununla bir fayda 
elde edemediler. Bilakis bütün bunlar nakledilmiştir ve bilinmektedir.
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ĘــÍن ęĬــĐ óــİ īــñا وأĜــĬÉÖ óــĜ įــï כאن ĥ×ĜــĥĨ įــĳك وĩĥĐــאء ووĜאÐــď وأĨــħ، وأĝĺــĤñÖ īــכ 

 ģÑــø قóــĘ źو ïİــאü ــאĩכ ÙــéāĤا ĹــĘ هïــĭĐ Ĺــİ ģــÖ .ــכü ــאıĭĨ óــĻáכ ĹــĘ īכــĺ ħــĤو

Ĩــī أĺــĘóĐ īــÛ ذĤــכ وכĻــĀ ėــĭĐ çــïك؟ Ęــø Żــ×Ĥ ģĻــį أĀــŻً إĤــĵ أن āĺــç ذĤــכ 

 .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو .ÙــĘכא ģــĝĬ لĳــĝĭĨ óــ×íÖ źه إïــĭĐ

]٤٤٣ [ ģــĝĬ ــאĨ ģכ īــĻÖــכ، وĤذ ģכ īــĨ ــכĻĤإ ģــĝĬ ــאĨ īــĻÖ قóــĘ ñــÑĭĻè įــĤ لĳــĝĭĘ

 .ŻًــĀــכ أĤذ īــĨ ءĹــü īــĻÖ قóــęĤا ĵــĤإ įــĤ ģĻ×ــø źــאء وĻ×ĬŶــאت اĨŻĐ īــĨ ــכĻĤإ

]٤٤٤ [ īــĨ óــ Ļáر. وכĳــĨŶه اñــİ ïــèأ óכــĭĺ ź įــ Ĭــא أ ıĭĻÖــא و ıĭĻÖ قóــęĤــאل ا Ĝ نÍــ Ę

 ź ــאسĭĤا īــĨ اóًــĻáإن כ:ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو įــĤ ģــĻĜ ،ــאءĻ×ĬŶم اŻــĐون أóכــĭĺ ــאسĭĤا

Ęóđĺــĳن כĻáــóًا ĩĨــא ĀــĭĐ çــïك Ĩــī اìŶ×ــאر اđĤאرĄــĩĤ Ùــī כאن ĘــÖ ĹــŻدك ıĥ×Ĝــא ĻĥĘــ÷ 

 īــĨ ïــéä ــכĤñوכ ،ÙــéāĤا īــĐ ــאıĤ ــאäًóíĨ ــאıÖ اĳــàïè ĳــĤ ــאıĤ ħــıđĘــא ودıÖ ħــıĥıä

 .ÙــéāĤب واĳــäĳĤا īــĐ ــאıĤ ــאäًóíĨ ÷ــĻĤ ــאءĻ×ĬŶم اŻــĐإ ïــéä

]٤٤٥ [ īــĨ ĭĥ×Ĝــא  כאن  ĩĻĘــא  اĤכــñب   ĵــĥĐ اĭĤــאس   ïــåĬ ĻĤــ÷   įــĬإ Ĝــאل:  ĘــÍن 

 .ěــĻĘĳÝĤا  ųــאÖو  įــĤ  ģــĻĜ اĭĤ×ــĳة.  إĐــŻم   ĹــĘ اĤכــñب   ĵــĥĐ  ħــİïåĬ Ĩــא  اìŶ×ــאر 

 ħــıĻĥĐ ïÝــýĺ īــĨ كĳــĥĩĤا īــĨــא. وĩıĭĻÖ قóــĘ ź اءĳــø انóــĨŶا ģــÖ ،بñا כــñــİ

 ėĻــùĤאÖ اĤ×ــאب  İــñا   Ĺــĩéĺو  .çــÐא×ĝĤوا  ħــĥčĤوا ÖאåĤــĳر   ħıĘŻــøأ  ėــĀو

وĐــóف،  įــĥכ ذĤــכ   ģــĝĬ  ïــĜ  .ěــéĤا כĩÝــאن   ĹــĘ ĤñÖــכ  اđęÝĬــĳا  ĩĘــא   ،įــĬدو ĩĘــא 

٥

١٠

١٥
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Nitekim yaşadığı dönemdeki kralların öfkesine maruz kalan bir kimsenin 
faziletlerinin nakledilmesi de böyledir. Burada örnek olarak  Ali radıyallahu 
anhın faziletleri gösterilebilir.  Mervanoğullarından gelen hükümdarların 
Hz.  Ali’nin faziletlerini gizlemeye ve ortadan kaldırmaya asla güçleri yet-
memiştir. Yine [Abbasi halifelerinden]  Me’mûn [ö. 218/833],92   Mu‘tasım 
[ö. 227/842]93 ve   Vâsik [ö. 232/847]94 yeryüzündeki kudretlerinin genişli-
ğine rağmen, “Kur’an’ın  gayr-i mahlûk” olduğu şeklindeki görüşü ortadan 
kaldırmayı çok arzu etmişler, fakat bunu yapmayı başaramamışlardır.

[446] Her peygamberin, krallardan ve milletlerden kendilerini yalanla-
yan düşmanları vardır. Bununla birlikte peygamberleri yalanlayan bu kim-
seler, onların alâmet ve mûcizelerini gizlemeye asla güç yetirememişlerdir. 
Yine dinsiz kimselerden olup da peygambere öfke besleyen kimselerin söz 
konusu mûcizelere ilâve yaptıkları şeyleri de doğru göstermeye güç yetire-
memişlerdir. Böylece her iki durumun eşit olduğu ve hakkın hak olduğu 
anlaşılmıştır. 

[447] Şayet birileri, “Belki de kendisinden mûcizelerin zuhur ettiği bu 
kimse, ortaya koyduğu mûcizeleri izhar etmeye muktedir olduğu bir tabiat 
ve özellik (hasse) elde etmiştir [ve bunlarla mûcizeleri yapıyordur.]” derse, 
-başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- ona şöyle cevap verilir: [Varlıklarda 
bulunan] özellikler bilinmektedir ve göz bağlayıcılığın çeşitleri de tecrübe 
edilmiştir. Bu tür eylemlerin hiçbirinde -olmayan suyun yoktan var edil-
mesi tarzında- olmayan bir cismin yaratılması cinsinden bir iş meydana 
gelmez. Yine bu nevi şeylerin hiçbirinde bir türün başka bir türe, bir cinsin 
başka bir cinse gerçek bir şekilde aniden dönüştürülmesi mümkün değil-
dir. Halbuki bunların hepsi peygamberlerin (a.s.) elinde ortaya çıkmıştır. 
Böylece söz konusu olayların (mûcizelerin) yüce Allah katından geldiği; 
bu konuda insanın bilgisinin, oyun ve kurnazlığının geçerli olmadığı an-
laşılmaktadır. 

[Mûcize ile Sihir Arasındaki Fark]

[448] Biz, peygamberlerin mûcizeleri ile sihirle yapılması mümkün 
olan ve insanları hayrete düşüren kimselerin kurnazlıkları arasındaki far-
kı -Allah’ın izniyle- açıklayacağız. Bu konuda -Allah’ın yardımıyla- şöyle 
deriz: “Alemin hepsi  cevher ve arazdır. Âlemde, Allah’ın varlığının dışın-
da ( cevher ve arazla birlikte) üçüncü bir kısmın varlığının imkânı yoktur.
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 .įĭĐ ųا ĹــĄر ĹــĥĐ ģــÐאąęכ įــèïĨ īــĨ ــאنĨõĤك اĳــĥĨ Õــąĕĺ īــĨ ģــÐאąĘ ÛــĥĝĬ ــאĩכ

 ħــāÝđĩĤن واĳــĨÉĩĤرام ا ïــĜ .ــאıĻĈא وİóÝــø ĵــĥĐ وانóــĨ ĹــĭÖ كĳــĥĨ īــĨ ćــĜ رïــĜ ــאĨ

واĳĤاàــĥĐ ěــø ĵــĥĨ ÙđכıــĉĜŶ ħــאر اŶرض ĉĜــď اĝĤــĳل ÖــÉن اĝĤــóآن ĻĔــĥíĨ óــĳق ĩĘــא 

Ĝــïروا ĥĐــĵ ذĤــכ.

]٤٤٦ [ ĵــĥĐ ćــĜ رواïــĜ ــאĩĘ ħــıĬĳÖñכĺ ħــĨŶك واĳــĥĩĤا īــĨ وïــĐ įــĥĘ Ĺــ×Ĭ ģوכ

 įــĤ īــĺد ź īــĨ įــĤ Õــąĕĺ īــĩĤ ــכĤذ ĵــĥĐ ــא زادواĨ ěــĻĝéÜ ĵــĥĐ źو .ħــıĨŻĐإ ĹــĈ

 .ěــè ěــéĤاء وأن اĳــø īــĺóĨŶأن ا çــāĘ

]٤٤٧ [ ÙــđĻ×ĉÖ óــęČ ïــĜ اتõــåđĩĤا įــĭĨ تóــıČ يñــĤا اñــİ ģــđĥĘ :ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ

 ïــĜ اصĳــíĤإن ا .ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو įــĤ ģــĻĜ .óــıČــא أĨ ــאرıČإ ĵــĥĐ ــאıđĨ رïــĜ ÙــĻĀאìو

ĩĥĐــÛ، ووäــĳه اĻéĤــĜ ģــï أèכĩــÛ وĻĤــ÷ Ęــü ĹــĹء ıĭĨــא ĩĐــéĺ ģــïث ĭĐــį اÝìــóاع 

 įــĭĨ ءĹــü ĹــĘ źو ،īכــĺ ħــĤ يñــĤــאء اĩĤاع اóــÝìا īــĨ óــıČ ــאĨ ĳــéĭכ īכــĺ ħــĤ ħــùä

 ĵــĥĐ ÙــđĘد óــìــ÷ آĭä ĵــĤــ÷ إĭä źو ،ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ÙــđĘد óــìع آĳــĬ ĵــĤع إĳــĬ ÙــĤאèإ

 ïــĭĐ īــĨ įــĬأ çــāĘ .مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶي اïــĺأ ĵــĥĐ óــıČ ïــĜ įــĥا כñــİو ،ÙــĝĻĝéĤا

.įــĻĘ įــÝĥĻè źــאن وùĬا ħــĥđĤ ģــìïĨ ź ،ĵــĤאđÜ ųا

[óéùĤة و اõåđĩĤا īĻÖ قóęĤا]

وīĻ×Ĭ īéĬ إن üאء اų اóęĤق اĳĤاõåđĨ īĻÖ çĄات اĻ×ĬŶאء ħıĻĥĐ اŻùĤم ] ٤٤٨[

وĻÖــĨ īــא ĝĺــïر ĻĥĐــÖ įאùĤــóé، وĻÖــĻè īــģ اåđĤאĻĻ×ÐــĝĭĘ īــĳل وÖــאđÜ ųאĤــĵ اĻĘĳÝĤــě: إن 

.ĵĤאđÜ ųدون ا ħĤאđĤا ĹــĘ ßĤאà ħــùĜ دĳäو ĵــĤإ ģĻ×ــø ź ،ضóــĐو óــİĳä įــĥכ ħــĤאđĤا

٥

١٠

١٥
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Cevherlere gelince, onların yaradılışı hiçlikten (÷ــĻĤ  īــĨ) beşeriyete 
 varlığa doğrudur. Dolayısıyla âlemin (Ĩــī اđĤــïم) o da yokluktan ;(اĤــĵ إĬــ÷)
yaratıcısı olan Allah Teâlâ’nın dışında hiçbir kimse için böylesi bir şey (yani 
yoktan var etmek) imkân dahilinde değildir. Bu itibarla büyük bir ordu-
nun huzurunda Allah Elçisi’nin (s.a.) parmaklarından suyun kaynaması 
gibi,95 bir cismin yoktan var edilmesi bir kimseden meydana gelirse, bu ha-
dise yüce Allah’ın söz konusu şahsın nübüvvetinin sabit olmasına şahitlik 
eden bir mûcizedir ve bundan başkası asla mümkün değildir. 

[449] Zâtî cevherler olan arazların -ki onlar da cinslerden alınmış fa-
sıllardır- bir halden başka bir hale dönüştürülmesi de böyledir. Asanın ej-
derhaya dönüşmesi, hurma kütüğünün inlemesi, çürümüş ve sadece ke-
mikleri kalmış ölülerin diriltilmesi, ateş içinde saatlerce kalıp ateşin ona 
zarar vermemesi ve bunların benzeri şeyler bu türden örneklerdir. Aynı 
şekilde ölmek, dışarı atılmak ve benzeri durumlarda olduğu gibi taşıyıcısı-
nın (hâmil) bozulması ve fesada uğramasıyla yok olan arazlar da böyledir. 
Dolayısıyla buna yüce Allah’ın dışındaki hiçbir kimse herhangi bir şekilde 
güç yetiremez. 

[450] Taşıyıcısının (hamil) bozulup fesada uğraması söz konusu olmak-
sızın yok olan zâta ait olmayan (gayrî) arazların dönüştürülmesine gelince, 
bu sihirle olabilir. Tılsımlar da bu nevidendir. Mesela bazı canlıları bulun-
dukları mekândan bir daha oraya yaklaşmayacak tarzda ürkütmek, bazı 
sanatlar kullanarak soğuğu gidermek ve bunların benzerleri gibi. Bazen 
 sihir ve tılsımla alakalı işler çoğalabilir ve bu türle alakalı ilim yaygınlık ka-
zanabilir; ta ki insanların ekseriyeti tabâbet,96 göz boyama (אغ×ĀŶا) ve buna 
benzer hadiselerde olduğu gibi, söz konusu ilmi hesap edip düşünebilir. 

[451] Tahyîl (ģــĻĻíÝĤا/hayal gösterme- öyleymiş gibi gösterme) ise, al-
datmanın bir türüdür. Sapı delinmiş bir bıçak (bu konuda örnek olarak 
verilebilir). Bıçak, bu delinmiş yere giriyor, bunu seyreden kimse bıça-
ğın vurulan kimsenin bedenine girdiğini sanıyor. Hallâc97 ve onun gibi 
şaşırılacak acaib işler yapan bazı kimseler, bu nevi başka hileler de yap-
makta idiler. Aslında bu hileler, eğitimini alan herkes tarafından yapıla-
bilecek işlerdir ve dileyen herkesin bunların eğitimini alması da müm-
kündür. Halbuki peygamberlerin getirdiği mûcizeler, zâtî özelliklerin 
değiştirilmesi yani maddenin mahiyetinin değiştirilmesi nevindendir.
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 ďــĭÝĩĩĘ دĳــäĳĤا ĵــĤم إïــđĤا īــĨ ĳــİــ÷ وĬإ ĵــĤــ÷ إĻĤ īــĨ ــאıĐاóÝìאĘ óــİاĳåĤــא اĨÉĘ

 įــ ĻĥĐ óــıČ īــĩĘ .įــĐóÝíĨو ħــĤאđĤىء اïــÝ×Ĩ ĵــĤאđÜ ųدون ا ïــèŶ Ùــ Ý×Ĥأ īכــĩĨ óــ ĻĔ

اÝìــóاع ùäــħ כאĩĤــאء اĭĤאÖــĨ ďــī أĀאÖــď رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــąéÖ ħĥــóة 

اĻåĤــıĘ .ûــåđĨ Ĺــõة üــאïİة Ĩــī اđÜ ųאĤــĤ ĵــéāÖ įــÜĳ×Ĭ Ùــĩĺ ź įכــĻĔ īــó ذĤــכ 

.ŻًــĀأ

وĤñĤــכ إèאĤــÙ اĐŶــóاض اÝĤــİ Ĺــĺóİĳä Ĺــאت ذاĻÜــאت، وİــĹ اāęĤــĳل ] ٤٤٩[

اÝĤــìËÜ ĹــĨ ñــī اĭäŶــאس، وذĤــכ כĥĝــÕ اāđĤــא ĻèــÙ، وĻĭèــī اåĤــñع، وإĻèــאء 

 į×ــüــא أĨو ،įــĺذËÜ ź אتĐــאø ــאرĭĤا ĹــĘ ــאءĝ×Ĥــא، واĨًאčĐ ــאرواĀا وĳــĨر īــĺñĤا ĵــÜĳĩĤا

 ĳــéĬزق وóــĤــ÷ واĉęĤــא כאıĥĨאè ــאدùęÖ źول إõــÜ ź ĹــÝĤاض اóــĐŶــכ اĤñــכ. وכĤذ

ــį أèــï دون اđÜ ųאĤــäĳÖ ĵــĨ įــī اäĳĤــĳه. ĻĥĐ رïــĝĺ ź اñــıĘ .ــכĤذ

وأĨــא إèאĤــÙ اĐŶــóاض Ĩــī اĻĕĤــóات اÝĤــÜ Ĺــõول ĻĕÖــùĘ óــאد èאıĥĨــא ] ٤٥٠[

 ŻــĘ ــאĨ ــכאنĨ īــĐ انĳــĻéĤا ăــđÖ óــĻęĭÝــאت כùĩĥĈ įــĭĨو .óéــùĤאÖ نĳכــÜ ïــĝĘ

 óــĨŶا ïــĺõĺ ïــĜا، وñــİ į×ــüــא أĨــאت، وĐאĭāĤا ăــđ×Ö دóــ×Ĥــאد اđÖÍوכ ،ŻًــĀأ įــÖóĝĺ

وýęĺــĳا اĥđĤــđ×Ö ħــİ ăــñا اĭĤــĳع Ýèــùéĺ ĵــ×į أכáــó اĭĤــאس כאĻĉĤــó واĀŶ×ــאغ 

وĨــא أüــ×İ įــñا.

وأĨــא اĻĻíÝĤــĭÖ ģــĳع Ĩــī اđĺïíĤــÙ כùــכÖĳĝáĨ īĻــÙ اāĭĤــאب ìïÜــıĻĘ ģــא ] ٤٥١[

اùĤــכīĻ وčĺــĨ īــī رآİــא أıĬــא دĥìــĘ Ûــùä Ĺــï اąĩĤــóوب ıÖــא، ĘــĻè ĹــĻĔ ģــİ óــñه 

 įــĩĥđÜو ،įــĩĥđÜ īــĨ įــĻĥĐ رïــĝĺ óــĨÉĘ įİــ×אüج وأŻــéĤوا ÕــÐאåđĤــאب اÖأر ģــĻè īــĨ

ĩĨכــĤ īــכĨ ģــī أراده. ĘאĤــñي ÜÉĺــÖ Ĺــį اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم İــĳ إèאĤــÙ اñĤاĻÜــאت.

٥

١٠

١٥
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Duyuların tabiatlarından alıkonulması bundandır. Mesela bir kimse, se-
nin dışındaki kimselerin göremeyeceği bir şeyi sana gösterir veya elini bir 
hastaya dokundurur ve hasta iyileşir, ya da hastalığına fayda verecek bir 
şeyi ona içirir bunun akabinde o kimse şifa bulur, veya fikir yürütme ve 
inceleyip araştırma olmaksızın cüzi meseleler hakkında gaybi konularda 
haber vermesi gibi hususlar burada örnek verilebilir. Dolayısıyla bunla-
rın tamamı bizzat varlıkların (zâtî hususların) değiştirilmesi ve mûcizelerin 
gerçekleşmesi gibi kesin olan hususlardır. Çünkü bunların gerçekleşmesi 
ancak bir nebî için olabilir. 

[452] Nübüvvetin henüz vuku bulmadan önce imkân dahilinde98 ol-
duğu ve vücut bulduğunda vacip olduğu hususunda konuştuğumuza göre 
-şimdi Allah’ın gücü ve kuvvetiyle- Hz. Peygamber’den sonra nübüvvetin 
imkânsız olduğunu konuşabiliriz. -Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır-, biz 
şöyle deriz: 

[453] Peygamberlerden (a.s.) zuhur eden mûcizelerden zikrettiklerimi-
zin tamamı, sözlerinde doğru söylediklerine dair yüce Allah tarafından on-
lara yönelik bir şahitlik ve  tasdik olduğu hususu anlaşılınca; bu durumda 
peygamberlerin getirdikleri hususlara boyun eğmek bize vacip olmuş ve 
dile getirdikleri herşeye kesin olarak inanmak gerekli olmuştur. 

[454] Hz. Peygamber’in (s.a.) nübüvvetini, alâmetlerini ve kitabını 
nakleden büyük kalabalıkların nakliyle Allah Resulü’nden (s.a.), -İsrâilo-
ğullarına elçi olarak gönderilen ve yahudilerin de çarmıha vurarak öldür-
düklerini iddia ettikleri Îsâ’nın (a.s.) nüzûlü hakkında güvenilir haberlerin 
gelmiş olması durumu hariç- kendisinden sonra hiçbir nebînin gelmeyece-
ğini haber verdiği sahih olarak gelmiştir. Dolayısıyla bu meseleyi (Îsâ aley-
hisselâmın nüzûlünü) genel itibarıyla kabul etmek gerekir. Hz. Peygam-
ber’den (s.a.) sonra nübüvvetin varlığının sona erdiği ve elbette olmayacağı 
anlaşılmıştır. Böylece resullerin kesintisiz bir şekilde (gönderilmesinin) de-
vam etmesini ve bunun daima gerekli olduğunu kabul eden kimselerin gö-
rüşleri de geçersiz olmuştur. Ayrıca ortaya koyduğumuz bütün bu hususlar 
vasıtasıyla peygamberliğin imkânını kabul etmeyen kimselerin sözleri de 
geçersizdir. Çünkü bu kimselerin ileri sürdükleri delilin dayanağı, “Allah 
hikmet sahibidir, Hakim olan Allah’ın kullarını uyarmaksızın başı boş bı-
rakması hikmetine uygun düşmez.” şeklindeki sözleridir. 
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وĨــī ذĤــכ Āــóف اéĤــĳاس ĥĐــĈ ĵ×אıđÐــא כĩــī أراك Ĩــא ĺ źــóاه ĻĔــóك أو ùĨــĺ çــïه 

ĥĐــĺóĨ ĵــĘÉĘ ăــאق أو øــĝאه Ĩــא ąĺــÝĥĐ óــĘ į×ــóىء أو أì×ــĐ óــī اĻĕĤــĳب ĘــĹ اĻÐõåĤــאت 

ĐــĻĔ īــĺïđÜ óــģ وĘ źכــóة ıĘــñه כıĥــא إèאĤــÙ اñĤاĻÜــאت وĨــא à×ــÛ، إذ à×אıÜــא ĺ źכــĳن 

.Ĺــ×ĭĤ źإ

ĘــÍذا ĜــÜ ïכĭĩĥــא ĥĐــĵ إĨــכאن اĭĤ×ــĳة Ĝ×ــıÑĻåĨ ģــא ووıÖĳäــא Ļèــī وĳäدİــא ] ٤٥٢[

:ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖل وĳــĝĭĘ .ــכĤذ ïــđÖ ــאıĐאĭÝĨا ĵــĥĐ įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ نŴا ،ħــĥכÝĭĥĘ

]٤٥٣ [ ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا īــĨ ةóــİאčĤات اõــåđĩĤا īــĨ ــאĬóــא ذכĨ ģכ çــĀ ïــĜ إذ

ــאد  ĻĝĬźــא ا ĭĻĥĐ Õــäو ïــĝĘ ،ħــıĤاĳĜــא أıÖ اĳــĜïāĺ ħــıĤ ĵــĤאđÜ ųا īــĨ אدةıــü مŻــùĤا

ــĳا.  ĤאĜ ــאĨ ģכ īــĝĻÜ ــא ĭĨõĤو įــ Ö اĳــ Üــא أĩĤ

]٤٥٤ [ ÛــĥĝĬ ĹــÝĤاف اĳכــĤا ģــĝĭÖ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųźĳــøر īــĐ çــĀ ïــĜو

ــאر اéāĤــאح  ×ìŶــאءت اä ــא Ĩ źه، إïــđÖ Ĺــ×Ĭ ź įــ Ĭأ óــ ×ìأ įــ Ĭأ įــ ÖאÝوכ įــĨŻĐوإ įــ Üĳ×Ĭ

 įــĥÝĜ دĳــıĻĤا ĵــĐواد ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ĵــĤإ ßــđÖ يñــĤم اŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــùĻĐ ولõــĬ īــĨ

ــį اùĤــŻم  ĻĥĐ هïــđÖ ةĳــ ×ĭĤد اĳــäأن و çــĀو .Ùــ ĥĩåĤه اñــıÖ ارóــ ĜŸا ÕــäĳĘ ،įــ ×ĥĀو

ÖאĈــĺ ź ģכــĳن أÝ×ĤــÙ. وıÖــñا ĉ×ĺــģ أąًĺــא Ĝــĳل ĨــĜ īــאل ĳÝÖاÜــó اøóĤــģ ووäــĳب ذĤــכ 

 Ùــåè ةïــĩĐ إذ .ÙــÝ×Ĥــא أĩıĐאĭÝĨאÖ ــאلĜ īــĨ لĳــĜ įــÖ ــאĭĥĉÖــא أĩĨ ــאهĭĨïĜ ــאĨ ģــכÖا وïًــÖأ

İــźËء İــıĤĳĜ Ĺــħ: إن اè ųכĻــħ، واéĤכĻــåĺ ź ħــĳز Ęــè ĹכÝĩــį أن Ýĺــóك Đ×ــאده 

ــñار. Ĭدون إ Żًــĩİ

٥

١٠

١٥
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[455] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yüce 
Allah’ın güç ve kudretiyle, bundan önceki bölümde, Allah Teâlâ’ya karşı 
herhangi bir şartın ileri sürülemeyeceğini sağlam bir şekilde ortaya koy-
muştuk. Onun bir şeyi yapması ya da yapmaması herhangi bir illete bağ-
lanamaz. Şayet yüce Allah insanları önemsiz kılıp göz ardı etmiş (ģــĩİأ) 
olsa idi, elbette bu doğru olurdu. Yine O, insanları şeriata uymayı zorunlu 
kılmadığı ve akıllarına da herhangi bir şeyin gelmediği diğer canlılar gibi 
yaratsa idi, bu da güzel (hasen) olurdu. Şayet Allah Teâlâ, peygamberleri 
ve uyarıcıları kesintisiz bir şekilde peşpeşe göndermiş olsa idi, şüphesiz bu 
da -Allah’ın vahyini taşıyan ve daima onun Elçisi olan meleklerine yaptığı 
gibi99- güzel ve doğru olurdu. Yine Allah Teâlâ mahlûkâtın tamamını küfür 
üzere kâfir olarak yaratsa idi, bu da O’ndan kaynaklanan bir güzellik ve 
hak olurdu. Ya da mahlûkâtın hepsini müminler olarak yaratsa idi, bu dahi 
güzel ve doğru olurdu. Nitekim Allah Teâlâ’nın bu neviden yapmış olduğu 
şeylerin hepsi haddi zatında güzel (hasen) ve haktır. Çünkü bir şey, emir 
ve yasaklanmadan dolayı çirkin ve kötü olabilir. Nitekim çirkin olan şeyin 
varlığından önce bazı emirler ortaya konulmuş ve eşyaya yönelik bazı dü-
zenleyici tanımlamalar (söz konusu şeyin) oluşundan önce belirlenmiştir. 
Bütün bunlardan daha önce var olana (Allah Teâlâ’ya) gelince, O dilediğini 
yapar ve dilediğini terk eder; O’nun hükmünü sorgulayacak kimse yoktur.

[456] Meleklere gelince, âlemin, feleklerin ve unsurların yapısıyla alakalı 
bilgisi olan herkes, yeryüzünün ve onun derinliklerinin, diğer unsurlardan 
ve diğer ulvî cisimlerden bozulmaya daha yakın olduğunu ve onların tama-
mının cansız varlıklar olduklarını bilir. Söz konusu kişi, hayatın bütün canlı 
varlıklar açısından cansız topraktan yapılmış bedenlere dışarıdan sokulmuş 
nefisler olduğunu da bilir. Müşâhedenin zorunlu bilgi ifade etmesi sebebiy-
le hayatın ve bu hayatın unsurlarının, madeninin ve mevzuunun mahalli-
nin ancak orada (nefiste) olduğu hususu kesin olarak sabit olmuştur. Bu 
bedenlerle beraber olması bakımından söz konusu nefisler, canlı ve nâkıs 
olan nefislerin tabiatındaki şeylerle birlikte orada (bedenlerde) gelmiştir. 
Dâimî hayatla özelleşen varlıkların kemal derecesine ulaşmalarından dolayı 
bunlarla (söz konusu bedenlerle) birlikte varlığı kesinleşmiştir. Hastalıklar, 
kirler, paslar ve ayıplarla dolu olan bulanık cesetlerle birlikte olması sebebiy-
le onun (yani nefsin) fazileti ve saflığına bir çirkinlik ve noksanlık gelmez.
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]٤٥٥ [ ،įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ــאĭĩכèأ ïــĜو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 źא، وÑًĻــü ģــđęĺ أن įــĻĥĐ Ùــ×äĳĨ ÙــĥĐ źو ،įــĻĥĐ طóــü ź ĵــĤאđÜ ųا أن اñــİ ģــ×Ĝ

 ěــĥì ــאĩכ ħــıĝĥì ĳــĤ אĭًــùèــא و ĝًè ــכאنĤ ــאسĭĤا ģــĩİأ ĳــĤ ĵــĤאđÜ įــĬوأ įــĥđęĺ źأ

 óــÜوا ĳــĤ ĵــĤאđÜ įــĬء وأĹــü įــĻĥĐ óــĉì źو ،Ùđĺóــü įــĨõĥĺ ħــĤ يñــĤان اĳــĻéĤا óÐــאø

 Ùــĥĩè ħــİ īــĺñĤا ÙכــÐŻĩĤאÖ ģــđĘ ــאĩא כĭًــùèــא وĝًè ــכאنĤ اïًــÖارة أñــĭĤوا ģــøóĤا

 įــĭĨ ــכĤــכאن ذĤ ħــıĥــאرًا כęכ ěــĥíĤا ěــĥì ĳــĤ ĵــĤאđÜ įــĬا، وأïًــÖأ įĥــøور įــĻèو

 ģــđĘ يñــĤــא أن اĩא כĭًــùèــא وĝًè ــכאنĤ ħــıĥכ īــĻĭĨËĨ ħــıĝĥì ĳــĤא وĭًــùèــא وĝًè

 ïــĜ ĵــıĭĨ رĳــĨÉĨ īــĨ źء إĹــü çــ×ĝĺ ź įــĬوأ īــùèو ěــè ــכĤذ ģכ īــĨ ĵــĤאđÜ

 ě×ــø īــĨ ــאĨوأ ،įــĬĳאء כĻــüŷĤ Ùــ×ÜóĩĤود اïــéĤا Ûĝ×ــøده وĳــäو óــĨواŶا ÛــĨïĝÜ

.įــĩכéĤ ÕــĝđĨ ź ــאءýĺ ــאĨ كóــÝĺــאء وýĺ ــאĨ ģــđęĺ أن įــĥĘ ــכĤذ ģכ

]٤٥٦ [ óــĀאĭđĤوا واĘŶــŻك   ħــĤאđĤا  ÙــĻĭ×Ö  ÙــĘóđĨ  įــĤ  īــĨ  ģــכĘ  ÙכــÐŻĩĤا وأĨــא 

 óÐــאø īــĨو óــĀאĭđĤا óÐــאø īــĨ ــאدùęĤا ĵــĤب إóــĜــא أıĝĩĐرض وŶأن ا ħــĥđĺ įــĬÍĘ

 ÙــĤõĭĩĤس اĳــęĭĤا ĹــĘ Ĺــİ ــאĩĬــאة إĻéĤــא، وأن اıĥכ ÙــĻÜاĳĨ ــאıĬوأ .ÙــĺĳĥđĤام اóــäŶا

ùĜــóًا إĤــåĨ ĵــאورة أùäــאد اóÝĤاĻÖــÙ اĳĩĤاĻÜــĨ ÙــĻĩä īــď اĻéĤــĳان. ĝĘــà ï×ــĭًĻĝĺ Ûــא 

 ĳــİ إĩĬــא  وıđĄĳĨــא  وıĬïđĨــא  وİóāĭĐــא  اĻéĤــאة   ģــéĨ أن  اýĩĤــאïİة  ąÖــóورة 

åĨــאورة   īــĨ ıđ×Ĉــא   ĹــĘ ĩÖــא   ÙــāĜאĭĤا  ÙــĻéĤا اęĭĤــĳس  äــאءت   ßــĻè  īــĨ ĭİאĤــכ 

 źو īــýĺ ħــĤو ÙــĩÐاïĤــאة اĻéĤאÖ ÿــì ــאĨ ــאلĩכ īــĐ ــאıÖ Ûــ×áÝĤــאد واùäŶه اñــİ

ĝĬــĥąĘ ÿــį وęĀــאؤه åĩÖــאورة اùäŶــאد اĤכــïرة اĥĩĩĤــĳءة آĘــאت ودرĬــא ÖًĳĻĐــא.

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi364

Böylece anlaşılmıştır ki saf ve temiz olan yücelik, her türlü rezillikten, nok-
sanlıktan ve bozuk mizaçtan uzak ve aynı zamanda yaratılışta bütün fazi-
letlerin bahşedildiği temiz, erdemli ve faziletli canlıların mahallidir. İşte bu 
meleklerin (a.s.) sıfatıdır. 

[457] Bu mekânın (yani saf ve temiz olan yüceliğin mekânının) geniş-
liğinin ölçüsüne göre, oradaki taraftarları ve sakinlerinin (ummâr) çokluğu 
bu mekân vesilesi ile anlaşılır. Bu dar mekânda ve kararmış noktada ve 
oradaki şeylerden dolayı bir nispet yoktur, nitekim bu açıdan bu mekâ-
nın ölçüsüne de nispet yoktur. Rivayet bu şekliyle sahih olarak gelmiştir. 
Aynı şekilde Allah Resulü (s.a.) kendisinden sahih olarak gelen haberlerde 
meleklerin çokluğunu bildirmiştir. Bu vesile ile meleklerin -kendilerine 
nübüvveti, risâleti ve ilimlerin öğretilmesi özelliğini tahsis eden- yüce Allah 
ile, nefislerin helâk olmaktan kurtulması arasında elçiler ve aracılar olmala-
rı gerekli olmuştur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

Hayvanların Peygamberleri (Rusul) Olduğunu Söyleyen Bir 
Kimseye Dair Söz

[458] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ahmed 
b. Hâbıt100 bu görüşü benimsemiştir. O, İbrâhim en-  Nazzâm’ın101 öğren-
cilerinden olup Basralıdır. Kendisinde Mu‘tezilî düşüncenin izleri görülür. 
Biz ise onu (  Ahmed b. Hâbıt’ı) mümin değil, bir kâfir olarak kabul ederiz 
ve onun İslâm’dan çıkarılmasını (İslâm dışı sayılmasını) arzu ederiz. Çünkü 
dostları onunla (  Ahmed b. Hâbıt’la) alakalı olarak küfre düşmesini gerek-
li kılacak pek çok şey naklettiler. Tenâsüh inancını kabul etmesi ve Allah 
Resulü’nü [çokça] evlenmesi sebebiyle ayıplayıp karalamak istemesi (īــđĉĤا) 
bunlardan bazılarıdır. Onun görüşlerinden biri de şudur: “Şüphesiz Allah 
Teâlâ sivrisinek, bit ve pireye varıncaya kadar bütün canlı türlerinden elçiler 
göndermiştir.” Onun bu konudaki delili Allah Teâlâ’nın “Yeryüzünde yürü-
yen hayvanlar ve (göklerde) iki kanadıyla uçan kuşlardan ne varsa hepsi sizin 
gibi topluluklardır. Biz o kitapta hiçbir şeyi eksik bırakmadık.” (En‘âm 6/38) 
şeklindeki sözüdür. Ayrıca o, “Her millet için mutlaka bir uyarıcı (peygam-
ber) bulunmuştur.” (Fâtır 35/24) âyetini de delil olarak ileri sürmüştür.
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 īــĨو ،Ùــĥĺرذ ģכ īــĨ īĻĩĤــאùĤا īــĻĥĄאęĤــאء اĻèŶا ģــéĨ ĳــİ ĹــĘאāĤا ĳــĥđĤأن ا çــāĘ

 ÙــęĀ هñــİو ،ěــĥíĤا ĹــĘ ÙــĥĻąĘ ģــכÖ īــĺĳ×éĩĤا ïــøאĘ اجõــĨ ģכ īــĨو ÿــĝĬ ģכ

اÐŻĩĤכــıĻĥĐ Ùــħ اùĤــŻم. 

]٤٥٧ [ īــĨ įــĻĘ īــĨ ةóــáن כĳכــĺ ــכאنĩĤــכ اĤذ Ùđــø رïــĜ ĵــĥĐ ا أنñــıÖ çــĀو

أĥİــį وĩĐــאره، وأĬــùĬ ź įــ×ĩĤ Ùــא Ęــİ Ĺــñا اéĩĤــģ اĻąĤــě واĉĝĭĤــÙ اĤכــïراء وĩĨــא 

 .ÙــĺواóĤا  ÛــéĀ وıÖــñا  ذĤــכ،   īــĨ اĩĤــכאن  İــñا  ĝĩĤــïار   Ù×ــùĬ  ź כĩــא  ĭİאĤــכ 

ــאر  ×ìŶا ĹــĘ ÙכــÐŻĩĤة اóــ áכ īــĐ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر óــ ×ìا أñכــİو

 ģــøóĤا ħــİ اĳــĬĳכĺ أن Õــäا وñــıÖو .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĭĐ ÙــÝÖאáĤة اïĭــùĩĤا

اĥđĤــĳم،   ħــĻĥđÜو  ÙĤــאøóĤوا ÖאĭĤ×ــĳة   ħــıāì اĤــñي   ĵــĤאđÜ اŶول   īــĻÖ  ćÐــאøĳĤوا

.ÙכــĥıĤا īــĨ سĳــęĭĤــאذ ا ĝĬإ īــ ĻÖو

Żًøر ħÐאı×Ĥا ĹĘ אل إنĜ īĨ ĵĥĐ مŻכĤا

]٤٥٨ [ ģــİأ īــĨ وכאن ćــÖאè īــÖ ïــĩèأ Õــİذ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

اā×Ĥــóة ĨــĻĨŻÜ īــñ إóÖاĻİــħ اčĭĤــאم ıčĺــó اÝĐźــõال، وĨــא Ĭــóاه إź כאĘــóًا ĭًĨËĨ źــא. وإĩĬــא 

ــא Ĩــī اĤכęــıĭĨ óــא،  İًĳäو įــ ĭĐ اĳכــè įــ ÖאéĀن أŶ .مŻــøŸا īــĐ įــäاóìא إĬóíÝــøا

اĭÝĤאøــë واđĉĤــĥĐ īــĵ رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــÖ ħĥאĭĤــכאح، وכאن ĨــĤĳĜ īــį أن 

 ģــĩĝĤوا ßــĻĔاó×Ĥوا ěــ×Ĥا ĵــÝè انĳــĻéĤاع اĳــĬأ īــĨ عĳــĬ ģכ īــĨ ــאءĻ×Ĭأ Éــ×Ĭ ģــäو õــĐ ųا

 įِــĻْèَאĭَåَÖِ óُــĻĉِĺَ óٍــÐِאĈَ źََرَْضِ وŶْا ĹــĘِ ÙٍــƪÖدَا īــĨِ ــאĨََ﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ ــכĤذ ĹــĘ įــÝåèو

 Ùٍــ ƪĨُأ īْــĨِ ْوَإِن﴿ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ óذכــ ħــà ﴾ٍءĹْــüَ īــĨِ ِــאبÝَِכĤْا ĹــĘِ ــאĭَĈْ ƪóĘَ ــאĨَ ħכُُــĤאáَĨَْأ ħٌــĨَُأ ƪźِإ

.﴾óٌــĺñِĬَ ــאıَĻĘِ Żَــì ƪźِإ

٥

١٠

١٥
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[459] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Hal-
buki onların (hayvanlara da kendi içlerinden peygamberler gönderildiği-
ni iddia edenlerin) bu konuda hiçbir delilleri yoktur. Çünkü yüce Allah: 
“Müjdeleyici ve sakındırıcı olarak peygamberler gönderdik ki insanların pey-
gamberlerden sonra Allah’a karşı bir bahaneleri olmasın” (Nisâ 4/165) şek-
linde buyurmuştur. Şüphesiz Allah Teâlâ, düşünen ve akıl yürüten kimse-
lere delille hitap eder, nitekim O, “Ey akıl sahipleri” şeklinde buyurmuştur. 
Duyuların verdiği zorunlu bir bilgiyle bilmekteyiz ki Allah Teâlâ konuşma/
düşünme (nutk) melekesini özellikle insana tahsis etmiştir. Bu meleke sa-
yesinde insan ilimler konusunda tasarrufta bulunur, varlıkların mahiyetini 
oldukları şekilde bilir, çeşitliliğine rağmen sanatlar konusunda tasarrufta 
bulunur. Ayrıca biz, -haber-i sadık102 sebebiyle- bunlara (yani konuşabilme 
melekesine sahip varlıklara) cinleri de ilâve ederiz. Yine  haber-i sâdık ve 
kesin deliller sebebiyle konuşabilme melekesine sahip varlıklara melekleri 
de zorunlu olarak ilâve ederiz. Bunlarla birlikte duyu ve isteğe bağlı hare-
ket (el-hareketü’l-irâdiyye) olan -özellikle- canlılık (hayat) konusunda diğer 
canlılar da zikrettiğimiz varlıklara (insanlara, cinlere ve meleklere) iştirak 
ederler. Böylece aklın zorunlu bir sonucu olarak biliriz ki Allah Teâlâ, an-
cak şeriat hükümlerini düşünüp kavrayan ve bunların muradını anlayan 
kimseleri şeriat hükümleri ile sorumlu tutar. Nitekim Yüce Allah, “Allah 
her şahsı ancak gücünün yettiği ile mükellef kılar.” (Bakara 2/286) meâlinde-
ki sözüyle bu durumu açıklamıştır.

[460] İnsan türü hariç, bütün canlıların hayat tarzları ve üreyip ço-
ğalma noktasındaki tasarruflarında aynı düzende hareket ettiklerini gö-
rürüz. Onlardan hiçbiri diğerinin yaptığı bir şeyden çekinmez, kaçın-
maz. Bu durum, insanların kendi evlerinde birlikte yaşadıkları büyük baş 
hayvanlar (mevâşî); at, katır, eşek, kuş ve bunun dışındaki hayvanlardan 
ünsiyet ettikleri şeyler hakkında duyu organlarıyla idrak edilen hususlar-
dır. Halbuki insanlar kendi hallerinde böyle değildir. Böylece hayvanla-
rın şeriat ile muhatap kılınmadıkları anlaşılmış ve İbn Hâbıt’in görüşü 
geçersiz olmuştur. 
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]٤٥٩ [ õــĐ ųن اŶ įــĻĘ ħــıĤ Ùــåè ź اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÕــĈאíĺ ــאĩĬوإ ﴾ģِــøُ ƫóĤا ïَــđْÖَ Ùٌــ ƪåèُ ِ ƪųا ĵــĥَĐَ ِــאسƪĭĥĤِ َنĳכُــĺَ ŻــÑَĤِ﴿ لĳــĝĺ ģــäو

اđÜ ųאĤــÖ ĵאåéĤــĨ Ùــıĥĝđĺ īــא Ĝــאل اđÜ ųאĤــĺَ﴿ ĵــא أوĤُِــĹ اĤَْŶَْ×ــאبِ﴾ وĜــĭĩĥĐ ïــא 

ــĳم  ĥđĤا ĹــĘ فóــāÝĤا ĳــİ يñــ Ĥا ěــĉĭĤאÖ ÿــì ــאĩĬإ ĵــ ĤאđÜ ųــ÷ أن اéĤورة اóــąÖ

اıĘŻÝìــא   ĵــĥĐ اĭāĤאĐــאت   ĹــĘ واāÝĤــóف   įــĻĥĐ  Ĺــİ Ĩــא   ĵــĥĐ اüŶــĻאء   ÙــĘóđĨو

 óــ×íĤאÖ ħــıĻĤــא إĭęĄوأ ،īــåĤد اóــåĨ ــאدقāĤا óــ×íĤאÖ ħــıĻĤــא إĭęĄوأ ÙــĀאì ــאنùĬŸا

اāĤــאدق، وó×ÖاĻİــī أąًĺــא óĄورĺــÙ اÐŻĩĤכــÙ. وإĩĬــא üــאرك Ĩــī ذכĬóــא øــאóÐ اĻéĤــĳان 

ĘــĹ اĻéĤــאة اíĤאĀــÙ وİــĹ اéĤــ÷ واóéĤכــÙ اŸرادĺــĭĩĥđĘ .Ùــא ąÖــóورة اĝđĤــģ أن 

ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖــא وıÖ ادóــĩĤف اóــđĺــא وıĥĝđĺ īــĨ źإ ďÐاóــýĤאÖ ÕــĈאíĺ ź ĵــĤאđÜ ųا

ُ ùًęْĬَــא إƪźِ وøُْــıَđَא﴾  ƪųا ėُّĥَُِכĺ źَ﴿

]٤٦٠ [ ĹــĘ ةïــèوا Ùــ×Üر ĵــĥĐ يóــåĺ ــאسĭĤــא اüאè انĳــĻéĤا ďــĻĩä ــאĬïäوو

ıĘóāÜــא ĘــđĨ Ĺאýĺــıא وĭÜאøــıĥא ĭÝåĺ źــıĭĨ Õــא واèــü ïــÑĻא ĥđęÖــĻĔ įــóه. İــñا اĤــñي 

 óــĻĩéĤــאل واĕ×Ĥوا ģــĻíĤوا ĹــüاĳĩĤا īــĨ ħــıĤאزĭĨ ĹــĘ ــאسĭĤا óــüאđĺ ــאĩĻĘ ــאùًè ركïــĺ

 Ù×ĈאíĨ óــĻĔ ħــÐאı×Ĥأن ا çــāĘ ،ــכĤñכ ħــıĤاĳèأ ĹــĘ ــאسĭĤــ÷ اĻĤــכ. وĤذ óــĻĔو óــĻĉĤوا

 .ćــÖאè īــÖل اĳــĜ ģــĉÖو ďÐاóــýĤאÖ

٥

١٠

١٥
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[461] Yüce Allah’ın “Sizin gibi ümmetler” 
103 sözünün manası, “Sizin 

gibi türler/neviler” şeklinde olduğu anlaşılmaktadır. Çünkü her tür,   üm-
met diye isimlendirir. Yüce Allah’ın “... Hiçbir   ümmet yoktur ki içlerinden 
bir uyarıcı gelip geçmemiş olsun.”104 meâlindeki sözünün manasına gelin-
ce, yüce Allah burada kabile ve cemiyetlerden oluşan insan topluluklarını 
ve ibadet etmelerinin gerekliliği sahih olduğu için cinlerden olan topluluk-
ları kastetmiştir. 

[462] Şayet birisi, “Nereden bileceksin? Belki diğer canlıların kendile-
rine ait bir konuşmaları ve ayırt edebilme melekeleri vardır?” diye sorarsa, 
-yüce Allah’ın yardımıyla- ona şöyle denilir: Akılların vereceği hüküm ve 
açıkça varacağı sonuç ile varlıkları mahiyetleri üzere biliriz ve yine akılla-
rın vereceği hüküm ile Allah Teâlâ’yı ve nübüvvetin sıhhatini de biliriz. 
Öyle ki herhangi bir şey ancak nübüvvetin zorunlu kılmasıyla sabit olur. 
[ı. Vacip] Vücûbiyeti akılla bilinen bir şey, âlemde varlık sahasında irade 
ettiğimiz, kendi aramızda zorunlu olan bir şeydir. [ıı. Muhal] Yine akıl 
vasıtasıyla  muhal olduğu bilinen bir şey de âlemde  muhal olan şeydir. [ııı. 
Câiz] Ayrıca akılla var olması düşünülen şey de varlığı ve yokluğu câiz 
olan şeydir. Biz, akıl ve duyuların zarûretiyle, vâki olan her iki türün aynı 
cins altında olduğunu biliriz.105 Bu cins (yani canlılık), söz konusu iki türe 
(insan ve hayvana) ismini ve tanımını eşit şekilde verir. Canlı cinsi, diğer 
canlılarla beraber bizi -bir fazlalık veya eksiklik olmaksızın- duyular ve ira-
dî hareketler bakımından “canlı-diri/hayat sahibi” anlamında eşit derecede 
birleştirir. Bu iki mana (duyular ve iradî hareketler) hayatın kendisidir, 
öyle ki duyular ve iradî hareketler olmadan hayat olmaz. Biz bunu müşa-
hade ile biliriz. Çünkü biz, vurmak veya dürtmek suretiyle canlıların acı 
çektiklerini görüyoruz. Hayvanların acı çektiklerini ortaya koyan şey, tıpkı 
bizim yaptığımız gibi vurma ve dürtmenin neticesinde ses ve hareketin 
ortaya çıkmasıdır, bu hususta aramızda bir fark yoktur. Bundan dolayı biz 
(insanlar), canlılar, bütün ağaçlar ve bitkiler gelişip büyüme noktasında 
(numuv) müşterek olduğumuza göre, canlıların tamamı gıdanın elde edil-
mesi, söz konusu gıdaların beslenmede kullanılması ve bütün ağaçlar ve 
bitkilerle birlikte türün bekâsının sağlanması açısından gelişip büyüme is-
minin gerekli kıldığı hususlarda -aralarında bir üstünlük olmaksızın- hepsi 
aynı seviyededirler. 
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وĀــç أن ĭđĨــĜ ĵــĳل اđÜ ųאĤــĵ ﴿أĨَُــħٌ أáَĨَْאĤכُُــħ﴾ أي أĬــĳاع أáĨאĤכــħ، إذ ] ٤٦١[

ــÙٍ إìَ ƪźِــıَĻĘِ Żَــא ĺñِĬَــóٌ﴾ إĩĬــא  ƪĨُأ īْــ ّĨِ وَإِن﴿ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ĵــĭđĨ وأن .ÙــĨأ ĵĩــùĺ عĳــĬ ģכ

ĭĐــđÜ ĵאĤــĵ اĨŶــĨ ħــī اĭĤــאس وİــħ اĝĤ×אÐــģ واĳĉĤاÐــė. وĨــī اåĤــéāĤ īــÙ وäــĳب 

 .ħــıĻĥĐ ــאدة×đĤا

]٤٦٢ [ ģــĻĜ ؟õــĻĻĩÜو ěــĉĬ įــĤ انĳــĻéĤا óÐــאø ģــđĤ ــכĺرïĺ ــאĩĘ :ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ

ــį. وıÖــא  ĻĥĐ Ĺــİ ــאĨ ĵــĥĐ אءĻــüŶــא ا ĭĘóĐ ــאııĺïÖل وĳــĝđĤا Ùــ ĻąĝÖ :ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو įــ Ĥ

ــĳة وİــĹ اÝĤــāĺ ź Ĺــü çــĹء إı×äĳĩÖ źــא. ĩĘــא Đــóف  ×ĭĤا ÙــéĀو ĵــĤאđÜ ųــא ا ĭĘóĐ

 įــ Ĭأ ģــĝđĤאÖ فóــĐ ــאĨو ħــĤאđĤا ĹــĘ دĳــäĳĤا ĹــĘ ïــĺóĬ ــא ĭĭĻÖ ــאĩĻĘ Õــäوا ĳــıĘ ģــĝđĤאÖ

 õــÐאäو ،ïــäĳĺ أن õــÐאåĘ įــĬכאĨإ ģــĝđĤאÖ ïــäــא وĨو ،ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאلéĨ ĳــıĘ ــאلéĨ

أäĳĺ źــï وąÖــóورة اĝđĤــģ واéĤــ÷. ĭĩĥĐــא أن כģ واĻđĜــéÜ īــĭä Ûــ÷ ĘــÍن ذĤــכ 

 ďــĨ ــאĭđĩåĺ ĹــéĤــ÷ اĭä ــא כאنĩĥĘ .אĺًĳÝــùĨ ــאءĉĐ هïــèو įĩــøــא اĩıĻĉđĺ ÷ــĭåĤا

øــאóÐ اĻéĤــĳان اøــĭĺĳÝא ıđĨــא כıĥــא اøــĳÝاء ęÜ źאĄــĻĘ ģــĩĻĘ ،įــא اąÝĜــאه اøــħ اĻéĤــאة 

 .ŻًــĀــא أĩİóĻĔ ــאة Ļè ź ــאة ĻéĤــא اĩİ ــאنĻĭđĩĤا اñــİو ،Ùــ ĺرادŸا ÙכــóéĤــ÷ واéĤا īــĨ

وĭĩĥĐــא ذĤــכ ÖאýĩĤــאïİة ĭĬŶــא رأĭĺــא اĻéĤــĳان ĤÉĺــÖ ħאąĤــóب واíĭĤــ÷ وéĺــïث ĩıĤــא 

Ĩــī اāĤــĳت واĥĝĤــĨ ěــא ĝéĺــě أĩĤـــıא כĩــא đęĬــéĬ ģــī، وĘ źــóق. وĤñĤــכ ĩĤــא üــאرכĭא 

 ħــøאه اąÝĜــא اĩĻĘ انĳــĻéĤا ďــĻĩä ىĳÝــøــאء اĩĭĤا ĹــĘ ــאت×ĭĤوا óåــýĤا ďــĻĩä انĳــĻéĤوا

ــאء  ĝÖ ÕــĥĈ īــĨو ،įــĐĳĬ ĵــ Ĥإ įــ Ö ىñــĕÝĩĤا ĹــĘ įÝĤאéÝــøاء، واñــĕĤا ÕــĥĈ īــĨ ĳــĩĭĤا

.įــĻĘ ģــĄאęÜ ź اïًــèاء واĳÝــøــאت ا×ĭĤوا óåــýĤا ďــĻĩä ďــĨ عĳــĭĤا

٥

١٠

١٥
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[463] Bizler, bütün canlılar, ağaçlar, bitkiler ve diğer cansız varlıklarla; 
uzunluğu, derinliği ve genişliği olan cisimler olmaları bakımından bunlarla 
ortak özelliklere sahip olduğumuza göre, bütün cisimler bu ismin gerektir-
diği cismiyet (madde, şekil ve form) konusunda eşittir, aralarında bu konu-
da bir fark ve üstünlük yoktur. Kendisi vesilesi ile bir varlığın diğerlerinden 
ayrılıp farklı olduğu bir  sıfat hakkında dile getirdiğimiz hususlardan her-
hangi birine iştirak etmeyen bir varlık yoktur.

[464] Sağlıklı duyu organlarına sahip olan kimselerden bu hususlara 
vakıf olanlar, bunların hepsini zorunlu olarak bililer. İlim ve sanatların ge-
lişmesini sağlayan düşünme ve konuşma melekesi (nutuk), diğer canlıla-
ra değil sadece bize tahsis edildiğine göre, diğer canlılardan hiçbirinin bu 
konuda bizimle müşterek olmaması zorunlu olarak gereklidir. Çünkü bu 
konuda onlarla müşterek bir yanımız olsa idi, elbette diğer canlıların ta-
mamından buna daha layık olamazdık. Nitekim bizler, diğer canlılara göre 
daha üstün bir canlılığa (hayat) sahip değiliz. Aynı şekilde gelişme, hareket 
ve cismiyet (madde, şekil, form) konuları da böyledir. Böylece, insanların 
dışındaki diğer canlıların ya da diğer varlıkların asla bir düşünme ve ko-
nuşma yeteneklerinin (nutuk) olmadığı sabit olmuştur. 

[465] Şayet birisi, “Belki de onların (diğer canlıların) akledip konuşma-
ları bizim akledip konuşmamızdan farklıdır.” derse, ona -Allah’ın inâyetiy-
le- şöyle cevap verilir: Bizim anladığımız bakımdan hayat sıfatının dışında 
ayrı bir hayat sıfatı elbette akıllarda tasavvur edilemez. Yine bildiğimiz tür-
den bir gelişme ve yetişme (numuv) sıfatının dışında bir gelişme de tasavvur 
edilemez. Bildiğimiz kırmızı renginden farklı başka bir kırmızı, bildiğimiz 
cisimlerden farklı başka bir  cisim de akıllarda tasavvur edilemez. Her şey 
hakkındaki durum da böyledir. Bizim bildiğimiz şeyin hilâfına herhangi 
bir şey olsa idi, onun bu isimle isimlendirilmesi asla vâki olmazdı. Neticede 
suyu ateş, balı taş diye isimlendiren bir kimse gibi olurdu. Bu ise her şeyi 
birbirine karıştırmak ve ahmaklıktır. Böylece düşünüp konuşma sıfatından 
farklı olan her bir sıfatın düşünüp konuşma sıfatı olmadığının bilinmesi 
zorunlu bir şekilde gereklidir. Bize göre nutuk (düşünüp konuşma mele-
kesi), ilim ve sanatları idare etmek ve varlıkları mahiyetleri üzere bilmektir.
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وĩĤــא üــאرכĭא وĻĩäــď اĻéĤــĳان واýĤــóå واĭĤ×ــאت وøــאóÐ اĩåĤــאدات ĘــĹ أن ] ٤٦٣[

כģ ذĤــכ أùäــאم ĥĺĳĈــąĺóĐ ÙــĝĻĩĐ ÙــĻĩä Ùــď اäŶــóام اøــĳÝى כģ ذĤــכ ĩĻĘــא اąÝĜــאه 

Ĥــį اøــħ اùåĤــĘ ÙĻĩــĹ ذĤــכ اøــĳÝاء ęÜ źאĄــĻĘ ģــį: وĤــìïĺ ħــĨ ģــא Ĥــýĺ ħــאرك üــÑًĻא 

 .įــĭĐ ــאıÖ دóــęĬا ĹــÝĤا ÙــęāĤا ĹــĘ ــאĬóــא ذכĩĨ

ــè įــ÷ øــĩĥĘ .ħĻĥــא ] ٤٦٤[ Ĥ īــĩĨ įــ ĻĥĐ ėــĜو īــĨ ورةóــĄ įــĩĥđĺ įــ ĥا כñــİ

 óÐــאø ــא دونĭāì ïــĜ ــאتĐאĭāĤم واĳــĥđĤا ĹــĘ فóــāÝĤا ĳــİ يñــĤا ěــĉĭĤכאن ا

 ĳــĤ إذ ،įــĭĨ ءĹــü ĹــĘ انĳــĻéĤا īــĨ ءĹــü אĭــאرכýĺ źورة أóــĄ Õــäان وĳــĻéĤا

כאن ĻĘــü įــĹء ĭĨــĩĤ įــא כĭــא أèــÖ ěכĥــĨ įــø īــאóÐ اĻéĤــĳان. כĩــא أĬــא ùĤــĭא ÖאĻéĤــאة 

ــא  ıĤ ěــĉĬ ź įــ Ĭا أñــ ıÖ çــāĘ ،ÙĻĩــùåĤאÖ źو ÙכــóéĤאÖ źو ĳــĩĭĤאÖ źــא و ıĭĨ ěــèأ

 .ŻًــĀأ

]٤٦٥ [ ź :ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو įــĤ ģــĻĜ ــאĭĝĉĬ فŻــíÖ ــאıĝĉĬ ģــđĤ :ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ

 óــĻĔ ĵــĥĐ ــאءĩĬ źــא. وĬïĭĐ ــאةĻéĤا ÙــęĀ óــĻĔ ĵــĥĐ ــאةĻè ÙــÝ×Ĥل أĳــĝđĤا ĹــĘ ģــכýÝĺ

ęĀــÙ اĩĭĤــאء ĬïĭĐــא وĩè źــóة ĥĐــĻĔ ĵــó اĩéĤــóة ĬïĭĐــא وùä źــĥĐ ħــì ĵــŻف 

 įــĻĥĐ ďــĝĺ ħــĤ ــאĬïĭĐ ــאĨ فŻــíÖ ءĹــü כאن ĳــĤء وĹــü ģכ ĹــĘ اñכــİــא. وĬïĭĐ ــאمùäŶا

 ěــĩéĤا ĳــİ اñــİا، وóًــåè ģــùđĤــאرًا، واĬ ــאءĩĤا ĵĩــø īــĩوכאن כ .ŻًــĀأ ħــøźــכ اĤذ

 ěــĉĭĤــא. واĝًĉĬ ÷ــĻĥĘ ــאĭĝĉĬ فŻــíÖ Ĺــİ ÙــęĀ ģأن כ Õــäورة وóــą×ĤאĘ .ćــĻĥíÝĤوا

.įــĻĥĐ Ĺــİ ــאĨ ĵــĥĐ אءĻــüŶا ÙــĘóđĨــאت وĐאĭāĤم واĳــĥđĤا ĹــĘ فóــāÝĤا ĳــİ ــאĬïĭĐ

٥

١٠

١٥
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Şayet nutuk bunun hilâfına bir şekilde olsa idi, elbette bu durumda nutuk 
varlıkları mahiyeti üzere bilmek, ilim ve sanatları idare etmek ya da tasar-
rufta bulunmak olmayacaktır. Dolayısıyla bu nutuk değildir. Sonuç olarak, 
bu saçma itiraz geçersiz olmuştur. Âlemlerin Rabb’ine hamd olsun. 

[466] Şayet bir kimse bal arısının fiilini ve örümceğin ağ dokuması-
nı gerekçe göstererek itiraz ederse, ona -Allah’ın inâyetiyle- şöyle denilir: 
Şüphesiz bu, zorunlu bir tabiattır. Çünkü örümcek, dokuma açısından bu 
sıfatın dışında bir tasarrufta bulunamaz, ancak bu şekilde ebedî olarak var 
olabilir. İnsana gelince şüphesiz o, kumaş, ipek ve ketenden elbise dokuya-
bilir. Aynı şekilde boyama, dericilik, tesviyecilik ve oymacılığın türlerini; 
ekim, hasat, öğütme, pişirme, bina yapma ve ticaret yapma nevinden diğer 
sanatları da yapabilir. Astronomi, edebiyat, tabâbet, ebelik (ģــ×ĝĤا), cebir, 
tabir (ibâre) ve bunların dışındaki ilimler de böyledir. Herhangi bir canlı-
nın kendi tabiatına uygun olan şeyin dışında bir tasarrufta bulunmasının 
imkânı yoktur. Ayrıca bu keyfiyetten ayrılması da söz konusu olamaz.

[467] Şayet birisi, yüce Allah’ın “Bize kuş dili öğretildi.” (Neml 27/16) 
meâlindeki sözünü, ayrıca bir karıncanın sözü olarak zikrettiği “Ey karın-
calar! Yuvalarınıza girin, ( Süleymân ve ordusu farkına varmadan sizi ez-
mesinler.)” (Neml 27/18) şeklindeki âyeti ve Hüdhüd106 kıssasını gerekçe 
göstererek itiraz ederse, -Allah’ın yardımıyla- şöyle cevap veririz: “Bizler, 
hayvanların beslenme talepleri açısından hayatın gerektirdiği şeyin mü-
cadelesini verirken kendilerine ait seslerin olduğunu inkâr etmeyiz. Aynı 
şekilde hayvanların acı çekmeleri ve dövüşmeleri sırasında, eşleşmeye davet 
etmeleri ve yavrularını çağırmaları anında ve buna benzer durumlarda ken-
dilerine ait seslerinin olduğunu kabul ederiz. İşte bu, yüce Allah’ın Elçisi 
 Süleymân’a (a.s.) öğrettiği şeydir ve hayvanların ekseriyetinde mevcuttur. 
Bu seslerin, ilimlerin inceliklerini ayırt etmek ve bu konuda konuşmak 
açısından bir anlamı yoktur ve bir konuda bütün sanat çeşitlerini yapan bir 
kimse için de bir şey ifade etmez. Şüphesiz Allah Teâlâ “kuş dili” ( mantı-
ku’t-tayr) (Neml 27/16) ile hayvanlara ait zikrettiğimiz sesleri kastetmiştir. 
Yoksa ilimlerin temyiz edilmesi ve sanatlardaki tasarrufu kastetmiş değil-
dir. Böyle bir şeyi iddia eden bir kimseyi görülen şeyler tekzip etmektedir. 
Allah Teâlâ ancak hakkı ve doğru olanı söyler.

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 373

 źو įــĻĥĐ Ĺــİ ــאĨ ĵــĥĐ אءĻــüŷĤ ÙــĘóđĨ ÷ــĻĤ ــכאنĤ اñــİ فŻــíÖ ěــĉĭĤــכ اĤכאن ذ ĳــĥĘ

 ėĻíــùĤا ÕĕــýĤا اñــİ ģــĉ×Ę ــאĝًĉĬ ÷ــĻĤ إذا ĳــıĘ .ــאتĐאĭāĤم واĳــĥđĤا ĹــĘ ــאĘًóāÜ

.īــ ĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

]٤٦٦ [ ųــאÖو įــĤ ģــĻĜ تĳכ×ــĭđĤا ãــùĬو ģــéĭĤا ģــđęÖ ضóــÝđĨ ضóــÝĐن اÍــĘ

 ÙــęāĤــכ اĥÜ óــĻĔ ĹــĘ فóــāÝĺ ź تĳכ×ــĭđĤن اŶ ،ÙــĺورóĄ ÙــđĻ×Ĉ هñــİ إن :ěــĻĘĳÝĤا

Ĩــī اùĭĤــã وäĳÜ źــï أÖــïًا إĤñĤ źــכ. وأĨــא اùĬŸــאن ĬÍĘــāÝĺ įــóف ĘــĩĐ Ĺــģ اĺïĤ×ــאج 

ــאغ واíĤــóط واĝĭĤــû وøــאóÐ اĭāĤאĐــאت  ÖïĤــאغ وا ×ĀŶاع اĳــ Ĭوأ .ĹــĈא×ĝĤوا ĹــüĳĤوا

 īــĨ مĳــĥđĤاع اĳــĬأ ĹــĘــאرات. وåÝĤــאء واĭ×Ĥوا ëــ×ĉĤوا īــéĉĤــאد واāéĤث واóــéĤا īــĨ

 źــכ. وĤذ óــĻĔــאدة و×đĤــאرة وا×đĤوا óــ×åĤوا ģــ×ĝĤوا ÕــĉĤوا ĹــĬאĔŶا īــĨم وĳــåĭĤا

 źو .įــđ×Ĉ įــĤ ــאهąÝĜي اñــĤء اĹــýĤا óــĻĔ ĹــĘ فóــāÝĤا ĵــĤان إĳــĻéĤا īــĨ ءĹــýĤ ģĻ×ــø

 .ÙــĻęĻכĤــכ اĥÜ ÙــĜאرęĨ ĵــĤإ

]٤٦٧ [ óــא ذכــĩÖو ﴾óِــĻْƪĉĤا ěَــĉِĭْĨَ ــאĭَĩّْĥِĐُ﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĝÖ ضóــÝđĨ ضóــÝĐن اÍــĘ

 ïــİïıĤا ÙــāĜو ÙــĺŴا ﴾ħُْכĭَِــאכùَĨَ اĳــĥُìُْاد ģُــĩْƪĭĤــא اıَƫĺَــא أĺَ﴿ :ÙــĥĩĭĤل اĳــĜ īــĨ ĵــĤאđÜ ųا

ــאة Ĩــא  ĬאđĨ ïــĭĐ اتĳــĀان أĳــĻéĥĤ نĳכــĺ أن ďــĘïĬ ħــĤ :ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو įــ Ĥ ģــĻĜ

ĻąÝĝÜــĤ įــį اĻéĤــאة ĨــĥĈ īــÕ اĕĤــñاء وĭĐــï اĤŶــħ وĭĐــï اąĩĤאرÖــÙ وĥĈــÕ اùęĤــאد 

 įــĻĥĐ įĤĳــøאن رĩĻĥــø ĵــĤאđÜ ųا įــĩĥĐ يñــĤا ĳــİ اñــıĘ .ــכĤذ į×ــüــא أĨــא وİدźــאء أوĐود

اùĤــŻم. وİــñا اĤــñي äĳĺــĘ ïــĹ أכáــó اĻéĤــĳان، وĻĤــ÷ İــñا ĨــĻĻĩÜ īــõ دĜאÐــě اĥđĤــĳم 

 ĵــĤאđÜ ųا ĵــĭĐ ــאĩĬء، وإĹــü ĹــĘ ــאıĥــאت כĐאĭāĤه اĳــäو ģــĩĐ īــĨ źم وŻــכĤوا

ĉĭĩÖــě اĻĉĤــó أĳĀاıÜــא اÝĤــĹ ذכĬóــא ĻĻĩÜ źــõ اĥđĤــĳم واāÝĤــóف ĘــĹ اĭāĤאĐــאت اĤــñي 

.ěــéĤا źل إĳــĝĺ ź ĵــĤאđÜ ųــאن واĻđĤا įــÖñــא، أכıĤ ــאءĐاد īــĨ

٥

١٠
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[468] Karınca ve  Hüdhüd kıssasına gelince, bu ikisi söz konusu karınca 
ve  Hüdhüd’e tahsis edilmiş iki mûcizedir ve Allah’ın Elçisi  Süleymân’a (a.s.) 
ait iki âyettir. Nitekim devenin konuşması107, hurma kütüğünün inlemesi,108 
yemeğin bereketlenmesi109 hadiseleri Hz. Muhammed’in (s.a.) peygamberli-
ğini gösteren mûcizelerdir (âyât). Aynı şekilde Mûsâ’nın (a.s.) asasının can-
lanması (hayâtü asâ),110 onun Allah’ın Elçisi olduğuna dair bir mûcizedir 
(âyet). Çünkü bu “konuşma”, bu varlıkların türlerini kapsamaktadır. 

[469] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ahmak-
lık, zayıflık ve câhillik, kendisinin âlim olduğunu düşünen bir kimseyi -ki 
o  Huveyz Mendad el-Mâlikî111 diye mâruftur- cansız varlıkların temyiz 
kabiliyeti olduğu fikrine götürmüştür. 

[470] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Muhte-
melen itiraz eden kişi, bu itirazını, yüce Allah’ın şu sözleri sebebiyle dile ge-
tirmiş olabilir: “O’nu övgü ile tesbih etmeyen hiçbir şey yoktur.” ( İsrâ17/44), 
“Görmez misin ki göklerde olanlar ve yerlerde olanlar Allah’a secde ediyor…” 
(Hacc 22/18), “Biz emaneti göklere, yere ve dağlara teklif ettik de onlar bunu 
yüklenmekten çekindiler, sorumluluğundan korktular. Onu insan yüklen-
di…” (Ahzâb 33/72), yine Allah Teâlâ göklere ve yere şöyle seslendiğini 
ifade ederek “İsteyerek veya istemeyerek gelin! dedi. İkisi de “İsteyerek geldik” 
dediler.” (Fussilet 41/11) buyurması, bunların yanı sıra Allah Elçisi’nin 
(s.a.) “O gün boynuzsuz koyun boynuzlu olandan hakkını alır” şeklinde bu-
yurmuştur.112 Dolayısıyla bunların hepsi haktır. Onların (hayvanların ve 
cansız varlıkların akledip konuşma melekelerinin olduğunu iddia eden-
lerin) bu konuda hiçbir delilleri yoktur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a 
hamdolsun. Çünkü Kur’ân’ı zâhiri anlamına hamletmek gerekir. Aynı şe-
kilde Hz. Peygamber’in (s.a.) hadislerini de zâhiri anlamlarını esas alarak 
anlamak lazımdır. Her kim bu esasa muhalefet ederse, Allah’ın sözlerini 
değiştirdiğinden dolayı Allah’a (c.c.) âsi olmuştur. O ikisinde (Kur’an ve 
hadiste) bir açıklama gelmemiş veya yakinen bilinen bir icmâ ya da onun 
(icmânın) zâhirinin hilâfına duyu organlarından elde edilen bir zorunluluk 
olması durumunda burada durulur ve kesin bir hüküm verilmez (tevak-
kuf edilir). Bazen (Kur’an’ı) zâhiri anlamına hamleden kimse Allah’a yalan 
nispet etmiş ya da Allah ve Elçisi hakkında yalan söylemiş olur. Her iki 
durumdan da Allah’a sığınırız. 
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وأĨــא āĜــÙ اĥĩĭĤــÙ واİïıĤــĩıĘ ïــא ÜõåđĨــאن ìאÝĀאن ĤñĤــכ اģĩĭĤ. وכĤñכ ] ٤٦٨[

 īــĻĭèراع، وñــĤم اŻככ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøאن رĩĻĥــùĤ ــאنÝĺوآ ïــİïıĤا

اåĤــñع، وùÜــ×çĻ اđĉĤــאم ĩéĩĤــĥĀ ïــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ آĺــאت Üĳ×ĭĤــĻĥĐ įــį اùĤــŻم. 

ــאة āĐــא øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم آĺــøóĤ Ùــĳل اøĳĨ ųــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم. Ŷن  Ļè ــכĤñوכ

İــñا اĉĭĤــü ěــאģĨ وĬŶــĳاع İــñه اüŶــĻאء.

]٤٦٩ [ ģــıåĤوا ėــđąĤوا ėíــùĤــאد اĜ ïــĜو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ģــđä أن ĵــĤإ ĹכــĤאĩĤاد اïــĭĨ õــĺĳíÖ وفóــđĩĤا ĳــİو ħــĤאĐ įــĬأ įــùęĬ ĹــĘ رïــĝĺ īــĨ

ĩåĥĤــאدات ĻĻĩÜــõًا.

]٤٧٠ [ ĵــĤאđÜ ųل اĳــĝÖ ضóــÝđĺ ــאĄًóÝđĨ ģــđĤو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــĨَ įُــĤَ ïُåُــùْĺَ َ ƪųا ƪَأن óَــÜَ ħْــĤََأ﴿ ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖهِ﴾ وïِــĩْéَÖِ çُّ×ِــùَُĺ ƪźِءٍ إĹْــüَ īــ ّĨِ وَإِن﴿

 ĵــĥَĐَ ÙَــĬَאĨََŶْــא اĭَĄْóَĐَ ــאƪĬِإ﴿ ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖو ÙــĺŴرَْضِ﴾ اŶْا ĹــĘِ īــĨََאوَاتِ وĩَــ ƪùĤا ĹــĘِ

ــאنُ﴾  ùَĬ ِŸْــא ا ıَĥَĩَèََــא و ıَĭْĨِ īَĝْęَــ üَْــא وَأ ıَĭَĥْĩِéْĺَ َأن īَــ ĻْÖََÉĘَ ِــאل ×َåِĤْرَْضِ وَاŶْאوَاتِ وَاĩَــ ƪùĤا

ــא  ÝَĤَאĜَ ــאİًóَْــא أوَْ כĐًĳْĈَ ــא ĻَÝِÐِْرض ﴿اŶات واĳĩــùĥĤ ــאلĜ įــĬــא أ Ļًאכè ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖو ÙــĺŴا

ــא ĈَאĻđِÐِــīَ﴾ وĝÖــĳل رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĺ :ħĥــĳم ÝęĺــýĥĤ ÿــאة اĩåĤــאء  ĭَĻْÜََأ

Ĩــī اýĤــאة اĬóĝĤــאء. ıĘــñا כĥــè įــě وåè źــıĤ ÙــĻĘ ħــį، واĩéĤــų ï رب اđĤאĻĩĤــŶ .īن 

 ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøم رŻــכ כĤñه، כóــİאČ ĵــĥĐ ģــĩéĺ أن Õــäآن واóــĝĤا

 ĹــĘ ÿــĬ تÉــ ĺ ħــ Ĥ ــא Ĩ įــ ÜאĩĥכĤ źًïــ ×Ĩ ،ģــäو õــĐ ų ــא ĻًĀאĐ ــכ כאنĤذ ėــĤאì īــĨو

أĩİïèــא أو إĩäــאع ĝĻÝĨــī أو Ąــóورة èــ÷ ĥĐــì ĵــŻف Čאİــóه، ĜĳĻĘــĭĐ ėــï ذĤــכ، 

 įــĻĥĐ ــאÖًأو כאذ ģــäو õــĐ ųا ĵــĤب إñכــĤــً×א اøאĬ ñــÑĭĻè هóــİאČ ĵــĥĐ įــĥĩè īــĨ نĳכــĺو

 .īــĻıäĳĤا Żכ īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬ ،مŻــùĤا įــĻĥĐ įــĻ×Ĭ ĵــĥĐو

٥
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[471] Biz, daha önce insan, melek ve cinlerin dışındaki canlıların akle-
dip konuşma özelliklerinin olmadığını zorunlu kesin delillerle (bi’l-berâhi-
ni’z-zarûriyye) açıklamıştık. Bununla söz konusu canlıların ilim ve sanat-
larda herhangi bir tasarruflarının bulunmadığını kastediyoruz. Bu görüş, 
duyu organları ile müşâhede edilmekte ve zorunlu olarak bilinmektedir. 
Öyle ki bunu ancak duyu organları ile elde edilen bilgileri küstahça inkâr 
eden kimse inkâr edebilir. Biz, bize göre “mâhud temyizin”113 hilâfına olan 
hususların hepsini açıkladık. Dolayısıyla o (hayvanların ve cansız varlıkla-
rın nutku) temyiz değildir. Bu da aklın zarûreti, duyuların idraki, görme 
ve müşâhede ile bilinir. Böylesi bir durumda şeriattaki ve dildeki nutuk 
(düşünüp akletmek), kavl (söz söylemek), tesbih (Allah’ı noksan sıfatlardan 
tenzih edip anmak) ve sucûd (Allah’ın yüceliği karşısında boyun eğmek) 
diye isimlendirilen şeylerin (anladığımızdan) farklı şeyler olması gerekirdi. 
Söz konusu isimlerin lafızların ittifak ettiği müşterek isimler olması zorunlu 
olmuştur. Ancak onların (yani nutuk, kavl, tesbih ve sucûd gibi terimlerin) 
manalarına gelince bunlar farklıdır. Hiç kimsenin söz konusu isimleri kendi 
manalarının dışında bir manaya hamletmesi doğru olmaz. Çünkü eğer böy-
le yaparsa, duyuların ve aklın geçersiz kıldığı şeyleri yüce Allah’ın söylediği-
ni haber vermiş olur. Öyle ki bizler, yüce Allah’ı akıl sayesinde tanırız. Şayet 
akıl olmasa idi, elbette Allah Teâlâ’yı bilemezdik. Her kim bunu (yani akıl 
olmaksızın Allah’ı bilmeyi) câiz görürse o kimse kâfir ve müşriktir. 

[472] Aklı iptal eden tevhit inancını iptal etmiş olur. Çünkü tevhidin 
şahidi olan aklı yalanlamıştır. Zira akıl olmasa idi hiç kimse Allah’ı bile-
mez ve tanıyamazdı. Akıllarının olmaması sebebiyle delilerin ve çocukların 
dinen (şeriat açısından) sorumlu tutulmamalarını görmüyor musun? Her 
kim bunu (yani akıl olmaksızın Allah’ı bilmeyi) câiz görürse, ne hıristiyan-
ları makule muhalefet açısından ileri sürdükleri hususlarda reddedebilir, ne 
de Dehrîleri ve Sofistleri akla muhalefet ettikleri hususlarda reddedebilir. 
Bundan dolayı biz şöyle deriz: “Şüphesiz lafız müşterektir. Mana ise delilin 
kendisiyle kaim olduğu şeydir. Nitekim biz nüzûl (inmek), vech (yüz), ye-
deyn (iki el) ve ayn (göz) isimleri konusunda böyle yaptık. Bunların hepsi-
ni, bize göre “nüzul, yed, ayn” isimleriyle vâki olan şeylerin hilâfına olacak 
şekilde bir hakikate hamlederiz. Çünkü bize göre bu kelimeler sözlükte 
organları ve intikali ifade eder. Bu ise yüce Allah’ın (şanından) uzaktır.
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]٤٧١ [ īــåĤــ÷ واĬŸا óــĻĔ انĳــĻéĤأن ا ÙــĺورóąĤا īــĻİاó×ĤאÖ ģــ×Ĝ ــאĭĻÖ ïــĜ وإذ

واÐŻĩĤכــĉĬ ź ÙــĤ ěــĭđĬ įــĹ أĬــāÝĺ ź įــóف ĤــĘ įــĹ اĥđĤــĳم واĭāĤאĐــאت. وכאن 

 ،įــùéĤ óــ ÖכאĨ çــĜو źه إóכــĭĺ ź ورةóــąĤאÖ ــא ĨًĳĥđĨ ÷ــéĤאÖ ïİــאýĨ لĳــĝĤا اñــİ

وĭĻÖــא أن כĨ ģــא כאن íÖــŻف اĻĻĩÝĤــõ اıđĩĤــĳد ĬïĭĐــא. ĬÍĘــĻĤ įــ÷ ĻĻĩÜــõًا، وכאن 

 ĵĩــùĺ ــאĨ فŻــíÖ įــ Ĭأ ÕــäĳĘ ،ةïİــאýĩĤــאن وا ĻđĤورة واóــąĤאÖ ħــĥđĺ ــאąًĺا أñــİ

أøــĩאء  أıĬــא   Õــäو  ïــĝĘ وøــĳåدًا،  وùÜــ×éًĻא   źًĳــĜو ĝًĉĬــא   ÙــĕĥĤوا  ÙđĺóــýĤا  ĹــĘ

ıĥĩéĺــא  أن   ïــèŶ  ģــéĺ  ź  ،ÙــęĥÝíĩĘ đĨאıĻĬــא  وأĨــא  أęĤאıČــא،   ÛــĝęÜا  ÙכóÝــýĨ

اĻđĤــאن   įــĥĉ×ĺ Ĩــא  Ĝــאل   ĵــĤאđÜ  ųا أن  íĨ×ــóًا  כאن   ģــđĘ إن   įــĬŶ İــñا،   óــĻĔ  ĵــĥĐ

واĝđĤــģ اĤــñي ÖــĭĘóĐ įــא اđÜ ųאĤــĵ. وĤــźĳه Ĩــא ĭĘóĐــאه، وĨــī أäــאز İــñا כאن כאĘــóا 

ýĨــóכًא. 

]٤٧٢ [ ĳــĤ إذ įــĻĥĐ ïİــאü بñإذ כــ .ïــĻèĳÝĤا ģــĉÖأ ïــĝĘ ģــĝđĤا ģــĉÖأ īــĨو

 ħــıĨõĥĺ ź ــאلęĈŶوا īــĻĬאåĩĤى اóــÜ źأ ،ïــèأ ģــäو õــĐ ųف اóــđĺ ħــĤ ģــĝđĤا ź

 įــÖ نĳــÜÉĺ ــאĨ ــאرىāĭĤا ĵــĥĐ óכــĭĺ ŻــĘ اñــİ زĳــä īــĨ؟ وħــıĤĳĝĐ مïــđĤ Ùđĺóــü

 įــÖ íĺאęĤــĳن  Ĩــא   ÙĻÐאĉــùĘĳùĤا  ĵــĥĐ  źو  ،ÙــĺóİïĤا  ĵــĥĐ  źو اĝđĩĤــĳل  ìــŻف 

ــį כĩــא  ĻĥĐ ģــĻĤïĤــאم اĜ ــאĨ ĳــİ .ĵــĭđĩĤك واóÝــýĨ ċــęĥĤل:إن اĳــĝĬ ــא ĭכĤ ،لĳــĝđĩĤا

 ěــè įــĬأ ĵــĥĐ ــכĤذ ģــא כĭĥĩèو īــĻĐŶوا īــĺïĻĤوا įــäĳĤا ĹــĘول وõــĭĤا ĹــĘ ــאĭĥđĘ

ــא  ĬïĭĐ اñــİ نŶ .ــא ĬïĭĐ īــĻĐو ïــĺ ħــøــא وا ĬïĭĐ لõــĭĺ ħــøا įــ ĻĥĐ ďــĝĺ ــאĨ فŻــíÖ

.ĵــĤאđÜ ųا īــĐ ĹــęĭĨ اñــİو .Ùــ ĥĝĭĤارح واĳــåĤا ĵــĥĐ ďــĜوا ÙــĕĥĤا ĹــĘ

٥
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[473] Bu konuda bir şüphe kalmadığına göre, şimdi zikrettiğimiz âyet-
lerin manalarını açıklayalım. Belki iyice düşünmeyen bir kimse, söz konu-
su âyetleri gerekçe göstererek itiraz edebilir. Yüce Allah’ın güç ve kudretiyle 
şöyle deriz, -başarı yüce Allah’ın yardımıyladır-: 

[474] “Her bir varlığın Allah’ı tesbih etmesi” meselesine gelince, bize 
göre tesbih ancak “Allah’ı tesbih ederim ve O’na hamd ederim” sözüdür. 
Taş, odun; zehirli hayvanlar (el-hevâmm), böcekler (haşerât) ve renklerin 
(elvân) “s-b-h-n” harflerini kullanmak suretiyle “subhanellah (Yüce Allah’ı 
noksan sıfatlardan tenzih ederim ve yüceltirim.)” diyemeyeceğini zorunlu 
olarak biliriz. Zerre kadar aklı olan bir kimsenin bu hususta şüphesi ola-
maz. Burada bir şüphe olmadığına göre, yüce Allah’ın ifade ettiği tesbihin 
hakikat olduğunu kesin bir şekilde biliriz. Bunun da bizim tesbih edişimi-
zin dışında bir mana olduğunda şüphe yoktur. 

[475] Bu konuda şüphe kalmayınca, sözlükte tesbihin yüce Allah’ı 
kötülüklerden tenzih etmek olduğu anlaşılır. Bu sahih olunca, şüphesiz 
âlemdeki her varlık yüce Allah’ı kötülüklerden tenzih etmektedir. Bu da 
sonradan var olmanın (hudûs) bir özelliğidir. Âlemde hiçbir şey yoktur 
ki kendisinde bulunan sanat delilleriyle bir yaratıcıya delalet etmesin ve 
kendisine benzemeyen bir yaratıcıyı zorunlu kılmasın. Böylece Allah Teâlâ, 
her türlü kötülük ve noksanlıktan tenzih edilmektedir. Bu, insanlardan 
pek çoğunun anlayamayacağı ve idrak edemeyeceği bir durumdur. Nite-
kim Allah Teâlâ, “Fakat sizler onların tesbihini anlayamazsınız” ( İsrâ 17/44) 
buyurmuştur. İşte bu, her bir varlığın yüce Allah’a hamd etmek şeklinde-
ki tesbihidir, bunda şüphe yoktur. Bu mana muvahhit olan bir kimsenin 
inkâr edemeyeceği bir hakikattir. 

[476] Şayet bizim bu görüşümüzün doğruluğu konusunda ittifak edil-
miş olsa idi, bu durumda zarûret söz konusu tesbihin bize göre bilinen 
bir tesbih olmadığını zorunlu kılardı. Neticede bizim görüşümüz sabit ol-
muştur ve doğru olmayan zannıyla bize muhalefet eden kimsenin sözü de 
reddedilmiştir. 
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ĘــÍذ ü źــכ Ęــİ Ĺــñا ĝĭĥĘــģ اŴن ĥĐــđĨ ĵאĬــĹ اĺŴــאت اÝĤــĹ ذכĬóــא أĬــį رĩÖــא ] ٤٧٣[

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖل وĳــĝĭĘ ،įــÜĳĜو ųل اĳــéÖ óــčĭĤا īــđĩĺ ź īــĨ ــאıÖ ضóــÝĐا

أĨــא ùÜــç×Ļ כü ģــĹء ĘאùÝĤــ×ĬïĭĐ çĻــא إĩĬــא İــĜ ĳــĳل øــ×éאن اų وĩéÖــïه. ] ٤٧٤[

وÖאąĤــóورة ĥđĬــħ أن اåéĤــאرة واýíĤــÕ واıĤــĳام واýéĤــóات واĤŶــĳان ĝÜ źــĳل 

øــ×éאن اÖ ųאùĤــīĻ واĤ×ــאء واéĤــאء واĤŶــė واĭĤــĳن واĤــŻم واıĤــאء. İــñا Ĩــא ýĺ źــכ 

ĻĘــĨ įــĤ īــùĨ įــכĝĐ ÙــĘ ģــÍذ ü źــכ Ęــİ Ĺــñا. Ę×אĻĝĻĤــĭĩĥĐ īــא أن اùÝĤــ×çĻ اĤــñي ذכــóه 

اđÜ ųאĤــİ ĵــè ĳــě، وİــĭđĨ ĳــĻĔ ĵــùÜ óــ×ĭéĻא éĬــÖ īــü Żــכ. 

]٤٧٥ [ īــĐ ĵــĤאđÜ ųا įــĺõĭÜ ĳــİ ÙــĕĥĤا ģــĀأ ĹــĘ çĻ×ــùÝĤن اÍــĘ اñــİ ĹــĘ ــכü ź ذÍــĘ

اùĤــĳء. ĘــÍذ ĜــĀ ïــİ çــñا ĘــÍن כü ģــĹء ĘــĹ اđĤאĤــÖ ħــü Żــכ ĭĨــõه đÜ ųאĤــīĐ ĵ اùĤــĳء 

 ģــÐźد īــĨ įــĻĘ ــאĩÖ دال ĳــİو źء إĹــü ħــĤאđĤا ĹــĘ ÷ــĻĤوث، وïــéĤا ÙــęĀ ĳــİ يñــĤا

 ģכ īــĐ هõــĭĨ ĵــĤאđÜ ųأن ا ĵــĥĐ ěــĥì ــאĩĨ אÑًĻــü į×ــýĺ ź ــאđًĬאĀ įــÐאąÝĜوا ،ÙــđĭāĤا

 ĵــĤאđÜ ــאلĜ ــאĩــאس כĭĤا īــĨ óــĻáכ įــıĝęĺ źو įــĩıęĺ ź يñــĤا ĳــİ اñــİو .ÿــĝĬء وĳــø

 ŻــÖ ĵــĤאđÜ ųا ïــĩéÖ ءĹــü ģכ çĻ×ــùÜ ĳــİ اñــıĘ .﴾ħْıُéَĻ×ِــùْÜَ َنĳــıُĝَęْÜَ ƪź īכِــ ٰĤََو﴿

 .ïــèĳĨ هóכــĭĺ ź ěــè ĵــĭđĩĤا اñــİــכ. وü

]٤٧٦ [ įــ Ĭأ ÕــäĳÜ ورةóــąĤا ÛــĬوכא įــ ÝéĀ ĵــĥĐ ــא ĝًęÝĨ اñــİ ــא ĭĤĳĜ ن כאنÍــĘ

ĻĤــ÷ İــĳ اùÝĤــ×çĻ اıđĩĤــĳد ĬïĭĐــא، ĝęĘــà ï×ــĭĤĳĜ Ûــא، واęÝĬــĜ ĵــĳل Ĩــì īאĭęĤــא 

ĭčÖــį اĤــכאذب.

٥

١٠

١٥
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[477] Bunlara ilâveten yüce Allah şöyle buyurur: “O’nu övgü ile tes-
bih etmeyen hiçbir şey yoktur. Ne var ki siz, onların tesbihini anlamazsınız.” 
( İsrâ 17/44) (Âyette zikredilen) “hiçbir şey (ءĹü īĨ)” ifadesinden hareketle 
dehrî114 olan bir kâfir de “şey”dir. Onun bir “şey” olduğunda şüphe yoktur. 
Halbuki o, elbette Allah Teâlâ’yı övgü ile tesbih etmez. Âyetin ifadesinden 
kâfirin de Allah’ı tesbih ettiği hususu zorunlu olarak anlaşılmaktadır. Zira 
o, Allah’ı övgüyle tesbih eden varlıkların cümlesine dahildir. Onun (yani 
kâfirin) tesbihinin “subhanellahi ve bi-hamdihi” sözüyle olmadığında 
şüphe yoktur. Fakat kâfir, yaratılma ve sonradan meydana getirilmesinin 
(terkîb) delilleri sebebiyle, yaratıcıyı yarattığı varlıklardan herhangi birine 
benzer olmaktan tenzih eder. Bu durum, kendisinde şüphe bulunmayan 
yakini bir husustur. Böylece “tesbih” lafzının “müşterek isimler”den biri 
olduğu, iki ya da daha fazla manaya delalet ettiği zikrettiğimiz hususlarla 
anlaşılmıştır. 

[478] Yüce Allah’ın “Göklerde ve yerde bulunanlar da, onların gölgeleri de 
sabah akşam ister istemez sadece Allah’a secde eder.” (Ra‘d 13/15) meâlindeki 
sözünde ifade ettiği “secde etmeye” gelince, bize göre sözlükte ve dinde bi-
linen (mâhud) secdeden maksadın; alın, iki el, iki diz, iki ayak ve burnun 
Allah’a yakınlaşmak (takarrub) niyetiyle bu şekilde toprağa konulması ol-
duğunu biliriz. Bu konuda müslüman olan bir kimsenin şüphesi yoktur. 
Aynı şekilde binek hayvanının, kuşların, ağaçların, bitkilerin ve kâfir olan 
kimselerin bu şekilde secde yapmadığını zorunlu olarak biliriz. Özellikle bu 
uzuvlara sahip olmayan varlıkların bu tarzda secdelerinin olmadığında şüp-
he yoktur. Dile getirdiğimiz hususun doğruluğunu yüce Allah açıklamış ve 
“(Gece, gündüz, güneş ve ay O’nun âyetlerindendir.) Eğer Allah’a tapıyorsanız, 
güneşe ve aya secde etmeyin; onları yaratan Allah’a secde edin. Eğer büyüklük 
taslarlarsa (bilsinler ki) Rabbinin yanında bulunan (melek)ler, gece gündüz 
O’nu tesbih ederler ve onlar hiç usanmazlar.” (Fussilet 41/37-38) meâlindeki 
sözüyle tarafımızdan bilinen secde ile insanların arasında kendisine secde 
etmeyen kimselerin bulunduğunu haber vermiştir. Böylece yüce Allah, in-
sanların içinde kendisine secde etme hususunda büyüklük taslayan ve niha-
yetinde secde etmeyen kimselerin olduğunu haber vermiştir. 
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]٤٧٧ [ źَ īْכِــĤََهِ وïِــĩْéَÖِ çُّ×ِــùَُĺ ƪźِءٍ إĹْــüَ īْــĨِ ْل:﴿وَإِنĳــĝĺ ĵــĤאđÜ ųن اÍــĘ ،ــאąًĺوأ

 ç×ــùĺ ź ĳــİء وĹــü įــ Ĭأ ĹــĘ ــכýĺ ź ءĹــü يóــİïĤا óــ ĘכאĤوا ﴾ħْıُéَĻ×ِــ ùْÜَ َنĳــ ıُĝَęْÜَ

 ĹــÝĤאء اĻــüŶا Ùــĥĩä īــĨ ĳــİ إذ ç×ــùĺ óــĘכאĤورة أن اóــĄ çــāĘ .ÙــÝ×Ĥأ ĵــĤאđÜ ųا ïــĩéÖ

ùÜــ×ĩéÖ çــï اđÜ ųאĤــĵ وأن ùÜــ×ĻĤ įéĻــ÷ İــĤĳĜ ĳــø įــ×éאن اų وĩéÖــïه Öــü Żــכ. 

وĤכĭــĺõĭÜ įــį اđÜ ųאĤــÐźïÖ ĵــĝĥì ģــį وóÜכĻ×ــĐ įــī أن ĺכــĳن اíĤאĤــýĨ ěــ×ıًא ýĤــĹء ĩĨــא 

ĥìــě وİــñا Ļĝĺــü ź īــכ ĻĘــāĘ .įــĩÖ çــא ذכĬóــא أن čęĤــÙ اùÝĤــ×İ çĻــĨ Ĺــī اøŶــĩאء 

اýĩĤــóÝכÙ. وİــĹ اÝĤــĝÜ ĹــĥĐ ďــĻĐĳĬ ĵــāĘ īאĐــïًا.

]٤٧٨ [ īــĨَ ïُåُــùْĺَ ِ ƪųَِو﴿ įــĤĳĜ ĹــĘ ĵــĤאđÜو įĬאé×ــø ųه اóي ذכــñــĤد اĳåــùĤــא اĨوأ

 ĹــĘ ــאĬïĭĐ ïــıđĩĤد اĳåــùĤــא أن اĭĩĥĐ ïــĝĘ .﴾ــאİًóَْــא وَכĐًĳْĈَ ِرَْضŶْאوَاتِ وَاĩَــ ƪùĤا ĹــĘِ

اýĤــÙđĺó واĕĥĤــİ Ùــĳ وĄــď اı×åĤــÙ واĺïĻĤــī واóĤכ×ĻÝــī واĻĥäóĤــī واĬŶــĘ ėــĹ اŶرض 

ĻĭÖــÙ اĝÝĤــóب ĤñÖــכ إĤــĵ اđÜ ųאĤــİ .ĵــñا Ĩــא ýĺ źــכ ĻĘــùĨ įــħĥ، وכĤñــכ ĥđĬــĄ ħــóورة 

 ź ،ــכĤذ ģــđęÜ ź ــאرęכĤوا ûĻــýéĤوا ÕــýíĤام واĳــıĤوا óــ ĻĩéĤــא أن اıĻĘ ــכü ź

 ĵــĤאđÜ óــ×ìــא، وأĭĥĜ ــאĨ ÙــéĀ ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ÿــĬ ïــĜــאء. وąĐŶه اñــİ įــĤ ÷ــĻĤ īــĨ אĩĻــø

ــא ĤĳĝÖــđÜ įאĤــĵ: ﴿وَاøْــïُåُوا  ĬïĭĐ دĳــıđĩĤد اĳåــùĤا įــĤ ïåــùĺ ź īــĨ ــאسĭĤا ĹــĘ أن

 įُــĤَ َنĳéُّ×ِــùَُĺ َّــכÖَِر ïَــĭĐِ īَــĺñِƪĤאĘَ واóُ×َْכÝَــøْنِ اÍِــĘَ َونïُــ×ُđْÜَ ُــאهƪĺِإ ħْــÝُĭُإِن כ ƪīــıُĝَĥَìَ يñِــƪĤا ِ ƪųِ

 īــĐ ó×כÝــùĺ īــĨ ــאسĭĤا ĹــĘ أن ĵــĤאđÜ óــ×ìÉĘ ﴾َنĳĨَُÉــùْĺَ źَ ħْــİَُــאرِ وıَƪĭĤوَا ģِــĻْ ƪĥĤאÖِ

.ïåــùĺ ŻــĘ įــ Ĥ دĳåــùĤا

٥

١٠

١٥
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[479] Yüce Allah, “Göklerde ve yerde bulunanlar da, onların gölgeleri de 
sabah akşam ister istemez sadece Allah’a secde eder.” (Ra‘d 13/15) buyurmuş-
tur. Böylece yüce Allah, istemeyerek (kerhen) secde etmenin bizce bilinen ve 
itaat ile yapılan secdeden farklı olduğunu açıklamıştır. Çünkü O, bu şekilde 
bize haber vermiştir ve (bu durum) duyuların idraki ile de sabit olmuştur. Bu 
itibarla Allah Teâlâ’nın göklerde ve yerde olanların kendisine secde ettiklerini 
haber verdiği “secdenin”, müminlerin isteyerek yaptıkları; bazı kimselerin 
büyüklenerek uzak durdukları ve yaratılmışların ekseriyetinin imtina ettiği 
secdeden farklı bir şey olduğunu zorunlu olarak biliriz. Bu, müslümanla-
rın şüphe etmediği bir konudur. Bunun böyle olduğunda şüphe olmadığına 
göre, bu secdenin mahiyetinin ne olduğunu araştırmak bize gerekli olmuştur. 
Böyle yaptık ve Allah’ın kitabındaki iki âyetle şüpheye mahal bırakmayacak 
bir açıklıkla bunu tespit ettik. Bu iki âyette Allah Teâlâ, “Göklerde ve yerde 
bulunanların gölgeleri de sabah akşam secde eder.” (Ra‘d 13/15) ve “Allah’ın 
yarattığı herhangi bir şeyi görmediler mi? Onun gölgeleri küçülerek ve Allah’a 
secde ederek sağa sola döner.” (Nahl 16/48) şeklinde buyurmuştur. 

[480] Böylece Allah Teâlâ bu iki âyette, herhangi bir karışıklığa yer 
vermeksizin açıkça beyan etmiştir ki sabah-akşam gölge sahibi olan her 
şeyin gölgesi ve bu gölgenin sağa sola dönmesi âyette zikredilen secdenin 
manasıdır. Yoksa bu, bizce bilinen secde anlamında değildir. Böylece secde 
lafzının iki ya da daha fazla anlama gelen müşterek isimlerden biri olduğu 
anlaşılmaktadır. 

[481] Yüce Allah’ın “Gökler ve yer isteyerek geldik.” (Fussilet 41/11) 
anlamındaki sözüne gelince biz, Kur’ân’ın nâzil olduğu dildeki belirli bir 
“söz”ün, ancak nefes borusu, boğaz, damak, dil, iki dudak ve dişlerden 
meydana gelen konuşma aletlerinin duyan kişinin kulağına ulaşan ses dal-
galarıyla birlikte sevk ettiği bir şey olduğunu (aklın) zorunluluğu ve du-
yuların idrakiyle biliriz. İşiten kimse, ses dalgaları vasıtasıyla konuşanın 
maksadını anlar. Burada herhangi bir şüphe olmadığına göre dili, dudak-
ları, dişleri, damağı olmayan varlıkların bizce bilinen şekliyle konuşmaları 
söz konusu değildir. Bu durum, akıl sahibi bir kimsenin şüphe etmeyeceği 
hususlardandır. Zira bu, duyuların idrakiyle kabul ettiğimiz bir hakikattir. 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 383

ĐًĳْĈَــא ] ٤٧٩[ وَاŶَْرْضِ  ــĩَאوَاتِ  ƪùĤا  ĹــĘِ  īــĨَ  ïُåُــùْĺَ  ِ ƪųَِو﴿  :ĵــĤאđÜ وĜــאل 

وَכİًóَْــא﴾ Ļ×ĘــđÜ īאĤــĵ أن اùĤــĳåد כİًóــא ĻĔــó اùĤــĳåد ÖאĉĤــĳع اĤــñي İــĳ اùĤــĳåد 

ــא  ĭĩĥĐ ïــĝĘ ،ــאن ĻđĤאÖ ــא ąًĺأ çــĀا وñــıÖ ĵــ ĤאđÜ ųا óــ ×ìأ ïــ Ĝ ــא. وإذ ĬïĭĐ دĳــıđĩĤا

ــĨ įــĘ īــĹ اùĤــĳĩات  Ĥ هïåــùĺ įــ Ĭأ ĵــĤאđÜ ųا óــ ×ìي أñــĤد اĳåــùĤورة أن اóــąĤאÖ

 ăــđÖ įــĭĐ ó×כÝــùĺــא، وĐًĳĈ نĳــĭĨËĩĤا įــĥđęĺ يñــĤد اĳåــùĤا óــĻĔ ĳــİ رضŶوا

اĭĤــאس، وĭÝĩĺــĭĨ ďــį أכáــó اĥíĤــİ .ěــñا ĩĨــא ýĺ źــכ ĻĘــùĨ įــĘ ،ħĥــÍذ İــñا כĤñــכ 

ــאه  ĬïäĳĘ ــא ĭĥđęĘ ؟ĳــİ ــאĨ دĳåــùĤا اñــİ ĵــĭđĨ ÕــĥĉĬ ــא أن ĭĻĥĐ ÕــäاĳĘ ــכü ŻــÖ

ĭًĻ×Ĩــא ÖــŻ إüــכאل ĘــĹ آĻÝĺــĨ īــī כÝــאب اų وĩİــא ĤĳĜــđÜ įאĤــĵ: ﴿وıُُĤŻَČَِــÖِ ħאĕُĤْــïُوِّ 

 īِــĐَ įُـُـĤŻَČِ ُÉــ ƪĻęَÝَĺَ ٍءĹْــüَ īْــĨِ ُ ƪųا ěَــĥَìَ ــאĨَ ĵــĤَِوْا إóَــĺَ ħْــĤََأَو﴿:ĵĤאđÜ įــĤĳĜــאلِ﴾ وĀَŴْوَا

ــóُونَ﴾. ìِدَا ħْــ İَُو ِ ƪųِ اïً ƪåــ øُ ģِÐِאĩَــ ƪýĤوَا īِــ ĻĩِĻَĤْا

]٤٨٠ [ ģــčĤء واĹــęĤا ģــĻĨ أن :įــĻĘ ــכאلüإ ź ــאĬًאĻÖ īــĻĻÝĺŴا īــĻÜאİ ĹــĘ ĵــĤאđÜ īــĻ×Ę 

 ź ÙــĺŴا ĹــĘ رĳכــñĩĤد اĳåــùĤا ĵــĭđĨ ĳــİ ģــČ ذي ģכ īــĨ אتĻــýđĤوات واïــĕĤאÖ

 ÙכóÝــýĩĤאء اĩــøŶا īــĨ Ĺــİ دĳåــùĤا ÙــčęĤ ا أنñــıÖ çــĀــא. وĬïĭĐ دĳــıđĩĤد اĳåــùĤا

 .óــáכÉĘ īــĻĐĳĬ ĵــĥĐ ďــĝÜ ĹــÝĤا

ÖאąĤــóورة ] ٤٨١[ ĭĩĥĐــא   ïــĜ  .﴾īَــĻđِÐِאĈَ أĭَĻْÜََــא  ﴿ĜَאÝَĤَــא   :ĵــĤאđÜ  įــĤĳĜ وأĨــא 

واýĩĤــאïİة أن اĝĤــĳل ĘــĹ اĕĥĤــÙ اÝĤــĬ Ĺــõل ıÖــא اĝĤــóآن إĩĬــא İــĳ دĘــď آźت اĤــכŻم 

 ģــāĺ اءĳــıÖ اسóــĄŶوا īĻÝęــýĤــאن واùĥĤــכ واĭéĤوا ěــĥéĤر واïــāĤا ÕــĻÖאĬأ īــĨ

 ź īــĨ ģــכĘ اñــİ ĹــĘ ــכü ź ذÍــĘ ،ģــÐאĝĤادات اóــĨ įــÖ ħــıęĻĘ .ďĨــאùĤأذن ا ĵــĤإ

اĝĤــĳل   įــĭĨ ĺכــĳن   ŻــĘ  ěــĥè  źو ĭèــכ   źو أĄــóاس   źو  īĻÝęــü  źو  įــĤ ùĤــאن 

اıđĩĤــĳد ĭĨــא. İــñا ĩĨــא ýĺ źــכ ĻĘــį ذو ĝĐــĘ .ģــÍذ İــñا İכــñا כĩــא ĭĥĜــא ÖאĻđĤــאن.

٥

١٠

١٥
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Böylece nassın kendisiyle geldiği her bir söz ve bu sıfata sahip olmayan var-
lıklardan haber veren her bir lafız, bizce bilinen bir söz ya da kelâm değil-
dir, elbette onun başka bir manası vardır. İşte bu durum, açıkladığımız gibi 
olunca, yüce Allah’ın “Gökler ve yer isteyerek geldik dediler.” (Fussilet 41/11) 
şeklindeki sözünün manasının göklerde ve yerde hükmünün ve tasarrufu-
nun (cereyan etmesi) olduğu zorunlu olarak anlaşılır. “Yüce Allah’ın ema-
neti göklere, yere ve dağlara arz etmesi; bunlardan her birinin bu emaneti 
yüklenmekten çekinmesi (ve onun sorumluluğundan korkmaları)115” şek-
lindeki “arza” gelince, bunun keyfiyetini ne biz ne de insanlardan herhangi 
bir kimse biliyor değildir. Bu, yüce Allah’ın “Ben onları (  İblis ve soyunu) 
ne göklerin ve yerin yaradılışına ne de bizzat kendilerinin yaradılışına şahit 
tuttum.” (Kehf 18/51) şeklindeki sözünün açıklamasıdır. Kendisi için bir 
başlangıç olduğu halde varlığın başlangıcının bilinmesini üstüne alan (te-
kellüf eden) ya da başkasına emreden kimse elbette ona benzemez; böylece 
o, var olanın keyfiyetinin niceliğinin bilinmesini murat eder. Bu durum, 
Allah’ın şu sözüne dahildir: “Hakkında bilgi sahibi olmadığınız şeyi ağızları-
nızda geveleyip duruyorsunuz. Bunun önemsiz olduğunu sanıyorsunuz. Hal-
buki bu Allah katında çok büyüktür.” (Nûr 24/15). Ancak şu kadar var ki 
biz, yüce Allah’ın emaneti göklere, yere ve dağlara arz etmediğini yakinen 
bilmekteyiz. Ancak emaneti onlara arz ettiğinde onlarda temyiz116 özelliği 
ve kendisiyle emaneti idrak edecekleri bir kuvvet yaratmıştır. Gökler, yer 
ve dağlar emaneti kabul etmekte çekindiler ve bundan korktular. Bunun 
üzerine Allah Teâlâ söz konusu temyiz melekesini onlardan çekip aldı ve 
emanetin sorumluluğunu onlardan kaldırdı. Bu, yüce Allah’ın kelâmının 
gerektirdiği bir durumdur. Bizim buna ilâve edeceğimiz bir şey yoktur. 

[482] Yaratmanın başlangıcından sonra onlara gelince, bunların keyfi-
yetleri bilinmektedir. Nitekim yüce Allah, “Rabbinin sözü doğruluk ve adalet 
bakımından tamamlanmıştır. O’nun sözünü değiştirecek kimse yoktur.” (En‘âm 
6/115) buyurmuştur. Böylece yüce Allah’ın mahlûkâtına icra ettiği şeyleri 
tertip edip düzenlemesinden dolayı O’nun sözünde herhangi bir değişikliğin 
olmayacağı sabit olmuştur. Bu konuda peygamberlere (a.s.) ait konum ve 
tabiatların değiştirdiği hususlar (yani mûcizeler) bunun dışındadır. 
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 ĳــİ ÷ــĻĤ įــĬÍĘ įــÝęĀ هñــİ ÛــùĻĤ īــĩĐ įــÖ óــ×íĨ ċــęĤو ÿــĬ įــÖ ل وردĳــĜ ģــכĘ

 ïــĜ Ę×אąĤــóورة  ذכĬóــא  כĩــא  İــñا  ĘــÍذ   óــìآ  ĵــĭđĨ  įــĭכĤ ĬïĭĐــא  اıđĩĤــĳد  اĝĤــĳل 

 įــĩכè ــאذęĬ ĵــĥĐ ĳــİ ــאĩĬإ ﴾īَــĻđِÐِאĈَ ــאĭَĻْÜََــא أÝَĤَאĜَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ĵــĭđĨ أن çــĀ

اùĤــĳĩات   ĵــĥĐ  ÙــĬאĨŶا  ĵــĤאđÜ  įــĄóĐ وأĨــא  ĩıĤــא.   įــęĺóāÜو ĩıĻĘــא   ģــäو  õــĐ

واŶرض واåĤ×ــאل وإÖאĺــÙ כģ واèــıĭĨ ïــא ùĥĘــĭא ĥđĬــéĬ ħــī وź أèــĨ ïــī اĭĤــאس 

ــĩَאوَاتِ وَاŶَْرْضِ  ƪùĤا ěَــĥْìَ ħْıُƫÜïıَــüَْــא أ ƪĨ﴿:ĵĤאđÜ įــĤĳĜ ÿــĬ اñــİــכ. وĤذ ÙــĻęĻכ

 įــĤ وأن ěــĥíĤاء اïــÝÖا ÙــĘóđĨ هóــĻĔ ėــĥأو כ ėــĥכÜ īــĩĘ ﴾ħْıِــùِęُĬَأ ěَــĥْìَ źََو

:ĵــĤאđÜ  įــĤĳĜ  ĹــĘ  ģــìد  ïــĝĘ כאن   ėــĻכ  ÙــĘóđĨ ĘــÉراد   ،ÙــÝ×Ĥأ  įı×ــýĺ  ź Ðï×Ĩـًـא 

 ِ ƪųا  ïَــĭĐِ  ĳَــİَُو ĭًــא  ّĻِİَ  įُĬَĳ×ُــùَéْÜََو  ħٌــĥْĐِ  įِــÖِ  ħכُــĤَ ĻْĤَــَ÷  ــא  ƪĨ  ħכُــİِاĳَĘَْÉÖِ ﴿وĤĳĝُÜََـُـĳنَ 

ĻčِĐَــħٌ﴾. إź أĭĬــא ĜĳĬــī أĬــđÜ įאĤــĤ ĵــđĺ ħــóض ĥĐــĵ اùĤــĳĩات واŶرض واåĤ×ــאل 

 ÙــĬאĨŶــא اıÖ ħــıęÜ ةĳــĜــא وıĻĥĐ ضóــĐ ــאĩĤ اõًــĻĻĩÜ ــאıĻĘ ģــđä ïــĜو źإ ÙــĬאĨŶا

ĩĻĘــא Đــóض ıĻĥĐــא. ĩĥĘــא أıÝÖــא وأüــıĭĨ Ûĝęــא øــı×ĥא ذĤــכ اĻĻĩÝĤــõ وĥÜــכ اĝĤــĳة، 

 ïــĺõĨ  źو  .ģــäو  õــĐ  įــĨŻכ  įــĻąÝĝĺ Ĩــא  İــñا   ،ÙــĬאĨŶا  ėــĻĥכÜ ıĭĐــא   ćĝــøوأ

ĬïĭĐــא ĥĐــĵ ذĤــכ. 

]٤٨٢ [ĵــĤאđÜ Ĝــאل  اĤכĻęĻــאت  đĩĘــóوف   ěــĥíĤا اÝÖــïاء   ïــđÖ כאن  Ĩــא  وأĨــא 

ــĩĤ ģــא  ĺï×Ü ź įــ Ĭأ çــāĘ .﴾įِــ ÜِאĩَĥَِכĤِ َل ّïِــ ×َĨُ ź źïْــ Đََــא و ĜًïْĀِ َــכ ّÖَِر Ùُــ ĩَĥَِכ Ûْــ ƪĩÜََو﴿

 ďــÐא×ĉĤوا ÕــÜóĤا įــĻĘ ــאلèــא أĨ ــאüאè įــĝÐŻì įــĻĥĐ ىóــäــא أĩĨ ĵــĤאđÜ ųا įــ×Üر

اùĤــŻم.   ħــıĻĥĐ Ļ×ĬŷĤــאء 

٥

١٠

١٥
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[483] Eğer onlar, yüce Allah’ın taşları tasvir ettiği “Taşlardan öylesi var-
dır ki içinden ırmaklar fışkırır; öylesi var ki çatlar da bağrından su kaynar, 
öylesi de var ki Allah korkusundan aşağı düşer. Allah, yaptıklarınızı bilmez 
değildir.” (Bakara 2/74) meâlindeki sözünü gerekçe göstererek itiraz ede-
cekler olursa; taşların şeriat ile emredilmediklerini, akıllarının olmadığı-
nı ve kendilerine bir nebî (uyarıcı) gönderilmediğini zorunlu olarak bili-
riz. Nitekim Allah Teâlâ “Biz nebî göndermedikçe azap edici değiliz.” ( İsra 
17/15) diye buyurmuştur. Burada herhangi bir şüphe olmadığına göre, 
Allah’tan gelen sözün şu üç manadan birine yorumlanması gerekir: 

[484] [ı] Bunlardan biri, yüce Allah’ın “Taşlardan öylesi vardır ki Al-
lah korkusundan aşağı aşağı yuvarlanır” (Bakara 2/74) sözündeki zamirin, 
“Bunlardan sonra yine kalpleriniz katılaştı. Artık kalpleriniz taş gibi yahut 
daha da katı oldu...” (Bakara 2/74) meâlindeki âyetin başlangıcında zikre-
dilen “kalplere” dönmesidir. Böylece yüce Allah, bu katılaşmış kalplerden 
bazılarının günün birinde imanı kabul edeceğini; neticede (iman eden kal-
bin) Allah korkusundan dolayı sertlikten (kasvet) yumuşaklığa (lîn) ge-
çeceğini hatırlatmıştır. Bu durum, duyuların idraki ile şahit olunan bir 
durumdur. Bazen kaskatı kalpler Allah’ın lütfü ile yumuşar ve âsi kimseler 
Allah’tan haşyet duyabilir. Nitekim Allah Teâlâ, “Kitap ehlinden öyleleri var 
ki Allah’a inanırlar, size indirilene ve kendilerine indirilene inanırlar; Allah’a 
karşı saygılıdırlar; Allah’ın âyetlerini birkaç paraya satmazlar…” (Âl-i   İmrân 
3/199) şeklinde haber vermiştir. Yine Allah Teâlâ, “Bedevi  Araplar, küfür ve 
iki yüzlülükçe daha yaman ve Allâh’ın, Elçisi’ne indirdiği şeylerin sınırlarını 
tanımamağa daha müsâittirler. Allâh bilendir, hüküm ve hikmet sâhibidir.” 
(Tevbe 9/97) buyurduktan sonra bedevilerden bazılarının Allah’a iman et-
tiğini bildirmiştir. Bu, doğruluğu kesin olan açık bir manadır. 

[485] [ıı] İkinci mana ise şöyledir: Âyette zikredilen haşyet (korku), Al-
lah Teâlânın hükmünün uygulanması ve gücünün câri olması anlamında-
dır. Nitekim bu hususu, göklerden ve yerden hikaye yoluyla “İsteyerek gel-
dik dediler.” (Fussilet 41/11) sözünün açıklamasında ifade etmiştik. Yüce 
Allah bu durumu şu lafızlarla açıklayıp şöyle buyurdu: “Böylece onları iki 
günde yedi gök olarak yarattı ve her göğe görevini vahyetti.” (Fussilet 41/12) 
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ĘــÍن اĄóÝĐــĳا أąًĺــא ĝÖــĳل اđÜ ųאĤــāĺ ĵــė اåéĤــאرة وأن Ĩــī اåéĤــאرة] ٤٨٣[

 ćُــ×ِıْĺَ ــאĩَĤَ ــאıَĭْĨِ ƪــאءُ وَإِنĩَĤْا įُــĭْĨِ ُجóُــíْĻَĘَ ěُ ƪĝــ ƪýĺَ ــאĩَĤَ ــאıَĭْĨِ ƪــאرُ وَإِنıَĬَْŶْا įُــĭْĨِ óُــ ƪåęَÝَĺَ ــאĩَĤَ﴿

 źو ģــĝđÖ źو ÙđĺóــýÖ óــĨËÜ ħــĤ ــאرةåéĤورة أن اóــąĤאÖ ــאĭĩĥĐ ïــĝĘ .﴾ِ ƪųا ÙِĻَــýْìَ īْــĨِ

ــđَ×ْĬَ ĵٰــßَ رøَُــĘ .﴾źًĳــÍذ ü źــכ  ƪÝèَ īَــĻÖِ ّñِđَĨُ ــא ƪĭُــא כĨََو﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜ ،Ĺــ×Ĭ ــאıĻĤإ ßــđÖ

 :įــäأو ÙــàŻà ïــèأ ĵــĥĐ جóــíĺ ĵــĤאđÜ įــĭĨ لĳــĝĤن اÍــĘ اñــİ ĹــĘ

]٤٨٤ [ ďــäرا ﴾ćُــ×ِıْĺَ ــאĩَĤَ ــאıَĭْĨِ ƪوَإِن﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ĹــĘ óــĻĩąĤن اĳכــĺ ــא أنİاïèإ

 īــ ّĨِ ħُכُــÖĳĥُĜُ ÛْــùَĜَ ƪħـُـà﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ĹــĘ ÙــĺŴأول ا ĹــĘ رةĳכــñĩĤب اĳــĥĝĤا ĵــĤإ

Ĥِــכَ ıِĘَــĹَ כَאåَéِĤْــאرَةِ أوَْ أüََــùْĜَ ƫïــĳَةً﴾ اĺŴــñĘ .ÙכــđÜ óאĤــĵ أن ĨــĥÜ īــכ اĥĝĤــĳب  đْÖَــïِ ذَٰ

 .ĵــĤאđÜ ųا ÙĻــýì īــĨ īــĻĥĤا ĵــĤة إĳــùĝĤا īــĐ ćــ×ıĻĘ ــאĨ ــאĨًĳĺ ــאنĩĺŸا ģــ×ĝĺ ــאĨ ÙĻــøאĝĤا

 ĵــýíĺو ĵــĤאđÜ ųا ėــĉĥÖ ÙĻــøאĝĤب اĳــĥĝĤا īــĻĥÜ ïــĝĘ ،ــאنĻđĤאÖ ïİــאýĺ óــĨا أñــİو

اđĤאĀــĹ. وĜــï أì×ــĐ óــõ وäــģ: أن Ĩــī أİــģ اĤכÝــאب ĨــĨËĺ īــÖ īــאų وĨــא أĬــõل إĭĻĤــא 

 óــ×ìأن أ ïــđÖ īــĨ ųــאÖ īــĨËĺ īــĨ ابóــĐŶا īــĨ أن ĵــĤאđÜ óــ×ìــא أĩوכ .ħــıĻĤل إõــĬــא أĨو

 ĵــĥĐ ųل اõــĬــא أĨ ودïــè اĳــĩĥđĺ źر أïــäــא وأĜًאęĬا وóًــęכ ïــüاب أóــĐŶأن ا ĵــĤאđÜ

 .ÙــéāĤا īــĝĻÝĨ óــİאČ įــäا وñــıĘ .įĤĳــøر

]٤٨٥ [ ħכــéÖ فóــāÝĤا Ĺــİ ــאĩĬإ ÙــĺŴا ĹــĘ رةĳכــñĩĤا ÙĻــýíĤأن ا :ĹــĬאáĤا įــäĳĤوا

اđÜ ųאĤــĵ وäــóي أĜــïاره כĩــא ĭĥĜــא ĘــĤĳĜ ĹــđÜ įאĤــĐ ĵــõ وäــè ģאכĻًــא Đــī اùĤــĩאء 

واŶرض: ﴿ĜَאÝَĤَــא أĭَĻْÜََــא ĈَאĻđِÐِــīَ﴾ وĜــĻÖ ïــä īــģ وĐــõ ذĤــכ ĀĳĨــıÖ źًĳــñا اęĥĤــĝĘ ċــאل 

äــģ وĐــąَĝَĘَ﴿ :õאİُــøَ ƪīــْ×øَ ďَــĩَאوَاتٍ ĘِــĻْĨَĳْĺَ Ĺــīِ وَأوèََْــĘِ ĵٰــĹ כøَ ّģُِــĩَאءٍ أİَóَĨَْــא﴾

٥

١٠

١٥
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Neticede yüce Allah, bütün kapalılıkları bertaraf eden bir açıklıkla, gökle-
rin ve yerin bu itaati ancak Allah’ın onlara yönelik tasarrufu ve bizzat yedi 
göğe ve her bir semaya kendi işini vahyetmesi şeklindeki hükmü olduğunu 
beyan etmiştir. Bundan dolayı sözümüzün doğruluğu yüce Allah’ın beyanı 
ile açıkça anlaşılmaktadır. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[486] Bu açıklamalar vesilesi ile göklerin, yerin ve dağların emaneti 
kabul etmekten çekindikleri hususu anlaşılmıştır. Ancak yüce Allah ema-
neti onlara, cansızlık ve temyiz kabiliyetlerinin olmamasından dolayı yük-
lememiştir. Akıl sahibi olan herkes, bu sıfata (cansız ve temyiz kabiliyeti 
bulunmama sıfatına) sahip olan bir şeyin şeriat, emir ve nehiyleri kabul 
etmesinin imkânsızlığını bilir. Nitekim Allah Teâlâ, “İnkârcılara seslenenin 
durumu, bağırıp çağırmadan başka bir şey işitmeyen hayvana haykıran çoba-
nın durumuna benzer. Onlar sağır, dilsiz ve kördürler; çünkü onlar düşün-
mezler.” (Bakara 2/171) âyetinde belirttiği üzere, böyle davranan kimseyi 
zemmetmiştir. Bir müslümanın, Allah’ın zemmettiği bir fiili O’na nispet 
etmesi doğru olmaz. 

[487] [ııı] Üçüncü manası ise şöyledir: Yüce Allah, “Taşlardan öyle-
si vardır ki Allah korkusundan aşağı yuvarlanırlar” (Bakara 2/74) sözüy-
le, “dağı” kastetmiş olabilir. Söz konusu dağ, Allah’ın “Kelime”si olan  
Mûsâ’nın (a.s.) kendisini görmeyi istediği günde yüce Allah dağa tecelli 
edince paramparça olmuştu. Böylece taşlardan meydana gelen dağ, Allah 
korkusundan dolayı yerinden aşağıya yuvarlanmış ve paramparça olmuş-
tur. Bu durum bir âyet ve bir mûcizedir, özellikle dağdaki tabiatın de-
ğişmesidir. Bazen “yehbitu” (düşüyor) fiili “h-b-t” (düştü) anlamına gelir. 
Nitekim Allah Teâlâ, “İnkarcılar sana tuzak kuruyorlardı…” (Enfâl 8/30) 
buyurmuştur. Bu âyetin manasının “Sana tuzak kurdukları zaman” şeklin-
de olduğunda şüphe yoktur. 

[488] Aşağıdaki âyetlerde Allah Teâlâ, taşların cansız varlıklar oldukları-
nı ve temyiz kabiliyetlerinin bulunmadığını açıklamıştır: Allah Teâlâ, dostu 
İbrâhim’in (a.s.) babasının putlara tapınmasına karşı çıkmasını anlatırken 
“(Ey babacığım!) Niçin duymayan görmeyen şeylere tapınıyorsun.” (  Meryem 
19/42) şeklindeki sözü böyledir. Ayrıca “Yoksa onlar kendilerine Allah’tan 
başka şefaatçiler mi edindiler? De ki: “O şefaatçiler hiçbir şeye güç yetiremez, 
hiçbir şeyi kavrayamaz olsalar da mı?” (Zümer 39/43) sözü de böyledir. 
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ــא رĘــď כģ إüــכאل أن ĥÜــכ اĉĤאĐــĨ Ùــī اùĤــĳĩات واŶرض إĩĬــא  ĬًאĻÖ ĵــĤאđÜ ųا īــĻ×Ę

ــĘ įــĹ כø ģــĩאء أİóĨــא  Ļèات ووĳĩــø ď×ــø īــİאĺإ ĵــĤאđÜ ــאؤهąĜــא وıĤ įــĘóāÜ Ĺــİ

 .īــ ĻĩĤאđĤرب ا ųا ïــĩéĤــכ، وا ĤñĤ ĵــĤאđÜ ųــאن ا Ļ×Ö ــא Ļًĥä ــא āًĬ ــא ĭĤĳĜ çــāĘ

]٤٨٦ [ ĳــİ ــאĩĬإ ÙــĬאĨŶل اĳــ×Ĝ īــĨ ــאل×åĤرض واŶات وĳĩــùĤا ÙــĺאÖا إñــıÖ çــĀو

 ģــĝĐ ذي ģכ ħــĥĐ ïــĜو ،õــĻĻĩÝĤم اïــĐو ،ÙــĺאدĩåĤا īــĨ įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųــא اı×ــא رכĩĤ

īــĨ ĵــĤאđÜ ųذم ا ïــĜو ،ĹــİاĳĭĤوا óــĨواŶوا ďÐاóــýĥĤ įــÝęĀ هñــİ ــאĨ لĳــ×Ĝ ــאعĭÝĨا

 ĵــĤאđÜ ųا ĵــĤإ Õــùĭĺ أن ħĥــùĩĤ ģــéĺ źاءً﴾ وïَــĬَِــאءً وĐَُد ƪźِإ ďُĩَــùْĺَ źَ ــאĩَÖِ ěُــđِĭْĺَ﴿

 .įــĨذ ŻًــđĘ

]٤٨٧ [ ćُــ×ِıْĺَ ــאĩَĤَ ــאıَĭْĨِ ƪوَإِن﴿:įــĤĳĝÖ ĵــĭĐ ĵــĤאđÜ ųن اĳכــĺ أن :ßــĤאáĤا įــäĳĤوا

 įــĻĥĐ įــĩĻĥכ įĤÉــø مĳــĺ įــĤ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥåÜ ــאر دכًא إذĀ يñــĤا ģــ×åĤا ﴾ِ ƪųا ÙِĻَــýْìَ īْــĨِ

 īــĨ įــĬכאĨ īــĐ ćــ×İ ïــĜــאرة وåéĤا Ùــĥĩä īــĨ ــכü ŻــÖ ģــ×åĤــכ اĤñĘ ،ÙــĺؤóĤم اŻــùĤا

ýìــÙĻ اđÜ ųאĤــĵ وİــñه åđĨــõة وآĺــÙ وإèאĤــđĻ×Ĉ ÙــĘ ÙــĹ ذĤــכ اåĤ×ــì ģאĀــÙ. وĺכــĳن 

 ŻــÖ ــאهĭđĨوا﴾. وóُــęََכ īَــĺñِƪĤــכَ اÖِ óُכُــĩْĺَ ْوَإِذ﴿ģــäو õــĐ ųــאل اĜ ــאĩכ ćــ×İ ĵــĭđĩÖ ćــ×ıĺ

.óכــĨ ــכ وإذü

وĻÖــĤĳĜ īــđÜ įאĤــĜًïāĨ ĵــא إóÖاĻİــĥĻĥì ħــĥĀ įــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĘ ħĥــĹ إĬــכאره ] ٤٨٨[

ــñُوا  íَƪÜأمَِ ا﴿ ĵــĤאđÜ įــ ĤĳĜو óــā×ĺ źو ďĩــùĺ ــא Ĩ ïــ ×đÜ ħــ Ĥ ــאرةåéĤــאدة ا ×Đ įــ ĻÖأ ĵــĥĐ

 īــĨ įــĻĥĐ Ĺــİ ــאĨنَ﴾ .وĳــĥُĝِđْĺَźََא وÑًĻْــüَ َنĳכُــĥِĩْĺَ źَ اĳـُـĬכَא ĳْــĤَََأو ģْــĜُ َאءđَęَــüُ ِ ƪųدُونِ ا īــĨِ

.õــĻĻĩÝĤم اïــĐ و ÙــĺאدĩåĤا

٥

١٠

١٥
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[489] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Böylece 
taşların akledemeyeceği hususunda herhangi bir şüphenin ortaya çıkması-
nın imkân dâhilinde olmadığı anlaşılmış oldu. Çünkü onların tapındıkları 
taşlar/ putlar, akledemeyen varlıklardandır. İnkârcıların  melekler,  Mesih 
ve annesi ve cinlerden tapındıkları diğer varlıklara gelince, bunların hep-
si akıllı ve mümeyyiz varlıklardır. Dolayısıyla sadece taşlar geri kalmıştır 
ve nas ile sabit olmuştur ki taşlar akledemezler. Bu durum nassın, aklın 
zorunluluğu ve duyuların müşâhedesiyle yakinen bilinince, bizce bilinen 
“nutku” (düşünüp konuşma melekesi), “temyiz” ve “haşyet”i taşlardan 
nefyetmek gereklidir. İşte bu sözümüzün özüdür. Âlemlerin Rabb’i olan 
Allah’a hamd olsun. 

[490] Taşın (Hacerülesved) dili ve dudaklarının olduğunu, Kâbe’nin 
de bu özelliklere sahip olduğunu; dağların uzadığını ve yine dağların aynı 
şekilde boyun eğdiğini haber veren hadislere gelince, bunlar yalancı ve gü-
venilmez kimselerin naklettiği uydurulmuş hurafelerdir. Bunlardan hiçbi-
ri isnat açısından sahih değildir. Bu konuda sözü uzatmaya gerek yoktur. 
İmamlardan hadis alan kimseler, bu nevi uydurma haberlerden ya da doğ-
ruluğa yakın olan şeylerden rivayet edilmesi câiz olarak görülen şeylerden 
hiçbirini sahih hadis tasnifine dahil etmemişlerdir. 

[491] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ko-
nuda (yani cansız varlıkların akledip düşünme ve temyiz kabiliyetlerinin 
olmadığı konusunda) bize muhalefet edenler, -okuduğumuz âyetlerdeki 
“secde”, “tesbih” ve “haşyet” şeklindeki mezkûr sözlerin, aramızda bilinen 
 sıfatlar nevinden olmadığı anlaşılınca-, onların hepsi bunları kabul etmek 
suretiyle isteyerek ve istemeyerek bize muvafakat etmişlerdir. Nitekim bu 
durum   Arap şiirinde de dile gelmiştir. Şair şöyle demiştir: “Yürüyüş boyun-
ca devem bana şikayette bulundu.”

[492] Bir başka şair şöyle demiştir: “İki göz ona “Duyduk ve itaat et-
tik.” dedi. [Gözler inci gibi şiştiler.]”

[493] Çoban da şöyle demiştir: “Başların kesilmesini istedikleri zaman, 
baltaların endişesi ortaya çıkar.” 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــāĘ :įــıÖ çــñا éĀــåĨ ź Ùــאل ýĥĤــכ ıĻĘــא ] ٤٨٩[

أن اåéĤــאرة ĝđÜ źــıĬŶ ģــא İــĹ اÝĤــĹ כאĬــĳا đĺ×ــïون ĩĨــא ĝđĺ źــģ. وأĨــא øــאĨ óÐــא 

כאĬــĳا đĺ×ــïون Ĩــī اÐŻĩĤכــÙ واùĩĤــçĻ وأĨــĩıĻĥĐ įــא اùĤــŻم وĨــī اåĤــĘ .īــכİ ģــźËء 

ĐאĥĜــĳن ĻĩĨــõون ĥĘــĺ ħ×ــě إź اåéĤــאرة āĘــÖ çאĭĤــÿ أıĬــא ĝđÜ źــģ وإذ ĝĻÜــī ذĤــכ 

ÖאĭĤــÿ وÖאąĤــóورة وÖאýĩĤــאïİة. ĝĘــï اęÝĬــıĭĐ ĵــא اĉĭĤــě واĻĻĩÝĤــõ واýíĤــÙĻ اıđĩĤــĳد 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ųا ïــĩéĤــא، واĭĤĳĜ ÿــĬ اñــİــא وĬïĭĐ ــכĤذ ģכ

]٤٩٠ [ Ùــ×đכĤوا وüــÝęאن  ùĤــאن   įــĤ  óــåéĤا أن   ĹــĘ اàÉĩĤــĳرة   ßــĺאدèŶا وأĨــא 

 ģــא כıĥĝĬ ÙــĐĳĄĳĨ ــאتĘاóíĘ اñכــ ģــ×ä ďــýìو ،ÛــĤאوĉÜ ــאل×åĤــכ، وأن اĤñכ

 ģــĺĳĉÝĤا īــĨ Ĺــęכĺو .ŻًــĀאد أĭــøŸا ěــĺóĈ īــĨ ــאıĭĨ ءĹــü çــāĺ ź ėــĻđĄاب وñכــ

 īــĨ çــ ĻéāĤا ėــĻ×āÝĤ ÙــĩÐŶا īــĨ بïــ ÝĬا īــĨ ــא ıĭĨ אÑًĻــü ģــìïĺ ħــ Ĥ įــ Ĭــכ أĤذ ĹــĘ

.ÙــéāĤــאرب اĝĺ ــאĩĨ įــÝĺאز رواåÝــùĺ ــאĨأو ßــĺïéĤا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وכĨ ģــíĺ īאĭęĤــא Ęــİ Ĺــñا ĬÍĘــį إذا أĜــĭĤ óــא ] ٤٩١[

أن اĝĤــĳل اñĩĤכــĳر ĘــĹ اĺŴــאت اÝĤــĬĳĥÜ Ĺــא، واùĤــĳåد واùÝĤــ×çĻ واýéĤــĻĤ ÙĻــ÷ üــĹء 

ĭĨــĥĐ įــĵ اęāĤــÙ اıđĩĤــĳدة ĭĭĻÖــא، ĝĘــï واĭĝĘــא أèــÕ أو כــóه وİــħ כıĥــĝĨ ħــóون ĤñÖــכ، 

ــóى ƪùĤلَ اĳـُـĈ Ĺــĥِĩَäَ ƪĹــĤــכَא إüَ :óĐــאýĤــאل اĜ .بóــđĤאر اđــüأ ĹــĘ ــכĤــאء ذä ïــĜو

]٤٩٢ [ÙًĐَאĈََא وđًĩْøَ ُאنĭَĻْđَĤْا įُĤَ ÛْĤَאĝَĘَ :óìאل آĜو

]٤٩٣ [َźĳāُُĬ َوسِ إذَا أرَدْنËُęُĤْا ěَĥَĜَ :ĹĐاóĤאل اĜو

٥

١٠

١٥
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[494] Yüce Allah’ın, “Derken orada yıkılmak üzere bulunan bir duvarla 
karşılaştılar, o ( Hızır) hemen onu doğrulttu.” (Kehf 18/77) meâlindeki sözü 
de bu hususla alakalıdır. Şüphesiz bu durum, canlılarda bilinen iradeden 
farklıdır. Böylece bizim görüşümüz, nas ve aklın zarûretiyle sahih olmuş-
tur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun.

[495] Allah Resulü’nün (s.a.) “Kıyamet günü boynuzsuz koç boynuzludan 
hakkını alacaktır.”117 şeklindeki sözüne gelince, şüphesiz Allah Teâlâ şöyle bu-
yurmuştur: “Yeryüzünde yürüyen hayvanlar ve (göklerde) iki kanadıyla uçan kuş-
lardan ne varsa hepsi ancak sizin gibi topluluklardır. Biz Kitap’ta hiçbir şeyi eksik 
bırakmadık. Nihayet hepsi toplanıp Rablerinin huzuruna getirilecektir.” (En‘âm 
6/38), “Vahşi hayvanlar toplanıp bir araya getirildiğinde..” (Tekvîr 81/5).

[496] Böylece hayvanların haşr olunacakları hususu şüphesiz doğrudur. 
Allah Teâlâ, mahlûkâtından dilediği şeyleri dilediği kimselere musallat kı-
labilir. Dünya hayatında boynuzlu koçu boynuzsuz koça musallat kılınca, 
âhirette  kıyamet günü boynuzsuz koçu boynuzlu olana musallat kılmaya 
Allah’ın yetkisi vardır. Halbuki hayvanların şeriat ile kulluk etmeleri husu-
sunda ne bir nas, ne icmâ, ne akli bir delil, ne de nakli bir delil gelmiştir. 
Bu, kabul ettiğimiz şeylerdendir ve şöyle deriz: Allah dilediği şeyi yapar; 
Allah’ın öğrettiklerinden başka bizim ilmimiz yoktur. Başarı ancak Allah’ın 
yardımıyladır. 

Nebîlerin (a.s.) Günümüzde Nebî Olmadıkları ve Resullerin de 
Günümüzde Resul Olmadıklarını İddia Edenlerin Reddedilmesi

[497] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu gö-
rüş, bidatçı bir fırkanın sözüdür. Onlar,  Muhammed b. Abdullah b. Ab-
dülmuttalib’in (s.a.) (kendi döneminde) Allah’ın Elçisi (s.a.) olduğu halde, 
şu anda Allah’ın Elçisi (s.a.) olmadığını iddia ederler. Bu, Eş‘ariyye118 fırka-
sının dile getirdiği bir görüştür.119 

[498] Günümüz Eş‘ariyye mensuplarının önde gelenlerinden biri olan 
 Süleymân b. Halef el-Bâcî120,   Horasan’da  Mâverâünnehir bölgesinin haki-
mi olan    Mahmud b. Sebuktekin’in121 (Allah ona rahmet etsin) bu mese-
leden dolayı   Muhammed b.  Hasan ibn   Fûrek el-İsfahânî’yi122 zehirleyerek 
öldürdüğünü bana haber vermiştir. 
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﴾ وİــñا Öــü Żــכ ] ٤٩٤[ ƪăــĝَĭĺَ َأن ïُــĺóُِĺ ارًاïَــäِ﴿:ĵĤאđÜ įــĤĳĜ ــאب×Ĥا اñــİ īــĨو

 ųا ïــĩéĤورة، واóــąĤوا ÿــĭĤאÖ ــאĭĤĳĜ çــāĘ انĳــĻéĤا īــĨ دةĳــıđĩĤرادة اŸا óــĻĔ

.īــĻĩĤאđĤرب ا

]٤٩٥ [ īــĨ ــאءĩåĤــאة اýĥĤ ÿــÝĝĺ مĳــĺ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøل رĳــĜ ــאĨوأ

 įِــĻْèَאĭَåَÖِ óُــĻĉِĺَ óٍــÐِאĈَ źََرَْضِ وŶْا ĹــĘِ ÙٍــƪÖدَا īــĨِ ــאĨََو﴿:ĵĤאđÜ ųــאل اĜ ïــĝĘ .ــאءĬóĝĤــאة اýĤا

ــאل  Ĝونَ﴾ وóُــ ýَéُْĺ ħْــ ıِّÖَِر ĵٰــ Ĥَِإ ƪħــ ُà ٍءĹْــ üَ īــ Ĩِ ِــאب ÝَِכĤْا Ĺــ Ęِ ــא ĭَĈْ ƪóĘَ ــא Ĩَ ħــ ــħٌ أáَĨَْאĤכُُ Ĩَُأ ƪźِإ

đÜאĤــĵ: ﴿وَإِذَا اèُĳُĤْــĳشُ ýِèُــóَتْ﴾.

]٤٩٦ [ ĵــĥĐ įــĝĥì īــĨ ــאءýĺ ــאĨ ĵــĤאđÜ ųا ćĥــùĺــכ، وü ŻــÖ óــýéÜ ــאıĬأ çــāĘ

 ĵــĥĐ ــאءĩåĤا ćĥــùĺ أن ĵــĤאđÜ įــĥĘ ــאĻĬïĤا ĹــĘ ــאءĩåĤا ĵــĥĐ ــאءĬóĝĤا ćĥــø ذاÍــĘ .ــאءýĺ ــאĨ

 ģــĻĤد źو ģــĝĐ ģــĻĤد źــאع وĩäإ źو ÿــĬ ĹــÜÉĺ ħــĤو .ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ ةóــìŴا ĹــĘ ــאءĬóĝĤا

ì×ــĥĐ óــĵ أن اĳĩĤاüــđÝĨ Ĺ×ــïة ýÖــÙđĺó. وİــñا ĩĨــא ÖóĝĬــį وĝĬــĳل đęĺــģ اĨ ųــא ýĺــאء 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא. وĭĩĥĐ ــאĨ źــא إĭĤ ħــĥĐ źو

اóĤد īĨ ĵĥĐ زħĐ أن اĻ×ĬŶאء ħıĻĥĐ اŻùĤم ĳùĻĤا أĻ×Ĭאء اĳĻĤم

Żًøم رĳĻĤا ģøóĤا źو

]٤٩٧ [ īــÖ ïــĩéĨ أن ħــĐõÜ ÙــĐïÝ×Ĩ ÙــĜóĘ ßــĺïè :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøن رŴا ĳــİ ÷ــĻĤ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ÕــĥĉĩĤا ïــ×Đ īــÖ ųا ïــ×Đ

 .ÙĺóđــüŶا įــĻĤإ Õــİل ذĳــĜ اñــİو ħĥــøو įــĻĥĐ

]٤٩٨ [ ïــĩéĨ م أنĳــĻĤا ħــıĻĨïĝĨ īــĨ ĳــİو Ĺــäא×Ĥا ėــĥì īــÖ אنĩĻĥــø ĹــĬó×ìوأ

 īĻכÝــ×כø īÖ دĳĩéĨ ħــùĤאÖ įĥÝĜ ÙĥÑــùĩĤه اñــİ ĵــĥĐ ĹــĬאı×ĀŶرك اĳــĘ īــÖ īــùéĤا īــÖ

.ųا įــĩèــאن رøóì īــĨ óــıĭĤــאدون وراء اĨ ÕــèאĀ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[499] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İslâm’ın 
başlangıcından kıyamet gününe varıncaya kadar bütün müslümanların 
üzerinde ittifak ettikleri esaslardan dolayı bu görüş, Allah’a ve Resulü’ne 
muhalefet eden çirkin bir sözdür. Şu kadar var ki Eş‘arîleri buna sevkeden 
şey “Ruh arazdır,  araz olan şeyler devamlı bir şekilde yok olurlar, tekrar ya-
ratılırlar ve iki vakitte bâki kalmazlar.” şeklindeki yanlış/fasit görüşleridir. 
Onlara göre Allah Elçisi’nin (s.a.) ruhu fenâ bulmuş ve yok olmuştur. Şu 
anda Allah katında Hz. Peygamber’e ait bir  ruh bulunmamaktadır. Allah 
Elçisi’nin cesedine gelince o, cansız bir şekilde kabrinde yatmaktadır. Bu 
görüşün neticesi olarak [Eş‘arîlere göre] Hz. Peygamber’in nübüvveti ve 
risâleti sona ermiştir. 

[500] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Böyle 
bir sözü söylemekten Allah’a sığınırız. Şüphesiz bu söz, tereddüte mahal bı-
rakmayacak derecede açık bir küfürdür. Bu çirkin ve iğrenç görüşün, yüce 
Allah’ın ve Elçisi’nin emrettiği hususlara muhalif olması geçersiz olması 
için yeterlidir. 

[501] Her fırka ve her gruptan oluşan müslümanların tamamı, yeryü-
zünün doğusundan batısına kadar her yerde her gün beş sefer seslerinin en 
üst perdesiyle okudukları ezan konusunda ittifak etmişlerdir. Yüce Allah, 
“Şehadet ederim ki Allah’tan başka ilâh yoktur ve yine şehadet ederim ki 
Muhammed Allah’ın Elçisi’dir.” şeklindeki ifadelerle Elçisi’nin ismini ken-
di isminin yanında koymuştur. Kendi nefislerine güvenen bu kimselerin 
görüşüne göre ezan yalan söylemektedir ve onu (ezanı) emreden kimse de 
yalancı omaktadır. Onların görüşüne göre ezanın “Şehadet ederim ki Mu-
hammed Allah’ın Elçisi idi.” şeklinde olması lazım gelir. Çünkü bir kimse, 
şu anda varlığı sona ermiş olduğu halde bir şeyin var olduğunu haber verse, 
o kişi yalancıdır. Zira ezan onların görüşüne göre yalandır. Bu ise apaçık 
bir küfürdür. 

[502] Aynı şekilde “Allah’tan başka ilâh yoktur, Muhammed O’nun 
Elçisi’dir.” sözüyle ölülerine telkinde bulunmaları bakımından -herhangi 
birinin itirazı olmaksızın- bütün müslümanların üzerinde ittifak ettikleri 
husus da, Eş‘arîlerin görüşüne göre bâtıldır ve geçersizdir. 
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]٤٩٩ [ ĵــĤאđÜ ų ÙــęĤאíĨ ÙــáĻ×ì ÙــĤאĝĨ هñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وøóĤــĥĀ įĤĳــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ وĩĤــא أĩäــĻĥĐ ďــĻĩä įــď أİــģ اøŸــŻم Ĩــñ כאن 

اøŸــŻم إĤــĺ ĵــĳم اĻĝĤאĨــÙ واĩĬــא ıĥĩèــĥĐ ħــİ ĵــñا ıĤĳĜــħ اęĤאøــï إن اĤــóوح Đــóض 

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĤאĀ Ĺــ×ĭĤوح اóــĘ .īــĻÝĜو ĵــĝ×ĺ źث وïــéĺا وïًــÖأ ĵــĭęĺ ضóــđĤوا

İïĭĐــĜ ħــĻĭĘ ïــÛ وĥĉÖــÛ وź روح Ĭــį اŴن ĭĐــï اđÜ ųאĤــĵ. وأĨــא ùäــïه ęĘــĜ Ĺ×ــóه 

.įÝĤــאøــכ ورĤñÖ įــÜĳ×Ĭ Ûــĥĉ×Ę اتĳــĨ

]٥٠٠ [ óــęכ įــĬÍĘ لĳــĝĤا اñــİ īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

Āــóاح Ü źــóداد ĻĘــį، وĺכęــĨ ĹــĉÖ īــŻن İــñا اĝĤــĳل اęĤאèــû اĻčęĤــď أĬــíĨ įאĤــĩĤ ėــא 

 .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įĤĳــøور įــÖ ģــäو õــĐ ųا óــĨأ

واęÜــĻĥĐ ěــĻĩä įــď أİــģ اøŸــŻم Ĩــī כĜóĘ ģــÙ وĨــī כĥéĬ ģــĨ Ùــī اŶذان ] ٥٠١[

 ĵــĥĐÉÖ ــאıÖóĔ ĵــĤرض إŶق اóــü īــĨ ÙــĺóĜ ģכ ĹــĘ اتóــĨ ÷ــĩì مĳــĺ ģכ ďــĨاĳāĤا ĹــĘ

أĳĀاıÜــĜ ،ħــĬóĜ ïــį اđÜ ųאĤــñÖ ĵכــóه: أüــïı أن ź إĤــį إź اų وأüــïı أن ĩéĨــï رøــĳل 

 įــÖ óــĨأ īــĨ نĳכــĺــא وÖًñذان כŴن اĳכــĺ ħıــùęĬأ ĵــĤإ īــĻĥכĳĩĤء اźËــİ لĳــĜ ĵــĥđĘ .ųا

ــא وإĩĬــא כאن åĺــÕ أن ĺכــĳن اŶذان ĥĐــıĤĳĜ ĵــħ أüــïı أن ĩéĨــïًا כאن رøــĳل  Öًכאذ

اų. وإĩĘ źــī أĐó×ìــü īــĹء כאن وĉÖــģ أĬــį כאÐــī اŴن ıĘــĳ כאذب، ĘــאŶذان כــñب 

ĥĐــıĤĳĜ ĵــħ. وİــñا כęــåĨ óــóد.

]٥٠٢ [ ïــèأ īــĨ فŻــì ŻــÖ مŻــøŸا ģــİأ ďــĻĩä įــĻĥĐ ěــęÜــא اĨ ــכĤñوכ

 ĵــĥĐ  ģــĈאÖ  įــĬÍĘ  ،ųا رøــĳل   ïــĩéĨ  ųا  źإ  įــĤإ  ź  :ħــİאÜĳĨ  īــĻĝĥÜ  īــĨ  ħــıĭĨ

Ĝــĳل İــźËء.

٥

١٠

١٥
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[503] Yine Allah Resulü’nün (s.a.) savaşları sırasında amel ettiği ve ken-
disinden sonra ebedîyen amel edilmesini yüce Allah’tan alarak emrettiği 
hususlar da böyledir. İslâmiyet’in başlangıcından itibaren ilk müslümandan 
sonuncusuna, yeryüzünün doğusundan batısına kadar insanlardan ve cin-
lerden oluşan müslümanların tamamı, -herhangi bir muhalefet olmaksızın- 
helâlin haram kılınması veya  cizye sebebiyle kan dökülmesinin (el-haknu 
bi’l- cizye) söz konusu olduğu hususlarda, kâfirlere “Allah’tan başka ilâh yok-
tur, Muhammed de onun Elçisi’dir.” demelerinin teklif edildiği hususunda, 
kesin bir bilgi ile Hz. Peygamber’i ve uygulamalarını kabul etmek üzere it-
tifak etmişlerdir. Dolayısıyla (akıldan) yoksun bu kimselerin (yani Eş‘arîle-
rin) sözüne göre “Allah’tan başka ilâh yoktur, Muhammed O’nun Elçisi’dir” 
sözünün hükümsüz ve yalan olması gerekir. Ancak bunların “Muhammed 
Allah’ın Elçisi idi.” şeklinde söylemekle sorumlu tutulmaları gerekir. 

[504] Yüce Allah’ın “Bir kısım peygamberleri sana daha önce anlattık, bir 
kısmını ise anlatmadık.” (Nisâ 4/164), “Allah’ın peygamberleri toplayıp size 
ne cevap verildi dediği gün...” (Mâide 5/109) ve “Peygamberler ve şehitler ge-
tirilirler...” (Zümer 39/69) meâlindeki sözleri de böyledir. Böylece yüce Al-
lah bu âyetlerde, peygamberini, ölüler oldukları halde “Resul/peygamber” 
şeklinde isimlendirmiştir. Kıyamet gününde de onları nebîler ve resuller 
diye isimlendirmiştir. 

[505] İster farz isterse nafile olsun,  namaz kılan her bir kimsenin “Ey 
Nebî! Sana selam olsun. Allah’ın rahmet ve bereketi senin üzerine olsun.” 
şeklinde söylediği söz olması bakımından insanların üzerinde icmâ ettiği 
ve nassın getirdiği şey de böyledir. Şayet Hz. Peygamber’in ruhu (şu anda) 
mevcut ve diri (kaim) olmamış olsa idi, bu durumda yok olana (adem) 
selam verilmesi gevezelîk ve boş bir şey olurdu. 

[506] Eğer onlar (  Eş‘arîler), “Ölü olan bir kimse, nasıl olur da Allah’ın 
Elçisi olur? Resul, risâlet vesilesi ile Allah’tan (vahiy olarak aldıklarını) dile 
getiren bir kimsedir.” derlerse, onlara şöyle denilir: Evet, Allah Teâlâ’nın 
sadece bir defa elçi olarak gönderdiği bir kimse ebedîyen Allah’ın Elçi-
si’dir. Çünkü peygamber ebedîyen kendisinden bir şey eksilmeyecek yüce 
bir mertebe elde etmiştir ve peygamberden bu isim ebedîyen sakıt olmaz. 
Şayet dediğiniz şey olsa idi, bu durumda Resûlullah’ın (s.a.) hayatta iken 
Yemenlilere peygamber olmaması lazım gelirdi. Çünkü o, Yemenlilerle ko-
nuşmamış, onlara doğrudan bir söz söylememiştir. 
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]٥٠٣ [ ،ÙــĨŶا įــĤאÝĜ ةïــĨ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر įــÖ ģــĩĐ ــאĨ ــכĤñوכ

 ģــĩđĤوا įــÖ لĳــĝĤا ĵــĥĐ ďــĩäا، وأïًــ Öه أïــđÖ įــÖ ģــĩđĺ نÉــÖ ģــäو õــĐ ųا īــĐ هóــĨوأ

Ļĩäــď أİــģ اøŸــŻم Ĩــī أول اøŸــŻم إĤــĵ آìــóه وĨــü īــóق اŶرض إĤــıÖóĔ ĵــא 

 ĵــĤإ ģــĻĥéÝĤا īــĨ ــאءĨïĤا įــÖ جóــíÜ ــאĩĻĘ ėــĤאíĨ دون įــÖ عĳــĉĝĨ īــĻĝĻÖ ħــıĭäو ħıــùĬإ

 źإ įــĤإ ź :اĳــĤĳĝĺ أن óــęכĤا ģــİأ ĵــĥĐ ضóــđĺ أن īــĨ ÙــĺõåĤאÖ īــĝéĤا ĵــĤأو إ ħــĺóéÝĤا

اĩéĨ ųــï رøــĳل اåĻĘ ،ųــĥĐ ÕــĜ ĵــĳل İــźËء اóéĩĤوĻĨــī أن İــñا ÖאĈــģ وכــñب، 

.ųل اĳــøا כאن رïًــĩéĨ ا إنĳــĤĳĝĺ ا أنĳــęĥכĺ أن Õــåĺ ــא כאنĩĬوإ

]٥٠٤ [ ħْــĤَ Żــøُُوَر ģُــ×ْĜَ īْــĨِ َــכĻْĥَĐَ ħْــİُאĭَāْāَĜَ ïْــĜَ Żــøُُوَر﴿:ĵĤאđÜ įــĤĳĜ ــכĤñوכ

 ﴾ħْــÝُ×ْäُِــאذَا أĨَ ُلĳــĝُĻَĘَ ģَــøُ ƫóĤا ُ ƪųا ďُــĩَåْĺَ َمĳْــĺَ﴿:ĵĤאđÜ įــĤĳĜ ــכĤñــכَ﴾ وכĻْĥَĐَ ħْــıُāْāُĝْĬَ

 ħİאĩــøا وĳــÜאĨ ïــĜو ًŻــøر ųا ħİאĩــùĘ .﴾ِاءïَıَــ ƫýĤوَا īَــĻّĻِ×ِƪĭĤאÖِ َءĹــäَِو﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜو

 .ÙــĨאĻĝĤا ĹــĘ ħــİو ًŻــøور īــĻĻ×Ĭ

وכĤñــכ Ĩــא أĩäــď اĭĤــאس ĻĥĐــį وäــאء Öــį اĭĤــĨ ÿــĜ īــĳل כāĨ ģــĄًóĘ ģــא ] ٥٠٥[

 įــĻĥĐ įــèرو īכــĺ ħــĤ ĳــĥĘ ،įــÜכאóÖو ųا Ùــĩèور Ĺــ×ĭĤــא اıĺــכ أĻĥĐ مŻــùĤا ÙــĥĘאĬ أو

اùĤــŻم äĳĨــĳدًا ĜאĩًÐــא Ĥــכאن اùĤــŻم ĥĐــĵ اđĤــïم İــïرًا.

اĤــñي ] ٥٠٦[  ĳــİ اøóĤــĳل  وإĩĬــא   ųا رøــĳل  ÝًĻĨــא  ĺכــĳن   ėــĻכ ĜאĤــĳا  ĘــÍن 

Ĩــóة   ĵــĤאđÜ  ųا  įĥــøأر  īــĨ ĺכــĳن   ħــđĬ  :ħــıĤ  ģــĻĜ  .ÙĤــאøóĤאÖ  ųا  īــĐ  ÕــĈאíĺ

 įــĉéĺ ź ÙــĤŻä Ùــ×ÜóĨ ĵــĥĐ ģــĀאè įــĬŶ ،اïًــÖأ ĵــĤאđÜ ų ًźĳــøر ćــĝĘ ةïــèوا

ıĭĐــא üــĵء أÖــïًا. وùĺ źــĭĐ ćĝــİ įــñا اøźــħ أÖــïًا. وĤــĳ כאن Ĩــא ÝĥĜــäĳĤ ħــÕ أن 

 ،įــÜאĻè ĹــĘ īــĩĻĤا ģــİأ ĵــĤإ ًźĳــøر ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøن رĳכــĺ ź

.ħııĘــאü  źو  ħــıĩĥכĺ  ħــĤ  įــĬŶ

٥

١٠

١٥
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[507] Yine onların görüşüne göre Allah Resulü’nün, insanlara hitap 

ettiği ve onlarla konuştuğu müddetçe Allah’ın Elçisi olması lazım gelir; 

sustuğunda ya da yemek yediğinde veya uyuduğunda yahut hanımlarıyla 

birlikte olduğunda Allah’ın Elçisi olamaz. Bu ise küfürle karışmış ahmak-

lıktır ve akıl sahibi kimselerin icmâsına aykırıdır. Aşırılığa düşmekten Al-

lah’a sığınırız. 

[508] Yine yüce Allah’ın Kur’ân’da zikrettiği isrâ haberinde123 -ki bu 

tevâtürle nakledilmiş menkul bir haberdir ve nübüvvetin delillerinden 

birisidir- Allah Resulü’nün (a.s) her bir semada peygamberleri gördüğü 

belirtilmiştir. Buna göre Allah Resulü, bizzat kendileri olan ruhlarını mı 

görmüştür? Bunu ya da bunun bir kısmını yalanlayan kimse şüphesiz İs-

lâm’dan çıkmıştır. Aşırılığa düşmekten Allah’a sığınırız. Bunlar kaçınılmaz 

kesin delillerdir. 

[509] Resûlullah’tan (s.a.) şu şekilde haber verdiği hususu sahih olarak 

gelmiştir: “Allah Teâlâ’nın bizlerden gelen salâtü selâmları kendisine ulaş-

tıran melekleri vardır.”124 ve “Onu rüyasında gören kimse gerçekten onu 

görmüştür.”125 

[510] Bazı Eş‘arîlerin, “Hz. Peygamber’in hanımları (ümmühâtü’l-mü’minîn) 

(Allah onlardan razı olsun), şu anda müminlerin anneleri değillerdir. Fakat 

onlar yaşadıkları dönemde müminlerin anneleri idiler.” şeklinde söz söyle-

dikleri bilgisi bana ulaşmıştır. 

[511] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu du-

rum, apaçık bir sapıklık ve ahmaklıktır. Şayet durum böyle olsa idi, bir 

kimseyi doğuran annesi ve onu dünyaya getiren babası, onun anne ve ba-

bası olmazdı. Ancak annesi, ona hamile iken ve sadece doğum sırasında 

onun annesi olurdu. Aynı şekilde babası da (ana rahmine) inzâl ettiği anda 

sadece babası olur, bu andan sonra babası olmazdı. Bu görüş, zerre kadar 

aklı olan bir kimsenin kendisi hakkında razı olmayacağı saçma görüşlerden 

birisidir. 
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]٥٠٧ [ Ûــכø ذاÍــĘ .ــאسĭĤا ħــĥכĺ ــא دامĨ źإ ųل اĳــøن رĳכــĺ ź ــא أنąًĺم أõــĥĺو

أو أכģ أو Ĭــאم أو äאĨــĤ ďــĺ ħכــī رøــĳل اų. وİــñا ĩèــýĨ ěــĳب Öכęــó وìــŻف 

ــאĨ ųــī اíĤــźñن. Ö ذĳــđĬو īــĝĻÝĩĤــאع اĩäŹĤ

]٥٠٨ [ ĳــİآن وóــĝĤا ĹــĘ ģــäو õــĐ ųه اóي ذכــñــĤاء اóــøŸا óــ×ì نÍــĘ ،ــאąًĺوأ

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر įــĻĘ óة ذכــĳــ×ĭĤم اŻــĐأ ïــèوأ óــÜاĳÝĤا ģــĝĬ لĳــĝĭĨ

 Ĺــİ ĹــÝĤا ħــıèأروا źرأى إ ģــıĘ .אءĩــø אءĩــø ĹــĘ مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶرأى ا įــĬأ

 ųــאÖ ذĳــđĬــכ وü ŻــÖ مŻــøŸا īــĐ ëĥــùĬا ïــĝĘ ؟įــąđÖ ا أوñــıÖ بñכــ īــĨ؟ وħıــùęĬأ

ــא. ıĭĐ ïــ ĻéĨ ź īــ ĻİاóÖ هñــİن.وźñíĤا īــĨ

]٥٠٩ [ ÙכــÐŻĨ ų أن óــ×ìأ įــĬأ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر īــĐ çــĀ ïــĜو

Ĭĳĕĥ×ĺــĭĨ įــא اùĤــŻم وأĬــĨ įــī رآه ĘــĹ اĭĤــĳم. ĝĘــï رآه ĝًèــא. 

]٥١٠ [ ųان اĳــĄر īــĻĭĨËĩĤــאت اıĨن:إن أĳــĤĳĝĺ ħــıĬأ ħــıąđÖ īــĐ ĹــĭĕĥÖ ïــĝĤو

.īــĻĭĨËĩĤــאت اıĨأ īכــ īــıĭכĤ īــĻĭĨËĩĤــאت اıĨن أŴا īــùĤ īــıĻĥĐ

]٥١١ [ ĳــĤو .ÙــąéĨ ÙــĜאĩèو ÛــéÖ لŻــĄ اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ،įــĨأ źــאه وÖه أïــĤي وñــĤه اĳــÖوأ įــÜïĤو ĹــÝĤء اóــĩĤن أم اĳכــÜ ź أن ÕــäاĳĤا اñــİ כאن

 ź ćــĝĘ بŶا īــĨ الõــĬŸا īــĻè ĹــĘو ،ćــĝĘ مŶا īــĨ ģــĩéĤدة واźĳــĤا īــĻè ĹــĘ źإ

.ÙــכùĨ ذو įــùęĭĤ įــÖ ĵــĄóĺ ź يñــĤا ėíــùĤا īــĨ اñــİــכ وĤذ ïــđÖ

٥

١٠

١٥
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[512] Eğer onlar (  Eş‘arîler), “  Ömer’in ya da   Osman’ın bugün mümin-
lerin emiri olduğunu söyler misiniz?” diye sorarlarsa, onlara şöyle cevap 
veririz: “Hayır, bu icmâdır. Çünkü bir kimsenin yönetici olması (emîr), 
ancak onun emrine boyun eğmenin zorunlu olması durumunda mümkün 
olur. Bu ise Hz. Peygamber hariç, ölümden sonra hiçbir kimse için geçerli 
değildir. Ancak bu hüküm, her halifeden sonra başa geçen halifeye sadece 
hayatı boyunca aittir.” Böylece Eş‘arîlerin bu konuda kendi görüşlerinin 
doğruluğuna dair bir delil ileri sürmeleri sonuçsuz kalmıştır.

Ruhların Tenâsühünü Kabul Edenler

[513] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ruhla-
rın tenâsühünü126 kabul edenler iki gruba ayrıldılar. Birinci grup, ruhun 
cesetten ayrıldıktan sonra -her ne kadar ayrıldığı bedenin cinsinden olmasa 
da- başka bir bedene girdiğini ileri sürmüştür. Bu görüş,   Ahmed b. Hâbıt ve 
  Ahmed b. Hâbıt’ın127 öğrencisi olan  Ahmed b. Nânûs’un128,  Ebû Müslim 
el-Horasânî’nin129 ve tabip olan  Muhammed b.   Zekeriyyâ’nın130 görüşüdür. 
Bu hususu  Muhammed b.   Zekeriyyâ er-Râzî, “İlm-i ilâhî”131 diye isimlen-
dirilen kitabında bu görüşün Karmatîlerin132 görüşü olduğunu açıklamıştır. 
Bazı eserlerinde  Muhammed b.   Zekeriyyâ er-Râzî şöyle demiştir: “Ruhların, 
hayvan suretindeki bedenlerden insan suretindeki bedenlere doğru hareket 
etmelerini engellemenin bir imkânı yoktur. Bu ancak, boğazlanması câiz 
olan hayvanların öldürülmeleri ve boğazlanmaları ile mümkündür.”133 

[514] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Gördü-
ğünüz gibi bunlar delili olmayan iddialar ve hurafelerdir. 

[515] Söz konusu kimseler (  Ahmed b. Hâbıt,  Ahmed b. Nânûs 
ve  Falz el-Hadesî) tenâsühün ancak azap ve sevap yoluyla olduğu gö-
rüşünü kabul etmiştir. Onlar, kötü amel sahibi bir fâsıkın ruhunun, 
boğazlanmaya mahkum edilmiş hakir, azap çeken ve pislik içinde sü-
rünen habis hayvanların cesetlerine intikal etiğini söylediler. Bunun-
la birlikte onlar, söz konusu kişinin bütün fiillerinin hiçbir faydası ol-
mayan kötü fiiller olup olmadıkları hususunda ihtilaf ettiler. Onlar-
dan bir kısmı, bu tabakanın ruhlarının şeytanlar olduğunu söyledi.
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ĘــÍن ĜאĤــĳا: أĤĳĝÜــĳن أن ĩĐــó أĻĨــó اĻĭĨËĩĤــī اĻĤــĳم أو ĩáĐــאن أąًĺــא כĤñــכ؟ ] ٥١٢[

ĭĥĜــא ıĤــź :ħ وİــñا إĩäــאع ĬŶــĺ ź įכــĳن أĻĨــóًا إĨ źــī اĩÝÐźــאر ĨŶــóه واäــÕ وĻĤــ÷ 

 ÙــęĻĥì ïــđÖ ÙــęĻĥíĤ ĳــİ ــאĩĬوإ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĥĤ źإ įــÜĳĨ ïــđÖ ïــèŶ اñــİ

.ěــĥđÝĨ ــאıĻĘ ħــıĤ نĳכــĺ أن ģــĉ×Ę .ćــĝĘ įــÜאĻè لĳــĈ

اĤכŻم Ĝ īĨ ĵĥĐאل ĭÝÖאëø اŶرواح

]٥١٣ [ ĵــĥĐ رواحŶا ëــøאĭÝÖ نĳــĥÐאĝĤق اóــÝĘا :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĵــĤــאد إùäŶــא اıÝĜאرęĨ ïــđÖ ģــĝÝĭÜ رواحŶأن ا ĵــĤة إïــèاĳĤا ÙــĜóęĤا Ûــ×İñĘ :īــĻÝĜóĘ

 ćÖאè īÖ ïĩèل أĳــĜ اñİو .ÛــĜאرĘ ĹــÝĤــאد اùäŶع اĳــĬ īــĨ īכــÜ ħــĤ وإن ،óــìــאد أùäأ

 ÕĻ×ĉĤازي اóــĤــא اĺóزכ īــÖ ïــĩéĨو ĹĬــאøاóíĤا ħĥــùĨ ĹــÖه وأñــĻĩĥÜ سĳــĬאĬ īــÖ ïــĩèوأ

 ĹــĘ ازيóــĤــאل اĜو ÙــĉĨاóĝĤل اĳــĜ ĳــİو.ĹıĤŸا ħــĥđĤאÖ مĳــøĳĩĤا įــÖאÝכ ĹــĘ ــכĤñÖ حóــĀ

đÖــă כÝ×ــĤ įــźĳ أĬــø ź įــ×ģĻ إĤــĻĥíÜ ĵــÿ اŶرواح Đــī اùäŶــאد اāÝĩĤــĳرة ÖאāĤــĳر 

 çــÖــאز ذä ــאĩĤ çــÖñĤوا ģــÝĝĤאÖ źــאن إùĬŸر اĳــāÖ رةĳــāÝĩĤــאد اùäŶا ĵــĤإ ÙــĻĩĻı×Ĥا

.ÙــÝ×Ĥان أĳــĻéĤا īــĨ ءĹــü

]٥١٤ [ ŻــÖ ــאتĘاóìــאوى وĐى دóــÜ ــאĩه כñــİو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ģــĻĤد

ــĳاب. ] ٥١٥[ áĤــאب واĝđĤا ģĻ×ــø ĵــĥĐ ĳــİ ــאĩĬإ ëــøאĭÝĤأن ا ĵــĤء إźËــİ Õــİوذ

 ÙــĩĉÜóĩĤا ÙــáĻ×íĤا ħــÐאı×Ĥــאد اùäأ ĵــĤإ įــèرو ģــĝÝĭÜ ــאلĩĐŶء اĹــùĩĤا ěــøאęĤאĘ اĳــĤאĜ

 ÛــĬכא اĤــñي   ĹــĘ واęĥÝìــĳا   .çــÖñĤאÖ  ÙــĭıÝĩĩĤا  ÙــĩĤËĩĤا واùĩĤــóíة  اĜŶــñار   ĹــĘ

.īĻĈאĻــýĤا Ĺــİ Ùــĝ×ĉĤه اñــİ أرواح :ħــıąđÖ ــאلĝĘ ،ــאıĻĘ óــĻìź اóًــü ــאıĥכ įــĥĻĐאĘأ

٥

١٠

١٥
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Ahmed b. Hâbit, kötü ruhların cehenneme intikal edeceğini ve ebedî ola-
rak ateşte azap göreceklerini söylemiştir. Yine onlar, söz konusu kimse-
lerin fiillerinin tamamının içinde kötülük bulunmayan güzel fiiller olup 
olmadıkları hususunda da ihtilaf ettiler. Onlardan bir kısmı, bu tabakanın 
ruhlarının  melekler olduklarını söylemiştir. Ahmed b. Hâbit, şüphesiz bu 
ruhlar cennete intikal ederler ve ebedî olarak orada nimetlenirler, demiştir. 

[516] İslâm’a nispet edilen bu fırka -bununla   Ahmed b. Hâbıt ve (öğ-
rencisi)  Ahmed b. Nânûs’u kastediyorum- Allah Teâlâ’nın şu sözlerini delil 
olarak ileri sürdüler: “Ey insan, seni engin kerem sahibi Rabbine karşı ne 
aldatıp isyana sürükledi? O (Rab) ki seni yarattı, seni düzenledi, sana ölçülü 
bir biçim verdi. Seni(n organlarını) dilediği şekilde birbirine ekledi.” (İnfitâr 
82/6-8), “Size kendinizden eşler, hayvanlardan da (kendilerine) eşler yarat-
mıştır. Bu surette çoğalmanızı sağlamıştır.” (Şûrâ 42/11) 

[517] Bu gruptan olup da İslâm’ı kabul etmeyen bazı kimseler, “Nefis 
sonlu değildir, zaman açısından âlem de sonlu değildir. Nefsin kendi türü-
ne intikal etmesi başka bir varlığa intikal etmesinden daha evlâ değildir.” 
şeklinde söylemek suretiyle delil getirmişlerdir.

[518] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İkin-
ci fırka (nefislerin ve âlemin soznsuz olduğunu iddia edenler), ruhların 
ayrıldıkları cesetlerin türlerinin dışındaki başka varlıklara intikal etmele-
rinin imkânsız olduğu görüşünü benimsemiştir. Bu fırkaya mensup olup 
da şeriattan olan herhangi bir şeyi kabul eden hiçbir kimse yoktur. On-
lar  Dehriyye’dendir. Onların delili, daha önce zikrettiğimiz grubun (yani 
 Dehriyye’nin) delilidir. Bunlar, âlemin bir nihayetinin olmadığı görüşünü 
kabul ederler. Böylece belli bir ruhun (nefsin) ebedî olarak bedenler ara-
sında dolaşıp durması lazım gelir. Onlar, “Ruhun tabiatının kendisine yol 
göstermesi ve onunla ilintili olmayı zorunlu kıldığı belli bir türün dışında-
ki varlılara intikal etmesi câiz olmaz.” demişlerdir. 

[519] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İslâm’a 
nispet edilen fırkaya gelince İslâm ümmetinin hepsinin onların küfre düş-
tüğü hususunda icmâ etmiş olmaları onların reddedilmesi bakımından 
yeterlidir. Onların görüşünü kabul eden kimse İslâm dininin dışındadır. 
Şüphesiz ki Hz. Peygamber (s.a.) bu görüşün dışında bir anlayış getirmiştir.
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وĜــאل أĩèــÖ ïــè īאÖــć: إıĬــא ĝÝĭÜــģ إĤــĭıä ĵــđÝĘ ħــñب ÖאĭĤــאر أÖــï اÖŶــï. واęĥÝìــĳا 

 Ùــĝ×ĉĤه اñــİ أرواح ħــıąđÖ ــאلĝĘ ،ــאıĻĘ óــü ź اóًــĻì ــאıĥכ įــĥĻĐאĘأ ÛــĬي כאñــĤا ĹــĘ

 ħــđĭÝĘ Ùــ ĭåĤا ĵــĤإ ģــĝÝĭÜ ــא ıĬــכ أü ź ــא ıĬإ ćــÖאè īــ Ö ïــĩèــאل أ Ĝو .ÙכــÐŻĩĤا Ĺــİ

 .ïــÖŶا ïــÖــא أıĻĘ

]٥١٦ [ ïĩèوأ ćÖאè īــÖ ïــĩèأ ĹــĭĐم أŻــøŸאÖ ÙĩــùÜóĩĤا ÙــęÐאĉĤه اñــİ ÛــåÝèوا

كَ ÖِóَÖِّــכَ اĤْכĺóَِــħِ ۞ اƪĤــñِي ĝَĥَìَــכَ  ƪóــĔَ ــאĨَ ُــאنùَĬْ ِŸْــא اıَƫĺَــא أĺَ﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĝÖ سĳــĬאĬ īــÖ

 īْــ ِĨّ ħכُــĤَ ģَــđَäَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖــכَ﴾ و×َƪــאءَ رَכüَ ــאĨَ ٍرَةĳــĀُ َِّأي ĹــĘِ ۞ َــכĤَïَđَĘَ َاك ƪĳــùَĘَ

أùِęُĬَــכħُْ أزَْوَاäًــא وĨَِــīَ اđَĬَْŶْــאمِ أزَْوَاäًــא﴾ 

واÝèــĨ ãــİ īــñه اĉĤאęÐــĨ Ùــĝĺ ź īــĳل ÖאøŸــŻم ÖــÉن ĜאĤــĳا إن اęĭĤــ÷ ] ٥١٧[

ĭÝÜ źאİــĵ واđĤאĤــĭÝĺ ź ħאİــĨŶ ĹــĘ .ïאęĭĤــ÷ ĥĝÝĭĨــÙ أÖــïًا وĻĤــ÷ اĝÝĬאıĤــא إĤــıĐĳĬ ĵــא 

ــıĐĳĬ óــא. ĻĔ ĵــĤــא إıĤאĝÝĬا īــĨ ĵــĤوÉÖ ــאıĐĳĬ óــ ĻĔ ĵــĤــא إıĤאĝÝĬا īــĨ ĵــĤوÉÖ

]٥١٨ [ īــĨ ÛــđĭĨ أن ĵــĤإ ÙــĻĬאáĤا ÙــĜóęĤا Ûــ×İوذ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩèأ ĳــÖــאل أĜ

 ïــèأ ÙــĜóęĤه اñــİ īــĨ ÷ــĻĤو ÛــĜאرĘ ĹــÝĤא اİــאدùäاع أĳــĬأ óــĻĔ ĵــĤرواح إŶــאل اĝÝĬا

 Ĺــ ÝĤا Ùــ ęÐאĉĤا Ùــåè Ĺــİ ħــıÝåèو .Ùــ ĺóİïĤا īــĨ ħــİو ،ďÐاóــýĤا īــĨ ءĹــýÖ لĳــĝĺ

ذכĬóــא ıĥ×Ĝــא، اĝĤאĥÐــÙ إĬــĭÜ ź įאİــđĥĤ ĹאĤــäĳĘ ħــÕ أن ÝÜــóدد اęĭĤــ÷ ĘــĹ اùäŶــאد 

أÖــïًا. ĜאĤــĳا وåĺ źــĳز أن ĝÝĭÜــģ إĤــĻĔ ĵــó اĭĤــĳع اĤــñي أوäــıĤ Õــא ıđ×Ĉــא اüŸــóاف 

.įــÖ ــאıĝĥđÜو įــĻĥĐ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: أĨــא اĜóęĤــÙ اùÜóĩĤــÖ Ùĩאøــħ اøŸــŻم ] ٥١٩[

 īــĨ أن ĵــĥĐو ħــİóĻęכÜ ĵــĥĐ مŻــøŸا ģــİأ ďــĻĩä ــאعĩäإ ħــıĻĥĐ دóــĤا īــĨ ĹــęכĻĘ

Ĝــאل ıĤĳĝÖــĬÍĘ .ħــĥĐ įــĻĔ ĵــó اøŸــŻم وأن اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ أÜــĻĕÖ ĵــİ óــñا.

٥

١٠

١٥
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Müslümanlar da [Hz. Peygamber’in ortaya koyduğu] bu görüş sebebiyle, 
cezanın (karşılık görmenin) ruhların cesetlerinden ayrılmalarından sonra 
nimetlenmek veya ceza görmek suretiyle kıyamet gününden önce gerçekle-
şeceği hususunda ve ruhların (daha önce) içinde bulunduğu kendi bedenle-
riyle birleştiğinde, sadece haşr mevkiinde  cennet veya  cehennem ile mükâ-
fat ya da cezalandırmanın vuku bulacağı hususunda ittifak etmişlerdir. 

[520] Onların (  Ahmed b. Hâbıt ve öğrencisi  Ahmed b. Nânûs’un) yu-
karda zikredilen iki âyetle134 delil getirmelerine gelince, icmâ olması bakı-
mından zikrettiğimiz husus onların görüşlerinin bâtıl olması için yeterlidir. 
Zira ümmetin tamamı, bu iki âyetin maksadının söz konusu mülhitlerin 
zikrettiklerinden farklı olduğu hususunda -bir ihtilaf olmaksızın- icmâ et-
miştir. Yüce Allah’ın “Seni(n organlarını) dilediği şekilde birbirine ekledi.” 
(İnfitâr 82/8) meâlindeki sözünün muradı, insanı uzun-kısa, güzel-çirkin, 
beyaz-siyah ve benzeri şeylerden tertip ettiği suretidir. 

[521] Diğer âyete135 gelince bu âyetin manası Allah Teâlâ’nın, bizim için 
kendi nefislerimizden kendileriyle çoğalacağımız eşler yaratması bakımın-
dan bizlere lütufta bulunmasıdır. Sonra hayvanlardan sekiz çifti bizim için 
yaratmak suretiyle yine bize lütufta bulunmuştur. Sonra da Allah Teâlâ, bu 
çiftlerde yani kendi türlerimizden olan bu çiftlerde bizleri yarattığını ha-
ber vermiştir. Böylece bu meseleyi, gizliliğe mahal bırakmayacak bir şekil-
de açıklamıştır. Allah Teâlâ bizzat bu âyette bize bildirmiştir ki bizim için 
yaratılmış olan çiftler ancak bizim nefislerimizdendir. Sonra Allah, bizim 
nefislerimizle hayvanların arasını ayırmıştır. Dolayısıyla bizim için kendi 
nefislerimizin dışında çoğalacağımız çiftlerin olmasının imkânı yoktur. 

[522] Buradan hareketle onların (  Ahmed b. Hâbıt ve öğrencisi  Ahmed 
b. Nânûs’un) sözünün kesin delili olmayan bir iddia olduğu ortaya çıkmış 
oldu. Ancak onlar bunu, kendi esasları çerçevesinde adalet konusunda ter-
tip etmişler ve bu görüşü, canlıların eziyet çekmesinden hareketle şahit ol-
dukları olaylardan dolayı ileri sürmüşlerdir. Kesin bir delilin (burhan) zo-
runlu kılmadığı her bir görüş geçersizdir. Bu topluluk peygamberleri (a.s.) 
kabul ettiği halde peygamberlerden hiçbiri asla bu görüşü getirmemiştir. 
Böylece onların sözlerinin yanlışlığı kesin olarak ortaya çıkmıştır. 
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وĩÖــא اùĩĤــĳĩĥن đĩåĨــĳن ĻĥĐــĨ įــī أن اåĤــõاء ĝĺ źــď إđÖ źــĘ ïــóاق اùäŶــאد 

 óــýéĤا ėــĜĳĨ ĹــĘ ــאرĭĤأو ا ÙــĭåĤאÖ ħــà ،ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ ģــ×Ĝ ħــđĭÝĤأو ا óכــĭĤאÖ رواحŷــĤ

ĝĘــć، إذا đĩäــÛ أùäــאدİא Ĩــď أرواıèــא Ĩــď أرواıèــא اÝĤــĹ כאĬــıĻĘ Ûــא.

]٥٢٠ [ īــĨ ــאهĬóــא ذכĨ ــאąًĺأ ħــıĤĳĜ نŻــĉÖ īــĨ ĵــęכĘ īــĻÝĺŴאÖ ħــıäאåÝèــא اĨوأ

اĩäŸــאع وأن اĨŶــÙ כıĥــא đĩåĨــĳن Öــì ŻــŻف ĥĐــĵ أن اĩĤــóاد ıÖאĻÜــī اĻÝĺŴــĻĔ īــĨ óــא 

ذכــİ óــźËء اéĥĩĤــïون، وأن اĩĤــóاد ĤĳĝÖــđÜ įאĤــĘِ﴿ :ĵــĹ أيَِّ Āُــĳرَةٍ Ĩَــא üَــאءَ رَכƪَ×ــכَ﴾ 

أıĬــא اāĤــĳرة اÝĤــĹ رÜــÕ اùĬŸــאن ıĻĥĐــא ĨــĈ īــĳل أو āĜــó أو ùèــī أو Ĝ×ــç، أو ĻÖــאض 

أو øــĳاد، وĨــא أüــ×į ذĤــכ.

]٥٢١ [ ěــĥì أن ĹــĘ ــאĭĻĥĐ īــÝĨا ĵــĤאđÜ ųــא أن اİאĭđĨ نÍــĘ ىóــìŶا ÙــĺŴــא اĨوأ

 ÙــĻĬאĩà ــאمđĬŶا īــĨ ــאĭĤ ěــĥì نÉــÖ ــאĭĻĥĐ īــÝĨا ħــà ،ــאıĭĨ ïــĤĳÝĬ ــאäًא أزواĭــùęĬأ īــĨ ــאĭĤ

 īــĻ×ÝĘ אĭــùęĬأ īــĨ Ĺــİ ĹــÝĤا Ĺــĭđĺ زواجŶه اñــİ ĹــĘ ــאĬرؤñĺ įــĬأ ĵــĤאđÜ óــ×ìأ ħــà ،أزواج

ذĤــכ ĻÖאĬًــא Čאİــóًا ęì źــאء Öــį أن اđÜ ųאĤــĵ أĬó×ìــא Ęــİ Ĺــñه اĺŴــùęĬ Ùــıא أن اŶزواج 

 ĵــĤإ ģĻ×ــø ŻــĘ .ــאمđĬŶا īــĻÖא وĭــùęĬأ īــĻÖ قóــĘ ħــà ،אĭــùęĬأ īــĨ Ĺــİ ــאĩĬــא، إĭĤ ÙــĜĳĥíĩĤا

 ĳــİ ــאĩĬإ :ħــıĤĳĜ ا أنñــİ īــĨ Ĺــęכĺא وĭــùęĬأ óــĻĔ īــĨ ــאıĻĘ ïــĤĳÝÜ ــא أزواجĭĤ نĳכــĺ أن

دĐــĳى ÖــİóÖ Żــאن وإĩĬــא رÜ×ــĳه ĥĐــĵ أıĥĀــĘ ħــĹ اđĤــïل. 

]٥٢٢ [ ħــĤ لĳــĜ ģان. وכĳــĻéĤم اŻــĺإ īــĨ وهïİــאü ــאĩĤ įــäĳĤا اñــİ اĳــäóìÉĘ

äĳĺ×ــİóÖ įــאن ıĘــÖ ĳאĈــģ وĤــĺ ħــÉت İــñا اĝĤــĳل ĜــĐ ćــī أèــĨ ïــī اĻ×ĬŶــאء. وİــźËء 

.ħــıĤĳĜ ــאدùĘ ــאĭًĻĝĺ حŻــĘ .مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶאÖ ونóــĝĨ مĳــĝĤا

٥

١٠
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[523] Dehrîliği kabul eden ikinci fırkaya gelince, Allah’ın yardımıyla 
bu konuda şöyle deriz: Onların bu görüşünün kesin delilden yoksun, ne 
aklî ne de hissî bir iddia olması, geçersiz olması için yeterlidir. Durumu bu 
şekilde olan bir iddia, şüpheye gerek kalmaksızın kesin olarak bâtıldır. Fa-
kat biz bu kadar ile ikna olmayız. Bilakis biz, -Allah’ın gücü ve kuvvetiyle- 
onların aleyhine açık bir şekilde ve zorunlu olarak meseleyi açıklayacağız. 
Bu hususta Allah Teâlâ’dan yardım dileyerek şöyle deriz: 

[524] Yüce Allah türleri136 (envâ‘) ve cinsleri137 yaratmış; türleri cins-
lerin altında düzenlemiştir. Her bir tür (nev‘i) diğer türden, herhangi bir 
hususta diğer tür ile ortak olmayacak şekilde, kendisine ait özel bir fasılla138 
ayırmıştır.

[525] Canlının türlerine ait olan söz konusu bu fasıllar (ayrımlar), an-
cak onların nefislerine aittir, bu da onların ruhlarıdır. Dolayısıyla insan 
nefsi, canlı olma ve düşünüp konuşma melekesine sahiptir. Hayvan nefsi 
ise, canlı olmakla birlikte düşünüp konuşma (nâtıka) kabiliyetine sahip 
değildir. İşte bu, her nefsin tabiatıdır ve kendisinden ayrı olması mümkün 
olmayan cevheridir. Düşünüp konuşamayan ( gayr-i  nâtık) bir varlığın dü-
şünüp konuşabilmesinin ( nâtık olmasının), aynı şekilde  nâtık olanın da 
gayri  nâtık olmasının imkânı yoktur. Şayet bu mümkün olsa idi, duyularla 
elde edilen bilgiler (müşâhedât), varlıkların kendi sınırlarına (hudûd) göre 
kısımlara ayrılmasından dolayı duyu organlarının, aklın açık ve zorunlu 
kurallarının gerekli kıldığı hususlar elbette geçersiz olurdu. 

[526] Ruhların kendi nevilerinden olan bedenlere intikal edeceklerini 
söyleyen Üçüncü Fırkaya gelince, onların sözleri de -Allah’ın gücü ve yardı-
mıyla- nübüvvetin ispatı konusunda yazdıklarımızın hepsiyle zorunlu bir şe-
kilde bâtıl olmuştur. Nitekim peygamberliklerin hepsi, onların görüşlerinin 
hilâfını ortaya koymuş ve onların aleyhine zorunlu kesin bir delil getirmiştir. 
O da şudur: Bütün âlemde, bütün arazlarıyla her açıdan birbirine benzeyen 
iki tane varlık bulunmamaktadır. Bunu, suretlerin ve görünüşlerin farklı ol-
masını ve huylarının ayrı olmasını düşünen bir kimse bilir. Ancak bir varlı-
ğın başka bir varlığa benzer olması, o iki varlığın özelliklerinin hepsinin değil 
ama pek çoğunun aynı olması anlamındadır, denilebilir. Şayet dediğimiz şey 
olmasa idi, insan bu iki varlığı birbirinden ayırt edemezdi. 
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]٥٢٣ [ īــĨ Ĺــęכĺ įــĬإ:ěĻĘĳÝĤا ųــאÖل وĳــĝĬ ــאĭĬÍĘ ،óــİïĤאÖ ÙــĥÐאĝĤا ÙــĻĬאáĤا ÙــĜóęĤــא اĨوأ

 ģــĈאÖ ĳــıĘ اñכــİ ــא כאنĨو .Ĺــùèźو ĹــĥĝĐ ź ــאنİóÖ ŻــÖ ىĳــĐد įــĬا إñــİ ħــıĤĳĜ ــאدùĘ

 ųل اĳــéÖ ــאĺًورóĄ ــאéًÐź ــאĬًאĻÖ ħــıĻĥĐ īــĻ×Ĭ ģــÖ اñــıÖ ďــĭĝĬ ź ــאĭĭכĤ .įــĻĘ ــכü ź īــĻĝĻÖ

:īĻđÝــùĬ ĵــĤאđÜ ųــאÖل وĳــĝÝĘ įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ

إن اđÜ ųאĤــĥì ĵــě اĬŶــĳاع واĭäŶــאس ورÜــÕ اĬŶــĳاع éÜــÛ اĭäŶــאس ] ٥٢٤[

وāĘــģ כĬ ģــĳع Ĩــī اĭĤــĳع اìŴــĥāęÖ óــį اíĤــאص Ĥــį اĤــñي ýĺ źــאرכĻĘ įــĻĔ įــóه 

]٥٢٥ [ ĹــÝĤא اıــùęĬŶ Ĺــİ ــאĩĬان إĳــĻéĤاع اĳــĬŶ رةĳכــñĩĤل اĳــāęĤه اñــİو

ــĻĔ ÙــĬ óאĝĈــİ Ùــñا  Ļè انĳــĻéĤــ÷ اęĬو ÙــĝĈאĬ Ùــ Ļè ــאنùĬŸــ÷ اęĭĘ ،ــאıèأروا Ĺــİ

 ĵــĤإ ģĻ×ــø ŻــĘ ،įــĭĐ įÝĤאéÝــøا īכــĩĺ ź يñــĤــא اİóİĳäــ÷ وęĬ ģכ ÙــđĻ×Ĉ ĳــİ

 Ûــĥĉ×Ĥ اñــİ ــאزä ĳــĤو ،ěــĈאĭĤا óــĻĔ ěــĈאĭĤا źــא، وĝًĈאĬ ěــĈאĭĤا óــĻĔ óــĻāĺ أن

اüŶــĻאء  ùĝĬźــאم  واąĤــóورة   ģــĝđĤا  ÙــıĺïÖو اéĤــ÷   įــ×äأو وĨــא  اýĩĤــאïİات، 

ĥĐــïè ĵودİــא.

وأĨــא اĜóęĤــÙ اáĤאáĤــÙ اÝĤــĜ ĹאĤــÛ أن اŶرواح ĝÝĭÜــģ إĤــĵ أùäــאد ıĐĳĬــא، ] ٥٢٦[

ĉ×ĻĘــıĤĳĜ ģــéÖ ħــĳل اđÜ ųאĤــĵ وÜĳĜــĬًŻĉÖ įــא óĄورĺًــא ÖــכĨ ģــא כĭ×Ýــאه ĘــĹ إà×ــאت 

èــïوث اđĤאĤــħ ووäــĳب اÝÖźــïاء Ĥــį واıĭĤאĺــĨ Ùــī أوĤــį. وĩÖــא כĭ×Ýــאه ĘــĹ إà×ــאت اĭĤ×ــĳة 

 ĹــĘ įــ Ĭأ ĳــİو ħــıĻĥĐ وريóــĄ ــאنİó×Öو ،ħــıĤĳĜ فŻــíÖ ات وردتĳــ ×ĭĤا ďــ Ļĩä أن

 īــĨ اñــİ ħــĥđĺ įــäو īــĨ ــא ĨًאÜ אİًא×Ýــüــא اıĄاóĐأ ďــ ĻĩåÖ אنı×Ýــýĺ نÇĻــü įــ ĥכ ħــĤאđĤا

ÖïÜــó اÝìــŻف اāĤــĳر واÝìــŻف اĻıĤــÇت وÜ×אĺــī اìŶــŻق، وإĩĬــא ĝĺــאل İــñا اýĤــĹء 

ýĺــ×İ įــñا ĥĐــĭđĨ ĵــĵ أن ذĤــכ ĘــĹ أכáــó أĳèاĩıĤــא ĘźــĹ כıĥــא، وĤــĤ ĳــĺ ħכــĨ īــא ĭĥĜــא 

.ÙــÝ×Ĥــא أĩıĭĻÖ ïــèق أóــĘ ــאĨ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[527] Biz duyularla elde edilen bilgiler (müşâhede) yoluyla bilmekteyiz 

ki birbirine benzer olan bu iki varlığın pek çok sefer art arda tekrar etme-

sine şahit olan herkes, bu ikisini birbirinden ayırt etmek ve onlardan her 

birinde kendisini diğerinden ayıran ve benzeşmeye imkân vermeyen bir 

takım şeyler bulmak zorundadır. Nihayetinde bu şekilde sabit (sahih) ol-

muştur ki huyları ve özellikleri bakımından aralarında bir fark kalmayacak 

kadar bütün huylarında benzeşen iki kişinin varlığının imkânı yoktur. Biz-

ler, huyların (ahlâk) nefse yüklendiğini kesin olarak bilmekteyiz. Böylece 

huyların nefislere yüklenmesi sebebiyle, -ne türden olursa olsun- cesetlerde 

bulunan her bir nefsin, kendisi dışındaki bütün bedenlerde bulunan nefis-

lerden zorunlu olarak ayrı ve farklı olduğu anlaşılmıştır. 

[528] Tenâsüh anlayışını, iyi ruhların mükâfatlandırılması kötülerin 

de cezalandırılması yoluyla kabul edenlerin bazıları şöyle demiştir: “Allah 

Teâlâ âdil, hakîm, rahîm ve kerîmdir. O böyle olduğuna göre, nihayetinde 

günahı olmayan bir kimseye azap etmesi muhaldir.” Bu görüşü savunan-

lar şöyle demiştir: “Bizler Allah Teâlâ’nın günahsız çocukların bedenlerini 

çiçek hastalığı, uyuz vb. hastalıklarla yok ettiğini; yine suçu olmayan bazı 

hayvanların boğazlanmasını, pişirilip yenilmesini emrettiğini görüyoruz. 

Bu hayvanlardan bazılarını diğerlerine musallat kıldığını, böylece güçlü 

olanın hiçbir günahı olmayan zayıf hayvanları parçalayıp yediğine şahit 

oluyoruz. Söz konusu ruhlar âsî ve azaba müstahak olduklarından dolayı, 

yüce Allah’ın bu ruhları azap görsünler diye bu bedenlere yerleştirmek su-

retiyle bunu yaptığını (onlara azap ettiğini) biliriz. 

[529] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Biz, bu 

konunun dışında, bu kitabımızdaki   Berâhime’ye dair bölümde, bu yanlış 

esasın iptal edilmesine yeterli derecede yer verdik. Yine bunun geçersiz 

oluşunun açıklanması konusundaki sözü de kitabımızın birçok yerinde ve 

bu kitabımızda Mu‘tezileden kaderi kabul etmeyen kimseler hakkındaki 

konuda ortaya koyduk. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
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وĜــĭĩĥĐ ïــא ÖאýĩĤــאïİة أن כĨ ģــÝĺ īכــóر ĻĥĐــį ذĤــכ اýĤــÇĻن ýĨــı×Ýאن ] ٥٢٧[

ــõ أĩİïèــא Ĩــī اáĤאĬــĹ وأن  Ļĩĺ ــא وأنĩıĭĻÖ ģــāęĺ أن ïــ Ö ź įــ Ĭأ ًŻــāÝĨ اóًــ Ļáرًا כóכــÜ

 įــĬا أñــıÖ çــāĘ .ــאıĻĘ įı×ــýĺ ź óــìŴا īــĐ ــאıÖ نÉــÖ אءĻــüــא أĩıĭĨ ïــèوا ģכ ĹــĘ ïــåĺ

ø źــ×ģĻ إĤــĵ وäــĳد üــĝęÝĺ īĻāíــאن ĘــĹ أĩıĜŻìــא כıĥــא Ýèــĺ ź ĵכــĳن ĩıĭĻÖــא Ęــóق 

Ęــü ĹــĹء ıĭĨــא، وĜــĭĩĥĐ ïــא ĻĝĻÖــī أن اìŶــŻق ĤĳĩéĨــĘ ÙــĹ اęĭĤــ÷. āĘــıÖ çــñا أن 

 īــĨ هóــĻĔ ĹــĘ ĹــÝĤــ÷ اęĭĤا óــĻĔ ÛــĬع כאĳــĬ أي īــĨ ــאدùäŶا īــĨ ÷ــęĬ ذي ģــ÷ כęĬ

اùäŶــאد כıĥــא Ąــóورة.

]٥٢٨ [ ĵــĥĐ ــכĤذ īــĻĥĨאéĤا īــĨ ëــøאĭÝĤا ĵــĤإ Õــİذ īــĨ ăــđÖ ــאąًĺــאل أĜو

øــ×ģĻ اåĤــõاء:إن اđÜ ųאĤــĐ ĵــïل èכĻــħ رĻèــħ כĺóــÍĘ ،ħذİــĳ כĤñــכ éĩĘــאل أن 

 īــĺñĤــאن ا Ļ×āĤــאم اùäأ ďــĉĝĺ ĵــĤאđÜ ــאه Ĭïäــא وĩĥĘ :ــאل Ĝ įــ Ĥ ÕــĬذ ź īــĨ بñــđĺ

 ÕــĬذ ź يñــĤان اĳــĻéĤا ăــđÖ çــÖñÖ óــĨÉĺوح وóــĝĤري واïــåĤאÖ ħــıĤ ÕــĬذ ź

 įــ Ĥ ÕــĬذ źو ،įــ ĥכÉĺو įــđĉĝĻĘ .ăــđÖ ĵــĥĐ ــא ıąđÖ ćĥــùĺو ،įــ ĥوأכ įــí×ĉÖو ،įــ Ĥ

ĭĩĥĐــא أĬــđÜ įאĤــĤ ĵــđęĺ ħــģ ذĤــכ إź وĜــï כאĬــÛ اŶرواح āĐــאة ùĨــĝđĥĤ ÙĝéÝــאب 

óĘכ×ــİ Ûــñه اùäŶــאد đÝĤــñب ıĻĘــא.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــđÜ įאĤــĭĐ ĵــį: وĜــÜ ïכĭĩĥــא ĥĐــĵ إĉÖــאل İــñا ] ٥٢٩[

 ïــĜو ،Ĺــęכĺ ــאĩÖ اñــİ ــא ĭÖאÝכ ĹــĘ Ùــĩİاó×Ĥا ĵــĥĐ ــכאنĩĤا اñــİ óــ ĻĕĻĘ ïــøאęĤا ģــĀŶا

رددĬــא اĤــכŻم أąًĺــא ĘــĻÖ Ĺــאن ĬŻĉÖــĘ įــĻĔ ĹــĨ óــא ĄĳĨــĨ ďــī כÝאĭÖــא، وĘــÖ Ĺــאب اĤــכŻم 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ųا ïــĩéĤا واñــİ ــאĭÖאÝכ ĹــĘ ÙــĤõÝđĩĤا īــĨ رïــĝĤا ģــĉÖأ īــĨ ĵــĥĐ

٥

١٠

١٥
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[530] Bu yanlış esasın iptal edilmesi açısından onlara şöyle denilmesi 
yeterli olur: Bu esası reddederseniz, kabul etmediğiniz şeyin bir benzerine 
uğrarsınız; bunlar arasında bir fark yoktur. Sizin prensibinize göre hakîm, 
rahîm ve âdil olan Allah, ıslahından sonra, -azap ile ifsat edilmeye muhtaç 
oluncaya kadar- mâsiyetinden dolayı kendisinden yüz çeviren bir kimseyi 
yaratmaz. Şüphesiz ki o, yarattığı her nefsi kötülüklerden temizlemeye, 
fitneye maruz bırakmamaya ve özel bir lütuf ile onlara lütfetmeye kâdirdir. 
Böylece yüce Allah söz konusu lütfü sebebiyle onların tamamı ihsanına ve 
cennette ebedî olarak kalmaya layık oluncaya kadar bu şekilde onları ıslah 
eder. Allah Teâlâ’nın bu şekilde davranması O’nun mülkünden bir şey ek-
siltmez. Şayet bunu yapmaktan âciz olsa idi, işte bu noksanlık olurdu ve 
bu sıfatı taşıyan kimsenin noksanlık sıfatından dolayı  muhdes ve mahlûk 
olması lazım gelirdi. Eğer bu esası reddederlerse, bu durumda varlıkların 
iki yaratıcısı olduğu şeklindeki Maniheistlerin (el-Mâneviyye) görüşüne 
varmış olurlar. Onların görüşlerinin bâtıl olduğu daha önce ortaya koy-
muştuk. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[531] Yüce Allah’ın fevkinde bir âmir ve işleri düzenleyen bir mürettip 
olmadığını açıklamıştık. Dolayısıyla O’nun yaptığı şeylerin hepsi haktır ve 
hikmetlidir. Bu topluluk (yani ruhların kendi nevilerinden olan bedenle-
re intikal edeceklerini söyleyenler) şeriatla irtibatlı olduğuna göre; şeriatın 
hükmü, bu şeriatın peygamberinden gelmemiş olan her bir görüşün yalan 
ve iftira olduğu şeklindedir. Dolayısıyla ruhların tenâsühüyle alakalı görüş 
peygamberlerin (a.s.) herhangi birisinden gelmediğine göre, onların kabul 
ettiği görüş  hurafe, yalan ve bâtıldır. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[Felsefeye Dayanarak Şeriatları İnkâr Edenler]

İddiaları sebebiyle felsefeye intisap edenlerden şeriatlari inkâr 
edenlere dair kelâm; halbuki onlar (felsefeye intisap edenler) 
genel olarak felsefeyi bilme noktasında insanların en câhilleridir

[532] Ebu Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yüce 
Allah’ın güç ve kudretiyle biz bu bölümde şeriatların sıhhatinin vücûbi-
yetini açıklayacağız. Her ne kadar filozofların görüşleri bunun dışındaki 
konularda farklılık gösterse de biz bunu, ilkinden sonuncusuna kadar filo-
zofların esaslarının gerekli kıldığı hususlara göre inşallah yapacağız. 

30

25

15

20

10

5



ģāęĤا 411

وĺכęــĨ ĹــĉÖ īــŻن İــñا اĀŶــģ اęĤאøــï أن ĝĺــאل ıĤــħ: إن óĈدÜــİ ħــñا ] ٥٣٠[

 ħــĻèóĤا اđĤــïل   ħــĻכéĤا أن   ĳــİو Ęــóق،   źو  ħــÜóכĬأ Ĩــא   ģــáĨ  ĹــĘ  ħــÝđĜو  ģــĀŶا

ĥĐــĵ أĥĀכــĥíĺ ź ħــĨ ěــĄóđĺ īــĻāđĩĥĤ įــÝè ÙــÝéĺ ĵــאج إĤــĵ إùĘــאده ÖאđĤــñاب 

 ،īــÝęĥĤ ــאıĄóđĺ źــא وıĝĥì ÷ــęĬ ģכ óــıĉĺ أن ĵــĥĐ ــאدرًاĜ כאن ïــĜو ،įــèŻĀإ ïــđÖ

 ħــĻđĭĤا ĹــĘ دĳــĥíĤوا įĬــאùèــא إıĥכ ěéÝــùÜ ĵــÝè ــאıÖ ــאıéĥāĻĘ ــא ĘًאĉĤــא أıÖ ėــĉĥĺو

 ÿــĝĬ ÙــęĀ هñــıĘ ــכĤذ īــĐ اõًــäאĐ ن כאنÍــĘ .įכــĥĨ īــĨ אÑًĻــü ÿــĝĭĺ ــכĤــא כאن ذĨو

 ģــĀŶا اñــİ دواóــĈ نÍــĘ ،ــא ĜًĳĥíĨ ــא àًïéĨ įــāĝĬ ģــäأ īــĨ نĳכــĺ ــא أنıĥĨאè مõــĥĺو

 ųــאÖو ħــıĤĳĝĤ ــאĭĤאĉÖم إïــĝÜ ïــĜو .īــĻĥĐאĘ אءĻــüŷĤ أن ĹــĘ ÙــĺĳĬאĩĤل اĳــĜ ĵــĤا إĳــäóì

.ěــ ĻĘĳÝĤا ĵــ ĤאđÜ

]٥٣١ [ ěــè ĳــıĘ įــĥđęĺ ــאĨ ģن כÍــĘ įــĻĥĐ ÕــÜóĨ źو įــĜĳĘ óــĨآ ź يñــĤــא أن اĭĻÖو

وèכĩــÙ، وإذ ĜــĥđÜ ïــİ ěــźËء اĝĤــĳم ÖאýĤــéĘ .Ùđĺóכــħ اýĤــÙđĺó أن כĜ ģــĳل Ĥــĺ ħــÉت 

 ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا īــĨ ïــèأ īــĐ تÉــĺ ħــĤ ذÍــĘ .ÙــĺóĘب وñכــ ĳــıĘ ÙđĺóــýĤــכ اĥÜ Ĺــ×Ĭ īــĐ

 ĵــĤאđÜ ųــאÖو ًŻــĈאÖــא وÖًñوכ ÙــĘاóì įــÖ ħــıĤĳĜ ــאرĀ ïــĝĘ رواحŶا ëــøאĭÝÖ لĳــĝĤم اŻــùĤا

.ěــĻĘĳÝĤا

 ħİو ħıĩĐõÖ ÙęùĥęĤا ĵĤإ īĻĩÝĭĩĤا īĨ ďÐاóýĤا óכĬأ īĨ ĵĥĐ مŻכĤا ĹĘ ģāĘ

Ùĥĩä אıÖ ħĥđĤا īĐ אسĭĤا ïđÖأ

]٥٣٢ [ ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ īــĻ×Ĭ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

 ħــıĤأو ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ÙęــøŻęĤل اĳــĀأ įــ×äĳÜ ــאĨ ĵــĥĐ ďÐاóــýĤا ÙــéĀ بĳــäو įــÜĳĜو

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü ــכ إنĤذ óــĻĔ ĹــĘ ħــıĤاĳĜف أŻــÝìا ĵــĥĐ ħــİóìآ īــĐ

١٥

١٠

٥
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[533] Ebu Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Gerçek 
anlamda felsefenin manası, semeresi ve öğrenilmek suretiyle elde edilmesi 
arzulanan hedefi, dünyadaki faziletleri ve âhirette kurtuluşa götüren güzel 
ahlâkı, ev halkına ve tebaya güzel bir siyaset kullanmak suretiyle nefsin ıs-
lah edilmesinin dışında bir şey değildir. Başkası değil, bizzat bu şeriatın da 
hedefidir. Felsefeyi ve şeriatı bilen âlimler arasında bu konuda hiçbir ihti-
laf yoktur. Câhilliği sebebiyle şeriatı inkâr ettiği halde kendi iddiasına göre 
felsefenin manalarını gerekçe göstererek gerçek anlamda felsefeye intisap 
ettiğini söyleyen, sonra da felsefenin hedefine ve manasına vakıf olmaktan 
uzak kalan bir kimseye şöyle denilir: Felsefe, filozofların ittifakıyla, faziletleri 
çirkinliklerden ayırt edip açıklayan ve hak ile bâtılın arasını ayırt eden kesin 
delillere bağlı kalan bir ilim değil midir? Söz konusu kişi kaçınılmaz ola-
rak “Evet” diyecektir. Bunun üzerine ona şöyle denilir: Filozofların tamamı, 
dünyanın ıslah edilmesinin iki şey ile olduğunu; bunlardan birinin batın, 
diğerinin ise zâhir olduğunu söylemezler mi? Batın, insanlara zulmedilmesi-
ni ve çirkinlikleri önleyen kanunları nefsin kullanmasıdır. Zâhir ise, sınırları 
 tahkim edip sağlamlaştırmak, insanlara zulmetmeyi ve düzeni bozmayı arzu 
eden düşmanı defetmek için silah edinmektir. Sonra onlar, ifade ettiğimiz 
şeyler sebebiyle nefislerin ıslahı konusuna tabâbet yoluyla bedenlerin ıslahını 
da ilâve ettiler? Söz konusu kişinin “Evet” diye cevap vermesi zorunlu olarak 
gereklidir. 

[534] Bunun üzerine onlara şöyle denilir: Mahlûkâtın yok olmasına se-
bep olan savaşlardan; neslin bozulmasına ve mirasın yok olmasına sebep olan 
zinâdan; insanlara ve mülke zarar veren ve yeryüzünü mahveden zulümden; 
haksızlık, haset, yalan, korkaklık, cimrilik, kovuşturma, aldatma, ihanet ve 
benzeri rezilliklerden insanların kaçınması ve dünyanın salah ve uyum içinde 
olması ancak bütün bunlardan insanları alıkoyan şeriatlarla mümkün değil 
midir? Onun “Evet” diyerek cevap vermesi zorunlu olarak gereklidir. Aksi 
takdirde dile getirdiğimiz hususların bozulup yok olmasına sebebiyet veren 
ihmal gerekli olur. O zaman bu kaçınılmazdır. Aksi takdirde dünyanın ta-
mamı ve bütün ilimler bozulur ve yok olurlar. Bu durumda insanda var olan 
anlama, konuşma ve akletme fazileti kaybolur ve insan hayvanlar gibi olur.
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: اùĥęĤــĥĐ Ùęــĵ اĝĻĝéĤــÙ إĩĬــא ĭđĨאİــא ] ٥٣٣[

ــó إĀــŻح اęĭĤــ÷  ĻĔ אÑًĻــü ĳــİ ÷ــĻĤ ــא ıĩĥđÝÖ هĳــéĬ دĳــāĝĩĤض اóــĕĤــא وا ıÜóĩàو

 ĹــĘ øــıÝĨŻא   ĵــĤإ  ÙــĺدËĩĤا اùĤــóĻة   īــùèو  ģــÐאąęĤا دĻĬאİــא   ĹــĘ  ģĩđÝــùÜ ÖــÉن 

اĕĤــóض   ĳــİ ĻĔــóه   ź  įــùęĬ وİــñا   ،ÙــĻĐóĤوا ĭĩĥĤــõل   ÙــøאĻùĤا  īــùèو اđĩĤــאد 

 īــĻÖ źو ،ÙęــùĥęĤאÖ ــאءĩĥđĤا īــĨ ïــèأ īــĻÖ įــĻĘ فŻــì ź ــאĨ اñــİ ÙđĺóــýĤا ĹــĘ

 óכــĭĺ ĳــİو įــĩĐõÖ ÙęــùĥęĤا ĵــĤإ ĵــĩÝĬا īــĩĤ ــאلĝĻĘ ،ÙđĺóــýĤאÖ ــאءĩĥđĤا īــĨ ïــèأ

اýĤــĥıåÖ ÙđĺóــĥĐ įــĵ اĝĻĝéĤــđĩÖ ÙאĬــĹ اùĥęĤــÙę وđÖــïه Đــī اĜĳĤــĳف ĥĐــıĄóĔ ĵــא 

 ،ģــÐذاóĤا īــĨ ģــÐאąęĥĤ ÙــĭĻ×Ĩ ÙęــøŻęĤا īــĨ ــאعĩäÍÖ ÙęــùĥęĤا ÛــùĻĤــא. أİאĭđĨو

ــĨ ïــđĬ īــħ وĄــóورة.  Ö ŻــĘ ؟ģــĈא×Ĥوا ěــéĤا īــĻÖ Ùــ ĜóęĩĤا īــĻİاó×Ĥا ĵــĥĐ ÙــęĜĳĨ

أĩİïèــא   :īĻÑĻــýÖ  ħــĤאđĤا ĀــŻح  ĜאĤــĳا:   ïــĜ  ħــıĥכ  ÙęــøŻęĤا أĻĤــ÷   įــĤ ĝĻĘــאل 

 ħــĤאčÜ īــĐ ةóــäاõĤا ďÐاóــýĥĤ ÷ــęĭĤאل اĩđÝــøا ĳــİ :īــĈא×ĤאĘ؟óİאČ óــìŴوا īــĈאÖ

 ďــĘïĤ حŻــùĤــאذ اíÜار واĳــøŶאÖ īــĻāéÝĤا ĳــİ :óــİאčĤوا .çــÐא×ĝĤا īــĐــאس وĭĤا

اđĤــïو اĤــñي ĺóĺــĥČ ïــħ اĭĤــאس واùĘŸــאد، àــħ أĄאĘــĳا إĤــĵ إĀــŻح اęĭĤــĳس ĩÖــא 

ــĨ ïــđĬ īــĄ ħــóورة.  Ö ŻــĘ ؟ÕــĉĤאÖ ــאدùäŶح اŻــĀــא إ Ĭóذכ

ĝĻĘــאل ıĤــıĘ ħــĀ ģــŻح اđĤאĤــħ واĬכęــאف اĭĤــאس Đــī اÝĝĤــģ اĤــñي ĻĘــĭĘ įــאء ] ٥٣٤[

 įــĻĘ يñــĤا ħــĥčĤا īــĐو ßــĺارĳĩĤاب اóــèو ģــùĭĤــאد اùĘ įــĻĘ يñــĤــא اĬõĤا īــĐو ěــĥéĤا

 ïــùéĤوا Ĺــĕ×ĤאĭĨ ģــÐذاóĤا īــĐرض وŶاب اóــèال وĳــĨŶــ÷ واęĬŶا ĵــĥĐ رóــąĤا

واĤכñب واī×åĤ واģí×Ĥ واÙĩĻĩĭĤ واûĕĤ واĻíĤאÙĬ وøــאóÐ اóĤذاģÐ إýÖ źــóاďÐ زاóäة 

 ģאد כùĘ įĻĘ يñĤאل اĩİŸا Õäو źورة، وإóĄ ħđĬ īĨ ïÖ ŻĘ כ؟Ĥذ ģכ īĐ אسĭĥĤ

Ĩــא ذכĬóــאه، ĘــÍذا Ö źــĨ ïــī ذĤــכ وĤــź ĳ ذĤــכ ùęĤــï اđĤאĤــħ כĥــį وùęĤــïت اĥđĤــĳم כıĥــא 

،ħــÐאı×Ĥــאر כאĀو įــĻĘ يñــĤا ģــĝđĤوا ěــĉĭĤوا ħــıęĤا ÙــĥĻąĘ ÛــĥĉÖ ïــĜ ــאنùĬŸــכאن اĤو

٥

١٠

١٥

٢٠
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Dolayısıyla söz konusu olan şeriatlar şu iki durumun birinden uzak ola-
mazlar: Ya -şeriat sahiplerinin dediği gibi- âlemin yaratıcısı ve idarecisi olan 
yüce Allah nezdinden geldiği hususu doğru olur; ya da insanları yönetmek, 
zulümlerden ve çirkinliklerden onları alıkoymak için hikmet sahibi faziletli 
kimselerin ittifakıyla uydurulmuşlardır. 

[535] Şayet şeriat, -bu ahmakların dediği gibi- uydurulmuş olsa idi, 
bu durumda onların (söz konusu fazilet sahibi kimselerin) insanlara zo-
runlu tuttukları hususların aslı olmayan bir yalan; uydurulmuş boş söz; 
zorunlu olmayan bir gereklilik; hakikati olmayan bir bâtıl; her ikisi de ya-
lan olan vaat ve vaîd olduğunu kesin olarak kabul ederdik. Şayet durum 
bu şekilde olsa idi, çirkinliklerin en kötüsü ve şerrin en büyüğü olan bu 
“yalan”, -fazilet sahiplerinin ancak bu yalan vesilesi ile (gerçekleştirmeyi) 
arzu ettikleri hedef olan- âlemin sulh ve huzur bulmasını sağlamazdı. Bu 
şekilde olunca, hak bâtıl, doğruluk da rezilet olurdu. Öte yandan bâtıl, 
hak ve doğru olur, yalan ise fazilet olurdu. Böylesi bir durumda dünya-
yı yönetenler ancak bâtılla yönetirlerdi. Yalan, hakkın neticesi; bâtıl da 
doğruluğun semeresi olurdu. Gurur, aldatma ve hile yapmak da fazilet ve 
nasihat olurdu. Bu ise, akılda yeri olmayan  muhal ve imkânsızdan daha 
büyük bir şeydir. 

[536] Eğer onlar şöyle derlerse: “Bu konudaki sır şayet insanlara (ÙĨאđĤا ĵĤإ) 
açıklanmış olsa idi, faziletlere rağbet edilmezdi. Bundan dolayı insanın kork-
tuğu ve sakındığı şeyleri getirmek gerekli olmuştur. Bu durum, çocuklara 
yapıldığı gibi, insanlara yalan söylemek zorunda bırakmıştır. Nitekim sizler, 
şeriatınıza göre, aralarını düzeltmek için erkeğin kadınına yalan söylemesini; 
takıyye yoluyla zalimden korunmak üzere ve aynı şekilde savaşta yalan söyle-
meyi mubah kabul ettiniz. Böylece burada, yalanın hakikat ve fazilet olması 
açısından bizleri ilzâm ettiğiniz hususlar sizleri de ilzâm eder.” 

[537] Ebu Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: -Yüce 
Allah’ın yardımıyla- onlara şöyle cevap verilir: Bize gelince, bizim sözümüz 
şöyledir: Söz konusu durum -sizin ifade ettiğiniz gibi- çirkin değildir. Zira 
bunu yüce Allah mubah kılmıştır. Öyle ki yüce Allah’ın hasen kıldığı ve 
yapılmasını emrettiği şeylerden başka “hasen” yoktur; yine O’nun çirkin 
kıldığı ve uzak durulmasını emrettiği şeylerden başka da “kabih” yoktur. 
Allah’ın fevkinde bir emredici de yoktur. Dolayısıyla bizi ilzâm etmeyi arzu 
ettiğiniz husus bizim aleyhimizde bir bağlayıcılığa sahip değildir. 
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 ųا ïــĭĐ īــĨ ــאèًאéĀ نĳכــÜ ــא أنĨإ :īــĻıäو ïــèأ īــĨ ďÐاóــýĤــכ اĥÜ ĳــĥíÜ ŻــĘ 

Đــõ وäــģ اĤــñي İــì ĳאĤــě اđĤאĤــħ وÖïĨــóه כĩــא ĝĺــĳل أéĀــאب اýĤــóاďÐ. وإĨــא أن 

 ħــĤאčÝĤا īــĐ ħــıęــא وכıÖ ــאسĭĤا ÙــøאĻùĤ ــאءĩכéĤا ģــĄאĘأ īــĨ ــאقęÜאÖ ÙــĐĳĄĳĨ نĳכــÜ

.ģــÐذاóĤوا

وإن כאĬــĐĳĄĳĨ ÛــÙ כĩــא ĝĺــĳل İــźËء اíĩĤאذĺــĝĘ ģــĭĝĻÜ ïــא أĩĬــא أĨõĤــĳا ] ٥٣٥[

 ź ģــĈאÖو Õــåĺ ź ــאĩĤ ــאبåĺوإ ěــĥÝíĨ وزور ،įــĤ ģــĀأ ź بñــכ כــĤذ īــĨ ــאسĭĤا

ــÍن כאن ذĤــכ כĤñــכ ĝĘــĀ ïــאر اĤכــñب  Ę ،بñــא כــĩİŻכ ïــĐوو ïــ ĻĐوو įــ Ĥ Ùــ ĝĻĝè

 īــĨ ضóــĕĤا ĳــİ يñــĤا ħــĤאđĤح اŻــĀ ħــÝĺ ź óــýĤا ħــčĐوأ ģــÐذاóĤأرذل ا ĳــİ يñــĤا

ĥĈــÕ اąęĤאÐــģ إÖ źــį، وإذ ذĤــכ כĤñــכ ĝĘــĀ ïــאر اéĤــÖ ěאĈــŻً واāĤــïق رذĥĺــÙ وĀאر 

اĤ×אĈــĝًè ģــא وĜًïĀــא واĤכــñب ĥĻąĘــÙ وĀــאر Ĝ źــĳام đĥĤאĤــħ أĀــŻً إÖ źאĤ×אĈــģ، وĀאر 

 ÙــđĺïíĤوا ûــĕĤور واóــĕĤــאر اĀق، وïــāĤة اóــĩà ģــĈא×Ĥــאر اĀو ،ěــéĤا ÙــåĻÝĬ بñכــĤا

 ź يñــĤا ěــĥíĤوا ďــĭÝĩĩĤــאل واéĩĤا īــĨ نĳכــĺ ــאĨ ħــčĐا أñــİو .ÙــéĻāĬو ģــÐאąĘ

 .ģــĝđĤا ĹــĘ įــĤ ģــìïĨ

]٥٣٦ [ ،ģÐאąęĤا ĹــĘ ÕĔóÜ ħĤ ÙĨאđĤا ĵــĤــכ إĤذ ĹــĘ óــùĤا ėــýכ ĳــĤ įــĬا إĳــĤאĜ نÍــĘ

äĳĘــĤñĤ Õــכ أن ÜËĺــĩÖ Ĺــא İóÜ×ــį وĻĝÝÜــĘ įאĉĄــĘ óــĹ ذĤــכ إĤــĵ اĤכــñب ıĤــħ כĩــא 

đęĺــÖ ģאĻ×āĤــאن وכĩــא أÝéÖــħ أÝĬــĘ ħــü ĹــóاđÐכħ כــñب اäóĤــóĨź ģأÜــùĻĤ įــıéĥāÝא 

ĤñÖــכ وĘــĹ دĘــאع اčĤאĤــĥĐ ħــø ĵــ×ģĻ اĻĝÝĤــÙ وĘــĹ اéĤــóب כĤñــכ. ĨõĥĻĘכــĘ ħــİ Ĺــñا 

.ÙــĥĻąĘــא وĝًè ــאرĀ بñכــĤأن ا īــĨ ــאĬאĺه إĳــĩÝĨõĤــא أĨ

]٥٣٧ [ įĬא:إĭĤĳĝĘ īéĬ ــאĨأ :ěĻĘĳÝĤا ųאÖو ħــıĤ ــאلĝĻĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 óــĨــא أĨو īــùè ــאĨ źإ īــùè ź يñــĤا ģــäو õــĐ ųا įــèאÖــא، إذ أéًĻ×Ĝ ħــÜóــא ذכĩــ÷ כĻĤ

Öــį وĻ×Ĝ źــç إĨ źــא Ĝ×ــç وĨــא ıĬــĭĐ Ĺــį وź آĨــĜĳĘ óــĘ įــĭĨõĥĺ Żــא Ĩــא أردÜــħ إõĤاĭĨــא إĺــאه.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[538] Sonra sizin usulünüze göre bu doğru değildir. Çünkü söz konusu 
durum sizin ifade ettiğiniz hususa muarız değildir. Yine teşbihte bulundu-
ğunuz şey, elbette ona benzettiğiniz şey değildir. Çünkü biz, bu şekilde bize 
gelen naslar sebebiyle, buna götüren zorunluluktan dolayı, ifade ettiğiniz 
konularda yalan konuşmayı mubah kabul ederiz. Nitekim nefsin öldürül-
mesinin önlenmesinin zorunluluğu anında yalan konuşmak nas sebebiyle 
câizdir. Şayet yalan konuşmaya gerek kalmaksızın çocuk ve kadın konu-
sunda tasarrufta bulunmak mümkün olsa idi, elbette yalan konuşmak asla 
doğru olmazdı. Zorunluluk ortadan kalkınca, her halükarda doğrulukla 
amel edilmesine rücû etmek gerekir. Şayet ilgili naslar olmasa idi, bu açı-
dan herhangi bir şeyi ne mubah kabul ederdik ne de haram kılardık. 

[539] Sizler, bütün insanların idare edilmesi açısından davet ettiğiniz 
hususta, -kendisine itaat etmek suretiyle lânet etmeyi sizden uzaklaştıran 
kimsenin size bunu emretmesi söz konusu olmaksızın- yalan konuşulma-
sının tercih edilmesinden dolayı mübtedîlersiniz (yeni kural koyan kimse-
lersiniz). Böylece bu konuda bizim hükmettiğimiz hususun hilâfına olarak 
sizin bir özrünüz yoktur. 

[540] Sonra sizler, -üçüncü bir ihtimal olmaksızın- şu iki durumun 
birinden uzak kalamazsınız: [ı] Ya genel olarak bu sırrı herkesten sakla-
yacaksınız ve böylece doğruluğun ve faziletin genel olarak yok edilmesi 
açısından bizim size zorunlu kıldığımız hususa varmış olursunuz. Netice 
olarak yalan konuşmak genel olarak doğru ve zorunlu olur. İşte bu, zo-
runlu olarak sizi ilzâm ettiğimiz şeydir. [ıı] Ya da kendisine güvendiğiniz 
bir kimseye bunu mubah kılarsınız. Eğer bunu kabul ederseniz, işte bu 
zorunlu olarak bu konudaki sırrınızın açıklanmasını gerektirir. Çünkü onu 
bilenlerin çokluğuna rağmen sizin gizlemeniz elbette mümkün olmaz. Bu 
da zorunlu olarak bilinen bir durumdur. Eğer bir şeyi bilenler çok olursa, 
onun yaygınlık kazanması zorunlu olarak kaçınılmazdır. 

[541] Eğer sizler, “Kendilerine güvenilen kimseler hariç, söz ko-
nusu sırrın gizlenmesi vaciptir. Kendisine güvenilen kimselere açık-
lanması (ifşa etmek) ise, güvenilmeyen kimselere yayılmasını zorun-
lu kılan bir durumdur.” derseniz, neticede sırrın açıklanmasının (ifşa 
edilmesinin) gerekliliğine dönmüş olursunuz. Çünkü elbette onun 
açıklanması, avama değil de sadece havasa açıklanmasının neticesidir.

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 417

]٥٣٨ [ įــÖ ħÝı×ــü ــאĨ źو ÙــĄאرđĨ ħــÜóــא ذכĨ ÷ــĻĤ įــĬÍĘ ħכــĤĳĀأ ĵــĥĐ ــאąًĺأ ħــà

ýĨــ×ıًא ĩĤــא üــ×ĳĩÝıه ÖــĭĬŶ، įــא إĩĬــא أĭéÖــא اĤכــñب ĘــĹ اäĳĤــĳه اÝĤــĹ ذכÜóــąĥĤ ħــóورة 

 ďــĘورة دóــąĤا ïــĭĐ ÿــĭĤאÖ ــאزä ــאĩــכ כĤñÖ ــאĭĻĥĐ اردĳــĤا ÿــĭĤאÖ ــכĤذ ĵــĤإ ÙــđĘاïĤا

اÝĝĤــĐ ģــī اęĭĤــ÷ ÝĝÖــģ اĺóĩĤــıĥÝĝĤ ïــא. وĤــĳ أĨכĭĭــא כــė اāĤ×ــĹ واĩĤــóأة ĻĕÖــó ذĤــכ ĩĤא 

äــאز اĤכــñب أĀــĘ .ًŻــÍذا ارđęÜــÛ اąĤــóورة وäــÕ اäóĤــĳع إĤــĵ اøــĩđÝאل اāĤــïق 

ĥĐــĵ כè ģــאل. وĤــźĳ اĭĤــĤ ÿــĬ ħ×ــü çــÑĻא Ĩــī ذĤــכ وĭĨóè źــאه 

وأÝĬــĩĻĘ ħــא ĬĳĐïÜــĨ įــĨ īــïاراة اĭĤــאس כıĥــÐïÝ×Ĩ ħــĳن ĻÝìźــאر اĤכــñب ] ٥٣٩[

دون أن óĨÉĺכــÖ ħــĨ įــùĺ īــĭĐ ćĝכــħ اĥĤــĳم ĉÖאÝĐــÝĬÉĘ .įــñĐ ź ħرĤכــĥĐ ħــì ĵــŻف 

èכĭĩــא ĘــĹ ذĤــכ.

àــħ إĬכــĥíÜ ź ħــĳن Ĩــī أèــï وĻıäــà ź īאĤــĩıĤ ßــא: إĨــא أن ĉÜــĳوا İــñا ] ٥٤٠[

اùĤــĐ óــī כģ أèــĻāÝĘ ïــóون إĤــĨ ĵــא أĭĨõĤאכــĨ ħــī أن ĉĜــď اāĤــïق ĥĩäــĥĻąĘ ÙــÙ وأن 

اĤכــñب ĥĐــĵ اĥĩåĤــè Ùــě واäــÕ وİــñا İــĳ اĤــñي أĭĨõĤאכــĄ ħــóورة. وإĨــא أن èĳ×Üــĳا 

 įــĬŶ ،ــכĤذ ĹــĘ ħכóــø ėــýورة כóــĄ Õــäĳĺ įــÖ ħــÝĥĜ ا إنñــıĘ įــÖ ħــÝĝàو īــĩĤ ــכĤñÖ

åĺ źــĳز أÝ×ĤــÙ أن ĭĺכÝــħ أĀــĥĐ ًŻــĵ כáــóة اđĤאرĻĘــÖ īــİ ،įــñا أĨــĥđĺ óــÖ ħאąĤــóورة أن 

اýĤــĹء إذا כáــó اđĤאرĘــĳن ÖــĘ .į×אąĤــóورة Ö źــĨ ïــī اýÝĬــאره.

]٥٤١ [ įęــýכ  ĹــĘو  įــÖ  ěــàĳĺ  īــĩĐ  źإ  Õــäوا  įــĻĈ إن  ĤĳĝÜــĳن   ħــÝĭכ ĘــÍن   

 ĵــĤإ  ħــÝđäر  ïــĝĘ  .įــÖ  ěــàĳĺ  ź  īــĨ  ĵــĤإ اýÝĬــאره   Õــäĳĺ ĩıÖــא   ěــàĳĺ  īــĨ  ĵــĤإ

Đــאم. دون  ìــאص   ĵــĤإ  įęــýכ  ÙــåĻÝĬ  ĳــİ  ÙــÝ×Ĥأ  įęــýכ Ŷن   įęــýכ وäــĳب 

٥

١٠

١٥
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Onun açıklanması durumunda, uygunluk (salah) olarak planladığınız 
hususlar geçersiz olur. Böylece sizin hükmünüz zorunlu olarak bâtıl olur. 
Özellikle bu görüşü kabul edenler, bu sırlarının avama ve havasa ifşa edil-
mesini yüceltenlerdir. Böylece onlar, genel olarak kendi illetlerini iptal et-
tiler ve çirkin bir şekilde tenâkuza düştüler. Bütün bunlara göre herhangi 
bir konudaki hayır ve faziletler ancak bâtıl ve yalan vesilesi ile tamam olur. 
Bu ise, genel olarak felsefenin zıddınadır. 

[542] Bunlara ilâveten, şayet şeriatlar uydurulmuş olsalardı, herhangi 
bir kimsenin uydurduğu şeriat başka birisinin uydurduğu şeriattan ittiba 
edilmeye daha layık değildir. Bu, zorunlu olarak bilinen bir durumdur. 

[543] Bizler, muhtelif ve birbirine aykırı olan görüşlerden sadece bir ta-
nesinin gerçek olacağını, diğerlerinin de bâtıl olacağını aklın zorunluluğu 
ve zarûreti sebebiyle biliriz. Bu konuda şüphe olmadığına göre, uydurul-
muş olan bu şeriatlardan hangisi gerçektir? Ya da onlardan hangisi bâtıldır? 
Diğerleri olmaksızın, bunlardan herhangi bir şeyin gerçek olduğunu orta-
ya koymalarının asla imkânı yoktur. Dolayısıyla bunlardan herhangi biri-
sinin doğruluğunu gösteren bir delil olmadığına göre, bu durumda onların 
tamamı bâtıldır. Çünkü bir şeyin doğruluğunu gösteren bir delil yoksa, o 
bâtıldır. Bir kimsenin delil olmaksızın bir sözü alıp kabul etmesi, diğerini 
de terk etmesi söz konusu değildir. Böylece onların gerekçe olarak ileri 
sürdükleri hususların tamamı bu şekilde zorunlu olarak bâtıl olmuştur. 
Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. Bu zorunlu kesin delil ile, bu 
ahmak câhillerin kurguladıkları şey geçersiz olmuştur. 

[544] Böylece şeriatların, âlemi yaratan ve onu yöneten yüce Allah’ın 
katından gelmiş hakikatler olduğu hususu yakinen doğru olmuştur. Öyle 
ki Allah Teâlâ, şeriatın olduğu gibi bâki kalacağı hususu ilminde mevcut 
olduğu vakte kadar devam etmesini murat eder. Bu durum zorunlu olarak 
bu şekilde olduğuna göre, bu konudaki hükmün -üçüncü bir ihtimal ol-
maksızın- şu iki durumun birinden uzak kalması söz konusu değildir: 

[545] [ı] Ya şeriatların tamamı gerçek olur. Nitekim Ebû Muhammed 
(Allah ondan razı olsun) “Onlardan bazılarının bu görüşe meylettiklerini 
gördüm.” demiştir.
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وĘــĹ כýــĉÖ įęــŻن Ĩــא دĩÜóÖــĳه èًŻĀــא. ĝĘــĉÖ ïــè ģכĩכــÖ ħאąĤــóورة، ø źــĩĻא 

 ïــĝĘ ،ــאمđĤــאص واíĤا ĵــĤا إñــİ ħİóــø ėــýכ ĹــĘ ونïــåĨ لĳــĝĤا اñــıÖ نĳــĥÐאĝĤوا

 ģــĈא×Ĥــאر اĀ ïــĝĘ ــכĤذ ģכ ĵــĥĐو ،ăــĜאĭÜ çــ×Ĝا أĳــąĜאĭÜو Ùــĥĩä ħــıÝĥĐ اĳــĥĉÖأ

واĤכــñب Ýĺ źــħ اĻíĤــó واąęĤאÐــģ أÝ×ĤــĘ Ùــü ĹــĹء Ĩــī اüŶــĻאء إĩıÖ źــא وİــñا ìــŻف 

.Ùــ ĥĩä ÙęــùĥęĤا

]٥٤٢ [ ěــèÉÖ ــאĨ ďــĄوا įــđĄــא وĨ ÷ــĻĥĘ ÙــĐĳĄĳĨ ďÐاóــýĤا ÛــĬن כאÍــĘ ،ــאąًĺوأ

ÖــÉن Ýĺ×ــĩĨ ďــא وđĄــį واĄــď آìــİ .óــñا أĨــĥđĺ óــÖ ħאąĤــóورة.

وĜــĭĩĥĐ ïــא äĳĩÖــÕ اĝđĤــģ وóĄورÜــį أن اéĤــĺ ź ěכــĳن Ĩــī اĜŶــĳال ] ٥٤٣[

اęĥÝíĩĤــÙ واĭÝĩĤאąĜــÙ إĘ źــĹ واèــï، وøــאİóÐא ÖאĈــĘ .ģــÍذ ü źــכ Ęــİ Ĺــñا ĘــÉي 

 ěــéĺ ــאĩÖ اĳــÜÉĺ أن ĵــĤإ ģĻ×ــø ź؟ وģــĈא×Ĥا ĳــİ ــאıĺأم أ ěــéĤا ĳــİ ــאتĐĳĄĳĩĤــכ اĥÜ

ıĭĨــא üــÑًĻא دون øــאİóÐא أĀــĘ .ŻًــÍذ ź دĻĤــĥĐ ģــéĀ ĵــü ÙــĹء ıĭĨــא ĝĘــĀ ïــאرت 

כıĥــא ÖאĥĈــÙ. إذ Ĩــא ź دĻĤــĥĐ ģــÝéĀ ĵــıĘ įــÖ ĳאĈــģ وĻĤــ÷ èŶــï أن ìÉĺــĝÖ ñــĳل 

وÝĺــóك ĻĔــóه ÖــŻ دĻĤــĉ×Ę .ģــıÖ ģــñا ĬًŻĉÖــא óĄورĺًــא כĨ ģــא ĝĥđÜــĳا Öــį واĩéĤــï اų رب 

 .īــ ĻĬאåĩĤــאل اıåĤء اźËــİ įــĩİĳÜ ــא Ĩ وريóــąĤــאن اİó×Ĥا اñــıÖ ģــĉÖو .īــ ĻĩĤאđĤا

ــóه اĤــñي ] ٥٤٤[ ÖïĨو ħــ ĤאđĤء اĵــýĭĨ ïــ ĭĐ īــĨ ــאحéĀ ďÐاóــýĤــא أن ا ĭًĻĝĺ çــĀو

ĺóĺــĝÖ ïــאءه إĤــĵ اĜĳĤــÛ اĤــñي øــ×Ę ěــĩĥĐ ĹــđÜ įאĤــĵ أĬــĻĝ×ĺ įــį إĻĤــį כĩــא İــĳ وإذ ذĤــכ 

כĤñــכ Ąــóورة ĥíĺ źــĳ اéĤכــĘ ħــĹ ذĤــכ Ĩــī أèــï وĻıäــà ź īאĤــĩıĤ ßــא:

]٥٤٥ [ ïــ Ĝو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ .ــא ĝًè ــא ıĥכ ďÐاóــýĤن اĳכــÜ ــא أن Ĩإ

رأĺــıĭĨ ÛــĨ ħــİñĺ īــÕ إĤــİ ĵــñا.

٥

١٠

١٥
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[546] [ıı] Ya da şeriatların bazıları hakikat ve bazıları da bâtıl olur. Bu 
iki durumdan birinin olması zorunlu olarak gereklidir. Eğer şeriatların ta-
mamı gerçek olursa, bu muhaldir ve olmasının imkânı yoktur. Çünkü söz 
konusu şeriatlardan bir tanesi yoktur ki diğerlerini yalanlamasın ve diğer-
lerinin bâtıl, küfür, dalâlet ve ilhâd olduklarını haber vermesin. 

[547] Kendi iddiasına göre bütün şeriatların birbirleriyle uyumlu ol-
masını murat eden bu ahmağın şöyle davrandığını görürüz: İlkinden so-
nuncusuna kadar bütün şeriatların hilâfına davranmıştır; tartışmasız bir 
şekilde kendisine gelen bütün şeriatları yalanlamaya çalışmıştır ve onun ya-
lanlaması da şeriatların bütününe yöneliktir. Bu şekilde olan bir şey; bütün 
şeriatlar kendisini yalanladığı halde söz konusu şeriatların hak olduğunu ve 
onları  tasdik edici olduğunu söyleyen bir kimse gibidir. Böylece o, kendi 
aleyhine olarak yalan ve sözünün geçersizliğine şahitlik etmiştir. Neticede 
onun bu konuda yalancı olduğu kesin olarak ortaya çıkmıştır. 

[548] Bunlara ilâveten her şeriat, kendisi dışındaki şeriatların hüküm-
lerine aykırıdır; birinin helâl kıldığını diğeri haram kılar, şunun geçersiz 
kıldığını bu zorunlu kılar. Bir şey ve zıddının, aynı anda ve aynı dönemde 
hem helâl hem de haram olması saçma ve muhaldir. Yine bir şeyin, bir in-
sana ve belli bir şekilde hem vacip hem de gayr-i vacip olması da böyledir. 
İşte bu, sağlıklı duyulara sahip olan herkesin bâtıl olduğunu bildiği bir 
durumdur. 

[549] Bu konuda gelen haberlerden dolayı, bir şeyin, akıl açısından ha-
ram kılınması ve yine bu konuda gelen haberlerden dolayı bir şeyin vacip 
kılınması söz konusu değildir. Böylece akıldaki özellik sebebiyle tercihte 
bulunmak geçersiz olmuştur. Çünkü bunun tamamı, aklî açıdan imkân sı-
nırları içindedir. Dolayısıyla bu durum zorunlu olarak bâtıl olduğuna göre, 
diğer durumun doğruluğu zorunlu olarak gereklidir. O da şudur: Şeriatlar 
içinde yüce Allah katından gelen bir tane sahih şeriat vardır; diğerlerinin 
tamamı geçersizdir. Bu durum bu şekilde olunca, duyu sahibi olan herkese 
doğru kesin delillerle söz konusu şeriata vakıf oluncaya kadar bu şeriatı 
araştırmak ve bunun dışındaki bütün şeriatları -her ne kadar büyük olsa 
da- fırlatıp atmak farzdır. Çünkü nefsin ebedîyetteki kurtuluşu bununla 
olacaktır, yine nefsin ebedîyetteki helâki de bunu bilmemekle olacaktır. 
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]٥٤٦ [ īــĻıäĳĤا īــĺñİ ïــèأ īــĨ ïــÖ ź ŻًــĈאÖ ــאıąđÖــא وĝè ــאıąđÖ نĳכــĺ ــא أنĨوإ

 Ĺــİو źــא إıĭĨ Ùđĺóــü ź įــĬŶ įــĻĤإ ģĻ×ــø ź ــאلéĨ اñــıĘ ــאĝè ــאıĥכ ÛــĬن כאÍــĘ .ورةóــĄ

Üכــñب øــאİóÐא وíÜ×ــıĬÉÖ óــא ÖאĈــģ وכęــó وĄــŻل وإéĤאد.

]٥٤٧ [ ģāè ïĜ ďÐاóــýĤا ďĻĩä ÙــĝĘاĳĨ įــĩĐõÖ ي أرادñــĤول اñــíĩĤا اñــİ ــאĬïäĳĘ

 įــĤ ďÐاóــýĤا ďــĻĩä ÕــĺñכÜ ĵــĥĐ ģــāèــא. وİóìآ īــĐ ــאıĤــא أوıđĻĩä فŻــì ĵــĥĐ

כıĥــא Öــì ŻــŻف وĥĐــÜ ĵכĺñ×ــİ įــıđĻĩåĤ ĳــא، وĨــא כאن İכــñا أو İــĝĺ ĳــĳل إıĬــא כıĥــא 

èــě، وİــĹ כıĥــא ĨכÖñــĤ Ùــį، وİــāĨ ĳــïق ıĤــא כıĥــא. ĝĘــü ïــĥĐ ïıــùęĬ ĵــÖ įאĤכــñب 

وĉÖــŻن ĤĳĜــį. وĀــÖ çאĻĝĻĤــī أĬــį כאذب ĻĘــį وأąًĺــא.

]٥٤٨ [ ģــéÜ ــא Ĩ هñــİ مóــéÜ ــאİóĻĕĤ ــאıĨכאèأ ĹــĘ ــאدةąĨ ĹــıĘ Ùđĺóــü ģن כÍــ Ę

İــñه، وäĳÜــİ Õــñه Ĩــא ùÜــİ ćĝــñه، وĨــī اéĩĤــאل اęĤאøــï أن ĺכــĳن اýĤــĹء وĄــïه 

 įــäوو ïــèــאن واùĬإ ĵــĥĐ ïــèوا īــĻè ĹــĘ źًŻــè ــאĨًاóè .ïــèوا ÛــĜو ĹــĘ ــאđًĨ ــאĝًè

 .ħĻĥــø ÷ــè ذي ģכ ŻًــĈאÖ įــĩĥđĺ óــĨا أñــİــכ، وĤñכ Õــäوا óــĻĔ ــא ×ًäوا ،ïــèوا

وĻĤــ÷ ĘــĹ اĝđĤــĺóéÜ ģــü ħــĹء ĩĨــא äــאء ıĻĘــא ĩĺóéÜــį، وź إåĺــאب ] ٥٤٩[

 ïــè ĹــĘ ــכĤذ ģإذ כ ،ģــĝđĤا ĹــĘ ــאĩÖ çــäóĺ أن ģــĉ×Ę ،įــÖאåĺــא إıĻĘ ــאءä ــאĩĨ ءĹــü

 įــäĳĤا ÙــéĀ Ûــ×äو ïــĝĘ ورةóــĄ įــäĳĤا اñــİ ģــĉÖ ïــĜ ذÍــ Ę ،ģــĝđĤا ĹــĘ īכــĩĩĤا

 õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ ÙــéĻéĀ ةïــèوا Ùđĺóــü ďÐاóــýĤا ĹــĘ أن ĳــİورة، وóــĄ óــìŴا

وäــģ، وإن øــאóÐ اýĤــóاďÐ כıĥــא ÖאĈــĘ .ģــÍذ ذĤــכ כĤñــכ ęĘــóض ĥĐــĵ כģ ذي èــ÷ 

ĥĈــĥÜ Õــכ اýĤــÙđĺó، وإĈــóاح כü ģــÙđĺó دون ذĤــכ وإن ĥäــÝè ÛــĜĳĺ ĵــıĻĥĐ ėــא 

Öאó×ĤاĻİــī اéāĤــאح، إذ ıÖــא ĺכــĳن ĀــŻح اęĭĤــ÷ ĘــĹ اÖŶــï، وıĥıåÖــא ĺכــĳن İــŻك 

.ïــÖŶا ĹــĘ ÷ــęĭĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi422

[550] Bu şeriatı bize muvafık kılan, bizi buna ulaştıran, onun yolunu 

bize gösteren ve onu bize öğreten yüce Allah’a -O’na layık olacak şekil-

de- çokça hamd olsun. Biz Allah Teâlâ’dan, -bizler şeriatın taraftarları ve 

hizmetkarları olduğumuz halde- kendisine ulaşıncaya kadar bizleri bu şe-

riat üzerine sabit kılmasını dileriz. Ey âlemlerin Rabb’i olan Allah’ımız! 

dualarımızı kabul et. Nebîlerin sonuncusu olan Muhammed’e (s.a.) çokça 

salat ve selam olsun. 

[551] Netice olarak her kim bu görüş konusunda bizimle tartışır ve 

kendisi için bunu iddia ederse, biz düşünce meydanındayız. Görüşlerin 

harekete geçirilmesi kesin delillerle olur. Böylece biz, bâtılı ve delili olma-

yan iddiaları oldukları şekilde ortaya koyacağız; hakikat, nerede ve kimin 

elinde olursa olsun kesin olarak ortaya çıkacaktır. Güç ve kuvvet, sadece 

ulu ve yüce Allah’ın yardımıyladır. 

YAHUDİLERE, HIRİSTİYANLARDAN TESLİSİ İNKÂR 

EDENLERE, SÂBİÎLERİN MEZHEBİNE, MECÛSÎLERDEN 

ZERDÜŞT’ÜN PEYGAMBERLİĞİNİ KABUL EDİP ONUN 

DIŞINDAKİ PEYGAMBERLERİ (a.s.) İNKÂR EDENLERE 

DAİR KELÂM

[552] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu di-

nin mensupları -yani yahudiler- ve bu sapık mezhebin (en-nihle) men-

supları -yani hıristiyanlardan  teslis inancını inkâr edenler- tevhidi, sonra 

nübüvveti, peygamberlerin mûcizelerini (âyâtü’l-enbiyâ) ve Allah katından 

kitapların nâzil oluşunu kabul etme hususunda bizimle hemfikirdirler. An-

cak şu var ki onlar, peygamberlerin (a.s.) bazıları hakkında bizden ayrılır-

lar. Aynı şekilde Sâbiîler139 ve Mecûsîler140, (bir kısmı hariç) bazı peygam-

berlerin kabulü hususunda bizimle aynı görüştedirler. Yahudilere gelince 

bunlar beş gruba ayrıldılar. Bu grupları şöylece sıralayabiliriz: 
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ĘאĩéĤــï اų اĤــñي وĭĝĘــא ĥÝĤــכ اýĤــÙđĺó ووĭĝĘــא ıĻĥĐــא وïİاĬــא إĤــıĝĺóĈ ĵــא ] ٥٥٠[

 ĵــÝè ــאıĻĥĐ ــאĭÝ×áĺ أن ĵــĤאđÜ įĤÉــùĬ īــéĬو įــĥİأ ĳــİ ــאĩــא כ×ًĻĈ اóًــĻáا כïًــĩè ــאİאĭĘóĐو

 ،ïــĩéĨ ĵــĥĐ ųا ĵــĥĀو ،īــ ĻĩĤאđĤرب ا ،īــ ĻĨــא. آ ıÝĥĩèــא و ıĥİأ īــĨ īــéĬــאه، و ĝĥĬ

ìאÜــħ اĻĻ×ĭĤــī وøــùÜ ħĥــĩًĻĥא כĻáــóًا.

]٥٥١ [ ģــĩèو óــčĭĤان اïــĻĨ ĹــĘ īــéĭĘ įــùęĭĤ ــאهĐل وادĳــĝĤا اñــİ ĹــĘ ــאĭĐאزĬ īــĩĘ

اĜŶــĳال ĥĐــĵ اùĤــÖ óĻאó×ĤاĻİــùĘ .īــėĺõĭ اĤ×אĈــģ واĐïĤــאوي اÝĤــź Ĺ دĻĤــıĻĥĐ ģــא 

ĩáĻèــא כאĬــÛ وĻÖــĨ ïــī כאĬــÛ وĥĺــĳح اéĤــà ěאÝًÖــא ĩáĻèــא כאن وĻÖــĨ ïــī כאن وè źــĳل 

.ħــĻčđĤا ĹــĥđĤا ųــאÖ ة إلĳــĜ źو

اĤכŻم ĵĥĐ اĳıĻĤد وīĨ ĵĥĐ أĬכó اīĨ ÕĻĥáÝĤ اāĭĤאرى

 īĨ óכĬس، وأĳåĩĤا īĨ Ûüة زرادĳ×ĭÖ óĜأ īĨ ĵĥĐو īĻÑÖאāĤا ÕİñĨو

ĳøاه īĨ اĻ×ĬŶאء ħıĻĥĐ اŻùĤم

]٥٥٢ [ ģــİد، وأĳــıĻĤا Ĺــĭđĺ ÙــĥĩĤه اñــİ ģــİإن أ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ،ïــĻèĳÝĤאÖ ارóــĜŸا ĹــĘ ــאĭĤ نĳــĝĘاĳĨ ــאرىāĭĤا īــĨ ßــĻĥáÝĤا óכــĬأ īــĨ Ĺــĭđĺ ÙــĥéĭĤه اñــİ

 źإ ģــäو õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ ÕــÝכĤول اõــĭÖم وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶــאت اĺÇÖة وĳــ×ĭĤאÖ ħــà

 ÙــÑÖאāĤــא اĭÝĝĘــכ. واĤñوכ ăــđÖ م دونŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا ăــđÖ ĹــĘ ــאĬĳĜאرĘ ħــıĬأ

واåĩĤــĳس ĥĐــĵ اĜŸــóار đ×Öــă اĻ×ĬŶــאء. ĨÉĘــא اıĻĤــĳد ıĬÍĘــĜ ħــï اĜóÝĘــĳا ĥĐــĩì ĵــ÷ 

:Ĺــİق وóــĘ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi424

[553] [1] Sâmirîler:141 Onlar kutsal şehrin ( Kudüs şehri)  Nablus ol-
duğunu iddia ederler.  Nablus şehri,  Beyt-i Makdis’ten 18 mil uzaklıktadır. 
Onlar Beytül-Makdis’in kutsiyetini kabul etmezler ve ona tâzim etmezler. 
Onların diğer yahudilerin ellerinde olan   Tevrat’ın dışında başka bir   Tev-
rat’ları vardır. Sâmirîler,  Mûsâ (a.s.) ve  Yûşa’dan (a.s.) sonra gelen bütün 
İsrâiloğulları peygamberlerini reddederler. Sâmirîler Şem‘ûn, Dâvûd, Sü-
leymân,  İşea,   Elyase, İlyâs,  Amos,  Habakuk, Zekeriyyâ,  Ermiyâ ( Yeremya) 
ve diğer peygamberlerin nübüvvetlerini de kabul etmezler. Yeniden dirilişi 
(ba‘s) kesinlikle  tasdik etmezler. Onlar (Sâmirîler)   Şam’dadırlar ve oradan 
ayrılmayı da doğru bulmazlar. 

[554] [2] Sadûkîler: Bunlar “Sadûk” diye isimlendirilen bir adama 
nispet edilirler; diğer yahudilerin arasında onlar, “  Üzeyir, Allah’ın (c.c.) 
oğludur.” -ki Allah bundan münezzehtir- diyenlerdir. (Üzeyr’in Allah’ın 
oğlu olduğunu kabul ederler.)  Yemen taraflarında ikamet etmektedirler. 

[555] [3] Annanîler: Bunlar, yahudi olan “Annan ed-Dâvûdî”nin ta-
raftarlarıdır. Yahudiler bu grubu “Karâîler” diye isimlendirir. Yahudilerin 
görüşüne göre onlar,   Tevrat’ın kanunlarına ve peygamberlerin kitaplarında 
bildirilen hususlara itibar etmezler; ahbârın (yahudi âlimlerinin) görüşle-
rinden uzak dururlar ve onları yalanlarlar. Bu fırkaya mensup olanlar  Irak, 
  Şam ve   Mısır’da ikamet ederler. Ayrıca   Endülüs’ün  Tuleytula [ Toledo] ve 
 Telbîre şehirlerinde de mensupları vardır. 

[556] [4] Rabbânîler:142 Bunlar  Eş‘aniyye’dirler. Onlar, ahbârın (yahu-
di âlimlerinin) sözlerini ve görüşlerini kabul ederler ve yahudilerin cum-
hurunu oluştururlar. 

[557] [5]  Îsevîler:143  Ebû Îsâ el-İsfahânî’nin taraftarlarıdır. Yahudilerden 
olan bu şahıs   İsfahan’da yaşamıştır. Onun isminin  Muhammed b. Îsâ oldu-
ğu bilgisi bana ulaşmıştır. Bunlar, Îsâ b.   Meryem’in ve Hz. Muhammed’in 
(s.a.) peygamberliğini kabul ederler. Onların görüşü şöyledir: Allah Hz. Îsâ’yı 
  İncil’de getirdiği şeylerle İsrâiloğullarına göndermiştir. O (Îsâ b.   Meryem), 
İsrâiloğullarına gönderilen peygamberlerden biridir. Ayrıca  Îsevîler, Hz. Mu-
hammed’in (s.a.) Kur’ân şeriatıyla İsmâiloğullarına ve diğer Araplara Allah’ın 
gönderdiği bir nebî olduğunu kabul ederler. Aynı şekilde yahudi fırkalarının 
hepsinin ikrarıyla Hz.  Eyyûb’un (a.s.) Aysoğullarına ve Bel‘am’ın144 da Moa-
boğullarına nebî olarak gönderildiğini ileri sürerler. 
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]٥٥٣ [ ÛــĻÖ īــĨ Ĺــİــ÷ وĥÖאĬ Ĺــİ سïــĝĤا ÙــĭĺïĨ ن إنĳــĤĳĝĺ ħــİو :ÙĺóĨــאùĤا 

 .įــĬĳĩčđĺ źس، وïــĝĩĤا ÛــĻ×Ĥ ÙــĨóè نĳــĘóđĺ źو ،ŻًــĻĨ óــýĐ ÙــĻĬאĩà ĵــĥĐ سïــĝĩĤا

 ĹــĘ ÛــĬة כאĳــ×Ĭ ģن כĳــĥĉ×ĺد، وĳــıĻĤا óÐــאø يïــĺÉÖ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا óــĻĔ راةĳــÜ ħــıĤو

ĭÖــĹ اøــóاđÖ ģĻĻÐــøĳĨ ïــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم، وđÖــüĳĺ ïــĻĥĐ ďــį اùĤــŻم. ĻĘכÖñــĳن ĭÖ×ــĳة 

üــĳđĩن وداود وøــĩĻĥאن وإüــĻđא واùĻĤــď وإĻĤــאس وĐאĨــĳص وĝ×èــĳق وزכĺóــא وإرĻĨــא 

وİóĻĔــħ. وĝĺ źــóون Öאđ×Ĥــß أÝ×ĤــÙ. وİــÖ ħאýĤــאم ùĺ źــĳĥéÝن اíĤــóوج ıĭĐــא.

]٥٥٤ [ īــĻÖ īــĨ نĳــĤĳĝĺ ħــİوق وïــĀ įــĤ ــאلĝĺ ģــäر ĵــĤا إĳ×ــùĬو :ÙــĻĜوïāĤوا 

 .īــĩĻĤا ÙــıåÖ اĳــĬــכ وכאĤذ īــĐ ųا ĵــĤאđÜ .ųا īــÖا ĳــİ óــĺõđĤد إن اĳــıĻĤا óÐــאø

اıĻĤــĳد ] ٥٥٥[  ħıĻĩــùÜو اıĻĤــĳدي  اĤــïاودي  ĐאĬــאن  أéĀــאب   ħــİو  :ÙــĻĬאĭđĤوا

اóّĝĤاĻĺــī واĻĩĤــī، وıĤĳĜــħ إıĬــđÝĺ ź ħــïون üــóاďÐ اÝĤــĳراة وĨــא äــאء ĘــĹ כÝــÕ اĻ×ĬŶــאء 

 óāĨاق وóــđĤאÖ ÙــĜóęĤه اñــİو ،ħــıĬĳÖñכĺــאر، و×èŶل اĳــĜ īــĨ ؤنóــ×Ýĺم، وŻــùĤا ħــıĻĥĐ

واýĤــאم، وİــĨ ħــī اĤïĬŶــ÷ ĥĉĻĥĉÖــÙ وĻ×ĥĈــóة. 

]٥٥٦ [ ħــİو ħــı×İاñĨــאر، و×èŶال اĳــĜÉÖ نĳــĥÐאĝĤا ħــİو ÙĻĭđــüŶا ħــİو :ÙــĻĬאÖóĤوا

ıĩäــĳر اıĻĤــĳد.

 واùĻđĤــÙĺĳ: وİــħ أéĀــאب أÖــùĻĐ Ĺــĵ اı×ĀŶאĬــĹ، رäــĨ ģــī اıĻĤــĳد ] ٥٥٧[

 ĵــùĻĐ ةĳــ ×ĭÖ نĳــ Ĥĳĝĺ ħــİو ،ĵــùĻĐ īــÖ ïــĩéĨ כאن įĩــøأن ا ĹــĭĕĥÖــאن وı×ĀÉÖ כאن

 ĵــĤإ ģــäو õــĐ ųا įــáđÖ ĵــùĻĐ ن إنĳــĤĳĝĺو ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨو ،ħــĺóĨ īــÖ

ĭÖــĹ إøــóاĥĐ ģĻÐــĨ ĵــא äــאء ĘــĹ اĻåĬŸــģ، وأĬــį أèــï أĻ×Ĭــאء ĭÖــĹ اøــóاģĻÐ. وĤĳĝĺــĳن إن 

 ģĻĐאĩــøإ ĹــĭÖ ĵــĤآن إóــĝĤا ďÐاóــýÖ ĵــĤאđÜ ųا įĥــøأر Ĺــ×Ĭ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ اïًــĩéĨ

ıĻĥĐــħ اùĤــŻم، وإĤــø ĵــאóÐ اđĤــóب כĩــא כאن أĺــĳب Ļً×Ĭــא ĘــĭÖ ĹــÿĻĐ Ĺ،כĩــא כאن đĥÖــאم 

Ļً×Ĭــא ĘــĭÖ ĹــĨ Ĺــĳاب ĜÍÖــóار ĨــĻĩä īــĘ ďــóق اıĻĤــĳد.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[558] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ben 
yahudilerin ileri gelenlerinden bu mezhebe meyleden pek çok kimse ile 
karşılaştım. Bu mezhep mensuplarına ait olan Hârûnî bir adamın derle-
diği bir tarih kitabında okumuştum. Bu şahıs,  Îsevîler arasında eski olup 
onların büyüklerinden ve önderlerinden bir kimse idi.  Taytos harbi ve 
Beyt’in ( Beyt-i Makdis) harap edildiği günlerde onların ( Îsevîler) belde-
lerinin, savaşlarının ve ordularının üçte birinin kendisine bağlı olduğu 
kimselerden idi. Onun söz konusu savaşlar hakkında çok önemli haber-
leri vardır ve  Mesih’in (a.s.) durumunu idrak etmiştir. (İşte bu adamın) 
adı,  Yûsuf b.   Hârûn idi.  Yahyâ b. Zekeriyyâ’nın (a.s.) öldürülmesine va-
rıncaya kadar yahudilerin krallarını ve savaşlarını zikretmiştir. Yahyâ’yı 
(a.s.) en güzel şekilde anlatmış ve şanını yüceltmiş; onun hakkı söyledi-
ğinden dolayı haksız yere öldürüldüğünü açıklamıştır. O, “ Ma‘mûdiy-
ye” fırkasını da güzel bir şekilde zikretmiş; onları inkâr, görüşlerini iptal 
etmemiştir.

[559] Sonra adı “Herdus b. Herdus” olan bu meliki şöyle anlatmıştı: 
“Bu kraldan önce İsrâiloğullarının hakimlerinden ve önde gelen kimsele-
rinden bir cemaat vardı.” Fakat  Mesih b.   Meryem’in (a.s.) durumu hakkın-
da bundan daha fazla bir şey zikretmemişti.

[560] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu söz-
leri, söz konusu mezhebin o zamandan günümüze onların arasında zâhiren 
var olduğunu ve önderleri arasında yaygın olduğunu göstermek amacıyla 
zikrettim. Sonra yahudiler, genel olarak iki gruba ayrıldılar: 

[561] Birinci grup nesih inancını kabul etmedi ve neshin mümkün ol-
madığını ileri sürdü. İkinci grup ise, neshin mümkün olduğunu kabul etti, 
ancak bunun vâki olmadığını ileri sürdü. Neshi kabul etmeyenlerin daya-
nağı, “Allah Teâlâ’nın önce bir şeyi emretmesi, sonra da onu yasaklaması 
imkânsızdır. Şayet böyle olsa idi, bu durumda hak bâtıl olur, itaat isyana 
dönüşür, aynı şekilde bâtıl olan bir şey hak olur ve mâsiyet de taat olurdu.” 
demeleridir. 
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]٥٥٨ [ ÕــİñĩĤا اñــİ ĵــĤإ ĳــéĭĺ īــĨ ÛــĻĝĤ ïــĝĤو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

Ĩــì īــĳاص اıĻĤــĳد כĻáــóًا. وĜــóأت ĘــÜ ĹאرĺــıĤ ëــđĩä ħــį رäــİ ģאروĬــĹ כאن ĩًĺïĜــא 

 ،ħــıÖوóè ßــĥàو ،ħــİïĥÖ ßــĥà įــÖ Ûــ×āĐ īــĩĨو ،ħــıÝĩÐوأ ħــİכ×אر īــĨو ،ħــıĻĘ

 .ÙــĩĻčĐ ــאرàــכ آĥÜ ĹــĘ įــĤ وכאن ،ÛــĻ×Ĥاب اóــì ،سĳــĉĻĈ بóــè ــאمĺأ ħıــüĳĻä ßــĥàو

 ħــıכĳĥĨ óכــñĘ .ــאرونİ īــÖ ėــøĳĺ įĩــøم، واŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا óــĨأدرك أ ïــĜ وכאن

 ،óذכــ ģــĩäه أóכــñĘ ،مŻــùĤا įــĻĥĐ ــאĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ ģــÝĜ ĵــĤإ ģــĀأن و ĵــĤإ ħــıÖوóèو

 ħــĤ ،אĭًــùè اóًذכــ Ùــ ĺدĳĩđĩĤا óــĨأ óوذכــ ،ěــéĤا įــ ĤĳĝĤ ــא ĩًĥČ ģــÝĜ įــ Ĭوأ ،įĬÉــü ħــčĐو

ĭĺכİóــא وź أıĥĉÖــא.

àــĜ ħــאل ĘــĹ ذכــóه ĤñĤــכ اĥĩĤــכ İــóدوس Öــİ īــóدوس: وĜ×ــİ ģــñا اĥĩĤــכ ] ٥٥٩[

 çĻــùĩĤن اÉــü īــĨ óכــñĺ ħــĤو ،ÙــĐאĩä ħــıÐאĩĥĐو ħــİאرĻìو ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــאءĩכè īــĨ

ùĻĐــÖ ĵــĺóĨ īــĩıĻĥĐ ħــא اùĤــŻم أכáــĨ óــİ īــñا.

 Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وإĩĬــא ذכــóت İــñا اĤــכŻم Ŷرى إن İــñا ] ٥٦٠[

اİñĩĤــÕ כאن ıĻĘــČ ħאİــóًا، ĘאüــĻًא ĘــĹ أıÝĩÐــĨ ħــÑĭĻè īــñ إĤــĵ اŴن. àــħ اùĝĬــħ اıĻĤــĳد 

 :īĻĩــùĜ ĵــĥĐ Ùــĥĩä

]٥٦١ [ ħــıĬأ źــאزوه إäأ ĹــĬאáĤا ħــùĝĤــא. واĭًכĩĨ نĳــĥđåĺ ħــĤو ëــùĭĤا ģــĉÖأ ħــùĝĘ

 įــĭĨ ģĻéÝــùĺ ģــäو õــĐ ųا: إن اĳــĤאĜ أن ëــùĭĤا ģــĉÖأ īــĨ Ùــåè ةïــĩĐو .ďــĝĺ ħــĤ اĳــĤאĜ

 ،ÙــĻāđĨ ÙــĐאĉĤوا ،ŻًــĈאÖ ěــéĤــאد اđĤ ــכĤñכאن כ ĳــĤو ،įــĭĐ ĵــıĭĺ ħــà óــĨŶאÖ óــĨÉĺ أن

.ÙــĐאĈ ÙــĻāđĩĤــא واĝًè ģــĈא×Ĥوا

٥

١٠

١٥
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[562] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Biz bu 
sözlerinin dışında başka bir delillerinin olduğunu bilmiyoruz. Bu (söz) ise, 
şüpheleri gidermekten uzak, zayıf bir delildir. Çünkü Allah Teâlâ’nın fiille-
rinin tamamını, bu âlemdeki bütün ahkâmını ve eserlerini derinlemesine 
düşünen bir kimse onların bu sözünün anlamsız olduğunu yakînen bilir. 
Çünkü Allah Teâlâ diriltir sonra öldürür ve tekrar diriltir, izzet sahibi kıldığı 
bir kavmin elinden devletlerini alır ve onları zelil kılabilir. Diğer taraftan zelil 
kıldığı bir kavme devlet imkânı verir ve onları izzet sahibi kılabilir. Dilediği 
kimselere güzel ve çirkin huylardan dilediğini verebilir. “O, yaptıklarından 
dolayı sorgulanamaz. Ancak onlar sorgulanacaktırlar.” (Enbiyâ 21/23.)

[563] Sonra Allah’ın yardımıyla onlara (yahudilere) şöyle deriz: “Sizinle 
savaştıkları zaman topraklarınıza giren önceki ümmetlerden olan kimseler 
hakkında ne dersiniz? Onların kanları size helâl değil midir? Onlarla savaş-
manız doğru, hatta farz ve ibadet değil midir?” “Evet.” diye cevap vermeleri 
kaçınılmazdır. Bunun üzerine onlara (yahudilere) şöyle deriz: “Eğer onlar 
(yani topraklarınıza girenler) sizin şeriatınızı kabul etselerdi, onların kanları 
haram olmayacak mıydı? Bu durumda onlarla savaşılması farz, doğru ve iba-
det olduktan sonra haram, bâtıl ve günah olmuştur.” Buna “Evet.” diye cevap 
vermeleri kaçınılmazdır. Sonra Sebt145 konusunda sınırı aşarlar ve (cumartesi 
günü) çalışırlarsa, bu durumda onların öldürülmesi -haram olduktan sonra- 
farza dönmez mi? Buna “Evet” diye cevap vermeleri kaçınılmazdır. 

[564] İşte bu cevap, sözlerinin hükümsüz olduğuna dair kendilerinden 
açık bir ikrardır. Yine hakkın bâtıla, emrin nehye, taatin mâsiyete dön-
mesini inkâr etmeleri sebebiyle onlardan gelen bir ispattır. Böylece bu söz 
onların şeriatlarının hepsinde geçerlidir. Çünkü şeriat belli bir vakitte belli 
bir ameli emreder. Bu vakit nihayete erdiğinde söz konusu emir nehye dö-
nebilir. Nitekim onlara göre cuma günü (yapılması) mubah olup cumarte-
si günü (sebt günü) haram kılınan, sonra da pazar günü mubaha dönüşen 
bir amel böyledir. Yine oruç, Allah rızası için kesilen kurbanlar ve diğer 
bütün kanunlar da böyledir. Bizzat bu durum, yahudilerin karşı çıktığı 
ve imkânsız gördükleri şeriatların neshidir. Çünkü neshin mânası, ancak 
Allah Teâlâ’nın belli bir amelin belli bir zamanda yapılmasını emredip söz 
konusu müddetin sona ermesinden sonra onu nehyetmesidir. 
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]٥٦٢ [ īــĨ Ĺــİه، وñــİ óــĻĔ Ùــåè ħــıĤ ħــĥđĬ ź :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ųــאل اđĘأ óــ ÖïÜ īــĨ نŶ ،ــאقø ĵــĥĐ مĳــ ĝĺ ź يñــ Ĥا įــ ĺĳĩÝĤا īــĨ نĳכــĺ ــא Ĩ ėــđĄأ

כıĥــא، وĻĩäــď أèכאĨــį وآàــאره đÜאĤــĘ ĵــİ Ĺــñا اđĤאĤــĝĻÜ ħــĉÖ īــŻن ıĤĳĜــİ ħــñا، Ŷن 

اđÜ ųאĤــĻéĺ ĵــà ĹــĻĩĺ ħــà ÛــĻéĺ ħــĹ وĝĭĺــģ اïĤوĤــĨ ÙــĜ īــĳم أĐــõة ıĤñĻĘــħ، إĤــĜ ĵــĳم 

أذĤــİõđĻĘ Ùــħ، وĭĩĺــĨ çــü īــאء Ĩــא üــאء Ĩــī اìŶــŻق اùéĤــÙĭ واéĻ×ĝĤــùُْĺ źَ﴿ ،ÙــÉلَُ 

ــא đَęْĺَــģُ وİَُــùُْĺ ħْــĳُĤَÉنَ﴾  ƪĩĐَ

]٥٦٣ [ ħــĨŶا īــĨ ħכــĥ×Ĝ כאن īــĩĻĘ نĳــ ĤĳĝÜ ــא Ĩ :ěــ ĻĘĳÝĤا ųــא Öو ،ħــıĤ لĳــĝĬ ħــ à

اĝĩĤ×ــĳل دıĤĳìــא ĻĘכــħ إذا õĔوכــħ؟ أĻĤــ÷ دĨאؤİــĤ ħכــè ħــźًŻ، وıĥÝĜــĝًè ħــא وĄًóĘــא 

 ÛــĨóè ïــĜ ÷ــĻĤأ ħכÝđĺóــü ĹــĘ اĳــĥìن دÍــĘ :ħــıĤ لĳــĝĭĘ .ħــđĬ īــĨ ïــÖ ź؟ وÙــĐאĈو

دĨאؤİــħ، وĀــאر ïĭĐכــıĥÝĜ ħــóè ħاĨًــא، وÖאĈــŻً وĻāđĨــđÖ Ùــï أن כאن ĄًóĘــא وĝًèــא 

 ħــıĥÝĜ ــאدĐ ïــĜ ÷ــĻĤا أĳــĥĩĐو Û×ــùĤا ĹــĘ واïــĐ إن ħــà .ħــđĬ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ؟ÙــĐאĈو

.ħــđĬ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ــא؟ Ĩًاóè أن כאن ïــđÖ ــאĄًóĘ

]٥٦٤ [ īــĨ وهóכــĬــא أĩĤ ħــıĭĨ ــאت×àوإ ،ħــıĤĳĜ نŻــĉ×Ö ħــıĭĨ óــİאČ ارóــĜا إñــıĘ 

أن اéĤــđĺ ěــĳد ÖאĈــŻً، واĨŶــđĺ óــĳد ĻًıĬــא، وإن اĉĤאĐــđÜ Ùــĳد ĻāđĨــÙ، وİכــñا اĝĤــĳل 

ĘــĻĩä Ĺــü ďــóاıĬŶ .ħıđÐــא إĩĬــא İــĹ أواĨــĘ óــĹ وĜــéĨ Ûــïود ĩđÖــéĨ ģــïود. 

ĘــÍذا ìــóج ذĤــכ اĜĳĤــĐ Ûــאد ذĤــכ اĨŶــĻًıĭĨ óــא ĭĐــį، כאĩđĤــİ ģــİïĭĐ ĳــĨ ħ×ــאح 

 īــĻÖاóĝĤــאم واĻāĤوכא ،ïــèŶم اĳــĺ ــאèًא×Ĩ دĳــđĺ ħــà ،Û×ــùĤم اĳــĺ مóــéĨ ÙــđĩåĤا ĹــĘ

ــĳه واđĭÝĨــĳا ĭĨــį. إذ  Öي أñــĤا ďÐاóــýĤا ëــùĬ ĳــİ įــĭĻđÖ اñــİــא، وıĥכ ďÐاóــýĤا óÐــאøو

 ĵــıĭĺ ħــà ــאĨ ةïــĨ ــאĨ ģــĩĐ ģــĩđĺ نÉــÖ ģــäو õــĐ ųا óــĨÉĺ أن źإ ëــùĭĤا ĵــĭđĨ ÷ــĻĤ

ĭĐــđÖ įــï اąĝĬــאء ĥÜــכ اĩĤــïة.

٥
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[565] Yüce Allah’ın emretmeyi ve daha sonra yasaklamayı dilediği her-
hangi bir şeyi henüz bu ameli buyurmadan kullarına bildirmesi ve haber 
vermesi ile bunu onlara bildirmemesi arasında makul olması açısından bir 
fark yoktur. Çünkü Allah Teâlâ’ya, kullarına emretmeyi dilediği bir şeyi, bu 
konuda şeriatın onları zorunlu tutmasını murat ettiği vakit gelmeden önce 
kullarına bildirmesi şart koşulamaz. 

[566] Aynı şekilde yahudilerin tamamı Ya‘kûb’un (a.s.) şeriatının 
 Mûsâ’nın (a.s.) şeriatından farklı olduğunu kabul etmiştir. Nitekim Ya’kûb, 
Laban’ın [ Lavan] kızları  Leyyâ [ Lea] ve  Râhîl [ Rahel] ile evlenmiş ve on-
ların ikisiyle birlikte olmuştur.146 Bu (yani iki kızkardeş ile evli olmak) ise, 
 Mûsâ’nın (a.s.) şeriatında yasaktır. 

[567] Bununla birlikte onların kelâmına göre  Mûsâ’nın (a.s.) annesi 
babasının halası ve dolayısıyla dedesinin kız kardeşi,  Levi’nin kızı “ Yu-
hanza” [ Yokevet]147 idi. Halbuki bu evlilik şekli de  Mûsâ’nın şeriatında 
haramdır. Bu itibarla yüce Allah’ın bir şeyi helâl kılması sonra da haram 
sayması ile onu haram kıldıktan sonra helâl sayması arasında makul olması 
bakımından bir fark yoktur. 

[568] Bu ikisinin arasını ayıran şey duyuların idrakini inkâr etmek ve 
açıktan hayâsızlık yapmaktır. Şayet sözünden dönen bir kimse gerekçe-
yi ( illet) değiştirmiş olsa idi, bu ikisi arasında bir fark kalmazdı. Onların 
  Tevrat’ında Allah Teâlâ’nın bunları yahudilere farz kıldığı hususu  Mûsâ’ya 
(a.s.) vahiyle bildirilmiştir. Böylece  Mûsâ, “  Filistin ve   Ürdün’de oturmakta 
olan yedi ümmetten tek bir kişi dahi bırakmadan hepsini öldürmelerini” 
Tevratlarının metnine göre onlara emretmiştir. 

[569]  Sonra “ Abavun” [ Givon] denilen bir kavim onları aldatmıştı.148 
Öyle ki bu kavim, Allah’ın öldürülmesini ve köklerinin kazınmasını farz kıl-
dığı söz konusu kavimlerden biri idi. Nihayetinde söz konusu kavim kendi-
lerinin uzak bir beldeden oraya geldiklerini ileri sürdü ve onlara hile yaptı. 
Böylece İsrâiloğullarıyla anlaşma yaptılar. Daha sonra İsrâiloğulları  Abavun 
kavminin [Givonluların], öldürülmeleri emredilen bölgede yaşayan kavim-
lerden olduklarını öğrendiklerinde, ellerindeki  Yûşa‘ [ Yeşu] kitabına göre 
yüce Allah’ın  Yûşa‘ Peygamberin diliyle bu kavmin öldürmesini haram kıldı-
ğını gördüler. Neticede İsrâiloğulları, tapınağa (mekânü’t-takdîs) su ve odun 
taşısınlar diye onları sağ bıraktılar. İşte bu sorumsuzca inkâr ettikleri nesihtir.
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وĘ źــóق Ęــü ĹــĹء Ĩــī اĝđĤــĳل ĻÖــī أن đĺــóف اđÜ ųאĤــĵ وíĺ×ــĐ ó×ــאده ] ٥٦٥[

 źأ īــĻÖــכ وĤذ ïــđÖ įــĭĐ ĹıĭĻــø įــĬÉÖ ħــà ،įــÖ ħــİóĨÉĺ أن ģــ×Ĝ įــÖ ħــİóĨÉĺ أن ïــĺóĺ ــאĩÖ

ıĘóđĺــÖ ħــį إذ ĻĤــ÷ ĻĥĐــđÜ įאĤــü ĵــóط أن đĺــóف Đ×ــאده ĩÖــא ĺóĺــï أن İóĨÉĺــĜ ħ×ــģ أن 

.ÙđĺóــýĤا įــĻĘ ħــıĨاõĤإ ïــĺóĺ يñــĤا ÛــĜĳĤا ĹــÜÉĺ

]٥٦٦ [ óــĻĔ ÛــĬم כאŻــùĤا įــĻĥĐ بĳــĝđĺ Ùđĺóــü نÉــÖ óــĝĨ ħــıđĻĩä نÍــĘ ــאąًĺوأ 

üــøĳĨ ÙđĺóــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم، وأن ĝđĺــĳب Üــõوج ĻĤــא وراĻèــģ اÝĭÖــÖź Ĺــאن وĩıđĩäــא 

đًĨــא. وİــñا èــóام Ęــü ĹــøĳĨ ÙđĺóــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم.

 İــñا ĨــıĤĳĜ ďــħ: إن أم øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم כאĬــĩĐ ÛــÙ أĻÖــį أìــä Ûــïه، ] ٥٦٧[

 īــĻÖ لĳــĝđĤا ĹــĘ قóــĘ źام. وóــè ĵــøĳĨ Ùđĺóــü ĹــĘ اñــİوي. وź ÛــĭÖ اñــĬאèĳĺ Ĺــİو

.įــĥèأ ħــà ųا įــĨóè ءĹــü īــĻÖو ،įــĨóè ħــà ĵــĤאđÜ ųا įــĥèء أĹــü

]٥٦٨ [ ÕــĤאĜ ÙــĥĐ ÕــĥĜ ĳــĤو .ÙــéĝĤאÖ óــİאåĨ ،ــאنĻđĥĤ óــÖכאĨ īــĺñİ īــĻÖ قóــęĩĤوا

 ĵــĤإ ĹــèĳĤאÖ ħــıĻĥĐ ضóــÝĘا ĵــĤאđÜ ųأن ا ħــıÜراĳÜ ĹــĘق. وóــĘ ــאĩıĭĻÖ ــא כאنĨ įــĨŻכ

 ħــĨŶا īــĨ اĳכــóÝĺ źأ ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘ ــכĤñÖ ĵــøĳĨ ħــİóĨم. وأŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ

اùĤــ×Ùđ اĺñĤــī כאĬــĳا øــכאĬًא ĘــùĥĘ ĹــīĻĉ واŶردن أèــïًا أĀــŻً إĥÝĜ źــĳه.

ــאوون وİــĹ إèــïى ĥÜــכ ] ٥٦٩[ ×Đ ــאıĤ ــאلĝĺ ĹــÝĤا ÙــĨŶا ħــıÝĐïÝìــא اĩĤ įــ Ĭإ ħــà

 ħــıĬأ ħــıĤ واóــıČوأ ،ħــıĻĥĐ اĳــĥĻéÝĘ ħıĤאāÑÝــøوا ħــıĥÝĜ ħــıĻĥĐ ضóــÝĘا ĹــÝĤا ħــĨŶا

 ĹــĘ ــכאنùĤا īــĨ ħــıĬــכ أĤذ ïــđÖ اĳــĘóĐ ــאĩĥĘ .ħــİوïİאĐ ĵــÝè ةïــĻđÖ دŻــÖ īــĨ اĳــÜأ

 ďــüĳĺ ــאنùĤ ĵــĥĐ ħــıĥÝĜ ħــıĻĥĐ ģــäو õــĐ ųم اóــè ،ــאıĥİأ ģــÝĝÖ واóــĨأ ĹــÝĤرض اŶا

اĭĤ×ــĭÖ Ĺــÿ כÝــאب üĳĺــİïĭĐ ďــİĳĝÖÉĘ .ħــĥĝĭĺ ħــĳن اĩĤــאء واĉéĤــÕ إĤــĨ ĵــכאن 

 .Ùــęĥכ ŻــÖ واóכــĬي أñــĤا ëــùĭĤا ĳــİ اñــİــ÷، وĺïĝÝĤا
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[570] Onların Tevratlarında nesihten daha aşırı ve kötü olan “bedâ”149 
vardır.   Tevrat’taki şu sözler bedâya örnek teşkil eder: “Allah Teâlâ  Mûsâ’ya 
(a.s.) şöyle dedi: Bu ümmeti helâk edeceğim ve sana daha büyük ve daha güçlü 
başka bir   ümmet vereceğim.  Mûsâ böyle yapmaması için Allah’a yakardı, ta ki 
Allah ona cevap verdi ve onları yok etmekten vazgeçti.” 

150 İşte bu, yüce Al-
lah’ın her ikisinden de münezzeh olduğu bedâ ve yalandır. Çünkü   Tevrat’ta 
yüce Allah’ın İsrâiloğullarını helâk edeceği ve  Mûsâ’yı başka bir kavmin 
başına geçireceği haber verilmiş, ancak sonra bunu yapmadığı zikredilmiş-
tir. Halbuki bu bizâtihi yalandır, Allah’ın şanı böyle yalanlardan yücedir. 

[571]  Eş‘iyâ [ İşaya] kitabında, yüce Allah’ın âhir zamanda Beyt’i için 
Farslılardan hizmetçiler tertip edeceği bildirilmiştir. 

[572] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte bu 
neshin ta kendisidir. Çünkü   Tevrat, kendi aralarındaki mertebelerine göre 
Ya’kûb’un oğlu  Levi’nin çocuklarının dışında hiçbir kimsenin  Beyt-i Mak-
dis’e hizmet edemeyeceğini zorunlu kılmıştır. Dolayısıyla hangi anlayışa 
göre  Eş’iyâ [ İşaya] kitabına bu sözü yerleştirdiler. Her hâlükârda   Tevrat’ta 
var olan hükümden dolayı bu bir nesihtir. Hakikatte ise, içlerinde Farslıla-
rın, Arapların ve diğer cinslerin olduğu İslâm milletini yüce Allah’ın evleri 
olan  Beyt-i Makdis ve diğer mescitler konusunda uyarmaktır.

[573] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Neshin 
câiz olduğunu, ancak fiilen vuku bulmadığını haber veren topluluğa gelin-
ce, -Allah’ın yardımıyla- onlara şöyle denilir:  Mûsâ’nın (a.s.) peygamberli-
ğinin sıhhatini ve ona itaat etmenin gerekliliğini ne ile bildiniz? 

[574] Onların bu konuda  Mûsâ’nın a‘lâmı (peygamberlik işaretleri), 
burhanları (aklî mûcizeleri) ve zuhur eden alâmetleri (hissî mûcizeleri/a‘lâ-
mü’z-zâhira) dışında herhangi bir şeyi delil getirmelerinin imkânı yoktur. Yüce 
Allah’ın yardımıyla onlara şöyle denilir: Peygamberliğin ispatının açıklanması 
meselesinde izah ettiğimiz üzere, tabiatların değiştirilmesi bakımından orta-
ya çıkan mûcizelerden dolayı  Mûsâ’nın (a.s.)  tasdik edilmesi ve emirlerine 
itaat edilmesi gerekli olduğuna göre, bu durumda  Mûsâ ile başkaca mûcize-
ler getiren ve diğer tabiatları değiştiren bir kimse arasında hiçbir fark yoktur. 
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]٥٧٠ [ ųــא أن اıĻĘ ــכ أنĤوذ .ëــùĭĤا īــĨ ïــüأ ĳــİ يñــĤاء اïــ×Ĥا ħــıÜراĳÜ ĹــĘو

ــÙ أìــóى  Ĩأ ĵــĥĐ ــכĨïĜوأ ،Ùــ ĨŶه اñــİ כĥİÉــø :مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــøĳĩĤ ــאل Ĝ ĵــ ĤאđÜ

ĩĻčĐــĥĘ .Ùــĺ ħــõل øĳĨــĔóĺ ĵــÕ إĤــĵ اđÜ ųאĤــĘ ĵــĹ أđęĺ źــģ ذĤــכ Ýèــĵ أäאÖــį أùĨــכ 

 ųأن ا óذכــ įــĬŶ ،ĵــĤאđÜ ųا īــĐ ــאنĻęĭĩĤب اñכــĤوا ،įــĭĻđÖ اءïــ×Ĥا ĳــİ اñــİو .ħــıĭĐ

 įــĭĻđÖ بñכــĤا ĳــİ اñــıĘ ģــđęĺ ħــĤ ħــà هóــĻĔ ĵــĥĐ įــĨïĝĺو ،ħıכĥıĻــø įــĬأ óــ×ìأ ĵــĤאđÜ

.įــĭĐ ųا ĵــĤאđÜ

وĘــø Ĺــóę إüــĻđא أن اđÜ ųאĤــø ĵــĘ ÕÜóĻــĹ آìــó اĨõĤــאن Ĩــī اęĤــóس ïìاĨًــא ] ٥٧١[

.įÝĻ×Ĥ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا İــĳ اùĭĤــĭĻđÖ ëــŶ įن اÝĤــĳراة ] ٥٧٢[

 ĵــĥĐ بĳــĝđĺ īــÖ ويź ĹــĭÖ óــĻĔ ïــèس أïــĝĩĤا ÛــĻ×Ĥا ĹــĘ مïــíĺ źأ Ùــ×äĳĨ

إüــĻđא؟   īــĨ اĝĤــĳل  İــñا  أĤõĬــĳا   įــäو أي   ĵــĥđĘ  .ÙــĨïíĤا  ĹــĘ  ħــı×ÜاóĨ  Õــùè

 Ùــ ĥĩĤאÖ ارñــ Ĭإ ĳــıĘ Ùــ ĝĻĝéĤا ĹــĘ ــא Ĩــאل. وأè ģכ ĵــĥĐ راةĳــ ÝĤا ĹــĘ ــאĩĤ ëــùĬ ĳــıĘ

 ÛــĻ×Ö ïäــאùĩĤا ĹــĘ ــאسĭäŶا óÐــאøب وóــđĤس واóــęĤــא اıĻĘ ــאرĀ ĹــÝĤا ÙĻĨŻــøŸا

.ĵــĤאđÜ ųت اĳــĻÖ Ĺــİ ĹــÝĤه، اóــĻĔس وïــĝĩĤا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وأĨــא اĉĤאęÐــÙ اÝĤــĹ أäــאزت اùĭĤــë إź أıĬــא ] ٥٧٣[

 ÙــéĀ ħــÝĩĥĐ ءĹــü يÉــÖ ،ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ħــıĤ ــאلĝĺ įــĬÍĘ īכــĺ ħــĤ įــĬت أóــ×ìأ

Ĭ×ــĳة øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم، ووäــĳب ĈאÝĐــį؟

]٥٧٤ [ įــĨŻĐوأ  ،įــĭĻİاóÖو  įــĨŻĐأ  óــĻĔ ýÖــĹء  ÜÉĺــĳا  أن   ĵــĤإ  ģĻ×ــø  ŻــĘ

 ÙــĐאĉĤوا ،ĵــøĳĨ ěــĺïāÜ Õــäإذا و .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ħــıĤ ــאلĝĻĘ .ةóــİאčĤا

ــאن إà×ــאت  ĻÖ ĹــĘ مŻــכĤــאب اÖ ĹــĘ ــאه ĭĻÖ ــאĨ ĵــĥĐ ďــÐא×ĉĤا Ùــ Ĥאèإ īــĨ óــıČ ــאĩĤ هóــĨŶ

.óــìأ ďــÐא×ĉĤ ÙــĤאèÍÖــא، وİóĻĔ اتõــåđĩÖ ĵــÜأ īــĨ īــĻÖو įــĭĻÖ قóــĘ ŻــĘ ،اتĳــ×ĭĤا

٥

١٠
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Aklın zorunluluğuyla duyu sahibi her kimse bilir ki bir tür için gerekli olan 
ona ait bütün cüzler için de zorunludur. Varlıkların tabiatlarını değiştir-
mek suretiyle kendisinden mûcizeler zuhur eden kimsenin  tasdik edilmesi 
zorunlu olunca, neticede  Mûsâ’nın, Îsâ’nın ve Muhammed’in (s.a.)  tasdik 
edilmesinin gerekliliği eşit seviyede bir zorunluluk olur ve bunlar arasında 
zarûreten hiçbir fark yoktur. 

[575] Onlara şöyle denilir: Kendilerinden mûcizeler zuhur eden kim-
selerden bir kısmını  tasdik etmeniz ile diğerlerini yalanlamanız arasındaki 
fark nedir? Ve yine sizin yalanladığınızı  tasdik eden ile  tasdik ettiğinizi ya-
lanlayan kimseler arasında ne fark vardır? Nitekim  Zerdüşt’ün peygamber-
liğini  tasdik eden Mecûsîler,  Mûsâ’nın ve diğer peygamberlerinizin nübüv-
vetlerini tekzip etmektedirler. Ya da Îsâ’nın ve  Zerdüşt’ün peygamberliğini 
 tasdik eden Maniheistler,  Mûsâ’nın nübüvvetini tekzip etmektedir. Yahut 
 İbrâhim’in (a.s.) ve onun dışındakilerin nübüvvetini yalanlayan Sâbiîler, 
İdrîs’in (a.s.) ve başkalarının peygamberliğini  tasdik etmektedirler. 

[576] Bu fırkaların ve dinlerin hepsi,  Mûsâ (a.s.) ve diğer peygamber-
lerinizin hakkında, sizin Îsâ ve Muhammed (s.a.) hakkında söyledikleri-
nizden daha fazlasını söylemektedirler. Nitekim onların tarihleri ve ki-
tapları bu bilgileri dile getirmektedir, bunlar mevcuttur ve çok yaygındır. 
 Mûsâ’dan (a.s.) sonra size ait bütün peygamberlerin nübüvvetini inkâr 
eden Sâmirîler buna en yakındır (buna en güzel örnektir). Zikrettiğimiz 
hususların hepsinde bir fark ortaya koyamazsınız ki benzerini size de ge-
tirmesinler, aleyhlerinde herhangi bir iddia dile getiremezsiniz ki onlar da 
bir benzerini size karşı iddia etmesinler, onların rivayetlerini herhangi bir 
hususla kınayamazsınız ki onun bir benzerini sizin rivayetlerinizde göster-
mesinler, dolayısıyla her bir hususta eşitsiniz. 

[577] Nitekim Allah Teâlâ, şu sözü ile bu kesin delile (burhan) dikkat 
çekmiştir: “Kitâp ehliyle, ahlâksızlık edenleri dışında en güzel tarzda tartışın 
ve deyin ki: “Bize indirilene de size indirilene de inandık. Tanrımız ve Tanrı-
nız birdir, biz de O’na teslim olanlarız.” (Ankebût 29/46) 
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وąÖــóورة اĝđĤــĥđĺ ģــħ כģ ذي èــ÷ أن Ĩــא أوä×ــĭĤ įــĳع ĬÍĘــį واäــõäŶ ÕاÐــį כıĥــא. 

 ĵــøĳĨ ěــĺïāÜ بĳــäĳĘ įــĻĥĐ تóــıČ īــĨ ěــĺïāÜ Ùــ×äĳĨ ďــÐא×ĉĤا ÙــĤאèإ ÛــĬذا כאÍــĘ

وùĻĐــĵ وĩéĨــĥĀ ïــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ واäــÕ وÖًĳäــא ùĨــĺًĳÝא، وĘ źــóق ĻÖــü īــĹء 

ĭĨــÖ įאąĤــóورة. 

ıČــóت ] ٥٧٥[  īــĨ  ăــđÖ  ħכــĝĺïāÜ  ĹــĘ  ħכــĭĻÖ اęĤــóق  Ĩــא   :ħــıĤ وĝĺــאل 

 īــĨ بñوכــ ،ħــ ÝÖñכ īــĨ قïــĀ īــĨ īــĻÖ؟ وħــıąđÖ ħכــĻÖñכÜات وõــåđĩĤا įــ ĻĥĐ

 óÐــאøو ،ĵــøĳĨ ةĳــ ×ĭÖ īــĻÖñכĩĤا Ûــüة زرادĳــ×ĭÖ īــ ĻĜïāĩĤس اĳــåĩĤכא ħــ ÝĜïĀ

 ĵــøĳĨ ĭÖ×ــĳة   ÙــÖñכĩĤا Ûــüوزراد ĵــùĻĐ ĭÖ×ــĳة   ÙــĜïāĩĤا  ÙــĺĳĬאĩĤأو ا ħכــÐאĻ×Ĭأ

ــĳة  ×ĭÖ īــĻĜïāĩĤا įــ Ĭدو īــĩĘ ،مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ħــĻİاóÖة إĳــ ×ĭÖ īــĻÖñכĩĤا īــĻÑÖאāĤأو ا

إدرĺــ÷ وĻĔــóه.

]٥٧٦ [ óÐــאø ĹــĘم وŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĹــĘ لĳــĝÜ ģــĥĩĤق واóــęĤه اñــİ ģوכ 

أĻ×ĬאÐכــħ أכáــĩĨ óــא ĤĳĝÜــĳن أÝĬــĘ ħــùĻĐ Ĺــĵ وĩéĨــıĻĥĐ ïــא اùĤــŻم، ĉĭÜــĤñÖ ěــכ 

 ÙĺóĨــאùĤا  ħכــĻĤإ ذĤــכ  وأĜــóب  ýĨــĳıرة.  äĳĨــĳدة   Ĺــİو  ،ħــı×Ýوכ  ħــıíĺارĳÜ

اĺñĤــĭĺ īכــóون Ĭ×ــĳة כĬ ģ×ــĤ ĹכــđÖ ħــøĳĨ ïــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم وø źــ×ģĻ إĤــĵ أن 

ÜÉÜــĳا ĥĐــĻĩä ĵــĨ ďــī ذכĬóــא ęÖــóق إź أĳÜכــĥáĩÖ ħــį، وź أن ĐïÜــĳا ıĻĥĐــħ دĐــĳى 

 ħכــĥĝĬ ĹــĘ ħأروכــ źء إĹــýÖ ħــıĥĝĬ ĹــĘ اĳــĭđĉÜ أن źــא، وıĥáĩÖ ħכــĻĥĐ اĳــĐاد źإ

ĥáĨــø įــĳاء ùÖــĳاء.

]٥٧٧ [ ģَــ İَْا أĳــ ُĤِאدåَُÜ źََو﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖ ــאنİó×Ĥا اñــİ ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ųا įــ×Ĭ ïــĜو

ــא ÖِאƪĤــñِي أĬُــõِلَ إĭَĻْĤَِــא  ƪĭĨَا آĳــ ُĤĳĜَُو ħْــıُĭْĨِ اĳــĩُĥَČَ īَــĺñِƪĤا ƪźِإ īُــùَèَْأ Ĺَــİِ ĹــÝِƪĤאÖِ ƪźِــאبِ إÝَِכĤْا

﴾ïٌــèِوَا ħْכُــıُ ٰĤَِــא وَإ ĭَıُ ٰĤَِوَإ ħْכُــĻْĤَِلَ إõِــ Ĭُوَأ

٥

١٠
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[578] Böylece yüce Allah, onların peygamberlikten hareketle iman et-
tikleri hususlara dair inançlarının şekli ile bizim inandığımız hususların 
şekil ve yolunun bir olduğunu, bu açıdan aralarında herhangi bir farkın 
bulunmadığını açıklamıştır.  Mûsâ’yı gönderen ilâha iman etmek, Muham-
med’i (s.a.) gönderen ilâha iman etmektir. Bütün bunların yolu birdir ve 
bunların arasında bir fark yoktur. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[579] Onların (yahudilerin) çıkardığı fitnelerden biri de onların Hz. 
Muhammed’e (s.a.) iman etmemeleri, bizim ise  Mûsâ’ya iman etmemizdir. 
Onların bu konudaki itirazları zayıf ve güçsüzdür. Çünkü onlar, bizzat bi-
zim  tasdik etmemizden dolayı  Mûsâ’nın peygamberliğini  tasdik ediyor de-
ğillerdir. Şayet böyle olmasa idi (yani biz  Mûsâ’nın peygamberliğini  tasdik 
etmemiş olsaydık yahudiler de) onu  tasdik etmemiş olacaklardı. Yahut ya-
hudiler, sadece getirdiği kesin delilden (burhan) dolayı da onu  tasdik edi-
yor değillerdir. Şayet onlar bizim  tasdik etmemizden dolayı  Mûsâ’yı  tasdik 
etmiş olsalardı bu durumda Hz. Muhammed’i (s.a.)  tasdik etmemizden 
dolayı da yahudilerin Muhammed’i (s.a.)  tasdik etmeleri gerekli olurdu. 
Aksi takdirde tenâkuza düşerlerdi. 

[580] Şayet onlar (yahudiler), izhar ettiği mûcizeler (âyât) sebebiyle 
Hz.  Mûsâ’yı  tasdik ettiler ise, bu durumda ne onu  tasdik edenin tasdikinin 
bir mânası vardır ne de onu yalanlayanın yalanlamasının bir mânası vardır. 
İnsanlar  tasdik etseler de yalanlasalar da hak haktır, bâtıl da bâtıldır. Bütün 
insanların söz konusu hakikati onaylamaları onun hakikat derecesinde bir 
artma sağlamaz,  bâtılın da bütün insanlar tarafından yalanlaması bâtılın 
derecesinde bir artma sağlamaz.

[581] Birisi, icmâ ile alakalı bazı görüşlerimizde bize muhalefet eden 
dinimize mensup bir kimseyle tartıştığımız münazaramızda bu konudaki 
sözümüzü nakzettiğimizi sanmasın. Böylece bilsin ki biz, sözümüzü nak-
zetmedik. Çünkü icmâ, İslâm dinindeki fetvalarda doğruluğuna dair kesin 
delilin (burhan) mevcut olduğu bir hüccettir. Doğruluğu konusunda kesin 
delil (burhan) bulunan bir şey, ona muhalefet edene karşı ya da muvafık 
olan kimse için kesin bir delildir. İhtilafa düştüğümüz bir kısım hususlarda 
bize muhalefet eden kimseye karşı bizim açımızdan uygun olan bir şeyle 
delil getirmemize gelince, bu durum bizim aleyhimize bir delil değildir.
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ĭĘــđÜ ÿאĤــĥĐ ĵــĵ أن ĺóĈــě اĩĺŸــאن ĩÖــא آĭĨــĳا ÖــĨ įــī اĭĤ×ــĳة وĺóĈــĨ ěــא ] ٥٧٨[

 įــĤŸאÖ ــאنĩĺŸــכ، وأن اĤذ īــĨ ءĹــü īــĻÖ قóــĘ ź įــĬوأ ،ïــèــא واıĭĨ īــéĬ įــÖ ــאĭĨآ

 ěــĺóĈ وأن ،ħĥــøــא وĩıĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĩĤ ßــĐא×Ĥــאن اĩĺŸا ĳــİ ĵــøĳĩĤ ßــĐא×Ĥا

.ěــĻĘĳÝĤا ųــא Öــא، وıĻĘ قóــĘ ź ةïــèوا ěــĺóĈ ــכĤذ ģכ

 وأĨــא üــĨ Õĕــü īــıĭĨ ÕĕــĭĬÉÖ ħــא ĨËĬــøĳĩÖ īــĵ، وİــĭĨËĺ ź ħــĳن ] ٥٧٩[

ĩéĩÖــĥĀ ïــĵ اĻĥĐ ųــį وøــıĘ  ،ħĥــü ĳــĻđĄ ÕĕــÖ ėــאرد. ıĬŶــĥíĺ ź ħــĳن Ĩــī أن 

 įــÖ اĳــĜïāĺ ħــĤ ــכĤذ źĳــĤو īــéĬ ــאĭĝĺïāÜ ģــäأ īــĨ ĵــøĳĨ ةĳــ×ĭÖ اĳــĜïĀ ــאĩĬا إĳــĬĳכĺ

 īــĨ įــÖ اĳــĜïĀ ــאĩĬا إĳــĬن כאÍــĘ .ćــĝĘ ــאنİó×Ĥا īــĨ óــıČــא أĩĤ įــÖ اĳــĜïĀ ــאĩĬن إĳכــĺ أو

 īــĨ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĩÖ اĳــĜïāĺ أن ħــıĻĥĐ ÕــäاĳĘ īــéĬ ــאĭĝĺïāÜ ģــäأ

أäــĭĝĺïāÜ ģــא éĬــÖ īــį وإĝĘ źــĭÜ ïאąĜــĳا.

]٥٨٠ [ īــĨ ěــĺïāÝĤ ĵــĭđĨ ŻــĘ ــאتĺŴا īــĨ óــıČــא أĩĤ įــÖ اĳــĜïĀ ــאĩĬوإن כאن إ

 ģــĈאÖ ģــĈא×Ĥه، واĳــÖñــאس أو כĭĤا įــĜïĀ ěــè ěــéĤوا ،įــÖñכ īــĨ ÕــĺñכÝĤ źو įــĜïĀ

 ĵــĥĐ ħــıĥــאس כĭĤــאق ا×Ĉأ ěــè įــĬأ ĹــĘ Ùــäدر ěــéĤا ïــĺõĺ źه، وĳــÖñــאس أم כĭĤا įــĜïĀ

.įــĤ ħــıĥــאس כĭĤا ÕــĺñכÜ ģــĈאÖ įــĬأ ĹــĘ Ùــ×ÜóĨ ģــĈא×Ĥا ïــĺõĺ źو įــĝĺïāÜ

وčĺ źــČ īــאن أĭĬــא ĘــĭĨ ĹאĭÜóČــא ĨــĭĬ īאČــóه Ĩــī أİــĭÝĥĨ ģــא اíĩĤאĻęĤــĭĤ īــא ] ٥٨١[

 įــąĝĭĬ ħــĤ ــאĭĬأ ħــĥđĻĥĘ ــכאنĩĤا اñــİ ĹــĘ ــאĭĨŻــא כĭąĝĬ ïــĜ ــאعĩäŸאÖ ــאĭĤاĳĜأ ăــđÖ ĹــĘ

Ŷن اĩäŸــאع åèــĜ ÙــĜ ïــאم اİó×Ĥــאن ĥĐــıÝéĀ ĵــא ĘــĹ اĻÝęĤــא ĘــĹ دĺــī اøŸــŻم. وĨــא 

Ĝــאم ĥĐــÝéĀ ĵــį اİó×Ĥــאن ıĘــåè ĳــĜ ÙאđĈــĥĐ ÙــĨ ĵــì īאęĤــį وĥĐــĨ ĵــī واĝĘــį. وأĨــא 

أن ÝéĬــĥĐ ãــíĨ ĵאĭęĤــא ĬÉÖــĳĨ įاĘــĭĤ ěــא ĘــđÖ ĹــĨ ăــא ĥÝíĬــĻĘ ėــĻĥĘ įــ÷ åèــĭĻĥĐ Ùــא. 
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Şayet günlerden bir gün bizim için böylesi bir durum ortaya çıkarsa, şüp-
hesiz biz söz konusu delille (hüccet) câhil olan bir kimseye hitap ederiz. 
Böylece onun hata etmesine engel oluruz ya da tenâkuza düştüğünü ona 
göstermek için delil ile onu sustururuz.

[582] Buna ilâveten bizler, Hz. Muhammed’in (s.a.) nübüvvetini haber 
veren  Mûsâ’nın (a.s.) peygamberliğine ve Hz. Muhammed’in (s.a.) risâle-
tini, ismini, nesebini ve sahâbesinin (r.a.) sıfatlarını haber veren   Tevrat’a 
inandık. Aynı şekilde Îsâ ve   İncil hakkında da birebir aynısını söyleriz. 
(Yoksa) Hz. Muhammed’in (s.a.) peygamberliğini bildirmeyen bir kim-
senin nübüvvetini kabul etmeyiz. Dolayısıyla içinde Hz. Muhammed’in 
(s.a.) elçiliğine ve ashâbının vasıflarına dair haber bulunmayan ne   Tevrat 
ve   İncil’e inanırız ne de (Hz. Muhammed’in peygamberliğini haber ver-
meyen)  Mûsâ ve Îsâ’ya iman ederiz; bilakis bunların hepsini reddederiz, 
onlardan uzak dururuz ve nihayetinde onların iddia ettikleri şeylere asla 
muvafakat göstermeyiz. Böylece onların zayıf iddiaları boşa çıkmış oldu. 
Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[583] Bu konudaki sözün özü şudur:   Yahudi ve hıristiyanların nak-
lettikleri bilgiler, belirttiğimiz sebeplerden dolayı yanlıştır. İnşallah biz, 
onların kitaplarına girmiş büyük [iftiraların] asılsızlığını ve rivâyetlerinin 
yanlışlığını açıklayacağız. 

[584] Şüphesiz ki bizler,  Mûsâ’nın ve Îsâ’nın (a.s.) peygamberliklerini 
 tasdik ederiz. Çünkü Hz. Muhammed (s.a.) onları ( Mûsâ’yı ve Îsâ’yı) doğ-
rulamış; onlar ve mûcizeleri (a’lâm) hakkında bizlere bilgi vermiştir. Şayet 
böyle olmasa idi, bu iki peygamberi  tasdik etmez (ve doğruluklarını onay-
lamazdık)151. Bu konuda İlyâs, Elyesa‘,  Yûnus,  Lût peygamberler hakkında 
da aynı şeyleri söyleriz. Nitekim bizler  Samuel,  Hagay,  Habakuk ve diğer 
peygamberlerin nübüvvetlerinin sıhhatini kabul etmeyiz. Halbuki yahu-
dilere göre bunlar ve zikrettiğimiz diğer peygamberler  Mûsâ gibi Allah’ın 
elçileridir. Onların anlayışına göre bunların arasında peygamber olmaları 
itibarıyla hiçbir fark yoktur.
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ĘــÍن وäــĭĤ ïــא Ĩًĳĺــא Ĩــī اĺŶــאم ĩĬÍĘــא íĬאĈــÖ Õــä įאİــùĬ ŻًــÝכĉĻĥíÜ ėــĤñÖ įــכ، أو 

 .ćــĝĘ įــąĜאĭÜ įــĺóĭĤ įــÝכ×Ĭ

]٥٨٢ [ įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ةĳــ×ĭÖ رñــĬي أñــĤا ĵــøĳĨ ةĳــ×ĭÖ ــאĭĨــא آĩĬــא إĬÍĘ ،ــאąًĺوأ

 į×ــùĬو įĩــøאÖ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ÙĤــאøóÖ ارñــĬŸــא اıĻĘ ĹــÝĤراة اĳــÝĤאÖو ħĥــøو

 ź ــאĘًóè ــאĘًóè ģــĻåĬŸوا ĵــùĻĐ ĹــĘ لĳــĝĬ اñכــİو .ħــıĭĐ ųا ĹــĄر įــÖאéĀأ ÙــęĀو

 źو ĵــùĻĐو ĵــøĳĩÖ īــĨËĬ źو .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤة اĳــ×ĭÖ رñــĭĺ ħــĤ īــĨ ةĳــ×ĭÖ

 ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ÙĤــאøóÖ ارñــ ĬŸــא اĩıĻĘ ÷ــĻĤ ģــ ĻåĬإ źراة وĳــ ÝÖ īــĨËĬ

 įــĬĳĐïĺ ــאĨ ĵــĥĐ ćــĜ ħــıĝĘاĳĬ ħــĥĘ ħــıĭĨ أóــ×Ĭــכ وĤذ ģــכÖ óــęכĬ ģــÖ.įÖאéĀأ ÙــęĀو

 .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ėــĻđąĤا ħı×ĕــü ģــĉ×Ę

]٥٨٣ [ óכــñĬــא، وĬóــא ذכĩĤ ïــøאĘ ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤا ģــĝĬ ا إنñــİ ĹــĘ لĳــĝĤا Ùــĥĩäو

.ħــıĥĝĬ ــאدùĘو ،ÙــĥđÝęĨ ــאıĬأ ÙــĭĻ×ĩĤا ħــı×Ýכ ĹــĘ ÙــĥìاïĤا ħــĻčĐ īــĨ ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن

]٥٨٤ [ ųا ĵــĥĀ اïًــĩéĨ نŶ مŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ĵــùĻĐو ĵــøĳĨ ةĳــ×ĭÖ ــאĭĜïĀ ــאĩĬÍĘ

ĻĥĐــį وøــĩıĜïĀ ħĥــא وأĬó×ìــא ĩıĭĐــא وĐــī أĩıĨŻĐــא، وĤــźĳ ذĤــכ ĩĤــא ĭĜïĀــא ĩıÖــא 

 ĹــĘ طĳــĤــ÷ وĬĳĺو ďــùĻĤــאس واĻĤإ ĹــĘ ــאĬכאĤل وĳــĝĬ ــכĤñــא. وכĩıÝéāÖ ــאĭđĉĜ źو

 īــĺñĤــאء اĻ×ĬŶا óÐــאøق وĳــĝ×èــאي وĝèال وĳĩــø ةĳــ×Ĭ ÙــéāÖ ďــĉĝĬ ź ــאĭĬــא أĩכ.כĤذ

İïĭĐــħ כøĳĩــĵ، وøــאĨ óÐــī ذכĬóــא وĘ źــóق.

٥

١٠

١٥
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[585] Fakat biz, “Allah’a, kitaplarına ve elçilerine iman ettik.” deriz, 
şayet zikredilen kimseler -Allah katında gerçek peygamberler iseler- biz 
onların hepsine inanırız. Şayet onlar peygamber değillerse, yahudi ve hıris-
tiyanların -aslı olmayan ve yalancı kâfir bir topluluğa dönüp varan- yalan 
haberleri sebebiyle peygamberlerden olmayan birini yüce Allah’ın nebîleri 
arasına dâhil etmeyiz. Yüce Allah’ın yardım ve desteğini dileriz. 

[586] Yüce Allah şöyle buyurdu: “Hiçbir   ümmet yoktur ki aralarında bir 
uyarıcı gelip geçmiş olmasın.” (Fâtır 35/24) Yine Yüce Allah, resuller (elçiler) 
hakkında da şöyle buyurmuştur: “Andolsun biz, senden önce de elçiler gön-
derdik. Onlardan kimini sana anlattık, kimini de anlatmadık…” (Mü’min 
40/78) Dolayısıyla bizler, genel olarak peygamberlere iman ederiz ve onlar-
dan sadece Muhammed’in (s.a.) peygamber olarak isimlendirdiği kimseleri 
peygamber olarak isimlendiririz. 

[587] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Sâmi-
riyye fırkası hariç, diğer   yahudi fırkalarına şöyle denilir: Sizinle  Yûşa’dan 
sonra gelen ve  tasdik ettiğiniz peygamberlerin hepsini tekzip eden Sâmi-
riyye fırkası arasında ne fark vardı? Bu durum, sizin Îsâ ve Muhammed’i 
(s.a.) yalanlamanızın bir benzeri değil midir? İşte bu hiçbir şekilde cevap-
layamayacağınız bir husustur. 

[588] Eğer onlar, Îsâ ve Muhammed’in (s.a.) mûcizeler getirmedikleri-
ni iddia ederlerse, bu durumda onların yalanları ve yüksek sesle dile getir-
dikleri iftiraları ortaya çıkmış olur. Çünkü (adalet sahibi) pek çok kimse, 
Hz. Peygamber’den (s.a.)   Tebük seferinde parmaklarının arasından kayna-
yan az miktardaki su ile büyük kalabalıkları -binlerce kişi oldukları halde- 
suladığını nakletmiştir. Bunun bir benzerini Hûdeybiye’de gerçekleştirmiş-
tir.152 Hz. Peygamber (a.s), Ebû  Talha’nın evinde Hendek Savaşına katılan-
ları -az bir yiyecekle- doyuncaya kadar yedirmiştir.153 Yine Câbir’in evinde 
de aynı olay vuku bulmuştur.154  Huneyn Savaşı öncesinde Hz. Peygamber 
(a.s)  Hevâzin ordusu üzerine bir avuç kum serpmiş, eliyle attığı bu kumlar 
onların gözlerine isabet etmişti.155 Bu hususla alakalı olarak Allah Teâlâ, 
“Attığında sen atmadın fakat Allah attı.” (Enfâl 8/17) âyetini buyurmuştur. 
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]٥٨٥ [ īــéĭĘ ــאءĻ×Ĭرون أĳכــñĩĤن כאن اÍــĘ .įĥــøور įــ×Ýوכ ųــאÖ ــאĭĨل آĳــĝĬ īכــĤو

 ħــıĭĨ ÷ــĻĤ īــĨ ĵــĤאđÜ ųــאء اĻ×Ĭأ ĹــĘ ģــìïĬ ŻــĘ ــאءĻ×Ĭا أĳــĬĳכĺ ħــĤ وإن ،ħــıÖ īــĨËĬ

 ،īــĻÖــאر כאذęم כĳــĜ ĵــĤإ ÙــđäاóĤــא، اıĤ ģــĀأ ź ĹــÝĤا ÙــÖכאذĤــאرى اāĭĤد واĳــıĻĤــאر ا×ìÉÖ

.ïــĺÉÝĬ ĵــĤאđÜ ųــאÖو

]٥٨٦ [:ģــøóĤا ĹĘ ĵĤאđÜ ــאلĜو ﴾ óٌــĺñِĬَ ــאıَĻĘِ Żَــìَ ƪźِإ Ùٍــ ƪĨُأ īْــ ّĨِ وَإِن ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜو

ــאء  Ļ×ĬŶאÖ īــĨËĬ īــéĭĘ ﴾َــכ ĻْĥَĐَ ÿْــāُĝْĬَ ħْــ ƪĤ īــ ƪĨ ħــıُĭْĨَِــכَ و ĻْĥَĐَ ــא ĭَāْāَĜَ īــ ƪĨ ħــıُĭْĨِ﴿

.ćــĝĘ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ Ĺĩــùĺ īــĨ źإ ħــıĭĨ ĹĩــùĬ źو ،Ùــ ĥĩä

]٥٨٧ [ :ÙĺóĨــאùĤــא اüאè دĳــıĻĤق اóــĘ óÐــאùĤ ــאلĝĺو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ïــđÖ įــ Ö ħــÝĬأ ħــÝĜïĀ Ĺــ×Ĭ ģة כĳــ ×ĭÖ اĳــ Öñכ īــĺñĤا ÙĺóĨــאùĤا īــĻÖو ħכــĭĻÖ قóــęĤــא اĨو

 ź ــאĨ اñــİ؟ وħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ اïًــĩéĨو ĵــùĻĐ įــÖ ħــÝĬأ ħــÝÖñــא כĨ ģــáĩÖ ؟ďــüĳĺ

إęĬــכאك ĭĨــäĳÖ įــĨ įــī اäĳĤــĳه.

ĘــÍن ادĐــĳا أن ùĻĐــĵ وĩéĨــïًا ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĤ ħĥــĻÜÉĺ ħــא ÖאåđĩĤــõات ] ٥٨٨[

 įــĬأ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ افĳכــĤا ÛــĥĝĬ ïــĜ إذ ،ħــıÜóİאåĨو ħــıÖñن כÉــÖ

 īــĻÖ īــĨ ــאءĩĤا įــĻĘ ďــ×Ĭ óــĻĕĀ حïــĜ īــĨ ةóــĻáف כĳــĤأ ħــİك، وĳــ×Ü ĹــĘ óــכùđĤا ĵĝــø

 ĹــĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ ħــđĈأ įــĬوأ ،ÙــĻ×ĺïéĤאÖ ــכĤذ ģــáĨ ــאąًĺأ ģــđĘم. وŻــùĤا įــĻĥĐ įــđÖאĀأ

ĭĨــõل أÖــéĥĈ ĹــÙ أİــģ اĭíĤــïق Ýèــü ĵــ×ĳđا. وĘــĭĨ Ĺــõل äאÖــó أąًĺــא. ورĨــİ ĵــĳازن 

 ÛَــĻْĨََــא رĨََو﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اõــĬــא أıĻĘه، وïــĺ ابóــÝÖ ħــıđĻĩä نĳــĻĐ ÛــĻĩđĘ ûــĻä ĹــĘ

﴾ĵٰــĨََر َ ƪųا ƪīכِــ ٰĤََو ÛَــĻْĨََإِذْ ر

٥

١٠
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[589] Hz. Peygamber’in gösterdiği mûcizelerden biri de ayın ikiye ya-
rılması hadisesidir.156 Mekkeli müşrikler ondan bir âyet ( mûcize) getirme-
sini istediklerinde ayı ikiye yarmıştı. Bunun üzerine Allah Teâlâ, bu hadi-
seyle ilgili olarak şöyle buyurmuştur: “O saat yaklaştı, ay yarıldı. Bir  mûcize 
görecek olsalar yüz çevirirler ve ‘Süregelen bir büyüdür’ derler. Yalanladılar, 
nefislerinin heveslerine uydular. Halbuki her iş, yerini bulacaktır (Allâh’ın 
kararına kimse engel olamaz). Andolsun, onlara, (bâtılda kalmalarını) ön-
leyecek (ibret verici olayları anlatan) haberler geldi.” (Kamer, 54/1-4) Aynı 
şekilde orada hazır bulunan sahâbeden kimselerin duydukları “kütüğün 
iniltisi” de onun mûcizelerinden biridir.157 

[590] Hz. Peygamber’in en parlak ve en büyük mûcizelerinden biri 
de kendi döneminde yaşayan yahudilere sözüdür. Onlar o vakitlerde  Benî 
 Kurayza,  Benî Nadîr,  Benî İhdel ve  Benî Kaynukâ yahudilerinden meyda-
na gelen sayıları binlere varan büyük bir topluluk idiler. Şayet onlar Hz. 
Peygamber’in nübüvvetinin tekzibi konusunda sadık olsalardı bu durum-
da ölümü temenni ederlerdi. Allah Teâlâ, yahudilerin asla ölümü temen-
ni edemeyeceklerini onlara bildirmişti. Nitekim onlar, bunu yapmaktan 
yani ölümü temenni etmekten âciz kaldılar. Bu temenniyi dile getirmekle 
onların arasına engeller girmiştir. Bu kıssa,  Cum‘a sûresinde nakledilmek-
tedir. Bu hadiseyi, dünyanın doğusundan batısına varıncaya kadar bütün 
müslümanlar her cuma günü kıraat ederler. Halbuki yahudilerin ölümü 
temenni etmek suretiyle Hz. Peygamber’i tekzip etmeleri yapabilecekleri 
en kolay ve rahat bir iş idi. Fakat Allah Teâlâ’nın “Eğer doğru sözlü iseniz 
ölümü temenni ediniz. Fakat işlediklerinden dolayı ölümü asla temenni ede-
mezler” (Cum‘a 62/6-7) buyurduğunu işittikleri halde bunu yapmaya güç 
yetirememişlerdir.

[591] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, an-
cak küstah, câhil ve duyuların idrakini kabul etmeyen bir kimsenin redde-
debileceği bir durumdur. Çünkü yahudilere hitap eden bu âyetler asırlar 
boyunca nesilden nesle nakledilmiştir. Herkes bunlara boyun eğmiş ve ik-
rar etmiştir, bunları inkâr eden tek bir kimse olmamıştır.
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]٥٨٩ [ ÛِــÖَóَÝَĜْــכ: ﴿اĤذ ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųل اõــĬÉĘ Ùــĺآ įــĨĳĜ įĤÉــø إذ óــĩĝĤا ěــüو

ــאÙُĐَ وَاýَĬــƪě اĩَĝَĤْــóُ﴾ وإن ĺــóوا آĺــĄóđĺ Ùــĳا وĤĳĝĺــĳا øــùĨ óéــóĩÝ، وכÖñــĳا واđ×Üــĳا  ƪùĤا

 īــĻĭè ــכĤñوכ .óــäدõĨ įــĻĘ ــאĨ ــאء×ĬŶا īــĨ ħــİאءä ïــĝĤو óĝÝــùĨ óــĨأ ģوכ ħــİاءĳİأ

.ħــıĻĥĐ ųان اĳــĄر Ùــ ÖאéāĤا īــĨ هóــąè īــĨ ģכ įđĩــø يñــĤع اñــåĤا

]٥٩٠ [ ħــİو įــ ÝĜو ĹــĘ įــđĨ اĳــ Ĭכא īــĺñĤد اĳــıĻĥĤ įــ ĤĳĜ įــĩčĐــכ وأĤذ óــıÖأ īــĨو

زĺــאدة ĥĐــĵ أĤــÖ ėــü Żــכ. وıĥđĤــħ כאĬــĳا أĘًĳĤــא وİــĭÖ ħــčĺóĜ ĳــÙ وĭÖــĳا اĻąĭĤــó وĭÖــĳا 

 ħــıĩĥĐوأ ،įــÜĳ×Ĭ ħــı×ĺñכÜ ĹــĘ īــĻĜאدĀ اĳــĬت إن כאĳــĩĤا اĳــĭĩÝĺ ــאع أنĝĭĻĜ ĳــĭÖل وïــİإ

 ģــĻèت، وĳــĩĤا ĹــĭĩÜ īــĐ ــכ أيĤذ īــĐ واõــåđĘ ،ŻًــĀــכ أĤن ذĳđĻĉÝــùĺ ź ħــıĬأ

ıĭĻÖــħ وĻÖــī اĉĭĤــĤñÖ ěــכ. وİــñه āĜــĀĳāĭĨ ÙــĘ Ùــø Ĺــĳرة اđĩåĤــĝĺ Ùــóأ ıÖــא כĺ ģــĳم 

 ģıــøכאن أ ïــĜــא. وıÖóĔ ĵــĤــא إ ĻĬïĤق اóــü īــĨ īĻĩĥــùĩĤا ďــĨاĳä ďــĻĩä ĹــĘ Ùــđĩä

ــĳا اĩĤــĳت Ĥــĳ اøــĉÝאĳĐا، وİــùĺ ħــĝĺ įĬĳđĩــĳل: ĭĩÝĺ نÉــ Ö اĳــ Öñכĺ أن ħــıĻĥĐ رĳــĨŶا

﴾ħْıِĺïِĺَْأ ÛْĨَ ƪïĜَ אĩَÖِ اïًÖََأ įُĬَĳْƪĭĩَÝَĺَ źََو ۞ īَĻĜِِאدĀَ ħْÝُĭُتَ إِن כĳْĩَĤْا اĳُƪĭĩَÝَĘَ﴿

]٥٩١ [ óــÖכאĨ ģــİאä ــאحĜوŶا įــđĘïĺ ź óــĨا أñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ģــכĘ .ــאıÖ نĳــ×Ĉאíĺ ًŻــĻä ًŻــĻä ــאتĺŴه اñــİ ÛــĥĝĬ ــאرāĐŶون واóــĝĤن اŶ .ــאنĻđĥĤ

.įــđĘا دïًــèأ īכــĩĺ ħــĤو óــĜوأ īــĐأذ

٥

١٠

١٥
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[592] Allah Elçisi, gönderildiği andan itibaren bütün Arapları -dilleri-
nin fesâhatine, îcâz (kısa ve özlü konuşma) ve itâle (detaylı ve uzun konuş-
ma) açısından belâgat türlerini çokça kullanmalarına, belâgat türlerinde ve 
meâni vecihlerini içeren lafızlardaki yetkinliklerine rağmen- bu Kur’ân’ın 
bir benzerini getirmeye davet etmiştir. Sonra bu meydan okumasını bir 
sûre ile sınırlandırmıştır. Ancak  Araplar, imkânlarının genişliğine rağmen 
bunu yapmaya güç yetiremediler. Hz. Peygamber (s.a.), yirmi üç yıl boyun-
ca onların arasında bu iddiasını dile getirdi. Ancak onlar, Hz. Peygamber’i 
(s.a.) öldürmeyi daha kolay buldular ve müslümanların kanlarını akıtmak 
ve nesillerini yok etmek için saldırdılar. Böylece onlar, Hz. Peygamber’in 
(s.a.) davet ettiği Kur’ân’a muâraza etmekten genel olarak yüz çevirdiler. 

[593] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Arapların 
Kur’ân’a muâraza etmeye zorlanması, sorumlu tutuldukları bu işe güç ye-
tirememeleri, Kur’ân’a muâraza edecek güçlerinin onlardan kaldırılması ve 
nihayetinde Kur’ân ile kendileri arasına engellerin konulması hususu az bir 
anlayışı olan kimseye gizli kalmaz. Sonra edebî sahada çok maharetli olan ve 
söz söyleme kudretlerinden dolayı kelimelerin anlamını diledikleri şekilde ge-
nişletebilen belâgat sahibi kimseler dünyada ömür sürmüştür. Ayrıca dört yüz 
yirmi yıldan beri158 İslâm dinine dair hiçbir mârifet ve feraseti olmayan top-
luluklar gelmiştir. Bunlardan Kur’ân’a muâraza etmeye kalkışan hiçbir kimse 
yoktur ki bu konudaki ayıbı ortaya çıkıp rezil rüsvâ olmasın ve ayağı tökezle-
yip düşmesin. Buna kalkışan herkes alaya alınan, dalga geçilen, küçümsenen, 
ayıplanan ve istihza edilen bir kimse olmuştur. Bunlardan biri  Müseylime 
b. Habîb el-Hanefî’dir159. Kur’ân’a muâraza yapmaya niyet ettiğinde, ancak 
evladını kaybeden bir kimsenin ağlayışı tarzında sesler çıkarmıştır. 

[594] Bir gün, aramızda geçen bir konuşma sırasında birisi Kur’ân’a 
muâraza edilebileceği meselesini ileri sürmüştü. Ben ona şöyle dedim: 
“Kendi adına Allah’tan kork. Şüphesiz ki yüce Allah, sana, kendisiyle öne 
geçtiğin bir nimet olarak beyan ve belâgat kabiliyetini vermiştir. Allah’a 
yemin ederim ki Kur’ân’a muâraza için işaretle de olsa bir girişimde bulu-
nursan Allah bu nimeti senin elinden mutlaka çekip alacaktır ve seni rezil 
rüsva, kötü şöhretli, gülünç ve ayıplanmış bir şekilde bırakacaktır. Tıpkı 
senden önce bunu yapmaya niyet eden kimselere yaptığı gibi.” Bunun üze-
rine söz konusu kişi bana “Allah’a yemin olsun ki doğru söyledin.” diyerek 
cevap verdi, pişmanlık gösterdi ve bunun çirkinliğini kabul etti. 
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]٥٩٢ [ ،ħıÝĭــùĤأ ÙــèאāĘ ĵــĥĐ ħــıĥب כóــđĤا įــáđ×Ĩ īــĻè īــĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ ــאĐود

 īــĻĬאĘأ  ĹــĘ واāÝĤــóف  واåĺŸــאز،   ÙــĤאĈŸا  īــĨ  ÙــĔŻ×Ĥا ĬŶــĳاع   ħıĤאĩđÝــøا وכáــóة 

 ħــà .آنóــĝĤا اñــİ ģــáĩÖ اĳــÜÉĺ أن ĵــĤإ ĹــĬאđĩĤه اĳــäو ĵــĥĐ Ùכ×ــóĩĤــאظ اęĤŶوا ،ÙــĔŻ×Ĥا

 įــĬــא، وأĄًóĐو ًźĳــĈ ħــİدŻÖ Ùđــø ĵــĥĐ ــכĤذ īــĐ ħــıĥوا כõــåđĘ رةĳــø ĵــĤإ ħــİرد

 ،įــĤאÝĜ نĳĥıــùÝùĺ ،ــאĨًאĐ īĺóــýĐو ÙــàŻà ħــİóıČأ īــĻÖ ــאمĜأ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

 īــĨ įــ ĻĤإ ħــİאĐــא دĩĐ اĳــ ÖóĄأ ïــ Ĝو ħــıĺאق ذرارĜóÝــøوا ،ħــıÐאĨכ دęــùĤ ضóــđÝĤوا

.Ùــ ĥĩä آنóــĝĥĤ ÙــĄאرđĩĤا

]٥٩٣ [ :ħــıĘ ģــĜأ įــĤ īــĨ ĵــĥĐ ĵــęíĺ ź اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــĬوأ ،įــĭĐ ħــıÜĳĜ ــאعęÜــכ وارĤذ īــĨ ħــıęĥــא כĩĐ õــåđĤــכ اĤذ ĵــĥĐ ħــıĥĩè ــאĩĬإ įــĬأ

 ħıÝĭــùĤÉÖ نĳــĥĥíÝĺ īــĺñĤــאء اĕĥ×Ĥا īــĨ ــאĻĬïĤا óــĩĐ ħــà .ــכĤذ īــĻÖو ħــıĭĻÖ ģــĻè ïــĜ

ĥíÜــģ اĤ×אĜــó وĥĻĉĺــĳن ĘــĹ اĭđĩĤــĵ اÝĤאĘــÙ إıČــאرًا ïÝĜźراİــĥĐ ħــĵ اĤــכŻم، ĩäאĐــאت 

 ïــèأ ħــıĭĨ ــאĩĘ .ــאĨًאĐ īĺóــýĐــאم وĐ ÙــÐאĩđÖأر ñــĭĨ مŻــøŸا īــĺد ĹــĘ ħــıĤ óــÐאāÖ ź

 įــÖ ĹــĬــא أĩÖو ،įــÖ īــäאĩÝĺ ةóــĻđĨأة وõــıĨ ــאرĀو ،ćĝــøو çــąÝĘا źإ įــÝĄאرđĨ ėــĥכÝĺ

 źإ įĬــאùĤ ěــĉĭĺ ħــĤ ــכĤــא رام ذĩĤ ،ĹــęĭéĤا ÕــĻ×è īــÖ ÙĩĥĻــùĨ ħــıĭĨ įــĻĥĐ ÕــĺאĉÝĺو

.ĵــĥכáĤــכ اéąĺ ــאĩÖ

]٥٩٤ [ ěــÜا įــĤ ÛــĥĝĘ .įــĭĻÖو ĹــĭĻÖ ىóــä مŻכ ĹــĘ ــאĨًĳĺ ــכĤذ ħــıąđÖ ĵــĈאđÜ ïــĜو

ــאن واĔŻ×ĤــĩđĬ Ùــø Ùــ×ıÖ Ûĝــא.  Ļ×Ĥا īــĨ ــכéĭĨ ïــĜ ĵــĤאđÜ ųن اÍــ Ę ،ــכùęĬ ĵــĥĐ ųا

 ÙــéĻąĘ ــכĭĥđåĻĤو ،ÙــĩđĭĤه اñــİ ųכ اĭ×ĥــùĻĤ ــאرةüÍÖ ــאب×Ĥا اñــıĤ ÛــĄóđÜ īــÑĤ ųووا

 .ÛــĜïĀ ĹــĤ ــאلĝĘ .ــכĥ×Ĝ īــĨ اñــİ رام īــĩÖ ģــđĘ ــאĩכ .ÙכــéĄة وóíــùĨة وóıــüو

.įــé×ĝÖ ارóــĜŸم، واïــĭĤا óــıČأ ųوا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[595] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Zikret-
tiğimiz bu husus, duyularla idrak edilen bir bilgi (müşahede)dir. Kur’ân’a 
söz ile muârazada bulunulamaması, günümüze kadar devam eden ve dün-
yanın sonuna kadar devam edecek olan ebedî bir mûcizedir. Halbuki pey-
gamberlerin diğer mûcizeleri onların vefatlarıyla son bulmuştur. Bunlar-
dan, onlara dair haberlerden başka bir şey bâki kalmamıştır. 

[596] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bir top-
luluk, Arapların ve onların ardından gelen diğer belâgat sahibi kimselerin 
Kur’ân’a muâraza etmekten âciz kalmalarını, Kur’ân’ın belâgat tabakaları-
nın en üst mertebesinde olmasından kaynaklandığını sanmıştır. 

[597] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu çok 
tehlikeli bir hatadır. Yüce Allah bunun olmasına karşı çıktığı halde şayet 
bu (yani Kur’ân’a muâraza edilmesi mümkün) olsa idi, elbette o zaman 
Kur’ân  mûcize olmazdı. Çünkü bu, kendi tabakası içinde öne geçen her 
bir şeyin özelliğidir. Bu şekilde olan (yani kendi tabakası içinde en önde 
olan) bir şeyin, -her ne kadar belli bir vakitte öne geçmiş ise de- yarın ona 
yakın- bilakis onun fevkinde- bir şeyin gelmesinden emin olunamaz. Fakat 
buradaki âciz bırakma, yüce Allah’ın kulları ile Kur’ân’ın bir benzerini ge-
tirme [eyleminin/fiilinin] arasına girmesi; böyle bir şeyi yapabilme gücünü 
tümüyle onlardan kaldırmasıdır. Bunu tıpkı bir kimsenin, diğer insanlar-
dan daha güçlü olmadığı halde, “Ben, bugün bu yolda yürüyeceğim. Ben-
den sonra hiç kimse orada yürümeye güç yetiremeyecektir.” demesi gibidir. 
Şayet söz konusu yolda yürümekten âciz kalmak, yolun güçlüğünden ya da 
yürüyenin kuvvetinden dolayı olmuş olsa idi, elbette bu âcizlik ne bir âyet 
ne de bir  mûcize olurdu. 

[598] Biz başka bir yerde Kur’ân’ın insan belâgati türünden olmadığını 
açıklamıştık. Çünkü Kur’ân’da, sûrelerin başlarında bulunan bazı yemin-
ler (kasem/aksam) ve mânasını hiç kimsenin bilemediği mukâtaa harfleri 
vardır. Bu ise, insanların bilinen belâgat türlerinden değildir. Nitekim biz, 
 Ebû Zer el-Gifârî’nin kardeşi Uneys’ten (r.a.) rivayet ettik: “O Kur’ân’ı 
dinledi ve şöyle dedi: Bu kelâmı belâgat sahibi kimselerin ve şairlerin li-
sanlarına koydum, buna denk ya da bu mânada bir kelâm bulamadım.” 
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]٥٩٥ [ Ùــĺآ Ĺــİو ،ïİــאýĨ ــאĬóي ذכñــĤا اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÛــĻĭĘ ïــĜ .مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶــאت اĺآ óÐــאøــא، وĻĬïĤــאء اąĝĬا ĵــĤم، وإĳــĻĤا ĵــĤإ ÙــĻĜאÖ

.ćــĝĘ ــאıĭĐ óــ×íĤا źــא إıĭĨ ěــ×ĺ ħــĥĘ ħــıÐאĭęÖ

]٥٩٦ [ īــĨب وóــđĤا õــåĐ م أنĳــĜ īــČ ïــĜو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĵــĥĐأ ĹــĘ آنóــĝĤن اĳכــĤ ĳــİ ــאĩĬآن إóــĝĤا ÙــĄאرđĨ īــĐ ــאءĕĥ×Ĥا óÐــאø īــĨ ħــİŻÜ

.ÙــĔŻ×Ĥا ĝ×Ĉــאت 

]٥٩٧ [ ĵــÖأ ïــĜــכ وĤכאن ذ ،ĳــĤو ïĺïــü Éــĉì اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــÝĝ×Ĉ ĹــĘ ěــøאÖ ģכ ÙــęĀ هñــİ نŶ .ةõــåđĨ ñــÑĭĻè ــא כאنĩĤ نĳכــĺ أن ģــäو õــĐ ųا

 ïــĔ ĹــĘ ĹــÜÉĺ أن īــĨËĺ ŻــĘ ــאĨ ÛــĜو ĹــĘ ě×ــø ïــĜ ــכ، وإن כאنĤñכ ĳــİ يñــĤء اĹــýĤوا

 īــĻÖ ــאلè ģــäو õــĐ ųأن ا ĳــİ ــאĩĬــכ إĤذ ĹــĘ ــאزåĐŸا īכــĤو .įــĜĳęĺ ــאĨ ģــÖ įــÖאرĝĺ ــאĨ

اđĤ×ــאد، وĻÖــī أن ÜÉĺــĳا ĥáĩÖــį، ورĘــıĭĐ ďــħ اĝĤــĳة ĘــĹ ذĤــכ ĥĩäــÙ، وİــñا áĨــĤ :ģــĜ ĳــאل 

ĜאÐــģ إĬــĹ أýĨــĹ اĻĤــĳم Ęــİ Ĺــñه اĺóĉĤــà ،ěــĩĺ ź ħכــī أèــïًا đÖــïي أن ýĩĺــıĻĘ Ĺــא، 

 ěــĺóĉĤا ÙــÖĳđāĤ ĹــýĩĤا īــĐ õــåđĤכאن ا ĳــĤ ــאĨــאس. وأĭĤا óÐــאø īــĨ ىĳــĜÉÖ ÷ــĻĤ ĳــİو

وĜــĳة İــñا اĩĤאüــĩĤ Ĺــא כאĬــÛ آĺــÙ وåđĨ źــõة.

وĜــĭĻÖ ïــא ĘــĻĔ Ĺــİ óــñا اĩĤــכאن أن اĝĤــóآن ĻĤــ÷ ĨــĬ īــĳع ĔŻÖــÙ اĭĤــאس ] ٥٩٨[

 ïــèف أóــđĺ ź ĹــÝĤا ÙــđĉĝĩĤوف اóــéĤر واĳــùĤا ģــÐأوا ĹــĘ ĹــÝĤــאم اùĜŶا įــĻĘ نŶ

 Ĺــìــ÷ أĻĬأ īــĐ ــא ĭĺرو ïــĜدة. وĳــıđĩĤــאس اĭĤا ÙــĔŻÖ عĳــ Ĭ īــĨ اñــİ ÷ــĻĤــא. وİאĭđĨ

أÖــĹ ذر اęĕĤــאري رĄــĹ اĩıĭĐ ųــא: أĬــø įــďĩ اĝĤــóآن ĝĘــאل: ĝĤــï وđĄــİ Ûــñا اĤــכŻم 

ĥĐــĵ أùĤــÙĭ اĕĥ×Ĥــאء وأùĤــÙĭ اýĤــóđاء. ĥĘــħ أäــïه ĳĺاĘــě ذĤــכ أو כĨًŻــא İــñا ĭđĨــאه.

٥

١٠

١٥
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Böylece Kur’ân’ın mahlûkâtın belâgat türünün dışında olduğunu söyleme-
miz açısından dile getirdiğimiz hususlar doğru olmuştur. Şüphesiz Kur’ân, 
bütün mahlûkâtın onun bir benzerini getirmekten Allah’ın men ettiği bir 
konumdadır. Bu konuda,  Ebû Âmir Ahmed b. Abdülmelik b. Şüheyd’e160 
yazdığımız özlü bir risâlemiz vardır. İnşallah burada, halku’l-Kur’ân konu-
suyla alakalı olarak Eş‘ariyye ve  Mu‘tezile ile konuşmalarımızda bize yeterli 
olacak hususları söz konusu kitabımızdan alıntı yaparak zikredeceğiz. Güç 
ve kudret ancak yüce Allah’ın yardımıyladır.

[599] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Birisi, 
“Kur’ân’a muâraza eden kimseler ona muâraza ettikleri anda bundan men 
edildiler ya da ona muâraza ettiler ve hemen akabinde bu onlara gizli kal-
dı.” derse, -başarı yüce Allah’ın yardımıyladır- ona şöyle denilir: “Dediğin 
şey imkân dâhilinde olsa idi, senin dışındaki kimselerin de  Mûsâ’nın (a.s.) 
mûcizeleri konusunda bunun bir benzerini iddia etmesi mümkün olurdu. 
Bilakis bu durum insanların zihnini karıştırmaya daha yakın olurdu. Çün-
kü sizin   Tevrat’ınızda sihirbazların -özellikle sivrisinek [mûcizesi] hariç ki 
onların buna gücü yetmemiştir-  Mûsâ’nın (a.s.) yaptığı şeylerin benzerini 
yaptıkları belirtilmektedir. 

[600] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, 
bâtıl olup zâhirin tebdil edilmesidir. Çünkü  sihir ne cevheri değiştirebilir 
ne de tabiatı dönüştürebilir. Ancak o bir hiledir. Nitekim biz, bu kitapta 
ilgili yerde ve başka yerlerde -yüce Allah’ın yardımıyla- bu konudaki kelâ-
mı açıklamıştık. 

[601] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
itiraz, büyük kalabalıkların [haber verdikleri hususların] geçersiz kı-
lınmasına yöneliktir; bundan herhangi bir şeyi kabul etmenin imkâ-
nı yoktur. Sonra şöyle denilir: Hz. Peygamber’den (s.a.) sonra yönetime 
hâkim olan herkes bilinmektedir. Onlardan her birinin -düşmanlıkla-
rını nefret ve gayzın en ileri seviyesinde ortaya koyan- düşmanları var-
dı. Nitekim Râfizîler,  Ebû Bekir ve   Ömer’e (r.a.) düşmanlık göster-
miş; düşmanlıkları ve onları tekfir etmeleri en uç noktaya ulaşmıştı.
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 Ùــ×Üر ĵــĥĐ įــĬوأ ،īــĻĜĳĥíĩĤا ÙــĔŻÖ عĳــĬ īــĐ ــאرجì آنóــĝĤأن ا īــĨ ــאهĭĥĜ ــאĨ اñــıÖ çــāĘ

ĜــĭĨ ïــď اđÜ ųאĤــĻĩä ĵــď اĥíĤــĐ ěــī أن ÜÉĺــĳا ĥáĩÖــį، وĭĤــא Ęــİ Ĺــñا رøــאùĨ ÙĤــāĝÝאة 

כĭ×Ýــא ıÖــא إĤــĵ أÖــĐ ĹאĨــó أĩèــÖ ïــĐ ī×ــï اĥĩĤــכ اÖــü īــïĻı. وøــñĭכıĭĨ óــא ĭİــא إن üــאء 

 īــĨ آنóــĝĤا ěــĥì ĹــĘ ÙĺóđــüŶوا ،Ùــ ĤõÝđĩĤا ďــĨ ــא ĭĨŻכ ĹــĘ Ùــ ĺאęכ įــ ĻĘ ــאĨ ĵــĤאđÜ ųا

.ħــĻčđĤا ĹــĥđĤا ųــאÖ źة إĳــĜ źل وĳــè źا. وñــİ ــאĭĬاĳĺد

]٥٩٩ [ ñــÑĭĻè نĳــĄאرđĩĤا ďــĭĨ įــĬإ ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــį وÖــאų اĻĘĳÝĤــĤ :ěــĳ أĨכــĨ īــא ĝÜــĳل  Ĥ ģــĻĜ .ــכĤذ óÝــùĘ اĳــĄאرĐ أو ÙــĄאرđĩĤا īــĨ

ĨŶכــĻĕĤ īــóك أن ĐïĺــĘ ĹــĹ آĺــאت øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم áĨــģ ذĤــכ، Öــģ כאن ĺכــĳن 

 įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ģــĩĐ ــאĨ ģــáĨ اĳــĥĩĐ ةóéــùĤأن ا ħכــÜراĳÜ ĹــĘ نŶ ÷ــĻ×ĥÝĤا ĵــĤب إóــĜأ

اùĤــŻم èאüــא اđ×Ĥــĳض ìאĀــıĬÍĘ ÙــĤ ħــĝĻĉĺ ħــĳه.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا İــĳ اĤ×אĈــģ واĺï×ÝĤــģ اčĤאİــŶ ،óن ] ٦٠٠[

ــא اĤــכŻم  ĭĻÖ ïــĜ ģــĻè ĳــİ ــאĩĬإ .ÙــđĻ×Ĉ ģــĻéĺ źــא، وı×ĥĝĺ źــא و ĭًĻĐ ģــĻéĺ ź óéــùĤا

ıĻĘــא، đÖــĳن اđÜ ųאĤــĘ ĵــđĄĳĨ ĹــĨ įــİ īــñا اĤכÝــאب وĘــĻĔ Ĺــóه.

]٦٠١ [ ģĻ×ــø  ĵــĥĐ  ĳــİ اÝĐźــóاض  وİــñا   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 óــĨŶا  ĹــĤو  īــĨ  ģכ ĝĺــאل   ħــà ıĭĨــא.  ýÖــĹء   óــĜأ  īــĨ  ģĻ×ــø  ź اĤכــĳاف  إĉÖــאل 

 īــĨ äóíĺــĳن  أĐــïاء   įــĤو  źإ  ïــèأ  ħــıĭĨ ĻĤــ÷  đĨــóوف  اùĤــŻم   įــĻĥĐ đÖــïه 

 ųا  ĹــĄر  óــĩĐو  óכــÖ  ĳــÖÉĘ  .ċــĻĕĤوا  ěــĭéĤا  īــĨ اĕĤאĺــאت   ïــđÖأ  ĵــĤإ  įــÜاوïĐ

اĕĤאĺــאت.  ĵــāĜأ ÜכĩİóĻęــא  ïĐاوĩıÜــא   ĹــĘ  ēــĥ×Üو  .ÙــąĘاóĤا đÜאدĩıĺــא  ĩıĭĐــא 

٥

١٠

١٥
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Ne mümin bir kimse ne o ikisine ( Ebû Bekir ve   Ömer’e) düşman olan kâfir 
bir kimse, ne de o ikisini dost kabul eden bir kimse, onlardan (yani  Ebû Bekir 
ve   Ömer’den) birinin herhangi bir kimseyi Hz. Muhammed’in (s.a.) mûcize-
lerini kabul etmeye ya da karşılaştığı bir şeyi gizlemeye zorladığını asla söyle-
yemez. Bunu yahudi veya hıristiyan birisinin söylemesi de mümkün değildir. 

[602] Aynı şekilde   Osman’a ve  Ali’ye (r.a.) Hâricîler düşmanlık göster-
mişler; onlara düşmanlıkta ve tekfir etmede en uç noktaya varmışlardı. Bi-
risi, onlardan (  Osman ve  Ali’den) biri hakkında bu açıdan herhangi bir şey 
asla söylememiştir. Hatta krallardan biri bunu arzu etse idi, elbette buna 
güç yetiremezdi. Çünkü o, insanların ellerine ve dillerine söz geçiremez. 
İnsanlar, kendi evlerinde diledikleri şeyi yapabilirler, yaygınlık kazanıncaya 
kadar güvendikleri kimselere bu görüşleri yayabilirler. 

[603] Bu durum, herhangi bir kimsenin kontrol altına alacağı ve insan-
ları bundan men etmeye güç yetireceği bir durum değildir özellikle  Sind’in 
en uzak bölgelerinden   Endülüs’ün en uzak diyarlarına varıncaya kadar 
dünya bölgelere ayrılmış ve ülkeleri vâsi iken. Kur’ân’a muâraza etmek im-
kân dâhilinde olsa idi, yeryüzünün doğusunda ve batısında İslâm hakkında 
hiçbir mârifeti ve basîreti olmayan kimselerden kendinde en ufak muâraza 
etme kabiliyeti bulunan biri bu hususta geri kalmazdı.

[604] Şayet yahudilerden birisi, “ Mûsâ (a.s.), onlara   Tevrat’ta şöyle em-
retmiştir: “(Mûcizeler getirse de) size bu şeriattan başka bir şeriatla gelen bir 
nebîyi kabul etmeyiniz” 

161 şeklinde söz söylerse, 

[605] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Allah’ın 
inâyeti ve yardımıyla ona şöyle cevap veririz:  Mûsâ’nın (a.s.) böyle bir şeyi 
demesinin hiçbir şekilde imkânı yoktur. Çünkü böyle bir şey demiş olsa 
idi, bu durumda bizzat kendi nübüvvetini iptal etmiş olurdu. Bu, üzerin-
de derinlemesine düşünülmesi gereken bir kelâmdır. Şöyle ki şayet  Mûsâ 
(a.s) İsrâiloğullarına, “Her ne kadar  mûcize getirse de benim şeriatımdan 
başkasına davet eden bir kimseyi  tasdik etmeyiniz.” demiş olsa idi, bu du-
rum onu da ilzâm ederdi. Çünkü (bu anlayışa göre) mûcizeler, davet et-
tiği konuda delil getiren bir kimsenin  tasdik edilmesini zorunlu kılmaz.
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وĨــא Ĝــאل Ĝــć أèــĨËĨ ïــī وź כאĘــĐ óــïو ĩıĤــא وź وĤــĹ أن أèــïًا ĩıĭĨــא أä×ــó أèــïًا 

 įــÖ رضĳــĐ ءĹــü óÝــø ĵــĥĐ źو ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ،ïــĩéĨ ــאتĺÇÖ ارóــĜŸا ĵــĥĐ

 .ĹــĬاóāĬ źدي وĳــıĺ ــאąًĺا أñــİ لĳــĝĺ ر أنïــĜ źو

ــא وĥĐــđÜ Ĺאدĩıĺــא اíĤــĳارج، وíÜــóج ĘــïĐ ĹاوĩıÜــא ] ٦٠٢[ ąًĺــאن أĩáĐ ــכĤñכ

 ĵــÝèا وñــİ īــĨ אÑًĻــü ــאĩİïèأ ĹــĘ ģــÐאĜ ćــĜ ــאلĜ ــאĨ ،ــאتĺאĕĤا ïــđÖأ ĵــĤــא إĩİóĻęכÜو

 ħıÝĭــùĤأ źــאس وĭĤي اïــĺــכ أĥĩĺ ź įــĬŶ .įــĻĥĐ رïــĜ ــאĩĤ ــכĤك ذĳــĥĩĤا īــĨ ïــèرام أ ĳــĤ

.óــýÝĭĺ ĵــÝè įــÖ نĳــĝáĺ īــĨ ïــĭĐ įĬوóــýĭĺا وĳــ×èــא أĨ ħــıĤאزĭĨ ĹــĘ نĳــđĭāĺ

وİــñا أĨــĝĺ ź óــïر ĥĐــĉ×Ą ĵــį، واĭĩĤــĭĨ ďــį أèــø ź .ïــĩĻא Ĩــď اíĬــóاق ] ٦٠٣[

 įــÝĄאرđĨ ÛــĭכĨأ ĳــĥĘ ،÷ــĤïĬŶا ĵــāĜأ ĵــĤإ ïĭــùĤا ĵــāĜأ īــĨ ــאİאرĉĜأ Ùđــøــא وĻĬïĤا

 ź īــĩĨ ــכĤذ ĵــĥĐ įــùęĬ ïــĭĐ ÙĐאĉÝــøا īــĨ ċــè ĵــĬأد įــ Ĥ īــĨ ــכĤذ īــĐ óــìÉÜ ــאĨ

ĻāÖــóة ĤــĘ įــĹ اøŸــŻم Ęــü Ĺــóق اŶرض وıÖóĔــא. 

]٦٠٤ [ ź :راةĳــÝĤا ĹــĘ ħــıĤ ــאلĜ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ د إنĳــıĻĤا īــĨ ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ

.ÙđĺاóــýĤه اñــİ óــĻĕÖ ħאכــÜأ Ĺــ×Ĭ īــĨ اĳــĥ×ĝÜ

]٦٠٥ [ ź  :ěــĻĘĳÝĤا  ĵــĤאđÜ  ųــאÖو  ،įــĤ ĭĥĜــא   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

øــ×ģĻ إĤــĵ أن ĝĺــĳل øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم İــñا äĳÖــĨ įــī اäĳĤــĳه. ĬŶــĤ įــĜ ĳــאل 

ĭĤ×ــĳة ùęĬــį. وİــñا כŻم ĕ×ĭĺــĹ أن ÖïÝĺــó. وذĤــכ أĬــĤ įــĜ ĳــאل   ًŻــĉ×Ĩ ــכאنĤ ــכĤذ

 įــĨõĥĺ  įــĬÍĘ ĺÇÖــאت.  äــאء  وإن   ĹÝđĺóــü  óــĻĔ  ĵــĤإ  ħאכــĐد  īــĨ ĜïāÜــĳا   ź  :ħــıĤ

.įــĻĤإ دĐــא  üــĹء   ĹــĘ ıÖــא   ĵــÜأ إذا  ĻĔــóه   ěــĺïāÜ  ÕــäĳÜ  ź اĺŴــאت   ÛــĬכא إذا 

٥
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Dolayısıyla mûcizeler, getirdiği hususlarda  Mûsâ’nın (a.s.)  tasdik edilmesini 
zorunlu kılmaz. Çünkü  Mûsâ’nın (a.s.) mûcizeleri ile diğerlerinin mûcizeleri 
arasında bir fark yoktur. Zira şeriatlar mûcizelerle sahih olur ve mûcizeler 
vuku bulmadan şeriatların geçerli olması söz konusu değildir. Çünkü şeria-
tın  tasdik edilmesi, mûcizeden dolayı zorunludur ve  mûcize şeriatin  tasdik 
edilmesini gerekli kılar. Şeriatı ve nübüvveti din edinen kimselerden birisi 
bunun zıddını söylerse, o bâtılı açıktan ortaya koyan bir kimsedir. 

[606] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bunlara 
ilâveten  Mûsâ’ya (a.s.) nispet edilen bu söz yalan ve uydurmadır.   Tevrat’ta 
böyle bir şey yoktur. Ancak   Tevrat’ta, “Bir kimse yalancı olduğu halde 
peygamberlik iddia ederek gelirse onu  tasdik etmeyin.” sözü vardır. Şayet 
onun yalanını doğrudan ayırt edip nasıl bileceğiz diye sorarsanız; dikkat 
ediniz! Söz konusu kişi Allah’tan bir şey haber verdiğinde, haber verdiği 
şey, dediği gibi olmaz ise o bir yalancıdır. İşte bu   Tevrat’taki metindir. 

[607] Böylece bir kimse Allah’tan bir şeyi haber verir ve bildirdiği şey 
haber verdiği gibi vuku bulursa, o kimsenin doğru sözlü olduğu anlaşılır. 
Bizler, Allah Elçisi’nin (s.a.) Rumların  Kisra’ya galip geleceğin162, yalancı 
Esved-i  Ansî’nin163 öldürüleceğini164, Zû-kâr gününü165,  Kisra’nın tahtın-
dan indirileceğini166 ve benzeri durumları haber verdiğini bilmekteyiz. 

[608] Eğer onlar, “  Tevrat’taki bu şeriatın ebedî olarak onları bağladığı-
nı” ileri sürerlerse, onlara şöyle cevap veririz: Bu,  tevil açısından muhaldir 
çünkü aynı şekilde   Tevrat’ta “Sizler, ebedî olarak bu beldelerde oturacak-
sınız.” şeklinde bir hüküm vardır. Ancak bizler, yahudilerin söz konusu 
beldelerden çıkarıldıklarını gözlerimizle gördük.

[609] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Şayet 
birisi, “Şüphesiz ki Muhammed (s.a.) kendisinden sonra peygamber gel-
meyeceğini size söylemiştir.” şeklinde itirazda bulunursa, ona -Allah’ın inâ-
yetiyle- şöyle cevap verilir: “Bu söz,  Mûsâ (a.s.) hakkında iddia ettiğiniz 
şeylerden biri değildir. Çünkü biz Hz. Peygamber’den (s.a.) sonra herhangi 
bir kimsenin  mûcize izhar etmesinin ebedîyen imkânsız olduğunu Allah 
Elçisi’nin (s.a.) haberlerinden bilmekteyiz. Şayet mûcizelerin zuhuru câiz 
olsa idi, bu durumda onları ortaya koyan kimselerin  tasdik edilmesi zo-
runlu olurdu. Fakat bizler, Hz. Peygamber’den sonra hiç kimsenin hiçbir 
şekilde  mûcize izhar edemeyeceğini kesin olarak biliriz. 
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 įــÜاõåđĨ īــĻÖ قóــĘ ź إذ ،įــÖ ĵــÜــא أĩĻĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ěــĺïāÜ Ùــ×äĳĨ óــĻĔ ĹــıĘ

وåđĨــõات ĻĔــóه. إذ ÖאĺŴــאت éĀــÛ اýĤــóاďÐ، وĤــāÜ ħــç اĺŴــאت ÖאýĤــóاŶ ،ďÐن 

ــĺïāÜ Ùــě اýĤــÙđĺó. وĨــĜ īــאل ìــŻف  ×äĳĨ Ùــ ĺŴوا ،Ùــ ĺŵĤ Ùــ ×äĳĨ ÙđĺóــýĤا ěــĺïāÜ

.ģــĈא×ĤאÖ ةóــİאåĩĤا ħــĻčĐ ĳــıĘ ةĳــ×ĭÖو ÙđĺóــýÖ īــĺïĺ īــĩĨ اñــİ

]٦٠٦ [ ĵــĤب إĳــùĭĩĤل اĳــĝĤا اñــİ نÍــĘ ــאąًĺوأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــĨ” ــאıĻĘ ــאĩĬوإ ،įــ ĭĨ ءĹــü راةĳــ ÝĤا ĹــĘ ÷ــĻĤ عĳــĄĳĨ بñم כــŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــøĳĨ

 īــĨ įــÖñכ ħــĥđĬ īــĺأ īــĨ ħــÝĥĜ نÍــĘ “هĳــĜïāÜ ŻــĘ ،כאذب ĳــİة وĳــ×Ĭ ĹــĐïĺ ħאכــÜأ

 ÿــĬ اñــİ .כאذب ĳــıĘ ــאلĜ ــאĩכ īכــĺ ħــĤא، وÑًĻــü ųا īــĐ ــאلĜ ذاÍــĘ ،واóــčĬאĘ ؟įــĜïĀ

Ĩــא ĘــĹ اÝĤــĳراة.

āĘــıÖ çــñا أĬــį إذا أì×ــĐ óــī اđÜ ųאĤــýÖ ĵــĹء Ęــכאن כĩــא Ĝــאل ıĘــĀ ĳــאدق، ] ٦٠٧[

وĜــï وĬïäــא כĩĥــא أì×ــÖ óــį اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĘ ħĥــĥĔ Ĺ×ــÙ اĤــóوم ĥĐــĵ כùــóى، 

وإĬــñاره ÝĝÖــģ اĤכــñاب اùĭđĤــĹ. وĺــĳم ذي Ĝــאر، وĥíÖــď כùــóى، وĻĕÖــó ذĤــכ.

ĘــÍن ĜאĤــĳا: إن ĘــĹ اÝĤــĳراة أن İــñه اýĤــź ÙđĺóزĨــĤ ÙכــĘ ħــĹ اÖŶــĭĥĜ .ïــא İــñا ] ٦٠٨[

 ħــİאĭĺرأ ïــĜا وïًــÖא أıĬĳĭــכùĺ دŻــ×Ĥه اñــİ ــא أنıĻĘ ــאąًĺــכ أĤñכ įــĬŶ .ģــĺوÉÝĤا ĹــĘ ــאلéĨ

ĻđĤــאن äóìــĳا ıĭĐא.

]٦٠٩ [ ïــĩéĨ ħכــĤ ــאل Ĝ ïــĝĘ :ģــÐאĜ ــאل Ĝ نÍــ Ę :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĬ ź :ħĥ×ــđÖ Ĺــïي. ĻĜــıĤ ģــħ وÖــאđÜ ųאĤــĺÉÝĬ ĵــĻĤ :ïــ÷ İــñا 

 įــĻĥĐ ــאره×ìأ īــĨ ــאĭĩĥĐ ïــĜ ــאĭĬŶ ،مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĵــĥĐ هĳــĩÝĻĐــא ادĩĨ مŻــכĤا

 ÕــäĳĤ ــאİرĳıČ ــאزä ĳــĤا. وïًــÖه أïــđÖ Ùــĺآ ïــèأ óــıčĺ أن ĵــĤإ ģĻ×ــø ź įــĬم أŻــùĤا

ĺïāÜــĨ ěــī أİóıČــא. وĤכĭــא Ĝــï أĭĝĺــא أĬــıčÜ ź įــó آĺــĥĐ Ùــĵ أèــđÖ ïــïه ĻĥĐــį اùĤــŻم 

äĳÖــĨ įــī اäĳĤــĳه. 

٥

١٠
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[610] Birisi, “Deccal167 hakkında ne dersiniz? Sizler, ondan birtakım 
acayip hallerin zuhur edeceğini kabul etmektesiniz.” şeklinde itiraz ederse, 
Allah’ın inâyetiyle ona şöyle cevap verilir: Müslümanlar bu konuda kısım-
lara ayrılmıştır. Dırâr b. Amr168 ve Hâricî fırkalardan bazıları genel olarak 
 Deccal’in varlığını inkâr ederler, dolayısıyla  Deccal’e ait bir mûcizenin ol-
ması nasıl söz konusu olabilir? Diğer İslâmî fırkalara gelince onlar  Dec-
cal’in varlığını reddetmezler.  Deccal hakkında anlatılan hârikulâde hadise-
ler ancak âhâd rivayetlerle gelmişlerdir. 

[611] Kelâmcılardan bir kısmı da şöyle demiştir:  Deccal, rubûbiyyet 
iddiasında bulunacaktır. Rubûbiyyet iddia eden bir kimsenin sözünün 
içinde onun yalancı olduğunun izahı da vardır. Ondan mûcizelerin zuhur 
etmesi, akıllı kimseleri dalâlete zorlayıcı değildir, demişlerdir. 

[612] Nübüvvet iddiasında bulunan kimseye gelince, ondan mûcizele-
rin zuhur etmesinin imkânı yoktur. Çünkü peygamberlik iddiasında bu-
lunan bir kimseden mûcizelerin zuhur etmesi, akıl sahibi herkesin dalâlete 
düşmesine sebebiyet verir. 

[613] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bizim 
bu konudaki görüşümüz şöyledir:  Deccal’den zuhur eden acayip haller, 
ancak   Firavun’un sihirbazlarının,  Hallâc’ın ve şaşılacak haller gösteren 
kimselerin yaptığı şeylere benzeyen hilelerdir.  Muğîre b. Şu‘be’nin169 hadisi 
buna işaret etmektedir: O, Allah Elçisi’ne (s.a.), “Onun (yani  Deccal’in) 
yanında sudan bir ırmak ve ekmekten bir ırmak vardır.” şeklinde söz söy-
leyince, bunun üzerine Allah’ın Elçisi (s.a.) ona, “O, Allah’a bundan daha 
kolaydır.” diye buyurmuştur.

[614] Bize,  Yûnus b. Abdullah b. Muğîs,  Ahmed b. Abdurrahim,  Mu-
hammed b. Abdüsselâm el-Huşnî,  Muhammed b. Beşşâr Bendâr,  Yahyâ b. 
Saîd el-Kettân, Hişâm b. Hassân el- Firdevsî,  Humeyd b. Hilâl,  Ebü’d-Deh-
mâ’dan, o da  İmrân b. Husayn’den, o da Hz. Peygamber’den (s.a.) nakletti-
ğine göre Allah Elçisi şöyle buyurmuştur: “Ümmetimden her kim  Deccal’i 
işitirse ondan uzak dursun. Bir adam onu mümin sanarak ona gelir, şüp-
heli olan şeylerden onda gördüklerine tâbi olur.” 
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]٦١٠ [ įــĤ óــıčĺ įــĬون أóــÜ ħــÝĬــאل وأäïĤا ĹــĘ نĳــĤĳĝÜ ėــĻوכ :ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ

åĐאÐــÕ؟ ĘאåĤــĳاب وÖــאđÜ ųאĤــĵ اĻĘĳÝĤــě، إن اùĩĤــĻĘ īĻĩĥــĥĐ įــĵ أùĜــאم. ĨÉĘــא Ąــóار 

اÖــĩĐ īــó وøــאóÐ اíĤــĳارج. ıĬÍĘــęĭĺ ħــĳن أن ĺכــĳن اäïĤــאل ĥĩäــĘ ÙכĻــė أن ĺכــĳن 

Ĥــį آĺــÙ. وأĨــא øــאĘ óÐــóق اùĩĤــĘ .īĻĩĥــęĭĺ Żــĳن ذĤــכ. واåđĤאÐــÕ اñĩĤכــĳرة ĭĐــį إĩĬــא 

äــאءت ĝĭÖــģ اèŴــאد. 

]٦١١ [ ĹــĐïĨو ،Ùــ ĻÖĳÖóĤا ĹــĐïĺ ــאĩĬــאل إäïĤم إن اŻــכĤــאب اéĀأ ăــđÖ ــאلĜو

 īــĨ لŻــąĤ ــא×ًäĳĨ ÷ــĻĤ įــĻĥĐ ÙــĺŴر اĳــıčĘ اĳــĤאĜ .įــÖñــאن כĻÖ įــĤĳĜ ÷ــęĬ ĹــĘ ÙــĻÖĳÖóĤا

 .ģــĝĐ įــĤ

ــį כאن ĺכــĳن ] ٦١٢[ ĬŶ įــ ĻĥĐ ــאت ĺŴر اĳــıČ ĵــ Ĥإ ģĻ×ــø ŻــĘ ةĳــ ×ĭĤا ĹــĐïĨ ــא Ĩوأ

.ģــĝĐ ذي ģــכĤ ًźŻــĄ

]٦١٣ [ ÕــÐאåđĤأن ا ĳــıĘ اñــİ ĹــĘ ــאĭĤĳĜ ــאĨوأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اčĤאİــóة Ĩــī اäïĤــאل إĩĬــא İــĻè ĹــĨ ģــéĬ īــĨ ĳــא ĭĀــø ďــóéة ĐóĘــĳن، وĨــÖ īــאب 

أĩĐــאل اéĤــŻج وأéĀــאب اåđĤאÐــĺ ،Õــïل ĥĐــĵ ذĤــכ ĺïèــß اĻĕĩĤــóة Öــü īــÙ×đ .إذ 

 ųل اĳــøر įــĤ ــאلĝĘ .õــ×ì óــıĬــאء وĨ óــıĬ įــđĨ أن :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĥĤ ــאلĜ

ــį وøــİ :ħĥــĳ أİــĳن ĥĐــĵ اĨ ųــī ذĤــכ. ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

]٦١٤ [ ħــĻèóĤا ïــ×Đ īــÖ ïــĩèــא أĭàïè ßــĻĕĨ īــÖ ųا ïــ×Đ īــÖ ÷ــĬĳĺ ــאĭàïè

 ĵــĻéĺ ــאĭàïè ارïــĭÖ ــאرýÖ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè ĹĭــýíĤم اŻــùĤا ïــ×Đ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè

 īــĐ لŻــİ īــÖ ïــĻĩè ــאĭàïè ĹــøدوóęĤــאن اùè īــÖ ــאمýİ ــאĭàïè ــאنĉĝĤا ïĻđــø īــÖ

 īــĨ :ــאل Ĝ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ ×ĭĤا īــĐ īــ Ļāè īــ Ö انóــĩĐ īــĐ ــאءĩİïĤا Ĺــ Öأ

øــĨ ďĩــī أÝĨــĹ اäïĤــאل ĭĻĥĘــĭĐ ÉــĘ įــÍن اäóĤــĻÜÉĺ ģــį وİــùéĺ ĳــ×ĨËĨ įــđ×ÝĻĘ īــĩĨ įــא 

ĺــóى Ĩــī اýĤــ×ıאت.

٥
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[615] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Böylece 
 Deccal’in şüpheler sahibi (sâhibü’ş-şübehât) bir kimse olduğu hususu nas 
ile sabit olmuştur.

[616] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ko-
nuda pek çok hadis bir araya getirilmiştir. Allah Elçisi (s.a.) bu hadisinde 
 Deccal’in sudan ve ateşten bir nehir izhar etmesinin ve insanları öldürüp 
diriltmesinin bir hile olduğunu açıklamıştır. 

[617] Bunların her birinin yolları, metotları vardır; istenilirse gerçekleş-
tirilebilir. Bazen bazı madeni cisimlerin eritilmesiyle onun su olduğu usta-
lıkla (hile yoluyla) gösterilebilir. Yine yalancı petrolün ateş olduğu ustalıkla 
(hile yoluyla) gösterilebilir. Onlar, bazı insanları öldürülmüş gösterirler. 
Yine birisi öldürülür ve üzeri örtülür/kapatılır; başka birisi ise gizlenmiş 
ve hazırlanmıştır, öldürülüp sonra da diriltildiği sanılsın diye ortaya çıkar. 
Nitekim  Hüseyin b. Mansûr el- Hallâc, alacalı bir oğlağa böyle yapmıştı. 
Yine Şürey‘î170 ve  Nemîrî’nin171 katıra yaptıkları ve ayrıca  Zîrûb’un sığırcık 
kuşuna yaptıkları da böyledir. 

[618] Ben, tavuklara “zırnık”172 yediren bir kimse tanıyorum. O, zırnı-
ğın yardımıyla tavukları öldüklerinden şüphe edilmeyecek şekilde uyuştu-
ruyordu. Sonra baygın tavukların boğazına bir miktar zeytinyağı döküyor 
ve akabinde sağlıklı bir şekilde tavuklar ayağa kalkıyorlardı. 

[619] Eğer bir kimse, çürümüş ve üzerinde otlar büyümüş kemikleri 
diriltir ise ancak bu  mûcize olabilir. İşte bu şüpheye mahal bırakmayacak 
açıklıkta bir mûcizedir. Elbette peygamberlerin dışında hiç kimse buna güç 
yetiremez. 

[620] Biz, öldüklerinden şüphe etmeyecek kadar uzun bir müddet 
suya dalıp orada kalan yaban arıları gördük. Sonra onları sudan çıkardık 
ve güneşe koyduk, aradan çok bir zaman geçmeden kendilerine geldiler ve 
uçmaya başladılar. Bunun benzeri bir haber, suya dalıp gevşeyen sinekler 
hakkında bize ulaşmıştır. Bunların üzerine tuzlu su serpildiğinde yeniden 
hareket ederler. 
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Ĝאل أïĩéĨ ĳÖ رĹĄ اÖ çāĘ :įĭĐ ųאÿĭĤ أĀ įĬאı×ü Õèאت.] ٦١٥[

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وıÖــñا ĤÉÝÜــė اèŶאدĺــß. وĜــĻÖ ïــī رøــĳل ] ٦١٦[

اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĘ ħĥــİ Ĺــñا اĺïéĤــß أن Ĩــא ıčĺــó اäïĤــאل ĨــıĬ īــĨ óــאء وĬــאر 

.ģــĻè ــכĤأن ذ įــÐאĻèــאن وإùĬإ ģــÝĜو

وĤــכģ ذĤــכ وäــĳه. إذا ĥĈ×ــÛ وäــïت. ĝĘــĻéÜ ïــđ×Ö ģــă اùäŶــאد ] ٦١٧[

 Ĺــĉĕĺــאن وùĬإ ģــÝĝĺــאر، وĬ įــĬــכאذب أĤا ćــęĭĤאÖ ģــĻéÜــאء، وĨ įــĬأ Õــĺإذا أذ ÙــĻĬïđĩĤا

ــÝĜ įــà ģــħ أĻèــĹ כĩــא đĘــģ اùéĤــÖ īĻــāĭĨ īــĳر  Ĭى أóــĻĤ óــıčĻĘ ءĳــ×íĨ ïــđĨ óــìوآ

 ģــđĘ ــאĩوכ ،Ùــĥĕ×ĤאÖ يóــĻĩĭĤوا ĹđĺóــýĤا ģــđĘ ــאĩوכ ،ěــĥÖŶي اïــåĤا ĹــĘ جŻــéĤا

زĺــóب ÖאĤــõرزور.

]٦١٨ [ ħــà ــאıÜĳĨ ĹــĘ ــכýĺ źر وïــíÝĘ ëــĻĬرõĤــאج اäïĤا ħــđĉĺ īــĨ ــא أدري Ĭوأ

ــא.  èًאéĀ مĳــĝÝĘ ÛــĺõĤــא اıĜĳĥè ĹــĘ Õــāĺ

]٦١٩ [ ħــéĥĤــאت ا×Ĭ óــıčĻĘ ،ÛــĨأر ïــĜ ــאĨًאčĐ ــאĻèأ ĳــĤ ةõــåđĨ نĳכــÜ ÛــĬــא כאĩĬوإ

ــא  ıĻĥĐ Ĺــ×Ĭ óــ ĻĔ رïــĝĺ źــא، وıĻĘ ــכü ź ةóــİאČ ةõــåđĨ نĳכــÜ ÛــĬه כאñــıĘ ،ــאıĻĥĐ

.ÙــÝ×Ĥأ

]٦٢٠ [ ħــà ،ÙــÝĻĨ ــאıĬأ ïــèــכ أýĺ ź ĵــÝè ــאءĩĤا ĹــĘ ĵــĝĥĺ óــÖïĤــא اĭĺرأ ïــĜو

ــאب  ÖñĤا ĹــĘ ــכĤذ ģــáĨ ــא ĭĕĥÖ ïــĜو ،óــ ĻĉÜم وĳــĝÜ أن ßــ×ĥÜ ŻــĘ ÷ĩــýĥĤ ــאıđąĬ ــא ĭכ

.ïــĺïåĤا óــäŴا ěéــø įــĻĥĐ ــאء إذا ذرĩĤا ĹــĘ ĹìóÝــùĩĤا

٥

١٠
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[621] Peygamberlerin (a.s.) mûcizeleri ne duvarın arkasında ne örtü-

nün altında ne gözlerden uzak bir mekânda meydana gelirler. Onlar açık 

ve şüpheden uzak bir tarzda gerçekleşirler.

[622] Ben, “el-Muhrik” diye bilinen Ebû Muhammed’in hilesini 

ortaya çıkardım ve onun ayıbını ifşa ettim. Bu şahıs, (zahirde) konu-

şan bir kimse görülmediği halde işitilen kelâm konusunda olağanüstü 

işler yapan kimse olarak tanınmıştır. Onun bazı dostlarıyla söz konusu 

kelâmı başka bir mekânda ya da herhangi bir yapının olmadığı boş 

bir sahada bana duyurmaları hususunda iddiaya girdim. Ancak bunu 

kabul etmediler. Böylece onların hilesi ortaya çıkmış oldu. Onların bu 

konudaki hileleri, duvarın arkasına gizli bir bölmeye konulmuş içi de-

lik bir borudur. Mescittekiler durumdan habersizken borunun diğer 

tarafındaki kişi, boru vasıtasıyla iki üç kelimeyi geçmeyen basit kelime-

ler söyler. Mel‘un Muhrik’le birlikte evde olan kimseler konuşmaların 

onların huzurunda söylenildiğinden şüphe etmez. Halbuki gerçekte 

konuşan kişi [duvarın arkasında olan] arkadaşı  Muhammed b. Abdul-

lah el-Kâtip’tir. 

[623] Şayet bir kimse Allah Teâlâ’nın “Bizi mûcizeler göndermekten 

alıkoyan şey öncekilerin bunları yalanlamasıdır.” ( İsrâ 17/59) şeklindeki 

sözünden hareketle itiraz ederse, Allah’ın inâyetiyle ona şöyle cevap ve-

rilir: Bu âyet iki şekilde açıklanabilir. İlkine göre Allah Teâlâ’nın “Bizi 

mûcizeler göndermekten alıkoyan şey öncekilerin bunları yalanlamasıdır.” 

sözü, böylesi bir itirazı dile getiren kimseyi delille susturma mânası 

taşır. Allah onların sözlerini haber verdi ve bu sebeple istifham elifini 

hazfetti. Bu kullanım Arabın kelâmında vardır. İkincisi ise, yüce Allah 

bu âyetlerde yanında bir melek ile göklere yükselmeyi ve buna benzer 

şeyleri şart koşan kimseleri kastetmiştir. Halbuki Allah Teâlâ’ya karşı 

hiç kimse şart ileri süremez. 
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]٦٢١ [ ĹــĘ  źو  ćــÐאè وراء   īــĨ Üכــĳن   ź اùĤــŻم.   ħــıĻĥĐ اĻ×ĬŶــאء  وآĺــאت 

.ÙĘĳــýכĨ  ÙــĺאدÖ  źإ Üכــĳن   źو øــÝאرة،   ÛــéÜ  īــĨ  źو  įــĭĻđÖ Ĩــכאن 

وĜــéąĘ ïــÛ أĬــא ĥĻèــÙ أÖــĩéĨ Ĺــï اđĩĤــóوف ÖאéĩĤــóق ĘــĹ اĤــכŻم ] ٦٢٢[

 Ĺĭđĩــùĺ أن   įــÖאéĀأ  ăــđÖ  Ûĩــøو  ،ħــĥכÝĩĤا ĺــóى   źو  įــÜóąéÖ اùĩĤــĳĩع 

ــĨ ďــī ذĤــכ ıčĘــóت  ĭÝĨאĘ .ــאن ĻĭÖ ــאء دونąęĤا ßــĻéÖ أو ،óــìــכאن آĨ ĹــĘ ــכĤذ

 ħــĥכÝĺو ،Ĺــęì ěــü ĵــĥĐ ćــÐאéĤوراء ا ďــĄĳÜ Ùــ ÖĳĝáĨ Ùــ ×āĜ Ĺــİ ــאĩĬوإ ،ÙــĥĻéĤا

اĤــñي Ĉــóف اāĝĤ×ــĥĐ ÙــĻĘ ĵــĥĐ įــĻè ĵــĥęĔ īــĩĨ ÙــĘ īــĹ اùĩĤــïå כĩĥــאت ùĺــóĻة 

اĤכĻÝĩĥــī واáĤــŻث ź أכáــĨ óــī ذĤــכ. Ęــýĺ Żــכ ĨــĘ īــĹ اĻ×ĤــĨ Ûــď اéĩĤــóق 

 īــÖ ïــĩéĨ ــכĤذ ĹــĘ ħــĥכÝĩĤوכאن ا ħــıÜóąéÖ ďــĘïĬم اŻــכĤأن ا ĹــĘ نĳــđĥĩĤا

.įــ×èאĀ ÕــÜכאĤا ųا ïــ×Đ

ĘــÍن اÝĐــóض ÝđĨــóض ĤĳĝÖــđÜ įאĤــĵ: ﴿وĨََــא ĭَđَĭَĨَــא أَن øِóْƫĬــÖِ ģَאĺَŴْــאتِ ] ٦٢٣[

 ĵــĥĐ íĺــóج  İــñا   .ěــĻĘĳÝĤا  ĵــĤאđÜ  ųــאÖو  įــĤ  ģــĻĜ Ĥـُـĳنَ﴾  ƪَوŶْا ıَÖِــא  بَ  ƪñכَــ أَن   ƪźِإ

 ƪźِإ ÖِאĺَŴْــאتِ   ģَــøِóْƫĬ أَن  ĭَđَĭَĨَــא  ﴿وĨََــא   :ĵــĤאđÜ  įــĤĳĜ  ĵــĭđĨ أن  أĩİïèــא،   .īــĻıäو

Ĥـُـĳنَ﴾ إĩĬــא İــĥĐ ĳــĭđĨ ĵــĵ اÝĤ×כĻــĩĤ ÛــĜ īــאل ذĤــכ وأورد  ƪَوŶْــא اıَÖِ َب ƪñأَن כَــ

đÜאĤــĵ כıĨŻــħ، وèــñف أĤــė اøźــıęÝאم، وİــñا äĳĨــĳد ĘــĹ כŻم اđĤــóب כĻáــóًا. 

ــĵ اùĤــĩאء  Ĥإ ĹــĜóĤا ĹــĘ ÙĈóÝــýĩĤــאت ا ĺŴــכ اĤñÖ ĵــ ĤאđÜ ĵــ ĭĐ ــאĩĬإ įــ Ĭأ ،Ĺــ ĬאáĤوا

.ïــèŶ طóــü ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĐ ÷ــĻĤ ،اñــİو į×ــüــא أĨــכ، وĥĨ įــđĨ نĳכــĺ وأن

٥

١٠
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[624] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İlk görüş 
bizim cevabımızdır. Çünkü Allah Teâlâ’yı dilediği şeyleri yapmaktan alıko-
yacak hiçbir şey yoktur. Aynı şekilde bir kimse Hz. Peygamber’in (s.a.) “Her 
peygambere kitleleri etkileyip iman etmelerine vesile olan mûcizeler verilmiştir. 
Bana verilen  mûcize ise Allah’ın gönderdiği vahiyden ibarettir. Bu sebeple ben 
kıyamet gününde mensubu en çok olan peygamber konumunda bulunacağımı 
umarım.” 

173 anlamındaki hadisini gerekçe göstererek itiraz ederse, Allah’ın 
inâyetiyle ona şöyle cevap verilir: Şüphesiz Allah Elçisi (s.a.) bu söz ile sonsu-
za kadar bâki kalacak olan en büyük mûcizesini kastetmiştir. O da peygam-
ber olarak gönderildiği zaman ilk mûcizesi olan Kur’ân’dır. Onun mûcizesi-
nin böyle olmasının hikmeti, bu âyetin ebedîyete kadar bâki kalması içindir. 
Ancak Allah, Hz. Peygamber’in (s.a.) mûcizesini diğer peygamberlerin (a.s.) 
mûcizelerinden farklı kılmıştır. Çünkü söz konusu mûcizelerin icâz yönle-
rinin bilinmesi hususunda âlim-câhil bütün insanlar eşit konumdadır. Fa-
kat Kur’ân’ın icâzına gelince bunu öncelikle   Arap diline hâkim olan âlimler 
bilirler sonra diğer insanlar bu âlimlerin haber vermesi ile Kur’ân’ın icâzını 
bilirler. Ayrıca   Tevrat’ta Allah Teâlâ’nın Hz. Peygamber ile ilgili açık uyarısın-
dan hareketle de bunu bilirler. Nitekim Allah Teâlâ,   Tevrat’ta İsrâiloğullarına 
şöyle buyurmuştur: “İsrâiloğulları için kardeşleri arasından senin gibi bir pey-
gamber çıkaracağım. Sözlerimi onun ağzından işiteceksiniz, sonra da her kim 
ona isyan ederse ondan intikam alacağım…”174

[625] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu  sıfat, 
Hz. Muhammed’in (s.a.) dışındaki hiçbir kimseye uygun düşmez. Çün-
kü İsrâiloğullarının kardeşleri İsmâiloğullarıdır. Yüce Allah’ın beşinci bö-
lümdeki (sifr) kelâmı şöyledir: “Rab  Sînâ Dağı’ndan geldi,  Sa‘îr’den [ Se‘îr] 
doğdu ve  Fârân [ Paran] Dağ’ında parladı.” 175 

[626] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:  Sînâ, 
 Mûsâ’nın (a.s.) gönderildiği yerdir, bunda şüphe yoktur. Sâ‘îr [ Seir], Îsâ’nın 
(a.s.) gönderildiği yerdir.  Fârân [ Paran] ise Muhammed’in (s.a.) gönderil-
diği yer olan   Mekke’dir, bunda da hiçbir şüphe yoktur. Bunun izahı şöy-
ledir:  İbrâhim (a.s.), oğlu İsmâil’i “ Fârân”a yerleştirdi. Hiç kimse İsmâil’in 
  Mekke’ye yerleştirildiği hususunda tartışmaya girmez. İşte bu bilgi/pasaj, 
Hz. Muhammed’in (s.a.) gönderildiği mekânı açıklamaktadır.
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]٦٢٤ [ ĵــĤאđÜ ųن اŶ ،ــאĭÖاĳä ĳــİ ولŶل اĳــĝĤوا :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤل اĳــĝÖ ضóــÝđĨ ضóــÝĐــכ إن اĤñوכ .ïــĺóĺ ــאĩĐ įــđĭĩĺ ءĹــü ź

وøــĨ :ħĥــא Ĩــī اĻ×ĬŶــאء إĨ źــĜ īــï أوÜــĨ Ĺــא ĥĐــĥáĨ ĵــį آĨــī اý×Ĥــó، وإĩĬــא כאن اĤــñي 

 ،ħــıĤ ģــĻĜ .ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ ــאđً×Ü ħــİóáن أכĳأن أכــ ĳــäرŶ ĹــĬوإ ،ĹــĤإ Ĺــèــא أوĻًèو įــÝĻÜأو

وÖــאų اĻĘĳÝĤــě: إĩĬــא ĭĐــĵ رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــıÖ ħĥــñا اĝĤــĳل آÝĺــį اĤכ×ــóى 

اáĤאÝÖــÙ اĤ×אĻĜــÙ أÖــï اÖŴــאد اÝĤــİ ĹــĹ أول ÜõåđĨــĻè įــđÖ īــß وİــĹ اĝĤــóآن، ĝ×Ĥــאء İــñه 

 ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶــאت اĺآ óÐــאø فŻــíÖ مŻــùĤا įــĻĥĐ ــאıĥđä ــאĩĬــאد. وإÖŴا ĵــĥĐ ÙــĺŴا

اùĤــŻم، Ŷن ĥÜــכ اĺŴــאت ùĺــĳÝي ĘــĘóđĨ ĹــÙ إåĐאزİــא اđĤאĤــħ واåĤאİــģ. وأĨــא إåĐــאز 

 ħــıĤ ــאءĩĥđĤــאر ا×ìÍÖ ــאسĭĤا óÐــאø įــĘóđĺ ħــà .بóــđĤا ÙــĕĥÖ ــאءĩĥđĤا įــĘóđĺ ــאĩĬÍĘ آنóــĝĤا

 īــĨ .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøóÖ īــĻ×Ĥار اñــĬŸا īــĨ راةĳــÝĤا ĹــĘ ــאĨ ďــĨ .ــכĤñÖ

 ĹــĨŻכ įĬــאùĤ ĵــĥĐ ģــđäأ ،ħــıÜĳìإ īــĨ ــאĻً×Ĭ ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ ħĻĜÉــø ــאıĻĘ ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ

.įــĭĨ ÛــĩĝÝĬــאه اāĐ īــĩĘ

]٦٢٥ [ ĵــĥĀ ïــĩéĨ óــĻĕĤ ÙــęāĤه اñــİ īכــÜ ħــĤو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اĻĥĐ ųــį وøــħĥ. وإìــĳة ĭÖــĹ إøــóاİ ģĻÐــĭÖ ħــĳا إøــĩאģĻĐ وĤĳĜــĘ įــĹ اùĤــóę اíĤאĨــ÷ 

ıĭĨא:äــאء اĨ ųــø īــĭĻאء وأüــóق Ĩــø īــאóĻĐ واøــĨ īĥđÝــä ī×ــאل Ęــאران.

]٦٢٦ [ įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ßــđ×Ĩ ďــĄĳĨ ĳــİ אءĭĻــøو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اùĤــŻم Öــü Żــכ. وøــאİ óĻĐــĄĳĨ ĳــđ×Ĩ ďــùĻĐ ßــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم، وĘــאران Öــü Żــכ 

 įــĻĥĐ ħــĻİاóÖــכ أن إĤــאن ذĻÖ .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ßــđ×Ĩ ďــĄĳĨ ÙכــĨ Ĺــİ

اùĤــŻم أøــכī إøــĩאĘ ģĻĐــאران، وì źــŻف ĻÖــī أèــĘ ïــĹ أĬــį إĩĬــא أøــכĨ įĭכــıĘ .Ùــñا 

 .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا ßــđ×Ĩ ĵــĥĐ ÿــĬ

٥
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[627] Nitekim taş ile alakalı olarak kralın uykusunda gördüğü ve  Dân-
yâl’in (a.s.) yorumladığı bir rüyada Hz. Peygamber’e işaret vardır. Bu kral rü-
yasında bir kısmı altından, gümüşten, bakırdan, demirden ve bir kısmı da 
balçıktan olan bir putu kırıp ufaladığını, sonra bunların hepsini karıştırdığını, 
öğütüp un yaptığını ve bu malzemelerin hepsinden tek bir şey yaptığını gör-
müştü. Sonra yeryüzünü dolduruncaya kadar taş genişleyip büyümüştü.  Dân-
yâl bu rüyayı “O bütün cinsleri birleştiren bir peygamberdir, onun öğretisi ve 
hükümleri bütün âfâka ulaşır.” şeklinde yorumlamıştır.176 Hz. Muhammed’in 
(s.a.) dışında bütün cinsleri, dillerinin, dinlerinin, krallıklarının farklı olması-
na rağmen birleştiren ve böylece onları tek bir cins, tek bir dil, tek bir   ümmet, 
tek bir hükümdarlık ve tek bir din yapan başka bir peygamber var mıdır? 

[628] Böylece  Araplar, Farslar, Nabatîler ( Irak’ta hüküm sürmüş Sâmî 
ırkı),  Kürtler,  Türkler, Deylemliler, Cebelliler, Berberîler, Kıptîler ve Rum-
lardan, Hintlilerden ve Sudanlılardan müslüman olanlar, bunların hepsi 
-çok kalabalık bir topluluk olmalarına rağmen- tek bir dil konuşuyorlar ve 
Kur’ân’ı okuyorlar. Zikrettiğim bu kavimlerin hepsi tek bir   ümmet olmuş-
lardır. Âlemlerin Rabbi olan Allah’a hamdolsun. Böylece mezkûr  nübüvvet, 
hiçbir karışıklığa mahal vermeksizin sabit olmuştur. Âlemlerin Rabbi olan 
Allah’a hamdolsun.

[629] Bu konuda açıkladığımız hususların tamamı, sadece Ariuscular, 
Makdunîler ve Bulkânîlerden olup Îsâ’yı (a.s.) peygamber olarak kabul eden 
hıristiyanları içine alır.   İncil’de Îsâ  Mesih’in duası olarak nakledilen “Allahım! 
İnsanlara, insanoğlunun bir insan olduğunu bildirmesi için  Paraklit’i gön-
der.” sözleri de ifade ettiğimiz hususu teyit eder. 

[630] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, aklı 
olanlar için çok açık bir beyandır. Çünkü  Mesih (a.s.) kavminin bu hususta 
aşırılığa düşeceğini biliyordu. Nitekim hıristiyanlar,  Mesih’in Tanrı ve Tan-
rı’nın oğlu olduğunu iddia ediyorlar. Bundan dolayı  Mesih, kendisinin ilâh 
ve Tanrı’nın oğlu olmadığını ve ancak beşer cinsinden bir kadından dünyaya 
gelmiş bir insan olduğunu insanlara açıklaması için bir peygamber gönder-
mesini Allah’tan dilemiştir. Hz. Muhammed’in (s.a.) dışında, Îsâ’dan sonra 
gelen ve bu hususları açıklayan bir peygamber gelmiş midir? Bunun açıklan-
ması, sağlıklı duyulara ve insafa sahip olan kimselere imkânsız değildir. Yüce 
Allah’tan, hidâyete muvaffık kıldığı şeylere şükür ifa edebilmeyi dileriz. 
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]٦٢٧ [ įــĨĳĬ ĹــĘ ــכĥĩĤي رأى اñــĤا óــåéĤا óــĨأ ĹــĘ ــאلĻĬא داİóــùĘ ĹــÝĤــא اĺؤóĤوا

اĤــñي دق اĭāĤــħ اĤــñي כאن ąđÖــį ذİً×ــא، وđÖــąĘ įــÙ، وąđÖــéĬ įאøًــא، وąđÖــĺïè įــïًا 

 ŷــĨ ĵــÝè óــåéĤــא اÖر ħــà .اïًــèא واÑًĻــü įــĥđäو įــĭéĈو įــĥכ įــĉĥìــאرًا. وíĘ įــąđÖو

ــאس، وĥ×ĺــĥĨ ēــכ أĨــóه Ĩــģء اĘŴــאق.  ĭäŶا ďــĩåĺ Ĺــ×Ĭ :įــ Ĭــאل أ ĻĬه داóــùęĘ ،رضŶا

 ĵــĥĐ ــאıĥــאس כĭäŶا ďــĩä ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ óــĻĔ ćــĜ Ĺــ×Ĭ כאن ģــıĘ

 ÙــĕĤو واèــïًا،  ùًĭäــא   ħــıĥđåĘ وĩĨאĤכıــא.  وأدĺאıĬــא،  ĕĤאıÜــא،  واÝìــŻف  اıĘŻÝìــא، 

ــא واèــïًا؟ ĭًĺة، ودïــèوا ÙכــĥĩĨة، وïــèوا ÙــĨة، وأïــèوا

]٦٢٨ [ óــÖó×Ĥوا ģــ×åĤوا ħــĥĺïĤك واóــÝĤاد واóכــŶوا ćــ×ĭĤس واóــęĤب واóــđĤن اÍــĘ

 ÙــĕĥÖ نĳــĝĉĭĺ ħــıĥכ ħــıÜóáכ ĵــĥĐ دانĳــùĤوا ïــĭıĤوم واóــĤا īــĨ ħĥــøأ īــĨو ćــ×ĝĤوا

واèــïة، وıÖــא ĝĺــóءون اĝĤــóآن، وĜــĀ ïــאر כĨ ģــī ذכĬóــא أĨــÙ واèــïة. واĩéĤــų ï رب 

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤــכאل، واüإ ŻــÖ رةĳכــñĩĤة اĳــ×ĭĤا ÛــéāĘ .īــĻĩĤאđĤا

وכĨ ģــא ذכĬóــא Ęــİ Ĺــñا اĤ×ــאب أĬــìïĺ įــĥĐ ģــĵ اāĭĤــאرى اĺñĤــĤĳĝĺ īــĳن ] ٦٢٩[

ــø Ùــĳاء øــĳاء  ĻĬאĝĤĳ×Ĥوا Ùــ ĻĬوïĝĩĤوا ÙĻــøĳĺرŶا īــĨ ćــĝĘ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــùĻĐ ةĳــ ×ĭÖ

 ćــĻĥĜאر×Ĥا ßــđÖا ħــıĥĤا :įــĤĳĜ ĹــĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤــאء اĐد īــĨ ģــĻåĬŸا ĹــĘ ــאĨ ďــĨ

ĥđĻĤــħ اĭĤــאس أن اÖــī اý×Ĥــó إùĬــאن.

]٦٣٠ [ çĻــùĩĤن اŶ ،ģــĝĐ īــĩĤ ــאنĻ×Ĥا ÙــĺאĔ اñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĹــĘ ųــא اĐïĘ .ųا īــÖا įــĬوإ ،ųا įــĬن: إĳــĤĳĝĻĘ ،įــĻĘ įــĨĳĜ ĳĥĕĻــø įــĬأ ħــĥĐ مŻــùĤا įــĻĥĐ

 ïــĤو īــĨ ــאنùĬإ ĳــİ ــאĩĬوإ .įــĤإ īــÖا źــא، وıًĤــ÷ إĻĤ įــĬــאس أĭĥĤ īــĻ×ĺ يñــĤا ßــđ×ĺ أن

ــį وøــħĥ؟  ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ źا إñــİ īــĻ×ĺ Ĺــ×Ĭ هïــđÖ ĵــÜأ ģــıĘ .óــý×Ĥا īــĨ أةóــĨا

 ĵــĥĐ óــכýĤاع اõــĺإ ųل اÉــùĬــאف. وāĬوإ ħĻĥــø ÷ــè ذي ĵــĥĐ įــĬאĻÖ ģــĻéĺ ź اñــİو

Ĩــא وĘــĤ ěــĨ įــī اıĤــïى. 

٥
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[631] Şayet birisi, “Mecûsîler,  Zerdüşt’ün peygamberliğini  tasdik edi-
yorlar. Yahudilerden bir cemaat de  Ebû Îsâ el-İsfahânî’nin peygamberliğine 
inanıyor.  Gâliyye kâfirlerden bir topluluk da  Bezîğ el-Hâik ,  Muğîre b. 
Saîd,  Beyân b. Sem‘ân et-Temîmî ve sâir gâliyye köpeklerinin peygamber-
liğini  tasdik ediyorlar.” şeklinde derse, -başarı Allah’ın yardımıyladır- şöyle 
cevap veririz: Ebû Îsâ, Beyân, Bezîğ ve insanların en hayırlısı ve en şerli-
leri olan kimselerden gâliyyenin  nübüvvet veya ulûhiyyet nispet ettikleri 
diğer kimselerden hiçbiri herhangi bir şekilde bir âyet, bir  mûcize izhâr 
etmemiştir. Mûcizeler, ancak adalet sahibi büyük topluluklar tarafından 
nakledilirlerse sahih olurlar. Bunların hepsi Allah Elçisi’nden (s.a.) son-
ra yaşamış kimselerdir. Doğruluğunu ispat etmek üzere burhanlarla gelen 
Hz. Muhammed (s.a.) kendisinden sonra peygamber gelmeyeceğini haber 
vermiştir. Dolayısıyla söz konusu kimseler için peygamberlik iddiasının 
ileri sürülmesinin bâtıl olduğu burhan ile sabit olmuştur. 

[632]  Zerdüşt’e gelince, müslümanların büyük çoğunluğu onun pey-
gamberliğini kabul etmiştir. 

[633] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Hz. 
Muhammed (s.a.) öncesinde, kendisinden  mûcize zuhur ettiği sâbit olan 
bir kimsenin peygamberliği inkâr edilemez. Nitekim Allah Teâlâ, “Her 
millet içinde mutlaka bir uyarıcı (peygamber gelip) geçmiştir.” (Fâtır 35/24) 
ve yine “Daha önce sana anlattığımız elçilere ve sana anlatmadığımız elçilere 
de (vahyetmiştik.)” (Nisâ 4/164) buyurmuştur. 

[634] Bazıları şöyle demiştir: Mecûsîlerin ona [ Zerdüşt’e] nispet ettik-
leri yalan sözler, bâtıldır ve onlardan kaynaklanan iftiralardır. Bunun delili, 
Maniheistlerin kendi görüşlerini ona [ Zerdüşt’e] nispet etmesidir. Bütün bu 
kimselerin görüşleri tezatlar içermektedir; yalancı olmayan, doğru sözlü ve 
güvenilir bir konuşmacının aynı anda bunları söylemesinin imkânı yoktur. 

[635] Aynı şekilde Melkânilerin  teslis konusundaki görüşlerini nispet 
ettikleri  Mesih (a.s.) de böyledir. Nestûrîler de kendi görüşlerini ona nispet 
ederler. Aynı şekilde Ya‘kûbîler, Maniheistler ve Markûnîler de kendi gö-
rüşlerini  Mesih’e nispet ederler. Bu durum, hepsinin Hz. Îsâ ve   Meryem’e 
yalan atfettiklerine dair açık bir burhandır, bunda hiçbir şüphe yoktur. 
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ĘــÍن Ĝــאل ĜאÐــĘ :ģــÍن اåĩĤــĳس āÜــïق ĭÖ×ــĳة زرادüــÛ. وĜــĳم Ĩــī اıĻĤــĳد ] ٦٣١[

 ďــĺõĺ ةĳــ×ĭÖ نĳــĜïāĺ ÙــĻĤאĕĤة اóــęכ īــĨ مĳــĜو ،ĹــĬאı×ĀŶا ĵــùĻĐ ĹــÖة أĳــ×ĭÖ نĳــĜïāĺ

 .ÙــĻĤאĕĤب اŻכ īــĨ ħــİóĻĔو ĹــĩĻĩÝĤאن اđĩــø īــÖ ــאنĻÖو ،ïĻđــø īــÖ ةóــĻĕĩĤــכ، واÐאéĤا

 įــ Ĥ ĹــĐïÜ īــĨ óÐــאøــא و đًĺõĺــאن و ĻÖو ĵــùĻĐ ــא Öأن أ ،ěــ ĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــא Öاب، وĳــåĤאĘ

 įــäĳÖ Ùــĺآ ħــıĭĨ ïــèاĳĤ óــıčÜ ħــĤ ،ħİارóــüــאس وĭĤــאر اĻì īــĨ ،ÙــĻıĤة أو إĳــ×ĭÖ ÙــĻĤאĕĤا

 ųل اĳــøر ïــđÖ ء כאنźËــİ ģاف، وכĳכــĤا ģــĝĭÖ źإ çــāÜ ź ــאتĺŴه. واĳــäĳĤا īــĨ

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĜïāÖ īــĻİاó×Ĥــאءت اä يñــĤا óــ×ìأ ïــĜو .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

وøــħĥ أĬــĬ ź į×ــđÖ Ĺــïه، ĝĘــĀ ïــç اİó×Ĥــאن ĉÖــŻن Ĩــא ادĐــıĤ ĵــźËء Ĩــī اĭĤ×ــĳة.

]٦٣٢ [.įÜĳ×ĭÖ īĻĩĥùĩĤا īĨ óĻáאل כĜ ïĝĘ Ûüא زرادĨوأ

]٦٣٣ [ ųل اĳــøر ģــ ×Ĝ ÙــĐĳĘïĩÖ ةĳــ ×ĭĤا ÛــùĻĤ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 Ùٍــ ƪĨُأ īْــ ّĨِ وَإِن﴿ :ģــäو õــĐ ųــאل اĜ .ةõــåđĨ įــĭĐ ÛــéĀ īــĩĤ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

 Żًــøُُوَر ģُــ×ْĜَ īــĨِ َــכĻْĥَĐَ ħْــİُאĭَāْāَĜَ ïْــĜَ Żًــøُُوَر﴿ :ģــäو õــĐ ــאلĜو ﴾óٌــĺñِĬَ ــאıَĻĘِ Żَــìَ ƪźِإ

ــıُāْāُĝْĬَ ħْــĻْĥَĐَ ħْــכَ﴾ ƪĤ

وĜאĤــĳا: إن اĤــñي ùĭĺــÕ إĻĤــį اåĩĤــĳس Ĩــī اŶכñوÖــאت ÖאĈــÝęĨ ģــóي ] ٦٣٤[

ıĭĨــħ. وİóÖــאن ذĤــכ أن اĩĤאĻĬــùĭÜ ÙــÕ إıĻĤــĝĨ ħאıÝĤــħ، وأĜــĳال İــźËء כıĥــąÝĨ ħــאدة 

 .ïــèوا ÛــĜو ĹــĘ כאذب źــאدق وĀ ïــèوا ģــÐאĜ ــאıÖ لĳــĝĺ أن ĵــĤإ ģĻ×ــø ź

]٦٣٥ [ .ßــĻĥáÝĤا ĹــĘ ħــıĤĳĜ ÙــĻĬכאĥĩĤا įــĻĤإ Õــùĭĺ مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا اñכــ

 ÙــĻĬאĩĤا įــĻĤإ ÕــùĭÜو ÙــĻÖĳĝđĻĤــכ اĤñــא. وכąًĺأ ħــıĤĳĜ ÙĺرĳĉــùĭĤا įــĻĤإ ÕــùĭÜو

 ħــıđĻĩä כــñب   ĵــĥĐ  óــİאČ İóÖــאن  وİــñا   .ÙــĻĬĳĜóĩĤا وכĤñــכ   .ħــıĤĳĜ أąًĺــא 

ĩıĻĥĐــא Öــü Żــכ. 

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi466

[636] Gulât fırkaları bunun bir benzerini Kur’ân’a uygulamaya kal-
kışmıştır. Fakat Allah Teâlâ Kur’ân’ın korunmasını kendi üzerine almıştır. 
Özetle her kitap ve şeriat, kendi ehlinden olan insanlarla sınırlandırılmış 
ve bu ikisi dışındaki kimselere yasaklanmıştır. Tebdil ve tahrif, kitap ve 
şeriatta içkindir. Mecûsîlerin kitabı ve şeriatları, ancak Mecûsî baş kadı-
sı ve 23 Mecûsî hâkimi zamanında kendi yönetimleri müddetince vardı. 
Her baş kadının kendine ait bir sifri vardı. Onu tek başına uygular, diğer 
baş kadılar ve hâkimler ona bu hususta iştirak etmezlerdi. Bundan dolayı 
onların dışındaki herhangi bir kimseye hiçbir şey helâl sayılmazdı. Sonra 
 İskender’in Dârâ b. Dârâ’ya muzaffer olduğu zamanda onların kitaplarını 
yakmasıyla birlikte kitaplarına noksanlık girmiştir. İhtilafsız bir şekilde on-
lar, kitaplarının üçte birlik bir kısmının yok olduğunu kabul ederler. Bu 
hususu,  Beşir en-Nâsık ve (Mecûsîlerin) diğer âlimleri açıklamıştır. 

[637]   Tevrat da böyledir. Nitekim   Tevrat, İsrâiloğulları krallığı boyun-
ca sadece  Kohen el-Ekber el-Hârûnî’nin yanında bulunmuştur. Bunu on-
lardan ancak yalancı ve utanmaz kimseler inkâr edebilirler. 

[638] İnciller de böyledir. İnciller, dört farklı şahıs tarafından telif edil-
miş farklı dört kitaptan oluşmaktadırlar. Bunların hepsinde tebdil vuku 
bulmuştur. 

[639] Mecûsîlerden büyük bir kalabalık,  Zerdüşt’ten zuhur eden âyet 
ve mûcizeler nakletmiştir. Nitekim eritilmiş bakır madeni onun göğsü üze-
rine dökülmüş, fakat ona bir zarar vermemişti. Yine karnına giren mızrak-
ları çıkarmıştı. Bunlardan başka mûcizeleri de vardır. 

[640] Mecûsîlerin Ehl-i kitap olduklarını ileri süren bazı kimseler 
vardır. Bunların arasında  Ali b. Ebû Tâlib (r.a.),  Huzeyfe,   Saîd b. el-Mü-
seyyeb,  Katâde,  Ebû Sevr ve  Zâhiriyye ekolünün cumhuru vardır. Biz, el-
Îsâl diye isimlendirilen kitabımızın cihat, kurban ve nikâh bölümlerinde 
bu görüşün doğruluğunu gösteren deliller ortaya koymuştuk. Âlemlerin 
Rabb’i olan Allah’a hamdolsun. 

[641] Allah Elçisi’nin (s.a.)  Mecûsîlerden cizye alması onların ehl-i 
kitaptan sayılmasının sübûtu için kâfidir. Nitekim yüce Allah, Kur’ân’ın 
metninde, Berâe [Tevbe] sûresinin sonunda indirilen âyette kitap ehli ol-
mayanlardan  cizye alınmasını haram kılmıştır. 
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]٦٣٦ [ ،įــčęè ųا ĵــĤĳÜ ïــĜ īכــĤآن، وóــĝĤا ĹــĘ اñــİ ģــáĨ ÙــĻĤאĕĤا ÛــĨرا ïــĜو
وכאĬــא  أıĥİــא،   īــĨ رäــאل   ĵــĥĐ  īــĺرĳāĝĨ כאĬــא   Ùđĺóــüو כÝــאب   ģــכĘ  ÙــĥĩåĤאÖو
ĳčéĨرĺــĥĐ īــĨ ĵــø īــĳاĩİא Ęאĺï×ÝĤــģ واĺóéÝĤــĩąĨ ėــĳن ĩıĻĘــא. כÝــאب اåĩĤــĳس 
 ģــכĤ اñــÖóİ īĺóــýĐو ÙــàŻà ïــĭĐو ñــÖËĩĤا ïــĭĐ ħــıÝĤة دوïــĨ لĳــĈ ــא כאنĩĬإ ħıÝđĺóــüو
 źو ،ħــİóĻĔ īــĨ źة وñــÖاóıĤا īــĨ هóــĻĔ įــĻĘ įــאرכýĺ ź هïــèو įــÖ دóــĘأ ïــĜ óęــø ñــÖóİ
 ħــıÖאÝכĤ رïĭــכøŸاق اóــèÍÖ مóــíĤا įــĻĘ ģــìد ħــà .ħİاĳــø ïــèŶ ــכĤذ īــĨ ءĹــýÖ ــאح×ĺ
 .ßــĥáĤار اïــĝĨ įــĭĨ Õــİذ įــĬأ ħــıĭĨ فŻــì ŻــÖ ونóــĝĨ ħــİدارا. و īــÖ اراïــĤ įــÝ×ĥĔ ــאمĺأ

 .ħــıÐאĩĥĐ īــĨ هóــĻĔــכ وøאĭĤا óĻــýÖ ــכĤذ óذכــ

]٦٣٧ [ īــİĳכĤا ïــĭĐ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــכĥĨ ةïــĨ لĳــĈ ÛــĬــא כאĩĬراة، إĳــÝĤــכ اĤñכ
 .óــİאåĨ ابñכــ źإ ħــıĭĨ ــכĤذ óכــĭĺ ź ،هïــèو ĹــĬאروıĤا óــ اŶכ×

وכĤñــכ اĻåĬŸــģ إĩĬــא İــĹ כÝــÕ أرđÖــęĥÝíĨ ÙــĨ ÙــĻĤÉÜ īــė أرđÖــÙ رäــאل، ] ٦٣٨[
.ģــĺï×ÝĤــכ اĤذ ģכ ĹــĘ īכــĨÉĘ

]٦٣٩ [ óــęāĤכא Ûــüزراد īــĐ اتõــåđĩĤــאت اĺŴس اĳــåĩĤاف اĳכــ ÛــĥĝĬ ïــĜو
 ĹــĘ ÛــĀאĔ ĹــÝĤس اóــęĤا ħــÐاĳĜه، وóــąĺ ħــĥĘ رهïــĀ ĵــĥĐ ابñــĨ ĳــİغ وóــĘي أñــĤا

ĭĉÖــıäóìÉĘ įــא، وĻĔــó ذĤــכ.

]٦٤٠ [ Ùــęĺñèو ،ÕــĤאĈ ĹــÖأ īــÖ ĹــĥĐ ــאبÝכ ģــİس أĳــåĩĤــאل: إن اĜ īــĩĨو
 ģــİــאب أéĀر أĳــıĩäر، وĳــà ĳــÖــאدة، وأÝĜو ،ÕĻــùĩĤا īــÖ ïĻđــøــא، وĩıĭĐ ųا ĹــĄر
اčĤאİــó. وĜــĭĻÖ ïــא اó×ĤاĻİــī اäĳĩĤ×ــéāĤ Ùــİ Ùــñا اĝĤــĳل ĘــĹ כÝאĭÖــא اùĩĤــĵĩ اāĺŸــאل 
 ïــĩéĤوا ،įــĭĨ ــכאحĭĤــאب اÝכ ĹــĘو ،įــĭĨ çــÐאÖñĤــאب اÝכ ĹــĘو ،įــĭĨ ــאدıåĤــאب اÝכ ĹــĘ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų

]٦٤١ [ Ùــ ĺõåĤا ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ñــìأ ÙــéĀ ــכĤذ īــĨ ĵــęכĺو
ıĭĨــħ وĜــè ïــóم اĐ ųــõ وäــĘ ģــĬ Ĺــÿ اĝĤــóآن ĘــĹ آìــø óــĳرة ĤõĬــĭĨ Ûــį وİــÖ Ĺــóاءة 

.ĹــÖאÝכ óــĻĔ īــĨ ÙــĺõåĤا ñــìËÜ أن

٥

١٠

١٥

٢٠
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[642] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: 
Yahudilerden Îseviyye fırkasına gelince, onlara şöyle denilir: Sizler, 
Kur’ân’ın Hz. Peygamber’den (s.a.) nakledilmesi ve yine Allah Resu-
lü’nün mûcizelerinin nakli ve peygamberliğinin doğru ve geçerli oluşu 
(sıhhati) hususunda büyük toplulukların [verdikleri haberlerde güve-
nilir olduklarını]  tasdik ettiğinize göre, Kur’ân’da bildirilen hususlara 
boyun eğmeniz lazım gelir. Nitekim Kur’ân’da Allah Teâlâ’nın, Elçi-
si’ne söylemesini emrettiği “Ey insanlar! Şüphesiz ben sizin hepinize 

gönderilmiş Allah Elçisi’yim.” (A‘râf 7/158) şeklindeki sözüyle Hz. 
Muhammed’in bütün insanlara elçi olarak gönderildiğini bildirmek-
tedir. Ayrıca şu âyetler de Hz. Peygamber’in (s.a.) bütün insanlara 
peygamber olarak gönderildiğini açıkça ortaya koymaktadır: “Kim İs-

lâm’dan başka bir din ararsa, bilsin ki (o din) ondan kabul edilmeyecek 

ve o, âhirette kaybedenlerden olacaktır.” (Âl-i İmrân 3/85),“Kendilerine 

Kitap verilenlerden Allah’a ve âhiret gününe inanmayan, Allah’ın ve El-

çisi’nin haram kıldığını haram saymayan ve gerçek dini din edinmeyen 

kimselerle, küçül(üp boyun eğ)erek elleriyle  cizye verecekleri zamana ka-

dar savaşın.” (Tevbe 9/29) 

[643] (Ayrıca Kur’ân-ı Kerim’de) yahudileri, üzerinde bulundukları 
inancı terk etmeye ve Hz. Peygamber’in (s.a.) şeriatına dönmeye davet 
eden âyetler vardır. Bu, kaçıp kurtulamayacakları bir durumdur. 

[644] Eğer onlar, yahudilere haram kılınan hususlardan ve cumartesine 
bağlı kalmayı teşvik eden âyetlerden Kur’ân’da zikredilen hususları gerekçe 
göstererek itiraz ederlerse, şüphesiz ki bu, seleflerinden zâhir olanlar ko-
nusunda izlerini takip ettikleri yahudilere yönelik bir azarlamadır. Kur’ân 
metni, yüce Allah’ın Îsâ’dan (a.s.) söz ettiği yerde bunu açıklamaktadır: 
“Şüphesiz ki Îsâ, yahudilere haram kılınan bazı şeyleri onlara helâl kılmak 
için İsrâiloğullarına gönderilmiş Allah’ın bir Elçisi’dir.”177 Bu söz, onların 
şeriatlarının neshedildiğine ve hükmünün geçersiz olduğuna işaret eden 
apaçık bir delildir. 
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]٦٤٢ [ :ħــıĤ ــאلĝĺ įــĬÍĘ دĳــıĻĤا īــĨ ÙĺĳــùĻđĤــא اĨوأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ģــĝĬ ĹــĘو ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ آنóــĝĤا ģــĝĬ ĹــĘ ÙــĘכאĤا ħــÝĜïĀ إذا

ــį اùĤــŻم  ĻĥĐ įــ Ĭأ īــĨ آنóــĝĤا ĹــĘ ــאĩĤ ــאد ĻĝĬŸا ħכــĨõĤ ïــĝĘ įــ Üĳ×Ĭ ÙــéĀو ،įــ ÜاõåđĨ

đÖــß إĤــĵ اĭĤــאس כאĘــĤĳĝÖ ÙــđÜ įאĤــĻĘ ĵــį آĨــóًا øóĤــĥĀ įĤĳــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ أن ĝĺــĳل: 

 óَــĻْĔَ ēِــÝَ×ْĺَ īــĨََو﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜــא﴾. وđًĻĩِäَ ħْכُــĻْĤَِإ ِ ƪųلُ اĳــøَُر ĹِّــĬِــאسُ إƪĭĤــא اıَƫĺَــא أĺَ ģْــĜُ﴿

:įــ ĻĘ ĵــ ĤאđÜ įــ ĤĳĜو ﴾īَĺóِــ øِאíَĤْا īَــ Ĩِ ِةóَــ ìِŴْا Ĺــ Ęِ ĳَــ İَُو įُــ ĭْĨِ ģَــ ×َĝُْĺ īــ ĥَĘَ ــא ĭًĺِمِ دŻَــ øْ ِŸْا

 ÙَــĺَõْåِĤْا اĳــ ُĉđُْĺ ĵٰــ ƪÝèَ﴿ :įــĤĳĜ ĵــĤإ ﴾óِــìِŴمِ اĳْــĻَĤْאÖِ źَو ِ ƪųــאÖِ َنĳُــĭĨِËُْĺ ź īَــĺñِƪĤا اĳــĥُÜِאĜَ﴿

Đَــĺَ īــïٍ وİَُــĀَ ħْאĔِــóُونَ﴾

]٦٤٣ [ įÝđĺóــü ĵــĤع إĳــäóĤوا ،įــĻĥĐ ħــİ ــאĨ كóــÜ ĵــĤد إĳــıĻĤــאء اĐد īــĨ įــĻĘ ــאĨو

.įــĭĨ ÿــĥíĨ ź ــאĨ اñــİم وŻــùĤا įــĻĥĐ

]٦٤٤ [ ħــıąèد وĳــıĻĤا Ĺــ ĭđĺ ħــıĻĥĐ مóــè ــאĩĨ آنóــ ĝĤا ĹــĘ ــאĩÖ اĳــĄóÝĐن اÍــ Ę

 ħــİ اĳــęĜ īــĺñĤا ħıĘŻــøأ īــĨ ėĥــø ــאĩĻĘ ħــıĤ ÛــĻכ×Ü ĳــİ ــאĩĬÍĘ .Û×ــùĤام اõــÝĤا ĵــĥĐ

آàאرİــĻ×ĺ ،ħــİ īــñا Ĭــÿ اĝĤــóآن ĘــĤĳĜ ĹــđÜ įאĤــĐ ĵــùĻĐ īــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم: أĬــį رøــĳل 

 .ħــıĻĥĐ مóــè يñــĤا ăــđÖ ħــıĤ ģــéĻĤ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ĵــĤإ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųا

وİــñا Ĭــĥä ÿــĥĐ ĹــùĬ ĵــü ëــħıÝđĺó وıĬŻĉÖــא.

٥

١٠

١٥
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[645] Sonra Hz. Peygamber’in (s.a.) yahudilerle savaştığı hakikatini mü-
min kâfir hiç kimse inkâr edemez. Nitekim Allah Elçisi, Benî Kureyza,  Benî 
Nadîr, Benî Hizl178 ve  Benî Kaynukâ gibi İsrâiloğullarından meydana ge-
len yahudi kabileleri ile savaşmış, onlardan bir kısmını savaşta öldürmüş, 
bir kısmını esir almış, onları  cizye vermeye mahkûm etmiş, İslâm’ı kabul 
etmeyenleri de kâfir olarak isimlendirmiştir. Bununla birlikte yahudilerden 
İslâm’ı kabul edenlerin müslümanlığını da onaylamıştır. Şayet yahudilerin 
dini mensuh olmasaydı, Hz. Peygamber’in onları dinlerini terk etmeye ya 
da  cizye vermeye ve itaat etmeye zorlaması doğru olmazdı. Hz. Peygamber 
açısından, İsrâiloğullarının dinlerini terk etmelerini kabul etmesi de câiz ol-
mazdı. Yine  Îsevîler nazarında onun (Hz. Peygamber’in) güvenilir bir resul 
ve nebî olması, sonra da adaletten ayrılması, zulmetmesi ve gerçek dini değiş-
tirmesi de imkânsızdır. Dolayısıyla onların ( Îsevîler’in) görüşlerinin fâsit ve 
tutarsız olduğu şüpheye mahal bırakmayacak şekilde kesin bir bilgi ile ortaya 
çıkmıştır. Bundan dolayı âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamdolsun. 

[646] Bu konudaki görüşlerinin sıhhatine güvenilmeyen  Adimon,  İstik-
labyos,  Aylon ve diğerleri gibi kimselerden ve  Sâbiî fırkalarından olup da İd-
rîs ve başkaları gibi bazı nebîlerin (a.s.) nübüvvetini kabul eden kimselere ve 
yine peygamberliği sadece  Zerdüşt’e tahsis eden Mecûsîlere “Peygamberliği 
hakkında iddiada bulunduğunuz bir kimsenin peygamberliğinin ne ile sabit 
olduğunu bize bildirir misiniz?” diye sorulur. Elbette burada söz konusu ki-
şinin delil olarak getirdiği mûcizelerin doğruluğundan başka bir şey yoktur.

[647] Onlara şöyle denilir: Mûcizeleri konusunda Muhammed’e (s.a.) 
ulaşmak zaman açısından daha yakın, sıhhat açısından daha açık ve nakle-
dilenlerin sayısı açısından daha çoktur ve zorunlu bilgiye daha yakındır. Bu 
açıdan onların asla bir kurtuluşu yoktur. Çünkü onların nakli bir iki nakil-
dir. Ancak bizim naklimiz daha yaygın, daha açık, yaygınlık bakımından 
daha güçlüdür. Bunun başlangıcı, Sâbiîlerin dinlerinin gidişi ve inkıtâya 
uğramaları ve nakillerinin sayıca az olması sebebiyle kendileriyle hüccetin 
kâim olmayacağı kimselere dönüp varmasıyla birliktedir. Muhtemelen gü-
nümüzde onlar, bütün yeryüzünde kırk kişiye ulaşamazlar.
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ــį اùĤــŻم èــאرب ] ٦٤٥[ ĻĥĐ įــ Ĭأ īــĨ óــĘכא źو īــĨËĨ īــĨ ïــèه أóכــĭĺ ź ــאĨ ħــà

 ،ħİــ×אøو ħــıĥÝĜــאع وĝĻĭĜ ĹــĭÖل وñــİو óــĻąĭĤوا ÙــčĺóĜ ĹــĭÖ īــĨ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ دĳــıĺ

 īــĨ مŻــøإ ģــ×Ĝم، وŻــøŸا ĵــĤا إĳــđäóĺ ħــ Ĥ ــאرًا إذا ęכ ħİאĩــøو ،Ùــ ĺõåĤا ħــıĨاõĤوإ

أøــıĭĨ ħĥــĥĘ .ħــĤ ĳــĺ ħכــùĬ īــë دıĭĺــùĭĨ ħــìًĳא Ĩــא èــĤ ģــį إä×אرİــĥĐ ħــóÜ ĵכــį، أو 

 īــĨو .ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĺïÖ ħــıĭĨ كóــÜ ــאĨ كóــÜ لĳــ×Ĝ įــ Ĥ ــאزä źــאر. وĕāĤوا Ùــ ĺõåĤا

 ħــĥčĺر وĳــåĺ ħــà .ــאĻً×Ĭ ــאĜًאدĀ ًźĳــøر īĻĺĳــùĻđĤا ïــĭĐ نĳכــĺ أن ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا

 ų ïــĩéĤوا ،įــĻĘ ــכאلüإ ź īــĻĝĻÖ įــąĜאĭÜو ħــıĤĳĜ ــאدùĘ çــĄĳĘ .ěــéĤا īــĺل دïــ×ĺو

.īــĻĩĤאđĤرب ا

وİכــñا ĝĺــאل ĩĤــī أĜــĭÖ ó×ــĳة đÖــă اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم ĨــĘ īــóق ] ٦٤٦[

اāĤאĻÑÖــī כÍدرĺــ÷ وĻĔــóه ĩĨــĜĳĺ ź īــéāÖ īــıĤĳĜ ÙــĻĘ ħــį כđאدĨــĳن واøــĳĻÖŻĝس 

ــא ÖــÉي üــĹء  Ĭوó×ìأ :ćــĝĘ Ûــüزراد ĵــĥĐ īــĺóāÝĝĩĤس اĳــåĩĥĤو .ħــİóĻĔو īــĥĺوأ

éĀــĬ Û×ــĳة ĨــĐïÜ īــĳن Ĥــį اĭĤ×ــĳة؟ ĻĥĘــ÷ İאĭİــא إéĀ źــĨ Ùــא أÜــĳا ÖــĨ įــī اåđĩĤــõات. 

]٦٤٧ [ įــ ÜاõåđĨ ĹــĘ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ĵــĤإ ģــĝĭĤن اÍــĘ :ħــıĤ ــאلĝĻĘ

ــī، وأدìــĘ ģــĹ اąĤــóورة. وĘ źــóق  ĻĥĜאĬ دًاïــĐ óــ áوأכ ،ÙــéĀ óــıČا، وأïًــıĐ بóــĜأ

وĥíĨ źــıĤ ÿــĨ ħــİ īــñا أĀــĬŶ. ًŻــĝĬ įــģ وĝĬــģ، إź أن ĭĥĝĬــא أýĘــĵ وأıČــó وأĜــĳى 

 ź īــĨ ĵــĤإ ħــıĥĝĬ عĳــäور ،ħــıĐאĉĝĬوا īــĻÑÖאāĤا īــĺــאب دİذ ďــĨ اñــİ أïــ×Ĩــאرًا. وýÝĬا

.īــĻđÖن أرĳــĕĥ×ĺ ź رضŶا ďــĻĩä ĹــĘ مĳــĻĤا ħــıĥđĤو .ħــıÝĥĝĤ Ùــåè ħــıÖ مĳــĝĺ

٥

١٠

١٥
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[648] Mecûsîlere gelince onlar, dinlerinin yazılı olduğu kitaplarının İs-
kender179 tarafından yakıldığını itiraf ve kabul ederler. Zira  İskender, (kral-
ları) Dârâ b. Dârâ’yı öldürmüş ve kitaplarının üçte ikisi ve daha fazlasını 
yok etmişti. Öyle ki kitaptan geriye ancak üçte biri kadar bir şey kalmıştı. 
Şeriatlar, kitabın yok edilen kısmında idi. İşte bu, dinlerinin vasfı olduğu-
na göre, ekseriyetinin yok olması sebebiyle genel olarak dinlerinin hükmü 
ortadan kalkmış oldu. Allah Teâlâ, kişiye ulaşıncaya kadar muhafazasını 
üstlenmediği bir şeyden dolayı kimseyi sorumlu tutmaz.

[649] İsmi “Hudâynâme” olan ve gerçekten büyük saygı gösterdikleri 
bu kitaplarında şöyle denilmektedir: Kral   Enûşirvân, sadece Datcert’ten 
“Ezdeşirhare” ve “Feşa” hakkında bilgi öğrenmelerine müsaade etmiş, bu-
nun dışında ülkelerindeki herhangi bir kimseden dinlerini öğrenmelerini 
yasaklamıştır. Ondan önce de dini bilgiler ancak Estakhr’da öğrenilebili-
yordu. Bu imkân sadece özel bir cemaate verilmişti.

[650]  İskender’in yaktıklarından sonra (Mecûsîlerin) geride kalan ki-
tapları yirmi üç bölümden oluşmakta idi. Halbuki onların otuz üç tane 
“Herbez”leri (baş kadı/baş hâkim) vardı. Her bir baş hâkimin diğerine 
geçmeyen bir sifri (bölümü) vardı. “Mûbez-i mûbezân (Baş kâhin/Kâ-
di’l-kudât)” bu esfârın hepsine önderlik yapıyordu. Durumu bu şekilde 
olan bir şeyin tebdil ve tahrife uğramaması mümkün değildir. Dolayısıy-
la bu şekilde nakledilen her şey, bozulmuştur ve sıhhatine güvenilemez. 
Aşağıda verilen görüş, kendisine iman etmekle ancak dinlerinin sahih 
olacağı kitaplarındaki açık yalanlardan biridir. “Kralın sırtına   İblis dile-
diği zaman biniyordu. İnsanlığın başlangıcı “Şerâliyye” olan ve “er-Rî-
bâs” denilen bir çeşit bakladan gelmekte idi. Yer ile sema arasında yer 
alan “Kenketer” şehrinin mensuplarından olan “Bîrevân  Sîyâvuş b. Key-
fâvuş’un doğumundan (gelmektedir). Oraya “Ehl-i Beybûbât” (hane hal-
kından) seksen bin piyade yerleştirmiştir. Onlar, günümüze değin ora-
dadırlar. “Behrâm Hemâvend” mülklerini geriversin diye öküzün sırtına 
binince, bu şehir yeryüzüne inmiştir. Ona yardım ettiler ve dinlerini ve 
mülklerini ona geri verdiler.”
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]٦٤٨ [ ħــıĭĺد įــĻĘ يñــĤا ħــıÖאÝن כÉــÖ ونóــĝĨ نĳــĘóÝđĨ ħــıĬÍĘ سĳــåĩĤــא اĨوأ

 ěــ×ĺ ħــĤ įــ Ĭوأ ،óــ áــאن وأכ áĥáĤا įــ ĭĨ Õــİذ įــ Ĭدارا وأ īــÖ دارا ģــÝĜ ر إذïĭــכøŸا įــĜóèأ

 ïــĝĘ ħــıĭĺد ÙــęĀ اñــİ ذÍــĘ .Õــİــא ذĩĻĘ ÛــĬכא ďÐاóــýĤوأن ا ،ßــĥáĤا īــĨ ģــĜأ źإ įــĭĨ

 ģــęכÝĺ ź ــאĨ اïًــèأ ėــĥכĺ ź ĵــĤאđÜ ųره، وأن اĳــıĩä ــאبİñĤ Ùــĥĩä įــÖ لĳــĝĤا ģــĉÖ

.įــĻĤإ ēــĥ×ĺ ĵــÝè įــčęéÖ

ــä įــïًا أن أüĳĬــóوان اĥĩĤــכ ] ٦٤٩[ Ĭĳĩčđĺ įــ ĬאĬ ايñــì įĩــøا ħــıĤ ــאبÝכ ĹــĘو

ĭĨــĨ ďــī أن ĥđÝĺــħ دıĭĺــĘ ħــü ĹــĹء Ĩــī اĤ×ــŻد إĘ źــĹ أزدüــóèóĻة وýĘــא Ĩــī داåÜــóد 

 .ÿــÐאāì مĳــĝĤ źــאح إ×ĺ ź وכאن.ćــĝĘ óــíĉĀאÖ źإ ħــĥđÝĺ ź įــĥ×Ĝ وכאن .ćــĝĘ

כÝאıÖــħ اĤــñي ĝÖــđÖ ĹــĨ ïــא أèــóق اøŸــכïĭر àŻàــÙ وýĐــóون øــóًęا ] ٦٥٠[

 ñــÖĳĨو ĻĔــóه.   ĵــĤإ đÝĺــïاه   ź  óęــø  ñــÖóİ  ģــכĤ Öóİــñًا،  وýĐــóون   ÙــàŻà  ħــıĥĘ

 įــĥĺï×Ü ĩąĩĘــĳن  İכــñا  כאن  وĨــא  اøŶــęאر.  ĥÜــכ   ďــĻĩä  ĵــĥĐ ýĺــóف  ÖĳĨــñان 

 ĹــĘ ــאĨ ĵــĤا إñــİ .įــÝéāÖ ďــĉĝĤا Õــäĳĺ ź ïــøאĘ ĳــıĘ اñכــİ ģــĝĬ ģوכ .įــęĺóéÜو

כı×Ýــħ اÝĤــāĺ ź Ĺــç دıĭĺــħ إÖ źאĩĺŸــאن ıÖــא Ĩــī اĤכــñب اčĤאİــó، כıĤĳĝــħ إن 

äــóم اĥĩĤــכ כאن óĺכــÕ إĻĥÖــ÷ Ļèــü ßــאء. وأن Ĩ×ــïأ اĭĤــאس ĨــĥĝÖ īــÙ اĺóĤ×ــאس 

 īــĻÖ رïכــĭכ ÙــĭĺïĨ ĹــĭÖ ــאوشęĻכ īــÖ אوشĻــø وانóــĻÖ دةźو īــĨو ÙĻĤاóــýĤا Ĺــİو

 ĵــĤــא إıĻĘ ħــİ ــאتÜĳĻ×Ĥا ģــİأ īــĨ ģــäرا ėــĤأ īــĻĬאĩà אıĭــכøرض، وأŶאء واĩــùĤا

 ÙــĭĺïĩĤــכ اĥÜ ÛــĤõĬ ħــıכĥĨ دóــĻĤ ةóــĝ×Ĥا ĵــĥĐ ïــĬאوĩİ امóــıÖ óــıČ ذاÍــĘ ،مĳــĻĤا

.ħــıכĥĨو ħــıĭĺوه وردوا دóــāĬرض، وŶا ĵــĤإ

٥

١٠

١٥
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[651] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İçinde 
yalan ve yanlış bilgilerin toplandığı her kitap bâtıldır ve uydurulmuştur. 
Asla Allah’ın katından indirilmiş değildir. Böylece yahudi ve hıristiyanların 
dinleri konusunda olduğu gibi, Mecûsîlerin dinlerinin de bozulup fesada 
uğradığı aynı şekilde ortaya konulmuş oldu. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a 
hamdolsun. 

[TEVRAT VE İNCİLLERDEKİ AÇIK TENÂKUZLAR VE 
YALANLAR]

Bu bölüm, yahudilerin “  Tevrat” diye isimlendirdikleri kitaptaki 
ve diğer kitaplarındaki ve yine dört   İncil’deki apaçık yalanlar ve 
tezatlar hakkındadır. Böylece söz konusu kitapların tahrif edildiği 
ve değiştirildiği ve onların yüce Allah’ın indirdiği kitaplardan 
farklı oldukları kesin olarak ortaya çıkar.

[652] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İnşallah 
bu bölümde, yukarıda belirtilen kitaplardaki yalanları açıklayacağız. Öyle 
ki temyiz kabiliyeti olan akıl sahibi herkes, söz konusu kitaplardaki husus-
ların yüce Allah’a, meleklere (a.s.) ve peygamberlere (a.s.) yönelik yalanlar 
olduğu hususunda şüphe etmez. Bu kitaplarda bildirilen haberlerin yalan 
olduğu hiç kimseye gizli kalmaz, tıpkı görme kabiliyeti olan kimseye gün 
ışığının gizli kalmadığı gibi. 

[653] Biz, hıristiyanların, birbirini yalanlayan ve az buçuk düşünme 
kabiliyeti olan hiçbir kimseye yanlışlığı gizli kalmayan bu fâsit sözlere olan 
mutabakatına, keza yahudilerin ellerinde bulduklarımıza hayret etmekte-
yiz. Yahudilerin ve hıristiyanların yolunun -bir elmanın yarısı gibi- bir ve 
aynı olduğunu gördük. Böylece muhaliflerden olup da insaf sahibi kim-
seler nezdinde aşağıdaki görüşümüzün doğruluğu sabit olmuştur: “İslâm 
dinine, sünnetin yoluna (nihletü’s-sünne) ve ehl-i hadis mezhebine mu-
halefet eden herkes üzerinde bulundukları durumun delâlet olduğunu iti-
raf etmektedir. Ancak şu kadar var ki Allah’ın onları yardımsız (hizlan) 
bırakması sebebiyle akıllarına karşı büyüklük taslamışlar, seleflerini taklit 
etmeleri ve dünyevi liderlerine tabi olup onlara şuursuzca bağlı olmaların-
dan dolayı heva ve zanları kendi yakînlerine galip gelmiştir. Onların şahit 
olduğumuz liderlerinin ekseriyetini bu şekilde bulduk.” 
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]٦٥١ [ ģــĈאÖ ĳــıĘ بñכــĤا įــĻĘ ــאب دونÝכ ģوכ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــĨ óــıČ يñــĤس כאĳــåĩĤا īــĺــאد دùĘ óــıčĘ ،ģــäو õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ ÷ــĻĤ عĳــĄĳĨ

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤاء، واĳــø اءĳــø ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤا īــĺــאد دùĘ

 įĻĩùÜ يñĤאب اÝכĤا ĹĘ ÙéĄوا ÕĺכאذÜة وóİאČ אتąĜאĭĨ ĹĘ ģāĘ

اĳıĻĤد اĳÝĤراة وø ĹĘאóÐ כħı×Ý وĹĘ اĬŶאģĻä اŶرĤñÖ īĝĻÝĺ ÙđÖכ ıęĺóéÜא 

ģäو õĐ ųل اõĬي أñĤا óĻĔ אıĬوأ ،įĥĺï×Üو

]٦٥٢ [ ÕــÝכĤا ĹــĘ ــא Ĩ ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن óכــñĬ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 ĵــĥĐ بñכــ įــĬأ ĹــĘ õــĻĻĩÜ ÙــכùĨ ذي ģــכ כýĺ ź يñــĤب اñכــĤا īــĨ رةĳכــñĩĤا

اđÜ ųאĤــĵ وĥĐــĵ اÐŻĩĤכــıĻĥĐ Ùــħ اùĤــŻم وĥĐــĵ اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم إĤــĵ أè×ــאر 

.óــāÖ ذي ĵــĥĐ ــאرıĭĤء اĳــĄ ĵــęíĺ ź ــאĩכ ïــèأ ĵــĥĐ ــאıĻĘ بñכــĤا Ĺــęíĺ ź ــאİأوردو

اęĤאøــïة ] ٦٥٣[ اĜŶــĳال  ĥÜــכ   ĵــĥĐ اāĭĤــאرى  إĈ×ــאق   īــĨ  ÕــåđĬ כĭــא   ïــĜو

اĭÝĩĤאąĜــÙ اÝĤــęíĺ ź ĹــùĘ ĵــאدİא ĥĐــĵ أèــÖ ïــį رĨــě إĤــĵ أن وĭęĜــא ĥĐــĨ ĵــא ĺÉÖــïي 

 ïــĭĐ ــכĤñÖ Ûــ×àو ÙــĩĥÖŶا ěــýة כïــèــאرى واāĭĤا ģĻ×ــøو ħıĥĻ×ــø ــא أنĭĺأóĘ .دĳــıĻĤا

 ÙــĥéĬم، وŻــøŸا īــĺد ėــĤאì īــĨ ģــא: إن כĭĤĳĜ ÙــéĀ īــĻęĤאíĩĤا īــĨ ėــāĭĨ ģכ

 ħــıĬأ źإ įــĻĥĐ ħــİ ــאĨ لŻــąÖ ــאرفĐ įــĬÍĘ ،ßــĺïéĤــאب اéĀأ ÕــİñĨو ÙĭــùĤا

 ĵــĥĐ ħــıĬĳĭČو ħــıÐاĳİŶ نĳــ×ĥĕĨ ،ħــıĤĳĝđĤ ونóــÖכאĨ ħــİאĺإ ĵــĤאđÜ ųن اźñــíÖ

 óــáــא أכĬïäا وñכــİو .ÙــĺĳĻĬد ÙــøאÐóĤ ÙĨاïÝــøوا ÙــĻ×āĐو ħıĘŻــøŶ اïًــĻĥĝÜ ħــıĭĻĝĺ

.ħıÐــאøرؤ īــĨ אĬïİــאü īــĨ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi476

[654] Yüce Allah’a, bizleri İslâm’a, sünnet yoluna (nihletü’s-sünne) ve 

âsâr-ı sâbiteye tâbi olmaya ulaştırdığı için çokça hamdederiz ve O’ndan 

bizleri bu yolda sabit kılmasını, bizleri buluşma anında rahmetine ve rı-

zasına davet edinceye kadar kendisine davet eden kimselerden kılmasını 

dileriz. Âmin.

[655] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 

kitabımızı okuyan herkes bilsin ki biz, yukarda zikredilen kitaplardan 

-yakın ya da uzak- herhangi bir şekilde tahriç edilmesi mümkün olan 

bir şey çıkarmadık, delil olarak ortaya koymadık. Dolayısıyla buna ben-

zer itirazların hiçbir anlamı yoktur. Yine bu kitaplardan mânası anlaşıl-

mayan herhangi bir kelâmı da -söz konusu kitaplarda mevcut olmakla 

birlikte- delil olarak ortaya koymadık. Çünkü onların “Allah bununla 

dilediği şeyi murat etmiştir” deme hakkı vardır. Ancak biz, hilesi ve ka-

çışı olmayan ve başka bir şekilde yorumlanması da söz konusu olamayan 

hususları, hakkında ne kati ne muhtemel ne de hafî bir delil bulunmayan 

yalancı iddiaları ortaya çıkardık.

Fasl [ Sâmirî Tevratı]

[656] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bun-

ların ilki şudur: Sâmirîlerin elinde, diğer yahudilerin ellerinde bulunan 

  Tevrat’ın dışında başka bir   Tevrat vardır. Sâmirîler bu   Tevrat’ın Allah 

katından indirildiğini iddia ederler ve yahudilerin ellerinde bulunan   Tev-

rat’ın tahrif edildiğine ve değiştirildiğine inanırlar. Diğer yahudiler ise 

Sâmirîlerin elinde bulunan   Tevrat’ın tahrif ve tebdil edildiğini söyler-

ler. Sâmirîlerin   Tevrat’ı bize kadar ulaşmamıştır. Çünkü onlar,   Filistin ve 

  Ürdün’den çıkmayı asla helâl saymamışlardır. Ancak bizler, Sâmirîlerin 

elinde bulunan   Tevrat’ın da muharref, mübeddel ve yalanlanmış olduğu-

na dair bu faslın sonunda İsrâiloğullarının krallarının isimlerini zikretti-

ğimiz yerde zorunlu bir delil getirmiş olacağız. Güç ve kuvvet ancak ulu 

ve yüce Allah’a aittir. 
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ĩéĭĘــï اų כĻáــóًا ĥĐــĨ ĵــא ïİاĬــא ĤــĨ įــī اøŸــŻم وĥéĬــÙ اùĤــÙĭ واÜ×ــאع ] ٦٥٤[

ــא  ĬĳĐïĺ ĵــÝè įــĻĤــאة إĐïĤا īــĨ ــא ĭĥđåĺ ــכ، وأنĤذ ĵــĥĐ ــא ĭÝĻ×áÜ įĤÉــùĬو .ÙــÝÖאáĤــאر اàŴا

.īــĻĨآ ،įــÐאĝĤ īــĐ įــĬاĳĄور įــÝĩèر ĵــĤإ

]٦٥٥ [ ħــ Ĥ ــא ĭĬا أñــİ ــא ĭÖאÝأ כóــ Ĝ īــĨ ģכ ħــĥđĻĤو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 ،ïــđÖــא وإن دق و Ĩ įــäو ĵــĥĐ جóــíĺ أن īכــĩĺ אÑًĻــü رةĳכــñĩĤا ÕــÝכĤا īــĨ جóــíĬ

ĘאÝĐźــóاض áĩÖــİ ģــñا ĭđĨ źــĤ ĵــį، وכĤñــכ أąًĺــא ĤــíĬ ħــóج ĭĨــį כĨًŻــא ıęĺ źــĭđĨ ħــאه 

وإن כאن ذĤــכ äĳĨــĳدًا ıĻĘــא، Ŷن ĝĥĤאÐــģ أن ĝĺــĳل Ĝــï أĀــאب اÖ ųــĨ įــא أراد، وإĩĬــא 

ــÙ اÝĤــź Ĺ دĻĤــıĻĥĐ ģــא  ÖכאذĤــאوى اĐïĤا źإ ًŻــĀأ įــäو źو įــ ĻĘ Ùــ ĥĻè ź ــא Ĩ ــא ĭäóìأ

ــא. Ļًęì źو ًŻــĩÝéĨ ź ًŻــĀأ

[ÙĺóĨאùĤراة اĳÝĤا] ģāĘ

]٦٥٦ [ óــĻĔ راةĳــÜ ÙĺóĨــאùĤي اïــĺÉÖ ــכ أنĤأول ذ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــÙ، وđĉĝĺــĳن أن اÝĤــĺÉÖ Ĺــïي  ĤõĭĩĤــא اıĬن أĳــĩĐõĺ .دĳــıĻĤا óÐــאø يïــĺÉÖ ĹــÝĤراة اĳــ ÝĤا

 ÙــĤï×Ĩ ÙــĘóéĨ ÙĺóĨــאùĤي اïــĺÉÖ ĹــÝĤن إن اĳــĤĳĝĺ دĳــıĻĤا óÐــאøو .ÙــĤï×Ĩ ÙــĘóéĨ دĳــıĻĤا

 īــĐ وجóــíĤن اĳĥéÝــùĺ ź ħــıĬŶ ÙĺóĨــאùĤراة اĳــÜ ــאĭĻĤإ ďــĝĺ ħــĤه وóــìآ ĵــĤإ ħــĤو

 ĹــÝĤراة اĳــÝĤأن ا ĵــĥĐ وريóــĄ ــאنİó×Ö ــאĭĻÜأ ïــĜ ــאĭĬأ źإ .ًŻــĀردن أŶوا īĻĉــùĥĘ

ĺÉÖــïي اùĤــאÙĺóĨ أąًĺــא ĘóéĨــĤï×Ĩ ÙــĨïĭĐ Ùــא ذכĬóــא ĘــĹ آìــİ óــñه اāęĤــĳل أøــĩאء 

.ħــĻčđĤا ĹــĥđĤا ųــאÖ źة إĳــĜ źل وĳــè źو ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ كĳــĥĨ

٥

١٠

١٥
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Fasl [  Yahudi   Tevrat’ında İhtilafın Olmadığı İddiası]

[657] Yeryüzünün doğusunda ve batısında bulunan Rabbânîler, 
Ânânîler ve  Îsevîler, ellerindeki   yahudi Tevratı’nın ilk sayfasındaki (bilgi-
ler konusunda) özellikle (‘alâ sıfatin vâhide) ihtilâf etmezler. Şayet birisi, 
  Tevrat’ın ilk sayfasına bir kelime ilâve etmek ya da çıkarmak istese, bu 
durum onların kendi ahbârlarına (din adamlarına) bildirilmek suretiyle 
tamamı tarafından ayıplanırdı. Söz konusu din adamları (ahbâr), sürgün-
den bir müddet önce, Hârûnî krallığı döneminde var idiler. Onlar, söz 
konusu kitabın (varak) bu kimselerden Hârûnî olan kâğıtçı Ezrâ’ya (Ezrâ 
el- Verrâk) ulaştırıldığını ifade ederler. Bu kitabın baş tarafında yüce Allah
“ Âdem’in bedenini, bizim suretimiz ve bizim benzeyişimiz gibi yaparım. 
 .şeklinde buyurmuştur 180”(أĭĀــĭÖ ďــאء آدم כĳāرĭÜــא כýــ×ĭıא)

[658] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Şayet 
yüce Allah “Bizim suretimiz gibi” (ke-sûratina) demiş olsa idi, bu durum-
da bu ifadenin güzel bir yorumu, doğru bir mânası olurdu. O da “mülk” 
ve “yaratma”nın izâfe edilmesi bakımından “sûret”i yüce Allah’a (Allah’ın 
sûreti şeklinde) izâfe etmemizdir. Nitekim sen “Bu, Allah’ın işidir.” dersin. 
Yine maymuna, çirkin ve güzel varlıklara “Bunlar, -Allah’ın şekil ve sûret 
vermesi anlamında- Allah’ın sûretleridir.” dersin. Böylece yüce Allah, sıfa-
ta sahip olma ve onu yaratmada tek başınadır. Fakat “bizim benzeyişimiz 
gibi/אĭı×ــýכ/ke-şebehina sözüne gelince, bu ifade yorumu meneder, çıkışla-
rın önünü keser, yorum yollarını kapatır ve  Âdem’in yüce Allah’a benzer 
olmasını zorunlu kılar. Bunun bâtıl olduğu hususu aklın temel kurallarıyla 
bilinir. Çünkü “şebeh” ve “misl” (benzer olmak) kelimelerinin anlamı aynı-
dır. Yüce Allah’ı, bir misli ve benzeri olmaktan tenzih ederiz. 

Fasl [  Tevrat’taki Nehirler]

[659] Bundan sonra şöyle buyurdu: “  Aden’den bir ırmak çıkar; bah-
çeleri sular. Sonra bu ırmak bölünür ve dört kola ayrılır. Bunlardan biri 
 Nil’dir. O, kendisinde altın olan bütün “Züveyle” diyarını kuşatır ve bu 
diyarın altını iyidir; orada inci ve akik taşı vardır. İkincisinin adı “ Ceyhan”-
dır ve bütün  Habeşistan diyarını kuşatır. Üçüncüsü  Dicle’dir,   Musul’un 
doğusundan akan odur. Dördüncü ırmağın adı   Fırat’tır. Allah,  Âdem’i aldı 
ve onu Adn cennetlerine koydu.”181
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ģāĘ [ïĐم اŻÝìźف ĳÜ ĹĘراة اĳıĻĤد]

]٦٥٧ [ ħıĺĳــùĻĐو ħــıĻĬאĬאĐو ħــıĻĬאÖر ïــĭĐ ĹــÝĤد اĳــıĻĤراة اĳــÜ īــĨ ÙــĜأول ور ĹــĘ

Ļèــß כאĬــĳا ĘــýĨ Ĺــאرق اŶرض وĕĨאرıÖــא ęĥÝíĺ źــĳن ıĻĘــא ĥĐــęĀ ĵــÙ واèــïة Ĥــĳ رام 

 ħــİאر×èأ ĵــĤــכ إĤذ Ùــĕĥ×Ĩ ħــıđĻĩä ïــĭĐ çــąÝĘź ىóــìأ ÿــĝĭĺ أو ÙــčęĤ ــאıĻĘ ïــĺõĺ أن

 Ùــĕĥ×Ĩ ــאıĬون أóכــñĺ ،óــİïÖ ĹــĬאáĤاب اóــíĤا ģــ×Ĝ ħــıĤ ÙــĻĬאروıĤــכ اĥĨ ــאمĺا أĳــĬכא īــĺñĤا

 ďــĭĀأ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ ــאİرïĀ ĹــęĘ.ĹĬאروıĤراق اĳــĤراء اñــĐ ĵــĤــכ إÑĤأو īــĨ ــכĤذ

ĭÖــאء آدم כĳāرĭÜــא כýــ×ĭıא.

]٦٥٨ [ įــĤ ــכאنĤ ــאĭÜرĳāכ źإ ģــĝĺ ħــĤ ĳــĤو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وäــùè įــī وĭđĨــĻéĀ ĵــç، وİــĳ أن ĻąĬــė اāĤــĳرة إĤــĵ اđÜ ųאĤــĵ إĄאĘــÙ اĥĩĤــכ 

واĥíĤــě، כĩــא ĝÜــĳل İــñا ĩĐــģ اų وĝÜــĳل ĝĥĤــóد واĻ×ĝĤــç واùéĤــİ īــñه Āــĳرة اų أي 

ĺĳāÜــó اų، واęāĤــÙ اÝĤــĹ اęĬــóد ĥĩÖכıــא وıĝĥìــא. ĤכــĤĳĜ īــį כýــ×ĭıא ĭĨــď اÉÝĤوĺــŻت 

وøــï اíĩĤــאرج وĉĜــď اùĤــ×ģ وأوäــü Õــ×į آدم Đ ųــõ وäــģ وÖźــĄ ïــóورة. وİــñا 

 įــĤ نĳכــĺ أن ų ــאüאèو ،ïــèــא واĩİאĭđĨ ģــáĩĤوا į×ــýĤإذ ا ģــĝđĤا Ùــıĺï×Ö įــĬŻĉÖ ħــĥđĺ

.į×ــü أو ģــáĨ

[óıĬŶا īĐ مŻכĤا] ģāĘ

وđÖــï ذĤــכ Ĝــאل: وıĬــíĺ óــóج ĨــĐ īــïن ùĻĘــĹĝ اĭåĤــאن، وĨــà īــÝęĺ ħــóق ] ٦٥٩[

ĻāĻĘــó أرđÖــÙ أرؤس، اøــħ أİïèــא اĻĭĤــģ، وİــĻéĨ ĳــĻĩåÖ ćــÖ ďــŻد زوĥĺــį اĤــñي 

 ĹــĬאáĤا ħــøر. واĳــĥ×Ĥــאرة اåèو ËــĤËĥĤــא اıÖو ،ïــĻä ïــĥ×Ĥــכ اĤذ Õــİوذ .ÕــİñĤا įــ Ö

 óÐــאùĤا ĳــİو ،ÙــĥäïĤا ßــĤאáĤا ħــøوا .Ùــý×éĤد اŻــÖ ďــĻĩåÖ ćــĻéĨ ĳــİــאن وéĻä

üــóق اĀĳĩĤــģ. واøــħ اóĤاÖــď اęĤــóات وأìــñ اų آدم ووđĄــĘ įــĭä Ĺــאت Đــïن.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[660] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
kelâmda alay eden ve yalan söyleyen bir kimseden kaynaklanan açık seçik 
ve kesin yalanlar mevcuttur. Bunların ilki, bu dört nehrin Allah’ın  Âdem’i 
iskân ettiği Adn cennetlerinden çıkan bir nehirden bölünerek meydana 
geldiğinin bildirilmesidir. Çünkü Allah, önce  Âdem’i yaratmış, sonra ye-
mesini yasakladığı ağaçtan yediği için onu cennetten çıkarmıştı. 

[661] Yeryüzünün kuzey kısmında olan mâmur dünyanın dörtte biri-
nin görünümünü ve özelliğini bir nebze bilen ya da   Mısır,   Şam ve   Musul’a 
kadar seyahat eden herkes, söz konusu nehirlerle alakalı olarak   Tevrat’ta 
söylenenlerin utanç veren yalanlar olduklarını bilir. 

[662]  Nil nehrinin çıkış yeri, mâmur olan dünyanın dışındaki güney 
pınarıdır. Döküldüğü yer ise  Tinnîs’in karşı tarafı,  Akdeniz’de (el-Bahru’ş-
Şâmî)   Mısır bölgesinin sonundaki  İskenderiye’nin karşısıdır.  Dicle,   Fırat 
ve  Ceyhan nehirleri ise kuzeyden doğmaktadır. 

[663]  Ceyhan nehrine gelince, bu nehir  Rum diyarından doğar, 
el-Messîse182 ile Keferbeyya diye isimlendirilen çevre bölgesinin arasından 
geçer, ta ki el-Misîse’nin dört mil kadar ilerisinde  Akdeniz’e (el-bahru’ş-
Şâmî) dökülür. 

[664]  Dicle nehrine gelince, onun doğduğu yer  Hilat yakınlarındaki 
pınarlardır.  Hilat,  Diyarbakır bölgesinde Amed civarındaki  Ermeniyye 
mıntıkasındadır. Bu nehrin suları,   Arap topraklarına sınır olan  Irak bölge-
sindeki  Basra şehrinin yakınlarındaki geniş düzlüklerden denize dökülür. 

[665]   Fırat nehri ise,  Rum diyarında  Ermeniyye bölgesinin yakınla-
rındaki  Kalikala’dan [ Erzurum] doğar. Sonra  Malatya’ya ulaşır, bilahare 
 Irak’ın   Rakka bölgesine varır, daha sonra iki kola ayrılır; bunların her ikisi 
de  Dicle nehri ile birleşir. Böylece   Tevrat’ta zikredilen bu hususlar, kaçışı 
olmayan korkunç, adi bir yalandır. Allah Teâlâ yalan söylemez. 

[666] Diğeri ise, “ Nil, Züveyle diyarını,  Ceyhan da  Habeşistan diyarını 
kuşatır.” şeklindeki sözdür. Bu da çirkin ve iğrenç bir yalandır. İster  Ha-
beşistan olsun isterse  Habeşistan’ın dışında olsun  Sudan bölgesinin tama-
mında  Nil’den başka bir nehir asla yoktur.  Nil nehri yedi kola ayrılır, ancak 
bu kolların hepsinin çıkış yeri aynıdır, nitekim bunlar en- Nûbe diyarının 
üst tarafında birleşirler. 
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]٦٦٠ [ ÙــýèאĘ هĳــäب وñכــĤا īــĨ مŻــכĤا اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ĜאđĈــıĬÉÖ Ùــא ĨــĻĤĳÜ īــï כــñاب ùĨــõıÝيء. أول ذĤــכ إì×ــאره أن İــñه اŶرđÖــÝęÜ Ùــóق 
 įــäóìأ ħــà įــĝĥì ــא آدم، إذıĻĘ ųا īــכøأ ĹــÝĤن اïــĐ ــאتĭä īــĨ جóــíĺ يñــĤا óــıĭĤا īــĨ

ıĭĨــא إذ أכĨ ģــī اýĤــóåة اÝĤــıĬ Ĺــאه اđÜ ųאĤــĐ ĵــī أכıĥــא.

وכĨ ģــĤ īــį أدĬــĘóđĨ ĵــÖ ÙאÑĻıĤــÙ وęāÖــÙ اÖóĤــď اĩđĩĤــĳر Ĩــī اŶرض اĤــñي ] ٦٦١[
 įــĥا כñــİ ري أنïــĺ ģــĀĳĩĤــאم واýĤوا óــāĨ ĵــĤإ ĵــýĨ īــĨ رض أوŶאل اĩــü ĹــĘ ĳــİ

.çĄאĘ بñכــ

]٦٦٢ [ ÙــĤא×Ĝ įــ×āĨر، وĳــĩđĩĤــאرج اì īــĨ بĳــĭåĤا īــĻĐ īــĨ ģــĻĭĤج اóــíĨ وأن
ĻĭÜــ÷ وĜ×אĤــÙ اøŸــכïĭرĘ ÙĺــĹ آìــó أĩĐــאل āĨــĘ óــĹ اé×Ĥــó اýĤــאĹĨ وأن íĨــóج 

اĥäïĤــÙ واęĤــóات وéĻäــאن Ĩــī اýĤــĩאل.

ĨÉĘــא éĻäــאن، íĻĘــóج ĨــÖ īــŻد اĤــóوم. وĩĺــĨ óــא ĻÖــī اāĻāĩĤــÙ ورıąÖــא ] ٦٦٣[
.ÙــāĻāĩĤا īــĨ ــאلĻĨأ ÙــđÖأر ĵــĥĐ ĹĨــאýĤا óــé×Ĥا ĹــĘ Õــāĺ ĵــÝè ــאĻÖóęכ ĵĩــùĩĤا

وأĨــא دĥäــıäóíĩĘ Ùــא Ĩــī أĻĐــĝÖ īــóب ìــŻط ĨــĩĐ īــģ أرĻĭĻĨــĝÖ Ùــóب ] ٦٦٤[
آĨــĨ ïــī دĺــאر Öכــó وāÜــĻĨ Õאıİــא ĘــĹ اĉ×ĤאÐــç اýĩĤــĳıرة ĝÖــóب اā×Ĥــóة ĘــĹ أرض 

اđĤــóاق ÝĨאĩìــÙ أرض اđĤــóب. 

وأĨــא اęĤــóات äóíĩĘــĨ įــÖ īــŻد اĤــóوم ĥĐــĺ ĵــĳم ĨــĜ īאĤــĜ ĹــĜ Żــóب ] ٦٦٥[
 ħــùĝĭĺاق، وóــđĤا ĵــĤإ ÙــĜóĤــאل اĩĐأ ĵــĥĐ ñــìÉĺ ħــà ÙــĻĉĥĨ ĵــĤج إóــíĺ ħــà .ÙــĻĭĻĨأر
 ųــא. واıĭĨ ÿــĥíĨ ź ةóــĻ×כ ÙđĻĭــü ÙــÖñه כñــıĘ .Ùــĥäد ĹــĘ ďــĝĺ ــאĩİŻכ ،īĻĩــùĜ ĵــĤإ

đÜאĤــĺ ź ĵכــñب. 

]٦٦٦ [ ïــĥ×Ö ćــĻéĨ ــאنéĻäو Ùــ ĥĺزو ïــĥ×Ö ćــĻéĨ ģــĻĭĤإن ا :įــ ĤĳĜ Ĺــİى وóــìوأ
 óــĻĔو Ùــý×éĤدان اĳــùĤأرض ا ďــĻĩä ĹــĘ ــאĨ ،ÙــýèאĘ ÙđĻĭــü ÙــÖñه כñــİو ،Ùــý×éĤا
 ďــĩÝåĺ ħــà ïــèج واóــíĨ ــאıĥوع כóــĘ Ùđ×ــø عóــęÝĺو .ŻًــĀأ ģــĻĭĤا óــĻĔ óــıĬ Ùــý×éĤا

.Ùــ ÖĳĭĤد اŻــÖ قĳــĘ

٥

١٠

١٥
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[667] Üçüncü yalan ise şudur: “Züveyle diyarının iyi ve güzel incisi 
vardır.” Bu söz yalandır. Orası incinin bulunacağı bir mekân değildir. İnci 
sadece   Fars,  Hint ve   Çin denizinin derinliklerindedir. Gizlenmesi müm-
kün olmayan bu rezillikleri ne Allah Teâlâ ne de yalandan çekinen bir insan 
söylemiştir. 

[668] Şayet birisi, “Sizin Peygamberinizin ‘ Nil,   Fırat, Seyhan ve  Cey-
han nehirleri cennetin nehirlerindendir.’183 şeklinde buyurduğu sabittir.” 
derse, ona şöyle cevap veririz: “Evet bu doğrudur ve bu hususta hiçbir şüp-
he yoktur. Onun mânası, asla yoruma gerek olmaksızın zâhirine göredir. 
Bunlar, ‘  Kevser’ ve ‘ Selsebil’ gibi cennetin nehirlerine ait isimlerdir.” 

[669] Şayet birisi, “Hz. Peygamber’in (s.a.) ‘Evimle minberim arasında 
 cennet bahçelerinden bir bahçe vardır.’184 şeklinde buyurduğu sahih ola-
rak gelmiştir; ayrıca (s.a.) ‘Kabrim ve minberim  cennet bahçelerinden bir 
bahçedir.’185 buyurduğu rivayet edilmiştir.” derse, ona şöyle cevap veririz: 
“Bu doğrudur ve bunlar Hz. Peygamber’in nübüvvetinin delillerindendir. 
Çünkü o, kabrinin yerini önceden bildirdi ve dediği gibi oldu. Bu mekân 
-Hz. Peygamber’in ve burada  namaz kılmanın (salât) faziletinden dolayı- 
orada ibadet eden kişiyi cennete götürür. Dolayısıyla orası  cennet bahçe-
lerinden bir bahçe ve cennete açılan kapılardan bir kapıdır. Faziletli ve iyi 
olan her şeyin cennete izafe edildiği hususu lisanda bilinmektedir. Nitekim 
biz, mutedil bir gün için “Bu cennetin günlerinden bir gündür.” deriz. 
Yine bize güzel bir haberin müjdesini veren kimseye “bu cennetliktir” de-
riz. Şair de “Cennetin kokuları gençlerdedir.” demiştir. 

[670] Yahudilerin   Tevrat’ında var olan bilgiler böyle değildir. Çünkü 
bu metni oraya koyan kimse, yalanını farklı şekilde izah etmemize imkân 
bırakmamıştır. Bilakis o, altını iyi bir belde olan Züveyle diyarını kuşatan 
 Nil nehrini, yine   Musul’un doğusundaki  Dicle’yi ve henüz bakir olan  Ha-
beşistan diyarını çevreleyen  Ceyhan’ı kastettiğini açıklamıştır. Böylece söz 
konusu kelâmı  tevil etmek isteyen kimseye bir hile ve çıkış yolu bırakma-
mış oldu.
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כÖñــà ÙאáĤــÙ وİــĤĳĜ Ĺــį: أن ĥ×Öــï زوĥĺــÙ اĤËĥĤــË اĻåĤــï وİــñا כــñب، Ĩــא ] ٦٦٧[

ĤËĥĤــıÖ Ëــא Ĩــכאن أĀــŻً إĩĬــא اĤËĥĤــĘ ËــĕĨ ĹאĀאÜــĘ įــéÖ ĹــĘ óــאرس، وéÖــó اĭıĤــï وأıĬــאر 

ÖאĭıĤــï واĻāĤــī. وİــñه ąĘאÐــęì ź çــאء ıÖــא Ĥــıĥĝĺ ħــא اđÜ ųאĤــĜ ĵــć، وź إùĬــאن ıĺــאب 

اĤכــñب.

ĘــÍن Ĝــאل ĜאÐــĝĘ :ģــĀ ïــĐ çــĻ×Ĭ īכــĥĀ ħــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ أĬــĜ įــאل: ] ٦٦٨[

ــא: đĬــİ .ħــñا èــü ź ěــכ  ĭĥĜ ،Ùــ ĭåĤــאر اıĬأ īــĨ ــאنéĻäאن وéĻــøات وóــęĤوا ģــĻĭĤا

 ÙــĭåĤــאر اıĬŶ אءĩــøأ Ĺــİو .ŻًــĀأ ģــĺوÉÜ ėــĻĥכÜ ŻــÖ هóــİאČ ĵــĥĐ ĳــİ ــאه ĭđĨو ،įــĻĘ

.ģĻ×ــùĥùĤوا  óــàĳכĤכא

]٦٦٩ [ ÙــĄي روóــ×ĭĨو ĹــÝĻÖ īــĻÖ ــאĨ :ــאلĜ įــĬم أŻــùĤا įــĻĥĐ įــĭĐ çــĀ ïــĜ ģــĻĜ نÍــĘ

Ĩــī رĺــאض اĭåĤــÙ. وروي ĭĐــĝĨ :į×ــóي وĭĨ×ــóي روĄــĨ Ùــī رĺــאض اĭåĤــĭĥĜ .Ùــא: İــñا 

èــě. وİــĨ ĳــī أĐــŻم Üĳ×ĬــĬŶ ،įــį أĬــñر ĩÖــכאن Ĝ×ــóه Ęــכאن כĩــא Ĝــאل، وذĤــכ اĩĤــכאن 

 īــĨ ÙــĄرو ĹــıĘ .Ùــ ĭåĤل اĳــìد ĵــĤإ įــ ĻĘ ģــĩđĤدي اËــ ĺ įــ ĻĘ ةŻــāĤا ģــąĘو įــ ĥąęĤ

 ĵــĤــאف إąĺ įــĬÍĘ ÕــĻĈ ģــĄאĘ ءĹــü ģأن כ ÙــĕĥĤد اĳــıđĨــא وıÖاĳÖأ īــĨ ــאبÖــא، وıĄאĺر

 ÙِــƪĭåَĤا çُــÐِرَوَا :óĐــאýĤــאل اĜو .ÙــĭåĤا īــĨ اñــİ īــùè óــ×íÖ אĬóــýÖ īــĩĤ لĳــĝĬو .ÙــĭåĤا

ــَ×אبِ ƪýĤا ĹــĘِ

]٦٧٠ [ ĹــĘ ــאĭĐïĺ ħــĤ ــאıđĄن واŶ دĳــıĻĤراة اĳــÜ ĹــĘ يñــĤا اñــİ ــכĤñــ÷ כĻĤو

 ،ïــĻåĤا ÕــİñĤا ïــĥÖ Ùــĥĺرض زوÉــÖ ćــĻéĩĤا ģــĻĭĤا ĵــĭĐ įــ Ĭأ īــĻÖ ģــÖ įــ Öñכ īــĨ ÷ــĻĤ

 .ïــđÖ ěــĥíÜ ħــĤ ĹــÝĤا Ùــý×éĤا ،ïــĥ×Ö ćــĻéĩĤــאن اéĻäو .ģــĀĳĩĤا ĹĜóــýÖ ĹــÝĤا Ùــĥäود

ĥĘــĺ ħــïع ĉĤאĤــÉÜ ÕوĺــĤ ģכĨŻــĥĻè įــÙ وäًóíĨ źــא.

٥

١٠

١٥
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[671] Bunlara ilâveten, bizim şu anda tasvir ettiğimiz hususları uydu-
rulmuş Tevratlarından hareketle bulup ortaya çıkarmalarının da elbette 
imkânı yoktur. Çünkü onların Tevratlarının metninde şöyle denilmekte-
dir: “ Âdem’in (a.s.) orada bulunan bir ağaçtan yemesinden dolayı oradan 
çıkarıldığı  cennet, yeryüzünde   Aden’in doğusundadır.”186 Bizim dediğimiz 
gibi gökte değildir. Böylece, kurtuluşu ve izahı olmayan yalan sabit olmuş-
tur. Şayet onların ellerinde bulunan   Tevrat’ta sadece bu yalan olmuş olsa 
idi, bu dahi   Tevrat’ın uydurma olduğunu,  Mûsâ (a.s.) tarafından getiril-
mediğini ve Allah katından olmadığını açıklamamıza yeterdi.   Tevrat’ta bu 
denli farklılıklar olduktan sonra nasıl olmasın ki!

[672] “Kur’ân’da Ye’cûc ve Me’cûc’un seddi zikredilmekte187 ve hem bu 
seddin yeri hem de Ye’cûc ve Me’cûc’un mekânı bilinmemektedir.” deni-
lirse, şöyle cevap veririz: “Bu seddin yeri mamûr yerlerin sonunda kuzey 
yarı kürenin en uç noktasındadır. Nitekim Ye’cûc ve Me’cûc’un durumu, 
yahudilerin ve hıristiyanların iman ettikleri kitaplarda zikredilmiştir. Yine 
Aristo188, “Hayvan” adlı kitabında, “Turnalar”ı (ğarânik) anlattığı yerde, 
Ye’cûc ve Me’cûc’u ve onların seddini zikretmiştir. Batlamyus189 da “Coğ-
rafya” adlı kitabında Ye’cûc ve Me’cûc’un durumunu ve onların seddini 
zikretmiş, ülkelerinin genişliğini ve uzunluğunu açıklamıştır. 

[673] Emîrü’l-mü’minîn Vâsik190,  Sellâm et-Tercümân’ı191 bir heyetle 
birlikte (  Çin Seddini) araştırsınlar diye elçi olarak göndermişti. Nitekim 
Ahmed b. et-Tayyîb es-Serahsî192 ve diğerleri bu hususu zikretmişlerdir. 
Yine Kudâme b. Ca‘fer193 ve diğer bazı kimseler de bunu zikretmiştir. 
Dolayısıyla konuyla alakalı pek çok haber gelmiştir. Şayet Ye’cûc, Me’cûc 
ve seddin mekânı gizli kalmış olsa ve dolayısıyla mâmur dünyadan onun 
mekânı hakkında herhangi bir şey bilinmese bile bu durum bizim habe-
rimize herhangi bir zarar vermiş olmazdı. Çünkü o zaman seddin mekâ-
nı güneşin hareketi, dönmesi ve tekrar geri gelmesinden dolayı ekvator 
çizgisinin ötesinde olurdu. Nitekim insanların meskûn olduğu bazı uzak 
diyarlarımız (âfâk) böyledir, yine bitkilerin ve üreyip çoğalmanın mevcut 
olduğu bazı beldelerin havası da böyledir. 
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]٦٧١ [ ĵــĥĐ ÙــÖوñכĩĤا ħــıÜراĳÜ ĹــĘ ــאĨ ãــĺóíÜ ÙــÝ×Ĥأ ħــıĭכĩĺ ź ħــıĬÍĘ ،ــאąًĺوأ

 īــĨ įــĥכŶ ــא آدمıĭĨ جóــìأ ĹــÝĤا ÙــĭåĤإن ا .ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘ نŴا īــéĬ ــאĭęĀــא وĨ

 .īــéĬ لĳــĝĬ ــאĩאء כĩــùĤا ĹــĘ ź رضŶا ĹــĘ نïــĐ ĹĜóــü Ĺــİ ــאĩĬــא إıĻĘ ĹــÝĤة اóåــýĤا

 ÙــÖñכĤه اñــİ źإ ħــıÜراĳÜ ĹــĘ īכــĺ ħــĤ ĳــĤو ،ŻًــĀــא أıĭĨ جóــíĨ ź ÙــÖñכĤا ÛــÝ×áĘ

 ųا ïــĭĐ īــĨ Ĺــİ źو .ćــĜ ĵــøĳĨ ــאıÖ تÉــĺ ħــĤ ÙــĐĳĄĳĨ ــאıĬــאن أĻÖ ĹــĘ ÛــęכĤ ــאİïèو

đÜאĤــĘ ،ĵכĻــė وıĤــא čĬאÐــó وčĬאÐــó وčĬאÐــó؟

]٦٧٢ [ źو įــĬכאĨ ريïــĺ źج وĳــäÉĨج وĳــäÉĺ ïــø óآن ذכــóــĝĤا ĹــĘ ģــĻĜ نÍــĘ

 óذכــ ïــĜو .įــĭĨ رĳــĩđĩĤا óــìآ ĹــĘ אلĩــýĤا ĵــāĜأ ĹــĘ وفóــđĨ įــĬכאĨ :ــאĭĥĜ .ħــıĬכאĨ

 ïــĜــאرى. وāĭĤــא اıÖ īــĨËĺــא، وıÖ نĳــĭĨËĺ ĹــÝĤد اĳــıĻĤا ÕــÝכ ĹــĘ جĳــäÉĨج وĳــäÉĺ óــĨأ

 ĵــĥĐ įــĨŻכ ïــĭĐ انĳــĻéĤا ĹــĘ įــÖאÝכ ĹــĘ ÷ĻĤאĈאĉــøأر ïــùĤج واĳــäÉĨج وĳــäÉĺ óذכــ

ــא.  ĻĘاóĕä ĵĩــùĩĤا įــ ÖאÝכ ĹــĘ سĳــĩĻĥĉÖ جĳــäÉĨج وĳــäÉĺ ïــø óذכــ ïــĜو .ěــĻĬاóĕĤا

وذכــĈ óــĳل ŻÖدİــħ وıĄóĐــא.

]٦٧٣ [ įــđĨ ÙــĐאĩä ĹــĘ ــאنĩäóÝĤم اŻــø īــĻĭĨËĩĤا óــĻĨأ ěــàاĳĤا įــ ĻĤإ ßــđÖ ïــĜو

 ÙــĨاïĜ هóذכــ ïــĜه، وóــĻĔو ĹــùìóùĤا ÕــĻ×ĉĤا īــÖ ïــĩèــכ أĤذ óذכــ .įــĻĥĐ اĳــęĜو ĵــÝè

Öــęđä īــó واĭĤــאس، ıĻıĘــאت ì×ــĨ óــì ī×ــó. وÝèــĤ ĵــęì ĳــĨ Ĺــכאن äÉĺــĳج وäÉĨــĳج 

 įــĬŶ ،אÑًĻــü ــאĬó×ì ــכĤذ óــĄ ــאĩĤ .įــĬכאĨ رĳــĩđĩĤا īــĨ ءĹــü ĹــĘ فóــđĺ ħــĥĘ ïــùĤوا

כאن ĺכــĳن ĨכאĬــÑĭĻè įــĥì ñــì ėــć اøźــĳÝاء Ļèــĺ ßכــĳن ĻĨــģ اýĤــĩ÷ ورıĐĳäــא 

 ÙĬĳــכùĩĤــא اĭĜאĘآ ăــđ×ــאق כĘŴن اĳכــÜ ßــĻéÖ ÙĻĤאĩــýĤا ÙــıåĤا ĹــĘ ĳــİ ــאĩــא כİïđÖو

.ģــøאĭÝĤــאت وا×ĭĤــא اıĻĘ ïــäĳĺ ĹــÝĤد اŻــ×Ĥا ăــđÖ اءĳــıاء כĳــıĤوا

٥
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[674] Özellikle haberinin doğruluğuna kesin bir delil (burhan) getiren 
bir kimse (bir durumu) haber verdiğinde, -herhangi bir delil olmaksızın- 
imkân dâhilinde olan hususları imkânsızlık dairesine sokan bir kimsenin 
yalancı, hakikati değiştiren, câhil ya da câhil görünen bir kimse olduğunu 
biliniz. Dolayısıyla duyuların, idrakin ve bedîhî aklın tekzip ettiği imkân-
sız ve  muhal hakkındaki durum da böyledir. Her kim böyle bir şey getirir-
se, yalancı ve müfteri olduğuna dair kesin bir burhan getirmiş olur. Bela ve 
musibetten Allah’a sığınırız.

Fasl [  Tevrat’ta  Âdem’in İlâhlardan Bir İlâh Olduğunun İddia 
Edilmesi]

[675]   Tevrat’ta Allah Teâlâ’nın şöyle buyurduğu nakledilmektedir: “İşte 
 Âdem, iyiyi ve kötüyü bilmekte bizden biri gibi oldu ve şimdi elini uzat-
masın ve hayat ağacından almasın, yemesin ve ebedîyen yaşamasın diye 
böylece Allah onu   Aden bahçelerinden (cennetlerinden) çıkardı.”194

[676] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Onların, 
Allah Teâlâ’dan “İşte  Âdem, iyiyi ve kötüyü bilmekte bizden biri gibi oldu.” 
şeklinde hikâye etmeleri dehrin felaketlerinden bir felakettir. Zira bu ifade, 
birden fazla ilâhın varlığını zorunlu kılar. Bu çirkin ve uydurulmuş söz, 
yahudilerin ileri gelenlerinden (havas) pek çoğunu şöyle bir inanca sevk 
etmiştir: “ Âdem’i yaratan (ilâh),  Âdem’den önce yüce Allah’ın kendisini 
yarattığı bir yaratılışla var olmuş,  Âdem’in (yasak) ağaçtan yemesi gibi bu 
ağaçtan yemiş, böylece iyiyi ve kötüyü bilmiş, sonra hayat ağacından yemiş 
ve böylece ilâhlar topluluğundan bir ilâh olmuştur.” Bu ahmakça küfürden 
Allah’a sığınırız. Böylesine temiz ve parlak bir dine bizleri hidâyet buyur-
duğundan dolayı ona hamdederiz. Öyle ki bu din, Allah katından gelmesi 
sebebiyle, her türlü müdaheleden korunmuş olduğuna şahitlik eder.

Fasl [Hayat Ağacı]

[677] Sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Tanrı, hayat ağacını koru-
mak için   Aden bahçesinin doğu tarafına Kerûbîleri ve her tarafa dönen 
kılıcın alevini yerleştirdi.”195   Tevrat’a ait başka bir nüshada, bu ifadenin 
“Arzulanan cennetlere İsrâfîl’i vekil tayin etti ve onun eline hayat ağacını 
koruması için ateşten bir mızrak verdi.” şeklinde olduğunu gördüm.
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]٦٧٤ [ óــāĭĐ ĹــĘ ģــìïĨ įــ ĥìدÉĘ ــכאنĨŸا óــāĭĐ ĹــĘ ــא כאن Ĩ ģا أن כĳــĩĥĐوا

 īــĨ įــÖ óــ×ìא إذا أĩĻــø ź ،ģــİאåÝĨ أو ģــİאä ģــĉ×Ĩ כאذب ĳــıĘ ــאنİóÖ ŻــÖ ــאعĭÝĨźا

 įــÖñכÜ ĹــÝĤا ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا ĹــĘ نÉــýĤــא اĩĬه، وإóــ×ì قïــĀ ĵــĥĐ ــאنİó×Ĥــאم اĜ ïــĜ

 įــĬأ ĵــĥĐ ďــĈאĜ ــאنİó×Ö ــאءä ــאĩĬÍĘ اñــıÖ ــאءä īــĩĘ ģــĝđĤا ÙــıĺïÖ ــאن أوĻđĤاس واĳــéĤا

כــñاب ÝęĨــó، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اĤ×ــŻء.

[ÙıĤآ īĨ įĤراة أن آدم إĳÝĤאء اĐاد] ģāĘ

]٦٧٥ [ óــýĤوا óــĻíĤا ÙــĘóđĨ ĹــĘ ــאĭĨ ïــèاĳــאر כĀ ïــĜ ا آدمñــİ :ųــאل اĜــאل: وĜ ħــà

 ųده اóــĉĘ óــİïĤا ĵــĤإ ĵــĻéĺو ģכÉــĺــאة وĻéĤة اóåــü īــĨ ñــìÉĺه وïــĺ ïــĩĺ ŻــĻن כŴوا

Ĩــĭä īــאت Đــïن.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــè :įכאıÝĺــĐ ħــī اđÜ ųאĤــĵ أĬــĜ įــאل İــñا آدم ] ٦٧٦[

 óــáأכ ÙــıĤآ ħــıĬورة أóــĄ ÕــäĳĨو .óــİïĤا ÕــÐאāĨ īــĨ Ùــ×ĻāĨ ــאĭĨ ïــèاĳــאر כĀ ïــĜ

 ĵــĤد إĳــıĻĤاص اĳــì īــĨ اóًــ Ļáي כóــÝęĩĤا ßــĻ×íĤل اĳــĝĤا اñــİ أدى ïــĝĤو .ïــèوا īــĨ

 īــĨ ģآدم، وأכ ģــ×Ĝ ĵــĤאđÜ ųا įــĝĥì ــאĝًĥì źإ īכــĺ ħــĤ آدم ěــĥì يñــĤــאد أن اĝÝĐźا

اýĤــóåة اÝĤــĹ أכıĭĨ ģــא آدم، đĘــóف اĻíĤــó واýĤــà .óــħ أכĨ ģــü īــóåة اĻéĤــאة، āĘــאر 

 ÙــĥĩĥĤ ــאĬاïİ ه إذïــĩéĬو ،ěــĩèŶا óــęכĤا اñــİ īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬ .ÙــıĤŴا Ùــĥĩä īــĨ ــאıًĤإ

.ĵــĤאđÜ ųا ïــĭĐ īــĨ ــאıĬÉÖ ģــìد ģכ īــĨ אıÝĨŻــø ïıــýÜ ĹــÝĤا ÙــéĄاĳĤاء اóــİõĤا

ģāĘ [óåüة اĻéĤאة]

]٦٧٧ [ ÕــĻıĤو  ħــĻÖوóכĤا Đــïن   Ùــĭä  ĹĜóــü  ĹــĘ  īــכøوأ ذĤــכ:   ïــđÖو

 ģــא: ووכıĭĨ ىóــìأ ÙíــùĬ ĹــĘ Ûــĺــאة. ورأĻéĤة اóåــü ÙــøاóéÖ ÕــĥĝÝĨ ėĻــø

 ĹــĝĺóĈ  ċــęéĻĤ Ĭאرĺًــא  رéًĨــא   įــĺïĺ  īــĻÖ  ÕــāĬو  ģĻĘاóــøإ  óıÝــýĩĤا ÖאĭåĤــאن 

اĻéĤــאة. üــóåة 

٥

١٠
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[678] Ebû Muhammed şöyle dedi: Şayet bunlardan biri (yani hayat 
ağacını korumak için bir yerde Kerûbîlerin başka bir yerde İsrâfîl’in görev-
lendirildiğinin ifade edilmesi) mütercimden kaynaklanan bir hata değilse, 
bu nasıl olur bilemiyorum.

Fasl: [ Kâbil’in Katili]

[679] Bu ifadelerden sonra yüce Allah şöyle buyurdu: “ Kâbil’le savaşıp 
mücadele eden herkes, yedi nesle varıncaya kadar önder kılınacaktır.”196 
Onların arasında hiçbir kimse, “ Lâmek b.  Metûşâel b.  Mehûyâel b.  İrâd b. 
 Hanûk b.  Kâbîn”in, babasının dedesinin dedesi olan Kâbin’i öldürdüğünü 
inkâr etmez. Böylece onlar Allah’a bu yalanı nisbet ettiler. Çünkü Allah, 
 Kâbil’in yedi nesil yaşayacağını ve kimsenin ona dokunmayacağını vaad et-
mişti. Burada “yedi” rakamının zikredilmesi deliliktir (ahmaklıktır). Çün-
kü  Kâbil’i öldüren  Lâmek, onun neslinden beşinci göbekten gelmektedir. 
Diğer bir ifade ile  Kâbil,  Lâmek’in beşinci sıradaki atasıdır. Dolayısıyla 
burada yedinci göbeğe ulaşılması söz konusu değildir. 

Fasl [  Tevrat’ın  Hâbil Hakkındaki Kelâmı]

[680]  Kâbil’den önce   Tevrat’ta  Hâbil b.  Âdem zikredilmiştir. Buna göre 
 Hâbil, koyun çobanıdır. Bu bilginin iki sayfa kadar öncesinde şöyle denil-
mektedir: “Biraz önce zikredilen  Lâmek, kendisine iki kadın aldı. Bun-
lardan birinin adı Ada, diğerinin adı ise Sille’dir [Silla]. Ve Ada, Yabal’i 
[Yaval] doğurdu. O, çadırda oturanların ve sürü sahiplerinin atası idi.”197 
Bu iki hüküm, kesinlikle birbirini tekzip etmektedir. 

Fasl [  Tevrat’ın “Tanrı’nın Oğulları Kadınlar Edindiler”
Şeklindeki İddiası]

[681] Daha sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Yeryüzünde 
insanlar çoğalmaya başlayıp kızları doğduğu zaman, Tanrı’nın ço-
cukları (evlâdullah)  Âdem’in kızlarının güzel olduklarını gördüler 
ve bunlardan kendilerine kadınlar aldılar.”198Devamında ise şöyle 
denilmektedir: “Tanrı’nın oğulları,  Âdem kızlarıyla birlikte oldu-
lar.  Âdem’in kızları Tanrı oğulları için haram olarak çocuklar do-
ğurdular. Bunlar eski zamandan zorbalar ve şöhretli adamlardı.”199
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]٦٧٨ [ ħــäóÝĩĤا īــĨ Éــĉì ــאĩİاïèإ īכــĺ ħــĤ إن :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وإĘ źــŻ أدري כĻــİ ėــñا؟

[ģĻÖאĜ ģÜאĜ īĐ] ģāĘ

]٦٧٩ [ óאכــĭÜ  źو .Ùđ×ــø ĵــĤإ įــĺאدęĬ ģــĻÖאĜ ģــÝĜ īــĨ ģכ:ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ ــכĤذ ïــđÖو

 īــÖ كĳــĭè īــÖ ادóــ ĻĐ īــÖا ģــĻÐאĺĳéĨ īــÖ ģĻÐــאüĳÝĨ īــÖ ــכĨź أن ĹــĘ ħــıđĻĩä īــĻÖ

 ĵــĤאđÜ ųا ĵــĤا إĳ×ــùĭĘ ،įــ Ö ïــĝĺ ħــ Ĥ įــ Ĭوأ ،įــ ĻÖأ ïــä ïــä īــĻÖאĜ ģــÝĜ يñــĤا ĳــİ īــĻÖאĜ

اĤכــñب ĬŶــį وĐــïه أن ĻĝĺــÖ ïــį إĤــĵ اùĤــ×Ùđ وĤــĝĺ ħــÖ ïــį، وأąًĺــא ĘــÍن ذכــó اùĤــ×ĭİ Ùđــא 

 īــĨ ÷ــĨאíĤا ĳــİ īــĻÖאĜو .īــĻÖאĜ ïــĤو īــĨ ÷ــĨאíĤا ĳــİ įــĥÝĜ يñــĤــכ اĨź نŶ ،ěــĩè

آÖــאء Ĩźــכ، ĘــìïĨ ŻــùĥĤ ģــ×İ Ùđــא ĭİــא.

[ģĻÖאİ īĐ راةĳÝĤم اŻכ] ģāĘ

]٦٨٠ [ ĳــéĭÖ ــכĤذ ģــ×Ĝ ــאلĜ ħــà ħــĭĔ ĹــĐرا įــĬآدم وأ īــÖ ģــĻÖאİ óا ذכــñــİ ģــ×Ĝو

 .ÙــĥĀ ÙــĻĬאáĤــאدة واĐ ــאĩİاïèإ ħــøا īــĻÜأóĨا ñــíÜــא ا ęًĬر آĳכــñĩĤــכ اĨź إن :īــĻÝĜور

ووĤــïت Đــאدة ĺאÖــאل وİــĳ أول Ĩــø īــכī اĻ×ìŶــÙ، وĥĨــכ اĩĤאüــÙĻ. وİאÜــאن ÝĻąĜــאن 

.ïــÖ ź ىóــìŶــא اĩİاïèب إñכــÜ

ģāĘ [ادĐאء اĳÝĤراة أن أوźد اų اñíÜوا ùĬאء]

]٦٨١ [ ħــıĤ ïــĤرض، ووŶا óــıČ ĵــĥĐ ونóــáכĺ ــאسĭĤأ اïــÝÖــא اĩĥĘ :ــאلĜ ــכĤذ ïــđÖو

اĭ×Ĥאت. ĩĥĘא رأى أوźد اĭÖ ųאت آدم أùè īıĬאن اñíÜوا ùĬ īıĭĨאء. وĜאل ïđÖ ذĤכ: כאن 

ĳĭÖ ģìïĺ اų إĭÖ ĵĤאت آدم وóè ħıĤ ïĤĳĺاĨًא وħİ اåĤ×אóÖة اĵĥĐ īĺñĤ اħıĤ óİïĤ أĩøאء.

٥
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İşte bu sana yeterli olacak bir ahmaklık ve büyük bir yalandır. Zira “Allah, 
 Âdem’in kızlarıyla nikâhlanan evlatlar edindi.” şeklindeki bir söz açıkça 
akraba olmak demektir. -Allah bundan münezzehtir.- Hatta yahudilerin 
bazı önde gelenleri, “Tanrı’nın oğulları” ifadesi ile meleklerin kastedildi-
ğini söylemişlerdir. Bu yalandır. Ancak şu kadar var ki bu yalan, lafzın 
zâhirindeki (ilk) yalandan farklıdır. 

Fasl

[682] Bu sırada Rab şöyle dedi: “Ruhum insanda ebedîyen kalmaya-
caktır. Zira onlar beşerdirler. Onların ömrü 120 yıl olacaktır.”200 Bu apaçık 
bir yalan ve ebedî bir musibettir. Çünkü   Tevrat’ta bu sözden sonra şöyle 
denilmektedir: Sâm b. Nûh, bundan sonra 600 yıl yaşadı;201  Erfehşaz [ Ar-
pakşad] b. Sâm ise 465 sene yaşadı.  Şaleh [ Şelah] b.  Erfehşaz [ Arpakşad] 
433 sene yaşadı.  Aber b.  Şaleh [  Eber b.  Şelah] 464 sene yaşadı.  Peleg b. 
 Aber [  Eber] 237 sene yaşadı. Onun oğlu  Rau b.  Peleg 229 yıl yaşadı.  Seru’ 
[ Seruc] b. Reu 230 yıl yaşadı.  Nahor b.  Seru’ [ Seruc] 148 yıl yaşadı.  Terah 
b.  Nahor, 250 sene yaşadı.  İbrâhim b.  Terah, 175 sene yaşadı.  İshâk b. 
 İbrâhim 180 yıl yaşadı. İsmâil b.  İbrâhim 137 sene yaşadı. Ya‘kûb b.  İshâk 
147 sene yaşadı.  Levi b. Ya‘kûb 137 sene yaşadı. İmrân b.  Kahet [Fahes] de 
benzer bir ömür yaşadı.  Kahet [Fahes] b.  Levi, 133 sene yaşadı.  Eşer’in kızı 
 Sâre [ Saroh], İmrân’ın kızı Meyem ve İmrân’ın oğlu   Hârûn, bunların her 
biri, 120 yıldan daha uzun bir ömür sürdüler.202 Dolayısıyla bu rezillikleri 
ve gizlenmesi mümkün olamayan bu nevi iftiraları  tasdik edenlere ve bun-
ları din olarak kabul eden akıllara da hayret ediyoruz. 

Fasl [İnsan Ömrü Konusunda   Tevrat’ın Tutarsızlığı]

[683] Daha sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “ Metuşelah b.  Hanok 
b.  Mared [ Yared] 969 sene yaşadı.  Metuşelah, 187 yaşında iken  Lâmek’in 
babası oldu. Mezkûr  Lâmek, 182 yaşında Nûh’un babası oldu. Şüphe yok 
ki  Metuşelah, 369 yaşında iken Nûh doğmuştu. Bu hesaptan hareketle 
 Metuşelah öldüğünde Nûh’un (a.s.) 600 yaşında olması zorunlu olarak 
gereklidir. Dolayısıyla bu rakamı bir yere sağlam bir şekilde kaydedin. 
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وİــñا ĩèــĬ ěאĻİــכ Öــį، وכــñب ĻčĐــħ إذ đäــģ اų أوźدًا ĭĺכéــĳن ĭÖــאت آدم، وİــñه 
 ،ÙכــÐŻĩĤــכ اĤñÖ ĹــĭĐ ــאĩĬــאل: إĜ ħıĘŻــøأ ăــđÖ أن ĵــÝè ــאıĭĐ ųا ĵــĤאđÜ ةóــİאāĨ

.ċــęĥĤا óــİאČ ĹــĘ ĵــĤوŶا ÙــÖñכĤــא دون اıĬأ źإ ÙــÖñه כñــİو
ģāĘ

]٦٨٢ [ ħــİ إذ óــİïĤا ĵــĤــאن إùĬŸا ĹــĘ Ĺــèرو īــĺïĺ ź :ــאلĜ اñــİ لŻــì ĹــĘو
 ،ûــèאĘ بñا כــñــİو .Ùĭــø īĺóــýĐو ÙــÐאĨ ħــİאرĩĐن أĳכــÝĘ óــýÖ ĳــİ įــĬאĕĺõĤ ونóــýÝĭĨ
 ÙÐאĩÝــø ــכĤذ ïــđÖ ــאشĐ حĳــĬ īــÖ ــאمø ل أنĳــĝĤا اñــİ ïــđÖ óذכــ įــĬŶ ،ïــÖŶا Ùــ×ĻāĨو
øــÙĭ. وأرýíĘــאذ Öــø īــאم Đــאش أرĩđÖאÐــÙ وùًĩìــא وøــø īĻÝــÙĭ. وüــאÖ ëĤــī أرýíĘــאذ 
Đــאش أرĩđÖאÐــø ÙــÙĭ وàًŻàــא وĻàŻàــø īــÙĭ. وĐאÖــÖ óــü īــאĐ ëĤــאش أرĩđÖאø ÙÐــÙĭ وأرđًÖא 
 ēــĤאĘ īــÖ ĳــĐور .Ùĭــø īــĻàŻàא وđً×ــøو Ùĭــø ĹــÝÐאĨ ــאشĐ óــÖאĐ īــÖ ēــĤאĘو .Ùĭــø īĻÝــø
 īــĻàŻàو Ùĭــø ĹــÝÐאĨ ــאشĐ ĳــĐر īــÖ وغóــøو .Ùĭــø īĺóــýĐא وđًــùÜو Ùĭــø ĹــÝÐאĨ ــאشĐ
øــÙĭ. وĬאèــĳر Öــø īــóوغ Đــאش ĨאÐــĩà Ùــאن وأرĻđÖــø īــÙĭ. وÜــאرح ÖــĬ īאèــĳر Đــאش 
 īĻđ×ــøــא وùًĩìو Ùĭــø ÙــÐאĨ ــאشĐ ــאرحÜ īــÖ ħــĻİاóÖوإ .Ùĭــø īĻــùĩìو Ùĭــø ĹــÝÐאĨ
 ħــĻİاóÖإ īــÖ ģĻĐאĩــøوإ .Ùĭــø īــĻĬאĩàو Ùĭــø ÙــÐאĨ ــאشĐ ħــĻİاóÖإ īــÖ אقéــøوإ .Ùĭــø
Đــאش ĨאÐــø ÙــÙĭ وøــ×đًא وĻàŻàــø īــÙĭ. وĝđĺــĳب Öــī إøــéאق Đــאش ĨאÐــø ÙــÙĭ وøــ×đًא 
ــø ÙــÙĭ وøــ×đًא وĻàŻàــø īــÙĭ. وĩĐــóان  ÐאĨ ــאشĐ بĳــĝđĺ īــĺ ويźو .Ùĭــø īــĻđÖوأر
 .Ùĭــø īــĻàŻàــא وàًŻàو Ùĭــø ÙــÐאĨ ــאشĐ ويź īــÖ ßــıĘــא. وąًĺــכ أĤñــאش כĐ ßــıĘ īــÖ
 ħــıĭĨ ïــèوا ģــאش כĐ انóــĩĐ īــÖ ــאرونİان وóــĩĐ ÛــĭÖ ħــĺóĨو óــüأ ÛــĭÖ ــאرحø وأن
 ĵــĥĐ ÛــđÖאÝÜ لĳــĝđĤو çــÐאąęĤه اñــıĤ اĳــ×åĐÉĘ .ħıĻĭــùÖ Ùĭــø īĺóــýĐو ÙــÐאĨ īــĨ ïــĺأز

.įــÖ ــאءęì ź يñــĤــכ اĘŸا اñــİ ģــáĩÖ īــĺïÝĤوا ěــĺïāÝĤا
[óý×Ĥאر اĩĐأ ĹĘ راةĳÝĤاب اóĉĄا] ģāĘ

]٦٨٣ [ Ùĭــø ÙÐאĩđــùÜ ــאشĐ ــאردĨ īــÖ كĳــĭè īــÖ çĤــאüĳÝĨ :أن óــכ ذכــĤذ ïــđÖو
وùÜــđًא وøــø īĻÝــÙĭ. وأĬــį وĤــĤ ïــĨź įــכ وİــĳ اÖــĨ īאÐــø ÙــÙĭ وøــ×ď وĩàאĻĬــø īــÙĭ. وأن 
Ĩźــכ اñĩĤכــĳر إذ ĥÖــĨ ēאÐــø ÙــÙĭ واĻÝĭàــī وĩàאĻĬــø īــÙĭ وĤــĤ ïــĬ įــĳح ĻĥĐــį اùĤــŻم. 
 īĻÝــøو ďــùÜو Ùĭــø ÙــÐאĩàŻà īــÖ حĳــĬ įــĤ ïــĤכאن إذ و çĤــאüĳÝĨ أن īــĨ ــכü ŻــĘ
øــäĳĘ .ÙĭــĨ Õــİ īــñا Ąــóورة أن èًĳĬــא ĻĥĐــį اùĤــŻم כאن اÖــø īــĩÝאø ÙÐــÙĭ إذ Ĩــאت 

üĳÝĨــאĘ çĤאĉ×Ąــĳا İــñا.
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[684] Sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Nûh’un ömrünün 600. se-
nesinin ikinci ayının on yedinci gününde yeryüzünde  tufan ile sular yük-
seldi.”203 Sonrasında ise şöyle denilmektedir: “Nûh’un ömrünün 601. sene-
sinin ikinci ayının 17. gününde Nûh ve onunla birlikte olanlar  Tabut’tan 
yani gemiden çıktılar.” Böylece bu ifadelerden zorunlu olarak anlaşılmak-
tadır ki  Metuşelah b.  Hanok, gemiye girmiştir ve insanlar gemiden henüz 
çıkmadan elli yedi gün kadar önce orada vefat etmiştir. Halbuki   Tevrat’ta 
verilen bilgilerden kesin olarak anlaşılmaktadır ki gemiye Nûh, üç oğlu, 
Nûh’un hanımı ve oğullarının hanımlarının dışında hiç kimse girmemiştir. 
Yine geminin dışında kalan hiçbir insan ve hiçbir hayvan tufandan kesin-
likle kurtulamamıştır. İşte bunlar apaçık yalanlardır, bu nevi yalanlardan 
Allah’a sığınırız. Çünkü onların   Tevrat’ında, naklettiğmiz şekilde,  Metuşe-
lah’ın boğulmadığı açıklanmaktadır. Çünkü  Metuşelah boğulmuş olsa idi, 
Nûh, kendisine verilen 600 yıllık ömrü tamamlamamış olurdu. Halbuki 
  Tevrat’ın metninde ömrünü tamamladığı ifade edilmiştir. 

[685] Bunlara ilâveten  Metuşelah, yahudilere göre övülen ve methe-
dilen bir kimsedir, tufanda boğulmak şeklindeki bir helâki asla hak etme-
miştir. Yine onlar,  Metuşelah’ın gemiye girmiş olmasını da kabul etmezler. 
Çünkü onlar, gemiye Nûh, üç oğlu, Nûh’un hanımı ve oğullarının ha-
nımlarının dışında hiç kimsenin girmediğini kesin olarak kabul ederler ve 
geminin dışında kalan hiçbir insan ve canlının da kurtulamadığını iddia 
ederler. Dolayısıyla ( Metuşelah gemiye girmediğine ve tufanda boğulma-
dığına göre) onun için üçüncü bir durumun olması kaçınılmazdır. Böylece 
  Tevrat’ın naklinde kesin bir yalanın mevcut olduğu hususu zorunlu olarak 
ortaya çıkmıştır. Akıl sahibi herkes,   Tevrat’ın Allah katından indirilmedi-
ğini ve onu bir peygamberin getirmediğini kesin olarak bilir. Çünkü yüce 
Allah, asla yalan söylemez ve peygamberler de yalan getirmezler. Böylece 
  Tevrat’ın câhil, zındık ya da alaycı ve dalga geçen bir kimsenin işi olduğu 
hususu yakînen sabit olmuştur. Yahudilerin içinde bulundukları bu du-
rumdan Allah’a sığınırız. Bu konuda, benzeri örnekler çok olmakla birlikte 
bu kadarıyla yetinelim. 
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]٦٨٤ [ ÙÐאĩÝــø Ùĭــø īــĨ ĹــĬאáĤا óıــýĤا īــĨ óــýĐ ďÖــאùĤم اĳــĻĤا ĹــĘ ــאل: إنĜ ħــà

 īĺóــýĐو Ùđ×ــø مĳــĻĤا ĹــĘ ــאل: إنĜ ħــà .ــאنĘĳĉĤאÖ ــאهĻĩĤا ÛــđĘïĬح اĳــĬ óــĩĐ īــĨ

ــא Ĩــī اýĤــóı اáĤאĬــĨ Ĺــø īــÙĭ إèــïى وøــĩÝאĭĤ ÙÐــĳح ìــóج Ĭــĳح Ĩــī اÝĤאÖــĳت  Ĩًĳĺ

ĭđĺــĹ اùĤــİ ،ÙĭĻęــĳ وĨــī כאن đĨــäĳĘ .įــĨ Õــİ īــñا Ąــóورة ĻéĨ źــıĭĐ ïــא أن 

 īĺóıــýÖ ــאıĭĨ ħــıäوóì ģــ×Ĝ ــאتĨ ــאıĻĘ įــĬوأ ÙĭĻęــùĤا ģــìك دĳــĭè īــÖ çĤــאüĳÝĨ

 īــĨ ïــèت أĳــÖאÝĤا ģــìïĺ ħــĤ įــĬأ ĵــĥĐ ÛــÖــא وıĻĘ ďــĉĜ ïــĜــאم. وĺأ ÙــàŻà óــĻĔ

ــùĬ Ùــאء Ŷوźده وĜــĉĜ ïــıĻĘ ďــא  àŻàح وĳــĬ أةóــĨوا Ùــ àŻáĤه اĳــ ĭÖح وĳــĬ źــאس إĭĤا

وÖــĥĐ Ûــĵ أĬــĤ įــĭĺ ħــĨ ãــī اĕĤــóق إùĬــĹ أĀــŻً وĻè źــĳان ĘــĻĔ Ĺــó اÝĤאÖــĳت. 

כĩــא   ħــıÜراĳÜ āĬــĳص   ĹــĘ Ŷن  ıĥáĨــא.   īــĨ  ųــאÖ đĬــĳذ   çــĄاĳĘ כÖñــאت  وİــñه 

 ÙــĻĘĳĩĤا ÙĭــùĤــאم اĩÜ فĳÝــùĺ ħــĤ قóــĔ ĳــĤ įــĬŶ قóــĕĺ ħــĤ çĤــאüĳÝĨ ــא: أنĬأورد

øــĩÝאø ÙÐــĭĤ Ùĭــĳح وĘــıāĬ Ĺــא أĬــį اøــĘĳÝאİא. 

وأąًĺــא ĬÍĘــİïĭĐ įــĩéĨ ħــĳد ĩĨــïوح Ĥــùĺ ħــěéÝ اıĤــŻك Ĝــć. وأĥĉÖــĳا ] ٦٨٥[

 ÙــàŻáĤه اĳــĭÖح وĳــĬ źإ ĹــùĬــא إıĥìïĺ ħــĤ įــĬÉÖ اĳــđĉĜ ت إذĳــÖאÝĤا ģــìن دĳכــĺ أن

 źــ÷ وĬإ ãــĭĺ ħــĤ įــĬأ ħــıđĉĝÖ تĳــÖאÝĤا óــĻĔ ĹــĘ اĳــåĭĺ ا أنĳــĥĉÖوأ ħİــאؤùĬو

 ،ÙــàŻáĤا اäĳĤــĳه  İــñه   ïــèأ  īــĨ  çĤــאüĳÝĩĤ  ïــÖ  źو اÝĤאÖــĳت.   óــĻĔ  ĹــĘ Ļèــĳان 

 óــĻĔ ــאıĬأ ģــĝĐ ذي ģכ īــĝĻÜورة. وóــĄ ħــıÜراĳÜ ģــĝĬ ĹــĘ Ûــé×Ĥب اñכــĤح اŻــĘ

ĤõĭĨــĨ Ùــī اđÜ ųאĤــĵ وä źــאء ıÖــא Ĭ×ــĹ أĀــŶ .Żًن اđÜ ųאĤــĺ ź ĵכــñب، واĻ×ĬŶــאء 

 ÕــĐŻÝĨ ėíÝــùĨ أو ģــİאä ěــĺïĬز ģــĩĐ īــĨ ــאıĬــא أĭًĻĝĺ çــāĘ .بñכــĤאÖ ĹــÜÉÜ ź

 įــĤאáĨأ įــđĨو ėــĻכĘ .Ùــĺאęכ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘو .ħــıĨאĝĨ ģــáĨ īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬو ،ħــıÖ

ــóة. Ļáכ
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Fasl [Nûh’un, Oğlu Sâm’ı Mübarek Kılması] 

[686] Bundan sonra   Tevrat’ta şunlar kaydedilmiştir: “Nûh,   Kenan’ın 
babası olan oğlu Hâm’ın kendisine yaptığını bildi ve ‘  Kenan’a lânet ol-
sun, kardeşlerine kullar kulu olsun. Tanrı  Yafes’e güzellikle muamelede bu-
lunsun ve Sâm’ın çadırında otursun ve   Kenan’ın babası onlara kul olsun.’ 
dedi.” 204 Sonra   Tevrat’ı tahrif eden kimse kendisi unuttu ya da küçümseye-
rek onları yeterli gördü ve sözü daha fazla uzatmadı. Fakat altı satır sonra, 
Hâm’ın çocuklarının zikredildiği yerde şöyle dedi: “Hâm’ın oğulları,  Kûş, 
 Misrayim [ Mitsraim],  Fuha [ Pût] ve   Kenan’dır.  Kûş’un oğulları ise  Saban 
[ Seba],  Zevile [ Havila],  Ruave,  Raama,  Sefteha [ Sabteka]’dır.  Raama’nın 
oğulları es- Sind ve el-Hind’dir205.  Kûş, Nemrûd’un babası oldu. O, yeryü-
zünde kudretli bir adam olmaya başladı. O, Rabb’in indinde kudretli bir 
avcı idi. O, Bâbil’in ilk kralı idi.”206

[687] Nihayetinde yahudiler Nûh’un gerçekten büyük bir nebî olduğu-
nu kabul ettikleri halde, onun haber verdiği hususta yalan söylediği ortaya 
çıkmaktadır. Zira Hâm’ın (yani   Kenan’ın babasının) çocuklarının,   Kenan’ın 
oğullarının kardeşlerine ve onların oğullarına kral oldukları belirtilmiştir. 
Sonra Tevratlarında bildirilen şeylerin en tuhaf olanı ise “Nemrûd b.  Kûş 
b.   Kenan b. Hâm bütün yeryüzüne kral olmuştur.” şeklindeki ifadedir. Hal-
buki bu sırada Nûh sağdır ve onun oğlu Sâm b. Nûh da hayattadır. Çünkü 
onların Tevratlarının metninde Nûh’un,  İbrâhim b. Tareh’e (a.s.) ulaşıncaya 
kadar 58 yıl yaşadığıve Sâm b. Nûh’un da  İshâk b.  İbrâhim’in (a.s.) oğulları 
Ya‘kûb ve Îsâ’ya ulaşıncaya kadar 45 sene yaşadığı ifadesi vardır. Babadan ba-
baya onların doğumları hususunda zikrettiği şeyler böyledir. Böylece Nûh’un 
haberinin ancak zıddının vuku bulduğunu görüyoruz. 

[688] Eğer onlar “Bugün onlar,  Sudan’ı ele geçirmişlerdir.” derlerse, 
onlara şöyle cevap veririz:  Sudan’da gerçekten büyük bir kral vardır ve yine 
Hâne,  Habeşistan,  Nûbe,  Hint ve  Tibet gibi çeşitli krallıklar vardır. Onla-
rın arasında durum eşittir. Nitekim Sâm’ın oğulları onlardan bazı gruplara 
kral olduğu gibi, Sâm’ın oğullarından bazı topluluklara da onlar krallık 
yapmaktadırlar. Allah, peygamberini tekzip etmekten münezzehtir.
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ģāĘ [Ĩ×אرכĳĬ Ùح ø įĭÖźאم]

]٦٨٦ [ ĳــÖن أĳــđĥĨ :ــאلĜ ــאنđĭכ ĹــÖــאم أè įــĭÖا ģــđĘ įــĕĥÖ ــא إذèًĳĬ ــכ أنĤذ ïــđÖو

כđĭــאن Đ×ــï اĻ×đĤــĺ ïכــĳن ÜĳìŸــùĨ įــïً×đÝا أن ĺכــĳن ĺĳìŶــĺ .į×ــאرك اĤŸــø įــאĨًא 

وĺכــĳن أÖــĳ כđĭــאن Đ×ــïًا ıĤــħ. إùèــאن اĻĤ ųאĘــß، وùĺــכĘ īــĹ أĻ×ìــø Ùــאم، وĺכــĳن 

 ģــĉĺ ħــĥĘ ħــıÖ אĘًאęíÝــøا ħــČאđÜ ف أوóــéĩĤا įــùęĬ ĹــùĬ ħــà .ħــıĤ اïًــ ×Đ ــאنđĭכ ĳــÖأ

ĤכĭــđÖ įــø ïــÙÝ أøــĜ óĉــאل إذ ذכــó أوźد èــאم ĝĘــאل: ĭÖــè ĳــאم כــĳش وóāĨاĺــħ وèĳĘــא 

 ïĭــùĤا :ÙــĩĐر ĳــĭÖא وíÝęــøو ÙــĩĐــאوة ورĔور Ùــĥĺــאن وزو×Āش وĳכــ ĳــĭÖــאن. وđĭوכ

واĭıĤــï وכــĳش وĤــĩĬ ïــóود اĤــñي اÝÖــïأ ĺכــĳن ä×ــאرًا ĘــĹ اŶرض اĤــñي כאن ä×ــאر 

.ģــÖאÖ įــÝכĥĩĨ وכאن أول.ģــäو õــĐ ųي اïــĺ īــĻÖ ïــĻĀ

]٦٨٧ [ ħčđĨ Ĺــ×Ĭ ħــİارóĜÍÖ ĳــİه، وóــ×ì ĹــĘ حĳــĬ ÕــĺñכÜ óــ×íĤا اñــİ īــĨ ģــāéĘ

 ĵــĥĐــאن وđĭכ ĹــĭÖ ةĳــìإ ĵــĥĐ כًאĳــĥĨ ــאرواĀ ــאنđĭכ ĹــÖأ ïــĤأن و ėــĀا. وإذ وïًــä

 īــÖ شĳכــ īــÖ وذóــĩĬ ــכĥĨ כאن ħــıÜراĳÜ įــ×äĳÜ ــאĨ ĵــĥĐ أن įــĥכ ÕــåđĤا ħــà .ħــıĻĭÖ

 ÿــĬ ĹــĘ نŶ ،Ĺــè حĳــĬ īــÖ ــאمøو ،Ĺــè حĳــĬرض. وŶا ďــĻĩä ĵــĥĐ ــאمè īــÖ ــאنđĭכ

 īĻــùĩìو ÙــĻĬאĩà مŻــùĤا įــĻĥĐ ــאرحÜ īــÖ ħــĻİاóÖإ ēــĥÖ أن ĵــĤــאش إĐ ــאèًĳĬ أن ħــıÜراĳÜ

 ħــĻİاóÖإ īــÖ ěéــøــא إĭÖــא اāĻĐب وĳــĝđĺ ēــĥÖ أن ĵــĤــאش إĐ حĳــĬ īــÖ ــאمø ــא وأن ĨًאĐ

ĩıĻĥĐــא اùĤــŻم ùًĩìــא وأرĻđÖــø īــĥĐ ÙĭــĨ ĵــא ذכــóه ĨــĳĨ īاİïĻĤــħ أÖًــא ÖًÉĘא.ĩĘــא ĭĤــא Ĭــóى 

ì×ــĬ óــĳح đĨכøًĳــא. 

]٦٨٨ [ ħــĻčĐ ــכĥĨ دانĳــùĤا ĹــĘــא وĭĥĜ مĳــĻĤا اĳכــĥĩÜ دانĳــùĤا: إن اĳــĤאĜ نÍــĘ

ــıĭĻÖ óــø ħــĳاء  ĨŶوا Ûــ×ÝĤوا ïــ ĭıĤوا Ùــ ÖĳĭĤوا Ùــý×éĤوا Ùــ Ĭאíכ ĵÝــü ــכĤאĩĨا، وïًــä

ĥĩĺכــĳن ĳĈاÐــĨ ėــĭÖ īــø Ĺــאم. כĩــא ĥĩĺــכ ĭÖــø ĳــאم ĳĈاÐــıĭĨ ėــħ، وèــאش ų أن 

.Ĺــ ×Ĭ بñכــĺ
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Fasl [Nûh’un Oğullarının Ömürleri Hususundaki Tutarsızlık]

[689] Onların   Tevrat’ı şöyle demektedir: “Nûh 500 yaşına vardığın-
da  Yafes, Sâm ve Hâm’ın babası oldu.” Sonra   Tevrat’ta “Nûh 600 yaşına 
vardığında Tûfan oldu, Sâm o zaman 100 yaşında idi.” şeklinde zikredilir. 
Bundan sonra ise   Tevrat şöyle der: “Sâm b. Nûh, Tûfan’dan iki yıl sonra 
yüz yaşında iken  Erfehşaz’ın [ Arpakşad] babası oldu.” Bu apaçık bir yalan, 
iğrenç bir düzmece ve karanlık bir cehâlettir. Çünkü Nûh 500 yaşında 
iken Sâm’ın babası olduğuna ve 100 yıl sonra da Tûfan vuku bulduğuna 
göre bu durumda Sâm 100 yaşında olmaktadır. Sâm da Tûfan’dan iki yıl 
sonra  Erfehşaz’ın [ Arpakşad] babası olunca bu durumda Sâm 102 yaşında 
iken  Erfehşaz’ın [ Arpakşad] babası olmuştur. Halbuki onların   Tevrat’ında 
“Sâm 100 yaşında iken  Erfehşaz’ın babası olmuştur.” denilmektedir. Bu 
gizlenmesi mümkün olmayan bir yalandır. Allah böylesi yalanlardan mü-
nezzehtir.

Fasl [ İbrâhim’in (a.s.) Neslinin Kovulması Meselesi]

[690] Bundan sonra yüce Allah,  İbrâhim’e (a.s.) şöyle dedi: “İyi bil ki 
senin zürriyetin kendilerine ait olmayan bir memlekette garip kalacaklar, 
onları ( İbrâhim’in zürriyetini orada) köle yapacak ve onlara 400 yıl ezi-
yet edecekler. Onlara azap edecek olan kavim, onlara hükmedecek. Bun-
dan sonra senin zürriyetin oradan büyük bir mal varlığıyla çıkacak, sen de 
esenlik içinde atalarına kavuşacaksın ve güzel ihtiyarlıkta gömüleceksin. Ve 
zürriyetinin dördüncü nesli buraya dönecek.”207

[691] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Kısa ol-
masına rağmen bu fasılda Allah’a nispet edilen iki tane fâhiş ve iğrenç yalan 
bulunmaktadır. Allah, yalan söylemekten ve hata yapmaktan münezzehtir. 

[692] [a] Bu yalanlardan biri “Dördüncü nesil buraya dönecektir.” sö-
züdür. Bunun apaçık bir yalan olduğu gizlenemez. Çünkü  İbrâhim’in (a.s) 
oğullarından [ı] birinci nesil  İshâk (a.s.) ve kardeşleridir. 

[693] [ıı] İkinci nesil ise, Ya‘kûb, Îsâ ve onların amcaoğullarıdır. 
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ģāĘ [اóĉĄاب اĳÝĤراة ĹĘ أĩĐאر أĭÖאء ĳĬح]

وĜאĤــĳÜ ÛراıÜــħ: إن èًĳĬــא ĩĤــא ĥÖــùĩì ēــĩאø ÙÐــÙĭ، وĤــĤ ïــĺ įאĘــß وøــאم ] ٦٨٩[

 .Ùĭــø ÙــÐאĨ ñــÑĨĳĺ ــאمùĤــאن، وĘĳĉĤכאن ا Ùĭــø ÙÐאĩÝــø ēــĥÖ ــא إذèًĳĬ ت أنóذכــ ħــà ــאمèو

 īĻÝĭــùĤ ــאذýíĘأر ïــĤو Ùĭــø Ùــ ÐאĨ īــÖــא כאن اĩĤ حĳــĬ īــÖ ــאمø ــכ: إنĤذ ïــđÖ ÛــĤאĜو

đÖــï اĘĳĉĤــאن. وİــñا כــñب Ęאèــû. وĥÜــĳن øــãĩ وıäــĥčĨ ģــĬŶ ħــį إذا כאن Ĭــĳح إذ 

 ÙــÐאĨ īــÖا ñــÑĭĻè ــאمùĘ ،ــאنĘĳĉĤכאن ا Ùĭــø ÙــÐאĨ ïــđÖو ،Ùĭــø ÙÐאĩــùĩì īــÖــאم اø įــĤ ïــĤو

 īــÖــאذ اýíĘأر įــĤ ïــĤــאم כאن إذ وùĘ .ــאذýíĘأر īĻÝĭــùÖ ــאنĘĳĉĤا ïــđÖ įــĤ ïــĤوإذ و ،Ùĭــø

ĨאÐــø ÙــÙĭ وøــīĻÝĭ. وĘــĬ ĹــĳÜ ÿراıÜــħ أĬــį כאن اÖــĨ īאÐــø ÙــÙĭ، وİــñا כــñب ęì źــאء، 

.įــĥáĨ īــĨ ų ــאشè įــÖ

ģāĘ [اĳÝĤراة وïĺóýÜ اģùĭĤ إóÖاįĻĥĐ ħĻİ اŻùĤم]

وđÖــï ذĤــכ: أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل óÖŸاĻİــħ: أĥĐــĩًĥĐ ħــא أĬــø įــĻכĳن ùĬــĥכ ] ٦٩٠[

 īــĺñĤم اĳــĝĤــא اąًĺوأ ،Ùĭــø ÙــÐאĩđÖأر ħــıĬĳÖñđĺو ħıĬوï×đÝــùĺو ،įــĤ ÷ــĻĤ ïــĥÖ ĹــĘ ــא×ًĺóĔ

ıĬĳÖñđĺــéĺ ħכــıĤ ħــħ. وđÖــï ذĤــכ äóíĺــĳن ùÖــóح ĻčĐــħ وأĬــùÜ ÛــÖŴ óĻאÐــכ ùÖــŻم 

وĘïÜــýÖ īــĀ Ù×ĻאéĤــÙ، واĻåĤــģ اóĤاÖــĨ ďــī اĻĭ×Ĥــđäóĺ īــĳن إĤــİ ĵــא ĭİــא.

כÝÖñــאن ] ٦٩١[  įــÝĥĜ  ĵــĥĐ  ģــāęĤا İــñا   ĹــĘ  :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

.ÉــĉíĤوا اĤכــñب   īــĨ  ų وèــאش   ،ĵــĤאđÜ  ųا  ĵــĤإ ùĭĨــÝÖĳאن  üــÝđĻĭאن  ĘאýèــÝאن 

ــא. وİــñا ] ٦٩٢[ ĭİאİ ĵــ Ĥن إĳــđäóĺ īــ Ļĭ×Ĥا īــĨ ďــ ÖاóĤا ģــ ĻåĤوا :įــ ĤĳĜ ــאĩİاïèÍĘ

כــñب ęì źــאء ÖــŶ ،įن اĻåĤــģ اŶول ĨــĭÖ īــĹ إóÖاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم İــħ إøــéאق 

وإÜĳìــıĻĥĐ įــħ اùĤــŻم.

واģĻåĤ اáĤאĳĝđĺ :ħİ ĹĬب وāĻĐא وĳĭÖ أĩĐאĩıĨא.] ٦٩٣[

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi498

[694] [ııı] Üçüncü nesil, Ya‘kûb’un kendi evlatlarıdır. Bunlar; Ruban 
[ Ruben], Şem‘ûn [ Şimon/Simoen],  Yahuda [Yuda],  Levi, Sahar [ İssakar], 
Zebulun, Yûsuf (a.s.),  Bünyâmin, Dani, Habad (?)208,  Ad [ Gad] ve Eşad 
[ Aşer], Îsâ’nın oğulları ve Ya‘kûb ve Îsâ ile birlikte  İbrâhim’in neslinden 
gelen diğer kimselerdir. 

[695] [ıv] Dördüncü nesil, burada isimleri zikredilenlerin çocuklarıdır. 
Yani üçüncü nesil onların babası ve Ya‘kûb da dedeleridir. Onlar,   Tevrat’ın 
metnine ve bütün yahudilerin istisnasız ittifakına göre   Mısır’a giren kim-
selerdir, yoksa oradan çıkanlar değillerdir. Onların elindeki   Tevrat’ın met-
nine ve onların icmâ ettikleri görüşe göre  İbrâhim’in çocuklarından altıncı 
nesil   Şam’a dönmüştür. Halbuki onlar, yukarda zikredilen dördüncü neslin 
çocuklarıdır. Dördüncü ve beşinci nesilden tek bir kişi bile   Şam’a dönme-
miştir. Haber verdiği hususta yalan söylemesinden Allah’ı tenzih ederiz. 

[696] Şayet “Burada, kendilerine azap edilen nesilden olması bakımın-
dan nesiller sayılmıştır.” denilirse, şöyle cevap veririz: Bu   Tevrat’ın metni-
nin hilâfınadır. Çünkü   Tevrat’ın metni “çocuklardan dördüncü nesil” şek-
lindedir. Ayrıca Ya‘kûb’un evlatlarından hiçbirine ezâ ve cefâ edilmemiştir. 
Bilakis onlar makbul ve mübârek kimselerdi. İnşallah daha sonra izah ede-
ceğimiz üzere, ellerindeki   Tevrat’ın tam olarak (harfi harfine) açıklamasına 
göre onlar üçüncü nesildir. 

[697] Ancak Ya‘kûb’un nesline/çocuklarına edilen eziyet, babalarıyla 
  Mısır’a giren dördüncü nesilde başlamıştır. Hangi açıdan sayarsanız sayın, 
bu iğrenç yalanın tuzağından kurtulamazsınız. Bu kadarla yetinelim. 

[698] [b] İkinci yalan ise, Yüce Allah’ın  İbrâhim’e “Senin zürriyetin 
kendilerinin olmayan bir memlekette garip kalacaklar, onları köle yapacak 
ve onlara ( İbrâhim’in zürriyetine) 400 yıl eziyet edecekler ve bundan sonra 
kurtulacaklar.”209 şeklinde demesidir.

[699] Bu utanılacak ve ayıplanacak bir şeydir. Çünkü İsrâiloğulları-
nın   Mısır’da eziyet görmeye başladıkları andan itibaren 400 yıl boyun-
ca eziyet gördüklerine göre, söz konusu zaman dilimi -tam olarak- Yû-
suf ’un (a.s.) vefatından sonra  Mûsâ’nın (a.s.) onları   Mısır’dan çıkarma-
sına kadar geçen zamandır. Zira onların Tevratlarındaki bağlam şöyledir:
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واĻåĤــģ اáĤאĤــß: أوźد ĝđĺــĳب ĥāĤ×ــį، وİــħ دوÖــאن وüــĳđĩن وıĺــĳذا ] ٦٩٤[

وźوي وøــאìאر وزاĥÖــĳن وøĳĺــė وĻĭÖאĻĨــī وداي وİ×ــאد وĐــאذ وأüــאد وأوźد āĻĐــא، 

.ħــĻİاóÖإ ÕــĝĐ óÐــאø īــĨ ــאĩİادïđÜ ĹــĘ כאن īــĨو

]٦٩٥ [ ßــĤאáĤا  ģــĻåĤوا  ħــİو  ،īــĺرĳכñĩĤا İــźËء  أوźد   ħــİ  :ďــÖاóĤا  ģــĻåĤوا

 ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ ــאıĭĨ نĳــäאرíĤا ź óــāĨ نĳــĥìاïĤا ħــİ ħــİïä بĳــĝđĺو ،ħــİאؤÖآ

 ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ ــאمýĤا ĵــĤإ ďــäــא رĩĬوإ .ħــıĭĨ ïــèأ īــĨ فŻــì ŻــÖ ħــıĥכ ħــıĐאĩäوإ

 ďــÖاóĤا ģــĻåĤد اźأو ħــİو ،ħــĻİاóÖــאء إĭÖأ īــĨ ــאدسùĤا ģــĻåĤا ħــıĥכ ħــıĐאĩäوإ

 ĵــĤإ ïــèوا źــ÷ وĨאíĤا ģــĻåĤا īــĨ źو ďــÖاóĤا ģــĻåĤا īــĨ ďــäــא رĨر، وĳכــñĩĤا

اýĤــאم، وèאüــא ų م ن أن ĺכــñب Ęــì Ĺ×ــóه.

]٦٩٦ [ ÿــĬ فŻــì اñــİ ــאĭĥĜ بñــđĩĤا ģــĻåĤا īــĨ ــאلĻäŶا ïــđÜ ــאĩĬإ :ģــĻĜ نÍــĘ

ĳÜراıÜــŶ ħن ıāĬــא: اĻåĤــģ اóĤاÖــĨ ďــī اĭÖŶــאء. وأąًĺــא: ĬÍĘــĤ įــđĺ ħــñب أèــĨ ïــī أوźد 

ĝđĺــĳب Öــģ כאĬــĳا ó×Ĩورĺــī، وİــħ اĻåĤــģ اáĤאĤــĭÖ ßــĳÜ ÿراıÜــĘًóè ħــא Ęًóèــא ĥĐــĨ ĵــא 

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü ا إنñــİ ïــđÖ ردĳــĬ

]٦٩٧ [ ħــİو ،ħــıÐאÖآ ďــĨ نĳــĥìاïĤا ħــİب، وĳــĝđĺ ــאءĭÖأ ĹــĘ ÕــĺñđÝĤأ اïــÝÖــא اĩĬÍĘ

 ĹــĘو çــĄאęĤب اñכــĤك اóــü īــĨ جóــíÜ ÛــùĤ ÛÑــü ßــĻè īــĨ ïــđĘ ،ďــÖاóĤا ģــĻåĤا

.Ùــĺאęا כñــİ

واĤכÖñــÙ اáĤאĻĬــĈ :ÙאĨــĨ Ùــī اĉĤאĨــאت، وİــĤĳĜ ĹــóÖŸ įاĻİــħ: إن ùĬــĥכ ] ٦٩٨[

øــĻכĳن ĺóĔً×ــא ĘــĥÖ ĹــĻĤ ïــ÷ Ĥــį، وùĺــï×đÝوħıĬ وıĬĳÖñđĺــħ أرĩđÖאÐــø ÙــÙĭ وđÖــï ذĤــכ 

äóíĺــĳن.

]٦٩٩ [ īــĨ  Ùĭــø  ÙــÐאĩđÖرŶا Đــñب  إذا   įــĬŶ  ،óــİïĤا وĐــאر  øــĳءة  ıĘــñه 

 įــĻĥĐ  ėــøĳĺ Ĩــĳت   ïــđÖ ذĤــכ  ĩĬÍĘــא   .óــāĩÖ  ģĻÐاóــøإ  ĹــĭÖ  ÕــĺñđÝÖ Öــïأ   ÛــĜو

:ħــıÜراĳÜ øــĻאق   ĹــĘ إذ  āًĬــא،  اùĤــŻم   įــĻĥĐ  ĵــøĳĨ  ħــıÖ ìــóج  أن   ĵــĤإ اùĤــŻم 

٥
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“Yûsuf, bütün kardeşleri ve bütün o nesil öldü. İsrâil’in oğulları semereli 
oldular ve türeyip çoğaldılar. Ziyadesiyle kuvvetlendiler ve yeryüzüne hâ-
kim oldular. Ve   Mısır üzerine Yûsuf ’u bilmeyen yeni bir kral çıktı. Ve kav-
mine şöyle dedi: İşte İsrâiloğullarının kavmi bizden çok ve kuvvetlidir; ge-
lin daha çok artmamaları için onları zelîl kılın. Yoksa bizimle harp etmeyi 
isteyen kimselere destek olabilirler. Ve onlara eziyet etsinler diye üzerlerine 
memurlar koyun.”210   Tevrat’ın bu metni dediklerimize şahitlik etmektedir. 
Nitekim onların Tevratlarında, Ya‘kûb ile birlikte   Mısır’a giren çocukları 
ve onları çocukları zikredilmiştir: “İmrân b. Fahes’in babası ve  Mûsâ’nın 
(a.s.) dedesi olan Fahes b.  Levi b. Ya‘kûb,   Şam’da doğan ve babası  Levi 
ve dedesi Ya‘kûb ile birlikte   Mısır’a giren kimselerdendi.” Yine   Tevrat’ta 
şöyle zikredilmiştir: “ Levi’nin oğlu mezkûr Fahes’in ömrünün tamamı 133 
sene idi. Ve mezkûr Fahes’in oğlu İmrân’ın ömrünün hepsi 137 sene idi.” 
  Tevrat’taki başka bir metinde “ Mûsâ (a.s.), İsrâiloğullarını   Mısır’dan çıkar-
dığında 80 yaşında idi.” denilmektedir. 

[700] Bunların hepsi, baştan sona kadar yahudilerin üzerinde icmâ et-
tiği -kelimesi kelimesine kadar- Tevratlarının metnidir. 

[701] Hesap et ki Fahes,   Mısır’a geldiğinde henüz bir aylık bir bebek 
idi ve İmrân onun öldüğü sene doğmuştu.  Mûsâ da İmrân’ın öldüğü sene 
doğmuştu. Bütün bu rakamların toplamı 350 sene yapmaktadır. Bu, ya-
hudilerin   Mısır’a girişinden oradan çıkışlarına kadar geçen müddettir. Bu 
hesaba göre, 400 yıl nasıl olmaktadır? 

[702] Fahes babası  Levi ile birlikte   Mısır diyarına girdiğine göre, [İs-
râiloğullarının   Mısır’da kaldıkları zaman dilimini doğru bir şekilde bula-
bilmek için] Fahes’in oğlu İmrân’ın doğumundan Fahes’in ölümüne kadar 
geçen müddeti ve  Mûsâ’nın doğumundan babası İmrân’ın ölümüne kadar 
geçen müddeti Fahes’in yaşından çıkarmak gerekir. 

[703] Yahudilerin kitaplarında şöyle denilmektedir: “Fahes, üç yaşında 
iken   Mısır’a girmişti. İmrân’ın babası olduğunda 60 yaşında idi. İmrân 
da  Mûsâ’ya baba olduğunda 80 yaşında idi.” Buna göre İsrâiloğullarının, 
Ya‘kûb ile oraya girmelerinden  Mûsâ ile oradan çıkmalarına kadar   Mısır’da 
kaldıkları süre sadece 217 senedir. Dolayısıyla 400 yıl nerede? 
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ــóوا  àכאÜو ģĻÐاóــøإ ĳــ ĭÖ óــ áכ įــ ĥכ ģــĻåĤــכ اĤوذ ،įــ Üĳìإ ďــĻĩäو ėــøĳĺ ــאتĨ ــאĩĤو

 .ėــøĳĺ فóــđĺ ħــĤ ïــĺïä ــכĥĨ óــāĩÖ ــכĤذ ïــĭĐ ĵــĤرض، ووŶا اĳכــĥĩĘ ،واĳــĝÜو

ĝĘــאل İŶــĥĩĨ ģכÝــį: إن ĭÖــĹ إøــóاĜ ģĻÐــï כáــóوا، وĀــאروا أĜــĳى ĭĨــא ÉĘذİĳĤــĭĭĻÖ ħــא 

 įــÝĐאĭĀ ــאبéĀأ ħــıĻĥĐ مïــĝĘ ،ــאĭÜאورéĨ رام īــĩĤ ــאĬًĳĐ اĳــĬĳכĺة وóــáدادوا כõــĺ ŻــÑĤ

 īــĨ :óإذ ذכــ ħــıÜراĳÜ ĹــĘ óذכــ ïــĜــא. وĭĥĜ ــאĩÖ ةïİــאü ħــıÜراĳÜ ÿــĬ اñــİ .ħıÜóíــùĤ

 ïــĤب واĳــĝđĺ īــÖ ويź īــÖ ــאثİאĘ ه: أنïــ Ĥوو ïــĤه، ووïــ Ĥو īــĨ بĳــĝđĺ ďــĨ ģــìد

 ģــìــאم ودýĤאÖ ïــĤو īــĩĨ م. وכאنŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــøĳĨ ïــä ĳــİــאث وİאĘ īــÖ انóــĩĐ

āĨــĨ óــď أĻÖــź įوي وäــïه ĝđĺــĳب وذכــıĻĘ óــא أąًĺــא: أن ĻĩäــĩĐ ďــĘ óאİــאث اñĩĤכــĳر 

ــא وĻàŻàــø īــÙĭ، وأن ĻĩäــĩĐ ďــĩĐ óــóان ÖــĘ īאİــאث  àًŻàو Ùĭــø ÙــÐאĨ وي כאنź īــÖا

 įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ــא: أنāًĬ ــאıĻĘ óوذכــ .Ùĭــø īــĻàŻàא وđً×ــøو Ùĭــø ÙــÐאĨ ر כאنĳכــñĩĤا

.Ùĭــø īــĻĬאĩà īــÖا óــāĨ īــĨ ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ö جóــì م כאن إذŻــùĤا

]٧٠٠ [.ħİóìآ īĐ ħıĤأو ħıĭĨ אعĩäÍÖ فóéÖ אĘًóè ħıÜراĳÜ ÿĬ įĥا כñİ

]٧٠١ [ ïــĤان وóــĩĐ وأن óıــü īــĨ ģــĜأ īــÖــא اıĥìــאث כאن إذ دİאĘ ــכ أن×ıĘ

 įــĥد כïــđĤا اñــİ īــĨ ďــĩÝåĩĤאĘ .įــ ÜĳĨ Ùĭــø انóــĩđĤ ïــĤو ĵــøĳĨ وأن ،įــ ÜĳĨ Ùĭــø įــ Ĥ

ĩàŻàאÐــø ÙــÙĭ وùĩìــĳن øــÙĭ. وİــñه כאĬــıÜïĨ ÛــāĩÖ ħــĨ óــĺ īــĳم دıĤĳìــא إĤــĵ أن 

äóìــĳا ıĭĨــא. ĥĐــİ ĵــñا اùéĤــאب ĺÉĘــī اŶرĩđÖאÐــø ÙــÙĭ؟

ĘכĻــė وÖ źــï أن ùĺــø ćĝــĘ īאİــאث إذ دìــāĨ ģــĨ óــď أĻÖــź įوي اĩĤــïة ] ٧٠٢[

 īــĨ ÛــĬכא ĹــÝĤة اïــĩĤــאث. واİאĘ تĳــĨ ĵــĤــאث إİאęĤ انóــĩĐ دةźو īــĨ ÛــĬכא ĹــÝĤا

وźدة øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم إĤــĨ ĵــĳت أĻÖــĩĐ įــóان.

وĘــĹ כÝــÕ اıĻĤــĳد: أن Ęאİــאث دìــāĨ ģــó وĤــà įــŻث øــīĻĭ، وأĬــį כאن إذ ] ٧٠٣[

 īــÖم اŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــøĳĨ įــ Ĥ ïــ Ĥان כאن إذ وóــĩĐ وأن Ùĭــø īĻÝــø īــÖ انóــĩĐ įــ Ĥ ïــ Ĥو

 ĵــĤب إĳــĝđĺ ďــĨ ــאİĳĥìد ñــĨ óــāĩÖ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــאءĝÖ īכــĺ ħــĤ اñــİ ĵــĥđĘ .Ùĭــø īــĻĬאĩà

أن äóìــĳا ıĭĨــא ĨــøĳĨ ďــĵ إĨ źאÝÐــĐ Ĺــאم وøــ×ýĐ ÙđــĐ óאĨًــא ĺÉĘــī اŶرĩđÖאÐــĐ Ùــאم؟
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[704] Nasıl oluyor? Bu son sayının, Yûsuf ’un kardeşleri, babaları ve 
çocuklarının   Mısır’a girmelerinden onun ölümüne kadar geçen hayatın-
dan sakıt olması gerekir. Bu müddet boyunca onlar hizmetçi değillerdi, ezâ 
ve cefâ görmemişlerdi ve Mısırlılara köle de değillerdi. Bilakis onlar izzet 
sahibi saygın kimselerdi. 

[705] Onların Tevratlarında Yûsuf ’un (a.s.)   Firavun’un hizmetine gir-
diğinde 30 yaşında olduğu kayıtlıdır. Sonra yedi sene büyük bir bolluk 
oldu, bunu takip eden yedi senede açlık başladı. Ya‘kûb ve nesli,   Mısır’a, 
açlık senelerinin başlamasından iki sene sonra geldiler. Dolayısıyla Yûsuf, 
o zaman 39 yaşında idi. 

[706] Yine Tevratlarında şöyle kayıtlıdır: Yûsuf öldüğünde 110 yaşında 
idi. Böylece onların   Mısır’a gelmelerinden Yûsuf ’un ölümüne kadar geçen 
zamanın sadece 71 sene olduğu ve geriye kalan 146 seneyi bundan düşmek 
gerektiği anlaşılmaktadır. 

[707] Tevratlarının metnine göre Yûsuf ’tan sonra   Mısır’da kalan kardeş-
lerinin ömrünü de bu rakamdan düşmek gerekir. Burada,   Tevrat’ta bildiril-
diğine göre sadece  Levi’nin ömrünü bulabildik.  Levi, Yûsuf ’tan üç ya da dört 
yaş büyüktür ve Yûsuf ’un vefatından sonra sadece 23 yıl yaşamıştır. Bu raka-
mı da düşmemiz gerekir. Ancak geriye 123 sene kalmaktadır. İşte bu dönem, 
rakamların ortaya koyduğu ihtimale göre onların   Mısır’da eziyet gördükleri, 
hizmetkâr olarak çalıştıkları ve onlara köle oldukları dönemdir. Bu dönem 
(123 seneden) daha az olabilir. Dolayısıyla 400 yıl nerede? 

[708] Onların şöyle demeleri yüzsüzlüklerindendir: “Bu rakam, Yûsuf ’un 
  Mısır’a köle, hizmetli ve cezâ çeken, sonrasında da mahkûm olarak girmesin-
den itibaren saydığımız rakamdır.” Bilmelisin ki bu rakam, -daha önce de be-
lirttiğimiz gibi- sadece 22 yıl hariç, 217 yılı aşmaz. İşte bu da (toplamda) 237 
yıl yapmaktadır. Dolayısıyla 400 yıl nerede? Böylece nesilden nesile aktarılan 
ve nasıl gizleneceği bilinemeyen çirkin yalan ortaya çıkmış oldu. 

[709] Bu rakamın önemsiz kılınması için onların -bu kıssayı zikrede-
rek- ince ve esprili bir söz söylediklerini işittim. “Sizin, bu 400 seneyi, 
Allah Teâlâ’nın  İbrâhim’e bu şekilde (neslinin   Mısır’dan kovulacağını bil-
dirmek için) hitap ettiği zamandan itibaren saymanız gerekir.” dediler. 
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]٧٠٤ [ ñــĨ ėــøĳĺ ــאة Ļè ةïــĨ óــ ĻìŶد اïــđĤا اñــİ īــĨ ćĝــùĺ أن ïــ Ö źو ėــĻכĘ

دìــģ إÜĳìــį وأİĳÖــħ وİĳĭÖــāĨ ħــó إĤــĵ أن Ĩــאت øĳĺــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم؟ ĉĘــĳل İــñا 

.īــĻĨóכĨ اءõــĐا أĳــĬכא ģــÖ īĺï×đÝــùĨ źو īــĻÖñđĨ źو ،īĻĨïíÝــùĨ اĳــĬĳכĺ ħــĤ ïــĨŶا

]٧٠٥ [ īــÖن اĳــĐóĘ ĵــĥĐ ģــìم כאن إذ دŻــùĤا įــĻĥĐ ėــøĳĺ أن ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘو

ĻàŻàــø īــà Ùĭــħ כאĬــø Ûــĳĭ اĉíĤــø Õــ×ø ďــīĻĭ، وÖــïأت øــĳĭ اåĤــĳع ودìــĝđĺ ģــĳب 

.Ùĭــø نĳــàŻàو ďــùÜ ñــÑĭĻè ėــøĳĻĥĘ ،عĳــåĤا Ĺĭــø īــĨ īĻÝĭــø ïــđÖ óــāĨ įĥــùĬو

]٧٠٦ [ ،īĻĭــø óــýĐو Ùĭــø ÙــÐאĨ īــÖــאت اĨ כאن إذ ėــøĳĺ أن :ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘو

āĘــç أن ıÜïĨــĨ ħــñ دĥìــĳا āĨــó إĤــĵ أن Ĩــאت øĳĺــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم כאĬــÛ إèــïى 

وøــ×ø īĻđــĝĘ Ùĭــć وÖ źــĘ .ïאĤ×אĜــĨ ĹאÐــø ÙــÙĭ وøــÛ وأرđÖــĳن øــùĺ ÙĭــıĭĨ ćĝــא.

]٧٠٧ [ ħــ Ĥه وïــđÖ ėــøĳĺ ةĳــìإ īــĨ ĵــĝÖ īــĨ ــאء ĝÖ ةïــĨ ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ ïــ Ö źو

 ÙــàŻà ėــøĳĺ ĵــĥĐ ïــĺõĺ راة כאنĳــÝĤا ÿــĬ ĵــĥĐ .ćــĝĘ ويź óــĩĐ źــכ إĤذ īــĨ ïــåĬ

أĐــĳام أو أرđÖــđĘ ،Ùــאش đÖــøĳĺ ïــàŻà ėــÙ وýĐــĐ īĺóאĨًــא ĝĘــć وÖ źــĨ ïــİ īــñا 

 ħıĨاïíÝــøوا ħــıÖاñĐ ةïــĨ هñــİ ،Ùĭــø ونóــýĐث وŻــàو Ùĭــø Ùــ ÐאĨ ĹــĜא×ĤאĘ .دïــđĤا

ــø ÙــÙĭ؟ ÐאĩđÖرŶا īــ ĺÉĘ ،ģــ Ĝن أĳכــÜ ïــ Ĝاد. وïــĐŶا ïــđÖأ ĵــĥĐ ħİאد×đÝــøوا

]٧٠٨ [ óــāĨ ėــøĳĺ لĳــìد īــĨ źــכ إĤذ ïــĐــא أĨ :لĳــĝĺ أن įــäĳĤــאح اĜو ģــđĤو

 Ùđ×ــøــאم وĐ ĹــÝÐאĩĤا ĵــĥĐ ïــĺõĺ ź įــĬأ ħــĥĐאĘ .אĬًĳåــùĨ ħــà ــאÖًñđĨ אĨًïíÝــùĨ اïً×đÝــùĨ

 ÙđــùÜــאم وĐ ــאÝÐאĨ ــכĤñĘ .ćــĝĘ ــאĨًאĐ īĺóــýĐو īــĻĭàا źإ ģــ×Ĝ ــאĬóذכ ĹــÝĤــא اĨًאĐ óــýĐ

 ėــĻري כïــĺ ź يñــĤح اĳــąęĩĤب اñכــĤا óــıčĘ ؟Ùĭــø ÙــÐאĩđÖرŶا īــĺÉĘ .ــאĨًאĐ نĳــàŻàو

.ģــĻä ïــđÖ ŻًــĻä ħــıĻĥĐ Ĺــęì

ورأĺــĭĤ Ûــñل ıĭĨــĝĨ ħאĤــęĺóČ ÙــÙ، وİــĹ أĬــį ذכــİ óــñه اāĝĤــÙ وĜــאل: إĩĬــא ] ٧٠٩[

ĕ×ĭĺــĹ أن đÜــİ ïــñه اŶرĩđÖאÐــø ÙــĨ ÙĭــĻè īــì īאĈــÕ اĐ ųــõ وäــģ إóÖاĻİــıÖ ħــñا 

اĤــכŻم.
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[710] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ra-
kamı düşürmek isteyen kimse, çöplükten çıkıp pisliklerle dolu kenefe düş-
müştür. Çünkü o bâtılı açıkça ilan etmiş, çirkin ve iğrenç olanı acele ile 
ortaya koymuş ve Allah Teâlâ’ya yalan nispet etmiştir. Zira onların yüce 
Allah’tan hikâye ettikleri   Tevrat’a göre, Allah  İbrâhim’e (a.s.) “Senin neslin 
400 sene kölelik yapacaktır.” demiştir. Burada Allah,  İbrâhim’e, “Şu andan 
itibaren onların köleliklerinin sona ermesine kadar 400 sene geçecektir” 
şeklinde asla buyurmamıştır.

[711] Bunlara ilâveten ellerindeki   Tevrat’ın metni şöyledir: Şüphesiz 
Allah Teâlâ, bu kelâmı  İbrâhim’e (a.s.) İsmâil’in doğumundan önce söyle-
miştir.  İbrâhim’in o zaman 86 seneden daha az yaşlı olması gerekir. Bun-
dan sonra on dört sene daha yaşadı ve  İshâk’ın babası oldu.  İshâk ise 180 
yıl yaşadı ve Ya‘kûb 120 yaşında iken  İshâk öldü. Ya‘kûb   Mısır’a 130 yaşın-
da iken girdi. Bu bilgilerin tamamı, yahudilerin hiçbir şekilde ihtilâf etme-
diği   Tevrat’ın metninde mevcuttur.  İshâk, Ya‘kûb’un   Mısır’a gitmesinden 
on yıl kadar önce vefat etmişti. Yüce Allah’ın bu kelâmı  İbrâhim’e (a.s.) 
dediğini iddia ettikleri zamandan Ya‘kûb’un   Mısır’a girdiği zamana kadar 
204 sene vardır. Yine Ya‘kûb’un   Mısır’a girmesinden  Mûsâ’nın oradan çık-
masına kadar- zikrettiğimiz gibi- 117 yıl vardır. Böylece 424 yılı elde etmiş 
olmaktayız. Dolayısıyla ister fazla olsun isterse eksik olsun her hâlükârda 
yalandan kurtuluş yoktur. Allah Teâlâ, dakika dahi olsa bir hesaplamada 
yalan söylemekten uzaktır, nerde kaldı seneler? 

[712] Allah, hesabı yaratan ve onu kullarına öğretendir. Allah  Mûsâ’yı 
(a.s) kendisine vahiy ettiği hususlarda yalan söylemekten ya da hata et-
mekten korumuştur. Böylece dün olduğu gibi bugün de az bir anlayışa 
sahip olan herkese yakînen mâlûm olmuştur ki   Tevrat ne Allah Teâlâ’nın 
katındandır ne bir nebînin haber vermesi iledir, ne yalandan kaçınan 
bir âlimin telif ettiği bir eserdir ne de toplamayı, çıkarmayı, çarpma ve 
bölmeyi güzel yapan bir çocuğun hata yapmayacağı hususlarda hata et-
meyen ve hesabı iyi yapan bir kimsenin işidir. Fakat   Tevrat, şüphesiz ya-
hudilerle alay eden, onları hafife alan alaycı, müstehzi bir kâfirin işidir.
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]٧١٠ [ ÙــĥÖõĨ īــĨ وجóــíĤا ćĜــאùĤا اñــİ وأراد :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ųا ĵــĤب إñכــĤا Ù×ــùĬو ÙــéĻąęĤا ģــåđÜو ģــĈא×ĤאÖ óــİאä įــĬŶ رةñــĐ ėــĻĭכ ĹــĘ ďــĜĳĘ

 ÙــÐאĩđÖأر ï×đÝــùĺ כĥــùĬ إن :ħــĻİاóÖŸ ــאلĜ įــĬأ ĵــĤאđÜ ųا īــĐ هĳכــè ــאĨ ÿــĬ إذ ĵــĤאđÜ

 .Ùĭــø ÙــÐאĩđÖأر ħıĨاïíÝــøــאء اąĝĬا ĵــĤن إŴا īــĨ ćــĜ įــĤ ģــĝĺ ħــĤو .Ùĭــø

اĤــכŻم ] ٧١١[ İــñا  Ĝــאل  إĩĬــא   ĵــĤאđÜ  ųا أن   :ħــıÜراĳÜ  ÿــĬ ĘــÍن  وأąًĺــא 

 īــĨ ģــĜأ īــÖا ñــÑĭĻè ħــĻİاóÖــכאن إĘ .ــאąًĺا أñــİ ģĻĐאĩــøدة إźو ģــ×Ĝ ħــĻİاóÖŸ

øــÙÝ وĩàאĻĬــĐ īאĨًــא. àــĐ ħــאش đÖــï ذĤــכ أرđÖــýĐ ÙــĐ óאĨًــא ووĤــĤ ïــį إøــéאق، 

وĐــאش إøــéאق ĨאÐــÙ وĩàאĻĬــø īــÙĭ، وĨــאت إøــéאق وĝđĻĤــĳب ĨאÐــÙ وýĐــóون 

 ħــıÜراĳÜ صĳــāĬ اñــİ ģכ .Ùĭــø نĳــàŻàو Ùــ ÐאĨ įــ Ĥو óــāĨ بĳــĝđĺ ģــìود .Ùĭــø

ÖــŻ اÝìــŻف ıĭĨــĩĘ ،ħــאت إøــéאق Ĝ×ــģ دìــĳل ĝđĺــĳب āĨــýđÖ óــóة أĐــĳام. 

ĩĘــĻè īــī ادĐــĳا أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل İــñا اĤــכŻم óÖŸاĻİــħ إĤــĵ دìــĳل ĝđĺــĳب 

 ĵــøĳĨ وجóــì ĵــĤإ óــāĨ بĳــĝđĺ لĳــìد īــĨام، وĳــĐأ ÙــđÖــאم وأرĐ ــא ÝÐאĨ óــāĨ

Đــאم   ÙــÐאĩđÖأر  ĵــĥĐ ĭĥāéĘــא  ĐאĨًــא.   óــýĐ  Ùđ×ــøو Đــאم   ÙــÐאĨ ذכĬóــא  כĩــא  ıĭĐــא 

وأرđÖــÙ وýĐــĐ īĺóאĨًــא ĘــåĭĨ ŻــĨ ĵــī اĤכــñب. إĨــא ĺõÖــאدة أو āĝĬــאن، وèــאش 

ų أن ĺכــñب Ęــùè Ĺــאب ĝĻĜïÖــĘ ÙכĻــĐÉÖ ėــĳام؟

]٧١٢ [ ĵــøĳĨ ĺכــñب  أن   ųا وđĨــאذ  Đ×ــאده،   įــĩĥđĨو اùéĤــאب   ěــĤאì  ųوا

 īــĨ ģــכĤ ــאĭًĻĝĺ çــĄĳĘ ،įــÖ įــĻĤإ ĵــĤאđÜ ųا ĵــèــא أوĩĻĘ .Ïــĉíĺ م أوŻــùĤا įــĻĥĐ

 ųا ïــĭĐ īــĨ ÛــùĻĤ ــאıĬم أĳــĻĤا ģــ×Ĝ ÷ــĨــא أن أĩــא כĻĭًĻĝĺ ــאèًĳĄو ħــıĘ ĵــĬأد įــĤ

 īــĨ ģــĩĐ īــĨ źب، وñכــĤا ĹــĝÝĺ ħــĤאĐ ėــĻĤÉÜ īــĨ źو Ĺــ×Ĭ ــאر ×ìأ īــĨ źو ،ĵــ ĤאđÜ

ùéĺــī اùéĤــאب، وĉíĺ źــĩĻĘ Ïــא ĉíĺ źــĻĘ ÏــĀ į×ــùéĺ Ĺــī اĩåĤــď واĉĤــóح 

،ħــıÖ óíــø īــäאĨ ėíÝــùĨ óــĘכא ģــĩĐ īــĨ ــכü ŻــÖ ــאıĭכĤو ،ÙĻĩــùÝĤوا ÙĩــùĝĤوا

٥
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Bu kişinin onlara yazdığı hususlarla Allah onların yüzlerini bu dünyada 
rüsvaylıkla âcilen, âhiretde ise ateş ve onda ebedî kalışla müeccelen ka-
rartmıştır. Ya da bu   Tevrat, muhafaza edemeyeceği bir şeyin yazdırılmasını 
üzerine alan güvenilmez bir ahmağın işidir. Bununla birlikte o (  Tevrat’ı 
yazan kişi), astronomiyi (hey’et), yeryüzünün özelliğini, hesaplamayı, yüce 
Allah’ı ve O’nun elçilerini (a.s.) hiç bilmeyen bir kara câhildir; iyi ya da 
kötü aklına geleni yazdırmıştır. Bu bölümde -başka hususlar olmasa bile- 
kendisine nasihat eden kimse için yeterli derecede mâlûmat vardır. Sayısız 
tuhaflıklarla birlikte nasıl yeterli olmasın? İslâm nimetinden dolayı yüce 
Allah’a çokça hamdederiz. 

Fasl [ İbrâhim’in Neslinin  Nil’den   Fırat’a Kadar Hâkim 
Olacaklarının İddia Edilmesi]

[713] Daha sonra   Tevrat’ta yüce Allah’ın  İbrâhim’e (a.s) şöyle dediği 
zikredilir: “  Mısır nehrinden, büyük ırmağa,   Fırat ırmağına kadar bu diyarı 
senin zürriyetine verdim.”211 Bu, yalandır ve kötü bir namdır. Çünkü şayet 
İsrâiloğullarını kastetmiş olsa idi -ki onlar bunu iddia ediyorlar-, onlar ne 
  Mısır nehrini ne de onun ötesinde on beş günlük yürüme mesafesine ka-
dar bir karış toprağı asla ele geçirmediler. Bu mesafe,  Nil nehrinden  Beyt-i 
Makdis’e kadar olan mesafedir. Bu mesafe içinde bilinen uzun çöller, yer-
leşim bölgeleri sonra  Refah,  Gazze,  Askalan ve Cibâlü’ş-şerat vardır. Öyle 
ki yahudilerle devletleri müddetince savaşmışlar ve devletlerinin yıkılışını 
onlara tattırmışlardır. Onlar ne   Fırat’a ne de ona on beş günlük mesafeye 
kadar olan bölgelere asla hâkim olmadılar. Bilakis İsrâiloğullarının işgal 
ettikleri bölgenin en son sınırı ile   Fırat arasında yaklaşık doksan fersah 
mesafe bulunmaktadır. Orada “ Kınsırîn” ve “ Hums” şehirleri bulunmak-
tadır ki bunlara yahudiler asla yaklaşamadılar. Sonra  Dımaşk, Sûr ve  Sayda 
şehirleri bulunmaktadır. Bu şehirlerin halkı da yahudilerle savaşmaya de-
vam etmiş; kendi ikrarları ve kitaplarının metnine göre, hükümranlıkları 
devam ettiği müddet boyunca yahudileri utandırmışlar ve rezil etmişlerdir. 
Yüce Allah, bir dakika dahi olsa, vaadine muhalefet etmekten münezzehtir. 
Dolayısıyla kuzey ve aynı şekilde güney yönlerinde nasıl olur da yüce Allah 
doksan fersahlık bir mesafede yanılmış olur? 
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 ،ÙــéĻąęĤאÖ ــאĻĬïĤا ĹــĘ ŻًــäאĐ ħــİĳäو įــÖ ųا ħíــø ــאĨ ħــıĤ ÕــÝوכ ،ħــıĭĨ ÕــĺאĉÜو

وآäــĘ ŻًــĹ اìŴــóة ÖאĭĤــאر واĥíĤــĳد ıĻĘــא، أو ĨــĩĐ īــĻÜ ģــ÷ أرĐــÜ īכĥــė إĨــŻء Ĩــא 

Ĥــĝĺ ħــčęéÖ ħــä įאİــĨ ģــď ذĤــכ ĥčĨــħ اıåĤــÖ ģאÑĻıĤــÙ وęĀــÙ اŶرض، وÖאùéĤــאب 

 ßــĻ×ì īــĨ įــĩıĘ ĵــĤج إóــì ــאĨ ĵــĥĨÉĘ .ħĥــøو ħــıĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įĥــøóÖو ĵــĤאđÜ ųــאÖو

 ėــĻכĘ هóــĻĔ īכــĺ ħــĤ ĳــĤ įــùęĬ çــāĬ īــĩĤ Ùــĺאęכ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ כאن ïــĝĤو .ÕــĻĈو

وđĨــåĐ įאÐــĩä ÕــÙ، وĩéĬــï اđÜ ųאĤــĥĐ ĵــĩđĬ ĵــÙ اøŸــŻم כĻáــóًا.

ģāĘ [إدĐאء اĳÝĤراة ÉÖن ģùĬ إóÖاĥĩĺ ħĻİכĳن īĨ اģĻĭĤ إĵĤ اóęĤات]

وđÖــï ذĤــכ ذכــó أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل óÖŸاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم: ùĭĤــĥכ ] ٧١٣[

أĉĐــİ Ĺــñا اĥ×ĤــĨ ïــıĬ īــāĨ óــó اıĭĤــó اĤכ×Ļــó إĤــıĬ ĵــó اęĤــóات. وİــñا כــñب 

وüــóıة Ĩــī اýĤــĬŶ ،óıــį إن כאن ĭĐــĭÖ ĹــĹ إøــóاģĻÐ، وİכــñا ĩĐõĺــĳن ĩĘــא ĥĨכــĳا 

 īــĨ ــכĤوذ ،įــĜĳĘ ــאĩĨ اóً×ــü įــ ĭĨ ــאم ĺة أóــýĐ ĳــéĬ ĵــĥĐ źو ،óــāĨ óــıĬ īــĨ ćــĜ

ĜĳĨــď اĻĭĤــģ إĤــĜ ĵــóب ĻÖــÛ اĝĩĤــïس وĘــİ Ĺــñه اùĩĤــאÙĘ اéāĤــאري اýĩĤــĳıرة 

Üــõل   ħــĤ  ĹــÝĤا اýĤــóاة  وä×ــאل  وùĐــŻĝن  وĔــõة   çــĘر  ħــà واąéĤــאر.  اÝĩĩĤــïة 

éÜאرıÖــĈ ħــĳل Ĩــïة دوıÝĤــħ، وıĝĺñÜــħ اĺóĨŶــī إĤــĵ اąĝĬــאء دوıÝĤــħ، وĥĨ źכــĳا 

 ĵــĤإ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ زĳــè óــìأ īــĻÖ ģــÖ įــĭĨ ــאمĺة أóــýĐ ĵــĥĐ źات وóــęĤا īــĨ ćــĜ

 ĹــÝĤا ÿــĩèو īĺóــùĭĜ ــאıĻĘ אíًــøóĘ īĻđــùÜ ĳــéĬ ħــıĻĤات إóــęĤا īــĨ ــכאنĨ بóــĜأ

 ،ħــıĬĳÖאرéĺ ــאıĥİل أõــĺ ħــĤ ĹــÝĤا اïــĻĀر وĳــĀو ěــýĨد ħــà .ćــĜ ــאıĭĨ اĳــÖóĝĺ ħــĤ

 ų ــאشèو ،ħــı×Ýص כĳــāĬو ħــİارóĜÍÖ ħــıÝĤة دوïــĨ لĳــĈ ėــùíĤا ħıĬĳĨĳــùĺو

Đــõ وäــģ أن ĥíĺــė وĐــïه ĘــĜ Ĺــïر دĝĻĜــĨ Ùــø īــóاĘ .ÙÖכĻــĘ ėــùÜ ĹــøóĘ īĻđــíًא 

ĘــĹ اýĤــĩאل وİĳéĬــא ĘــĹ اĭåĤــĳب.

٥

١٠

١٥
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[714] Sonra “büyük nehir” denilmektedir. Onların ele geçirdikleri böl-
gede zikredilen nehir, sadece   Ürdün nehridir, o da büyük bir nehir değildir. 
Bu nehrin çıktığı yer olan   Ürdün Gölü’nden, döküldüğü “ Mintenne” gö-
lüne (Ölü Deniz) kadarki uzunluğu sadece atmış mil kadardır. 

[715] Şayet birisi, “Yüce Allah bu vaadiyle İsmâiloğullarını kastetmiş-
tir.” derse, biz ona bunun da hata olduğunu söyleriz. Çünkü burada toprak 
parçasından zikredilen miktar, Allah’ın İsmâiloğullarına mülk olarak ver-
diği toprak parçasının yüzde birinden daha azdır.  Nil nehrinin “ Tinnîs”te 
denize döküldüğü yer ile   Fırat arasındaki bölge ne kadardır? Ve  Akdeniz’in 
kıyısındaki Endelüs’ün ve  Berberî diyarının bir ucundan   Hindistan’a kadar 
uzanan “ Sind” ve “ Kâbil” kadar olan bölge, yine  Yemen sahilinden  Erme-
niyye ve   Azerbaycan sınırlarına kadar olan bölge nerede? Âlemlerin Rabb’i 
olan Allah’a hamdolsun. 

[716] Nasıl olmasın , bu bâtıl bir iddia çünkü bu kelâmın bir kısmı di-
ğer bir kısmı ile alakalıdır. Bu beldenin mülkiyetiyle vaad olunan kimseler, 
başka bir beldede köle olmak ve eziyet çekmekle tehdit olunan kimseler-
dir. Şüphesiz ki Allah Teâlâ İsmâiloğullarına ikramda bulunmuş ve onla-
rı bundan korumuştur. Böylece mezkûr haberlerdeki açık ve çirkin yalan 
ortaya çıkmıştır. Netice olarak bu haberlerin ne Allah katından ne de bir 
peygamberin kelâmından gelmediği sabit olmuştur. Bilakis bunlar, merkep 
gibi ahmak olan câhil birinin ya da dinle alay eden ve inancı bozulmuş bir 
kimsenin ahmakça tebdilinden kaynaklanmaktadır. Dalâlete düşmekten 
Allah’a sığınırız. 

Fasl [ İbrâhim’in Keldânîlerin  Ur Şehrinden Emin Bir Beldeye 

Çıkarılması]

[717]   Tevrat’ta yüce Allah  İbrâhim’e (a.s.) şöyle demiştir: “Bu diyarı 
sana miras vermek için Keldânîleri  Ur şehrinden çıkaran Allah benim.” 
 İbrâhim ona şöyle dedi: “Ey Rabbim! Bu diyarı miras alacağımı ne ile bi-
leceğim?”212
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àــĤĳĜ ħــį اıĭĤــó اĤכ×Ļــó وĨــא ĘــŻÖ Ĺدİــħ اÝĤــĥĨ Ĺכــĳا ıĬــñĺ óכــó إź اŶردن ] ٧١٤[

وèــïه، وĨــא İــÖ ĳכ×Ļــó إĩĬــא ùĨــאåĨ ÙĘــóاه ĨــĻéÖ īــóة اŶردن إĤــùĨ ĵــĘ įĉĝــĹ اĻé×Ĥــóة 

 .ćــĝĘ ًŻــĻĨ īĻÝــø ĳــéĬ ÙــĭÝĭĩĤا

ĘــÍن Ĝــאل ĜאÐــģ إĩĬــא ĭĐــĵ اıÖ ųــñا اĐĳĤــĭÖ ïــĹ إøــĩאĻĥĐ ģĻĐــį اùĤــŻم. ĭĥĜــא ] ٧١٥[

 ÙــÐאĨ īــĨ ءõــä īــĨ ģــĜرض أŶا īــĨ ــאĭİ ــאİ رĳכــñĩĤر اïــĝĤا اñــİ نŶ Éــĉì ــאąًĺا أñــİو

 ÕــāĨ īــĻÖ ــאĨ ďــĝĺ īــĺم. وأŻــùĤا įــĻĥĐ ģĻĐאĩــøإ ĹــĭÖ ģــäو õــĐ ųــכ اĥĨ ــאĩĨ ءõــä

 ćــ ĻéĩĤا óــé×Ĥا ģèــאø ĵــĥĐ ÷ــĤïĬŶا óــìآ īــĨات، وóــ ęĤا īــ ĻÖــ÷ وĻĭÜ ïــ ĭĐ ģــ ĻĭĤا

 ĵــĤإ īــĩĻĤا ģèــאø īــĨو .ïــĭıĤا Ĺــĥĺ ــאĩĨ ģــÖوכא ïĭــùĤا óــìآ ĵــĤــכ إĤñכ óــÖó×Ĥد اŻــÖو

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤــכ، واĤذ īــĻÖ ــאĩĘ ــאنåĻÖوأذر ÙــĻĭĻĨر أرĳــĕà

]٧١٦ [ ĵــĥĐ فĳــĉđĨ įــąđÖ مŻــכĤــכ اĤن ذŶ ÙــĥĈאÖ ىĳــĐïĤه اñــİو ėــĻכĘ

ــĳن  Öñđĺن وĳכــĥĩÝĺ ħــıĬÉÖ ونïــĐĳÝĩĤا ħــİ ïــ ĥ×Ĥــכ اĤــכ ذĥĩÖ دونĳــĐĳĩĤאĘ .ăــđÖ

 çــĄĳĘ .ــכĤذ īــĐ ħــıĬאĀو ģĻĐאĩــøإ ĹــĭÖ ĵــĤאđÜ ųم اóأכــ ïــĜو .óــìŴا ïــ ĥ×Ĥا ĹــĘ

 źو ،ģــäو õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ ÷ــĻĤ įــĬأ çــĀرة. وĳכــñĩĤــאر ا×ìŶا ĹــĘ ûــèאęĤب اñכــĤا

 īــĺïĤאÖ ÕــĐŻÝĨ دة، أوŻــÖ ــאرĩéĤכא ģــİאä ïــĔو ģــĺï×Ü īــĨ ģــÖ ًŻــĀأ Ĺــ×Ĭ مŻכ īــĨ

وĘאøــï اĝÝđĩĤــï، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ģāĘ [إóìاج إóÖاīĨ ħĻİ أĳÜن اĤכóداīĻĻĬ إĐ ïĥÖ ĵĤאم]

وıĭĨــא أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل óÖŸاĻİــħ: أĬــא اų اĤــñي أÝäóìــכ Ĩــī أÜــĳن ] ٧١٧[

اĤכóداĻĻĬــĻĉĐŶ īــכ İــñا اĥ×Ĥــè ïــĳرًا ĝĘــאل Ĥــį إóÖاĻİــĺ ħــא رب ĩÖــאذا أĐــóف أĬــĹ أرث 

.ïــĥ×Ĥا اñــİ

٥

١٠

١٥
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[718] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:  İbrâhim’in 
(a.s.) Rabb’ine böyle bir söz söylemesinden Allah’a sığınırız. Bu, Allah’ın ha-
berine güvenmeyerek bu konuda bir burhan isteyen bir kimsenin kelâmıdır. 
Şayet câhil bir kimse “Kur’ân’da  İbrâhim’in “Rabbim, ölüleri nasıl dirilttiğini 
bana göster.” (Bakara 2/260) dediği ve Zekeriyyâ’nın da Allah’a kendisine Yah-
yâ’yı vaat ettiğinde “Rabbim benim için bir âyet/delil yarat.” (Âl-i İmrân 3/41) 
dediği geçmektedir.” derse, ona şöyle cevap veririz: Zikredilen karşılaştırmalar 
(müracaat) arasında, doğu ile batı arasındaki kadar fark vardır.  İbrâhim’in 
(a.s.) ölülerin diriltilmesini görme talebine gelince, şüphesiz bu talep ölülerin 
diriltilmesinin keyfiyetini görme hususunda kendisiyle çekişen kalbini tatmin 
etmeye yönelik bir taleptir. Bunun açıklaması da yüce Allah’ın şu sözüdür: 
“Yoksa inanmadın mı? dedi.  İbrâhim: Hayır! İnandım. Fakat kalbimin mut-
main olması için görmek istedim, dedi.” (Bakara 2/260) Böylece  İbrâhim’in 
(a.s.), nefsinde var olan bir şüpheyi gidermek için bir delil talep etmediği 
anlaşılmaktadır. Fakat o, sadece dirilişin şekil ve mahiyetini görmek istemiştir. 
Zekeriyyâ’nın (a.s.) talebine gelince, insanların yanında kendisine ait bir delil 
olsun ve bu delil sebebiyle onu yalanlamasınlar diye bir  mûcize talep etmiş-
tir. İşte bu, onun sözünün açıklamasıdır. Halbuki   Tevrat’ta  İbrâhim’in (a.s.) 
söylediğini ifade ettikleri kelâm ise, Allah’ın vaadinin doğru olup olmadığı-
nı kendisi ile bileceği bir delil isteyen şüpheci bir kimsenin kelâmıdır. Allah 
bundan münezzehtir ve Hz.  İbrâhim’i (a.s.) de böyle bir şeyden tenzih ederiz. 

Fasl [ İbrâhim’in Meleklerle Buluşması]

[719] Sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “ İbrâhim günün sıcak 
saatlerinde Mamre meşeliğindeki çadırının önünde otururken, Rab 
kendisine göründü.  İbrâhim karşısında üç adamın durduğunu gör-
dü. Onları görür görmez karşılamaya koştu. Yere kapanarak birine, 
“Ey efendim, eğer gözünde lütuf bulduysam, lütfen kulunun yanın-
dan ayrılma.” dedi, “Biraz su getirteyim, ayaklarınızı yıkayın. Şu ağacın 
altında dinlenin. Bir parça ekmek getireyim de yüreğinizi kuvvetlen-
dirin, madem kulunuza konuk geldiniz, biraz dinlendikten sonra yo-
lunuza devam edersiniz.” Adamlar, “Peki, dediğin gibi olsun.” dediler.
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]٧١٨ [ įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ħــĻİاóÖل إĳــĝĺ أن ų ــאشè :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÕــĥĈ ĵــÝè ģــäو õــĐ ųا óــ×íÖ ěــáĺ ħــĤ īــĨ مŻا כñــıĘ ،مŻــכĤا اñــİ įــÖóĤ ħĥــøو

 ėــĻכ ĹــĬــאل: رب أرĜ įــĬآن أóــĝĤا ĹــęĘ ģــİאä ģــÐאĜ ــאلĜ نÍــĘ .ــאĬًאİóÖ ــכĤذ ĵــĥĐ

 ĹــĤ ģــđäرب ا ĵــĻéĺ ĵĩــùĺ īــÖאÖ هïــĐإذ و ĵــĤאđÜ ų ــאلĜ ــאĺóوأن زכ .ĵــÜĳĩĤا ĹــéÜ

 ÕــĥĈ ــאĨب. أóــĕĩĤق واóــýĩĤا īــĻÖ ــאĩق כóــĘ رةĳכــñĩĤــאت اđäاóĩĤا īــĻÖ ــא ĭĥĜ .Ùــĺآ

 įــĤ ــאزعĭĩĤا įــ×ĥĜ īــÑĩĉĻĤ ــכĤذ ÕــĥĈ ــאĩĬÍĘ ĵــÜĳĩĤــאء اĻèإ Ùــĺم رؤŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ

 ƪīــÑِĩَĉْĻَّĤِ īכِــ ٰĤََو ĵٰــĥَÖَ﴿ :įــĤ ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــכĤــאن ذĻÖ .ćــĝĘ ــכĤذ ĹــĘ ÙــĻęĻכĤا Ùــĺرؤ ĵــĤإ

 īכــĤ .įــùęĬ īــĐ įــĤــכ أزاü ĵــĥĐ ــאĬًאİóÖ ــכĤذ Õــĥĉĺ ħــĤ ħــĻİاóÖأن إ çــĄĳĘ ﴾Ĺــ×ِĥْĜَ

 ŻــÑĤ ــאسĭĤا ïــĭĐ įــĤ نĳכــÜ Ùــĺآ ÕــĥĈ ــאĩĬÍĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ ــאĺóــא زכĨوأ .ćــĝĘ ÙــÑĻıĤى اóــĻĤ

 Õــĥĉĺ ــאكü مŻم כŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ īــĐ وهóي ذכــñــĤوا įــĨŻכ ÿــĬ اñــİ هĳــÖñכĺ

.įــĭĨ ħــĻİاóÖŸ ــאشèــכ، وĤذ īــĐ ųا ĵــĤאđÜ įــĤ įــÖر ïــĐو ÙــéĀ įــÖ فóــđĺ ــאĬًאİóÖ

ģāĘ [اĝÝĤאء إóÖاÖ ħĻİאÐŻĩĤכħıĻĥĐ Ù اŻùĤم]

وđÖــï ذĤــכ Ĝــאل: وĥåÜــĵ اóÖŸ ųاĻİــĭĐ ħــĈĳĥÖ ïــאت ĩĨــóأ وİــä ĳאĤــ÷ ] ٧١٩[

 ،įــĨאĨف أĳــĜو óــęĬ ÙــàŻáÖ ذاÍــĘ óــčĬو įــĻĭĻĐ ďــĘــאر ورıĭĤا Ĺــĩè ïــĭĐ ــאء×íĤــאب اÖ ïــĭĐ

čĭĘــó ورכــøź ăــĝÝ×אĭĐ ħıĤــÖ ïــאب اíĤ×ــאء وøــĥĐ ïåــĵ اŶرض، وĜــאل: ĺא øــïĻي إن 

כĭــĜ Ûــï وäــïت ĩđĬــĘ ÙــĭĻĐ Ĺــכ ĘــåÝÜ Żــאوز Đ×ــïك ìËĻĤــĻĥĜ ñــĨ ģــĨ īــאء، واùĔــĳĥا 

 ħכــÖĳĥĜ ــאıÖ ïÝــýÜ õــ×íĤا īــĨ ةóــùכ ħכــĤ مïــĜة، وأóåــýĤا ÛــéÜ واïĭÝــøوا ،ħכــĥäأر

،ÛــĥĜ ــאĩכ ďــĭĀا: اĳــĤאĝĘ ħכــï×Đ ĵــĥĐ ħــÜرóĨ ــכĤذ ģــäأ īــĩĘ ،نĳــąĩÜ ــכĤذ ïــđÖو

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi512

 İbrâhim hemen çadıra,  Sâre’nın yanına gitti. Ona, “Hemen üç ölçek ince 
un al, yoğur ve pide yap.” dedi. Ardından sığırlara koştu. Körpe ve besili 
bir  buzağı seçip uşağına verdi. Uşak buzağıyı hemen hazırladı.  İbrâhim ha-
zırlanan buzağıyı yağ ve süt ile birlikte götürüp konuklarının önüne koydu 
ve “Buyurun, yiyiniz.” dedi. Onlar yerken, o da yanlarında, ağacın altında 
bekledi.”213

[720] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümde, imtihan açısından çirkin sözler vardır. Dalâletin azından da çoğun-
dan da Allah’a sığınırız. Bunların ilki, yüce Allah’ın  İbrâhim’e göründüğünün 
haber verilmesidir. Halbuki  İbrâhim üç kişi görmüş ve onları karşılamak için 
koşmuş, onlara secde etmiş ve ubûdiyyetle/kullukla onlara hitap etmiştir. 
Şayet bu üç kişi Tanrı ise, bu külfetsiz (yoruma ihtiyaç olmayacak) bir şekilde 
bizzat teslisin kendisidir. Bilakis teslisten daha da aşırıdır. Çünkü burada üç 
şahısın varlığı haber verilmektedir; Halbuki hıristiyanlar Tanrı’yı müşahhas 
kılmaktan kaçınırlar. Bununla birlikte ben, bazı  hıristiyan kitaplarında  teslis 
inancının isbatıyla alakalı olarak bu meselenin delil olarak ileri sürüldüğünü 
gördüm. Gördüğünüz gibi bu rezaletin en uç noktasıdır. Şayet bu üç şahıs 
melek iseler -ki onlar böyle söylemektedirler-, bu durumda da onlar büyük 
bir rezillik ve her açıdan fâhiş bir yalan üzeredirler: 

[721] İlk olarak:   Tevrat’ta Allah Teâlâ’nın  İbrâhim’e göründüğünün 
haber verilmesi hem yalan hem de imkânsız olan bir husustur. Zira  İbrâ-
him’e meleklerden üç kişi görünmüştür.

[722] İkinci olarak:  İbrâhim, bu üç meleğe, bir kişiye hitap eder gibi 
“Ey Efendim” şeklinde hitap etmiştir. Bu durum, bu fasılda hıristiyanla-
rın dalâletlini artıran şeylerdendir. Ayrıca bu, hitabette kabul edilemez bir 
durumdur.

[723] Üçüncü olarak:  İbrâhim’in meleklere secde etmesidir. Şüphe-
siz Allah’ın Elçisi ve dostu (halîl) olan bir kimsenin Allah’ın dışındaki bir 
varlığa ve kendisi gibi bir mahlûka secde etmesi bâtıl olan şeylerdendir ve 
bu bir yalandır. Bilakis “ İbrâhim Allah’a secde etmiştir.”, denilirse bu dahi 
şüphesiz bir yalandır veya onlara göre Tanrı görünen üç kişidir ve onlardan 
biri olması lazımdır. Bu durumda ahmaklık ve saçmalık daha da kötü bir 
hal almıştır. 
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 ěــĻĜد īــĨ ــאنđĻĀ ثŻــà ĹــđĭĀــא: اıĤ ــאلĜــאرة، وø ĵــĤــאء إ×íĤا ĵــĤإ ħــĻİاóÖع إóــøÉĘ

øــñĻĩ، اĻĭåĐــį واđĭĀــì Ĺ×ــĥĨ õــÙ، وąèــó إóÖاĻİــħ إĤــĵ اĝ×Ĥــó، وأìــåĐ ñــŻً رāًìــא 

øــĭًĻĩא ودđĘــĕĥĤ įــŻم واøــèŻĀÍÖ ģåđÝــį، وأìــø ñــĭًĩא وĭً×Ĥــא، واåđĤــģ اĤــñي đĭĀــĳه 

وĜــïم ĻÖــī أıĺïĺــħ وİــĳ واĜــıĻĥĐ ėــéÜ ħــÛ اýĤــóåة. وĜــאل: כĥــĳا.

]٧٢٠ [ ،ÙđĻĭــü ءŻــ×Ĥا īــĨ ــאتĺآ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ħــĻİاóÖŸ ĵــĥåÜ ĵــĤאđÜ ųــאره أن ا×ìــכ إĤول ذÉــĘ :هóــĻáل وכŻــąĤا ģــĻĥĜ īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬ

وأĬــį رأى اàŻáĤــęĬ ÙــøÉĘ óــóع إıĻĤــħ وøــïå وìאı×ĈــÖ ħאĳ×đĤدĺــĘ ،ÙــÍن כאن أوÑĤــכ 

اàŻáĤــİ Ùــħ اıĘ ųــñا İــĳ اĻĥáÝĤــĭĻđÖ ßــÖ įــŻ כęĥــÖ Ùــİ ģــĳ أüــĨ ïــī اĻĥáÝĤــĬŶ .ßــį إì×ــאر 

 ÕــÝכ ăــđÖ ĹــĘ Ûــĺرأ ïــĜو ،ÿĻíــýÝĤا īــĨ نĳــÖóıĺ ــאرىāĭĤوا ÙــàŻà صĳíــýÖ

 ÙــĺאĔ ĹــĘ ىóــÜ ــאĩا כñــİو ،ßــĻĥáÝĤــאت ا×àإ ĹــĘ ÙــĻąĝĤه اñــıÖ ــאجåÝèźــאرى اāĭĤا

اéĻąęĤــĘ ÙــÍن כאن أوÑĤــכ اàŻáĤــÐŻĨ ÙכــÙ وİכــñا Ĥĳĝĺــĳن ıĻĥđĘــĘ ħــĹ ذĤــכ أąًĺــא 

ąĘאÐــĩĻčĐ çــÙ، وכــñب ĘאèــĨ ûــī وäــĳه.

ــį، وإĩĬــא ] ٧٢١[ Ĥ ĵــĥåÜ ĵــĤאđÜ ųن اÉــ Ö óــ ×íĺ ب أنñכــĤــאل واéĩĤا īــĨ :ــאıĤأو 

.ÙכــÐŻĩĤا īــĨ ÙــàŻà įــĤ ĵــĥåÜ

]٧٢٢ [ ïــĺõĺ ــאĩĨ اñــİو .ïــèاĳĤــאب اĉíÖ ÙכــÐŻĩĤــכ اÑĤأو ÕــĈאíĺ ــא: أنıĻĬאàو 

ĘــĄ ĹــŻل اāĭĤــאرى Ęــİ Ĺــñا اāęĤــģ، وİــñا أąًĺــא éĨــאل ĘــĹ اĉíĤــאب.

]٧٢٣ [ ĵــĥĀ ųل اĳــøر ïåــùĺ أن ģــĈא×Ĥا īــĨ نÍــĘ ÙכــÐŻĩĥĤ دهĳåــø :ــאıáĤאàو 

 ģــÖ اĳــĤאĜ وإن .ÙــÖñه כñــıĘ .įــĥáĨ قĳــĥíĩĤو ĵــĤאđÜ ųا óــĻĕĤ įــĥĻĥìو ħĥــøو įــĻĥĐ ųا

 īــĨ ïــÖ ź ،نĳــĥåÝĩĤا ÙــàŻáĤا ħــİ ħــİïĭĐ ųن اĳכــĺ أو ،ïــÖ źو ÙــÖñه כñــıĘ ïåــø ųا

.ÛــĬــא כאĨ ïــüأ ÙــĻĥ×Ĥــאدت اĐــא. وİاïèإ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[724] Dördüncü olarak:  İbrâhim’in bu üç kişiye onların kulu olduğu-
nu bildirmek suretiyle hitap etmesidir. Eğer onlar, “Bu şekilde kendisine 
hitap edilen,  İbrâhim’e tecelli etmiş olan Tanrı’dır.” derlerse, ahmaklık geri 
dönmüş olur. Eğer “Bu şekilde hitap edilenler meleklerdir.” denilirse, bu 
durumda  İbrâhim’in (a.s.) Allah’ın dışındaki ve kendisi gibi mahlûk olan 
varlıklara ubûdiyetle hitap etmesinden Allah’ı tenzih ederiz. Bununla bir-
likte  İbrâhim’in üç kişilik bir gruba tek kişi gibi hitap etmesi de muhaldir. 

[725] Beşinci olarak: “Biraz su getirteyim, ayaklarınızı yıkayın. …Bir 
parça ekmek getireyim de yüreğinizi kuvvetlendirin.” şeklindeki sözüdür. 
Şayet  İbrâhim bu şekilde yüce Allah’a hitap etmiş ise, bu durum onun 
dışında olmayan ve ondan sonra da devam etmeyen bir durumdur. Şayet 
 İbrâhim bu şekilde meleklere hitap etmişse, bu daha büyük bir yalandır. 
Çünkü  İbrâhim (a.s.), ekmeği kırıp yemek suretiyle meleklerin yürekleri-
nin kuvvetlenmeyeceğini bilir. Her halükârda bu açık ve çirkin bir yalandır. 

[726] Onlar, “ İbrâhim (a.s.) onların insan olduğunu düşünmüştür.” 
derlerse, onlara şöyle cevap veririz: Bu yalandır. Çünkü ilk haberde Allah’ın 
 İbrâhim’e tecelli edeceği bildiriliyordu. Nasıl olur da  İbrâhim yoldan geçen 
birine secde eder ve ona kulluk eder? Böyle bir sapıklıktan Hz.  İbrâhim’i 
(a.s) tenzih ederiz. 

[727] Altıncısı: Onların ekmek, kızartılmış koyun, yağ ve süt yedikle-
rini haber vermesidir. Böyle bir ifadenin yüce Allah ve  melekler hakkında 
söylenilmesinden Allah’ı tenzih ederiz. Bunu  tasdik eden yahudilerin id-
raklerinin uygun gördüğü bu açık ve çirkin yalan nerede, bir hak olması 
bakımından açıkça ortaya konmuş bizzat bu hikâye hakkında Allah’tan ge-
len kesin bilginin ışığı nerede? Yüce Allah bu konuda şöyle buyurmuştur: 
“Elçilerimiz,  İbrâhim’e müjde getirip “Selâm!” demişlerdi. O da “Selâm!” dedi; 
çok durmadan hemen (elçilere) kızarmış bir  buzağı getirdi. Ellerinin buzağıya 
uzanmadığını görünce durumlarını beğenmedi ve onlardan ötürü içinde bir 
korku duydu. “Korkma, dediler, biz  Lût kavmine gönderildik.” (Hûd 11/70) 
Heyhat! Yalanın zulmetinden hakikatin nuru bu kadar açıktır. Âlemlerin 
Rabb’i olan Allah’a çokça hamdolsun.
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]٧٢٤ [ ĵĤאđÜ ųا ĳــİ ــכĤñÖ ÕــĈאíĩĤن כאن اÍــĘ ،ħــİï×Đ įــĬÉÖ ħــıĤ įــÖאĉì:אıđÖورا

وİــĳ اĥåÝĩĤــĤ ĹــĝĘ įــĐ ïــאدت اĻĥ×ĤــÙ. وإن כאن اíĩĤאĈ×ــĳن ĤñÖــכ اÐŻĩĤכــéĘ Ùــאش 

ų أن íĺאĈــÕ إóÖاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم Öאĳ×đĤدĺــĻĔ Ùــó اđÜ ųאĤــĵ وĜًĳĥíĨــא ĥáĨــĨ ،įــď أن 

.ïــèــאب واĉíÖ ÙــàŻà ÕــĈאíĺ ــאل أنéĩĤا

]٧٢٥ [ īــĨ ةóــùم כïــĜوأ ،ħכــĥäأر ģــùĕĺــאء وĨ īــĨ ģــĻĥĜ ñــìËĺ įــĤĳĜ :אıــùĨאìو

 ĵــĤאđÜ ųــאب اĉíĤا اñــıÖ ÕــĈאì כאن īــÑĤ ÙــĤאéĤه اñــıĘ .ħכــÖĳĥĜ ــאıÖ ïÝــýÜ õــ×íĤا

ıĘــĹ اÝĤــø ź Ĺــĳي ıĤــא وĻĝÖ źــİïđÖ Ùــא، واÝĤــĩÜ Ĺــŷ اęĤــħ. وإن כאن ìאĈــĤñÖ Õــכ 

 ïÝــýÜ ź ÙכــÐŻĩĤأن ا ģــıåĺ ź مŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖن إŶ ،بñا أכــñــıĘ ÙכــÐŻĩĤا

.Ùåĩــø ــאردة Ö ÙــÖñــאل כè ģכ ĵــĥĐ هñــıĘ.õ×íĤا óــùכ ģכÉــÖ ħــıÖĳĥĜ

]٧٢٦ [ ųأن ا óــ×íĺ óــ×íĤأول ا ĹــĘ نŶ بñا أכــñــİ :ــאĭĥĜ .ــאøًאĬ ħــıĭČ :اĳــĤאĜ نÍــĘ

ĥåÜــĤ ĵــį، وכĻــùĺ ėــïå إóÖاĻİــħ وđÝĺ×ــíĤ ïאĈــĺóĈ óــě؟ èــאش ĤــĨ įــİ īــñا اąĤــŻل.

 وøאدøــıא: إì×ــאره أıĬــħ أכĥــĳا اíĤ×ــõ واýĤــĳى واùĤــīĩ واĥĤ×ــī، وèــאش ] ٧٢٧[

Ĥــį أن ĺכــĳن İــñا ì×ــóًا Đــī اđÜ ųאĤــź ،ĵ وĐ źــī اÐŻĩĤכــÙ. أĺــİ īــñا اĤכــñب اĤ×ــאرد 

 įــĻĥĐ çــĄاĳĤا óــĻĭĩĤا ěــéĤا īــĨ ؟įــÖ īــĻĜïāĩĤد اĳــıĻĤل اĳــĝĐ į×ــýĺ يñــĤا çــĄאęĤا

ĻĄــאء اĻĝĻĤــĨ īــĜ īــĳل اĐ ųــõ وäــĘ ģــİ Ĺــñه اāĝĤــùęĬ Ùــıא: ﴿وĝَĤََــäَ ïْــאءَتْ رøُُــĭَĥُא 

ــא  ƪĩĥَĘَ ۞ ñٍــ Ļĭِèَ ģٍــ åْđِÖِ َــאء äَ َأن ßَــ ×ِĤَ ــא ĩَĘَ ٌمŻَــ øَ َــאل Ĝَ אĨًŻَــ øَ اĳــ ُĤאĜَ ٰىóَــ ýْ×ُĤْאÖِ ħَــ ĻİِاóَÖِْإ

ــא أرøُِْــĭَĥْא  ƪĬِإ ėْــíَÜَ źَ اĳــ ُĤאĜَ Ùًــ ęَĻìِ ħْــıُĭْĨِ ÷َــäََْوَأو ħْــİُóَِכĬَ įِــ ĻْĤَِإ ģُــāِÜَ źَ ħْــıُĺَïِĺَْرَأىَٰ أ

إĤَِــĜَ ĵٰــĳْمِ Ĥُــĳطٍ﴾ اĺŴــאت. ıĻİــאت Ĭــĳر اéĤــĨ ěــĩĥČ īــאت اĤכــñب. واĩéĤــų ï رب 

اđĤאĻĩĤــī כĻáــóًا.

٥

١٠

١٥
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[728] Bunlara ilâveten burada, çirkinlikte yukarda zikredilen hususlar 
kadar olmayan yedinci bir husus vardır: O da  İbrâhim’in (a.s.) meleklere 
et, süt ve yağı birlikte yedirdiğini kabul etmeleridir. Günümüz yahudileri-
nin din adamları (Rabbâniyyûn), et ve süt ürünlerinin birlikte yenilmesini 
haram kabul etmektedir. Burada -felaketin daha büyüğünden emin olma 
açısından- en azından nesih vardır, denilebilir. Allah’a yemin olsun ki onlar 
kurtuluştan çok uzaktırlar. 

Fasl [ İbrâhim’in Bir  Oğul ile Müjdelenmesi]
[729] Sonra   Tevrat’ta bu bölüme bitişik olarak şöyle denilmektedir: 

“Konuklar, ‘Karın  Sâre nerede?’ diye sordular.  İbrâhim, ‘Çadırda’ diye ya-
nıtladı. Sonra o ‘Gelecek yıl bu zamanda kesinlikle yanına döneceğim. O 
zaman (karın  Sâre’nin) bir oğlu olacak.’ dedi.  Sâre onun arkasında, çadı-
rın girişinde durmuş, dinliyordu. Halbuki  İbrâhim ile  Sâre kocamışlardı, 
yaşları hayli ileriydi.  Sâre âdetten kesilmişti. Bu haberin üzerine  Sâre için 
için gülerek, ‘Bu yaştan sonra bu sevinci tadabilir miyim? Üstelik efendim 
de yaşlı.’ diye düşündü. Allah  İbrâhim’e sordu: Sâre, ‘Yaşlı olduğum halde 
gerçekten çocuk sahibi mi olacağım?’ diyerek niçin güldü? Gelecek yıl bu 
zamanlarda  Sâre’nin bir oğlu olacağını söyleyen bir kimsenin durumu yüce 
Allah’a gizli kalır mı? Bunun üzerine  Sâre, bunu inkâr etti ve ‘Gülmedim.’ 
dedi. Çünkü o korkmuştu. Efendi ‘Hayır, dediğin gibi değil.’ dedi. Sonra 
topluluk oradan ayrıldı.”214

[730] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Söz ko-
nusu haber  Sâre ve  İbrâhim ile yüce Allah arasında dönüp dolaşmakta idi; 
sonra söz maziye döndü ve yüce Allah “Şüphesiz  Sâre güldü.” diyerek burada 
bir ilâve meydana geldi.  Sâre ise “Gülmedim.” dedi. Bunun üzerine Allah, 
“Evet sen güldün.” dedi. Bu üslup, birbirinin dengi olan hasımların karşılıklı 
sataşması ve birbirlerini itham etmeleri tarzında bir üsluptur. Kendisine Al-
lah tarafından müjde verilen fazilet sahibi  Sâre, yüce Allah’ın söylediğini tek-
zip etmekten münezzehtir. Nitekim burada  Sâre yalan söylüyor ve akabinde 
yaptığını inkâr ediyor. Böylece o, iki kötü davranışı bir araya getirip işlemiş 
oluyor. Bunlardan biri, büyük günahlardan daha büyüktür. Yüce Allah, sâ-
lih kullarını böylesi büyük günahlardan uzak tutar, nasıl olur da nebîlerini 
onlardan uzak tutmasın. Diğeri ise, yeryüzünde yaşayanların en fâsıkları bile 
olsa bir müminin yapamayacağı büyük bir felaket ve ahmaklıktır. Çünkü bu 
küfürdür. Sapıklığa düşmekten Allah’a sığınırız. 
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]٧٢٨ [ ħــİارóĜإ ĳــİو :ÙĐאĭــýĤا ĹــĘ هĳــäĳĤه اñــıــ÷ כĻĤ ،ďÖــאø įــäــא، وąًĺــא أıĻĘو 

ÖــÉن إóÖاĻİــħ أđĈــħ اÐŻĩĤכــÙ اéĥĤــħ واĥĤ×ــī واùĤــđًĨ īĩــא. واÖóĤאĻĬــĳن ıĭĨــĨóéĺ ħــĳن 

 ÙĨŻــùĤوا ،ĹــİواïĤا ħــĈأ īــĨ įÝĨŻــø نĳכــĺ أن ĵــĥĐ ëــùĭĤا įــĻĘ ــאĨ ģــĜÉĘ .مĳــĻĤا اñــİ

واıĭĨ ųــĻđÖ ħــïة.

[ïĤאب وäÍÖ ħĻİاóÖى إóýÖ] ģāĘ

àــĜ ħــאل āÝĨــıÖ ًŻــñا اāęĤــģ: وĜאĤــĳا Ĥــį: أĺــø īــאرة زوÝäــכ؟ ĝĘــאل: İــא ] ٧٢٩[

 ،īــÖــא اıĤ نĳכــĺو ģــÖאĜ īــĨ ÛــĜĳĤا اñــİ ģــáĨ ــכĻĤإ ďäرÉــø :ــאلĜ .ــאء×íĤا ĹــĘ ذي Ĺــİ

 ĹــĘ ــאĭđĈ ïــĜ īĻíĻــü ــאرةøو ħــĻİاóÖــא، وכאن إİوراء ĳــİــאء و×íĤا ĹــĘ ďĩــùÜ ــאرةøو

 :ÙــĥÐאĜ אıــùęĬ ĹــĘ ــאرةø ÛכــéąĘ .ــאءùĭــאدة כĐ ــאıĤ نĳכــĺ źــאرة أùĤ ĵــıÝĬوا ،īــùĤا

أđÖــï أن ĻĥÖــĻāĺ ÛــĤ óــĹ ذا وøــïĻي üــëĻ؟ Ĝــאل اóÖŸ ųاĻİــĩĤ :ħــאذا éĄכــø Ûــאرة 

ĜאĥÐــİ ÙــĤ ģــĹ أن أĤــï وأĬــא åĐــĳز، وİــęíĺ ģــĐ ĵــī اų أĨــóي Ęــİ Ĺــñا اĜĳĤــÛ إذ Ĝــאل 

 ،ÛــĘאì ــאıĬŶ ــכéĄأ ħــĤ :ÛــĤאĜــאرة وø تïــéåĘ .īــÖــאرة اùĤ نĳכــĺ :ģــÐאĜ īــĨ õــĐ

.ħــà īــĨ مĳــĝĤــאم اĝĘ ÛכــéĄ ïــĜ ģــÖ īــĻĤĳĝÜ ــאĩــ÷ כĻĤ :ïĻــùĤــאل اĜو

]٧٣٠ [ ųا īــĻÖو ħــĻİاóÖــאرة وإø īــĻÖ óــ×íĤــאد اĐ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

Đــõ وäــģ وĐــאد اĺïéĤــß اĩĤאĄــà .ĹــĘ ħــİ Ĺــñا زĺــאدة: أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل:إن øــאرة 

 ÙــđäاóĨ هñــıĘ .ÛכــéĄ ïــĜ ،ĵــĥÖ :ųــאل اĝĘ .ــכéĄأ ħــĤ :ــאرةø ÛــĤאĜو .ÛכــéĄ

اāíĤــĳم وđÜــאرض اŶכęــאء، وèــאش ùĤــאرة اęĤאĥĄــÙ اĭĩĤ×ــÉة Ĩــī اõĐ ų وÖ ģäאý×Ĥــאرة 

 ،ÛــĥđĘ ــאĨ ïــéåÝĘ ــכĤذ ĹــĘ Ĺــİ بñכــÜل، وĳــĝĺ ــאĩĻĘ ģــäو õــĐ ųب اñכــÜ أن īــĨ

 īــĻéĤאāĤا ģــäو õــĐ ųه اõــĬ ïــĜ ،óــÐכ×אĤا īــĨ ةóــĻ×ــא: כĩİاïèإ ،īĻÜأĳــø īــĻÖ ďــĩåÝĘ

 įــĬأ ĳــĤو .īــĨËĨ ــאıĥđęĺ ź ĹــÝĤا Ĺــİو ،óــĨوأ ĵــİى: أدóــìŶــאء؟ واĻ×ĬŶا ėــĻכĘ .ــאıĭĐ

أùĘــě أİــģ اŶرض ıĬŶــא כęــó، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

٥
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Fasl [ Lût’un (a.s.) Meleklerle Karşılaşması]

[731] Bundan sonra   Tevrat hadiseyi şöyle tasvir etmektedir: “İki melek 
 Lût’un yanında gecelediler ve mayasız ekmek yediler.  Lût, yere kapanmak 
suretiyle onlara secde etti ve kulluk gösterdi.”215 Bu meselenin bir benzeri 
yukarda geçmişti ki bu yalandır. Şüphesiz  melekler ne mayasız ne de maya-
lı ekmek yerler. Yine peygamberler (a.s.) Allah’tan başkasına secde etmezler 
ve onun dışında hiç kimseye kulluk göstermezler. 

Fasl [ İbrâhim’in,  Lût’un Kavmini Topluca Helâk Etmemesini 
Rabb’inden Dilemesi]

[732]   Tevrat’ta uzun bir sözde,  Lût kavminin helâk edileceği  İbrâhim’e 
(a.s.) haber verildiği sırada Allah Teâlâ’ya şöyle buyurduğu zikredilir: “Sen 
bu işi yapmaktan münezzehsin. Sâlih kimseyi kötü olanla birlikte öldür-
me! Eğer böyle yaparsan sâlih de kötü gibi olur. Halbuki sen, ey bütün 
dünyanın hâkimi, bundan ıraksın.”216

[733] Yüce Allah bu duayı geri çevirmedi ve sonra şöyle buyurdu: “İki 
melek  Lût’a ‘Senin burada daha kimin var? Oğullarının ve kızlarının akra-
balarını da al ve şehirde sana ait olanların hepsini bu yerden çıkar. Çünkü 
biz, bu yeri helâk edeceğiz.’ dediler.217” Sonra da şöyle dedi: “ Lût, kızlarıyla 
evli olan damatlarıyla (hısımlarıyla) konuştu ve onlara şöyle dedi: ‘Bu yer-
den çıkınız, şüphesiz Allah Teâlâ burada kalanları helâk edecektir.’ Fakat 
 Lût onların gözünde şakacı gibi oldu.218 Sonra   Tevrat olayı şöyle anlatır: 
“Allah’ın onlara merhameti sebebiyle  melekler  Lût’un, karısının ve iki kı-
zının elinden tuttular, onları şehrin dışına çıkardılar.”219 Sonra şehrin yok 
edilişini orada meydana gelen her bir şeyi anlattı.

[734] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:  Lût’un 
akrabaları, oğulları ve nikâhlı olan kızları sâlih kimseler ya da kötü kimse-
ler olmaktan uzak değildir. Eğer onlar sâlih kullar iseler kötülerle birlikte 
helâk oldular. Böylece yüce Allah’ın  İbrâhim ile gerçekleştirdiği akit ge-
çersiz olmuştur. Yüce Allah böyle bir şeyden münezzehtir. Eğer onlar kötü 
kimseler iseler, nasıl olur da  melekler bu kötülerin şehirden uzaklaştırılma-
larını emreder? Halbuki onlar kötülerin helâk edilmesi için gönderilmiş-
lerdi. Söz konusu haberin her iki durumda da yalan olması kaçınılmazdır. 
Özetle onların haberleri gerçekten tahrif edilmiş ve değiştirilmiştir. 
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ģāĘ

]٧٣١ [ ،óــĻĉęĤا õــ×íĤه اïــĭĐ Żط وأכĳــĤ ïــĭĐ ــאÜאÖ īــĻכĥĩĤأن ا ėــĀــכ وĤذ ïــđÖو

 įــĬا وأñــİ ģــáĨ ĵــąĨ ïــĜــא وĩıĤ ïــ×đÜرض وŶا įــäو ĵــĥĐ ــאĩıĤ ïåــø ــאĈًĳĤ وأن

 ź مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا، وأن اóًــĩÝíĨ źا وóًــĻĉĘ ģכÉــÜ ź ÙכــÐŻĩĤب. وأن اñכــ

ùĺــïåون ĻĕĤــó اđÜ ųאĤــĵ، وđÝĺ ź×ــïون ùĤــĳاه.

ģāĘ [ÕĥĈ إóÖاīĨ ħĻİ رïĐ įÖم Żİك ĳĜم ĳĤط đًĻĩäא]

ــİ įــŻك Ĝــĳم ] ٧٣٢[ Ĥ óإذ ذכــ ģــäو õــĐ ų ــאلĜ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ħــ ĻİاóÖأن إ óوذכــ

 çــĤאĉĤا ďــĨ çــĤאāĤا ģــÝĝÜ ź óــĨŶا اñــİ ďــĭāÜ أن īــĨ ــאذđĨ ÛــĬأ :óــĻáم כŻכ ĹــĘ طĳــĤ

ĬÉĘــđĨ Ûــאذ ĺــא èאכــĻĩä ħــď اđĤאĤــĨ ħــİ īــñا.

]٧٣٣ [ źــאĜ īــĻכĥĩĤــכ: إن اĤذ ïــđÖ ــאلĜل. وĳــĝĤا اñــİ įــĻĥĐ ĵــĤאđÜ ųا óכــĭĺ ħــĤو

 īــĨ ħــıäóìأ ÙــĺóĝĤا ĹــĘ ــכĤאĨ ģــכ وכÜאĭÖــכ وĻĭÖ óــıĀ īــĨ ــאĭİ ــכĤ īــĨ óــčĬط أĳــĥĤ

ــא כĥــħ أıĀــאره  ĈًĳĤ ــכ: إنĤذ ïــđÖ ــאلĜو .ďــĄĳĩĤا اñــİ نĳכــĥıĨ ــא ĬŶ ďــĄĳĩĤا اñــİ

اõÝĩĤوĻäــĭÖ īאÜــį. وĜــאل ıĤــħ: اäóìــĳا Ĩــİ īــñا اĄĳĩĤــĘ ďــÍن اĥıĨ ųכıــħ، وأĬــĀ įــאر 

 įــ Ýäزو ïــ ĻÖط وĳــ Ĥ ïــ ĻÖ اĳــכùĨأ ÙכــÐŻĩĤــכ: إن اĤذ ïــđÖ ــאل Ĝ ħــ à .ÕــĐŻĤכא ħــİïĭĐ

واĻÝĭÖــýĤ įــÙĝę اıĻĥĐ ųــħ وأİĳäóìــì ħــאرج اĺóĝĤــà .Ùــħ ذכــİ óــŻك اĺóĝĤــÖ ÙــכĨ ģא ıĻĘא.

]٧٣٤ [ įــÜאĭÖه وĳــĭÖط وĳــĤ ــאرıĀأ ĳــĥíÜ ź :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ïــĝĘ  īــĻéĤאĀ כאĬــĳا  ĘــÍن   .īــĻéĤאĈ أو   īــĻéĤאĀ ĺכĬĳــĳا  أن   īــĨ اĭĤאכéــאت 

 ų ــאشèــכ، و Ĥذ ĹــĘ ħــ ĻİاóÖإ ďــĨ ĵــĤאđÜ ųا ïــĝĐ ģــĉÖو ،īــ ĻéĤאĉĤا ďــĨ اĳכــĥİ

 ħــİو ،īــĻéĤאĉĤاج اóــìÍÖ ÙכــÐŻĩĤا óــĨÉÜ ėــĻכĘ īــĻéĤאĈ اĳــĬا. وإن כאñــİ īــĨ

ــĳا Ļàĳđ×ĨــŻıĤ īכıــĘ .ħــÖ ŻــĨ ïــī اĤכــñب ĘــĹ أèــï اĻıäĳĤــī، وÖאĥĩåĤــÙ ف  Ĭכא

äــïًا.  ÙــĬĳęđĨ  ħــİאر×ìإ

٥

١٠
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Fasl [  Tevrat’ta  Lût’un İki Kızıyla Birlikte Olduğunun İddia 

Edilmesi]

[735] Bundan sonra   Tevrat şöyle anlatır:  Lût, iki kızıyla birlikte bir 
mağarada yaşamaya başladı. Büyük kızı küçüğüne, “Babamız yaşlı, dün-
ya geleneklerine uygun biçimde burada bizimle yatabilecek bir erkek yok. 
[Yeryüzünde kadınlara yaklaştığı şekilde bize gelecek hiçbir erkek bu-
lunmamaktadır]. Gel, babamıza şarap içirelim, soyumuzu yaşatmak için 
onunla yatalım.” O gece babalarına şarap içirdiler. Büyük kız gidip baba-
sıyla yattı. Ancak  Lût yatıp kalktığının farkında değildi. Ertesi gün büyük 
kız küçüğüne, “Dün gece babamla yattım. Bu gece de ona şarap içirelim. 
Soyumuzu yaşatmak için sen de onunla yat.” O gece de babalarına şarap 
içirdiler ve küçük kız babasıyla yattı. Ama  Lût yatıp kalktığının farkında 
değildi. Böylece  Lût`un iki kızı da öz babalarından hamile kaldılar. Büyük 
kız bir erkek çocuk doğurdu, ona  Moab adını verdi.  Moab, bugünkü Mo-
ablıların atasıdır. Küçük kızın da bir oğlu oldu, adını Ammûn koydu. O da 
bugünkü Ammonluların atasıdır.220

[736]   Tevrat’ın beşinci kitabında (sifir), onların iddialarına göre  Mûsâ 
(a.s.), İsrâiloğullarına şöyle demiştir: Allah Teâlâ şöyle buyurdu:  Moabo-
ğulları diyarına vardığımız zaman Rab bana şöyle dedi:  Moaboğulları ile 
savaşma ve onları öldürme. Çünkü ben, onların mülklerinden sana bir pay 
vermeyeceğim. Zira onu Lûtoğullarına miras olarak verdim ve onlara ait 
bir yurt kıldım.221 Sonra   Tevrat’ta  Mûsâ’nın onlara şöyle dediği zikredilir: 
Allah  Mûsâ’ya şöyle dedi: Sen bugün Moaboğullarının sınırı olan Âd’ı ge-
çeceksin; Ammûnoğullarının sınırına varacaksın, o zaman onlarla savaşma 
ve onlardan hiç kimseyi öldürme. Çünkü ben mülk olarak Ammûnoğulla-
rının diyarından sana bir pay vermeyeceğim. Zîra onlar, Lûtoğullarından-
dır. Onları bu diyara varis kıldım.”222

[737] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümlerde, yüce Allah’a inanan ve peygamberlerin (a.s.) hukukunu bilen 
müminlerin, duyduklarında tüylerini ürperten çirkinlikler ve rezillikler 
vardır. 
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[įĻÝĭÖا ÙđäאąĩÖ مŻùĤا įĻĥĐ طĳĤ ĵĥĐ راةĳÝĤאه اĐاد] ģāĘ

وđÖــï ذĤــכ Ĝــאل: وأĜــאم Ĥــĳط ĘــĹ اĕĩĤــאرة İــĳ واÝĭÖــאه. ĝĘאĤــÛ اĤכ×ــóى ] ٧٣٥[

 ĹĝــùĬ ĵــ ĤאđÜ ،ــאءùĭĤا ģĻ×ــùــא כ ĭĻÜÉĺ ïــèرض أŶا ĹــĘ ÷ــĻĤو ëĻــü ــא ĬĳÖى: أóــĕāĥĤ

 ÛــÜÉĘ .ÙــĥĻĥĤــכ اĥÜ ĹــĘ óــĩíĤــא اĩİאÖא أÝĝــùĘ ًŻــùĬ įــĭĨ ě×ÝــùĬو įــđäאąĬو óــĩíĤــא اĬאÖأ

 ÛــĤאĜ ïــĕĤا īــĨ ــא כאنĩĥĘ ــאıĨאĻĝÖ źــא وıĨĳĭÖ ħــĥđĺ ħــĤــא وİאÖأ ÛــđäאąĘ ىóכ×ــĤا

 įــĻđäאĄو ÙــĥĻĥĤه اñــİ óــĩíĤا įĻĝــùĬ ĹــĤאđÜ ÷ــĨأ ĹــÖأ ÛــđäאĄ ïــĜ ىóــĕāĥĤ ىóכ×ــĤا

 įــÝđäאąĘ ىóــĕāĤا ÛــÜا. وأóًــĩì ÙــĥĻĥĤــכ اĥÜ אهÝĝــùĘ ًŻــùĬ ــאĭĻÖأ īــĨ Ĺĝ×ÝــùĬو ،ÛــĬأ

ــא  ĭًÖى اóכ×ــĤت اïــĤĳĘ .ــאĩıĻÖأ īــĨ طĳــĤ ــא ÝĭÖا Ûــĥĩèــא وıĨאĻĝÖ źــא وıĨĳĭÖ ħــĥđĺ ħــĤو

 ĹــĩĐ īــÖا įÝĩــø ــאĭًÖى اóــĕāĤت اïــĤم ووĳــĻĤا ĵــĤإ īــĻÖاĳĩĤا ĳــÖأ ĳــİاب وĳــĨ įÝĩــøو

وİــĳ أÖــĳ اĻĻĬĳĩđĤــī إĤــĵ اĻĤــĳم.

]٧٣٦ [ :ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ ــאلĜ ĵــøĳĨ أن ħــıĩĐõÖ راةĳــÝĤا īــĨ ÷ــĨאíĤا óęــùĤا ĹــĘو

إن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل: ĩĤــא اĭĻıÝĬــא إĤــéĀ ĵــóاء ĭÖــĨ Ĺــĳاب Ĝــאل ĤــéÜ ź :Ĺــאرب ĭÖــĨ Ĺــĳاب 

وĝÜ źאıĥÜــĬÍĘ ħــĤ Ĺــħ أđäــĤ ģכــĩĻĘ ħــא éÜــÛ أıĺïĺــø ħــĩًıא ĬŶــĜ Ĺــï ورàــĭÖ ÛــĤ Ĺــĳط 

أدوًا وıÝĥđäــא ùĨــכāĭא ıĤــà .ħــħ ذכــó أن øĳĨــĜ ĵــאل ıĤــħ: إن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل Ĥــį أąًĺــא 

 ĹــĭÖ زĳــè ĹــĘ لõــĭÜــאد، وĐ ĹــĐïÜ ĹــÝĤا ÙــĭĺïĩĤاب اĳــĨ ĹــĭÖ زĳــè مĳــĻĤا ėــĥíÜ ÛــĬأ

ĩĐــĳن ĘــéÜ ŻאرıÖــħ وĝÜ źאÜــģ أèــïًا ıĭĨــĬÍĘ ħــĤ Ĺــħ أđäــĤ ģכــéÜ ħــÛ أıĺïĺــø ħــĩًıא 

ıĬŶــĨ ħــĭÖ īــĤ Ĺــĳط، وĜــï ورıÝàــĥÜ ħــכ اŶرض.

]٧٣٧ [ óđــýĝÜ آتĳــøو çــÐאąĘ لĳــāęĤه اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

Ĩــø īــĩאıĐא ĥäــĳد اĻĭĨËĩĤــÖ īــאđÜ ųאĤــĵ اđĤאرĻĘــĝè īــĳق اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم.

٥

١٠
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[738] Bunların ilki “Yeryüzünde kadınlara yaklaştığı şekilde bize yakla-
şacak hiçbir erkek bulunmamaktadır. Gel, babamıza şarap içirelim, soyumu-
zu yaşatmak için onunla yatalım.” şeklinde  Lût’un iki kızından nakledilen 
sözdür. Şüphesiz bu söz, yalandır ve saçmalığın zirvesinde akılsızca söylenmiş 
bir sözdür. Acaba  Âdem’in çocukları,  Lût’un kızlarıyla birlikte olacak tek bir 
kişi kalmayıncaya kadar inkıtâya mı uğradı? Söz konusu yer, bugüne kadar 
mâruf olduğu halde bu şaşılacak bir iştir.  Lût’un kızlarıyla birlikte olduğu 
(iddia edilen) bu mağara ile  İbrâhim’in oturduğu şehir arasında -daha fazla 
değil- ancak bir fersah mesafe vardır. O da sadece üç mil yapar. Dolayısıyla 
bu ( Lût’un kızlarıyla birlikte olduğu iddiası) çirkin bir iştir. 

[739] İkincisi şudur: Bunları uyduran yalancının bu hurafeleri onlara 
nispet etmesidir. -Allah ona lânet etsin.- Şüphesiz ki Allah Teâlâ, nebîsi 
ve Resulü’ne birbiri ardına kızlarıyla birlikte olması şeklindeki bu çirkin 
yalanı nispet etmekten münezzehtir.

[740] Şayet onlar, “Bu hususta onları kınamaya gerek yoktur. Çünkü 
 Lût, sarhoşken o iki kadının kim olduğunu bilmeden bunları yapmıştır.” 
derlerse, onlara şöyle cevap veririz: Nasıl olabilir ki o ikisinin hamile ol-
duklarını görmedi mi? O ikisinin nesebi sahih olmayan çocuklar doğur-
duklarını görmedi mi? Yine onların zinâ mahsulü olan bu çocukları yetiş-
tirdiklerini görmedi mi?

[741] Bu ( Lût’un kızlarıyla birlikte olduğu iddiası) ebedî bir utançtır, 
yüce Allah ve peygamberleriyle (a.s.) alay etmede aşırı giden zındıkların 
uydurmasıdır. 

[742] Üçüncüsü şudur: Bu iki zinâkâr kadının çocuklarının, yani zinâ 
çocuklarının,  Lût’a (a.s.) nisbet edilmesinin Allah’a atfedilmesidir. Öyle 
ki yüce Allah, İsrâiloğullarını ve  İshâk’ın oğulları olan  Îsev’in [ Esav] ço-
cuklarını varis kıldığı gibi, (zinâdan dünyaya gelmiş) bu iki çocuğu da eşit 
oranda iki beldeye varis kılmıştır. Allah böyle yapmaktan münezzehtir.

[743] Eğer onlar, “Bu durum o zaman mubahtı.” derlerse, şöyle cevap 
veririz: Bu durumda, inkâr ettiğiniz nesih anlayışı külfetsiz bir şekilde sabit 
olmuş olur. Zira bunun öncesinde şöyle demişti: “Allah,  İbrâhim’e (a.s.) 
 Harran’dan   Kenan diyarına göç etmesini emredince o, hanımı  Sâre’yı ve 
kardeşinin oğlu  Lût b.   Hârûn’u beraberine almıştı.” 
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]٧٣٨ [ ĹــĘ ïــèــ÷ أĻĤ ــאĩıĤĳĜ īــĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ طĳــĤ ĹــÝĭÖ īــĐ óــא ذכــĨ :ــאıĤوÉĘ

 .ًŻــùĬ įــĭĨ ě×ÝــùĬو įــđäאąĬا، وóًــĩì ــאĬאÖأ ĹĝــùĬ ĵــĤאđÜ ،ــאءùĭĤا ģĻ×ــùــא כĭĻÜÉĺ رضŶا

 ĵــ Ýè آدم ïــ Ĥو ģــùĬ ďــĉĝĬى כאن اóــ Üد. أóــ ×Ĥب واñכــĤا Ùــ ĺאĔ ĹــĘ ěــĩèم أŻا כñــıĘ

 ĵــĤوف إóــđĨ ďــĄĳĩĤوا ėــĻכĘ ÕــåđĤ اñــİ ــא؟ إنıđäאąĺ ïــèرض أŶا ĹــĘ ěــ×ĺ ħــĤ

 ÙــĺóĜ īــĻÖو ،įــĻÝĭÖ ďــĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ طĳــĤ ــאıĻĘ כאن ĹــÝĤــאرة اĕĩĤــכ اĥÜ īــĻÖ ÷ــĻĤ م؟ĳــĻĤا

øــכĵĭ إóÖاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم إøóĘ źــë واèــĺõĺ ź ïــï، وİــàŻà ĳــÙ أĻĨــאل ĝĘــıĘ .ćــñه 

øــĳأة.

]٧٣٩ [ ĵــĥĐ ÙــĨĳĉĤه اñــİ ųا įــĭđĤ ÙــĘاóíĤه اñــıĤ ďــĄاĳĤب اñכــĤق اŻــĈا :ÙــĻĬאáĤوا

 ÙــýèאęĤه اñــİ ĵــĥĐ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įĤĳــøور įــĻ×Ĭ ěــĥĈأ įــĬأ īــĨ .ģــäو õــĐ ųا

اĩĻčđĤــĨ Ùــī وطء اĻÝĭÖــį واèــïة đÖــï أìــóى. 

]٧٤٠ [ ź ĳــİان، وóــכø ĳــİــכ وĤذ ģــđĘ įــĬŶ ــכĤذ ĹــĘ įــĻĥĐ ÙــĨŻĨ ź :اĳــĤאĜ نÍــĘ

 īــĺïĤــא وÜïĤو ïــĜ ــאĩİ؟ وإذ رآīــĻÝĥĨאè ــאĩİإذ رآ ģــĩĐ ėــĻכĘ :ــאĭĥĜ ،ــאĩİ īــĨ ħــĥđĺ

ĻĕĤــó رüــïة؟ وإذ رآĩİــא ĻÖóÜــאن أوźد اĬõĤــא؟

]٧٤١ [ ĵــĤאđÜ ųــאÖ אفęíÝــøźا ĹــĘ īــĻĕĤא×ĩĤا ÙــĜאدĬõĤا ïــĻĤĳÜو ،ïــÖŶا çــÐאąĘ هñــİ

وøóÖــħıĻĥĐ įĥ اùĤــŻم. 

]٧٤٢ [ ĹــìóĘ īــĻĩĻĬõĤــכ اĭĺد ذźأو ÕــùĬ įــĬأ :ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĐ ħــıĜŻĈإ :ÙــáĤאáĤوا

 ĹــĭÖو ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ورث ģכ īــĺïĥÖ ــאĩıàور ĵــÝè م؟ŻــùĤا įــĻĥĐ طĳــĤ دةźو ĵــĤــא إĬõĤا

ùĻĐــĳ اĭÖــĹ إøــéאق øــĳاء øــĳاء đÜאĤــĵ اĐ ųــİ īــñا ĥĐــĳًا כ×Ļــóًا. 

]٧٤٣ [ ŻــÖ įــĬوóכĭÜ يñــĤا ëــùĭĤا çــĀ ïــĝĘ :ــאĭĥĜ .ñــÑĭĻè ــאèًא×Ĩ ا: כאنĳــĤאĜ نÍــĘ

ــħ إذ أĨــóه اđÜ ųאĤــÖ ĵאùĩĤــĨ óĻــè īــóان إĤــĵ أرض  ĻİاóÖا: إن إñــİ ģــ×Ĝ ــאلĜو Ùــęĥכ

כđĭــאن أìــĨ ñــùęĬ ďــį اóĨأÜــø įــאرة، واÖــī أĻìــĤ įــĳط Öــİ īــאران.

٥

١٠
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[744] Onların ellerinde bulunan bazı   Tevrat nüshalarında meleklerin 

 Lût ile konuştuğu ve yüce Allah’ın ona meleklerini gönderdiği zikredilir. 

Böylece  Lût’un (a.s.) Allah’ın nebîsi olduğu hususu onların kabulleriyle 

sabit olmuştur. Onlar şöyle derler: “ Lût, söz konusu mağarada kendisine 

dönecek hiçbir şeyi olmayan kaçak, sürgün ve bir fakir olarak kalmıştı.” 

Zerre kadar imanı olan bir kimsenin aklına  İbrâhim’in (a.s.) kendisiyle bir-

likte gurbete çıkan ve ona iman eden kardeşinin oğlunu terk edebileceği, 

sonra da  Lût’un kaybolacağı ve kızlarıyla birlikte fakir ve yoksul bir şekilde 

mağaraya sığınacağı nasıl gelebilir? Halbuki o,  İbrâhim’den sadece üç mil 

uzaklıkta idi.   Tevrat’ta zikredildiğine göre  İbrâhim, aşırı derecede zengindir 

ve çokça mala sahiptir. Onun altın, gümüş, köle ve câriyeler; develer, sığır-

lar, koyunlar ve binek hayvanlarından oluşan büyük bir zenginliği vardı.223 

[745] Yine   Tevrat’ta, “ Lût’u ve ona ait olan malları esir alanlarla sa-

vaşmak için  İbrâhim, üç yüz on sekiz savaşçı hazırladı. Sonunda  Lût’u ve 

malını kurtardı.” denilmektedir. Şu hâlde nasıl olur da  İbrâhim bundan 

sonra  Lût’u bu şekilde kaybeder? Bu durum peygamberlerin vasıflarından 

ve asaletlerinden değildir. Aynı zamanda hayır ve güzellikten bir paya sahip 

olan hiçbir kimsenin özelliği de değildir. Bu olsa olsa, dalâletten başka bir 

fayda ve öğüt içermeyen bu çirkin hurafeleri onlar hakkında uyduran kö-

peklerin sıfatlarıdır. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [  Firavun,  İbrâhim’in Hanımı  Sâre’yi Esir Alıyor]

[746] Ellerindeki muharref   Tevrat’ın iki yerinde şöyle denilmektedir: 

 İbrâhim’in (a.s.) hanımı  Sâre’yi   Mısır kralı   Firavun aldı ve yine Hıls’ın 

kralı Ebû Mâlik de onu ikinci defa esir aldı. Allah Teâlâ,  Sâre’yi  İbrâhim’e 

(a.s.) geri vermeleri gerektiğini bu iki krala uykularında gösterdi.   Tevrat’ta, 

 İbrâhim’in  Harran’dan ayrıldığında yetmiş beş yaşında olduğu zikredilir. 

O, yüz yaşında iken  İshâk’ın babası olmuştu.  Sâre ise çocuk doğurduğun-

da doksan yaşında idi. Böylece  İbrâhim’in  Sâre’den on yaş büyük olduğu 

ortaya çıkmaktadır.224   
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]٧٤٤ [ ħıĥــøأر ĵــĤאđÜ ųوأن ا ،ÙכــÐŻĩĤا įــÝĩĥכ įــĬأ ħــıÜراĳÜ ăــđÖ ĹــĘ واóوذכــ

إĻĤــāĘ ،įــóĜÍÖ çارİــħ أĬــĬ į×ــĹ اĐ ųــõ وäــģ، وİــĤĳĝĺ ħــĳن: إĬــĝÖ įــĘ ĹــĥÜ Ĺــכ اĕĩĤــאرة 

 ģــĜأ įــĤ īــĨ ģــĝĐ ĹــĘ ģــìïĺ ėــĻכĘ .įــĻĤإ ďــäóĺ įــĤ ءĹــü ź اóًــĻĝĘ اïًــĺóĈ اïًĺóــü

 Éــ×ĭÜ ħــà .įــÖ īــĨوآ įــđĨ بóــĕÜ يñــĤا įــĻìأ īــÖك اóــÝĺ مŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖــאن أن إĩĺإ

ĥáĨــĻąĺ įــď وùĺــכĘ īــĕĨ Ĺــאرة Ĩــď اĻÝĭÖــĻĝĘ įــóًا İאĤــכًא. وİــĥĐ ĳــàŻà ĵــÙ أĻĨــאل ĭĨــį؟ 

 īــĨ ــאرùĻĤا óــĻáכ ،ĵــĭĕĤط اóــęĨ ،ــאلĩĤا ħــĻčĐ راةĳــÝĤا ĹــĘ óــא ذכــĨ ĵــĥĐ ħــĻİاóÖوإ

.óــ ĻĩéĤوا ħــĭĕĤوا óــĝ×Ĥــאل واĩåĤــאء، واĨŸوا ïــĻ×đĤوا ،ÙــąęĤوا ÕــİñĤا

]٧٤٥ [ ًŻــÜאĝĨ óــýĐ ÙــĻĬאĩàو ģــÜאĝĨ ÙــÐאĩàŻà ĹــĘ Õرכــ įــĬأ :ħــıÜراĳÜ ĹــĘ نĳــĤĳĝĺو

éĤــóب اĺñĤــø īــ×ĳا ĈًĳĤــא وĨאĤــÝè įــĵ اøــñĝĭÝوه وĨאĤــĘ .įכĻــđĻąĺ ėــđÖ įــï ذĤــכ İــñا 

 īــĨ ءĹــü įــĻĘ īــĨ ــאتęĀ źو ،ħــıÝĨاóכ źــאء وĻ×ĬŶــאت اęĀ هñــİ ÛــùĻĤ ؟ďــĻĻąÝĤا

 ź ĹــÝĤــאردة ا×Ĥــאت اĘاóíĤه اñــİ ħــıĤ اĳــđĄو īــĺñĤب اŻــכĤــאت اęĀ īכــĤ ؟óــĻíĤا

ĘאÐــïة ıĻĘــא وčĐĳĨ źــÙ، وĐ ź×ــóة ÝèــĥĄ ĵــĳا ıÖــא، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ģāĘ [ĳĐóĘن ø óøÉĺאرة زوÙä إóÖاįĻĥĐ ħĻİ اŻùĤم]

وĘــĻđĄĳĨ ĹــĨ īــĳÜ īراıÜــħ اĤï×ĩĤــÙ :أن øــאرة اĨــóأة إóÖاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم ] ٧٤٦[

 ųوأن ا ،ÙــĻĬאà ةóــĨ ــכĤאĨ ĳــÖأ ÿــĥíĤــכ اĥĨ ــאİñìوأ ،óــāĨ ــכĥĨ نĳــĐóĘ ــאİñìأ

 įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ ĵــĤــא إİرد Õــäــא أوĨ ــאĩıĨאĭĨ ĹــĘ īــĻכĥĩĤأرى ا ĵــĤאđÜو įĬאé×ــø

ــį اùĤــŻم إذ اéĬــïر Ĩــè īــóان ùĩìــÙ وøــ×ĳđن  ĻĥĐ ħــĻİاóÖإ īــø أن óم. وذכــŻــùĤا

 çــāĘ .ــאĨًאĐ نĳđــùÜ ïــĤــאرة إذ وùĤو ،Ùĭــø ÙــÐאĨ īــÖا ĳــİو įــĤ ïــĤאق وéــøــא، وأن إĨًאĐ

.īĻĭــø óــýĐ ــאıĻĥĐ ïــĺõĺ כאن įــĬأ

٥

١٠

١٥
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[747] Tevrat’ta,  İshâk’ı doğurduktan sonra Hıls kralının  Sâre’yi esir aldığı 
zikredilir. Kendi ifadeleriyle kabul ettiklerine göre  Sâre,  İshâk ile müjdelen-
diğinde yaşlı ve acûze bir kadındı. Doksan yaşını geçtiği halde  İshâk’ı do-
ğurmasından sonra bu nasıl olur? Bu yaştaki bir kadının kralı baştan çıkar-
ması  muhal olan şeylerdendir.  İbrâhim, her iki seferinde de  Sâre’nin kendi 
kardeşi olduğunu söylemişti.   Tevrat’ta  İbrâhim’in krala, “O, benim anneden 
değil babadan kız kardeşimdir, sonra da eşim oldu.” dediği zikredilir. Elle-
rindeki   Tevrat’ın metninde  İbrâhim’e (a.s.) kız kardeşiyle evlendiğini nispet 
ederler. Bu sözü, şahit olduğum bazı kimseler araştırdılar. Onlardan biri, İb-
nü’n-Nağrâlî diye bilinen kâtip  İsmâil b. Yûsuf ’tur.225 O bana şöyle dedi: 
  Tevrat’taki “kız kardeş (uht)” kelimesinin açıklaması, İbrânîcede “kız kardeş” 
ve “akraba” anlamına gelmektedir. Bunun üzerine ona “Bu lafzın, ‘O, anne-
den değil babadan kız kardeşimdir.’ sözündeki kullanımı kelimenin burada 
“akraba” anlamına gelmesine mânidir.” dedim. Böylece  İbrâhim’in “uht/kız 
kardeş” kelimesiyle baba tarafından kız kardeş anlamını kastettiği hususu 
zorunlu olarak anlaşılmaktadır. En azından bu durum, uzak durmaya çalış-
tıkları neshin ispatıdır. Bunun üzerine  İsmâil b. Yûsuf, meseleyi karıştırdı ve 
delil olarak herhangi bir şey ortaya koyamadı. 

Fasl [ İbrâhim’in Birden Fazla Hanımının Olduğu]

[748] Sonra   Tevrat’ta  Sâre’nin ölümü anlatılır ve şöyle denilir: “ İbrâhim 
(a.s.), adı  Ketura olan bir kadın ile evlendi. Bu kadın  İbrâhim’e  Zimran’ı, 
Yikşan’ı [ Yokşan],  Medan’ı,  Midyan’ı,  Yişbak ve  Şûhâ’yı [ Şuah] doğurdu. 
 İbrâhim bütün malını  İshâk’a bıraktı. Câriyelerin oğullarına ise hediyeler 
verdi ve onları  İshâk’tan uzaklaştırdı.”226

[749] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte bu, 
peş peşe gelen ve tertip edilen kelâmın tamamıdır.   Tevrat,  Sâre hayatta iken 
 İbrâhim’e ait -İsmâil’in (a.s.) annesi Hâcer hariç- ne bir hanım ne de ço-
cuk doğuran bir câriyeden bahseder. Aynı şekilde   Tevrat,  Sâre’den sonra da 
 İbrâhim’e ait olmak üzere ne bir eş ne bir câriye ne de  Ketura’nın ve çocuk-
larının dışında bir evlat zikreder. Onların kitaplarında  Ketura’nın Rebez 
kralının kızı olduğu zikredilir. Rebez, bugün  Belkâ’nın yakınında  Amman 
bölgesidir.227 Bunlar, bir kısmı diğer bir kısmını yalanlayan haberlerdir. 
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وذכــó أن ĥĨــכ اĥíĤــÿ أİñìــא đÖــï أن وĤــïت إøــéאق وİــåĐ Ĺــĳز ] ٧٤٧[

ùĨــóĜÍÖ Ùĭارİــא ùĥÖــאıĬא. إذ ýÖــóت øÍÖــéאق ĘכĻــđÖ ėــï أن وÜïĤــį وĜــä ïــאوزت 

ùÜــĐ īĻđאĨًــא، وĨــī اéĩĤــאل أن Üכــĳن Ęــİ Ĺــñا اùĤــÝęÜ īــĥĨ īــכًא، وأن إóÖاĻİــĜ ħــאل 

 ĹــÖأ ÛــĭÖ ĹــÝìأ Ĺــİ ــכĥĩĥĤ ــאلĜ įــĬأ ħــĻİاóÖإ īــĐ óوذכــ ،ĹــÝìأ Ĺــİ īــĻÜóĩĤــא اÝĥכ ĹــĘ

 įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ ĵــĤإ ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘ اĳ×ــùĭĘ .Ùــäزو ĹــĤ ــאرتāĘ ĹــĨأ īــĨ ÛــùĻĤ īכــĤ

 ،ħــıĭĨ אهĬïİــאü īــĨ ăــđÖ īــĨ مŻــכĤا اñــİ ĵــĥĐ ÛــęĜو ïــĜو .įــÝìوج أõــÜ įــĬم أŻــùĤا

 ÿــĬ إن :ĹــĤ ــאلĝĘ .ĹــĤاóĕĭĤا īــÖאÖ وفóــđĩĤا ÕــÜכאĤا ėــøĳĺ īــÖ ģĻĐאĩــøإ ĳــİو

 .Ùــ×ĺóĝĤا ĵــĥĐو ÛــìŶا ĵــĥĐ ÙــĻĬاó×đĤا ĹــĘ ďــĝÜ ÙــčęĤ Ĺــİو Ûــìراة أĳــÝĤا ĹــĘ ÙــčęĥĤا

 ĹــĨأ īــĨ ÛــùĻĤ īכــĤ :įــĤĳĜ ــאĭİ ــאİ Ùــ×ĺóĝĤا ĵــĤإ ÙــčęĥĤه اñــİ فóــĀ īــĨ ďــĭĩĺ ÛــĥĝĘ

وإĩĬــא İــĭÖ ĹــÛ أÖــäĳĘ .ĹــÕ أĬــį أراد اìŶــĭÖ ÛــÛ اŶدب. وأĜــĨ ģــא Ęــİ Ĺــñا إà×ــאت 

اùĭĤــë اĤــñي ęÜــóون ĭĨــĥíĘ įــć وĤــĺ ħــÉت ýÖــĹء.

[Ùäزو īĨ óáأכ įĤ مŻùĤا įĻĥĐ ħĻİاóÖإ] ģāĘ

 àــħ ذכــĨ óــĳت øــאرة وĜــאل: Üــõوج إóÖاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم اĨــóاة اøــıĩא ] ٧٤٨[

 ħــĻİاóÖإ ĵــĉĐא. وأèĳــüو ě×ــýĺــאن وĺïĨان وïــĨــאن وýĝĺان وóــĨز įــĤ تïــĤرة. ووĳــĉĜ

ĻĩäــĨ ďאĤــøŸ įــéאق وأĉĐــĭÖ ĵــĹ اĨŸــאء ĉĐאĺــא وأİïđÖــĐ ħــī إøــéאق.

]٧٤٩ [ óכــñĺ ħــĤــא، و×ًÜóĨ ــאđÖאÝÝĨ مŻــכĤا ÿــĬ اñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 źم، وŻــùĤا įــĻĥĐ ģĻĐאĩــøأم إ óــäאİ źإ ïــĤــא وıĤ ÙــĨأ źــאرة، وø ــאةĻè ĹــĘ Ùــäزو įــĤ

ذכــĤ óــđÖ įــø ïــאرة زوäــÙ وź أĨــÙ، وź وĤــïًا ĻĔــĉĜ óــĳرة وıĻĭÖــא، وĘــĹ כı×Ýــħ أن ĉĜــĳرة 

İــñه ĭÖــĥĨ Ûــכ اÖóĤــñ وİــĄĳĨ ĳــĩĐ ďــאن اĻĤــĳم ĝÖــóب اĝĥ×Ĥــאء وİــñه أì×ــאر ĺכــñب 

ıąđÖــא ąًđÖــא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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Fasl

[750] Sonra   Tevrat,  İshâk’ın (a.s.) hanımı olan  Rafeka’nın228 [ Rebeka] 

-ki o Taroh’un oğlu  Betuel’in kızıdır- kısır olduğunu bildirdi.  İshâk, Allah’a 

yalvardı ve hanımı hamile kaldı ve karnındaki çocuklar itiştiler. Bunun 

üzerine kadın, “Durumun bu şekilde olacağını bilseydim, bunu istemez-

dim.” dedi ve bunun sebebini yüce Allah’tan sormaya gitti. Ve Allah ona 

şöyle dedi: “Senin rahminde iki   ümmet ve iki fırka var, bu ikisi birbirinden 

ayrılacaktır. Onlardan biri diğerinden daha büyüktür. Büyük olan küçük 

olana hizmet edecektir.” Doğum zamanı geldiğinde karnında ikizler vardı; 

ilki kızıl doğdu, her tarafı kıllı cübbe gibiydi. Bundan dolayı onun adını 

 Îsev [ Esav] koydular. Ve ondan sonra kardeşi doğdu ve eliyle  Îsev’in [ Esav] 

topuğunu tutuyordu. Bu yüzden onu “Ya‘kûb” diye isimlendirdi.”229

[751] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Allah’a 

yalan söylemeyi nispet ettiklerinden dolayı bu sefihlere yardım ve merha-

met edilemez. Yüce Allah yalan söylemekten münezzehtir. Onların arasın-

da  Îsev’in [ Esav] Ya‘kûb’a ve  Îsev’in oğullarının da Ya‘kûb’un oğullarına 

hizmet etmediği hususunda asla bir ihtilaf yoktur. Bilakis   Tevrat’ta şöyle 

bir kayıt vardır: “Ya‘kûb,  Îsev’i görünce yedi defa yere secde etti. Ya‘kûb, 

 Îsev’e boyun eğerek ve aşırı bir tezellül ile hitap ederdi. Son oğlu  Bünyâ-

min hariç -zira o henüz doğmamıştı-, Ya‘kûb’un çocuklarının hepsi  Îsev’e 

secde ettiler. Ya‘kûb, yaranmak için  Îsev’e 550 baş deve, sığır, eşek, koyun 

ve keçi hediye etmişti. Ya‘kûb, bunları kabul buyurmasını büyük bir lütuf 

olarak görmüştü. Îsevoğullarının güç ve kudretleri, devletlerinin başlangı-

cından yıkılmasına kadar geçen müddet içinde İsrâiloğullarının üzerinde 

idi. Ya onlara hükmediyorlardı ya da onlarla eşit konumda oluyorlardı. 

İsrâiloğulları ise devletleri boyunca Îsevoğullarına asla hükmetmediler. “Ey 

müslümanlar! Bu çirkinliklerden dolayı şaşkınlığa uğradınız değil mi? Si-

zin dışınızdakileri imtihan ettiği dalâlet ve körlükten sizi selâmette kıldığı 

için Allah ’a hamd ediniz.
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ģāĘ

]٧٥٠ [ ÛــĬم כאŻــùĤا įــĻĥĐ אقéــøإ Ùــäــאرح زوÜ īــÖ ģــĻÐĳÝÖ ÛــĭÖ ÙــĝĘأن ر óذכــ ħــà

ĐאĜــóًا Ĝــאل: ýĘــįđę اų وĥĩèــÛ وازدèــħ اĤĳĤــïان ĘــıĭĉÖ Ĺــא. وĜאĤــĤ :ÛــĩĥĐ ĳــÛ أن 

اĨŶــİ óכــñا כאن ĺכــĳن Ĩــא Ý×ĥĈــį، وąĨــĩÝĥÝĤ Ûــ÷ ĩًĥĐــא Ĩــī اĐ ųــõ وäــĝĘ .ģــאل ıĤــא 

اĘ ųــĭĉÖ Ĺــכ أÝĨــאن وÖõèــאن ĜóÝęĺــאن ĭĨــį، أĩİïèــא أכ×ــĨ óــī اìŴــó، واĤכ×Ļــíĺ óــïم 

 įــ ĥכ óــĩèول أŶج اóــìــא. و ıĭĉÖ ĹــĘ īــ ĻĨأĳÝÖ دة إذźĳــ Ĥــאم ا ĺأ ÛــĬــא כאĩĥĘ .óــ ĻĕāĤا

 ĳــùĻĐ ÕــĝđÖ ÙــכùĩĨ هïــĺه وĳــìج أóــì ــכĤذ ïــđÖو ĳــùĻĐ ĹĩــùĘ óđــü īــĨ وةóــęכ

ùĘــĩאه ĝđĺــĳب.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĬËĨ ź :įــĥĐ Ùــİ ĵــźËء اùĤــĘ ÙĥęــĹ أن ] ٧٥١[

ùĭĺــ×ĳا اĤכــñب إĤــĵ اĐ ųــõ وäــģ وèאüــų ĵ أن ĺכــñب، وì źــŻف ıĭĻÖــĘ ħــĹ أن 

 ĹــĘ ģــÖ بĳــĝđĺ ĹــĭÖ ćــĜ مïــíÜ ħــĤ ĳــùĻĐ ĹــĭÖ ب، وأنĳــĝđĺ ćــĜ مïــíĺ ħــĤ ĳــùĻĐ

اÝĤــĳراة āًĬــא: أن ĝđĺــĳب øــĥĐ ïåــĵ اŶرض øــ×Ĩ ďــóات ùĻđĤــĳ إذ رآه وأن ĝđĺــĳب 

Ĥــíĺ ħאĈــùĻĐ Õــĳ إÖ źאĳ×đĤدĺــÙ واĤñÝĤــģ اęĩĤــóط وأن Ļĩäــď أوźد ĝđĺــĳب èאüــא 

 ĳــùĻđĤ ىïــİب أĳــĝđĺ وأن .ĳــùĻđĤ واïåــø ħــıĥכ ïــđÖ ïــĤو īכــĺ ħــĤ يñــĤا īــĻĨאĻĭÖ

Ĩــïاراة Ĥــùĩì įــĩאÙÐ رأس وùĩìــīĻ رأøًــא Ĩــī إÖــģ وĝÖــó وĻĩèــó وĄــÉن وđĨــõ. وأن 

ĝđĺــĳب رآİــא ĭĨــĩĻčĐ ÙــÙ إذ ıĥ×Ĝــא ĭĨــį، وأن ĭÖــùĻĐ ĹــĤ ĳــÜ ħــõل أıĺïĺــĥĐ ħــĵ إęĜــאء 

 ĵــĥĐ نĳــĬĳכĺ أو ħــıĻĥĐ نĳכــĥĩÝĺ ــאĨــא. إıĐאĉĝĬا ĵــĤإ ħــıÝĤأول دو īــĨ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ

اùĤــĳاء ıđĨــħ، وأن ĭÖــĹ إøــĤ ģĻÐóــĥĩĺ ħכــĳا Ĝــć أĺــאم دوıÝĤــĭÖ ħــùĻĐ ĹــåĐÉĘ .ĳ×ــĳا 

 ħכــóĻĔ įــÖ ĹــĥÝÖــא اĩĨ ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ ųوا اïــĩèن، واĳĩĥــùĩĤــא اıĺأ çــÐאąęĤه اñــıĤ

.ĵــĩđĤل واŻــąĤا īــĨ

٥

١٠

١٥

٢٠
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Fasl [ İshâk’ın, Oğlu  Îsev’den [ Esav] Kendisi için Avlanmasını 
İstemesi]

[752] Sonra   Tevrat’ta şu olay anlatılır:  İshâk, oğlu  Îsev’e [ Esav] “Ey oğ-
lum! Yaşlandım ve öleceğim günü de bilmiyorum. Kırlara çıkıp benim için 
bir hayvan avla. Sevdiğim bir yemek yap ve yemem için onu bana getir. 
Böylece ölmeden önce seni kutsayayım.” dedi.  Îsev ve Ya‘kûb’un anneleri 
 Rafeka [ Rebeka], oğlu Ya‘kûb’a iki oğlak boğazlayıp getirmesini, bundan 
yemek yapmasını ve babası  İshâk’a -yesin ve onu kutsasın diye- götürme-
sini istedi. Ya‘kûb annesine, “Ama kardeşim  Îsev’in bedeni kıllı, benimki 
ise kılsız.” dedi, “Ya babam bana dokunursa? O zaman kendisini aldattı-
ğımı anlar. Kutsama yerine üzerime lânet getirmiş olurum.” dedi. Annesi, 
“Sana gelecek lânet bana gelsin, oğlum.” dedi. Ya‘kûb, annesinin dediğini 
yaptı.  Rafeka [ Rebeka], büyük oğlu  Îsev’in [ Esav] giysilerini aldı ve onla-
rı Ya‘kûb’a giydirdi. Ellerinin üstünü ve ensesini oğlak derisiyle kapladı. 
Yaptığı yemeği ona verdi. Ya‘kûb babasının yanına varıp, “ Baba!” diye ses-
lendi. Babası, “Sen kimsin oğlum?” dedi. Ya‘kûb, “Ben ilk oğlun  Îsev’im.” 
diye karşılık verdi, “Bana söylediklerinin hepsini yaptım. Lütfen kalkıp 
otur, getirdiğim av etini ye. Öyle ki beni kutsayabilesin.”  İshâk, Ya‘kûb’a 
“Yaklaş, oğlum” dedi, “Sana dokunayım, gerçekten oğlum  Îsev misin, değil 
misin anlayayım.” Ya‘kûb babasına yaklaştı. Babası ona dokunarak, “Ses 
Ya‘kûb’un sesi ama eller  Îsev’in elleri…” dedi.  İshâk, tekrar sordu: “Sen 
gerçekten oğlum  Îsev misin?” Ya‘kûb, “Evet!” diye cevap verdi. Bunun üze-
rine  İshâk, onu kutsadı ve şunları söyledi: “Halklar sana kulluk etsin, ulus-
lar boyun eğsin, kardeşlerine egemen ol,  annenin oğulları sana secde etsin.” 

[753] Sonra   Tevrat’ta  Îsev’in [ Esav], babası  İshâk’a av etiyle geldiği 
zikredilir.  İshâk, hadisenin detaylarını anlayınca Ya‘kûb hakkında  Îsev’e 
[ Esav], “Onu sana egemen kıldım. Bütün kardeşlerini onun hizmetine 
verdim.” dedi.  Îsev [ Esav], kendisini de kutsaması için babasına ısrarda 
bulundu. Bunun üzerine babası isteğini yerine getirdi ve onun kutsan-
ması hakkında şöyle dedi: “Göklerin çiyinden, zengin topraklardan uzak 
yaşayacaksın. Kılıcınla yaşayacak, kardeşine hizmet edeceksin. Ama özgür 
olmak isteyince, onun boyunduruğunu kırıp atacaksın.”230
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ģāĘ [ÕĥĈ إéùÖאق īĨ اĳùĻĐ įĭÖ أن ïًĻĀ ïĻāĺا]

ــĳم ] ٧٥٢[ ĺ ħــĥĐأ źو Ûíــü ïــĜ ĹــĭÖ ــא ĺ ĳــùĻĐ įــ ĭÖź ــאلĜ אقéــøأن إ óذכــ ħــ à

 įــĥכŴ įــÖ ĹــĭÝÐوا ،Õــèــא أĩــא כĨًאđĈ įــĭĨ ĹــĤ ďــĭĀا، واïًــĻĀ ĹــĤ ïــĀج وóــìאĘ ĹــÜĳĨ

כــÜ Ĺ×ــאرככ ùęĬــĜ Ĺ×ــģ أن أĨــĳت. وأن رĝĘــÙ أم ùĻĐــĳ وĝđĺــĳب، أĨــóت ĝđĺــĳب 

 įــĻÖאق أéــøإ ĵــĤب إĳــĝđĺ ĹــÜÉĺــא، وĨًאđĈ ــאĩıĭĨ Ĺــİ ďــĭāÜو ،īــĻĺïä ñــìÉĺ ــא أنıĭÖا

 ģــđĤ ،دóــäــא أĬوأ óđــüأ Ĺــìأ ĳــùĻĐ إن :įــĨŶ ــאلĜ بĳــĝđĺ وأن ،įــĻĥĐ ــאرك×ĺو įــĥכÉĻĤ

 ÛــĤאĝĘ .ÙכــóÖ ź ÙــĭđĤ ĹــùęĬ ĵــĥĐ Õــĥäوأ ÕــĐŻĤه כאïــĭĐ نĳوأכــ ĹــÖ ÷ــéĺ أن ĹــÖأ

Ĥــį أĨــĥĐ įــĹ اøــĘïÝאع ÝĭđĤــכ، وإن ĝđĺــĳب đĘــĨ ģــא أÜóĨــÖ įــį أĨــìÉĘ .įــñت İــĻà Ĺــאب 

 ĵــĥĐو įــĺïĺ ĵــĥĐ īــĻĺïåĤد اĳــĥä Ûــĥđäب، وĳــĝđĺ אıÝــù×Ĥوأ óכ×ــŶــא اıĭÖا ĳــùĻĐ

 īــĨ :אقéــøإ įــĤ ــאلĝĘ .ĹــÖــא أĺ :įــĤ ــאلĝĘ ،įــĻÖأ ĵــĤإ įــÖ ــאءäــאم. وđĉĤا įــÝĉĐوأ ،įــĝĥè

 ،ĹــĤ ÛــĥĜ ــאĨ ďــĻĩä ÛــđĭĀ كóכــÖ ĳــùĻĐ ــכĭÖــא ا Ĭب: أĳــĝđĺ :ــאلĜ ي؟ïــĤــא وĺ ÛــĬأ

 ĵــÝè مïــĝÜ :بĳــĝđĻĤ ــאلĜ אقéــøوأن إ .ĹــĥĐ ــאرك×ÝĤ يïــĻĀ īــĨ ģכÉــÜــ÷ وĥäאĘ

أùèــכ ĺــא ĭÖــİ .Ĺــģ أĬــÛ اĭÖــùĻĐ Ĺــĳ أم ź؟ ĝÝĘــïم ĝđĺــĳب ùåĘــį إøــéאق، وĜــאل: 

اāĤــĳت Āــĳت ĝđĺــĳب واĻĤــïان ĺــïا ùĻĐــĳ. وĜــאل: İــģ أĬــİ Ûــĳ اĭÖــùĻĐ Ĺــĳ؟ ĝĘــאل: 

أĬــא. Ę×ــאرك ĻĥĐــį، وĜــאل ĤــĘ įــóÖ ĹכÝــĥÜ įــכ: ĨïíÜــכ اĨŶــħ وąíÜــĤ ďــכ اýĤــĳđب، 

وÜכــĳن ĤĳĨــĵ إÜĳìــכ، وùÜــĤ ïåــכ ĭÖــĳ أĨــכ.

]٧٥٣ [ .ÙــāĝĤאق اéــøف إóــĐ ــאĩĥĘ ،אقéــøإ ĵــĤإ ïــĻāĤאÖ ĵــÜأ ĳــùĻĐ أن óذכــ ħــà

 ÕــĔóĘ .اïًــĻ×Đ įــÜĳìإ ďــĻĩä Ûــĥđäא وĬًאĉĥــø įــÜóĻĀ ïــĜ :بĳــĝđĺ īــĐ ĳــùĻđĤ ــאلĜ

إĻĤــùĻĐ įــĘ ĳــĹ أن ĺ×אرכــį أąًĺــא. đęĘــģ وĜــאل ĘــóÖ ĹכÝــİ įــĳ ذا ÖــŻ دøــħ اŶرض ĺכــĳن 

 īכــĤو ،ï×đÝــùÜ ــכĻìŶو ،ûــĻđÜ כęĻــùÖق، وĳــĘ īــĨ אءĩــùĤى اïــĬ ŻــÖכ، وĭــכùĨ

ĺכــĳن ĩĭĻèــא ĩåÜــç أĬــכ ÜכùــĻĔ óــóة ĐــĝĭĐ īــכ.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[754] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümde çirkinlikler, yalanlar ve tahrife benzeyen hususlar vardır.

[755] Bunların ilki: Allah’ın nebîsi olan Ya‘kûb’a (a.s.) babasını kan-
dırdığını ve aldattığını nispet etmeleridir. Bu durum, kâfir ve düşman dahi 
olsalar, kendisinde hayır bulunan insan evlâdından uzak bir şeydir. Na-
sıl olur da bir peygamber, kendisi de peygamber olan babasına böyle bir 
şey yapabilir. Bu çok kötü bir şeydir. Bu yalanın karanlığı nerede, “Allâh’ı 
ve mü’minleri aldatmaya çalışırlar, hâlbuki yalnız kendilerini aldatırlar da 
farkında olmazlar.”231 şeklinde yüce Allah’ın sözündeki doğruluğun nûru 
nerede? 

[756] İkincisi: Ya‘kûb’un kutsanmasının aldatma, kandırma ve hile 
yoluyla  Îsev’den [ Esav] çalınmış ve alınmış olduğunun haber verilmesidir. 
Halbuki peygamberler (a.s.) böyle davranmaktan münezzehtir. Ömrüme 
yemin olsun ki bu yahudilerin usulüdür. Onların içinde ancak habis ve 
sahtekâr kimselerle karşılaşırsın ki bunun dışında kalanlar oldukça nadir-
dir. 

[757] Üçüncüsü: Yüce Allah’ın hükmünü icra edip nimetini aldatma 
ve kandırma yoluyla Ya‘kûb’a verdiğinin bildirilmesidir. Allah böyle dav-
ranmaktan münezzehtir. 

[758] Dördüncüsü: Bu saçmalığı yahudilerin kitabına yazan bu aşa-
ğılık herifin iddiasına göre Ya‘kûb (a.s.)  İshâk’ı kandırdığı zaman ve  İs-
hâk (a.s) onu kutsadığında aslında  İshâk (a.s) bu kutsama ile  Îsev’i [ Esav] 
kastetmiştir ve ona dua etmiştir; Ya‘kûb’a değil. Ki bu hususta hiç kim-
senin şüphesi yoktur. Şayet onların (zerre kadar) bir aklı varsa o zaman 
buradaki aldatmada ne tür bir fayda vardır? Bu durum, Râfizîlerden olup 
da “Yüce Allah, Cebrâil’i  Ali’ye elçi olarak göndermişti; fakat Cebrâil 
yanıldı ve Muhammed’e gitti.” şeklinde söz söyleyen  Gâliyye’nin232 ah-
maklığına benzemektedir. Aynı şekilde  İshâk da  Îsev’i [ Esav] kutsadı. 
Ancak kutsama hatalı oldu ve Ya‘kûb’a geçti. Allah’ın lâneti bu iki grup 
üzerine olsun. İşte bu hususlar, bu meseledeki çirkinlik ve aldatmanın 
çeşitleridir. 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 533

 Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĘــİ Ĺــñا اāęĤــąĘ ģאÐــç وأכñوÖــאت ] ٧٥٤[

وأüــĻאء ýÜــ×į اóíĤاĘــאت:

 ĘــÉول ذĤــכ، إıĜŻĈــĥĐ ħــĬ ĵ×ــĹ اĝđĺ ųــĳب ĻĥĐــį اùĤــŻم أĬــì įــïع أÖــאه ] ٧٥٥[

 īــĨ ėــĻכĘ .اءïــĐŶــאر واęכĤا ďــĨ ــאسĭĤــאء اĭÖأ īــĨ óــĻì įــĻĘ īــĩĐ ïــđ×Ĩ اñــİو ،įــýĔو

ــĳر  Ĭ īــĨ بñכــĤا اñــİ ÙــĩĥČ īــĺــאت أęĐאąĨ آتĳــø هñــİ .ــאąًĺأ Ĺــ×Ĭ įــ ĻÖأ ďــĨ Ĺــ×Ĭ

 ħْıُــùَęُĬَأ ƪźِنَ إĳــĐُïَíْĺَ ــאĨََا وĳـُـĭĨَآ īَــĺñِƪĤوَا َ ƪųنَ اĳــĐُِאدíَُĺ﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ ĹــĘ قïــāĤا

وĨََــא ýْĺَــóُđُونَ﴾

وàאĻĬــÙ، وİــĹ إì×אرİــħ أن óÖכــĝđĺ Ùــĳب إĩĬــא כאĬــùĨ ÛــóوìÉĨ ÙĜــĳذة ] ٧٥٦[

ĕÖــû وđĺïìــÙ وíÜאÖــß. وèــאش Ļ×ĬŷĤــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم Ĩــİ īــñا. وĩđĤــóي أıĬــא 

ĝĺóĉĤــÙ اıĻĤــĳد ĩĘــא ĝĥÜــıĭĨ ĵــħ إź اĻ×íĤــß اíĩĤــאدع إź اýĤــאذ. 

]٧٥٧ [ ĵــĥĐ įــÝĩđĬ ĵــĉĐوأ įــĩכè ىóــäأ ĵــĤאđÜ ųأن ا ħــİאر×ìأ Ĺــİو ،ÙــáĤאàو

ĺóĈــě اĕĤــû واđĺïíĤــÙ، وèــאش Ĩ ųــİ īــñا. 

وراđÖــÙ، وİــĹ اÝĤــýĺ ź Ĺــכ أèــĘ ïــĹ أن إøــéאق ĻĥĐــį اùĤــŻم إذ Öــאرك ] ٧٥٨[

 Ùכــó×Ĥــכ اĥÝÖ ïــāĜ ــאĩĬس إĳــıĤا اñــİ ħــıĤ ÕــÝي כñــĤل اñــĭĤا ħــĐõÖ įــĐïì ب إذĳــĝđĺ

 į×ــüــא أĨو .ģــĝĐ ħــıĤ כאن ĳــĤ ــאĭıİ ÙــđĺïíĥĤ ÙــđęĭĨ يÉــĘ .بĳــĝđĻĤ ź ــאĐد įــĤو .ĳــùĻĐ

 ĵــĤإ ģــĺó×ä ßــđÖ ĵــĤאđÜ ųإن ا :īــĻĥÐאĝĤا ÙــąĘاóĤا īــĨ ÙــĻĤאĕĤا ěــĩéÖ źإ ÙــĻąĝĤه اñــİ

ĥĐــĉìÉĘ Ĺــĺó×ä Éــģ وأÜــĵ إĤــĩéĨ ĵــï. وİכــñا Öــאرك إøــéאق ĥĐــùĻĐ ĵــĉìÉĘ .ĳــÉت 

 ßــ×íĤه اĳــäه وñــıĘ ųا ÙــĭđĤ īــĻÝęÐאĉĤــא اÝĥכ ĵــĥđĘ بĳــĝđĺ ĵــĤإ ÛــąĨو Ùכــó×Ĥا

.ÙــĻąĝĤه اñــİ ĹــĘ ûــĕĤوا

٥

١٠

١٥
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[759] Yalan çeşitlerine gelince, gerçekten bu oldukça fazladır. Burada 
onlar, Allah Teâlâ’nın Elçisi ve Resulü olduğu halde Ya‘kûb’a (a.s.) dört 
yerde yalan söylemeyi nispet etmişlerdir. 

[760] Bunların ilki, Ya‘kûb’un babası  İshâk’a “Ben senin ilk oğlun 
 Îsev’im.” demesidir. Bu cümlede iki tane yalan vardır. Çünkü o ne oğlu 
 Îsev’dir ne de büyük oğuldur. Üçüncüsü ise, Ya‘kûb’un babasına söylediği, 
“Bana dediğin şeylerin hepsini yaptım. Otur ve avladığım hayvanın etin-
den ye.” sözüdür. Bu cümlede de iki yalan vardır. Çünkü  İshâk, ona bir şey 
dememişti ve Ya‘kûb da babasına kendi avından yedirmemişti. 

[761] Diğer yalanlara gelince, bu  İshâk’ın kutsamasının sonuçsuz kal-
masıdır. Çünkü  İshâk Ya‘kûb’a “Milletler sana hizmet edecek, kabileler 
sana boyun eğecek ve sen kardeşlerinin efendisi olacaksın ve ananın oğul-
ları sana secde edecekler.” demiş,  Îsev’e [ Esav] ise, “Kardeşine kulluk ede-
ceksin.” şeklinde buyurmuştur. Bunlar peş peşe gelen yalanlardır. Allah’a 
yemin olsun ki milletler ne Ya‘kûb’a ne de ondan sonra oğullarına hiz-
metkâr oldular; ne kabileler onlara boyun eğdiler ne de onlar kardeşlerine 
üstün geldiler; ne onlara (İsrâiloğullarına) secde ettiler ne de annesinin 
oğulları Ya‘kûb’a secde etti. Bilakis İsrâiloğullarının nesli/oğulları, her böl-
gedeki her tür millete hizmet etti. Yahudiler, kendi devletleri zamanında da 
sonrasında da eski ve yeni kavimlere boyun eğdiler. 

[762] Eğer bunun (Ya‘kûb’un kutsaması ve müjdesinin) ileride gerçek-
leşeceğini söylerlerse, işte bu onlara cevabımızdır: 

“Sizler kesin olarak küçükleri ele geçirdiğinizi (umut ediyorsunuz) / Hâl-
buki boş beklentiler ayak takımının sermayesidir. 
Heyhât (ne kadar da yanlış) Küçükler yaşamak için bahara ulaşacaklarını 
sanıyorlardı / Halbuki büyükleri bile bahara ulaşamamıştı.”

[763] Özellikle bütün zaman dilimleri (âmâd) geçip gitmesine ve son 
bulmasına rağmen (onlar bu şekilde temennide bulunurlardı.) Öyle ki söz 
konusu zaman dilimlerinin kendi durumları (hâkimiyetleri/devletleri) geri 
dönünceye kadar, sona ermeyeceğini haber veriyorlardı. Biliniz ki ortadan 
kalkan her   ümmet geri dönmeyi bekler ve İsrâiloğullarının kendileri için 
temenni ettikleri gibi geri dönüşü ( ric’at) temenni ederler ve bu konuda, 
söz konusu kimselerin dönüş takvimi gibi bir dönüş ve buluşma zama-
nı zikrederler. Beklenti aynı beklentidir, bunlar arasında bir fark yoktur.
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وأĨــא وäــĳه اĤכــñب ĘכĻáــóة äــïًا Ĩــī ذĤــכ: ùĬــ×ħıÝ اĤכــñب إĤــĝđĺ ĵــĳب ] ٧٥٩[

.ďــĄاĳĨ ÙــđÖأر ĹــĘ įĤĳــøور ĵــĤאđÜ ųا Ĺــ×Ĭ ĳــİم وŻــùĤا įــĻĥĐ

]٧٦٠ [ ěــùĬ ĹــĘ ــאنÝÖñه כñــıĘ .كóכــÖو ĳــùĻĐ ــכĭÖــא اĬאق أéــøإ įــĻÖŶ įــĤĳĜ ،ــאıĤأو

 ÛــĥĜ ــאĨ ďــĻĩä ÛــđĭĀ įــĻÖŶ įــĤĳĜ ،ÙــáĤאàه. وóכــÖ כאن źو ĳــùĻĐ įــĭÖا īכــĺ ħــĤ įــĬŶ

 źא وÑًĻــü įــĤ ــאلĜ īכــĺ ħــĤ įــĬŶ ěــùĬ ĹــĘ ــאنÝÖñه כñــıĘ يïــĻĀ īــĨ ģــ÷ وכĥäאĘ ĹــĤ

أĩđĈــĨ įــĻĀ īــïه.

]٧٦١ [ ħــĨŶــכ اĨïíÜ :įــĤ ــאلĜ אق إذéــøإ ÙכــóÖ نŻــĉÖ Ĺــİو :óــìــאت أÖñوכ

 :ĳــùĻđĤ įــĤĳĜــכ وĨأ ĳــĭÖ ــכĤ ïåــùĺــכ وÜĳìإ ĵــĤĳĨ نĳכــÜب وĳđــýĤا ďــąíÜو

 źب وĳــĝđĺ ćــĜ ħــĨŶا ÛــĨïì ــאĨ ųــאت، واĻĤاĳÝĨ ــאتÖñه כñــİو ï×đÝــùÜ ــכĻìŶو

 ħــıĤ ïåــø źو ،ħــıÜĳìإ ĹــĤاĳĨ اĳــ Ĭכא źب، وĳđــýĤا ħــıĤ Ûــđąì źه، وïــđÖ įــĻĭÖ

 ħــİو ،ÙــĨأ ģכ ĹــĘة وïــĥÖ ģכ ĹــĘ ħــĨŶا اĳــĨïì ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ ģــÖ įــĨأ ĳــĭÖ įــĤ źو

đąìــĳا ýĥĤــĳđب ĩًĺïĜــא وáًĺïèــא ĘــĹ أĺــאم دوıÝĤــħ وİïđÖــא.

]٧٦٢ [ :ħıĤ אĭĥĜ اñİ نĳכĻø اĳĤאĜ نÍĘ

ęَíَאءِ ıَĻْİَאت ƫùĤا ďِÐِאąَÖَ ĹĬَאĨَŶْوَا ĕَאرِ ĭًĻĝِĺَא  ِāّĤا ĵĥَĐَ ħْÝُĥْāَèَ ïْĜَ

óٍĻْíَÖِ وïْĜََ أĻَĐْא رđĻÖَِאً כَِ×אرİَُא ĵäّóÜَ رďٌĻْÖَُ أنْ ĻَéْÝَøَא ĕَĀِאرİَُא 

]٧٦٣ [ ź ıĬÉÖــא  Ñ×ĭĺــĳن  כאĬــĳا   ĹــÝĤا اĨŴــאد   ďــĻĩä  ĹــąĝÜ  ďــĨ øــĩĻא   ź  

čÝĭĺــóون   ħــıĬÍĘ أدÖــóت   ÙــĨأ  ģכ أن  واĩĥĐــĳا   ،ħــİóĨأ  ďــäóĺ  ĵــÝè  ĹــąĝĭÜ

 ģĻÐاóــøإ  ĳــĭÖ  įــÖ  ĵــĭĩÜ Ĩــא   ģــáĩÖ  ÙــđäóĤا  īــĨ  ħıــùęĬأ وĭĩĺــĳن  اđĤــĳدة،   īــĨ

Ęــóق.  źو  ģــĨכא  ģــĨÉĘ  ،ħــİïĻĐاĳĩכ  ïــĻĐاĳĨ ذĤــכ   ĹــĘ وñĺכــóون  أùęĬــıא، 

٥

١٠

١٥
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Nitekim  İran Mecûsîlerinin sığır binicisi Behrâm Hemavend’i beklemele-
ri, yine Râfizîlerin Mehdî’yi beklemeleri, bulutları gözetleyen hıristiyan-
ların bekleyişi, başka bir hikâyeden dolayı Sâbiîler’in bekleyişi ve onların 
dışındakilerin  Süfyânî’yi beklemeleri böyledir. [Şair şöyle demiştir:]233 

“Her ne kadar bir faydası ve yararı olmasa da
Avcı onu anmakla lezzet almayı temenni etti. 
İç organlardaki ateş gibi günlere öfkelenmektir,
Fakat o, tutuklunun kelepçeye234 öfkelenmesi gibidir.” 

[764]   Tevrat’ta geçen “Kardeşlerine efendi ol, ananın oğulları sana 
secde etsinler.” şeklindeki söze gelince, hayatım üzerine yemin olsun ki 
bunun zıddı açık bir şekilde ortaya çıkmıştır. Çünkü onların   Tevrat’ında 
şöyle denilmektedir: “Ya‘kûb, amcasının oğlu Laban [ Lavan] b.  Nahor b. 
Lamek’in çobanıydı ve ona yirmi yıl hizmet etmişti. Bundan sonra Ya‘kûb 
ve bütün çocukları -henüz doğmamış olanlar hariç- kardeşi  Îsev’e [ Esav] 
pek çok defa boyun eğmişlerdir.  Îsev [ Esav], Ya‘kûb’a asla secde etmedi 
ve Ya‘kûb’un oğullarından hiçbiri  Îsev’in [ Esav] oğullarına kral olma-
dı. Ya‘kûb,  Îsev’e [ Esav] yönelik hitaplarında ona karşı kulluk gösterdi. 
Halbuki  Îsev [ Esav], Ya‘kûb’a kullukta bulunmadı. Nitekim  Îsev [ Esav], 
Ya‘kûb ile karşılaştığında ona çocuklarından sormuş, Ya‘kûb da “Onlar, 
senin kuluna Allah’ın lütfettiği çocuklardır.” şeklinde cevap vermiştir.235 
Yine Ya‘kûb,  Îsev’in [ Esav] rızasını kazanmak istemiş ve şöyle demiştir: 
“Şüphesiz ben senin yüzüne, Allah’ın güzelliğine bakan bir kimse gibi bak-
tım. Benden razı ol ve sana getirdiğim hediyemi kabul buyur.”236 O zaman 
 Îsev [ Esav], Ya‘kûb’un hediyesinden önce Harra’da idi. 

[765]  Îsev [ Esav] ve oğullarının Ya‘kûb’a ve oğullarına efendi oldukları-
nı görmekteyiz. Yine ellerindeki   Tevrat’ın şahitliğine göre -İsrâiloğulları,   Fi-
listin ve   Ürdün’deki miraslarına sahip olmadan uzun müddet önce-  Îsev’in 
[ Esav] oğulları eş-Şurat dağları olan  Seir’deki miraslarına ve  Lûtoğulları da 
 Moab ve  Amman’daki miraslarına sahip olmuşlardı. Sonra kitaplarının ka-
bul ettiğine göre  Îsev [ Esav] ve  Lûtoğulları, İsrâiloğulları devleti müddetin-
ce İsrâiloğullarına üstün gelmişler ya da onlarla eşit konumda olmuşlardır.
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כאčÝĬــאر åĨــĳس اęĤــóس ıÖــóام ĩİאوĬــï راכــÕ اĝ×Ĥــóة، واčÝĬــאر اóĤواĘــıĩĥĤ ăــïي، 

 ÙــāĝĤ ــאąًĺأ īــĻ×ÐאāĤــאر اčÝĬאب، واéــùĤا ĹــĘ ونóــčÝĭĺ īــĺñĤــאرى اāĭĤــאر اčÝĬوا

 :ĹĬאĻęــùĥĤ ħــİóĻĔ ــאرčÝĬى واóــìأ

وَإِن כאنَ ŻًĻÝĘَ Ĺĭĕُĺ ź وïåُĺ źَي  ِįĥِáĩِÖِ ُאمıÝَùĩُĤا ƫñĥَĺَ ّīٍĩَÜَ

ّïِĝِĤا ĵĥĐَ óِĻøَŶا ċُĻĔَ įُƪĭِכĤََو وĵĥĐَ ċٌĻĔََ اĺَŶאّمِ כَאĭĤאرِ ĹĘ اýéَĤא 

]٧٦٤ [ ïــĝĤ يóــĩđĥĘ .ــכĨأ ĳــĭÖ ــכĤ ïåــùĺــכ وÜĳìإ ĵــĤĳĨ نĳכــÜ įــĤĳĜ ــאĨوأ

 īــÖ ــאن Öź įــĩĐ īــÖا ĹــĐب כאن راĳــĝđĺ أن ħــıÜراĳÜ ĹــĘ ــאرًا، إذıä ــכĤذ ïــĄ çــĀ

Ĭאèــĳر ÖــĨź īــכ وìאدĨــýĐ įــø īĺóــÙĭ، وأĬــđÖ įــï ذĤــכ øــİ ïåــĳ وĻĩäــď وĤــïه 

 ćــĜ ĳــùĻĐ ïåــø ــאĨة. وóــĻáارًا כóــĨ ĳــùĻĐ įــĻìŶ ïــđÖ ħــıĭĨ ěــĥì īכــĺ ħــĤ īــĨ ــאüאè

 ïــ ×đÜ بĳــĝđĺ وأن ،ĳــùĻĐ Ĺــ ĭÖ بĳــĝđĺ Ĺــ ĭÖ īــĨ ïــèأ ćــĜ ــכĥĨ źو .ćــĜ بĳــĝđĻĤ

ùĻđĤــĘ ĳــĻĩä Ĺــĉì ďאÖــĤ įــį، وĨــא đÜ×ــĜ ïــùĻĐ ćــĝđĻĤ ĳــĳب، وøــùĻĐ įĤÉــĐ ĳــī أوźده 

ــïك، وأن ĝđĺــĳب ĥĈــÕ رĄــאء  ×Đ ĵــĥĐ ħــıÖ ųا īــĨ óــĔאĀأ ħــİ :بĳــĝđĺ įــ Ĥ ــאلĝĘ

 .ĹــĭĐ ــאرضĘ ųا ÙــåıÖ ĵــĤإ óــčĬ īــĩــכ כıäو ĵــĤت إóــčĬ ĹــĬإ :įــ Ĥ ــאل Ĝو .ĳــùĻĐ

.ñــÑĭĻè بĳــĝđĺ Ùــĺïİ ģــ×Ĝ اóــéĤאÖ ĳــùĻĐ ــכ وأنĻĤإ Ûــĺïİــא أĨ ģــ×Ĝوا

]٧٦٥ [ ĳــùĻĐ ĳــĭÖ ــכĥĨ ــכĤñوכ .įــĻĭÖب وĳــĝđĺ ĹــĤاĳĨ źإ įــĻĭÖو ĳــùĻĐ ىóــĬ ــאĩĘ

ĜÍÖــóار ĳÜراıÜــóĻĨ ħاıàــùĤ ħــאóĻĐ وİــä Ĺ×ــאل اýĤــóاة، وĭÖــĤ ĳــĳط óĻĨاıàــĩÖ ħــĳاب 

 ħــĤ ħــà .ģــĺĳĈ óــİïÖ ردنŶوا īĻĉــùĥęÖ ħــıàاóĻĨ ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ ــכĥĩĺ أن ģــ×Ĝ ،ــאنĩĐو

 ،ħı×Ýار כóĜÍÖ ģĻÐاóــøإ ĹĭÖ ÙĤل دوĳĈ ħıĬــאووùĺ أو ģĻÐاóــøإ ĹĭÖ ĵĥĐ نĳ×ĥĕÝĺ اĳĤاõĺ

٥

١٠
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Dolayısıyla İsrâiloğulları hiçbir zaman Esavoğullarına, Lûtoğullarına ve 
İsmâiloğullarına hükümran olamamışlardır. Yine kitaplarının kabulüyle 
Esavoğulları ve  Lûtoğulları, İsrâiloğulları devletinin yıkılmasından ve mi-
raslarından çıkarılmalarından sonra bile  Seir,  Moab ve  Amman’a sahip ol-
maya devam etmişlerdir. Sonra  İsmâiloğulları, günümüze gelinceye kadar 
onlara egemen olmuştur. Şu hâlde söz konusu kutsama ve bereketli kılma 
eyleminin ters döndüğü anlaşılmaktadır. Dalâlete düşmekten Allah’a sı-
ğınırız. Fakat -onların iddialarına göre- çirkinlikle alınan ve hırsızlıkla el 
konulan kutsamanın hakikati tersinin ve zıddının tezahür etmesidir. 

Fasl [Ya‘kûb’un Dayısı Laban’a Hizmetinin Anılması]

[766] Sonra   Tevrat’ta şunlar anlatılır: Ya‘kûb, dayısı Laban [ Lavan] b. 
 Betuel’e doğru yola çıktı. Dayısından kızı  Râhîl’i [ Rahel] istedi ve dayısı 
Laban’a: “Küçük kızın  Râhîl için sana yedi yıl hizmet ederim.” dedi. Bu-
nun üzerine Laban Ya‘kûb’a “Onu sana vermem başka bir adama vermem-
den daha iyidir. Benim yanımda kal.” dedi.237 

[767] Ya‘kûb,  Râhîl [ Rahel] için yedi yıl hizmet etti. Bu yedi yıl,  Râhîl’e 
[ Rahel] olan sevgisinden dolayı Ya‘kûb’a kısa bir zaman gibi geldi. Ya‘kûb, 
Laban’a [ Lavan] “Eşimi bana ver, günlerimi doldurdum, onunla evleneyim.” 
dedi. Laban [ Lavan], bütün yöre halkını toplayıp bir düğün ziyafeti (velîme) 
verdi. Gece olunca kızı  Lea’yı aldı ve damadın yanına koydu. Ya‘kûb onun-
la yattı. Sabah olunca Ya‘kûb bir de baktı ki yanındaki  Lea! Laban’a, “Ne-
dir bu yaptığın?” dedi, “Ben  Râhîl için yanında çalışmadım mı? Niçin beni 
aldattın?” Laban, “Bizim buralarda adettir. Büyük kız dururken küçük kız 
evlendirilmez.” dedi, “Bu bir haftayı tamamla,  Râhîl’i de sana veririz. Yalnız 
ona karşılık yedi yıl daha yanımda çalışacaksın.” Ya‘kûb kabul etti.  Lea’yla 
bir hafta geçirdi. Sonra Laban kızı  Râhîl’i de hanımı olsun diye ona verdi.238

[768] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu fa-
sılda, görülmemiş ve alışılmamış şeyler vardır. Bunlardan biri, Ya‘kûb’un 
 Râhîl ile evlendiğini, ancak başka bir kadınla beraber olduğunu, nikâh-
sız bir şekilde  Râhîl’in kız kardeşi  Lea’nın Ya‘kûb’un yatağına girdiğini ve 
 Lea’dan altı erkek ve bir kız çocuğunun dünyaya geldiğini kabul etmeleridir.
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 .ħــİارóĜÍÖ ģĻĐאĩــøإ ĹــĭÖ źط وĳــĤ ĹــĭÖ źو ،ĳــùĻĐ ĹــĭÖ ćــĜ ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ ــכĥĨ ــאĨو

وĝĤــĝÖ ïــĭÖ ĹــùĻĐ ĳــĳ وĭÖــĤ ĳــĳط ĜÍÖــóار כı×ÝــĘ ħــóĻĨ ĹاıàــùÖ ħــאóĻĐ وĨــĳاب وĩĐــאن 

 ĵــĤإ ģĻĐאĩــøإ ĳــĭÖ ħــıכĥĨ ħــà ħــıàاóĻĨ īــĐ ħــıäóìوأ ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ÙــĤك دوŻــİ ïــđÖ

 īכــĤن. وźñــíĤا īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬو .ÙــøĳכđĨ źإ ÛــĬכא Ùכــó×Ĥــכ اĥÜ ىóــĬ ــאĩĘ ،مĳــĻĤا

.ÙــøĳכĭĨ ÙــøĳכđĨ جóــíÜ أن ħــıĩĐز ĹــĘ ßــ×íĤאÖ ذةĳــìÉĩĤا ÙĜوóــùĩĤا Ùכــó×Ĥا ěــè

ģāĘ [ذכĳĝđĺ ÙĨïì óب Öźאن]

]٧٦٦ [ įــÝĭÖا įــĻĤإ Õــĉì الĳــáÖ īــÖ ــאنÖź įــĤאì ĵــĤإ ĵــąĨ ب إذĳــĝđĺ أن óذכــ ħــà

راĻèــģ. وĜــאل Ĥــį: أĨïìــכ øــ×ø ďــĘ īĻĭــĹ راĻèــģ اÝĭÖــכ اĕāĤــóى. ĝĘــאل ĤــÖź įــאن: 

أن أĻĉĐــכ إĺאİــא أùèــĨ īــī أن أıĻĉĐــא رäــŻً آìــó. أĜــĭĐ ħــïي.

]٧٦٧ [ ĹــĘ ةóĻــùĺ ــאĨًאĺه أïــĭĐ ــאرتĀو ،īĻĭــø ď×ــø ģــĻèرا ĹــĘ بĳــĝđĺ مïــìو 

Ý×éĨــıĤ įــא. وĜــאل ĝđĺــĳب ÖŻĤــאن: أĭĉĐــĹ زوÝäــĹ إذ Ĝــï כĥĩــÛ أĺאĨــÉĘ ،ĹدìــıÖ ģــא، 

 įــÝĭÖا ÙــÑĻĤ ñــìأ ĹــýđĤאÖ ــא כאنĩĥĘ .ÙــĩĻĤو ďــĭĀو ďــĄĳĩĤا ģــİأ ďــĻĩä ــאنÖź ďــĩäو

ــאذا đĭĀــÛ؟  Ĩ :ــאن ÖŻĤ ــאل Ĝ Ùــ ÑĻĤ ــא ıĬورأى أ ïــĕĤאÖ ــא כאنĩĥĘ ــא ıÖ ģــìود įــ ĻĤــא إ ıĘوز

أĻĤــ÷ ĘــĹ راĻèــÝĨïì ģــכ؟ ĥĘــĭÝĐïì ħــĹ؟ ĝĘــאل Öźــאن: ĭāĬ źــİ ďכــñا ĘــĭđĄĳĨ Ĺــא 

 Ùــ ĨïíÖ هñــİ ــא ąًĺــכ أĻĉĐه، وأñــİ عĳ×ــøأ ģــĩى. أכóــ ــģ اĤכ× ×Ĝ ىóــĕāĤوج اõــ Ĭ أن

 įــÝĭÖا ģــĻèرا ĵــĉĐوأ ÙــÑĻĤ عĳ×ــøأ ģــĩــכ، وأכĤñب כĳــĝđĺ ďــĭĀى، وóــìأ īĻĭــø ď×ــø

.Ùــäزو įــĤ نĳכــÝĤ

]٧٦٨ [ .óــİïĤا آÖــïة   ģــāęĤا İــñا   ĹــĘ  :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 įــĻĥĐ  ÛــĥìدÉĘ  ģــĻèرا Üــõوج  اùĤــŻم   įــĻĥĐ ĝđĺــĳب  أن   ħــİارóĜإ  Ĺــİو

.ÙــĭÖوا ذכــĳر   ÙÝــø  įــĭĨ ıĤــא   ïــĤوو Ĭــכאح.   ŻــÖ  įــ×ĭä  ĵــĤإ  ÙــÑĻĤ  ÛــĥāéĘ İóĻĔــא 
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Halbuki bu zinânın ta kendisidir. O, evlenmediği bir kadını -hile yoluy-
la- almıştır. Allah, nebîsini böyle bir çirkinlikten muhafaza etmiştir. Yine 
peygamberleri  Mûsâ,   Hârûn, Dâvûd ve Süleymân’ı da zinânın neticesinde 
dünyaya gelmekten korumuştur. Bu durum, yukarda anlatılan şeylerin, 
din ile alay eden zındık birisinin uydurması olduğuna zorunlu olarak şâ-
hitlik etmektedir. 

[769] Şayet onlar, “Ya‘kûb,  Lea ile evlenmek zorunda kalmıştır çünkü 
o,  Lea’nın evlendiği kadın olmadığını anlamıştır.” derlerse, şöyle cevap ve-
ririz: Buna göre sizin için bu şekildeki birlikteliklere izin vermemiz (mü-
samaha göstermemiz) gerekir. Dolayısıyla nesih kaçınılmaz olarak sabit 
olmuştur. Çünkü iki kız kardeşle birlikte aynı anda evlenmek sizin   Tev-
rat’ınızda yasaktır. 

[770] Yahudilerden bazıları bu konuda bana,  Mûsâ’dan önce Allah 
Teâlâ’dan kanunların nâzil olmadığını söyledi. Ona, bu dediğinin yalan 
olduğunu söyledim. Ellerindeki   Tevrat’ın metninde yüce Allah’ın Nûh’a 
(a.s.) şöyle dediği ifade edilmemiş midir? “Hareket eden her hayvan size 
yiyecek olacaktır, yeşil ot gibi, size hepsini verdim. Fakat eti kanıyla yeme-
yeceksiniz. İçinizdeki kanlarınıza gelince onu arayacağım, isteyeceğim.”239 
İşte bu,  Mûsâ’dan (a.s.) önce mubah ve haram kılan bir kanundur. 

Fasl [Ya‘kûb’un Yolculuktan Dönmesi]

[771] Bundan sonra   Tevrat olayı şöyle anlatır: Ya‘kûb, hanımları ve ço-
cuklarıyla birlikte dayısı Laban’ın [ Lavan] yanından ayrıldı. Sabah olunca 
iki karısını, iki câriyesini, on bir oğlunu yanına alıp ırmağın karşısına ge-
çirdi. Böylece Ya‘kûb arkada yalnız kaldı. Bir adam gün ağarıncaya ka-
dar onunla güreşti. Ya‘kûb’u yenemeyeceğini anlayınca, onun uyluk ke-
miğinin başına çarptı. Öyle ki güreşirken Ya‘kûb’un uyluk kemiği çıktı. 
Adam, “Bırak beni, gün ağarıyor.” dedi. Ya‘kûb, “Beni kutsamadıkça seni 
bırakmam.” diye cevapladı. Adam, “Adın ne?” diye sordu. O, “Ya‘kûb” 
diye cevap verdi. Adam, “Artık bugünden itibaren sana Ya‘kûb değil, İs-
râil denecek. Çünkü sen Allah’a üstün geldin, nasıl olur da insanlara 
üstün gelmezsin?” dedi. Ya‘kûb, “Adını söyler misin?” diye sordu. Ama 
adam, “Neden adımı soruyorsun?” dedi. Sonra Ya‘kûb’u bu yerde kut-
sadı. Bunun üzerine Ya‘kûb, “Tanrı’yla yüz yüze görüştüm, ama canım 
sağ oldu.” diyerek bu yere “ Fenîel” [ Peniel/Tanrı’nın yüzü] adını verdi.
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وİــñا İــĳ اĬõĤــא ĭĻđÖــį، أìــñ اĨــóأة ĤــõÝĺ ħوıäــא đĺïíÖــÙ. وĜــï أĐــאذ اĻ×Ĭ ųــĨ įــİ īــñه 

أن   īــĨ وøــĩĻĥאن  وداود  وİــאرون   ĵــøĳĨ اùĤــŻم   ħــıĻĥĐ اĻ×ĬŶــאء  وأĐــאذ  اùĤــĳءة، 

 ÕــĐŻÝĨ ěــĺïĬز ïــĻĤĳÜ īــĨ ــאıĬورة أóــĄ ïıــýĺ اñــİدة. وźĳــĤه اñــİ ģــáĨ īــĨ اĳــĬĳכĺ

ÖאĺïĤאĬــאت.

ــא ] ٧٦٩[ ĭĥĜ .وجõــÜ ĹــÝĤا ÛــùĻĤ ــאıĬأ ħــĥĐ ــא إذıäوõÜ ïــĜ įــĬأ ïــÖ ź :اĳــĤאĜ نÍــĘ 

 ĹــĘ امóــè ــא đًĨ īــ ĻÝìــכאح أ Ĭ نŶ ïــ Ö źو ÛــÖאà ëــùĭĤאĘ اñــıÖ ħכــĤ çĩــùĬ أن ĹــĥđĘ

.ħכــÜراĳÜ

]٧٧٠ [ ģــ×Ĝ ĵــĤאđÜ ųا īــĨ ÙــĤאزĬ ďÐاóــýĤا īכــÜ ħــĤ اñــİ ĹــĘ ħــıąđÖ ĹــĤ ــאلĜ ïــĜو

 įــĻĥĐ حĳــĭĤ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųأن ا :ħכــÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘ ÷ــĻĤب. أñا כــñــİ :ÛــĥĝĘ .ĵــøĳĨ

 ħــéĥĤا īכــĤ ħכــÝĻĉĐأ ÕــýđĤاء اóــąíכ įــ ĥأכ ħכــĤ نĳכــĺ Ĺــè ÕــĻÖد ģم: כŻــùĤا

 ħــĺóéÜو ÙــèאÖإ Ùđĺóــü هñــıĘ .אı×ĥĈÉــùĘ ħــכùęĬأ ĹــĘ ħאؤכــĨــא دĨه. وأĳــĥכÉÜ ź įــĨïÖ

Ĝ×ــøĳĨ ģــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم.

[įÝĥèر īĨ بĳĝđĺ دةĳĐ] ģāĘ

وđÖــï ذĤــכ ذכــó أن ĝđĺــĳب رäــĨ ďــĭĐ īــì ïאÖź įĤאن ùĭÖــאįÐ وأوźده Ĝאل: ] ٧٧١[

وĩĤــא أĀ×ــç أäــאز اóĨأĻÜــį وäאرÝĺــį وأèــýĐ ïــĨ óــī وĤــïه اíĩĤאĄــÙ، وĝÖــĹ وèــïه 

وĀאرįĐ رģä إĵĤ اĩĥĘ .ç×āĤא óĄ įĭĐ õåĐب ñíĘ ěèه Ęאĳĝđĺ ñíĘ ěè ďĥíĬب 

āĨ ĹĘאرįđĨ įÝĐ. وĜאل ďĥĈ ïĜ įĬŶ Ĺĭĥì :įĤ اĜ .óåęĤאل: ÛùĤ أدĐכ Ü ĵÝè×אرك 

ĥĐــĝĘ .Ĺــאل Ĥــį: כĻــė اøــĩכ؟ Ĝــאل: ĝđĺــĳب. Ĝــאل ĤــùĤ :įــĐïÜ ÛــĨ ĵــī اĻĤــĳم ĝđĺــĳب 

Öــģ إøــóاĨ ģĻÐــī أäــģ أĬــכ כĭــĺًĳĜ Ûــא ĥĐــĵ اĘ ųכĻــĥĐ ėــĵ اĭĤــאس؟ ĝĘــאل Ĥــĝđĺ įــĳب: 

 .ďĄĳĩĤــכ اĤذ ĹــĘ įــĻĥĐ ــאركÖ؟ وĹĩــøا īــĐ ĹĭĤÉــùÜ ħــĤ ĳــĤ :įــĤ ــאلĝĘ .כĩــøאÖ ĹــĭĘóĐ

.ĹــùęĬ Ûĩĥــøو ÙıäاĳĨ ĵĤאđÜ ųا Ûĺאل: رأĜو .ģĻÑĻĭĘ ďĄĳĩĤכ اĤب ذĳĝđĺ ĹĩــùĘ
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Ya‘kûb  Peniel’den ayrılırken güneş doğdu. Ayağından ötürü aksıyordu. 
Bundan dolayı İsrâiloğulları bugün bile uyluk boşluğu üzerindeki kal-
ça adelesini yemezler. Çünkü Allah’ın dokunması ve sarsması sebebiyle 
Ya‘kûb’un uyluk kemiğinin başındaki kısım çarpılmıştı.240

[772] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu fasılda, önceki saçmalıkların 
hepsini aşan, akıl sahiplerinin tüylerini ürperten bir iğrençlik vardır. Yüce 
Allah’a yemin olsun ki şayet yüce Allah, “Allah’ın eli kapalıdır”241 ve “Allah 
fakir biz ise zenginiz”242 sözleriyle yahudilerin küfürlerini bizlere açıklama-
mış olsaydı, dillerimiz bu büyük felaketlerin hikâyesini elbette konuşmaz-
dı. Fakat biz, yüce Allah’ın onların iftiralarına dikkat çekerek açıkladık-
larını okuduğumuz gibi bunları da reddetmek suretiyle hikâye ediyoruz.

[773] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:   Tevrat 
burada Ya‘kûb’un Allah Teâlâ ile güreştiğini anlattı. Allah bu iftiradan ve 
yaratılmışlara benzetilmekten münezzehken nasıl olur da sadece kahra-
manlık ehli olan kimselerin yaptığı güreş oyunundan münezzeh olmasın! 
Akıl sahiplerine gelince bir zorunluluk olmadan bunu yapmazlar. Sonra 
bu çirkinlikle yetinmeyip -ellerindeki   Tevrat’ın metnine göre- “Allah Teâlâ 
Ya‘kûb ile güreşmekten âciz kaldı.” dediler. Allah’ı Teâlâ’dan naklettikleri 
“Çünkü sen Allah’a üstün geldin, nasıl olur da insanlara üstün gelmezsin?” 
sözü ise onların Allah hakkındaki görüşlerini teyit etmektedir. 

[774] Bana, İbrânîce konusunda oldukça bilgili birisi, söz konusu sebep-
ten dolayı Tanrı’nın Ya‘kûb’u “İsrâil” diye isimlendirdiğini ve onların dille-
rinde “îl” sözcüğünün şüphe ve hilâfa yer bırakmasızın yüce Allah’ın ismi 
olduğunu bildirdi. Dolayısıyla bunun mânası, güreşten sonraki durumu ha-
tırlatması bakımından “isrullah”tır. Çünkü o, “Beni bırak” demiş, Ya‘kûb da 
ona “Beni mübârek kılıncaya kadar seni bırakmayacağım.” demişti. 

[775] Ben her mahfilde tartışmaya katılan yahudilerin yüzlerine bu fa-
sılda anlatılanları çaldım. Onlar, “Ya‘kûb’un bilinmeyen birisiyle (el-vehîm) 
güreştiği” şeklindeki   Tevrat’ın metnini kabul etmektedirler; “el-vehîm/
bilinmeyen kimse” kelimesi ile de meleğin kastedildiğini ileri sürdüler. 
Bu durumda Ya‘kûb, meleklerden herhangi biri ile güreşmiş olmaktadır.
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 ĳــĭÖ ģכÉــĺ ź اñــıĤو .įــĥäر īــĨ جóــđĺ ĳــİو ģــĻÑĻĭĘ ــאوزä أن ïــđÖ ÷ĩــýĤا įــĤ ÛــĔõÖو

إøــóاģĻÐ اĝđĤــÕ اĤــñي ĥĐــè ĵــě اíęĤــñ إĤــĵ اĻĤــĳم ĬŶــĄ įــóب èــíĘ ěــĝđĺ ñــĳب 

.įــĄא×ĝĬوا ųــ÷ اĩĤ

]٧٧٢ [ īــĨ ģכ ĵــĥĐ ÛــęĐ Ùđĭــü ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÿــĜ ģــäو õــĐ ųأن ا źĳــĤ ħــĻčđĤا ųــא Öل، وĳــĝđĤا ģــİد أĳــĥä ــאıĭĨ óđــýĝĺ ėĥــø

َ ĻĝِĘَــóٌ وéْĬََــīُ أĻَĭِĔَْــאءُ﴾ ĩĤــא  ƪųا ƪإِن﴿ :ħــıĤĳĝÖو ﴾ÙٌــĤَĳĥُĕْĨَ ِ ƪųا ïُــĺَ﴿ :ħــıĤĳĝÖ ħــİóęــא כĭĻĥĐ

 õــĐ įــāĬ ــאĩĻĘ هĳــĥÝĬ ــאĩכ įــĤ īــĺóכĭĨ įــĻכéĬ ــאĭכĤ ħــÐאčđĤه اñــİ ÙــĺכאéÖ אĭÝĭــùĤأ ÛــĝĉĬ

.ħــıכĘإ īــĨ اóًــĺñéÜ ــאĭĤ ģــäو

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: ذכــĘ óــİ Ĺــñا اĩĤــכאن أن ĝđĺــĳب Āــאرع ] ٧٧٣[

اĐ ųــõ وäــđÜ ،ģאĤــĵ اĐ ųــī ذĤــכ وĐــī כü ģــ×ĝĥíĤ įــĘ ،įכĻــĐ ėــđĤ īــÕ اāĤــóاع 

 ħــĤ ħــà ورةóــĄ óــĻĕĤ įــĬĳĥđęĺ ŻــĘ لĳــĝđĤا ģــİــא أĨ؟ وأÙــĤאĉ×Ĥا ģــİأ źإ įــĥđęĺ ź يñــĤا

 ÿــĭÖ بĳــĝđĺ عóــāĺ أن īــĐ õــåĐ ģــäو õــĐ ųا: إن اĳــĤאĜ ĵــÝè ةóıــýĤه اñــıÖ اĳــęÝכĺ

 ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĐ ــאĺًĳĜ Ûــĭــאل: כĜ įــĬأ ĵــĤאđÜ ųا īــĐ ħــıĤĳĜ ــכĤذ ěــĝèو ،ħــıÜراĳÜ مŻכ

ĘכĻــĥĐ ėــĵ اĭĤــאس؟

]٧٧٤ [ .ģĻÐاóــøאه إĩــø ــכĤñĤ įــ Ĭأ Ùــ ĻĬاó×đĤאÖ óــā×Ĥا ģــİأ ăــđÖ Ĺــ Ĭó×ìأ ïــĝĤو 

وإĺــıÝĕĥÖ ģــİ ħــĳ اøــħ اđÜ ųאĤــÖ ĵــü Żــכ وì źــŻف. ĭđĩĘــאه أøــó اñÜ ųכĻــóًا ĤñÖــכ 

ــĝđĺ įــĳب: ź أدĐــכ  Ĥ ــאلĝĘ .ĹــĭĐد :įــ Ĥ ــאل Ĝ إذ .ÙــĐאرāĩĤا ïــđÖ ي כאنñــĤا ćــ×ąĤا

.ĹــĥĐ ــאرك×Ü ĵــÝè

]٧٧٥ [ ĹــĘ åĥĤــïال   ħــıĭĨ  īــĻĄóđÝĩĤا وäــĳه   ģــāęĤا ıÖــñا   ÛــÖóĄ  ïــĝĤو

وĜــאل:   .ħــĻİĳĤا Āــאرع  ĝđĺــĳب  أن  اÝĤــĳراة   ÿــĬ أن   ĵــĥĐ Ý×áĘــĳا   .ģــęéĨ  ģכ

.ÙכــÐŻĩĤا  īــĨ ĥĨــכًא  Āــאرع  ĩĬÍĘــא  اĥĩĤــכ،   īــĐ ıÖــא   óــ×đĺ  ħــĻİĳĤا  ċــęĤ إن 

٢٠

١٥

٥

١٠
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Bunun üzerine onlara şöyle dedim: “Kelâmın siyâkı zorunlu olarak dedi-
ğiniz şeyi bâtıl kılmaktadır. Çünkü söz konusu cümlede “Sen Allah’a üs-
tün geldin, nasıl olur da insanlara üstün gelmezsin?” denilmektedir. Ayrıca 
Ya‘kûb’un, “Ben Allah ile yüz yüze görüştüm ve canım sağ kaldı.” dediği 
belirtilmektedir.243 Elbette meleği görünce canının sağ kalmasından dolayı 
hayrete düşmesi mümkün değildir. Meleğin, Ya‘kûb’un uyluk kemiğine 
dokunmasından dolayı, uyluk kemiği üzerindeki kalça adelesinin yenilme-
sinin İsrâiloğullarına sonsuza kadar haram kılınması söz konusu olamaz. 
Keza söz konusu mekânı Ya‘kûb “ Fenîel” [ Peniel] diye isimlendirmişti. 
Çünkü orada “îl” ile karşılaşmıştı ki “îl”in Allah Teâlâ olduğu hususunda 
sizin nezdinizde hiçbir şüphe ve ihtimal yoktur. 

[776] Sonra onların tartışmada ileri sürdükleri şekilde, şayet Ya‘kûb’un 
güreştiği kişi melek olsa idi, yine de (bu iddia) bir peygamberin melekle 
güreşmesinin mânasız olması hasebiyle yanlış olurdu. Dolayısıyla güreşme 
eylemi, meleklerin ve peygamberlerin özelliklerinden değil, yaratılış itiba-
rıyla aynı tabiata sahip olanların vasıflarındandır. 

[777] Şayet “Sizler, peygamberinizin  Rükâne b. Abd Yezîd244 ile güreş-
tiğini rivayet ettiniz.” denilirse, şöyle cevap veririz: Evet, Hz. Peygamber 
 Rükâne ile güreşmiştir.  Rükâne, güç ve kuvvet bakımından   Arap yarımada-
sında ona karşı koyabilecek bir tek kimsenin bulunmadığı biriydi. Bunun-
la birlikte Allah Elçisi (s.a.) fazladan bir kuvvetle vasıflanmış değildi. Bir 
gün Allah Elçisi  Rükâne’yi İslâm’a davet etti.  Rükâne, “Eğer beni güreşte 
yenersen sana iman ederim.” diyerek ona cevap verdi. Zira o, (yenilmesi 
halinde) bunun Hz. Peygamber’in mûcizelerden biri olacağını anlamıştı. 
Bunun üzere Hz. Peygamber, güreşe hazırlanmasını söyledi. Sonra söz ko-
nusu vakitte onu yendi. Bu hadiseden bir müddet sonra  Rükâne müslü-
man oldu. Dolayısıyla bu iki hadise arasında, akıl ile ahmaklık arasındaki 
kadar bir fark vardır. Şüphesiz her makama ait bir kelâm vardır. Fakat size 
göre yürekleri kuvvet bulsun diye  melekler ekmek kırıntısı, çay, süt, tere-
yağı ve mayalanmamış ekmek yediklerine göre şu hâlde nasıl oluyor da 
bazılarınız yol üzerinde Tanrı’nın insanlarla güreşmesini inkâr ediyor? İşte 
bunlar, onların sapkınlığına, dalâlete düştüklerine ve ellerindeki   Tevrat’ın 
tahrif edildiğine dair yakîni bilgiyi gösteren felaketlerdir. 
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 ųا ĵــĥĐ ــאĺًĳĜ Ûــĭכ :įــĻĘ ورة أنóــĄ نĳــĤĳĝÜ ــאĨ ģــĉ×ĺ مŻــכĤאق اĻــø :ħــıĤ ÛــĥĝĘ

 źو .ĹــùęĬ Ûĩĥــøو ÙــıäاĳĨ ųا Ûــĺــאل: رأĜ بĳــĝđĺ أن įــĻĘــאس؟ وĭĤا ĵــĥĐ ėــĻכĘ

ĩĺכــī أÝ×ĤــÙ أن åđĺــĨ Õــø īــùęĬ ÙĨŻــį إذ رأى اĥĩĤــכ. وĥ×ĺ źــĨ ēــĨ īــ÷ اĥĩĤــכ. 

 ģــäأ īــĨ ïــÖŶا ĹــĘ ñــíęĤوق اóــĐ ģأכ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ĵــĥĐ مóــéĺ ب أنĳــĝđĺ ÿــĬ ــאĩĤ

 ŻــÖ ģــäو õــĐ ųا ĳــİو ģــĺإ ģــÖאĜ įــĬŶ ģــĻÑĻĭĘ ــכĤñÖ ďــĄĳĩĤا ĵĩــø įــĬأ įــĻĘــכ. وĤذ

.ħכــïĭĐ ــאلĩÝèا

àــĤ ħــĳ כאن ĥĨــכًא כĩــא ĐïÜــĳن ĭĐــï اĭĩĤאČــóة Ĥــכאن أąًĺــא Ĩــī اĉíĤــאء ] ٧٧٦[

 ÙכــÐŻĩĤا ÙــęĀ ź óــāĭđĤا ĹــĘ īــĺïéÝĩĤا ÙــęĀ هñــıĘ .ĵــĭđĨ óــĻĕĤ ــכĥĨو Ĺــ×Ĭ ــאرعāÜ

واĻ×ĬŶــאء.

ĘــÍن ĻĜــĜ :ģــï روÝĺــħ أن Ļ×ĬכــĀ ħــאرع رכאĬــÖ ÙــĐ ī×ــĺõĺ ïــĭĥĜ .ïــא: đĬــŶ .ħن ] ٧٧٧[

رכאĬــÙ כאن Ĩــī اĝĤــĳة ĻéÖــåĺ ź ßــï أèــïًا ĝĺאوĨــĘ įــĺõä Ĺــóة اđĤــóب وĤــĺ ħכــī رøــĳل 

اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĘًĳĀĳĨ ħĥــא ÖאĝĤــĳة اõĤاÐــïة ĐïĘــאه إĤــĵ اøŸــŻم. ĝĘــאل Ĥــį: إن 

 ÕــİÉÝĤאÖ مŻــùĤا įــĻĥĐ هóــĨÉĘ اتõــåđĩĤا īــĨ اñــİ ــכ. ورأى أنÖ ÛــĭĨآ ĹــĭÝĐóĀ

 ģــĝđĤا īــĻÖ ــאĩق כóــĘ īــĺóĨŶا īــĻ×Ę .ةïــĨ ïــđÖ ÙــĬرכא ħĥــøوأ ÛــĜĳĥĤ įــĐóĀ ħــà .ــכĤñĤ

 ĵــÝè õــ×íĤر اĳــùכ ħכــïĭĐ ÙכــÐŻĩĤا ģإذا أכ īכــĤــאل وĝĨ ــאمĝĨ ģــכĤو .ěــĩéĤوا

 ďــĨ اعóــāĥĤ ħــıąđÖ óכــĭĺ ــאĩĘ óــÐאĉęĤوا īĩــùĤوا īــ×ĥĤاء واĳــýĤوا ،ħــıÖĳĥĜ ــאıÖ ïÝــýÜ

 īــĻĝĻĤا ÙــéĀو ħــıĬźñìو ،ħــıĤŻąÖ ةïİــאü ÕــÐאāĨ هñــİــאت. وĜóĉĤا ĹــĘ ــאسĭĤا

.ÙــĤï×Ĩ ħــıÜراĳÜ نÉــÖ

٥

١٠

١٥
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Fasl

[778] Yukarıdaki bölümde Allah Teâlâ Ya‘kûb’a “Bugünden itibaren 
“Ya‘kûb” değil, artık “İsrâil” diye çağırılacaksın.” demişti. Sonra ellerindeki 
  Tevrat’ın ikinci bölümünde Allah Teâlâ, “Ya‘kûboğullarına söyle, İsrâilo-
ğullarına bildir.” şeklinde buyurmuştur.245 Böylece yukarıdaki açıklama-
dan sonra da onu “Ya‘kûb” diye isimlendirdiği görülmektedir. Bu, Allah 
Teâlâ’ya yalan nispet etmektir. 

Fasl

[779]   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: İsrâil, söz konusu yerde iken 
 Lea’nın oğlu Raubin [ Ruben] babasının câriyesi  Bilha ile birlikte olmuştu. 
 Bilha,  Dan ve Naftali’nin annesidir. O ikisi Raubin’in [ Ruben] kardeşle-
ridir ve Ya‘kûb’un iki oğludurlar. Sonra   Tevrat’ta, birinci kitabın sonlarına 
doğru, Ya‘kûb’un (a.s.) ölümü ve tek tek oğullarına hitap edişi açıklanmak 
suretiyle bu hadise teyit edilir. Ya‘kûb, oğlu Raubin’e [ Ruben] “Çünkü sen 
babanın yatağına çıktın ve onu kirlettin. Döşeğimi rezil ettin.”246 demiştir. 

[780] Bu ifadelerin sonrasında ellerindeki   Tevrat’ta şunlar anlatılır: 
“Hivli  Hamor’un oğlu  Şekîm [ Şekem], Ya‘kûb’un (a.s.) kızı Dina’yı aldı, 
onunla yattı ve onu zelil etti. Bu olayın sonrasında babası Ya‘kûb’tan kızını 
istedi. 247 Bu hadise,  Levi ve  Şem‘ûn [ Şimon],  Hamor’u, oğlu  Şekîm’i [ Şe-
kem] ve bütün şehir halkının öldürmesine ve Ya‘kûb’un iki oğlunu onları 
(Hivlileri) öldürmelerinden dolayı kınamasına kadar varır.248

[781] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Allah 
korusun! Nasıl olur da Allah Teâlâ nebîsini dalâlette bırakır, hanımını ve 
kızını bu nevi çirkinliklerden korumaz; sonra da zayıf bir azarlamadan 
daha fazlasıyla bunu kınamaz! 

Fasl

[782] Bundan sonra   Tevrat’ta şöyle denilir: Ya‘kûb’un on iki oğlu vardı. 
(Ya‘kûb’un ilk hanımı)  Lea’nın oğulları şunlardır: Ya‘kûb’un ilk oğlu Ra-
ubin [ Ruben], Şem‘ûn [ Şimon],  Levi,  Yahuza [ Yahuda],  Yesâkir [ İssakar], 
Zebulun. 
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ģāĘ

وĘــĹ اāęĤــģ اñĩĤכــĳر أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل ĝđĻĤــĳب: ùĤــĐïÜ ÛــĨ Ĺــī اĻĤــĳم ] ٧٧٨[

ĝđĺــĳب Ĥכــī إøــóاà .ģĻÐــĘ ħــĹ اùĤــóę اáĤאĬــĨ ĹــĳÜ īراıÜــĜ :ħــאل اđÜ ųאĤــĜ :ĵــŴ ģل 

 ĵــĤب إñכــĤا Ù×ــùĬ هñــİب وĳــĝđĺ ــכĤذ ïــđÖ אهĩــø ïــĝĘ .ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ فóــĐب وĳــĝđĺ

.ĵــĤאđÜ ųا

ģāĘ

]٧٧٩ [ Ùĺóــø Ùــ ÑĻĤ īــÖ īــĻÖرؤو ďــäאĄ ďــĄĳĩĤــכ اĤñÖ ģĻÐاóــøــא إ ĭĻÖــאل: وĜ ħــà

 óن ذכــÉــÖ اñــİ ïأכــ ħــà بĳــĝđĺ ــאĭÖاه، واĳــìــא أĩİو .ĹــĤאáęĬأم دان و Ĺــİو ،ÙــıĥÖ įــĻÖأ

ĘــĜ Ĺــóب آìــó اùĤــóę اŶول، ذכــĨ óــĳت ĝđĺــĳب ĻĥĐــį اùĤــŻم، وíĨאÝ×ĈــĻĭ×Ĥ įــį اĭًÖــא 

 įــüاóĘ Ûíــøــכ ووĻÖأ óĺóــø ĵــĥĐ تïــđĀ ــכĬإ :įــĭÖا īــĻÖؤوóĤ ــאلĜ بĳــĝđĺ ــא وأنĭًÖا

.ÿــĥíÜ ĹــüاóĘ ÛــĤñÝÖــא اĩĨ ÷ــĻĤو

]٧٨٠ [ ÛــĭÖ Ùــĭĺد ñــìي أĳــéĤر اĳــĩè īــÖ ħĻــכü أن :ħــıÜراĳÜ ĹــĘ óأن ذכــ ïــđÖ

ĝđĺــĳب ĻĥĐــį اùĤــŻم، واåĉĄــıđĨ ďــא وأذıĤــא àــđÖ ħــï ذĤــכ ı×ĉìــא إĤــĝđĺ ĵــĳب أıĻÖــא 

إĤــĵ أن ذכــÝĜ óــź ģوي وüــĳđĩن ĩéĤــĳر وüــכħĻ اĭÖــį وĻĩäــď أİــÝĭĺïĨ ģــį وإĬــכאر 

.ħــıĤ ــאĩıĥÝĜ įــĻĭÖا ĵــĥĐ بĳــĝđĺ

]٧٨١ [ ĹــĘ įــĩāđĺ źو įــĻ×Ĭ ųل اñــíĺ أن ųــאذ اđĨ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ėــĻđąĤا õــĺõđÝĤا īــĨ óــáכÉÖ ــכĤذ óכــĭĺ ź ħــà çــÐאąęĤه اñــİ īــĨ įــÝĭÖوا įــÜأóĨا ÙــĨóè

.ćĝĘ

ģāĘ

]٧٨٢ [ óכــÖ īــĻÖرؤو :ÙــÑĻĤ دźوÉــĘ óــýĐ ــאĭàب اĳــĝđĺ دźــאل: وأوĜ ــכĤذ ïــđÖو

وزĤĳÖــĳن.  óìــאùĺو وıĺــĳذا  وźوي  وüــĳđĩن  ĝđĺــĳب، 

٥

١٠

١٥
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[783]  Râhîl’in [ Rahel] oğulları şunlardır: Yûsuf ve  Bünyâmin [Benyamin]. 
[784]  Râhîl’in câriyesi  Bilha’nın oğulları şunlardır:  Dan ve Naftali. 
[785]  Lea’nın câriyesi  Zilfa’nın [ Zilpa] oğulları şunlardır: Cad [ Gad] 

ve  Eşîr [ Aşer]. İşte Ya‘kûb’un Faddan [Paddan]-Aram’da doğan oğulları 
bunlardır.249

[786] Ebû Muhammed (Allah ondan raı olsun) şöyle dedi: Bu açık 
bir yalandır. Çünkü daha önce   Tevrat’ta “ Bünyâmin, Ya‘kûb Faddan-A-
ram’dan ayrıldıktan bir müddet sonra  Beyt-i Makdis’e dört mil mesafedeki 
Beyt-i Lahm yakınında bulunan “Akraşa”da [Efrat] doğmuştu.”250 denil-
mektedir. Yüce Allah yalana itimat etmez ve asla unutmaz.

Fasl [Ya‘kûb’un Oğlu Yûsuf ’a Muhabbeti]
[787] Daha sonra   Tevrat’ta şöyle denilir: İsrâil, Yûsuf ’u seviyordu. 

Çünkü o, babasının yaşlılık döneminde doğmuştu.251

[788] Ebû Muhammed (Allah ondan raı olsun) şöyle dedi: Bu ge-
rekçe, Ya‘kûb’un  Bünyâmin’i daha fazla sevmesini gerektirir. Çünkü o, 
-  Tevrat’ın açıklamasına göre- Yûsuf ’tan en az altı yıl sonra dünyaya gelmiş-
ti. Keza sevgi konusunda  Yesâkir ve Zebulun’un Yûsuf ’a ortak olması lazım 
gelir. Çünkü   Tevrat’ta bu hadisenin öncesinde Ya‘kûb’un, dayısı Laban’a 
[ Lavan] şöyle dediği zikredilir: “İki kızın için on dört yıl ve sürün için altı 
yıl olmak üzere 20 yıl senin hizmetinde bulundum.”252   Tevrat’ta, seneler 
sonra Laban’ın  Lea’yı Ya‘kûb’a verdiği, bundan yedi gün sonra da  Râhîl’i 
[ Rahel] ona verdiği, bu ikisi arasında sadece yedi gün olduğu -ki bu da 
 Lea’nın haftasıdır- sonrasında  Lea’nın Ya‘kûb’a Raubin [ Ruben], Şem‘ûn 
[ Şimon],  Levi,  Yahuza’yı [ Yahuda] doğurduğu ve daha sonra da çocuk do-
ğurmaktan kesildiği zikredilir. 

[789] Bundan sonra  Râhîl [ Rahel], câriyesi  Bilha’yı Ya‘kûb’a verdi. 
Ya‘kûb,  Bilha ile yattı ve  Bilha’dan  Dan, sonra Naftali dünyaya geldi.  Lea 
da câriyesi  Zilfa’yı [ Zilpa] Ya‘kûb’a verdi. Ya‘kûb,  Zilfa ile yattı.  Zilfa [ Zil-
pa], Ya‘kûb’a Cad [ Gad] ve  Eşîr’i [ Aşer] doğurdu.  Râhîl [ Rahel], adamo-
tuna karşılık kocası Ya‘kûb’u  Lea’ya verdi ve adamotunu ondan aldı.253 
Sonrasında  Râhîl [ Rahel], Yûsuf ’u doğurdu. Yûsuf ’un doğumundan sonra 
Ya‘kûb, sürüsünü gütmek için açıkladığı ücret üzerinden dayısı Laban’a 
[ Lavan] hizmet etmeye başladı. Böylece Ya‘kûb, Laban’ın [ Lavan] sürüsüne 
altı yıl çobanlık etti. Bunların hepsi   Tevrat’ta yazılıdır.254
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]٧٨٣ [.īĻĨאĻĭÖو ėøĳĺ :ģĻèאء راĭÖوأ

]٧٨٤ [.ĹĤאáęĬدان و :ģĻèرا ÙĨأ ÙıĥÖ אĭÖوا

]٧٨٥ [ įــ Ĥ واïــ Ĥو īــ ĺñĤب اĳــĝđĺ Ĺــ ĭÖ ءźËــİ .óĻــüــאد وأä :Ùــ ÑĻĤ Ùــ Ĩأ Ùــ ęĤــא ز ĭÖوا
ęÖــïان آرام.

]٧٨٦ [ īــĻĨאĻĭÖ أن ģــ×Ĝ óذכــ įــĬŶ óــİאČ بñا כــñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ĤــĤĳĺ ħــĝđĻĤ ïــĳب إóĜÉÖ źاüــא ĝÖــóب ĻÖــéĤ ÛــĥĐ ħــĵ أرđÖــÙ أĻĨــאل ĨــĻÖ īــÛ اĝĩĤــïس 
đÖــï رĥĻèــĨ įــĘ īــïان آرام İïÖــó. واđÜ ųאĤــĩđÝĺ ź ĵــï اĤכــñب وùĭĺ źــİ ĵــñا 

اùĭĤــĻאن.

ģāĘ [ĳĝđĺ Ù×éĨب įĻĥĐ ėøĳĺ įĭÖź اŻùĤم]

]٧٨٧ [ ĹــĘ įــĤ ïــĤכאن و įــĬŶ ėــøĳĺ Õــéĺ ģĻÐاóــøــאل: وכאن إĜ ــכĤذ ïــđÖو
.įÝìĳíĻــü

]٧٨٨ [ įــĬŶ īــĻĨאĻĭÖ Ùــ×éĨ ÕــäĳÜ ÙــĥđĤه اñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 óــאכùĺ ÙــאرכýĨ ÕــäĳÜو .ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ īĻĭــø Ûــø īــĨ ïــĺزÉÖ ėــøĳĺ ïــđÖ įــĤ ïــĤو
 :įــĤאì ــאنÖŻĤ ــאلĜ بĳــĝđĺ ا أ نñــİ ģــ×Ĝ óذכــ įــĬŶ .ėــøĳĻĤ Ùــ×éĩĤا ĹــĘ نĳــĤĳÖوز
ÝĨïìــכ ýĐــø īĺóــĨ Ùĭــī ذĤــכ أرđÖــýĐ Ùــø óــĻÝĭÖź Ùĭــכ وøــø ÛــŶ īĻĭدواÜــכ. 
 źــא إĩıĭĻÖ īכــĺ ħــĤ ģــĻèــאه راĉĐــאم أĺأ Ùđ×ــø ïــđÖو ÙــÑĻĤ ــאءĉĐأ īĻĭــø ïــđÖ أن óوذכــ
øــ×Ùđ أĺــאم وİــĳ أøــ×ĳع ÑĻĤــĝĘ Ùــć. وأن ÑĻĤــÙ وĤــïت Ĥــį رؤوĻÖــà īــü ħــĳđĩن àــź ħوي 

.ïــĤĳĤا īــĐ تïــđĜ ħــà ذاĳــıĺ ħــà

وأن راĻèــģ أĉĐــđÖ Ûــï ذĤــכ ĝđĺــĳب أıÝĨــא ıĥÖــõÝĘ Ùوıäــא ĤĳĘــïت Ĥــį داĬــא ] ٧٨٩[
 ħــà óĻــüأ ħــà ــאداä įــĤ تïــĤĳĘ ــאıäوõÝĘ بĳــĝđĻĤ ÙــęĤــא زıÝĨأ ÙــÑĻĤ ÛــĉĐأ ħــà ĹــĤאáęĬ ħــà
 ħــà ėــøĳĺ ģــĻèرا įــĤ تïــĤĳĘ ــאıĭĨ ــאıÜñìــאح أęĤ ĹــĘ ÙــÑĻĤ ÙــøאĩĨ ģــĻèرا įــĤ ÛــĝĥĈأ
 įــĩĭĔ ÙــĺאĐóĤ ــאİóة ذכóــäأ ĵــĥĐ ــאنÖź įــĤאì ÙــĥĨאđĩÖ بĳــĝđĺ أïــÝÖا ėــøĳĺ دةźو ïــđÖ

.ħــıÜراĳÜ ÿــĬ įــĥا כñــİ .īĻĭــø Ûــø įــĤ ــאİאĐóĘ

٥
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[790] Böylece Ya‘kûb, Laban’ın [ Lavan] yanında altı yılını tamamla-
dığında Yûsuf ’un da altı yaşında olduğu anlaşılmaktadır.  Bünyâmin hariç 
Ya‘kûb’un çocuklarının hepsi doğmuştu. Bu çocukların, zikredilen altı yıldan 
önceki yedi yılda dünyaya geldikleri anlaşılmaktadır. Buna göre Ya‘kûb’un 
yedi çocuğu dünyaya gelmiştir; her on ayda bir çocuk doğmuştur, bundan 
daha kısa bir zaman içinde dünyaya çocuk gelmeyeceği hususunda şüphe 
yoktur. Buna göre Zebulun, Yûsuf ’tan sadece bir yaş büyüktür.  Yesâkir [ İs-
sakar] de ondan sadece iki sene büyüktür. Bundan daha azı,  Lea’nın çocuk 
doğurmaktan kesildiği ve Ya‘kûb’un ondan ayrıldığını belirttiğimiz müddeti 
iptal eder.  Lea’nın belli bir müddetinin olması lazım gelir. Buna göre Zebulun 
ile Yûsuf aynı zamanda doğmuşlardır. Zikredilen zaman bu ayrımı güçleştirir. 
Dolayısıyla bu haberde zorunlu olarak kesin bir yalan vardır. Yalanın azını da 
çoğunu da Allah’a ve peygamberlerine atfetmek mümkün değildir. Böylece 
söz konusu haberin uydurulduğu ve tahrif edildiği sabit olmuştur. Eğer bu 
haberin kapalı olmakla birlikte izah edilecek bir yönü olsa idi veya uzak ol-
makla birlikte bir çıkış noktası bulunsa idi ya da bu konuda bir çare ya da yo-
rum imkân dâhilinde olsa idi, elbette bunu (yani bu hadiseyi   Tevrat’ın tahrif 
edildiğine dair bir delil olarak) açıklamazdık. Allah’tan sağlık ve âfiyet dileriz. 

[791] Onların ellerindeki   Tevrat’ta,  Îsev’in [ Esav] çocuklarının zikredil-
diği yerde açık bir aptallık, isimlerde ve annelerde karışıklık vardır. Ancak 
uzak ve zayıf da olsa yorumlara açıktır. Bu sebeple biz bu konuyu ortaya 
çıkarmayı önemsemedik, fakat ona dikkat çektik. Netice olarak bu konuda 
en bâriz olan şey yalandır ve bu meseleyi şüphesiz câhil bir kimsenin irât 
etmesidir. Yüce Allah’tan yardım dileriz.

Fasl [Yûsuf ’un Satılması]

[792] Sonra   Tevrat’ta kardeşlerinin Yûsuf ’u satmaları anlatılır. “Yûsuf ’un 
kardeşleri, toplanmış sürülerini güdüyorlardı.” Sonra   Tevrat şöyle dedi: O 
sıralarda  Yahuza [ Yahuda] kardeşlerinden ayrıldı ve Adullamlı bir adamın 
yanına gitti. Bu adama Hira deniliyordu. Orada, adı “Şua” olan Kenanlı bir 
adamın kızını gördü.  Yahuza [ Yahuda] kızla evlendi ve yattı. Kadın hamile 
kaldı ve bir erkek çocuk doğurdu. Onun ismi İra [Er] idi. Kadın yine ha-
mile kaldı ve ikinci defa doğum yaptı.  Yahuza [ Yahuda] bu çocuğu Onan 
diye isimlendirdi. Sonra tekrar hamile kaldı, bir çocuk daha doğurdu ve ona 
“ Şîle” [ Şela] adını koydu. Sonra kadın çocuk doğurmaktan kesildi. 
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]٧٩٠ [ ŻــÖ ćــĝĘ īĻĭــø Ûــø īĻĭــø ÛــùĤــאم اĩÜ ïــ ĭĐ įــ Ĥ כאن ėــøĳĺ أن çــāĘ

 īĻĭــø ď×ــùĤا ĹــĘ ïــÖ źوا وïــĤــא وĩĬÍĘ īــĻĨאĻĭÖ ــאüאè بĳــĝđĺ دźأو ďــĻĩä ــכ. وأنü

اÝĤــĹ כאĬــĜ Û×ــģ اùĤــø ÛــīĻĭ اñĩĤכــĳرة Öــü Żــכ. واŶوźد øــ×ęĘ ،ÙđــĹ כýĐ ģــóة 

 ĵــĥĐ ïــ ĺõĺ ź نĳــ ĤĳÖأن ز ĹــĘ ــכü ŻــĘ اñــİ īــĨ ģــĜأ īכــĩĺ ź اïًــ Ĥت وïــĤو óıــüأ

øĳĺــė إø źــÙĭ واèــïة ĝĘــć. وĺõĺ źــĻĥĐ ïــùĺ įــאכó إø źــĝĘ īĻÝĭــć وأĜــĨ ģــİ īــñا 

ĥĐــĵ أن ĕĥÜــĵ اĩĤــïة اÝĤــĹ ذכĬóــא أن ÑĻĤــđĜ Ùــïت ıĻĘــא Đــī اĤĳĤــï واĩĤــïة اÝĤــĹ اıĤõÝĐــא 

ıĻĘــא ĝđĺــĳب وÖ źــï أن ıĤــא ĝĨــïارًا Ĩــא. ĥđĘــİ ĵــñا õĘاĥÖــĳن وøĳĺــė وĤــïا đًĨــא، 

 źورة وóــĄ įــÖ عĳــĉĝĨ بñכــ óــ×íĤا اñــİ ĹــęĘ .ÙĩــùĝĤه اñــİ īــĐ ěــĻĻąÜ ةïــĩĤوا

ــאء.  Ļ×ĬŶا īــĨ Ĺــ×Ĭ ĵــĥĐ źو ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĐ هóــ Ļáכ źب وñכــĤا ģــĻĥĜ زĳــåĺ źو .ïــÖ

āĘــç أıĬــא ĥđÝęĨــĤï×Ĩ ÙــÙ وĤــĳ כאن ıĤــñا اíĤ×ــó وäــį وإن ĩĔــă، وíĨــóج وإن đÖــï أو 

.ÙــĻĘאđĤا ųل اÉــùĬــאه، وĬóــא ذכĨ ģــĺوÉÜ įــĻĘ ــאغø أو ÙــĥĻè įــĻĘ ÛــĭכĨأ

وĘــĳÜ ĹراıÜــĭĐ ħــï ذכــó أوźد ùĻĐــì ĳ×ــאل üــïĺï وĻĥíÜــĘ ćــĹ اøŶــĩאء ] ٧٩١[

ــóاده ĤñĤــכ  ĺÍÖ īــ ÝđĬ ħــĥĘ Ùــ ęĻđĄ ةïــ ĻđÖ هĳــäو ĵــĥĐ جóــì ــאĩÖر įــ Ĭأ źات إïــ ĤاĳĤوا

 ŻــÖ ÙــĻąĝĤــכ اĥÝÖ ģــİאä ادóــĺإ įــĬب وأñכــĤا įــĻĘ ÕــĥĔŶا óــıČŶאĘ įــĻĥĐ ــאĭı×Ĭ īכــĤو

.īĻđÝــùĬ ųــאÖــכ، وü

ģāĘ [ذכįĻĥĐ ėøĳĺ ďĻÖ ó اŻùĤم]

]٧٩٢ [ ñــÑĭĻè īــĻđĩÝåĨ اĳــĬכא įــÜĳìوأن إ ،ėــøĳĻĤ ėــøĳĺ ةĳــìإ ďــĻÖ óذכــ ħــà

 ģــäر ďــĨ وכאن įــÜĳìإ īــĐ ذاĳــıĺ لõــÝĐــאن اĨõĤــכ اĤذ ĹــĘــאل: وĜ ħــà .ħــİن أذوادĳــĐóĺ

 ĹــĬאđĭכ ģــäر Ùــ ĭÖאÖ ďــĄĳĩĤــכ اĤذ ĹــĘ óــā×Ę .ةóــ Ļè įĩــøا ĵــĐïĺ مźïــĐ ģــİأ īــĨ

 Ûــĥĩè ħــà اóــĻĐ įĩــøا اïًــĤت وïــĤوو ÛــĥĩéĘ ــאıđäאĄــא وıäوõÝĘ .عĳــü įĩــøا

 īــĐ ÛــכùĨأ ħــà ÙĥĻــü įÝĩــøو ÛــđĄوو Ûــĥĩè ħــà .ــאنĬאه أوĩــøــא وĻًĬאà ÛــđĄوو

.ïــĤĳĤا

٥
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[793]  Yahuza [ Yahuda] ilk oğlu İra’yı [Er] bir kadınla evlendirdi.  Ya-
huza’nın [ Yahuda] ilk oğlu İra [Er], Rabb’in gözünde günahkâr idi. Bu 
yüzden Rab onu öldürdü. Bunun üzerine  Yahuza [ Yahuda], oğlu Onan’a, 
“Kardeşinin karısının yanına gir ve kardeşinin neslini devam ettirmek için 
onunla yat.” dedi. Ama Onan doğacak çocukların kendisine ait olmayaca-
ğını biliyordu. Bu yüzden ne zaman kardeşinin karısıyla yatsa, kardeşine 
soy yetiştirmemek için menisini yere boşaltıyordu. Bu yaptığı çirkinlikten 
dolayı Rab onu helâk etti. Bunun üzerine  Yahuza [ Yahuda], gelini  Tamar’a, 
“Babanın evine dön. Oğlum  Şîle [ Şela] büyüyünceye kadar orada dul olarak 
yaşa.” dedi.  Yahuza,  Şîle’nin [ Şela] de  Tamar ile yattığı takdirde kardeşleri 
gibi ölebileceğini düşünüyordu. Böylece  Tamar babasının evinde yaşamaya 
başladı. Uzun süre sonra Şua’nın kızı olan  Yahuza’nın karısı öldü.  Yahuza 
sabretti ve yasını tamamladı. Daha sonra  Yahuza arkadaşı Adullamlı Hi-
ra’yla birlikte Timna’ya, sürüsünü kırkanların yanına gitti.  Tamar’a, “Ka-
yınbaban sürüsünü kırkmak için Timna’ya gidiyor.” diye haber verdiler. 
 Tamar üzerindeki dul giysilerini çıkardı. Peçesini örttü, sarınıp Timna’ya 
giden yolların birleştiği yerde oturdu. Bunu,  Şîle [ Şela] büyüdüğü halde 
onunla evlenmesine izin verilmediği için yapmıştı.  Yahuza onu görünce 
fahişe sandı. Çünkü tanınmamak için yüzünü örtmüştü. Ona doğru yö-
neldi ve kendi gelini olduğunu bilmeden, “Hadi gel, seninle yatmak isti-
yorum.” dedi.  Tamar, “Seninle yatarsam, bana ne vereceksin?” diye sordu. 
 Yahuza, “Sürümden sana bir oğlak göndereyim.” dedi.  Tamar, “Evet, eğer 
vaat ettiğin şeyi gönderinceye kadar bana bir rehin/teminat verirsen.” dedi. 
 Yahuza, “Ne vereyim?” diye sordu.  Tamar, “Mührünü, kaytanını ve elin-
deki değneği” diye yanıtladı.  Tamar, bu bir kerelik ilişkiden hamile kaldı. 
Oradan ayrıldı ve gidip peçesini çıkardı, yine dul giysilerini giydi. 

[794] Bu arada  Yahuza rehin bıraktığı eşyaları geri almak için Adullam-
lı arkadaşıyla kadına bir oğlak gönderdi. Ne var ki arkadaşı kadını bulama-
dı. O çevrede yaşayanlara, “Yolların birleştiği yerde, oturan kadın nerde?” 
diye sordu. “Burada fahişe bir kadın yok.” diye karşılık verdiler. Bunun 
üzerine  Yahuza’nın yanına dönerek, “Kadını bulamadım. O çevrede yaşa-
yanlar da bana ‘Burada fahişe yok.’ dediler.” dedi.  Yahuza, “Varsın eşyalar 
onun olsun. Kimseyi kendimize güldürmeyelim. Ben oğlağı gönderdim, 
ama sen kadını bulamadın.”
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Ęــõوج ıĺــĳذا ĻĐــóا Öכــó وĤــïه اĨــóأة. وכאن ĻĐــóا Öכــıĺ óــĳذا ĬñĨً×ــא ĻÖــĺ īــïي ] ٧٩٣[

اùĤــïĻ، وĤñĤــכ ĝĘ.ģÝĜــאل ıĺــĳذا ĭÖźــį أوĬــאن: ادìــģ إĤــĵ اĨــóأة أĻìــכ وĄאıđäــא 

 įــĻìأة أóــĨا ĵــĤإ ģــìــא دıĭĨ įــĤ ïــĤو īــĨ įــĻĤإ Õــùĭĺ ź įــĬأ ħــĥĐ ــאĩĥĘ .įĥــùĬ ĹــĻéÝĤ

 ďــĥĈا ĹــÝĤا ÙــýèאęĥĤ ïĻــùĤا įכــĥİــכ أĤñĤو .įــĭĨ įــĻìŶ ïــĤĳĺ ŻــÑĤ ــאıĭĐ لõــđĺ وכאن

ــį כĬĳــĹ أرĥĨــĘ ÙــĻÖ ĹــÛ أĻÖــכ إĤــĵ أن  Ýĭــאر כĨאáĤ ذاĳــıĺ ــאلĜ ــכĤذ ïــĭđĘ .įــ ĭĨ ــאıĻĥĐ

ĺכ×ــó اĭÖــü ĹــÙĥĻ. وכאن ĜĳÝĺــď أن Ļāĺ×ــĨ įــī اĩĤــĳت Ĩــא أĀــאب أìــאه إن Ąאıđäــא. 

ùĘــכĘ ÛĭــĻÖ ĹــÛ أıĻÖــא وđÖــï أĺــאم כĻáــóة ĻĘĳÜــĭÖ Ûــü Ûــĳع اĨــóأة ıĺــĳذا āÝĘ×ــıĺ óــĳذا 

 .ÙــĭĩÜ ĵــĤإ ĹــĨźïđĤا įــĝĺïĀ ةóــĻè ďــĨ įــĨאĭĔار أõــä ĵــĤإ įــäĳÜــא. وıĬõè įــĭĐ ĵĥــùÜو

وĻĜــáĤ ģאĨــאر: إن Ýĭìــכ ĀאĐــï إĤــĭĩÜ ĵــåĻĤ Ùــõ أĭĔאĨــĝĤÉĘ įــĐ ÛــùęĬ īــıא Ļàــאب 

 ñــĨ ــכĤذ ÛــĥđĘ .ÙــĭĩÜ ĵــĤإ ÙכĳĥــùĩĤق اóــĉĤا ďــĩåĨ ĹــĘ تïــđĜو ÛــđĭĝÜو ģــĨراŶا

 ŻــÑĤ ــאııäو ÛــĉĔ ÛــĬوכא .ÙــĻĬــא زاıĭČ ذاĳــıĺ ــאİــא رآĩĥĘ .įــĭĨ وجõــÜ ħــĤو ÙĥĻــü óכ×ــ

 ÛــĤאĝĘ .įــÝĭــא כıĬأ ģــıåĺ ــכ. وכאنÝđäאąĨ ĹــĘ ĹــĤ ĹــĬñÐــאل: اĜــא وıĻĤــאل إĩĘ .فóــđÜ

 .ħــĭĕĤا īــĨ ــאĺًïä ــכĻĤإ ßــđÖــא: أıĤ ــאلĜ ؟ĹــÝđäאąĨ īــĨ ــכÝĭכĨإن أ ĹــĭĻĉđÜ ــאذاĨ :įــĤ

 įــĭİــא أرĨذا: وĳــıĺ ــאıĤ ــאلĝĘ .تïــĐــא وĨ ßــđ×Ü أن ĵــĤــא إĭًİر ĹــĭÝĻĉĐإن أ ،ħــđĬ :ÛــĤאĝĘ

 ÙــđäאąĨ īــĨ Ûــĥ×éĘ .كïــĻÖ ĹــÝĤــא اāđĤــכ واĨاõèــכ وĩÜאì ĹــĤ īــİار :ÛــĤאĜ ــכ؟Ĥ

.ģــĨراŶا ģــכü ĵــĤــאدت إĐو įــĻĘ ÛــĬכא ĹــÝĤا ģــכýĤا ÛــĝĤوأ ÛــĝĥĉĬا ħــà .ةïــèوا

]٧٩٤ [ īــİóĤأة اóــĩĤا īــĨ ñــìÉĻĤ ĹــĨźïđĤا įــĝĺïĀ ďــĨ يïــåĤذا اĳــıĺ ßــđÖو 

ــİïåĺ ħــא Ĩــø īــכאن ذĤــכ اĄĳĩĤــĝĘ .ďــאل:  Ĥ ــא إذıĭĐ لÉــùĘ .ــאİïĭĐ įــđĄي وñــĤا

 .ÙــĻĬزا ďــĄĳĩĤا اñــİ ĹــĘ īכــÜ ħــĤ :įــĤ اĳــĤאĝĘ ق؟óــĉĤا ďــĩåĨ ĹــĘ ةïــĐאĝĤأة اóــĩĤا īــĺأ

 īכــÜ ħــĤ ďــĄĳĩĤــכ اĤــכאن ذø ĹــĤ ــאلĜــא، وİïäأ ħــĤ :įــĤ ــאلĝĘ ذاĳــıĺ ĵــĤف إóــāĬאĘ

 ïــĜ ĹــĬÍĘ ،ÙכــéĄ نĳכــÜ أن ÙــĘאíĨ ــאİïĭĐ ــאĨ ñــìÉÜ :ذاĳــıĺ įــĤ ــאلĝĘ .ÙــĻĬــא زاĭıİ

أرøــÛĥ اåĤــïي إıĻĤــא، وأĬــĝÜ Ûــĳل Ĥــħ أİïäــא.

٥

١٠

١٥
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[795] Yaklaşık üç ay sonra  Yahuza’ya, “Gelinin  Tamar zinâ etmiş, karnı 

belli olmuş.” diye haber verdiler.  Yahuza, “Onu dışarıya çıkarıp yakın.” 

dedi.  Tamar dışarı çıkarılınca, kayın babasına, “Ben bu eşyaların sahibin-

den hamile kaldım.” diye haber gönderdi, “Lütfen şunlara bak. Bu mühür, 

kaytan, değnek kime ait?”  Yahuza eşyaları tanıdı. “O benden daha doğru 

bir kişi.” dedi, “Çünkü onu oğlum  Şîle’ye [ Şela] almadım.” Bundan sonra 

 Yahuza, bir daha onunla yatmadı. 

[796] Doğum vakti gelince  Tamar’ın rahminde ikiz çocuk olduğu an-

laşıldı. Doğum yaparken ikizlerden biri elini dışarı çıkardı. Ebe çocuğun 

elini yakalayıp bileğine kırmızı bir iplik bağladı, “Bu önce doğdu.” dedi. 

Ne var ki çocuk elini içeri çekti, o sırada kardeşi doğdu. Ebe, “Kendine 

böyle mi gedik açtın?” dedi. Bu yüzden çocuğa  Faris [ Peres] adı kondu. 

Sonra bileğine kırmızı iplik bağlı kardeşi doğdu. Ona da  Zareh [ Zerah] adı 

verildi.255 Fasl tamam oldu. 

[797] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bundan 

sonra bazı fasıl ve hikâyelerin ardından Ya‘kûb’un   Şam’da dünyaya gelen ve 

kendisiyle birlikte   Mısır’a giren çocukları zikredilir. Çünkü Ya‘kûb, onla-

rın tamamını Yûsuf ’a (a.s.) göndermişti. Böylece  Yahuza ve onun yaşayan 

üç oğlu  Şîle [ Şela],  Faris [ Peres] ve  Zareh [ Zerah] zikredilir.   Tevrat’ta sözü 

edilen  Yahuza’nın oğlu  Faris’in [ Peres]  Hasrun [ Hesron] ve Hamul diye iki 

oğlunun olduğu belirtilmiştir. 

[798] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 

kelâmda utanç verici bir ayıp, uydurulmuş bir rezillik, fahiş yalan ve 

aşırı derecede kepazelik vardır. Utanç verici yönüne gelince,  Yahuza 

hakkında zikredilen hadisedir:  Yahuza, yolda karşılaştığı bir kadına 

bir oğlak verme karşılığında zinâ etmeyi teklif etmiştir. Sonra kadının 

ateşe atılmasına hükmederek ona zulmetmiştir. Ancak onun haslet sa-

hibi bir kimse olduğunu bilince verdiği hükmü hem ondan hem de 

kendisinden kaldırmıştır. 
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وđÖــàŻà ïــÙ أüــĻĜ óıــıĻĤ ģــĳذا: إن כÝĭــכ àאĨــאر Ĝــï زĬــÛ وĜــÖ ïــïا ıĭĉÖــא ] ٧٩٥[

 Ûــĥ×è ــאĩĬذا إĳــıĺ ĵــĤإ ÛــáđÖ Ûــäóìــא أĩĥĘ .قóــéÝĤ ــאİĳäóìذا: أĳــıĺ ــאلĝĘ .óــıčĺ

Ĩــī اĤــñي Ĥــİ įــñا. ĘאĐــóف İــñا اíĤאÜــħ واĬõĤــאر واāđĤــא. ĩĥĘــא Đــóف Ĝــאل: İــĹ أĐــïل 

ĭĨــĹ إذ ıÝđĭĨــא üــÙĥĻ وĤــïي. وĤــąĺ ħאıđäــא đÖــï ذĤــכ.

ĩĥĘــא أدرכıÝــא اĤــźĳدة ıČــıĻĘ óــא ĳÜأĨــאن، ęĘــĹ وĜــóì Ûوĩıäــא Öــïر ] ٧٩٦[

أĩİïèــא وأìــóج ĺــïه ĉÖóĘــÛ اĝĤאĥÖــĘ Ùــĺ Ĺــïه ĉًĻìــא أرĳäاĬــא. وĜאĤــİ Ûــñا íĺــóج 

 ÛــĄóÝĘا ħــĤ :ÙــĥÖאĝĤا įــĤ ÛــĤאĝĘ .óــìŴا ïــĤĳĤج اóــìوأ įــùęĬ ĵــĤه إïــĺ ģــìدÉĘ .ًźأو

 Ĺĩــøان، وĳــäرŶا ćــĻíĤه اïــ ĺ ĹــĘ ćــÖي رñــĤج اóــì هïــđÖــא وĀًאرĘ ĹĩــùĘ .ــאكìأ

.ģــāęĤا ħــÜ .زارح

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــà :įــđÖ ħــāĘ ïــĳل وāĜــÿ ذכــó أوźد ] ٧٩٧[

ــį اùĤــŻم  ĻĥĐ ėــøĳĺ ßــđÖ إذ .óــāĨ įــđĨ اĳــĥìد īــĺñĤــאم اýĤאÖ īــĺدĳĤĳĩĤب اĳــĝđĺ

ıĻĘــħ כıĥــñĘ .ħכــıĺ óــĳذا وĻĭÖــį اàŻáĤــÙ اĻèŶــאء üــÙĥĻ وĘــאرص وزارح. وذכــęĤ óــאرص 

ــא Ęــאرص اÖــıĺ īــĳذا اñĩĤכــĳر. ĭÖل اĳــĨאèون وóــāè ــאĩİو īــĻĭàا įــùęĬ اñــİ

]٧٩٨ [ ÙــÖوñכĨ ÙــéĻąĘــאر وĐ مŻــכĤا اñــİ ĹــęĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وכــñب ĘאèــęĨ ûــóط اĝĤ×ــĨÉĘ .çــא اđĤــאر ĘאĤــñي ذכــĐ óــıĺ īــĳذا ĨــĥĈ ī×ــį اĬõĤــא ÖאĨــóأة 

ıĻĝĤــא ĘــĹ اĺóĉĤــĥĐ ěــĵ أن ıĻĉđĺــא ĺًïäــא àــä ħــĳره ĘــĹ اéĤכــıĻĥĐ ħــא ÖאéĤــóق. ĩĥĘــא 

ĥĐــħ أĬــĀ įאèــÕ اĥāíĤــÙ أøــćĝ اéĤכــĐ ħــùęĬ īــį وıĭĐــא. 

٥

١٠

١٥
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[799] Sonra diğer bir çirkinlik de şu sözdür: “ Yahuza’nın oğlu Onan, 

kardeşinin ölümünden sonra evlendiği kadından doğacak çocukların ken-

disine nispet edilmeyeceğini biliyordu. Bu yüzden ne zaman kardeşinin 

karısıyla yatsa, azil yapıyordu.” Gerçekten evlendiği kişiden doğacak ço-

cukların kendisine değil de evlenmeden önce vefat eden bir başka adama 

nispet edilmesi şaşılacak bir durumdur. Muhtemelen bugün de ellerindeki 

  Tevrat’ta onların hakkında buna benzer doğum ve nesepler vardır. Allah’a 

yemin olsun ki bunlar iğrenç işlerdir. 

[800] Sonra,  Yahuza’yı bir kenara bırak, zira o peygamber değildi. Pey-

gamber olmayan bir kimseden bu nevi fiillerin zuhuru inkâr edilemez. Bu-

rada şaşılacak olan durum, onların hepsinin Süleymân’ın nesebi konusun-

da hemfikir olmalarıdır: Onun nesebi, Süleymân b. Dâvûd (a.s) b.  İşmay 

b.  Ûnîn b.  Yûğaz b.  Beşay b.  Mahşûn b.  Aminadab b.  Nûrâm b.  Hasrun 

[ Hesron] b. -yukarda zikri geçen-  Faris [ Peres] b.  Yahuza şeklindedir. Böy-

lece onlar, fazilet sahibi iki peygamberin, nikâhsız bir şekilde vuku bulan 

bir doğumun neticesinde dünyaya geldiklerini kabul etmektedirler. 

[801] Sonra, zinâdan daha çirkin olanı ise bir adamın, oğullarının 

(İra [Er] ve Onan’ın) hanımı ile birlikte olmasıdır. Allah böylesine çir-

kin bir iftiradan münezzehtir. Yahudilerden birine bu faslı söylediğimde 

bana “Bu durum söz konusu dönemde mubahtı.” demişti. Bunun üzeri-

ne ona, “Öyle ise  Yahuza bu olaydan sonra söz konusu kadınla yatmak-

tan niçin imtina etti? Hem bu zinâ nasıl mubah olur, değersiz bir oğlak 

ve lânetli bir rehin karşılığında bu çirkin eylem yapılırken kadın kendini 

Ya‘kûb’a tanıtmamış, o da kadını tanımamıştı. Bununla birlikte  Yahuza 

zinâkâr bir kadın olması gerekçesiyle bu kadınla yattı. Yoksa ölü oğlunun 

hanımı olduğundan dolayı onunla cinsel ilişkiye girmiş değildi. Ancak 

siz, o zamanda zinâ yapmak genel olarak mubahtı derseniz gönlünüz ra-

hat olsun. Bunun akabinde bana itiraz eden bu adam zelil ve suratı asık 

şekilde sustu.
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]٧٩٩ [ Õــùĭĺ ź įــĬف أóــĐ ــאĩĤ ذاĳــıĺ īــÖ ــאنĬإن أو įــĤĳĜ Ĺــİى وóــìأ Ùđĭــü ħــà

إĻĤــĨ įــĤĳĺ īــĤ ïــĨ įــī اóĨأÜــį اÝĤــõÜ Ĺوıäــא đÖــĨ ïــĳت أĻìــđä įــđĺ ģــõل ıĭĐــא. وİــñا 

 īــĩĨ هóــĻĔ ĵــĤإ īכــĤ įــĻĤإ Õــùĭĺ ź īــĨ ــאıäزو īــĨ ģــäأة رóــĨا ïــĥÜ ا أنïًــä ÕــåĐ

 ģــáĨ ħــı×Ýכ ĹــĘ ــאبùĬدات وأźن وŴا ħــıĻĘ ģــđĥĘ .اñــİ ــאıäوõÝĺ أن ģــ×Ĝ ــאتĨ ïــĜ

.Ùåĩــø رĳــĨأ ųه واñــıĘ .اñــİ

 àــħ دع ıĺــĳذا ĻĥĘــ÷ Ļً×ĭÖــא وĭĺ źכــĩĨ óــĻĤ īــ÷ Ļً×Ĭــא áĨــİ ģــñا، إĩĬــא اýĤــÉن ] ٨٠٠[

כĥــį واåđĤــĘ ÕــĹ أıĬــĝ×ĉĨ ħــĳن ıđĩäÉÖــđًĉĜ ħــא ĥĐــĵ أن øــĩĻĥאن Öــī داود ĩıĻĥĐــא 

 īــÖ ــא ذابĭĻĩĐ īــÖن اĳــýíĨ īــÖ ــאيýÖ īــÖ õــĔĳĺ īــÖ īــĻĬĳĐ īــÖ אيĩــüإ īــÖ مŻــùĤا

 īــ ĻĥĄאęĤا īĻĤĳــøóĤا اĳــ ĥđåĘ .ذاĳــıĺ īــ Öر اĳכــñĩĤــאرص ا Ę īــ Ö ونóــāè īــ Ö رامĳــ Ĭ

ĳĤĳĨدĺــĨ īــĥÜ īــכ اĤــźĳدة اáĻ×íĤــÙ راĻđäــī إĤــĵ وźدة اĬõĤــא.

 àــħ أĜ×ــĨ çــא ĺכــĳن Ĩــī اĬõĤــא رäــĨ ģــď اĨــóأة وĤــïه èــאش Ĩ ųــİ īــñا ] ٨٠١[

اĘŸــכ اÝęĩĤــóي. وĝĤــĜ ïــאل ĤــıąđÖ Ĺــħ إذ óĜرÜــĥĐ įــİ ĵــñا اāęĤــģ: إن İــñا כאن 

ــא  èًא×Ĩ نĳכــĺ ėــĻــכ. وכĤذ ïــđÖ ــאıÝđäאąĨ īــĨ ďــĭÝĨا ħــĥĘ įــ Ĥ ÛــĥĝĘ ñــ ÑĭĻè ــא èًא×Ĩ

وİــĤ ĹــĘóđÜ ħــùęĭÖ įــıא وıĘóĐ źــא ĭĐــĥÜ ïــכ اđĩĤאĥĨــÙ اáĻ×íĤــÖ ÙאåĤــïي اùĩĤــĳíط 

واİóĤــī اđĥĩĤــĳن. وإĩĬــא وıÑĈــא ĥĐــĵ أıĬــא زاĻĬــÙ. إذ اĥÝĔــħ إıĻĤــא ĥĐ źــĵ أıĬــא اĨــóأة 

 ÛــכùĘ ħכــĬĳĻĐ تóــĜ ïــĝĘ ñــÑĭĻè ــאèًא×Ĩ כאن Ùــĥĩä ــאĬõĤإن ا ħــÝĥĜ إن źه إïــĤو ÛــĻĩĤا

ــאن כאéًĤــא. ĺõì

٥

١٠

١٥
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[802] Allah’a yemin olsun ki nübüvveti kabul eden ve peygamberlere 
şu aşağılık256 kâfirlerin nispet ettiği şeyleri atfeden böyle bir   ümmet gör-
medim. Bazen onlar,  İbrâhim’e (a.s.) kız kardeşiyle evlendiğini ve bu evli-
liğin neticesinde  İshâk’ın (a.s.) dünyaya geldiğini nispet ederler.257 Sonra 
Ya‘kûb’a (a.s.) bir kadınla evlendiğini, ancak hanımı olmayan bir başka 
kadının ona tuzak kurduğunu ve bunun neticesinde söz konusu kadının 
Ya‘kûb’a çocuklar doğurduğunu nispet ederler.  Mûsâ,   Hârûn, Dâvûd, Sü-
leymân ve diğer bazı peygamberlerin de (a.s.) bu çocukların neslinden gel-
diğini kabul ederler.258 

[803] Sonra Ya‘kûb’un oğlu  Ruben’e259, nebî olan babasının eşiyle ve 
kardeşlerinin annesiyle zinâ ettiğini nispet ederler.260 

[804] Sonra Allah’ın nebîsi olan Ya‘kûb’a (a.s.) istemeyerek bir kadınla 
zinâ ettiğini ve zorla onun bekâretini bozduğunu nispet ederler. 

[805] Sonra açıkladığımız şekilde  Yahuza’ya, iki oğluna hanımlık yap-
mış bir kadınla zinâ ettiğini nispet ederler. Böylece kadın hamile kalmış ve 
zinâ yoluyla bir erkek çocuk dünyaya getirmişti. Dâvûd ve Süleymân (a.s.), 
bu çocuğun neslinden gelmektedir.261

[806] Sonra  Yûşa‘ [ Yeşu] b. Nûn’a da Erîhâ şehrinde her zinâ etmek 
isteyene kendini vakfeden meşhur bir zâni olan Rahab ile evlendiğini iddia 
ederler.262 

[807] Sonra İmrân [ Amram] b. Fahes b.  Levi’ye de babasının kız kar-
deşi ve ismi  Yuhanza [Yokebed/ Yokevet] olan halası ile evlendiğini nispet 
ederler. Bu kadın (  İmran’ın dedesinin torunu olarak)   Mısır’da doğmuştu. 
O (yani  Yuhanza/Yokebed), İmrân’a [ Amram]   Hârûn’la  Mûsâ’yı doğur-
muştu. Bu şekilde   Tevrat’ta dördüncü kitabın sonlarında onun nesebi zik-
redilmiştir.263 

[808] Daha sonra Dâvûd’a (a.s.), askerlerinden bir adamın muhsana 
hanımıyla -kocası hayatta olduğu halde- açıktan zinâ ettiğini nispet eder-
ler. Söz konusu kadın Dâvûd’a bu zinâdan bir erkek çocuk doğurmuştu. 
Sonra bu sağlıklı adam öldü ve Dâvûd bunun sonrasında bu kadınla evlen-
di. İşte bu kadın Süleymân b. Dâvûd’un (a.s.) annesidir. 
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ــא ùĭĺــ×İ įــźËء ] ٨٠٢[ Ĩ ــאء Ļ×ĬŶا ĵــ Ĥإ ÕــùĭÜة وĳــ ×ĭĤאÖ óــ ĝÜ Ùــ Ĩأ Ûــĺــא رأ Ĩ ųــא Üو 

 įــĤ تïــĤĳĘ įــÝìأ ĵــĤوج إõــÜ įــĬم أŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ ĵــĤن إĳ×ــùĭĺ ــאرةÝĘ ،ةóــęכĤا

 įــĻĤإ ÛــøïĘ أةóــĨا ĵــĤوج إõــÜ įــ Ĭب أĳــĝđĺ ĵــĤن إĳ×ــùĭĺ ħــà .مŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ěéــøإ

أìــóى ùĻĤــÛ اóĨأÜــĤĳĘ įــïت Ĥــį أوźدًا ıĭĨــħ اùÝĬــøĳĨ ģــĵ وİــאرون وøــĩĻĥאن 

وİóĻĔــĨ ħــī اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم.

àــùĭĺ ħــ×ĳن إĤــĵ روÖــאن Öــĝđĺ īــĳب أĬــį زĬــÝ×ĻÖóÖ ĵــį زوج اĭĤ×ــĹ أĻÖــį وأم ] ٨٠٣[

.įــĺĳìأ

àــùĭĺ ħــ×ĳن إĤــĻ×Ĭ ĵــĝđĺ įــĳب ĻĥĐــį اùĤــŻم أĬــùĘ įــıÖ ěــא כİًóــא واıąÝĘــא ] ٨٠٤[

.Ùــ×ĥĔ

àــùĭĺ ħــ×ĳن إĤــıĺ ĵــĳذا Ĩــא ذכĬóــא Ĩــī زĬــאه ÖאĨــóأة وĺïĤــĥ×éĘ įــÛ ووĤــïت ] ٨٠٥[

Ĩــī اĬõĤــא وĤــïًا ĭĨــį اùÝĬــģ داود وøــĩĻĥאن ĩıĻĥĐــא اùĤــŻم.

]٨٠٦ [ ÙęĜĳĩĤرة اĳıــýĩĤا ÙــĻĬاõĤا Õــèوج رõــÜ įــĬن أĳــĬ īــÖ ďــüĳĺ ĵــĤن إĳ×ــùĭĺ ħــà

ùęĬــıא ĬõĥĤــא ĤــכĨ ģــī دب ودرج ĘــĭĺïĨ ĹــÙ أرéĺא.

àــùĭĺ ħــ×ĳن إĤــĩĐ ĵــóان ÖــıĘ īــÖ ßــź īوي أĬــÜ įــõوج ÝĩĐــį أìــÛ واĤــïه ] ٨٠٧[

واøــıĩא èĳĺאĬــñ وĤــïت åĤــïه āĩÖــĤĳĘ óــĤ ïــıĭĨ įــא İــאرون وøĳĨــĩıĻĥĐ ĵــא اùĤــŻم. 

.ďــÖاóĤا óęــùĤا óــìب آóــĜ ĹــĘ אı×ــùĬ óا ذכــñכــİ

àــùĭĺ ħــ×ĳن داود ĻĥĐــį اùĤــŻم أĬــį زĬــıä ĵــאرًا ÖאĨــóأة رäــĨ ģــĭä īــïه ] ٨٠٨[

ــא ذכــóًا. àــĨ ħــאت ذĤــכ  ĭًÖــא ا ĬõĤــכ اĤذ īــĨ įــĭĨ تïــĤــא وıĬوأ .Ĺــè ــאıäوزو ÙــĭāéĨ

اęĤــóخ اĻĉĤــà ÕــõÜ ħوıäــא وİــĹ أم øــĩĻĥאن Öــī داود ĩıĻĥĐــא اùĤــŻم.

٥

١٠

١٥
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[809] Sonra Emsun b. Dâvûd (a.s.)’a, insanların önünde babasının 
esirleriyle alenen zinâ ettiğini nispet ederler. Yine Süleymân’a (a.s.) zinâ 
suçu nispet ederler. Buna göre Süleymân, kendileriyle evlenilmesi helâl 
olmayan kadınlarla evlenmiş ve bu kadınlar için puthâneler inşa etmiş; 
bu putların adına kurbanlar kesmiştir. Buraya kadar zikrettiklerimize ilâve 
olarak, inşallah onların  İbrâhim’e,  İshâk’a ve Yûsuf ’a (a.s.) nispet ettikleri 
yalanları da açıklayacağız. Fakat bu ( İbrâhim’e,  İshâk’a ve Yûsuf ’a nispet 
ettikleri yalan) nerede,   Tevrat’ta Allah’a Ya‘kûb ile güreşme oyununu ve 
ona (Ya‘kûb’a) vaad ettiği ve haber verdiği hususlardaki çirkin yalanları Al-
lah’a nispet etmeleri nerede? Bu iftiralardan herhangi birini  tasdik eden bir 
kimseye Allah’ın lâneti ve gazabı gerekli olur. Bu milletin küfrü ve onların 
önde gelen kâfirlerinin yüce Allah’a ve O’nun elçilerine (a.s.) atfettikleri 
iftiralarının büyüklüğü gerçekten şaşılacak bir şeydir! Sonra Allah’ın lâneti 
ve gazabı -yarattığı varlıkların sayısınca- bu nevi çirkinliklerden herhangi 
bir şeyin yer aldığı ( tasdik edildiği) her kitabın ve yazarının üzerine olsun. 
Ey müslüman toplumu! Tebdil ve tahrife uğramamış bu temiz dine sizleri 
sevkeden Allah’a hamd ediniz. Âlemlerin Rabbi olan Allah’a hamd olsun. 

[810] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Mutlak 
anlamda imkânsız olan çirkin, rezil rüsvâ yalanlara gelince ki mahzâ ifti-
radırlar, işte bunları inşallah açıklayacağım. Dolayısıyla siz de düşünün ve 
tuhaflığı görün. 

[811] Onların ellerindeki   Tevrat’ta metin olarak şöyle denilir:  Yahuza 
[ Yahuda] b. Ya‘kûb, Yûsuf ’u sattıklarında sürülerini güden kardeşleri ile 
birlikteydi ve Yûsuf ’u ölümden kurtarmak için kuyudan çıkarılıp satılması 
fikrini ortaya o atmıştı.264 Daha sonra  Yahuza’nın kardeşlerinden ayrıldığı 
ve Adullamlı Hira ile birlikte olduğu zikredilir. “ Yahuza, adı Şua olan Ke-
nanlı bir adamın kızını gördü ve bu kadınla evlendi. Kadın,  Yahuza’ya İra 
[Er] adında bir çocuk doğurdu. Sonra kadın, Onan adında bir başka erkek 
çocuk doğurdu. Daha sonra ismi  Şîle [ Şela] olan bir başka çocuk daha 
doğurdu.” Bunları biraz önce tek tek açıklamıştık. 
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]٨٠٩ [ įــ ĻÖاري أóــùÖ ěــùĘ įــ Ĭم أŻــùĤــא اĩıĻĥĐ داود īــÖ نĳــáĨأ ĵــĤن إĳ×ــùĭĺ ħــà

 ź ــאءùĬ وجõــÜ įــĬوأ óــıđĤم اŻــùĤا įــĻĥĐ אنĩĻĥــø ĵــĤن إĳ×ــùĭĺ ħــà .ــאسĭĤــאم اĨأ ÙــĻĬŻĐ

 ďــĨ .ــאنàوŷĤ īــĻÖاóĝĤا īــıĤ بóــĜــאن وàوŶت اĳــĻÖ īــıĤ ĵــĭÖ įــĬوأ īــıäزوا įــĤ ģــéĺ

 ěéــøوإ ħــĻİاóÖإ ĵــĤب إñכــĤا ħıÝ×ــùĬ īــĨ ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن óכــñĬو ģــ×Ĝ ــא Ĭóــא ذכĨ

 ħıÝ×ــùĬ īــĨ ħــıÜراĳÜ ĹــĘ ــאĩĨ اñــİ īــĺأ īכــĤم. وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ėــøĳĺب وĳــĝđĺو

 .įــÖ óــ×ìه وأïــĐــא وĩĻĘ حĳــąęĩĤب اñכــĤب، واĳــĝđĺ ďــĨ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĤاع إóــāĤا ÕــđĤ

 óــęכ ħــĻčđĤ اĳــ×åĐÉĘ ،įــ×ąĔو ųا ÙــĭđĤ ــכĘŸا اñــİ ģכ īــĨ ءĹــýÖ قïــāĺ īــĨ ĵــĥđĘ

 ħــıĻĥĐ įĥــøر ĵــĥĐو ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĐ ــאنÝĬŶا ħıĘŻــøة أóــęכĤاه اóــÝĘــא اĨم. وĳــĝĤء اźËــİ

 įــ×ąĔو ųا ÙــĭđĤ įــ×Üכא ĵــĥĐا وñــİ īــĨ ءĹــü įــĻĘ ěــĝè ــאبÝכ ģכ ĵــĥĐ ħــà .مŻــùĤا

 ÙــĥĩĤا īــĨ įــĤ ħاכــïİ ــאĨ ĵــĥĐ īĻĩĥــùĩĤا óــüאđĨ ųوا اïــĩèאĘ .ųا ěــĥì ءĹــü ģد כïــĐ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ėــĺóéÜ źو ģــĺï×Ü אı×ــýĺ ħــĤ ĹــÝĤاء اóــİõĤا

]٨١٠ [ ĹــÝĤا ÙــèĳąęĩĤا ÙــýèאęĤا ÙــÖñכĤــא اĨوأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ 

 ،ĵــĤאđÜ ųــאء اü ه إنóــא أذכــĨ ĳــıĘ دóــåĩĤاء اóــÝĘźوا ،ăــéĩĤــאل اéĩĤا īــĨ Ĺــİ

ــא.  ×ًåĐ واóــ Ü هĳــ ĥĨÉÝĘ

ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــāًĬ ħــא: أن ıĺــĳذا Öــĝđĺ īــĳب כאن Ĩــď إÜĳìــĐóĺ įــĳن ] ٨١١[

 ÕــåĤا īــĨ įــäاóìوإ įــđĻ×Ö ħــıĻĥĐ ــאرüذا أĳــıĺ وأن ėــøĳĺ ħــİאìا أĳــĐאÖ إذ ħــİأذواد

āĥíĻĤــĤñÖ įــכ Ĩــī اĩĤــĳت. àــħ ذכــđÖ óــï ذĤــכ أن ıĺــĳذا اÝĐــõل Đــī إÜĳìــį وĀــאر 

ĨــĻè ďــóة اĨźïđĤــĹ، ورأى اĭÖــÙ رäــģ כđĭאĬــĹ اøــü įĩــĳع õÝĘوıäــא ووĤــïت Ĥــį وĤــïًا 

ــא  ęًĬــא آ Ĭóــא ذכĩכ ÙĥĻــü įĩــøا óــìا آïًــ Ĥو ħــ à ــאن Ĭأو įĩــøا óــìا آïًــ Ĥو ħــ à .óــ ĻĐ įĩــøا

ــא. Ęًóè ــא Ęًóè

٥

١٠

١٥
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[812]   Tevrat’ta bunların sonrasında şunlar zikredilir: İra [Er], adı  Ta-
mar olan bir kadınla evlendi ve onunla yattı. İra [Er] günahkâr biriydi bu 
sebeple Allah onu öldürdü. Bunun sonrasında  Tamar, İra’nın [Er] kardeşi 
olan Onan ile evlendi. Onan,  Tamar ile birlikte iken azil yapıyordu. Bu 
sebeple Onan da öldü.  Şîle [ Şela] büyüyüp onunla evlensin diye  Tamar dul 
olarak kaldı.  Şîle [ Şela] büyüdü, ancak onunla evlenmedi. Nitekim  Yahuza 
“O (yani  Tamar) benden daha doğru bir kişi, çünkü onu oğlum  Şîle’ye 
almadım.” diyerek bu durumu itiraf etmişti. 

[813] Bundan sonra   Tevrat’ta  Tamar’ın, kocasının babası olan  Yahu-
za ile zinâ etmeyi planladığı ve ondan hamile kaldığı açıklanır. Az önce 
açıkladığımız üzere  Tamar,  Yahuza’dan söz konusu zinânın neticesinde ikiz 
olan  Faris [ Peres] ve  Zareh’i [ Zerah] doğurmuştur. 

[814] Bundan sonra   Tevrat’ta Ya‘kûb’un (a.s.) nesli ve   Şam’da doğan 
çocuklarının çocukları zikredilir. Ya‘kûb onlarla birlikte   Mısır’a gitmiştir. 
Aralarında  Faris [ Peres] b.  Yahuza’nın iki oğlu  Hasrun [ Hesron] ve Hamul 
zikredilir.265 Bunu sağlam bir şekilde kaydediniz. 

[815] Ellerindeki   Tevrat’ta şöyle açıklanır: “Yûsuf (a.s.), on yedi266 ya-
şına varınca babasının yanında kardeşleriyle birlikte sürü güdüyordu. Kar-
deşleri onu bu vakitte satmışlardı.267 Böylece Yûsuf ’un, satıldığı sırada on 
yedi yaşında olduğu anlaşılmaktadır. İşte ellerindeki   Tevrat’ta bu şekilde 
zikredilmektedir. 

[816] Sonra   Tevrat’ta şöyle açıklanır: “Yûsuf (a.s.),   Firavun’un yanına 
girdiğinde, sığırlar ve başaklar hakkındaki rüyasını  tevil ettiğinde ve   Fira-
vun’un onu   Mısır’ın yönetimi ile görevlendirdiğinde otuz yaşında idi.”268

[817] Sonra   Tevrat’ta şöyle açıklanır: “Babası Ya‘kûb bütün ailesiyle 
birlikte   Mısır’a geldiğinde Yûsuf otuz dokuz yaşında idi.” Bu ifade, yahu-
dilerden hiçbirinin itirazı olmayacak bir şekilde   Tevrat’ta yazılıdır. Böylece 
yakînen sabit olmuştur ki Ya‘kûb’un bütün nesli ile birlikte   Mısır’a girmesi 
ile Yûsuf ’un satılması arasında -belki birkaç ay fazla ya da eksik olabilir- 
sadece 22 yıl vardır. Bu, câhil ya da âlim hiç kimseye gizli kalmayacak açık 
bir hesaptır. 
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وذכــđÖ óــï ذĤــכ أن ĻĐــÜ óــõوج اĨــóأة اøــıĩא àאĨــאر ودìــıÖ ģــא وכאن ĬñĨً×ــא ] ٨١٢[

وĤñĤــכ ĥÝĜــį اđÜ ųאĤــõĘ .ĵوıäــא Ĩــī أĻìــį أوĬــאن. Ęــכאن đĺــõل ıĭĐــא ĩĘــאت ĤñĤــכ، 

وĻĝÖــÛ أرĥĨــĻĤ Ùכ×ــü óــÙĥĻ وÜــõوج ĭĨــį. وأن üــÙĥĻ כ×ــó وĤــÜ ħــõوج ĭĨــį. وĜــï اÝĐــóف 

.ĹــĭÖا ÙĥĻــü ــאıÝđĭĨ إذ ĹــĭĨ لïــĐأ Ĺــİ :ــאلĜ ذا إذĳــıĺ ــכĤñÖ

وذכــđÖ óــï ذĤــכ أıĬــא ĥĻéÜــÝè Ûــĵ زĬــıĻÖ Ûــĳذا ùęĬــį واĤــï زوıäــא ] ٨١٣[

.ģــ×Ĝ ذכĬóــא  כĩــא  وزارح  Ęــאرص   īــĻĨأĳÜ  įــĭĨ ووĤــïت   .įــĭĨ  Ûــĥ×èو

àــħ ذכــđÖ óــï ذĤــכ ùĬــĝđĺ ģــĳب وأوźد أوźده اĳĤĳĩĤدĺــÖ īאýĤــאم ودĥìــĳا ] ٨١٤[

đĨــāĨ įــñĘ .óכــıĻĘ óــāè ħــóون وèאĨــĳل اĭÖــĘ Ĺــאرص Öــıĺ īــĳذا، Ęאĉ×Ąــĳا İــñا.

 وذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ: أن øĳĺــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم إذ ĥÖــø ēــ×ýĐ ďــóة øــÙĭ כאن ] ٨١٥[

Đóĺــĵ ذودًا Ĩــď إÜĳìــĭĐ įــï أĻÖــį وأıĬــÖ ħאĐــĳه āĘــç أĬــį כאن اÖــø īــ×ýĐ ďــóة øــÙĭ إذ 

.ħــıÜراĳÜ ĹــĘ óا ذכــñכــİه، وĳــĐאÖ

 àــħ ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ: أن øĳĺــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم כאن إذا دìــĥĐ ģــĐóĘ ĵــĳن ] ٨١٦[

.Ùĭــø īــĻàŻà īــÖا óــāĨ óــĨه أźوو ģÖאĭــùĤات واóــĝ×Ĥا ĹــĘ ــאهĺرؤ įــĤ óــùĘو

 àــħ ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ: أن øĳĺــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم כאن إذ دìــģ أÖــĳه ĝđĺــĳب ] ٨١٧[

 īــĨ فŻــì ŻــÖ ــאıĻĘ صĳــāĭĨ اñــİ .Ùĭــø īــĻàŻàو ďــùÜ īــÖا įــĥİأ ďــĻĩä ďــĨ óــāĨ

 ďــĻÖ īــĻÖو óــāĨ įĥــùĬ ďــĨ بĳــĝđĺ لĳــìد īــĻÖ īכــĺ ħــĤ įــĬــא أĭًĻĝĺ çــāĘ .ħــıĭĨ ïــèوا

øĳĺــė إź اĭàــאن وýĐــóون øــÙĭ ورĩÖــא أüــùĺ óıــóĻة زاÐــïة ź أĜــģ وź أכáــİ .óــñا 

 .ħــĤאĐ źو ģــİאä ĵــĥĐ ĵــęíĺ ź óــİאČ ــאبùè

٥
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[818]   Tevrat’ta zikredilmiştir ki bu müddet zarfında  Yahuza, Şua’nın 
kızıyla evlendi. Bu kadın artarda üç erkek çocuk doğurdu. En büyük ço-
cuk büluğ çağına erişti ve bir kadınla evlendirildi. Bu kadınla birlikte ol-
duktan hemen sonra öldü. Bunun akabinde kardeşiyle evlendirildi. O da 
kadınla birlikte olduğunda azil yapıyordu. Bu sebeple o da öldü. Üçüncü 
çocuk büyüyünceye kadar kadın dul olarak bekledi. Fakat üçüncü çocuk 
onunla evlenmedi. Akabinde kocasının babası olan  Yahuza onunla zinâ etti 
ve kadın ona ikiz çocuklar doğurdu. Sonra bunlardan birinin ikiz çocuk-
ları dünyaya geldi. Bu durumun gerçekleşebilmesi tartışmasız bir şekilde 
imkânsızdır. Elbette insan tabiatı açısından bu durum mümkün değildir. 
Yaratılış ve bünye açısından hiçbir şekilde buna imkân yoktur. 

[819] Farz edelim ki  Yahuza, kardeşlerinden ayrıldı, Yûsuf ’un satılma-
sının hemen akabinde, bir gün sonra Şua’nın kızıyla evlendi ve hanımı 
hemen hamile kaldı. Eşi, büyük oğlunu ikinci yılda dünyaya getirdi, son-
ra diğer yılda ikinci oğlunu ve üçüncü yılda da üçüncü oğlunu doğurdu. 
Yine en büyük çocuğun (İra/Er) on iki yaşında iken evlendirildiğini kabul 
edelim. Bu bile yirmi iki yılın on üç yılını kapsar. Geriye on yıl kadar 
kalır. Sonra on iki yaşında iken ikinci evlâdının (Onan) evlendirildiğini 
kabul edelim. Nitekim ikinci çocuk, kendi hanımından dünyaya gelecek 
çocuğun kardeşine nispet edilmemesi için azil yaptığını ve bu sebeple öl-
düğünü biliyoruz. Bu şekilde  Tamar, kendisi ile evlenebilme ve güzellikle 
muamele edebilmesi için üçüncü çocuğun büyümesini beklemeye başladı. 
Ancak  Tamar, üçüncü oğlun ( Şîle) büyüdüğünü fakat kendisiyle evlenme-
diğini gördü. Bu hadise elbette bir yıldan daha kısa bir zamanda olabilecek 
bir şey değildir. Bunu da eklediğimizde on dört sene yapar. Sonra  Tamar 
 Yahuza ile zinâ yaptı, hamile kaldı ve çocuk doğurdu. Bu dahi bir yıl ya da 
bundan daha kısa bir zamandır. Şu hâlde yirmi iki yıldan geriye sadece yedi 
veya sekiz yıl -daha fazla asla değil- kalmaktadır. Dolayısıyla yedi veya sekiz 
yaşındaki bir kimsenin iki evlâdının doğması aklen imkânsız şeylerdendir. 

[820] Ben, hesap konusunda,   Tevrat’ı yahudiler için hazırlayan kimseden 
daha câhilini görmedim. Bu zayıf ve yalan haberin Allah’tan veya  Mûsâ’dan 
(a.s.) gelmesinden yüce Allah’ı tenzih ederiz. Ayrıca böylesine açık bir ya-
lanın, dediğini düşünen ve çirkin yalanlara itimat etmekten hayâ eden bir 
insandan gelmesi de söz konusu olamaz. Allah’tan sağlık ve âfiyet dileriz.
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وĜــï ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ أن Ęــİ Ĺــñه اĩĤــïة Üــõوج ıĺــĳذا ĭÖــü Ûــĳع ووĤــïت ] ٨١٨[

ــא. وأن اŶכ×ــĥÖ óــĘ ēــõوج زوäــà ÙــĨ ħــאت đÖــïد دĤĳìــıÖ įــא  áًĤאà ħــà ــא ĻًĬאà ħــà اïًــĤو įــĤ

 ħــĤو ßــĤאáĤا óכ×ــ ĵــÝè ةïــĨ ÛــĻĝÖــאت وĩĘ ــאıĭĐ لõــđĺ ــכאنĘ įــĻìأ īــĨ هïــđÖ ÛــäوõĘ

Üــõوج ĭĨــĬõĘ .įــıĻÖ Ûــĳذا واĤــï زوıäــא ĤĳĘــĤ ïــıĭĨ įــא ĳÜأĨــאن. àــħ وĤــèŶ ïــï ذĭĺــכ 

 źو óــýÖ ĹــĭÖ ÙــđĻ×Ĉ ĹــĘ ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ ź įــÖ ــאءęì ź ďــĭÝĩĨ ــאلéĨ اñــİــאن وĭÖا īــĻĨأĳÝĤا

øــ×ģĻ إĻĤــĘ įــĹ اĥ×åĤــÙ واĻĭ×ĤــäĳÖ ÙــĨ įــī اäĳĤــĳه.

]٨١٩ [ ėــøĳĺ ďــĻÖ óــàÍÖ عĳــü ÛــĭÖ وجõــÜو įــÜĳìإ īــĐ لõــÝĐذا اĳــıĺ ــכ أن×İ 

ĻÖــĳم وĥ×èــÛ زوÝäــį ووĤــïت Ĥــį اĤĳĤــï اŶכ×ــĘ óــĐ ĹאıĨــא اáĤאĬــà Ĺــħ اáĤאĬــĘ ĹــĐ Ĺــאم 

آìــà óــħ اáĤאĤــĘ ßــĐ Ĺــאم àאĤــß. وİ×ــכ أن اŶכ×ــó زوج وĤــį اĭàــא ýĐــĐ óאĨًــא ıĘــñه 

 īــĨ Ûــäزو ħــà .ĹــĝÖ ــאĨ ــאıđĨ ĹــĝÖــא وĨًאĐ īĺóــýĐو īــĻĭàا Ùــĥĩä īــĨ ــאĨًאĐ óــýĐ ÙــàŻà

اáĤאĬــĹ وĤــį اĭàــא ýĐــĐ óאĨًــא ĝ×Ęــđĺ Ĺــõل ıĭĐــא ÑĤــùĭĺ ŻــÕ إĤــĵ أĻìــĨ įــĤĳĺ īــĤ ïــıĭĨ įــא. 

 ïــĜ įــĬــא. ورأت أıĻĥĐ ــאلĈ ĵــÝè įــĭĨ وجõــÜو ÙĥĻــü óכ×ــĺ أن óــčÝĭÜ ÛــĻĝÖــאت وĨ ħــà

כ×ــó وĤــÜ ħــõوج ĭĨــį. وİــñا ĺ źכــĳن أÝ×ĤــĘ ÙــĹ أĜــĨ ģــĐ īــאم. ıĘــñه أرđÖــýĐ ÙــĐ óאĨًــא. 

 īــĻĭàźا īــĨ ěــ×ĺ ħــĥĘ .óĻــùĻÖ ģــĜــאم أو أĐ اñــıĘ .تïــĤĳĘ ÛــĥĩéĘ ،ذاĳــıĻÖ ÛــĬز ħــà

 ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا īــĩĘ .ÙــÝ×Ĥأ óــáأכ ź امĳــĐأ ÙــĻĬאĩà ĵــĤام إĳــĐأ Ùđ×ــø źــא إĨًאĐ īĺóــýĐو

ĘــĹ اĝđĤــģ أن äĳĺــäóĤ ïــģ اÖــĩà īــאن øــīĭ أو øــ×ø ďــīĻĭ وĤــïان.

 Ĩــא رأĺــÛ أıäــÖ ģאùéĤــאب Ĩــī اĤــñي ĩĐــıĤ ģــħ اÝĤــĳراة. وèــאش ų أن ] ٨٢٠[

 īــĐ źم وŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ īــĐ أو ĵــĤאđÜ ųا īــĐ ــכאذبĤــאرد ا×Ĥا óــ×íĤا اñــİ نĳכــĺ

.ÙــĻĘאđĤا ųل اÉــùĬو ،çــĄאęĤب اñכــĤا ïــĩđÜ īــĨ ĹĻéÝــùĺل وĳــĝĺ ــאĨ ģــĝđĺ ــאنùĬإ

٥
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١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi566

Fasl [Ya‘kûb’un   Şam’da Doğan Evlatları]

[821] Bu hadiselerden sonra   Tevrat’ta Ya‘kûb’un dayısı Laban’ın [ La-
van] yanında   Şam’da dünyaya gelen ve kendisiyle birlikte   Mısır’a giden 
çocuklarının sayısı zikredilir. Önce  Lea’nın Ya‘kûb’a doğurduğu altı erkek 
ve bir kız çocuğu, akabinde bu altı erkek çocuğun evlatları ve isimlerin-
den bahsedilir. Raubin’in [ Ruben] dört oğlu; Şem‘ûn [ Şimon] altı oğlu; 
 Levi’nin üç oğlu;  Yahuza’nın üç oğlu ve oğullarından birinin iki oğlu ki 
onların hepsi beş kişi yapmaktadır-; Yesahir’in [ İssakar] dört oğlu; Zebu-
lun’un üç oğlu olduğu zikredilir.  Lea’nin çocuklarının toplamı bu kadardır. 
[ Lea oğullarının toplamı, altı erkek, bir kız ve çocukların çocukları (yani 
torunlar da) 25 kişidir. İşte bunlar da 32 yapmaktadır.]269

[822] Ellerindeki   Tevrat’ın metninde çocukların isimleri sayıldıktan 
sonra şöyle denilmektedir: “İşte bunlar  Lea’nin oğullarıdır. Onun erkek 
ve kız evlatlarının sayısı otuz üçtür.”270   Tevrat’ın metni aynen böyledir. Bu 
durum hesaplamadaki bir hatadır. Allah Teâlâ hesapta hata yapmaktan ya 
da bu hususta  Mûsâ’yı (a.s.) hataya düşürmekten münezzehtir. Böylece 
  Tevrat’taki bu hataların, beceriksiz bir câhilden ya da onlarla alay eden 
ve çirkinliklerini ortaya koyan işgüzar bir kimseden kaynaklandığı ortaya 
çıkmıştır. 

Fasl [Yûsuf ’un Çocuklarının Sayısı]

[823] Bundan sonra   Tevrat’ta  Râhîl’in [ Rahel] evlatlarından bahsedi-
lir. Yûsuf,  Bünyâmin ve bu ikisinin çocuklarıyla birlikte  Râhîl’in [ Rahel] 
ondört erkek çocuğu olduğu belirtilir.  Zilfa’nın [ Zilpa] çocukları ise, Cad 
[ Gad] ve Eşar ve bu ikisinin oğullarıdır ki onların sayısının on altı olduğu 
belirtilir.  Bilha’nın çocuklarının  Dan ve Naftali ve bu ikisinin evlatları ile 
bilirkte yedi kişi oldukları zikredilir. Sonra şu sonuca ulaşılır: “Oğullarının 
eşleri dışında Ya‘kûb’un soyundan gelen ve onunla birlikte   Mısır’a giden-
lerin sayısı toplam altmışaltı kişiydi. Yûsuf ’un   Mısır’da doğan iki oğluyla 
birlikte   Mısır’a göçen Ya‘kûb ailesi toplam yetmiş kişidir.271 
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ģāĘ [أوźد ĳĝđĺب اĳĤĳĩĤدÖ īĺאýĤאم]

ــאن ] ٨٢١[ Öź įــ Ĥאì ïــ ĭĐ ــאمýĤאÖ īــ ĺدĳĤĳĩĤب اĳــĝđĺ ĹــĭÖ دïــĐ óــכ ذכــĤذ ïــđÖو

ــÙ واèــïة.  ĭÖر واĳذכــ Ûــø ħــİو Ùــ ÑĻĤ įــ Ĥ تïــĤو īــĺñĤا óכــñĘ .óــāĨ įــđĨ īــĻĥìاïĤا

وذכــó أوźد İــźËء اùĤــÙÝ وøــĩאñĘ ħİכــóĤ óؤوĻÖــī أرđÖــÙ ذכــĳر. وýĤــĳđĩن øــÙÝ ذכĳر 

 :óìــאùĻĤو ،Ùــùĩì ħــıĘ .įــĤ īــÖا ĹــĭÖر. واĳذכــ ÙــàŻà ذاĳــıĻĤر. وĳذכــ ÙــàŻà ويŻــĤو

 ،ÙđÖــאø ÙــĭÖر واĳذכــ ÙÝــø] ÙــÑĻĤ ĹــĭÖ īــĨ ďــĩÝåĩĤر، اĳذכــ ÙــàŻà :نĳــĥÖاõĤر وĳذכــ ÙــđÖأر

وùĩìــÙ وýĐــóون أوźد اŶودıĘ źــźËء اĭàــאن وàŻàــĳن]

 ĘــĬ ĹــĳÜ ÿراıÜــĝđÖ ħــùÜ Õــİ : ħıÝĻĩــźËء ĭÖــÑĻĤ ĳــÙ وĐــïد أوźدİــא ] ٨٢٢[

 ųا ĵــĤאđÜ ،ــאبùéĤا ĹــĘ ــאءĉì اñــİو .ħــıÜراĳÜ ÿــĬ اñכــİ نĳــàŻàو Ùــ àŻà ــאıÜאĭÖو

 īــĨ ــאıĬأ çــāĘ .مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ įــĻĘ ءĵــĉíĺ ــאب أو أنùéĤا ĹــĘ ءĵــĉíĺ أن īــĐ

.ħıÜاءĳــø ėــýوכ ħــıÖ óíــø ßــÖאĐ īــĨ أو ßــĔ ģــİאä ïــĻĤĳÜ

ģāĘ

]٨٢٣ [ ħــİــאل: وĜ ــאĩıĻĭÖو īــĻĨאĻĭÖو ėــøĳĺ óכــñĘ ģــĻèد راźا أوñــİ ïــđÖ óذכــ ħــà

 óوذכــ .óــýĐ ÙÝــø ħــİــאل: وĜ ــאĩıĻĭÖــאر وüــאد وأĐ :ĵــęĤد زźا، أوóًذכــ óــýĐ ÙــđÖأر

أوźد ıĥÖــÙ: دان ÝęĬאĤــĵ وĩıĻĭÖــא. وĜــאل: وİــø ħــ×à Ùđــħ وĀــģ ذĤــכ ÖــÉن Ĝــאل: وĐــïد 

 ėــøĳĺ ــאĭÖن. واĳÝــøو ÙÝــø دهźــאء أوùĬ ىĳــø óــāĨ įــđĨ اĳــĥìد īــĺñĤب اĳــĝđĺ ģــùĬ

اĥĤــñان وĤــïا ĤــāĩÖ įــó اĭàــאن. ĻĩåĘــď اïĤاĻĥìــī إĤــāĨ ĵــø óــ×ĳđن. 

٥

١٠

١٥
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[824] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu açık, 
fahiş bir hatadır. Çünkü zikredilen sayıların toplamı altmış dokuzdur. Bu 
rakamdan Yûsuf ’un   Mısır’da dünyaya gelen iki oğlu düşüldüğünde geriye 
altmış yedi kalır. Halbuki   Tevrat’ta altmışaltı denilmektedir. Dolayısıyla 
bu yalandır. Sonra, Ya‘kûb ile birlikte   Mısır’a gidenlerin toplam sayısının 
yetmiş olduğu zikredilmektedir. Bu da ikinci bir yalandır. 

[825] Biz İsrâiloğullarına   Tevrat’ı yazan kişinin hesaplama melekesinin 
zayıf olduğunu söylemiştik. Bu ne Allah Teâlâ’nın bir özelliğidir ne de ken-
disini yalan söylemekten ve bunu Allah’a isnat etmekten ve güzel olmayan 
ve yapamayacağı bir şeyle sorumlu olmaktan alıkoyacak bir tutam aklı olan 
bir kimsenin özelliğidir. 

[826] Bu fasılda itiraz içeren başka bir hikâye vardır fakat bir şekilde 
yorumlanabileceğinden onun için ayrı bölüm ayırmadık. (İtiraz edilebile-
cek söz konusu hikâye de)   Tevrat’ta  Bünyâmin’in çocuklarının zikredilme-
sidir. Bunlar; Bâli‘ [ Bala], Bâkir [ Beker],  Eşbîl [ Aşbel],  Cîr [ Gera], Na‘man 
[ Naman], Îcî [Ehi],  Rûş [ Roş],  Meffeîm [ Muppim],  Haffeîm [ Huppim] ve 
 Ered’dir [Ard].272 Sonra Tevratlarının dördüncü sifrinde zikredilirler. Bu-
rada sadece Bâli‘ [ Bala],  Eşbîl [ Aşbel],  Cîr [ Gera],  Meffeîm [ Muppim] ve 
 Haffeîm’in [ Huppim] (isimleri) geçmektedir. Sonra şöyle denilir: Bâli’in 
[ Bala] iki oğlu  Ered [Ard] ve Na‘man’dır [ Naman]. Eğer ( Bünyâmin’in 
oğulları) on değil dördüncü sifirde geçtiği üzere beş kişiyse ve eğer Bâli’in 
oğulları olan Ezd ve Na‘man,  Bünyâmin’in oğulları olan Ezd ve Na‘man 
değilse o zaman bu yalandır. Nitekim biz, -zor olsa da -bir şekilde yorum-
lanması mümkün olan hususları, onların uydurulmuş kitaplarının çirkin-
likleri konusunda (bir delil olarak) ortaya koymadık. 

Fasl [Ya‘kûb’un Çocuklarını Kutsaması]
[827] Sonra   Tevrat’ta Ya‘kûb’un (a.s.) oğullarını kutsaması anlatılır. 

“Ya‘kûb, sağ elini  Efraim b. Yûsuf ’un, sol elini de  Menessa [Manasse] b. Yû-
suf ’un başına koydu. Bu durum Yûsuf ’u (a.s.) rahatsız etti. Bunun üzerine 
babasına şöyle dedi: “Bu doğru değil, ey babacığım! Çünkü bu (Menassa) 
benim büyük oğlumdur. Sağ elini onun, yani Menassa’nın başının üzerine 
koymalısın.” Ancak babası bunu istemedi. “Biliyorum oğlum, biliyorum.” 
dedi, “Bunun (Menassa) zürriyeti çoğalacak ve büyük bir halk olacak. Ama 
küçük kardeşi soy ve sayı bakımından daha çok olacak. Yani  Efraim’in nes-
linin sayısı Menassa’nın neslinin sayısından daha çok olacak.”273
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]٨٢٤ [ īــĨ ďــĩÝåĩĤن اŶ ûــèאĘ Éــĉì اñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــĤ اïــĤان وñــĥĤا ėــøĳĺ يïــĤو ħــıĭĨ Ûĉĝــøذا أÍــĘ .نĳÝــøو ÙđــùÜ رةĳכــñĩĤاد اïــĐŶا

 ďــĻĩåĘ :ــאلĜ ħــà .ÙــÖñه כñــıĘ .نĳÝــøو ÙÝــø :لĳــĝĺ ĳــİن، وĳÝــøو Ùđ×ــø ĹــĝÖ óــāĩÖ

.ÙــĻĬאà ÙــÖñه כñــıĘ ،نĳđ×ــø óــāĨ ĵــĤإ įــđĨ īــĻĥìاïĤا

وĜــĭĥĜ ïــא إن اĤــñي ĩĐــıĤ ģــħ اÝĤــĳراة כאن ĻđĄــė اā×Ĥــאرة ÖאùéĤــאب ] ٨٢٥[

وùĻĤــİ Ûــñه ęĀــÙ اĐ ųــõ وäــģ وęĀ źــĨ ÙــđĨ īــùĨ įــכĝĐ ÙــóÜ ģدĐــĐ įــī اĤכــñب 

.įــÖ مĳــĝĺ źو īــùéĺ ź ــאĨ ėــĥכÜ īــĐو ĵــĤאđÜ ųا ĵــĥĐ هïــĩđÜو

]٨٢٦ [ ĵــĥĐ جóــíÜ ــאıĬأ źاض إóــÝĐźــא اıĻĘ ىóــìأ ÙــāĜ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ óوذכــ 

 óאכــÖو ďــĤאÖ :ــאلĝĘ īــĻĨאĻĭÖ دźأو óذכــ įــĬأ Ĺــİو .ŻًــāĘ ــאıĤ دóــęĬ ħــĤ ــכĤñĥĘ ــאĨ įــäو

 óęــùĤا ĹــĘ óذכــ ħــà .وأزد ħــĻęèو ħــĻęĨوروش و Ĺــåĺــאن وإĩđĬو óــĻäوأ ģĻ×ــüوأ

اóĤاÖــĨ ďــĳÜ īراıÜــñĘ ħכــÖ óאĤــď وأüــ×ģĻ وأĻäــó وĻęĨــħ وĻęèــĝĘ ħــà .ćــĜ ħــאل: واĭÖــא 

 Ùــùĩì źة إóــýđĤــכ اÑĤأو īــĨ ģــùĭĺ ħــĤ įــĬأ ĵــĥĐ اñــİ īכــĺ ħــĤ نÍــĘ ،ــאنĩđĬأزد و ďــĤאÖ

 ĹــĭÖــאن اĩđĬأزد و óــĻĔ ــאĩİ ďــĤאÖ ĹــĭÖــאن اĩđĬوإن أزد و ďــÖاóĤا ĹــĘ ħــİóذכ īــĺñĤا

ــא ĩĺכــåĺóíÜ īــäĳÖ įــį وإن đÖــùĥĘ ïــĭא  Ĩ ģــא إن כ ĭĥĜ ïــ Ĝو Ùــ Öñכ ĹــıĘ źوإ īــ ĻĨאĻĭÖ

äóíĬــĘ įــąĘ ĹאÐــç כÝאıÖــħ اĩĤכــñوب.

ģāĘ [óÖכĳĝđĺ Ùب įĻĥĐ اŻùĤم Ŷوźده]

]٨٢٧ [ ĵــĭĩĻĤه اïــĺ ďــĄو įــĬوأ įــĻĭÖ ĵــĥĐ مŻــùĤا įــĻĥĐ بĳــĝđĺ ÙכــóÖ óذכــ ħــà

 ěــü ــכĤوأن ذ ėــøĳĺ īــÖ ĵــùĭĨ رأس ĵــĥĐ ىóــùĻĤوا ėــøĳĺ īــÖ ħــĺاóĘرأس أ ĵــĥĐ

 ģــđäאĘ يïــĤو óכــÖ اñــİ نŶ ÛــÖــא أĺ اñــİ īــùéĺ ź ــאلĜم، وŻــùĤا įــĻĥĐ ėــøĳĺ ĵــĥĐ

 ÛــĩĥĐ ،ĹــĭÖ ــאĺ ÛــĩĥĐ :ــאلĜب وĳــĝđĺ ــכĤه ذóכــĘ ،ĵــùĭĨ Ĺــĭđĺ ،įــøرأ īــĐ ــכĭĻĩĺ

 Ĺــĭđĺ .دًاïــĐو ًŻــùĬ įــĭĨ óــáن أכĳכــĺ óــĕĀŶه اĳــìأ īכــĤو ،ħــčđÜا وñــİ Ùــĺذر óáכÝــøو

 .ĵــùĭĨ ģــùĬ دïــĐ īــĨ óــáأכ įĥــùĬ دïــĐ نĳכــĺ ħــĺاóĘأن أ

٥

١٠

١٥
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[828]   Tevrat’ta  Yûşa‘ kitabında şöyle denilir: Manasseoğulları,   Şam’a gir-
diği ve bu topraklar onlara taksim edildiğinde 52.700274 savaşçı idi. Ef-
raimoğulları ise o vakit 32.500 kişi idi. Onlara göre çok önemli ve kadri 
büyük olan “Siftîm [Şiftîm]” isimli bir kitapta Dâvûd’dan (a.s.) önceki İs-
râiloğullarının Manasseoğullarından dört krallarının olduğu ve yine Efra-
imoğullarından da dört krallarının olduğu belirtilir. Manasseoğulları top-
luluğundan Miftâh b. İlfâz isimli bir adamın Efraimoğullarından 42.000 
savaşçıyı öldürdüğü zikredilir ki neredeyse onların köklerini kazıyacaktı.

[829] Yine onlara göre çok önemli ve kadri büyük olan “Melâhim” 
isimli başka bir kitapta şöyle denilir: “Süleymân’dan (a.s.) sonra İsrâiloğul-
larından mezkûr kabilelere varıncaya kadar on kabile/boy melik oldu. On-
lar, Efraimoğullarından iki kralı -ki onların saltanat müddetlerinin toplamı 
sadece yirmi altı yıl idi- esir aldılar. Bu iki kral, Bârîam ve onun oğlu Bâbât 
[Nabat] idi. Manasseoğullarından beş kral onları idare etmiştir. Onların 
saltanatı yüz iki yıl devam etmiştir. Bu krallar; Zahriya b. Bârîam b. Nuvas 
b. Nehribahar b. Behû’dur275. Onların hepsi babadan Oğul’a kral oldular. 
Söz konusu on kabilenin/boyun krallarından hiçbiri Manasseoğullarının 
krallarından daha güçlü olmadı. Bu durum, Ya‘kûb’tan naklettikleri sözün 
zıddınadır. Bir peygamberin yüce Allah’tan haber verdiği hususlarda yalan 
söylemesinden Allah’ı tenzih ederiz. 

[830] Eğer onlar, “ Yûşa‘ b. Nûn, nebî olan276  Rebûr [ Debor] ve Mil-
ha el-Mûraşşâ, bunların hepsi, Efraimoğullarındandı. Efraimoğulları,   Mı-
sır’dan çıkarken 40.700 savaşçı idiler. Manasseoğulları ise o vakit 32.200 
savaşçı idiler.”277 derlerse, onlara şöyle cevap veririz: Ya‘kûb’un, “Şeref,  Ef-
raim’in neslinde olacaktır.” dediğini hatırlamıyor musunuz? Nitekim sizler, 
daimî ve umumî olmak üzere Ya‘kûb’un, “ Efraim sayı ve nesil bakımından 
Manasse’den daha çok olacaktır.” dediğini hikâye etmiştiniz. Mübârek kıl-
ma (bereket), kısa ve özel bir vakte göre olup durum daha sonra bunun 
hilâfına dönecek şekilde olamaz. Böylesi bir durumda mübârek kılma iş-
lemi geçersiz olur ve mübârek kılınan (kutsanan kimse) geri bırakılan bir 
kimse, geri bırakılan da ebedîyen mübârek kılınan bir kimse olur. 
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]٨٢٨ [ ÛĩــùĜــאم وýĤا اĳĥìا إذا دĳĬכא ĵــùĭĨ ĹĭÖ أن ďــüĳĺ ėéāĨ ĹĘ óذכ ħà

 ñــÑĭĻè اĳــĬכא ħــĺاóĘأ ĹــĭÖ وأن .ÙÐאĩđ×ــøو ģــÜאĝĨ ėــĤأ īĻــùĩìو īــĻĭàرض اŶا ħــıĻĥĐ

 ħĻĉęــø įĩــøا ħــİïĭĐ ħــčđĨ ħــıĤ ــאبÝכ ĹــĘ óوذכــ .ÙÐאĩــùĩìــא وęًĤأ īــĻàŻàو īــĻĭàا

 īــĨ ÙــđÖوأر ĵــùĭĨ ĹــĭÖ كĳــĥĨ īــĨ ÙــđÖم أرŻــùĤا įــĻĥĐ داود ģــ×Ĝ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ óذכــ įــĬأ

 ģــÝĜ ــאذęĥĐ īــÖ ــאحÝęĨ įĩــøا ًŻــäر īــĺرĳכñĩĤا ĵــùĭĨ ĹــĭÖ Ùــĥĩä īــĨ وأن ،ħــĺاóĘأ ĹــĭÖ

.ħıĥĀÉÝــùĺ כאد ĵــÝè ģــÜאĝĨ ėــĤأ īــĻđÖوأر īــĻĭàا ħــĺاóĘأ ĹــĭÖ īــĨ

وĘــĹ כÝــאب ıĤــħ آìــčđĨ óــİïĭĐ ħــħ أąًĺــא اøــĻìŻĨ įĩــħ أĬــĥĨ įــכ ýĐــóة ] ٨٢٩[

 īĺرĳכñĩĤــ×אط اøŶا Õİأن ذ ĵĤم إŻــùĤا įĻĥĐ אنĩĻĥــø ïđÖ ģĻÐاóــøإ ĹĭÖ īĨ ــ×אطøأ

وøــ×ĳا ĨــĭÖ īــĹ أóĘاĺــĥĨ ħכĻــī כאĬــĩıÜïĨ Ûــא đًĻĩäــא øــÙÝ وýĐــø īĺóــĝĘ Ùĭــć. وĩİــא 

Öאرđĺــאم واĭÖــÖ įאÖــאط ووıĻĤــĨ ħــĭÖ īــùĭĨ Ĺــùĩì ĵــĥĨ Ùــĳك واĥāÜــÛ دوıÝĤــĨ ħאÐــĐ Ùــאم 

 īــÖ ــכĥĨ ħــıĥכ ĳــıÖ īــÖ ــאرèאÖ óــıĬ īــÖ اسĳــĬ īــÖ ــאمđĺאرÖ īــÖ ــאĺóèــא زĩİو īــĻĨאĐو

ĥĨــכ ÖــĥĨ īــכ ÖــĥĨ īــכ ÖــĥĨ īــכ. وĤــĺ ħכــĩĻĘ īــĥĨ īــכ اøŶــ×אط اýđĤــóة أĜــĳى 

ĥĨــכًא Ĩــİ īــźËء اùĭĩĤــאīĻĬ. وİــñا ĄــĜ ïــĳل ĝđĺــĳب اĤــñي èכــĳه ĭĐــį وèــאش ų أن 

.ģــäو õــĐ ųا īــĨ įــÖ رñــĭĺ ــאĩĻĘ Ĺــ×Ĭ بñכــĺ

]٨٣٠ [ ħــıĥכ Ĺــ×ĭĤا ĵــüرĳĩĤا ĵــéĥĨو įــùĬر أĳــÖن ورĳــĬ īــÖ ďــüĳĺ ا: إنĳــĤאĜ نÍــĘ

 ģــÜאĝĨ ėــĤأ īــĻđÖأر óــāĨ īــĨ اĳــäóìإذ أ ،ħــĺاóĘأ ĳــ ĭÖ وכאن ħــĺاóĘأ ĹــĭÖ īــĨ כאن

 ģــÜאĝĨ ėــĤأ īــĻàŻàو īــĻĭàا ñــÑĨĳĺ ĵــùĭĨ ĳــĭÖ وכאن .ģــÜאĝĨ ĹــÝÐאĨو ،ģــÜאĝĨ ÙÐאĩــùĩìو

وĨאÝÐــĝĨ ĹאÜــĭĥĜ .ģــא ĤــñÜ ħכــóوا أن ĝđĺــĳب Ĝــאل: ĺכــĳن اýĤــóف ĘــùĬ Ĺــģ أóĘاĺــħ. إĩĬــא 

èכÝĻــħ أĬــĜ įــאل: إن أóĘاĺــĺ ħכــĳن أכáــùĬ óــŻً وĐــïدًا ĨــùĭĨ īــĥĐ ĵــĵ اĻÖÉÝĤــï واĩđĤــĳم 

 ģــĉ×ÝĘ ــכĤف ذŻــíÖ óــĨŶد اĳــđĺ ħــ à .ģــ ĻĥĜ ــאصì ÛــĜو ĵــĥĐ ź Ùכــó×Ĥــאل اāĺوإ

.ïــÖŶا ĹــĘ ــאرכًא×Ĩ óــÖïĩĤا واóًــÖïĨ ــאرك×ĩĤا óــĻāĺو Ùכــó×Ĥا

٥

١٠
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Fasl

[831] Sonra Ya‘kûb’un (a.s.) Raubin’e [ Ruben] söz konusu zamanda 
şöyle dediği zikredilir: “Sen ihsanların ilkisin, şeref ve izzette üstünsün. 
Fakat suyun akışına üstün olamayacaksın.”278

[832] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu kelâ-
mın başı sonunu yalanlamaktadır. 

Fasl [  Tevrat’ta Yönetimin Yahuzaoğullarına Verileceğinin 
Bildirilmesi]

[833] Sonra   Tevrat’ta o vakit Ya‘kûb’un (a.s.)  Yahuza’ya şöyle dediği 
zikredilir: “Milletlerin umudu olan gönderilmiş kişi bana gelinceye kadar 
 Yahuza ve neslinin elinden değnek düşmeyecek (yönetim hep onların elin-
de kalacak).”279

[834] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ya-
landır. Nitekim değnek  Yahuza’nın çocuklarının elinden düşmüş ve yöne-
tim onun neslinden çıkmıştır. Onların umudu olan mebus (gönderilmiş 
kişi) da gelmemiştir.  Yahuza’nın çocuklarının elinden yönetimin gitmesi 
Buhtunnasr280 döneminden itibaren olmuştur. Bu da yaklaşık bin beş yüz 
yıl yapar. O da sadece Zerbaîl b. Salsaîl’in dönemidir. 

[835] Bu faslı, onların en bilgili ve müzakerecisi olan, İbnü’n-Nefrâl 
diye tanınan kâtip Eşmuel281 b. Yûsuf el-Lâvî ile 404 yılında tartış-
tım. Bana şöyle dedi: “Câlûtların önderleri hâlâ Dâvûd’un çocuklarının 
neslinden gelmektedir. Onlar da  Yahuza oğullarındandır. Bu da yöne-
tim, krallık ve riyâset demektir.” Ona, bunun hata olduğunu söyledim. 
Çünkü  Câlût’un reisi (başı), hükmünü ne yahudilerden birine ne de 
onların dışındaki bir kimseye geçirir. Ancak bu tesmiyedir, yoksa haki-
kat değildir; ne ona ait bir yönetim vardır ne de onun elinde bir değnek 
vardır. Nasıl olsun ki Ehziya b. Buram’dan282 sonra Yahuzaoğullarından 
altı yıl boyunca gerçek bir yönetici gelmedi. Bu şahıstan sonra Sıdkıya 
b. Yuşeya diye isimlendirilen kişi yetişti; onlardan Sıdkıya’ya yardımcı 
olacak bir kimse olmadı ve  Zerbail yönetici oluncaya kadar artarda yet-
miş iki yıl boyunca onlardan hiçbiri herhangi bir kimseye kral olmadı.

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 573

ģāĘ

]٨٣١ [ :ÛــĜĳĤــכ اĤذ ĹــĘ īــĻÖؤوóĤ ــאل Ĝ įــ Ĭم أŻــùĤا įــ ĻĥĐ بĳــĝđĺ īــĐ óذכــ ħــ à

ــאء. Ĩ Ùــ ĥĩıĭĨ ģــąęÜ źو õــđĤا ĹــĘ ģــąęĨ فóــýĤا ĹــĘ ģــąęĨ ÕــİاĳĩĤأول ا ÛــĬأ

Ĝאل أïĩéĨ ĳÖ رĹĄ اñİ :įĭĐ ųا כŻم ĺכñب أوįĤ آóìه.] ٨٣٢[

ģāĘ [É×ĭÜ اĳÝĤراة ĉĐÍÖאء أوźد ĳıĺذا اĻĝĤאدة]

àــħ ذכــó أĬــĻĥĐ įــį اùĤــŻم Ĝــאل ıĻĤــĳذا ÑĭĻèــĉĝĭÜ ź :ñــıĺ īĨ ďــĳذا اóāíĩĤة ] ٨٣٣[

.ħĨŶאء اäر ĳــİ يñــĤث اĳــđ×ĩĤا ĹــĭĻÜÉĺ ĵــÝè ïــÐאĜ įĥــùĬ īــĨ źو

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا כــñب Ĝــï اđĉĝĬــĨ Ûــī وĤــıĺ ïــĳذا ] ٨٣٤[

 .ħــİאءäر ĳــİ يñــĤث اĳــđ×ĩĤت اÉــĺ ħــĤاد، وĳــĝĤا įĥــùĬ īــĨ ÛــđĉĝĬة واóــāíĩĤا

وכאن اĉĝĬــאع اĥĩĤــכ Ĩــī وĤــıĺ ïــĳذا ĨــıĐ īــíÖ ïــāĬ ÛــĨ óــñ أزĺــĨ ïــī أĤــĐ ėــאم 

.ćــĝĘ ģــ ĻÐאáĥĀ īــ Ö ģــ ĺאءÖة زرïــĨ Ĺــİة، وóĻــùĺ ةïــĨ źــאم إĐ ÙÐאĩــùĩìو

]٨٣٥ [ īــÖ الĳĩــüأ ĳــİو ،ħــıĤïäوأ ħــıĩĥĐأ ģــāęĤا اñــİ ĵــĥĐ رتóــĜ ïــĜو

øĳĺــė اĤــŻوي اĤכאÜــÕ اđĩĤــóوف ÖאÖــī اęĭĤــóال Ęــø ĹــÙĭ أرÖــď وأرĩđÖאÐــĝĘ .Ùــאل 

 Ĺــİذا وĳــıĺ ĹــĭÖ īــĨ ħــİداود و ïــĤو īــĨ نĳĥــùÝĭĺ ÛــĻĤاĳåĤل رؤس اõــÜ ħــĤ :ĹــĤ

 ĵــĥĐ هóــĨأ ñــęĭĺ ź تĳــĤאåĤن رأس اŶ Éــĉì اñــİ :ÛــĥĝĘ ،Ùــøאĺــכ ورĥĨــאدة وĻĜ

 źــאدة، وĻĜ įــĤ źــא، وıĤ ÙــĝĻĝè ź ÙĻĩــùÜ Ĺــİ ــאĩĬوإ .ħــİóĻĔ īــĨ źد وĳــıĻĤا īــĨ ïــèأ

 ًŻــĀذا وآل أĳــıĺ ĹــĭÖ īــĨ īכــĺ ħــĤ رامĳــ Ö īــÖאÖ ــא ĺõèأ ïــđÖو ėــĻכĘ .ةóــāíĨ هïــ ĻÖ

 įــ Ĥ ïــèŶ ħــıĭĨ īכــĺ ħــĤ ــאüĳĺ īــÖ ــא ĻĜïĀ ÕــĝĥĩĤا ÉــýĬ هïــđÖ ħــà .امĳــĐأ ÙÝــø ةïــĨ

.ģــĻÐאÖزر ĹــĤو ĵــÝè Ùــ ĥāÝĨ ــא ĨًאĐ īĻđ×ــøو īــĻĭàا ïــèأ ĵــĥĐ ــכĥĩĺ īــĨ źو ،īــ ĻđĨ

٥

١٠
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Sonra genel olarak onlardan yönetim kalkmıştır. Hârûnîlerin yönetimleri 
döneminde ne  Câlût’un başı ne de diğerleri yüzlerce yıl kral oldular. Yahu-
zaoğullarından hiç kimse müslümanların yönetimine veya bunun biraz ön-
cesine kadar yönetimde olmadı.  Câlût’un liderinin ismini günümüze kadar 
Dâvûdoğullarından bir adama verdiler. Şu kadar var ki bazı kadim tarihçiler, 
Herodus ve onun iki oğlunu ve onun oğlunun oğlu Erifas b. Erifas’ın Ya-
huzaoğullarından olduğunu ileri sürmüştür. Aslında bütün tarihçilere göre 
bunların  Rum oldukları açıktır. Dolayısıyla bu aşağılıkların yalan söylediği 
ortaya çıkmıştır. Bir peygamberin yalan söylemesinden Allah’a sığınırız. 

Fasl

[836] Sonra   Tevrat’ta Ya‘kûb’un (a.s.)  Levi ve Şem‘ûn’a [ Şimon] “O iki-
sini Ya‘kûb’ta bölecek ve İsrâil’de ayıracağım.” dediği zikredilir.283

[837] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:  Levi’ye 
gelince zikredildiği şekilde onun nesli İsrâiloğulları arasında dağılmıştır. 
Şem‘ûn oğullarına [Şimonoğulları] gelince bilakis onlar diğer boylar gibi 
bulundukları beldede birleşmişlerdir, bunların arasında bir fark yoktur. 
Peygamberlik uyarısı, bir kıssada yalan söylemek diğerinde doğru söyle-
mek şeklinde olamaz. Bunlar, kadınlar ve aklı olmayan kimseler için yol 
üzerinde oturup hesaplar yapan kimselerin uyarılarının özellikleridir. 

Fasl [ Mûsâ’nın   Firavun’a Elçi Olarak Gönderilmesi]

[838] Tevratlarının ikinci kitabında, yüce Allah’ın  Mûsâ’ya (a.s.) şöyle 
dediği belirtilir: Sonra   Firavun’a de ki Rab (es-Seyyid) şöyle diyor: İsrâil 
benim ilk oğlumdur ve sana diyor ki “Bana hizmet etmesi için oğluma izin 
ver. Ama sen şimdi onu salıvermeyi reddedersen, senin çocuklarının ilkini 
öldüreceğim.”284

[839] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: “Bu 
sana yetecek bir tuhaflıktır. Ben, bu sözden sonra yahudilerin, hıristiyanla-
rı neden kabul etmediklerini anlamış değilim. Bundan önce açıkladığımız 
üzere, Allah’a çocuk isnat etmek ve  teslis metodu, tahrif edilmiş bu lânetli 
kitapların dışında, sadece hıristiyanlara ait bir çeşit inkâr yolu mudur? 
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àــħ اĉĝĬــď اĤــźĳة ıĭĨــĥĩä ħــź Ù رأس äאĤــĳت وĻĔ źــóه Ĩــïة وźة اıĤאروĻĻĬــĥĨ īــכًא 

ĥĨــכًא ĻÑĨــĨ īــī اùĤــĻĤ īĻĭــ÷ èŶــĨ ïــıĺ īــĳذا ĘــĹ ذĤــכ أĨــó إĤــĵ دوĤــÙ اùĩĤــīĻĩĥ أو 

ıĥ×Ĝــא ùĻÖــÉĘ .óĻوđĜــĳا اøــħ رأس اåĤאĤــĳت ĥĐــĵ رäــĨ ģــĭÖ īــĹ داود إĤــĵ اĻĤــĳم إź أن 

đÖــă اËĩĤرĻìــī اĨïĝĤــאء ذכــó أن İــóدوس واĻĭÖــį واÖــī اĭÖــį اęĺóĐــאس Öــī اęĺóĐــאس 

כאĬــĳا ĨــĭÖ īــıĺ Ĺــĳذا واıČŶــó أıĬــĨ ħــī اĤــóوم ĭĐــï כĨ ģــËرخ ıčĘــó כــñب İــźËء 

.Ĺــ×Ĭ بñכــĺ أن ų ــאشèو ،īــĻĝĻÖ الñــĬŶا

ģāĘ

]٨٣٦ [ ĹــĘ אĩİدïÖÉــø :نĳđĩــüوي وŻــĤ ــאلĜ مŻــùĤا įــĻĥĐ بĳــĝđĺ أن óذכــ ħــà

.ģĻÐاóــøإ ĹــĘ ــאĩıĜóĘب وأĳــĝđĺ

]٨٣٧ [ ĹــĭÖ ĹــĘ دًاïــ×Ĩ įĥــùĬ ــכאنĘ ويź ــאĨأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ďــĜي وñــĤا ïــĥ×Ĥا ĹــĘ īــĻđĩÝåĨ اĳــĬכא ģــÖ ŻــĘ نĳđĩــü ĳــĭÖ ــאĨوأ .óــא ذכــĩכ ģĻÐاóــøإ

ــñار اĭĤ×ــĳة ĩĨــא ĺכــñب ĘــāĜ ĹــÙ وāĺــïق  Ĭــ÷ إĻĤق وóــĘ źــ×אط. وøŶا óÐــאùכ ħــıĤ

 ź īــĩĤــאء وùĭĥĤ قóــĉĤا ĵــĥĐ īــĺïĐאĝĤــאب اùéĤارات اñــĬــאت إęĀ هñــİ .ىóــìأ ĹــĘ

.įــĤ ģــĝĐ

ģāĘ [إرøאل įĻĥĐ ĵøĳĨ اŻùĤم ĳĐóęĤن]

]٨٣٨ [ įــĻĥĐ ĵــøĳĩĤ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųإن ا :ħــıÜراĳÜ īــĨ ĹــĬאáĤا óęــùĤا ĹــĘ ــאلĜو

اùĤــŻم: ĜــĐóęĤ ģــĳن اùĤــĝĺ ïĻــĳل øŸــóاÖ ģĻÐכــó وĤــïي، وĝĺــĳل Ĥــכ اÐــñن ĤĳĤــïي 

ĭĨïíĻĤــĹ وإن כİóــÛ اŴن øــĥİÉכ Öכــó وĤــïك.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا åĐــĬ ÕאĻİــכ ÖــĻĤ .įــü Ûــóđي Ĩــאذ ] ٨٣٩[

 ų اĳــĥđåĺ أن ĹــĘ óــęכĤا ģĻ×ــø ــאرىāĭĥĤ قóــĈ ģــİا؟ وñــİ ïــđÖ ــאرىāĭĤا ĵــĥĐ ونóכــĭĺ

.ÙĤï×ĩĤا ÙĬĳđĥĩĤا ÕÝכĤه اñــİ źا إñــİ ģ×Ĝ ــאĬóــא ذכĨ ĵــĥĐ ßــĻĥáÝĤا ěــĺóĈ ħــıĤ ãــıĬا، وïًــĤو

٥

١٠

١٥

٢٠
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[840] Şu kadar var ki hıristiyanlar -büyük mûcizeler getiren bir oğlu-

nun olması hariç- yüce Allah’ın oğullarının olduğunu iddia etmezler. Bu 

sahte kitaplara ve bunları din olarak kabul eden kimselere gelince onlar, 

Tanrı’nın çocukları olmayı bütün İsrâiloğullarına tahsis etmektedirler. On-

lar, genel olarak milletlerin en pis ve rezil olanıdırlar. Onların küfrü ve 

cehâletleri çok çirkindir. 

Fasl [  Firavun’un Huzurunda  Mûsâ’nın Mûcizeleri]

[841] Sonra   Tevrat’ta şöyle anlatılır:   Hârûn, değneğini,   Firavun ile 

görevlilerinin önüne attı. Değnek yılan oluverdi. Bunun üzerine   Firavun 

kendi bilgelerini ve büyücülerini çağırdı. Büyücüler de   Mısır büyüleriyle 

aynı şeyi yaptılar. Fakat  Mûsâ’nın değneği onların değneklerini yuttu. Son-

ra  Mûsâ ve   Hârûn’un Rablerinin onlara emrettiği şeyleri yerine getirdikleri 

anlatılır. Bunun akabinde değneğini kaldırdı ve   Firavun ile görevlilerinin 

önünde nehrin suyuna vurdu, bunun akabinde sular kana döndü ve için-

deki balıklar öldü, ırmak leş gibi koktu. Mısırlılar artık ırmağın suyunu 

içemediler.   Mısır ülkesinin tamamındaki sular kana dönüştü. Mısırlı bü-

yücüler de kendi büyüleriyle aynı şeyi yaptılar.”285

[842] Sonra   Tevrat’ta şöyle anlatılır:   Hârûn, elini   Mısır’ın sularına 

uzattı ve oradaki kurbağalar sudan çıktı ve   Mısır’ı kapladı. Mısırlı büyücü-

ler de kendi büyüleriyle aynı şeyi yaptılar. Kurbağalar   Mısır’ın her tarafına 

yayıldılar.286

[843] Sonra   Hârûn, değneğini uzattı ve yerdeki tozlara vurdu. Bunun 

üzerine   Mısır’daki bütün tozlar sivrisineğe dönüştü ve insanlarla hayvan-

ların üzerine üşüştüler. Büyücüler, kendi büyüleriyle bunun bir benzerini 

yapamadılar; tozu sivrisineğe dönüştürmek istedilerse de başaramadılar. 

Bunun sonrasında büyücüler   Firavun’a, “Bu, Tanrı’nın yaptığı bir şeydir.” 

dediler.287
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]٨٤٠ [ .ÙــĩĻčĐ اتõــåđĩÖ ĵــÜأ ïــèاĳĤ źإ ų ةĳــĭÖ اĳــĐïĺ ħــĤ ــאرىāĭĤأن ا źإ

 ĹــĭÖ ďــĻĩä ĵــĤإ ų ةĳــĭÖ نĳ×ــùĭĺ ħــıĬÍĘ ــאıÖ īــĺïÜ īــĨ ģوכ .ÙęĻíــùĤا ÕــÝכĤه اñــİ ــאĨوأ

.ûــéĘأ ħــıĥıäو ûــèأو ħــİóęوכ ħــıĤوأرذ ħــĨŶا ëــøأو ħــİو .ģĻÐاóــøإ

ģāĘ [õåđĨات ĵøĳĨ أĨאم ĳĐóĘن]

]٨٤١ [ ÙــĻè ــאرتāĘ هïــĻ×Đن وĳــĐóĘ يïــĺ īــĻÖ ــאāđĤا ĵــĝĤــאرون أİ أن óذכــ ħــà

ĐïĘــĐóĘ ĵــĳن ÖאĩĥđĤــאء واùĤــóéة، وĥđĘــĳا ÖאĜóĤــĵ اāĩĤــóي áĨــģ ذĤــכ، وĤכــāĐ īــא 

 ďــĘóĘ .ïĻــùĤــא اĩİóĨــא أĨ ŻــđĘ ــאرونİو ĵــøĳĨ أن óذכــ ħــà .ħــıĻāĐ ازدرت ĵــøĳĨ

اāđĤــא وĄــóب ıÖــא Ĩــאء اıĭĤــĻÖ óــĺ īــïي ĐóĘــĳن وĻ×Đــïه đĘــאد دĨًــא وĨــאت כè ģــĳت 

 ĹــĘ ــאءĩĤــאر اĀو ،įــ ĭĨ بóــýĤا ĵــ Ĥإ ًŻĻ×ــø نĳــ ĺóāĩĤا ïــåĺ ħــ Ĥو .óــıĭĤا īــ ÝĬو ،įــ ĻĘ

.ħــİאĜóÖ óــāĨ ةóéــø ــכĤذ ģــáĨ ģــđęĘ ــאĨًد óــāĨ أرض ďــĻĩä

ــאه āĨــó وäóìــÛ اęąĤــאدع ıĭĨــא، ] ٨٤٢[ ĻĨ ĵــĥĐ هïــ ĺ ïــĨ ــאرونİ أن óذכــ ħــà 

وĉĔــÛ أرض āĨــđęĘ ،óــģ اùĤــóéة ĜóÖאİــáĨ ħــģ ذĤــכ وأĥ×Ĝــĳا ÖאęąĤــאدع ĥĐــĵ أرض 

.óــāĨ

]٨٤٣ [ ěــĥíÝĘ .رضŶــאر ا ×Ĕ ــא ıÖ بóــĄــא وāđĤאÖ هïــ ĺ ïــĨ ــאرونİ أن óذכــ ħــ à

 óــāĨ أرض ďــĻĩä ĹــĘ ــאĄĳًđÖ ــאر×ĕĤا ďــĻĩä ــאدĐــאم وđĬŶوا īــĻĻĨدŴا ĹــĘ ضĳــđÖ ــאıĭĨ

 įــ ĻĥĐ رواïــĝĺ ħــĥĘ .ضĳــđ×Ĥاع اóــ Ýìا اĳــĨورا ħــİאĜóÖ ــכĤذ ģــáĨ ةóéــùĤا ģــđęĺ ħــĥĘ

.ųا ďــĭĀ īــĨ اñــİ :نĳــĐóęĤ ةóéــùĤــאل اĝĘ

٥

١٠

١٥
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[844] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu alı-
şılmamış daimî musibet ve her şeyi içine alan bir âfettir. Şayet bu doğru 
olursa, elbette  Mûsâ’nın (a.s.) peygamberliği, dahası bütün nebîlerin pey-
gamberlikleri geçersiz olur. Eğer sihirbazlar, peygamberin ortaya koyduğu 
mûcizeler cinsinden bir şeyi yapmaya muktedir olurlarsa, bu durumda si-
hirbazların konumu peygamberlik iddia eden kimsenin konumuyla aynı 
olur. Dolayısıyla  Mûsâ ne asâsının sihirbazların değneklerini yutmasıyla ne 
de sivrisinek yaparak onları âciz bırakmasıyla bir fayda elde edememiştir. 
Nitekim sihirbazlar, değnekleri ejderhaya dönüştürmeyi, suyu kana dön-
dürmeyi ve kurbağaları getirmeyi başardılar. Bu durumda  Mûsâ’nın pey-
gamberliği sebebiyle sihirbazlara üstünlüğü, sadece  sihir işlerini onlardan 
daha iyi biliyor olmasıdır. Şayet durum bu lânetli yalancıların dediği gibi 
olmuş olsaydı, şüphesiz   Firavun “Şüphesiz  Mûsâ, size sihri öğreten büyü-
ğünüzdür.”288 şeklindeki sözünde doğru söylemiş olurdu. Yine sihirbazla-
rın sivrisinekle alakalı olarak “Bu, Tanrı’nın yaptığı bir şeydir.” şeklindeki 
sözleri de onların menfaatine değildir. Zira bu söz İsrâiloğullarına söylen-
miştir. Sihirbazların söylemesi gereken ise, değneğin yılana, suyun kana 
dönüştürülmesi ve kurbağaların getirilmesinin Tanrı işi olmadığı, bilakis 
bunların O’nun yaratmasının dışındaki şeyler olduğudur.

[845] Bu, insanın tüylerini ürperten büyük bir felakettir. Hakkın apa-
çık nûru nerede, bu saçma, iftira ve yalan söz nerede? Zira yüce Allah 
şöyle buyurmaktadır: “Şüphesiz yaptıkları bir sihirbaz hilesidir.”289 Başka 
bir âyette yine şöyle buyurmaktadır: “Sihirbazlar   Firavun’a geldiler. ‘Ga-
lip gelenler biz olursak mutlaka bize bir mükâfat vardır, değil mi?’ dediler. 
  Firavun, ‘Evet. Üstelik siz (ücretle de kalmayacaksınız) mutlaka benim en 
yakınlarımdan olacaksınız.’ dedi. (Sihirbazlar), ‘Ey  Mûsâ! Ya önce sen at ya 
da önce atanlar biz olalım.’ dediler. ( Mûsâ), ‘Siz atın.’ dedi. Bunun üzerine 
onlar (ellerindekini) atınca insanların gözlerini büyülediler ve onlara korku 
saldılar. Büyük bir  sihir yaptılar. Biz de  Mûsâ’ya, ‘Elindeki değneğini at.’ diye 
vahyettik. Bir de ne görsünler o, onların uydurduklarını yakalayıp yutuyor. 
Böylece hak yerini buldu ve onların yapmış oldukları şeylerin hepsi boşa çıktı. 
Artık orada yenilmişler ve küçük düşmüşlerdi. Sihirbazlar ise secdeye kapan-
dılar. ‘Âlemlerin Rabbine iman ettik.’ dediler. ‘ Mûsâ ve   Hârûn’un Rabbine.’ 

290
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]٨٤٤ [ ħــĥĻāĤوا  ÙــĥÑĩāĩĤا اÖŴــïة  İــñه   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ĳــĤو .Ĺــ×Ĭ ģة כĳــ×Ĭ ģــÖ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ةĳــ×Ĭ Ûــĥĉ×Ĥ اñــİ çــĀ ĳــĤو Ùــĝ×ĉĩĤا

Ĝــïر اùĤــóéة ĥĐــü ĵــĹء Ĩــĭä īــ÷ Ĩــא ÜÉĺــÖ Ĺــį اĭĤ×ــĤ Ĺــכאن Öــאب اùĤــóéة، وÖــאب 

 ħــİõåđÖ źو ħــıĻĻāđĤ ــאهāĐ ــאزدراء Ö ĵــøĳĨ ďــęÝĬــא اĩĤا. وïًــèة واĳــ×ĭĤا ĹــĐïĨ

Đــī اđ×Ĥــĳض وĜــĜ ïــïروا ĥĐــĥĜ ĵــÕ اāđĤــĻè Ĺــאت وĥĐــĵ إĐــאدة اĩĤــאء دĨًــא 

 óــáأכ įــÜĳ×ĭÖ ħــıĻĥĐ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĩĤ ــא כאنĩĤــאدع وęąĤאÖ ءĹــåĩĤا ĵــĥĐو

Ĩــī أĬــį أĥĐــĤñÖ ħــכ اĩđĤــıĭĨ ģــĝĘ ħــć. وĤــĳ כאن כĩــא Ĝــאل İــźËء اĤכñاÖــĳن 

 .óéــùĤا ħכــĩĥĐ يñــĤا ħכــóĻ×כĤ įــ Ĭإ :įــ ĤĳĜ ĹــĘ ــא ĜًאدĀ نĳــĐóĘ ــכאن Ĥ نĳــ ĬĳđĥĩĤا

 Ĺــĭ×Ĥ ــאلĝĺ įــ ĬŶ .ųا ďــĭĀ اñــİ :ضĳــđ×Ĥا ĹــĘ ةóéــùĤل اĳــĜ ĹــĘ ħــıĤ ÙــđęĭĨ źو

 ÙــĻè ــאāđĤا ÕــĥĜ ųا ďــĭĀ īــĨ īכــĺ ħــĤ ةóéــùĤل اĳــĜ ÕــäĳĨ ĵــĥđĘ ģĻÐاóــøإ

.ųا ďــĭĀ óــĻĔ īــĨ ģــÖ ــאدعęąĤאÖ ءĹــåĩĤــא واĨًــאء دĩĤوا

 وİــñه ĩĻčĐــýĝÜ ÙــıĭĨ óđــא اĥåĤــĳد. أĺــİ īــñا اĘŸــכ اÝęĩĤــóى اĤ×ــאرد ] ٨٤٥[

ĨــĬ īــĳر اéĤــě اĤ×אİــó.إذ ĝĺــĳل اĐ ųــõ وäــģ: ﴿إĩَƪĬِــא đُĭَĀَــĳا כĻَْــøَ ïُــאóٍèِ﴾ وإذ 

 īَــĻ×ِĤِאĕَĤْا īُــéْĬَ ــא ƪĭُا إِن כóًــäَْŶَ ــא ĭَĤَ ƪا إِنĳــ ُĤאĜَ َنĳْــĐَóْĘِ ُةóَéَــ ƪùĤــאءَ اäََو﴿ :ĵــĤאđÜ لĳــĝĺ

أَن  ــא  ƪĨِوَإ  ĹَــĝِĥُْÜ أَن  ــא  ƪĨِإ  ĵٰــøَĳĨُ ĺَــא  ĜَאĤـُـĳا   ۞  īَــĻÖِ ƪóĝَĩُĤْا  īَــĩِĤَ  ħْכُــƪĬِوَإ  ħْــđَĬَ Ĝَــאلَ   ۞

 ħْİُĳ×ُİَóْÝَــøْــאسِ وَا ƪĭĤا īَــĻُĐَْوا أóُéَــøَ اĳْــĝَĤَْــא أ ƪĩĥَĘَ اĳــĝُĤَْــאلَ أĜَ ۞ īَــĻĝِĥْĩُĤْا īُــéْĬَ َنĳכُــƪĬ

 ėُــĝَĥْÜَ Ĺَــİِ ذَاÍِــĘَ َــאكāَĐَ ěِــĤَْأَنْ أ ĵٰــøَĳĨُ ĵٰــĤَِــא إĭَĻْèَْوَأَو ۞ ħٍــĻčِĐَ óٍéْــùِÖِ ــאءُواäََو

Ĩَــא ĘِÉْĺَכُــĳنَ ۞ ĜَĳَĘَــďَ اéَĤْــƫě وĉَÖََــĨَ ģَــא כَאĬـُـĳا ĥُĩَđْĺَــĳنَ ۞ ĥِĕُĘَُ×ــĳا ĭَİُאĤِــכَ وَاĥَĝَĬُ×ــĳا 

 ĵٰــøَĳĨُ ِّرَب ۞ īَــĻĩِĤَאđَĤْبِّ اóَــÖِ ــאƪĭĨَا آĳُــĤאĜَ ۞ īَĺïِäِــאøَ ُةóَéَــ ƪùĤا ĹَــĝِĤُْوَأ ۞ īَــĺóِĔِאĀَ

ــאرُونَ﴾ İََو

٥

١٠

١٥

٢٠
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[846] Bir başka âyette ise şöyle buyrulmaktadır: “Bir de ne görsün, onla-
rın ipleri ve değnekleri yaptıkları sihirden dolayı kendisine hızla sürünür gibi 
görünüyor.” 291 Böylece yüce Allah,  Mûsâ’nın yaptığı şeyin gerçek olduğunu 
bildirmiş ve “Bir de ne görsünler, apaçık bir ejderha.” 

292 şeklindeki sözüyle 
de  Mûsâ’nın asâsının gerçekte bir ejderhaya döndüğünü haber vermiştir. 

[847] Böylece olayı gören herkes için bunun açıklaması yakîni olarak 
doğru olmuştur. Allah Teâlâ, sihirbazların yaptığı şeyin, ancak uydurma, 
göz boyama ve hile olduğunu bildirmiştir. İşte bu, bir hakikattir. Öyle ki 
akıl, tahrif edilmiş ve değiştirilmiş bir kitap olan   Tevrat’taki açıklamalara 
değil, bu Kur’ân’daki ifadelerin hakikat olduğuna şahitlik etmektedir. Ne-
tice olarak sihirbazların yapıp ettikleri şeylerin hakikati olmayan hile ve 
göz boyama olduğu ortaya çıkmış oldu. Aklî delillerin doğruladığı şey de 
budur. Çünkü resul ile nebîlerine şahitlik etmek ve doğru ile yalanı ayırt 
etmek üzere tabiatları, ancak onları yaratan değiştirebilir. Yoksa “Sihirbaz-
ların işleri,  Mûsâ’nın işleri gibidir.” şeklindeki sözleri gibi değildir. Çünkü 
 Mûsâ’nın işleri (mûcizeleri), din ile sorumlu tutması (teklif ) ve yaptıkları-
nın bir benzerini yapmaları için onlara meydan okuduğu (tehaddî) sırada 
kendi sözünün doğruluğunu gösteren bir delildir. Eğer sihirbazlar doğru 
sözlü iseler, bu durumda  Mûsâ yalancıdır. Çünkü onlar,  Mûsâ’nın mûci-
zelerinin bir benzerini ortaya koydular! Hele şu neticeye bir bakın! Allah 
sizlere merhamet etsin! 

[848] Bu çirkin durum,  Mûsâ’nın (a.s.)   Tevrat’ı olduğunu iddia ettikleri 
bu lânetli ve yalan içeren kitabı meydana getiren, onların “Hammas” diye 
isimlendirdikleri kimsenin, Bâri Teâlâ’nın elçilerini ve kitaplarını hafife alan 
zındık bir kimse olduğunu doğru ve kesin bir şekilde  tasdik etmektedir ki 
 Mûsâ’yı (a.s.) bundan tenzih ederiz. Şimdiye kadar onlar tabiatların değişti-
rilmesinin, cinslerin kendi zâtî sıfatlarından başka bir cinse dönüştürülmesi-
nin, apaçık mûcizeler olan bir kısım işlerin yaratılmasının,  sihir ve sanatlarla 
yapabildiğini iddia ediyorlardı. Bunları  tasdik eden bir kimsenin peygamber-
lik müessesini kesin olarak inkâr ettiğini biliniz! Zira nebî ile başkası arasında 
sadece  mûcize konusunda fark vardır. Peygamberlerin dışındaki kimselerin 
 mûcize göstermesi imkân dâhilinde olduğunda, geriye sadece delili olmayan 
bir iddia kalır. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 581

ــĨِ įِــøِ īــħْİِóِéْ أıَƪĬَــא ] ٨٤٦[ ĻْĤَِإ ģُــ ƪĻíَُĺ ħْــıُ ƫĻāِĐَِو ħْــıُُĤא×َèِ ذَاÍِــĘَ﴿ :ĵــĤאđÜ لĳــĝĺ وإذ

 ĵــĥĐ ــאĬًא×đà ــאرتĀ ــאهāĐ وأن ěّــè ĵــøĳĨ įــĥĩĐ يñــĤأن ا ģــäو õــĐ óــ×ìÉĘ ﴾ĵٰđَــùْÜَ

﴾īٌــĻ×ِĨُ ٌــאن×َđُْà Ĺَــİِ ذَاÍِــĘَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĝÖ ÙــĝĻĝéĤا

āĘــç أĬــĻ×Ü įــī ذĤــכ ĤــכĨ ģــī رآه ĭًĻĝĺــא. وأì×ــó أن اĤــñي ĥĩĐــį اùĤــóéة ] ٨٤٧[

 ĹــĘ ــאĨ ź لĳــĝđĤا įــÖ ïıــýÜ يñــĤا ěــéĤا ĳــİ اñــİو ،ïــĻوכ ģــĻĻíÜــכ وĘإ ĳــİ ــאĩĬإ

اĤכÝــאب اĩĤ×ــïل اéĩĤــóف. āĘــç أن đĘــģ اùĤــóéة ĥĻèــİĳĩĨ ÙــĝĻĝè ź ÙــıĤ Ùــא وİــñا 

اĤــñي ééāĺــį اİó×Ĥــאن إذ Ļéĺ źــģ اĉĤ×אÐــď إì źאıĝĤــא üــıאدة øóĤــįĥ وأĻ×ĬאÐــį، وĜًóĘــא 

 įــęĻĥכÜ ÛــĜو ĹــĘ ĵــøĳĨ ģــĩĐ ــאĨ ģــáĨ ةóéــùĤا ģــĩĐ ħــıĤĳĜ ź بñכــĤق واïــāĤا īــĻÖ

 īــĻĜאدĀ اĳــĬإن כא .įــĥáĩÖ اĳــÜÉĺ أن ĵــĥĐ ħــıĤ įــĺïéÜ ïــĭĐو įــĤĳĜ قïــĀ ĵــĥĐ ــא ĬًאİóÖ

.ųا ħכــĩèóĺ ،ÙــåĻÝĭĤوا اóــčĬאĘ .įــĥáĩÖ اĳــÜÉĘ כאذب ĳــİو

İــñه øــĳأة ýÜــü ïıــıאدة ĜאđĈــĀ ÙאدĜــÖ ÙــÉن ĀאĬــď ذĤــכ اĤכÝــאب اđĥĩĤــĳن ] ٨٤٨[

اĩĤכــñوب اĤــñي ùĺــįĬĳĩ اĩéĤــאس وĐïĺــĳن أĬــÜ įــĳراة øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم إĩĬــא כאن 

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ĵــøĳĩĤ ــאشèو .įــ×Ýوכ įĥــøور ĵــĤאđÜ ــאري×ĤאÖ אęًíÝــùĨ ــאĝًĺïĬز

 ÙــĻÜاñĤــא اıÜאęĀ īــĐ ــאسĭäŶا ÕــĥĜو ďــÐא×ĉĤا ÙــĤאèن أن إĳــĩĐõĺ نŴا ĵــĤإ ħــıĬوأ .įــĭĨ

 ĹــĜóĤאÖ ــכĤذ ĵــĥĐ رïــĝĺ ÙــĭĻ×Ĥا ĹــĘ اتõــåđĩĤر اĳــĨŶاع اóــÝìوا óــìــאس أĭäأ ĵــĤإ

 īــĻÖ قóــĘ ź إذ .ÙــĺóĨ ŻــÖ ةĳــ×ĭĥĤ ģــĉ×Ĩ ĳــıĘ اñــıÖ قïــĀ īــĨ ا أنĳــĩĥĐــאت. واĐאĭāĤوا

اĭĤ×ــĹ وĻĔــóه إĘ źــİ Ĺــñا اĤ×ــאب. ĘــÍذا أĨכــĻĕĤ īــó اĭĤ×ــĥĘ Ĺــĺ ħ×ــě إź دĐــĳى İóÖ źــאن 

ıĻĥĐــא، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

٥

١٠

١٥
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[849] Bugüne kadar yahudilerin şu hususta ittifak ettiklerine şahit ol-
duk: “Onların   Bağdat’taki âlimlerinden biri, bir gün içinde,   Bağdat’tan 
  Kurtuba’ya gitmiş ve “Fendeki’l-hırfe” civarında   yahudi yerleşkesinin ya-
kınında meskûn olan İskenderoğullarından bir adamın başına iki boynuz 
dikmişti. Bu adam, o yöredeki yahudilere eziyet ediyor ve onları aşağılıyor-
du.” İşte bu, benzeri olmayan çirkin bir yalandır. Söz konusu yer, zamanı-
mızda   Kurtuba’da, şehrin içinde, bilinen bir yerdir. 

[850]  Abdülvahit b. Yezîd el-İskenderî oğulları, yüksek tabakadan ve 
meşhur kimselerdir. Biz, onların son dönemini idrak ettik. Onlardan ve-
zirler ve valiler vardır. Bunların içinde bilinmeyen ve ölünceye kadar gizli 
kalan hiç kimse yoktur. Onlardan herhangi biri, bu nevi ahmaklıkları asla 
bildirmemiştir.

[851] Genel olarak   yahudi toplumu, selefleri ve halefleriyle ve onlarda 
müşâhede ettiğimiz şeylerin çokluğu itibarıyla yaratılmışların en yalancıla-
rıdır. Ben onların içinde -iki adam hariç- doğruyu ve hakikati araştıran bir 
kimse görmedim. 

Fasl [Suyun Kana Dönmesi Mûcizesi]

[852] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Su-
yun kana dönmesi kıssasında yalan olduğu açık başka bir rezalet daha 
vardır. Onların   Tevrat olduğunu iddia ettikleri kelâmın metni şöyledir: 
“Sonra Rab (es-Seyyid)  Mûsâ’ya şöyle buyurdu:   Hârûn’a de ki “Değ-
neğini al ve elini   Mısır’ın suları üzerine -ırmakları, kanalları, havuzla-
rı, bütün su birikintileri üzerine- uzat, hepsi kana dönsün. Bütün   Mı-
sır’da tahta ve taş kaplardaki sular bile kana dönecek.”  Mûsâ’yla   Hârûn 
Rabb’in buyurduğu gibi yaptılar. Nihayetinde   Mısır diyarındaki suların 
tamamı kana dönüştü. Mısırlı büyücüler de kendi büyüleriyle aynı şeyi 
yaptılar. Rabb’in söylediği gibi   Firavun’un kalbi katılaştı ve  Mûsâ’yla 
  Hârûn’u dinlemedi. Olanlara aldırmadan sarayına döndü. Mısırlılar içe-
cek su bulmak için ırmak kıyısını kazmaya koyuldular. Çünkü ırmağın 
suyunu içemiyorlardı.”293
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وĝĤــü ïــאĬïİאĻĝęÝĨ ħİــī إĤــĵ اĻĤــĳم ĥĐــĵ أن رäــĨ ًŻــĩĥĐ īאıÐــĕ×Ö ħــïاد ] ٨٤٩[

 ĹــĭÖ īــĨ ģــäرأس ر ĹــĘ īــĻĬóĜ Ûــ×Ĭوأ ،ïــèم واĳــĺ ĹــĘ Ùــ×ĈóĜ ĵــĤاد إïــĕÖ īــĨ ģــìد

اøŸــכïĭراĹĬ כאن øــאכĭًא ĝÖــóب دار اıĻĤــĳد ĭĐــĭĘ ïــïق اĜóéĤــÙ כאن ĺــËذي ıĺــĳد ĥÜــכ 

ــא  ĬïĭĐ رĳıــýĨ ďــĄĳĩĤــא واıĤ óــ ĻčĬ ź ÙــéĻąĘو Ùــ Öñه כñــİو .ħــıĭĨ óíــùĺو ÙــıåĤا

.ÙــĭĺïĩĤا ģــìدا Ùــ×ĈóĝÖ

وĭÖــĐ ĳ×ــï اĳĤاèــÖ ïــĺõĺ īــï اøŸــכïĭري ĨــÝĻÖ īــį رđĻĘــýĨ Ùــĳıرة أدرכĭــא ] ٨٥٠[

ــאدوا Ĩــא  Ö أن ĵــĤإ ĵــęì źر وĳــĩĕĨ ħــıĻĘ ÷ــĻĤ Ùــ ĤאĩĐوزارة و ħــıĻĘ ÛــĬכא. ħــİóìآ

.ÙــęĥÝíĩĤا ÙــĜĳĩèŶه اñــİ ħــıĭĨ ïــèأ ćــĜ فóــĐ

Ĩــא ] ٨٥١[ כáــóة   ĵــĥĐو  ħــıĘŻìوأ  ħıĘŻــøأ  ،Ùــĺó×Ĥا أכــñب   ÙــĥĩåĤאÖ واĝĤــĳم 

.ćــĝĘ īــĻĥäر źق إïــāĥĤ ــאĺًóéÝĨ ćــĜ ħــıĻĘ Ûــĺــא رأĨ ħــıĭĨ אĬïİــאü

ģāĘ

]٨٥٢ [ ÙــéĻąĘ ــאĨــאء دĩĤا ÕــĥĜ ÙــāĜ ĹــĘو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــĳراة: àــĜ ħــאل  ÝĤا įــ ĬĳĩĐõĺ يñــĤم اŻــכĤا ÿــĬ ĹــĘ أن :Ĺــİب وñכــĤة اóــİאČ ىóــìأ

اùĤــøĳĩĤ ïĻــĜ :ĵــıĤ ģــאرون، Ĩــĺ ïــïك ÖאāđĤــא ĥĐــĻĨ ĵــאه āĨــó، وأıĬــא رİــא وأودıÝĺــא، 

 ģــđęĘ .ــאĨًد ÕــýíĤاب واóــÝĤا ÙــĻĬآ ĹــĘ ــאءĨ óــĻāÜــא وĨًد دĳــđÝĤ ــאıÜאĭäــא وıًäوóĨو

 óــāĨ أرض ďــĻĩä ĹــĘ ــאءĩĤــאر اĀو :įــĤĳĜ ĵــĤإ ïĻــùĤــא اĩİóĨــא أĩــאرون כİو ĵــøĳĨ

ــא. đęĘــáĨ ģــģ ذĤــכ øــóéة āĨــĜóÖ óאİــħ واüــĥĜ ïÝــĐóĘ Õــĳن وĤــùĺ ħــĩıĤ ďĩــא  Ĩًد

 óــęèــא. وąًĺا أñــİ ĵــĤإ įــ×ĥĜ įــäĳĺ ħــĤو įــÝĻÖ ģــìن ودĳــĐóĘ فóــāĬا ħــà .ــאلè ĵــĥĐ

ــĳا اĩĤــאء ıĭĨــא ıĬŶــĝĺ ź ħــïرون ĥĐــü ĵــóب  ×ĻāĻĤ óــıĭĤا ĹــĤاĳè īــĻĺóāĩĤا ďــĻĩä

.óــıĭĤا īــĨ ــאءĩĤا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[853] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte bu 
onların kitaplarının metnidir. Burada   Mısır’daki bütün suların; ırmaklar-
daki, kanallardaki, havuzlardaki, tahta ve taş kaplardaki sular olmak üzere 
  Mısır diyarındaki suların tamamının kana döndüğü bildirilmektedir. Do-
layısıyla geriye hangi sular kalmıştır ki sihirbazlar onları  Mûsâ ve   Hârûn’un 
yaptığı gibi kana dönüştürsün? Allah, yalancıların rezaletlerini ve adilikle-
rini bu şekilde ortaya koyar. 

[854] Eğer onlar, “Sihirbazlar, Mısırlılar’ın nehir kıyılarında açtıkları ku-
yuların sularını kana dönüştürmüşlerdir.” derlerse, onlara şöyle cevap veririz: 
İnsanlar, suyun mevcut olmadığı bir yerde hayatlarını nasıl devam ettirdiler? 
İşte bunlar, reddedilmeyi hak eden rezaletler değil midir? Bunun zayıf akıl-
lı bir kimseden yahut yalan olarak getirdiği şeyi dikkate almayan aptal bir 
zındıktan kaynaklandığı gizli kalır mı? Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [ Mûsâ’nın Bazı Mûcizelerinin Zikredilmesi]
[855] Bunlardan sonra,   Tevrat’ta, Allah Teâlâ’nın  Mûsâ’nın   Firavun’a 

şöyle demesini emrettiği zikredilir: “[Rab şöyle diyor: Halkımı salıver, 
bana tapsınlar. Salıvermeyi reddeder, onları tutmakta diretirsen,] elim se-
nin kazancının üzerinde olacaktır. Atları, eşekleri, develeri, sığırları, davar-
ları şiddetli bir veba ile yok edeceğim. Rab İsrâiloğullarının sahip oldukları 
şeylere bir  mûcize gösterdi (ve onlara hiç zarar vermedi). Rab, söz konusu 
âfet için bir zaman belirledi ve “Yarın ülkede bunu yapacağım.” dedi. Er-
tesi gün Rab dediğini yaptı. Mısırlıların hayvanlarının çoğu öldü. Ama 
İsrâiloğullarının hayvanlarından hiçbiri ölmedi. Bunun üzerine   Firavun’un 
kalbi daha da katılaştı, inat etti ve halkı salıvermedi.294

[856] Sonra   Tevrat’ta şöyle denilir: Yüce Allah, bütün   Mısır’ın üzerinde 
bir toz tabakası olsun ve ülkenin her yanındaki insanların ve hayvanların 
bedenlerinde irinli çıbanlar çıksın diye  Mûsâ’ya (a.s.), ocak küllerinden 
avucunun taşıyabileceği kadarını almasını, bunu   Firavun’un önünde göğe 
savurmasını emretti. Bunun üzerine  Mûsâ, ocaktan bir avuç kül aldı,   Fi-
ravun’un önünde durdu ve bunu göğe savurdu. İnsanlarda ve hayvanlar-
da irinli çıbanlar meydana geldi. Sihirbazlar çıbanların eleminden dolayı 
 Mûsâ’nın karşısında duramaz oldular. Çünkü bütün Mısırlılarda olduğu 
gibi onlarda da çıbanlar çıkmıştı. Bunun akabinde Allah Teâlâ,   Firavun’un 
kalbini daha da katılaştırdı. Rabb’in  Mûsâ’ya ahdettiği gibi,   Firavun 
 Mûsâ’yla   Hârûn’u dinlemedi.295
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا Ĭــÿ כÝאıÖــìÉĘ ħ×ــó أن כĨ ģــאء כאن ] ٨٥٣[

ــóاب، واĩĤــאء  ÝĤوا ÕــýíĤا ĹــĬــא وأواıÜאĭäــא وıäوóĨــא وıÝĺــא وأودİאرıĬأ ĹــĘ óــāĩÖ

ــא כĩــא  Ĩًة دóéــùĤا įــ×ĥĝÜ ĵــÝè ĹــĝÖ ــאءĨ يÉــĘ .ــא Ĩًــאر دĀ óــāĨ أرض ďــĻĩä ĹــĘ įــĥכ

 .ħــıĺõìو īــĻÖاñכĤا ÙــéĻąĘ źإ ųا ĵــÖــאرون؟ أİو ĵــøĳĨ ģــđĘ

]٨٥٤ [ :ħــıĤ ــאĭĥĜ .óــıĭĤل اĳــè نĳــĺóāĩĤــא اİóęè ĹــÝĤــאر اÖŴــאء اĨ اĳــ×ĥĜ اĳــĤאĜ نÍــĘ

ĘכĻــĐ ėــאش اĭĤــאس ÖــĨ Żــאء أĀــŻ؟ً أĻĤــ÷ İــñه ąĘאÐــĨ çــóددة؟ وİــęíĺ ģــĵ أن İــñا 

ĨــĻĤĳÜ īــĻđĄ ïــė اĝđĤــģ أو زĺïĬــùĨ ěــĺ ź ėíÝ×אĤــĩÖ Ĺــא أÜــÖ ĵــĨ įــī اĤכــñب، وđĬــĳذ 

ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

[ĵøĳĩĤ اتõåđĩĤا ăđÖ óذכ] ģāĘ

øــÝכĳن ] ٨٥٥[ ĐóęĤــĳن:  ĝĺــĳل  أن   ĵــøĳĨ  óــĨأ  ĵــĤאđÜ  ųا  óذכــ ذĤــכ   ïــđÖو

ــóك وĩäאĤــכ وĝÖــóك  Ļĩèــכ وĥĻìص وĳــéęĤا ĹــĘ ــכĤ يñــĤــ×כ اùכĨ ĵــĥĐ يïــĺ

وأĭĔאĨــכ ÖĳÖــאء üــïĺï. وıčĺــó اùĤــİ ïĻــñا ĘــĹ اŶرض، đęĘــģ اùĤــïĻ ذĤــכ Ęــĺ Ĺــĳم 

 ÕــĥĜ ïÝــüאĘ ÙــÖدا ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ Ûــĩĺ ħــĤو ،īــĻĺóāĩĤدواب ا ďــĻĩä ÛــÜאĨو ،óــìآ

 .ħــıĤ ذنÉــ ĺ ħــ Ĥن وĳــĐóĘ

]٨٥٦ [ ėכــĤا Ûــĥĩè ــאĨ ñــìÉĺ نÉــÖ ĵــøĳĨ ĵــĤאđÜ ųا óــĨــכ أĤذ ïــđÖ óذכــ ħــà

 ďــĻĩä ĹــĘ ــאرًا×Ĕ óــĻāĻĤ نĳــĐóĘ يïــĺ īــĻÖ אءĩــùĤا ĵــĤإ įــĻĝĥĺن وĳــĬכאĤــאد اĨر īــĨ

 īــĨ ــאدًاĨر ñــìÉĘ ،ــאتĈאęĬــאت وäاóì ــאمđĬŶوا īــĻĻĨدŴا ĹــĘ نĳכــĻĘ óــāĨ أرض

 ĹــĘ ــאتĈאęĬ įــĭĨ ــאرتĀאء وĩــùĤا ĵــĤإ ĵــøĳĨ ــאهĨن ورĳــĐóĘ يïــĺ īــĻÖ ėــĜن ووĳــĬכא

 ħــıÖאĀــא כאن أĩĤ ĵــøĳĨ ïــĭĐ فĳــĜĳĤا ĵــĥĐ ةóéــùĤر اïــĝÜ ħــĤــאم. وđĬŶوا īــĻĻĨدŴا

 ÕــĥĜ ųد اïــýĘ ،ةóéــùĤوا óــāĨ أرض ďــĻĩä ĹــĘ ــכĤذ ģــáĨ ــאت. وכאنĈאęĭĤا ħــĤأ īــĨ

 .ĵــøĳĨ ĵــĤإ ïĻــùĤا ïــıĐ ــאĨ ــאلè ĵــĥĐ ــאĩıĤ ďĩــùĺ ħــĤن وĳــĐóĘ

٥

١٠

١٥
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[857] Sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: Allah  Mûsâ’ya,   Firavun’a 

şöyle demesini emretti: “Yarın bu vakitte, kurulduğu günden bugüne ka-

dar   Mısır’da benzeri yağmamış bir dolu yağdıracağım. Şimdi buyruk ver, 

hayvanların ve kırda neyin varsa hepsi sığınaklara konsun. Dolu yağınca, 

eve getirilmeyen, kırda kalan bütün insanlarla hayvanlar ölecek.   Firavun’un 

görevlileri arasında Rabb’in uyarısından korkanlar köleleriyle hayvanlarını 

çabucak evlerine getirdiler. Rabb’in uyarısını önemsemeyenler ise kölele-

riyle hayvanlarını tarlada bıraktı. Rab,  Mûsâ’ya, “Elini göğe doğru uzat.” 

dedi, “  Mısır’ın her yerine, insanların, hayvanların, kırdaki bütün bitkilerin 

üzerine dolu yağsın.”  Mûsâ değneğini göğe doğru uzatınca Rab gök gürle-

meleri ve dolu gönderdi. Sonra Rab,   Mısır’ın her tarafına ateşle karışık (yıl-

dırım) dolu yağdırdı. Şiddetli dolu yağıyor, sürekli şimşek çakıyordu.   Mısır 

  Mısır olalı böylesi bir dolu görmemişti. Dolu,   Mısır’da insandan hayvana 

dek kırdaki her şeyi, bütün bitkileri mahvetti, bütün ağaçları kırdı. Yalnız 

İsrâiloğullarının yaşadığı  Kos [ Goşen] bölgesine dolu düşmedi.296

[858] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 

alenî, aşağılık yalanı bir düşünün! Önce,  Mûsâ’nın veba getirdiğini zik-

rediyor ve Allah Teâlâ’nın   Firavun’a “Atlar, eşekler, develer, sığırlar ve da-

varlardaki kazancını yok edeceğim.” dediğini bildiriyor. Bu hitap bütün 

insanları ve evlere sokulan ve sokulmayan şeyler de dâhil olmak üzere sınıf 

sınıf bütün hayvanları kapsıyordu. Sonra İsrâiloğullarının bir hayvanı öl-

mezken, Mısırlıların hayvanlarının tamamının öldüğünü bildiriyor. Sonra 

çıban ve daha sonra da dolu musibetini,  Mûsâ’nın Allah’tan korkması için 

  Firavun’u uyardığını, ona hayvanlarını barınaklarına sokmasını emrettiği-

ni ve dolunun kırda isabet ettiği her şeyin helâk olacağını haber veriyor.

[859] Nasıl olur böyle bir şey!   Firavun’un ve   Mısır halkının geride han-

gi hayvanı kaldı! Daha önce veba salgınının -develer, eşekler, atlar, koyun-

lar ve sığırların da aralarında olduğu halde- bütün hayvanları helâk ettiği 

zikredilmişti. Bu durum tuhaf değil mi? 
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]٨٥٧ [ ÛــĜĳĤا اñــİ اïًــĔ :نĳــĐóęĤ لĳــĝĺ أن ĵــøĳĨ óــĨأ ųــאل: إن اĜ ــכĤذ ïــđÖو

أĉĨــÖ óــóدًا כĻáــóًا äــïًا Ĥــĭĺ ħــõل ĥáĨــĥĐ įــāĨ ĵــĨ óــī اĻĤــĳم اĤــñي أùøــĻĘ Ûــį إĤــİ ĵــñا 

اĜĳĤــĘ .ÛאđÖــß واĩäــď أđĬאĨــכ، وכĨ ģــĥĩÜ īכــĘ įــĹ اęĤــïان. ĘــכĨ ģــא أدرכــį اĤ×ــóد 

ĘــĹ اęĤــïان وĤــìïĺ ħــģ اĻ×Ĥــĳت ĩĺــĳت. ĩĘــì īــאف وĻĐــï اùĤــĨ ïĻــĻ×Đ īــĐóĘ ïــĳن 

 įــĨאđĬه وأïــ Ļ×Đ ĵــĝÖأ ïĻــùĤا ïــ ĻĐĳÖ אنıÝــøا īــĨت وĳــĻ×Ĥا ĹــĘ įــĨאđĬه وأïــ Ļ×Đ ģــìأد

ĘــĹ اęĤــïان. وĜــאل اùĤــøĳĩĤ ïĻــĨ :ĵــĺ ïــïك إĤــĵ اùĤــĩאء ĭĻĤــõل اĤ×ــóد ĘــĻĩä Ĺــď أرض 

āĨــĩĘ óــøĳĨ ïــĺ ĵــïه ÖאāđĤــא. ÜÉĘــĵ اùĤــÖ ïĻאĐóĤــï واĤ×ــóد اĥÝíĩĤــĥĐ ėــĵ اŶرض. 

 ĹــĘ ÙــĩčđÖ لõــĭĺ ħــĤــאر، و ĭÖ ــא ĈًĳĥíĨ óــāĨ أرض ďــĻĩä ĹــĘ دóــ×Ĥا ïĻــùĤا óــĉĨأ ħــà

 óــāĨ أرض ďــĻĩä ĹــĘ دóــ×Ĥــכ اĥİÉĘ ÷ــĭåĤــכ اĤذ īــכø īــĻè īــĨ رضŶــכ اĥÜ

 ďــĻĩä óــùא، وכĩı×ــýĐ ďــĻĩäــאم وđĬŶوا īــĻĻĨدŴا īــĨ īــĺادïęĤا ĹــĘ įــÖ óــıČ ــאĨ ģכ

.ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ اĳــĬכא ßــĻè صĳــĜ أرض ĹــĘ ءĹــü įــĭĨ لõــĭĺ ħــĤא، وİóåــü

]٨٥٨ [ óذכــ .çــÐŻĤا īــĻåıĤب اñכــĤا اñــİ اĳــĥĨÉÜ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

أوźً أن øĳĨــĵ أÜــÖ ĵאÖĳĤــאء وأì×ــĐ óــī اđÜ ųאĤــĵ أĬــĜ įــאل ĐóęĤــĳن øــĥİÉכ Ĩכùــ×כ 

 ďــĻĩä ħــĩđĘ ــכĨאĭĔك وأóــĝÖــכ وĤאĩäك وóــĻĩèــכ وĥĻìص وĳــéęĤا ĹــĘ يñــĤا

 ħــà .ــא ęًĭĀ ــא ęًĭĀ انĳــĻéĤا ďــĻĩä ħــđĺ ģــìïĺ ħــĤ ــאĨت وĳــĻ×Ĥا ĹــĘ ģــìــא أدĨ ــאسĭĤا

 óذכــ ħــà .ÙــÖدا źو ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ ÛــĩÜ ħــĤــאت وĨ īــĻĺóāĩĤدواب ا ďــĻĩä أن óــ×ìأ

أĨــó اęĭĤאĈــאت àــħ ذכــó أĨــó اĤ×ــóد وأن øĳĨــĵ أĬــñر ĐóĘــĳن Ĩــī اđÜ ųאĤــĵ، وأĨــóه 

ÍÖدìــאل أđĬאĨــĘ įــĹ اĻ×Ĥــĳت وأن Ĩــא أدرك اĤ×ــóد ıĭĨــא ĘــĹ اéęĤــĥıĺ ÿــכ.

ــאء ] ٨٥٩[ ÖĳĤأن ا óذכــ ïــĜو óــāĨ ģــİن وأĳــĐóęĤ ÛــĻĝÖ Ùــ Öي أي داóđــü ÛــĻĥĘ 

ــא. ×ًåĐ اñــİ ÷ــĻĤأ ،óــĝ×Ĥوا ħــ ĭĕĤوا ģــĻíĤوا óــ ĻĩéĤوا ģــÖŸا īــĺــא؟ وأıđĻĩä ــכĥİأ

١٥

٢٠
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[860] Onların, “Daha önceki felaketten kurtulan İsrâiloğullarının 

hayvanları daha sonra helâk oldular. Çünkü İsrâiloğullarının yaşadığı  Kos 

[ Goşen] bölgesine dolu düşmediği açıklanmıştı.” şeklinde cevap vermeleri 

de mümkün değildir. Onların da kabulü ile iki  mûcize arasında hayvanları 

başka bir bölgeden alıp getirmek için vakit yoktu. Zira iki  mûcize arasında 

sadece bir gün ya da iki gün yahut buna yakın bir zaman geçmişti. Halbuki 

  Mısır imaretleri geniş olan bir yerdir ve (bu kısa zaman zarfında) imaret-

lerden herhangi birine bir şey ulaştırılamaz. Bilakis   Mısır’ın bölgelerinin 

uç noktaları ile bunlara en yakın imaretler arasında her açıdan bir günden 

daha fazla bir mesafe vardır. Nitekim   Şam ile batı bölgeleri arasında,  Nûbe, 

 Sudan ve Afrikiyye bölgesi arasında durum böyledir. Netice olarak değiş-

tirilmiş, tahrif edilmiş ve iftiralarla doldurulmuş bu kitabı -öyle ki bunun 

  Tevrat olduğunu iddia ediyorlar- yapan kimsenin yalan söylediği ortaya 

çıkmıştır. Allah bundan münezzehtir. Onların işlerinden ve sapıklıklarının 

benzerinden bizi selâmette kıldığı için Allah’a çokça hamdolsun. 

Fasl [İsrâiloğullarının   Mısır’da Kaldıkları Müddet]

[861] Daha sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: İsrâiloğulları   Mısır’da 

430 (dört yüz otuz) yıl yaşadı. Bu yıllar sona erince, o gün Rabb’in halkı 

ordular halinde   Mısır’ı terketti.297

[862] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, 

zamanın rezaleti, sonsuza kadar devam edecek kötü bir şöhret ve helâk 

eden bir musibettir.   Tevrat burada, İsrâiloğullarının   Mısır’da dört yüz otuz 

yıl yaşadığını ifade etmektedir. Halbuki daha öncesinde aynı konu şöyle 

açıklanmıştı: “ Fâhâs [ Kehat] b. Levi298, dedesi Ya‘kûb, babası  Levi ve diğer 

amcaları ve bu amcalarının oğullarıyla birlikte   Mısır’a gelmişti. Mezkûr 

 Fâhâs [ Kehat] b.  Levi’nin ömrü 133 yıldı.299 Yine mezkûr İmrân [ Amram] 

b.  Fâhâs [ Kehat] b.  Levi’nin ömrü ise 137 yıldı.300 Mezkûr  Mûsâ b. İmrân 

[ Amram] b.  Fâhâs [ Kehat] b.  Levi ise, İsrâiloğulları ile birlikte   Mısır’dan 

çıktığında 80 yaşında idi. 
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]٨٦٠ [ Ûĩĥــø ا إذóًــìآ Ûכــĥİ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ل: إن دوابĳــĝĺ أن īכــĩĺ ÷ــĻĤو

 ĹــĭÖ ĵĭــכø ßــĻè صĳــĜ أرض ĹــĘ ءĹــü دóــ×Ĥا īــĨ ďــĝĺ ħــĤ įــĬأ īــĻÖ ïــĜ įــĬŶ ،źًأو

 īــĨ ħــıĻĤــאم إđĬأ Õــĥä įــĻĘ īכــĩĺ ÛــĜو ħــİارóĜÍÖ Ùــĺوآ Ùــĺآ īــĻÖ īכــĺ ħــĤو ģĻÐاóــøإ

 óــāĨــכ، وĤذ īــĨ ÕــĺóĜ ــאن أوĨĳĺ م أوĳــĺ źإ Ùــĺوآ Ùــĺآ īــĻÖ īכــĺ ħــĤ įــĬŶ óــìآ ïــĥÖ

 ģכ īــĨ ــאİאرĉĜــאء أıÝĬا ďــĻĩä īــĻÖ ģــÖ óــÐאĩđĤا īــĨ ءĹــýÖ ģــāÝÜ źــאل وĩĐŶا Ùđــøوا

 ÙــÖĳĭĤب وأرض اóــĕĤد اŻــÖــאم وýĤة כאóــĻáــאم כĺة أóĻــùĨ ــאıĻĤإ óــÐאĩđĤب اóــĜأ īــĻÖو Ùــıä

واùĤــĳدان وأĝĺóĘــıčĘ .Ùــó כــñب ĨــĩĐ īــģ ذĤــכ اĤכÝــאب اĩĤ×ــïل اéĩĤــóف اÝęĩĤــóي 

 ģــáĨ īــĨ ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ ų ïــĩéĤــכ، واĤذ īــĨ ų ــאشèراة. وĳــÝĤا įــĬĳĩĐõĺ يñــĤا

ıĥĩĐــħ وıĤŻĄــħ כĻáــóًا.

[óāĩÖ ģĻÐاóøإ ĹĭÖ אءĝÖ ةïĨ óذכ ĹĘ راةĳÝĤاب اóĉĄا] ģāĘ

]٨٦١ [ īــĻàŻàو ÙــÐאĩđÖأر óــāĩÖ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــכùĨ ــאل وכאنĜ :ــכĤذ ïــđÖو

.óــāĨ أرض īــĨ ïĻــùĤا óــכùđĨ مĳــĻĤــכ اĤج ذóــì نĳĭــùĤه اñــİ ÛــąĝĬــא اĩĥĘ .Ùĭــø

]٨٦٢ [ ÙــĩĀאĜ ïــÖŶة اóıــüو óــİïĤا ÙــéĻąĘ هñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .Ùĭــø نĳــàŻàو Ùĭــø ÙــÐאĩđÖأر óــāĩÖ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــכùĨ ــא: إنĭİ ــאİ لĳــĝĺ .óــıčĤا

وĜــï ذכــĜ ó×ــģ: أن Ęאİــאث Öــź īوي دìــāĨ ģــĨ óــä ďــïه ĝđĺــĳب وĨــď أĻÖــź įوي 

 Ùĭــø ÙــÐאĨ ر כאنĳכــñĩĤوي اź īــÖ ــאثİאĘ óــĩĐ وأن ،įــĨאĩĐأ ĹــĭÖو įــĨאĩĐأ óÐــאø ďــĨو

 ÙــÐאĨ هóــĩĐ ر כאنĳכــñĩĤوي اź īــÖ ــאثİאĘ īــÖ انóــĩĐ وأن .Ùĭــø īــĻàŻàو ÙــàŻàو

 Ĺــĭ×Ö جóــì ر כאن إذĳכــñĩĤوي اź انóــĩĐ īــÖ ĵــøĳĨ وأن .Ùĭــø īــĻàŻàو Ùđ×ــøو Ùĭــø

.Ùĭــø īــĻĬאĩà īــÖا įــùęĬ ďــĨ óــāĨ īــĨ ģÐاóــøإ

٥
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[863] Bunların tamamı,   Tevrat olduğunu iddia ettikleri kitapta açık-
ladığımız gibi kayıtlıdır.  Fâhâs’ın [ Kehat]   Mısır’a geldiğinde bir aylık ya 
da daha küçük olduğunu farz edelim;  Fâhâs’ın [ Kehat] oğlu İmrân’ın, 
babasının ölümünden sonra doğduğunu ve yine İmrân’ın [ Amram] oğlu 
 Mûsâ’nın da babasının ölümünden sonra dünyaya geldiğini farzedelim; 
bütün bunlar toplandığında sadece 350 yıl (133+137+80=350) yapmak-
tadır. Bu durumda 430 yılın bütününden geriye kalan 80 yıl nerededir? 

[864] Eğer onlar, “Bu süreye (yani 350 yıla), babası ve kardeşlerinin 
gelmesinden önce Yûsuf ’un   Mısır’da kaldığı müddeti ilâve ederiz.” derler-
se, onlara şöyle cevap veririz: Yûsuf ’un   Mısır’a geldiğinde on yedi yaşında, 
babası ve kardeşleri   Mısır’a geldiğinde ise otuz yedi yaşında olduğu   Tev-
rat’ta açıklanmıştır. Buna göre babası ve kardeşleri   Mısır’a gelmeden önce, 
onun buradaki ikameti yirmi iki yıldır ve yirmi iki yılın üç yüz elli yıla ilâve 
edilmesiyle toplamda 372 yıl elde edilir. Bu durumda 430 yıldan geriye 
kalan 58 yıl nerededir? İşte bu, benzeri olmayan kötü bir nam, hiç kimseye 
gizli kalmayan bir yalan ve sağlıklı bir dimağı olan kimsenin inanmasının 
mümkün olmadığını kesin olarak kabul ettiğimiz bir hatadır. Çünkü za-
man konusunda ne Allah Teâlâ’nın yalan söylemesi mümkündür, ne de 
onun Elçisi’nin kasıtlı olarak yalan söylemesi ve bu konuda hata etmesi 
mümkündür. Dolayısıyla Allah, bunu Elçisi’ne bildirmiştir. Öyle ise bu 
hatalı durum nasıl olur? Bu müddetten İmrân [ Amram] doğunca  Fâhâs’ın 
[ Kehat] yaşını,  Mûsâ (a.s.) doğunca da İmrân’ın [ Amram] yaşını düşmek 
gerekir. 

[865] Onların kitaplarının metnine göre ortaya çıkan hakikat şudur: 
Ya‘kûb ve oğullarının   Mısır’a girişinden  Mûsâ (a.s.) ile birlikte oradan çı-
kışlarına kadar İsrâiloğullarının   Mısır’da geçirdikleri müddet, ancak 217 
yıldır. 

[866] Bu durumda (430 yıldan 217 yıl çıkarıldığında, geriye kalan) 213 
yıl konusunda yalan söylenmesi söz konusudur. Eğer onların   Tevrat’ında sa-
dece bu yalan olsaydı, bu kitabın eşek gibi câhil ya da onlarla alay eden bir 
gerizekalının uydurması ve değiştirmesi olduğu hususunda yeterli olurdu.
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İــñا כĥــāĭĨ įــĳص כĩــא ñĬכــóه ĘــĹ اĤכÝــאب اĤــñي ĩĐõĺــĳن أĬــį اÝĤــĳراة. ] ٨٦٣[

 įــ ÜĳĨ ïــđÖ ïــ Ĥو įــ ĭÖان اóــĩĐ وأن ،ģــ Ĝأو أ óıــü īــ Öا óــāĨ ģــìــאث دİאĘ ــכ أن×ıĘ

 ÙــÐאĩàŻà źــכ إĤذ ģכ īــĨ ďــĩÝåĺ ÷ــĻĤ įــĻÖت أĳــĨ ïــđÖ ïــĤان وóــĩĐ īــÖ ĵــøĳĨ وأن

 Ùĭــø ÙــÐאĩđÖأر Ùــĥĩä īــĨ ÙــĻĜא×Ĥــא اĨًאĐ نĳــĬאĩáĤا īــĺÉĘ .ćــĝĘ ــאĨًאĐ نĳــùĩìــאم وĐ

 .Ùĭــø īــĻàŻàو

]٨٦٤ [ įــĻÖل أĳــìد ģــ×Ĝ óــāĩÖ ėــøĳĺ ــאءĝÖ ةïــĨ ــכĤذ ĵــĤإ ėــĻąĬ اĳــĤאĜ نÍــĘ

وإÜĳìــĭĥĜ ،įــא: ĜــĻÖ ïــĘ īــĹ اÝĤــĳراة أĬــį כאن إذ دıĥìــא اÖــø īــ×ýĐ ďــóة øــÙĭ، وأįĬ כאن إذ 

 įــÜĳìوإ įــĻÖأ ģــ×Ĝ óــāĩÖ įــĨאĝĨ ــא כאنĨÉĘ .Ùĭــø īــĻàŻàو ďــùÜ īــÖا įــÜĳìه وإĳــÖــא أıĥìد

 ŻــÖ ďــĻĩåĤا īــĨ مĳــĝĺ Ùĭــø īĻــùĩìو Ùĭــø ÙــÐאĩáĥà ĵــĤــא إıĩĄ ،Ùĭــø īĺóــýĐو īــĻĭàا

 Ùــ ÐאĩđÖأر īــĨ Ùــ ĻĜא×Ĥن اĳــùĩíĤوا ĹــĬאĩáĤا īــĺأ .Ùĭــø نĳđ×ــøــאن وĭàوا Ùــ ÐאĩàŻà ــכü

 įــĬÉÖ ďــĉĝĺ ģــĈאÖو ïــèأ ĵــĥĐ ĵــęíĺ ź بñوכــ įــĤ óــĻčĬ ź ةóıــü هñــİ ؟Ùĭــø īــĻàŻàو

ĩĺ źכــī أÝ×ĤــÙ أن ĝÝđĺــïه أèــĘ ïــĹ رأøــü įــĹء Ĩــī دĨــאغ ĻéĀــĬŶ .çــĩĺ ź įכــī أن 

 źا وïًــĨאĐ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įĤĳــøب رñכــĺ أن źو .ÙــĝĻĜد ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųب اñכــĺ

ــï أن ùĺــĨ ćĝــİ īــñه  Ö ź؟ وėــĻכĘ ،ــכĤذ ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ųه اóــĝĻĘ ÙــĝĻĜد ĹــĘ ــא ÑًĉíĨ

اĩĤــïة øــĘ īאİــאث إذ وĤــĤ ïــĩĐ įــóان وøــĩĐ īــóان إذ وĤــĤ ïــøĳĨ įــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم.

]٨٦٥ [ ñــĨ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ةïــĨ أن :ħــı×Ýص כĳــāĬ ĵــĥĐ جóــíĺ يñــĤا çــĻéāĤوا

 źإ īכــÜ ħــĤ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ďــĨ ــאıĭĨ اĳــäóì أن ĵــĤإ óــāĨ هĳــĭÖب وĳــĝđĺ ģــìد

ĨאÝÐــĐ Ĺــאم وøــ×ýĐ ÙđــĐ óאĨًــא.

]٨٦٦ [ ħــıÜراĳÜ ĹــĘ īכــĺ ħــĤ ĳــĤــא، وĨًאĐ óــýĐ ÙــàŻàــאم وĐ ĹــÝÐאĨ ĹــĘ ÙــÖñه כñــıĘ

إİ źــñه اĤכÖñــÙ وİïèــא ĤכęــĘ ÛــĹ أıĬــא ĐĳĄĳĨــĤï×Ĩ ÙــĨ Ùــĩè īــאر Ęــĥıä Ĺــį أو 

.ïــÖ źو ħــıÖ óíــø ėíÝــùĨ

٥
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Fasl [Muharref  Tevrat Tanrı’yı Uygun Olmayan Lafızlarla 
Vasıflandırıyor]

[867] Bundan sonra   Tevrat’ta şöyle denilir:  Mûsâ’nın ve İsrâiloğulları-
nın bu övgüsü anında bu ezgiyle onlar şöyle dediler: “Ezgiler sunacağım 
Rabb’e, çünkü O, yücedir ve şereflidir; atları da atlıları da denize döktü, 
Rab gücüm ve ezgimdir; O kurtardı beni. O’dur Tanrım, Övgüler sunaca-
ğım O’na. O’dur babamın Tanrısı, O’nu yücelteceğim; O, güçlü bir adam 
gibi savaşan bir Rab’tir.”301

[868] Beşinci kitapta şöyle denilmektedir: “Biliniz ki sizin ilâhınız olan 
Rab, yakıp yok eden bir ateştir.”302

[869] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, 
yüce Allah’ın güçlü bir adama benzetilmesinden dolayı kötü ve çirkin bir 
iştir. O’nun ateş olduğunun bildirilmesi ise, şimdiye kadar duyulmamış 
bir musibettir. Onlardan biri bana şöyle dedi: “Size göre Allah Teâlâ ‘Allah, 
göklerin ve yerin nûrudur.’303 şeklinde buyurmuyor mu?” “Evet” dedim. 
Nitekim Allah Elçisi (s.a.) şöyle buyurdu:  Ebû Zer kendisine, “Sen Rabbi-
ni gördün mü?” diye sorunca, Resulullah “O bir nûrdur, nasıl olur da ben 
onu görürüm!” şeklinde cevap vermiştir.304 

[870] Allah Elçisi’nin, bu ifadelerle, Allah Teâlâ’nın gözle görülen bir 
nûr değil, ama görülmeyen bir nûr olduğunu kastettiği gayet açıktır. Böy-
lece, gökler ve yer var olunca, “O, göklerin ve yerin nûrudur.” 

305 sözünün 
O’nun gözle görülen, renkli bir nûr olduğu anlamında değil, göklerdeki ve 
yerdeki varlıklara yol gösteren mânasında olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim 
“Nûr”, sadece Allah Teâlâ’nın esmâsından bir isimdir. 

[871] Yüce Allah’ın “Allah, göklerin ve yerin nûrudur. O’nun nûrunun 
temsili şudur: Duvarda bir hücre; içinde bir kandil, kandil de bir cam fânûs 
içinde. Fânûs sanki inci gibi parlayan bir yıldız. Mübârek bir ağaçtan ne do-
ğuya ne de batıya ait olan zeytin ağacından tutuşturulur. Bu ağacın yağı, ateş 
dokunmasa bile neredeyse aydınlatacak (kadar berrak)tır.” 

306anlamındaki 
kelâmına gelince, şüphesiz Allah Teâlâ, dostlarına yol gösteren kendi nûru-
nu zikredilen lambaya benzetmiştir. Böylece o, mahlûku yine bir mahlûka 
benzetmiştir. Aynı âyette mezkûr kelâma bitişik olan ilâhî kelâm bunun 
açıklamasıdır: “Nûr üstüne nûr. Allah, dilediği kimseyi nûruna iletir.” 
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[ěĻĥÜ ź אظęĤÉÖ įĤŸا ėāÜ ÙĘóéĩĤراة اĳÝĤا] ģāĘ

وđÖــï ذĤــכ Ĝــאل: وĭĐــï ذĤــכ åĨــøĳĨ ïــĵ وĭÖــĳ إøــóاıÖ ģĻÐــñه اùĤــĳرة، ] ٨٦٧[

 ĹــÜĳĜ įس وراכ×ــóــęĤا óــé×Ĥا ĹــĘ قóــĔف وأóــýĺو ħــčđĺ įــĬÍĘ ïĻــùĤــא اĭÖ ïــåĨ :اĳــĤאĜو

 ģــÜאĜ ïĻــùĤا įــĩčĐأ ĹــÖأ įــĤه وإïــåĨأ ĹــıĤا إñــİ ،ĹــĀŻì ــאرĀ ïــĜو ïĻــùĥĤ ĹــéĺïĨو

כאäóĤــģ اĝĤــאدر.

 وĹĘ اóęùĤ اíĤאĨ÷: اĳĩĥĐا أن اïĻùĤ إıĤכħ اñĤي Ĭ ĳİאر أכĳل.] ٨٦٨[

]٨٦٩ [ õــĐ ųا įĻ×ــýÝĤ آتĳــùĤا īــĨ أةĳــø هñــİ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

 :ħــıąđÖ ــאل Ĝ ïــĝĤو ،óــ ×åÜ ź Ùــ ×ĻāĨ هñــİ .ــאر Ĭ įــ ĬÉÖ óــ ×íĺــאدر، و ĝĤا ģــäóĤאÖ ģــäو

 ïــĜو .ħــđĬ :ÛــĥĜ ﴾ِرَْضŶْאوَاتِ وَاĩَــ ƪùĤرُ اĳـُـĬ ُ ƪųا﴿ :ħכــïĭĐ لĳــĝĺ ĵــĤאđÜ ųــ÷ اĻĤأ

Ĝــאل رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ: إذ øــįĤÉ أÖــĳ ذر: İــģ رأĺــÛ رÖــכ؟ ĝĘــאل: Ĭــĳر 

ــĵ أراه. Ĭأ

 وİــñا ĻÖــČ īאİــó أĬــĤ įــđĺ ħــī اĭĤــĳر اÐóĩĤــĤ ĹכــĬ īــĳر ĺ źــóى. ĘــŻح أن ] ٨٧٠[

ĭđĨــĬ ĵــĳر اùĤــĳĩات واŶرض إذ à×ــÛ أĬــĻĤ įــ÷ İــĳ اĭĤــĳر اÐóĩĤــĹ اĥĩĤــĳن أĬــį اıĤــאدي 

 .ćــĝĘ ĵــĤאđÜ ųאء اĩــøأ īــĨ ħــøر اĳــĭĤوأن ا .ćــĝĘ ــאĩıĥİŶ

]٨٧١ [ ĹــĘِ ُــאح×َāْĩِĤْــאحٌ ا×َāْĨِ ــאıَĻĘِ ٍــכَאةýْĩَِرِهِ כĳـُـĬ ģُــáَĨَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــאĨوأ

 įــÖ يïــıĺ يñــĤره اĳــĬ į×ــü įــĬÍĘ ﴾ٌــאرĬَ įُــùْùَĩْÜَ ħْــĤَ ĳْــĤََو﴿ :įــĤĳĜ ĵــĤإ ﴾Ùٍــäَאäَُز

 įــĤĳĜ ذĤــכ  وĻÖــאن  ĥíĩÖــĳق.  ĜًĳĥíĨــא   į×ــü  įــĬÍĘ  óذכــ اĤــñي  ÖאāĩĤ×ــאح  أوĻĤــאءه 

 ُ ƪųي اïِــıْĺَ ۗ  ٍرĳـُـĬ ĵٰــĥَĐَ ٌرĳــƫĬ﴿ :אıــùęĬ ÙــĺŴا ĹــĘ رĳכــñĩĤم اŻــכĤאÖ ًŻــāÝĨ ĵــĤאđÜ

ĭĤِـُـĳرِهِ Ĩَــýَĺَ īــאءُ﴾

٥
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[872] Böylece Allah’ın kendi nûruyla sadece müminlere olan hidayeti-

ni kastettiğini ifade eden kavlimiz yakînen ortaya çıkmıştır ki bu  teşbih en 

doğru olanıdır. Çünkü küfrün karanlığındaki yüce Allah’ın  hidayet nûru, 

gecenin karanlığındaki lamba gibidir.

Fasl [Gökten İndirilen Kudret Helvasının (el-Menn) Tasviri]

[873] Sonra   Tevrat, gökten İsrâiloğullarına indirilen kudret helvasını 

(el-menn) tasvir etti ve şöyle dedi: “Kişniş tohumu gibi beyazımsı, tadı bal-

lı yufka gibiydi.”308 Dördüncü bölümde ise şöyle denilmektedir: “Menn, 

kişniş tohumuna benzerdi, görünüşü de reçine gibiydi. Tadı, zeytinyağıyla 

yoğrulmuş ekmek tadı gibiydi.”309

[874] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ifa-

deler, sıfattaki, renkteki ve tattaki tutarsızlığı göstermektedir. Her iki sıfat-

tan biri diğerini kesin bir şekilde yalanlamaktadır. 

Fasl [  Tevrat’ın Tanrı’yı Cisimleştirmesi ve Beşeriyetle 

Vasıflandırması]

[875] Sonra   Tevrat şöyle dedi: Allah Teâlâ, İsrâiloğullarına şöyle bu-

yurdu: “Sizin tamamınız beni semâda gördünüz. Bundan böyle benimle 

birlikte gümüşten yapılmış Tanrı’lara tapınmayın.” Sonra şöyle dedi: “Son-

ra  Mûsâ ve   Hârûn (a.s.),  Nadab, Ebiho ve önde gelenlerden yetmiş kişi 

dağa tırmandılar ve İsrâil’in Tanrı’sına baktılar; O’nun iki ayağının altında 

fîrûze ve zümrütten yapılmış döşeme vardı ve gök gibi duru idi. Rab, ken-

disine nazar eden ve yiyip içen İsrâiloğullarından seçilmiş kimselere elini 

uzatmadı (onlara zarar vermedi). Rabb’in yüceliğinin görüntüsü, dağın 

zirvesinde yiyip bitiren ateş gibi idi. İsrâiloğullarından bir topluluk onu 

görüyordu.”310
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]٨٧٢ [ īــĻĭĨËĩĥĤ اهïــİ رهĳــ ĭÖ ĵــĭĐ ــאĩĬإ ĵــĤאđÜ įــ Ĭأ īــĨ ــא ĭًĻĝĺ ــאه ĭĥĜ ــא Ĩ çــāĘ

 ĹــĘ ــאح ×āĩĤכא óــęכĤا ÙــĩĥČ ĹــĘ اهïــİ رĳــ Ĭ نŶ نĳכــĺ įĻ×ــýÜ çــĀا أñــİو ،ćــĝĘ

.ģــĻĥĤا ÙــĩĥČ

ģāĘ [وėĀ اĳÝĤراة īĩĥĤ اĭĤאزل īĨ اĩùĤאء]

àــħ وĀــė اĩĤــī اĭĤــאزل ıĻĥĐــĨ ħــī اùĤــĩאء ĝĘــאل: وכאن أĻÖــü ăــ×ıًĻא ] ٨٧٣[

õÖرđĺــÙ اĤכÖõــó وñĨاĜــį כאùĤــñĻĩ اùđĩĤــà .ģــĜ ħــאل ĘــĹ اùĤــóę اóĤاÖــď: כאن اĩĤــü īــ×ıًĻא 

.ÛــĺõĤאÖ نĳــåđĩĤا õــ×íĤا ħــđĉכ įــĩđĈ ة وכאنóــęāĤا ĵــĤإ įــĬĳĤو óــÖõכĤا ÙــđĺرõÖ

]٨٧٤ [ ħــđĉĤن واĳــĥĤوا ÙــęāĤا ĹــĘ ăــĜאĭÜ اñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وإèــïى اĻÝęāĤــÜ īכــñب اìŶــóى Öــü Żــכ.

[óý×Ĥאت اęāÖ įęĀو įĤŹĤ راةĳÝĤا ħĻùåÜ] ģāĘ

]٨٧٥ [ ĹــĬĳĩÝĺرأ ïــĝĤ :ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ ــאلĜ ģــäو õــĐ ųــאل: إن اĜ ــכĤذ ïــđÖو

 ïــđĀ ħــà :ــכĤذ ïــđÖ ــאلĜ ħــà .ÙــąęĤا ÙــıĤآ ĹــđĨ واñــíÝÜ ŻــĘ אءĩــùĤا īــĨ ħכــĥכ

 įــĤإ ĵــĤوا إóــčĬو .ëĺــאýĩĤا īــĨ ًŻــäن رĳđ×ــøو ĳــıĻÖــאداب وأĬــאرون وİو ĵــøĳĨ

إøــóاģĻÐ وéÜــÛ رĻĥäــį כĭ×ĥــĨ Ùــī زĨــóد ĻĘــóوزي وכùــĩאء ĀאĻĘــÙ وĤــĩĺ ħــï اĤــóب 

 Ùــ ÖóĝĩÖ ــאل Ĝا. وĳÖóــüا وĳــ ĥوأכ ųا ĵــĤوا إóــčĬ īــĺñĤا ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــאر Ļì ĵــĤه إïــ ĺ

 īــĨ ÙــĐאĩä اهóــ ĺ ģــĻéĤن اóــĜ ĹــĘ Ùــ ĥــאر آכ ĭכ ïĻــùĤا ÙــĩčĐ óــčĭĨ ــכ: وכאنĤذ īــĨ

.ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ

٥

١٠

١٥
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[876] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Şüp-
hesiz bu, Tanrı’nın cisimleştirilmesidir ve kapalılığı olmayan bir teşbihtir. 
Elbette bu ifadeler, yüce Allah’ın Kur’ân’daki, “Rabbinin buyruğu ve saf 
saf dizilmiş olarak  melekler geldiler.”311 ve yine “Onlar (böyle davranmakla), 
bulut gölgeleri içinde Allah’ın (azâbının) ve meleklerin kendilerine gelmesini 
ve işin bitirilmesini mi bekliyorlar?” 

312 sözleri gibi değildir. Ayrıca Allah 
Elçisi’nin (s.a.) “Yüce Allah, her gecenin geriye kalan üçte birlik kısmın-
da dünya semasına iner.” sözü gibi de değildir. Çünkü bunların tamamı, 
yorumlama ihtiyacı olmaksızın zâhirleri üzeredir. Ancak bunlar, “gelmek, 
getirmek, inmek” şeklinde isimlendirilen Allah’ın yaptığı fiillerdir. 

[877] Yine “Allah’ın eli, onların ellerinin üzerindedir.” 
313 ve “Ancak azâ-

met ve ikrâm sahibi Rabbi’nin yüzü (zâtı) bâki kalacaktır.” 
314 meâlindeki 

yüce Allah’ın sözleri ve Kur’ân’da bunlara benzer mânalardaki ifadeler de 
böyle değildir. Bunların hiçbiri, insanın uzvu mânasında değildir. Fakat 
başka yerde açıkladığımız şekilde, lügatte açık vecihlere gelmektedirler. Bu 
meselenin özü, bütün bunların, asla Allah’tan başkasına atfedilemeyecek 
şekilde O’ndan birer haber olmasıdır. 

[878] Sonra Tevratlarından zikrettiğimiz hususlarla, yine   Tevrat’ın be-
şinci bölümündeki “Rab ateşin içinden sizinle konuştu. Siz konuşulanı 
duydunuz, ama konuşanı görmediniz.”315 sözü nasıl olur da biraraya geti-
rilebilir? Bu ikisi, her biri diğerini kesin olarak yalanlayan iki hükümdür. 

Fasl [  Hârûn’un Buzağı Yapmakla İtham Edilmesi]
[879] Daha sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir:  Mûsâ’nın (a.s.) dağda kal-

ma süresi uzayınca, İsrâiloğulları   Hârûn’un çevresine toplandılar ve ona “Kalk 
ve bize öncülük edecek bir ilâh yap. Bizi   Mısır’dan çıkaran adama,  Mûsâ’ya 
ne oldu bilmiyoruz!” dediler. Bunun üzerine   Hârûn onlara şöyle dedi: “Ka-
rılarınızın, oğullarınızın, kızlarınızın kulağındaki altın küpeleri çıkarıp bana 
getirin.” İsrâiloğulları da kendilerinden istenileni yaptılar ve küpeleri   Hârûn’a 
getirdiler.   Hârûn, altınları eline alınca, bunları kalıba döktü ve bu altınlardan 
onlara bir  buzağı yaptı. (Halk), “Ey İsrâiloğulları, sizi   Mısır’dan çıkaran Tan-
rı’nız budur.” dedi.   Hârûn bunu görünce, buzağının önünde bir sunak (mez-
bah) yaptı ve “Yarın Rabb’in onuruna bayram olacak.” diye ilân etti. Sabahle-
yin halk kalkınca buzağıya kurbanlar takdim ettiler, ona hediyeler sundular ve 
yiyip içmeye oturdular. Sonra da oyun ve eğlence için kalktılar.”316
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا ùåÜــü ź ħĻــכ ĻĘــį وýÜــ×ęì ź įĻــאء ] ٨٧٦[

 įــĤĳĝכ źــא﴾ و ƬęĀَ ــא ƬęĀَ ُــכĥَĩَĤْــכَ وَاƫÖَــאءَ رäََو﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĝا כñــİ ÷ــĻĤو įــÖ

 ųل اĳــøل رĳــĝכ źو ﴾Ùُــ ــאمِ وَاÐِŻĩَĤْכَ ĩَĕَĤْا īَــ ّĨِ ģٍــ ĥَُČ Ĺــ Ęِ ُųّا ħُــ ıُĻَÜِÉْĺَ َأن ƪźِإ﴿ :ĵــĤאđÜ

 ĵــĤإ ĹــĜא×Ĥا ģــĻĥĤا ßــĥà ĹــĘ ÙــĥĻĤ ģכ ĵــĤאđÜــאرك و×Ü ųل اõــĭĺ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

 ųــא اıĥđęĺ ــאلđĘأ Ĺــİ ــאĩĬإ .ģــĺوÉÜ ėــĥכÜ ŻــÖ هóــİאČ ĵــĥĐ įــĥا כñــİ نŶ .ــאĻĬïĤאء اĩــø

.ًźõــĭÜــא و ĬًאĻÜــא وإ ÑًĻåĨ ĵĩــùÜ ģــäو õــĐ

]٨٧٧ [ óÐــאøّכَ﴾ وÖَِر įُــäَْو ĵــĝَ×ْĺََو﴿ ﴾ħْــıِĺïِĺَْقَ أĳْــĘَ ِ ƪųا ïُــĺَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ģــáĨ źو

Ĩــא ĘــĹ اĝĤــóآن ĨــáĨ īــİ ģــñا ĘכĥــĻĤ įــ÷ ĭđĩÖــĵ اåĤאرèــĤ ÙכــĥĐ īــĵ وäــĳه Čאİــóة 

 ź ĵــĤאđÜ ųا īــĐ óــ×ì ــכĤذ ģــא أن כıÜïĩĐ ــכאنĩĤا اñــİ óــĻĔ ĹــĘ ــאİאĭĻÖ ïــĜ ÙــĕĥĤا ĹــĘ

.ًŻــĀاه أĳــø ĵــĤــכ إĤذ īــĨ ءĹــýÖ ďــäóĺ

ــא ĐــĳÜ īراıÜــĨ ħــĤĳĜ ďــĘ įــĹ اùĤــóę اíĤאĨــ÷: ] ٨٧٨[ Ĭóــא ذכĨ ďــĩÝåĺ ėــĻכ ħــà

כĩĥכــħ اĨ ųــī وøــć اĻıĥĤــùĘ ÕــÜĳĀ ħÝđĩــį وĤــÜ ħــóوا Ĥــü įــāًíא. وİאÜــאن ÝĻąĜــאن 

.ïــÖ źى وóــìŶــא اĩıĭĨ ةïــèوا ģب כñכــÜ

[ģåđĤا ÙĐאĭāÖ مŻùĤا įĻĥĐ אرونİ ħıÝÜ راةĳÝĤا] ģāĘ

]٨٧٩ [ ĵــĤإ ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ ďــĩÝäــאم اĝĩĤا ĵــøĳĨ ــאلĈــא أĩĥĘ ــאلĜ :ــכĤذ ïــđÖو

 ģــäóĤا ĵــøĳĨ ــאبĀــא أĨ ريïــĬ ź ــאĭĬÍĘ .ــאĭĨïĝÝĺ ــאıًĤــא إĭĤ ģــĩĐوا ħــĜ :اĳــĤאĜــאرون وİ

 ħכÐــאùĬ آذان īــĐ ÕــİñĤاط اóــĜا أĳــđĥĜــאرون: اİ ħــıĤ ــאلĝĘ .óــāĨ īــĨ ــאĭäóìي أñــĤا

وأوźدכــħ وĭÖאÜכــħ واĬĳÝÐــıÖ Ĺــא ĥđęĘــĳا Ĩــא أİóĨــÖ ħــį وأÜــĳه ÖאĜŶــóاط. ĩĥĘــא ıą×Ĝــא 

ــא ĭÖــĹ إøــóاģĻÐ اĤــñي  ĺ ħכــıĤا إñــİ :ــאلĜو ،ًŻــåĐ ــאıĭĨ ħــıĤ ģــĩĐــא وıĔóĘــאرون أİ

أäóìכــĨ ħــāĨ īــĩĥĘ óــא āÖــıÖ óــא İــאرون ĭÖــéًÖñĨ ĵــא ĻÖــĺ īــïي اåđĤــģ، وÖــóح 

ùĨــđًĩא: Ĕــïًا ĻĐــï اùĤــĩĥĘ ïĻــא ĜאĨــĳا Ā×אèًــא ÖóĜــĳا ĤــÖóĜ įאĬًــא وأİــïوا Ĥــïİ įاĺــא وđĜــïت 

.ÕــđĥĤ اĳــĨאĜب وóــýÜو ģכÉــÜ ÙــĨאđĤا

٥

١٠

١٥
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[880] Sonra   Tevrat’ta  Mûsâ’nın kavme geri dönüşü anlatılır:  Mûsâ or-
dugâha (el-mu‘asker) yaklaşınca, buzağıyı ve oynaşan kalabalıkları gördü. 
Bunun sonrasında  Mûsâ’nın   Hârûn’a, “Bu halk sana ne yaptı ki onları bu 
korkunç günaha sürükledin?” dediği zikredilir. Bunun üzerine   Hârûn, “Öf-
kelenme, efendim!” diye karşılık verdi. “Sen, bu halkın kötülüğe eğilimli 
olduğunu bilirsin. Bana, ‘Bize öncülük edecek bir ilâh yap. Bizi   Mısır’dan 
çıkaran adama,  Mûsâ’ya ne oldu bilmiyoruz.’ dediler. Ben de ‘Kimde altın 
varsa çıkarsın ve bana getirsin.’ dedim. Sonra altınları ateşe attım ve ateşten 
bu buzağıyı onlara çıkardım.”  Mûsâ halkın utanç verici işler yaptıklarını 
gördü. Çünkü   Hârûn onları kalbinin bilinçsizliği sebebiyle utanç içine dü-
şürmüş ve düşmanlarına alay konusu olmalarına neden olmuştu.317

[881] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu fasıl, 
kendinden önceki (sapkınlıkları) önemsiz kılmış ve bastırmıştır. 

[882] Gönderilmiş bir nebî olduğu halde   Hârûn halkı için -Allah’tan 
başkasına ibadet edecekleri- bir ilâh yapmaya kalkışıyor, “Yarın” Rabb’in 
onuruna bayram olacağını ilân ediyor,  buzağı için bir sunak inşa ediyor ve 
halkın buzağıya kurbanlar sunmalarına yardım ediyor, sonra onları çeki-
yor ve buzağının önünde şarkı söyleyip dans etmeleri için -gerçek bir dans 
olsun diye- üst başlarını açıyor. Bu gerçekten şaşılacak bir şeydir! Halkı 
için -Allah’tan başka- ilâh yapan müşrik, kâfir gönderilmiş bir nebî! Ya da 
 buzağı,   Hârûn’un onu yapma gibi bir kastı olmadan ortaya çıkıyor! Allah’a 
yemin olsun ki bu,  Mûsâ’nın mûcizeleri gibi bir mûcizedir, aralarında bir 
fark yoktur! Ancak şu kadar var ki bu, Allah Teâlâ’dan uzaklaştıran sapıklık, 
aldatma, hile ve zihin karışıklığıdır. Çünkü şayet bu olsa idi, elbette  Mûsâ 
lânetli buzağıya tapınan bir kimseye göre  tasdik edilmeye daha layık ola-
mazdı. Acaba halk için bu hurafeleri peygamberlere (a.s.) yaptıran -yüce 
Allah’ı böyle bir şeyden tenzih ederiz- aşağılık ve sefih bir kimsenin dalga 
geçmesinden sonra ya da bütün bunların Allah’ın Elçisi ve onunla konu-
şan bir nebî olan  Mûsâ’dan olduğuna inanan bir kimsenin ahmaklığından 
sonra (bunu mümkün) görür müsünüz? Akıl sağlığı (âfiyet) lütfettiğin-
den dolayı Allah’a hamdolsun. Bu apaçık hayal ve çılgınlık nerede, -aklın 
doğruluğuna şahitlik ettiği ve Allah’ın Elçisi Hz. Muhammed’in (s.a.) bir 
hakikat olarak yüce Allah’tan getirdiği- hakikat nûrundan hareketle uydu-
rulmuş yalan nerede? 
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]٨٨٠ [ ģــåđĤאÖ óــāÖ óــכùđĩĤا īــĨ ĵــĬاïÜ ــאĩĤ įــĬوأ ،ĵــøĳĨ ــאل×Ĝإ óذכــ ħــà

وĩäאĐــאت ĭĕÝÜــĵ. وđÖــï ذĤــכ ذכــó أĬــĜ įــאل ıĤــאرون: Ĩــאذا ĥđĘــÖ Ûــכ İــñه اĨŶــÙ إذ 

ــא. ĝĘــאل Ĥــİ įــאرون: ąĕÜ źــø ÕــïĻي ĬÍĘــכ đÜــóف رأي  ĩًĻčĐ ــא ×ًĬن ذĳــ×ĬñÜ ħــÝĥđä

 ĵــøĳĨ ــאبĀــא أĨ ģــıåĬ ــאĭĬŶ ــאĭĨïĝÝĺ ــאıĤــא إĭĤ ģــĩĐا ĹــĤ اĳــĤאĜ ،óــýĤا ĹــĘ ÙــĨŶه اñــİ

 ĹــĤإ įــÖ ģــ×ĝĻĥĘ Õــİذ ħכــĭĨ هïــĭĐ כאن īــĨ :ħــıĤ ÛــĥĝĘ ،óــāĨ īــĨ ــאĭäóìي أñــĤا

ــİ įــñا اåđĤــĩĥĘ .ģــא رأى øĳĨــĵ اĝĤــĳم ĜــđÜ ïــóوا  ĭĨ ħــıĤ جóــìــאر و ĭĤا ĹــĘ įــ ÝĻĝĤوأ

ــïي أïĐاıÐــĐ ħــóاة. ĺ īــĻÖ ħــİóĻĀو įــ ×ĥĜ Ùــ ĤאıåÖ ħــİاóĐ ïــĜ ــאرونİ وכאن

]٨٨١ [.įĻĥĐ ħĈو ،įĥ×Ĝ אĨ ĵĥĐ אęĐ ģāęĤا اñİ :įĭĐ ųا ĹĄر ïĩéĨ ĳÖאل أĜ

]٨٨٢ [ įــĬوï×đĺ ،ــאıًĤإ įــĨĳĝĤ ģــĩđĺ أن ïــĩđÝĺ ģــøóĨ Ĺــ×Ĭ ĳــİــאرون وİ نĳכــĺ أن

 ħİïĐــאùĺא، وéًÖñĨ ģåđĥĤ Ĺĭ×ĺو ïĻــùĤا ïــĻĐ اïًــĔ įــĻĥĐ ــאديĭĺو ģــäو õــĐ ųدون ا īــĨ

ĥĐــĺóĝÜ ĵــÕ اÖóĝĤــאن åđĥĤــà .ģــóåĺ ħدİــħ وĺכýــė إøــÝאĜóĥĤ ħıİــÿ وĭĕĥĤــאء أĨــאم 

اåđĤــģ إź أن Üכــĳن أèــě إøــÝאه כýــÛę، إن İــñا åđĤــĬ .Õ×ــøóĨ Ĺــģ כאĘــýĨ óــóك 

 .įــĥĩĐ ــאرونİ ïــĩđÝĺ أن óــĻĔ īــĨ óــıČ ģــåđĤن اĳכــĺ أو ųدون ا īــĨ ــאıًĤإ įــĨĳĝĤ ģــĩđĺ

ıĘــñه واåđĨ ųــõة כåđĩــõات øĳĨــĵ وĘ źــóق. إź أن İــñا İــĳ اąĤــŻل واĻ×ĥÝĤــ÷ 

 ĵــĤأو ĵــøĳĨ ــא כאنĩĤ اñــİ כאن ĳــĤ إذ .ĵــĤאđÜ ųا īــĐ ïــđ×ĩĤــ÷ اĻĤïÝĤــכאل واüŸوا

 ħــıĤ ģــĩĐ يñــĤل اñــĭĤאف اęíÝــøا ïــđÖ ىóــÜن. أĳــđĥĩĤا ģــåđĤا ïــÖאĐ īــĨ ěــĺïāÝĤאÖ

 ïــđÖ ونóــÜ ا. أوñــİ īــĨ ų ــאشè .אĘًאęíÝــøم اŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאء Ļ×ĬŶאÖ Ùــ ĘاóíĤه اñــİ

ĩèــĨ ěــĨËĺ īــÖ īــÉن İــñا ĨــĭĐ īــøĳĨ ïــĵ رøــĳل اų وכĩĻĥــĐ įــī اđÜ ųאĤــĝًĩè ĵــא. 

 ěــéĤر اĳــĬ īــĨ ىóــÝęĩĤب اñכــĤــאرد وا ×Ĥس اĳــıĤا اñــİ īــĺأ .ÙــĻĘאđĤا ĵــĥĐ ųا ïــĩéĬ

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ïــĩéĨ įــÖ ــאءä يñــĤا ÙــéāĤאÖ ģــĝđĤا įــĤ ïıــýĺ يñــĤا

Đــī اĐ ųــõ وäــĝًè ģــא.

٥

١٠

١٥
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[883] Zira yüce Allah, gayrısı mümkün olmayan şeyi, bizzat bu kıssada 
şöyle ifade ediyor: “ Mûsâ’nın kavmi onun (Tûr’a gitmesinin) ardından, ziy-
net eşyalarından, böğürmesi olan bir  buzağı heykeli (yaparak ilâh) edindiler. 
Onun kendileriyle konuşmadığını ve onlara hiçbir yol göstermediğini görme-
diler mi? (Böyle iken) onu (ilâh) edindiler de zalim kimseler oldular.” 

318

[884] Yine yüce Allah şöyle buyurmuştur: “(Şöyle dediler: “Sana verdiği-
miz sözden kendi isteğimizle caymış değiliz. Fakat biz   Mısır halkının mücev-
heratından yüklü miktarlarda takınmıştık. İşte onları ateşe attık.)  Sâmirî de 
aynı şekilde attı.” Böylece ( Sâmirî) onlar için böğürmesi olan bir  buzağı hey-
keli ortaya çıkardı. ( Sâmirî ve adamları) “Bu sizin de ilâhınızdır,  Mûsâ’nın 
da ilâhıdır. Öyle iken  Mûsâ, (ilâhını burada) unuttu (da onu Tûr’da aramaya 
gitti)” dediler. Onlar bu heykelin, sözlerine karşılık vermediğini, kendilerin-
den hiçbir zararı uzaklaştıramayacağını ve onlara hiçbir fayda sağlayamaya-
cağını görmezler mi? Andolsun,   Hârûn onlara daha önce şöyle demişti: “Ey 
kavmim! Siz bununla yalnızca imtihan edildiniz. Doğrusu sizin Rabbi’niz 
ancak Rahmân’dır. Öyleyse bana uyun ve emrime itaat edin.” Onlar da “ Mûsâ 
bize dönünceye kadar buzağıya ibadet etmeye devam edeceğiz.” dediler.  Mûsâ, 
(Tûr’dan dönünce) şöyle dedi: “Ey   Hârûn! Saptıklarını gördüğün zaman bana 
uymana ne engel oldu? Yoksa emrime karşı mı geldin?”   Hârûn: “Ey anam oğlu! 
Saçımı sakalımı çekme. Şüphesiz ben, İsrâiloğullarının arasını açtın, sözüme 
uymadın, demenden korktum.” dedi.319 Başka bir âyette ise Allah şöyle bu-
yurmuştur: “[ Mûsâ (öfkesinden) levhaları attı ve kardeşinin saçından tuttu, 
onu kendine doğru çekmeye başladı.] (Kardeşi) “Ey anam oğlu” dedi, “Kavim 
beni güçsüz buldu. Az kalsın beni öldürüyorlardı.” 

320

[885] İşte bu ifadeler gerçekten doğrudur. Şüphesiz onlara buzağıyı sa-
pık ve kâfir olan Sâmirî321 yapmıştır.   Hârûn’a gelince, bütün gayretiyle 
halkı buzağıya tapınmaktan menetmiş fakat onlar   Hârûn’a isyan etmişler-
di. Nerdeyse onu öldüreceklerdi. Böylece görecek iki gözü olan kimse için 
sabah olmuştur ve Allah’ın sözünün doğruluğu sahtekârların yalanlarından 
ayrılarak ortaya çıkmıştır. 

[886] Huvar’a (böğürmeye) gelince,   İbn  Abbas’tan -gayrısının câiz ol-
madığı bir haber- sahih olarak gelmiştir. Bu habere göre “Böğürme, heykelin 
bir tarafından girip arka tarafından çıkan rüzgârın sesidir.” İşte bu gerçek-
tir. Çünkü Allah Teâlâ, heykelin onlarla konuşamadığını haber vermiştir.
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]٨٨٣ [ ĵــøَĳĨُ ُمĳْــĜَ ñَــíَƪÜاه: ﴿وَاĳــø īכــĩĺ ź ــאĨ אıــùęĬ ÙــāĝĤه اñــİ ĹــĘ لĳــĝĺ إذ

 ħْــ ıِĺïِıْĺَ źَو ħْــ ıُĩُّĥَُِכĺ ź įُــ ƪĬَوْا أóَــ ĺَ ħْــ Ĥََارٌ أĳَــìُ įُــ Ĥَ اïًــùَäَ ŻــåْĐِ ħْــ ıِّĻِĥِèُ īْــ Ĩِ ِهïِــ đْÖَ īْــ Ĩِ

﴾īَــĻĩِĤِאČَ اĳــ ُĬوهُ وَכَאñُــíَƪÜا ŻĻ×ِــøَ

ــאóِĨِيìَْÉĘَ ۞ ƫــóَجَ ıُĤَــåْĐِ ħْــùَäَ Żًــïًا ] ٨٨٤[ ƪùĤا ĵــĝَĤَْــכَ أĤِ ٰñََכĘَ﴿ :ģــäو õــĐ įــĤĳĜو

 źًĳْــĜَ ħْــıِĻْĤَِإ ďُــäِóْĺَ ƪźَوْنَ أóَــĺَ ŻَــĘََأ ۞ ĹَــùِĭَĘَ ĵٰــøَĳĨُ įُــ ٰĤَِوَإ ħْכُــıُ ٰĤَِا إñَــ ٰİَ اĳُــĤאĝَĘَ ٌارĳَــìُ įُــ ƪĤ

 ħــÝُĭÝِĘُ ــאĩَƪĬِمِ إĳْــĜَ ــאĺَ ģُــ×ْĜَ īــĨِ ُــאرُونİَ ħْــıُĤَ َــאلĜَ ïْــĝَĤََــא ۞  وđًęْĬَ źََا و ƬóــĄَ ħْــıُĤَ ُــכĥِĩْĺَ źََو

 īَــĻęِِאכĐَ įِــĻْĥَĐَ َحóَــ×ْƪĬ īــĤَ اĳـُـĤאĜَ ۞ يóِــĨَْا أĳــđُĻĈَِوَأ ĹــĬِĳđُ×ِƪÜאĘَ īُــ ٰĩَèْ ƪóĤا ħُכُــƪÖَر ƪوَإِن įِــÖِ

 īِــđَ×ِƪÝÜَ ƪźَا ۞ أĳــ ƫĥĄَ ħْــıُÝَĺَْــכَ إِذْ رَأđَĭَĨَ ــאĨَ ُــאرُونİَ ــאĺَ َــאلĜَ ۞ ĵٰــøَĳĨُ ــאĭَĻْĤَِإ ďَــäِóْĺَ ĵٰــ ƪÝèَ

أĻْāَđَĘََــÛَ أĨَْــóِي ۞ Ĝَــאلَ ĺَــא اÖْــīَ أمìُÉْÜَ źَ ƪُــÝِĻَéْĥِÖِ ñْــĹ وóَÖِ źََأøِْــĹ إĬِِّــýِìَ ĹــÛُĻ أنَ ĝُÜَــĳلَ 

 ĹĬِĳęُđَąْÝَــøْمَ اĳْــĝَĤْا ƪإِن ƪُأم īَــÖْا﴿ :įــĤĳĜو ﴾ĹــĤِĳْĜَ ÕْــĜُóْÜَ ħْــĤََو ģَĻÐِاóَــøِْإ ĹــĭِÖَ īَــĻْÖَ ÛَــĜْ ƪóĘَ

﴾ĹــĭِĬَĳĥُÝُĝْĺَ وَכَאدُوا

ıĘــñا İــĳ اāĤــïق ĝًèــא. إĩĬــא ĩĐــıĤ ģــħ اåđĤــģ اĤכאĘــó اąĤــאل اùĤــאóĨي. ] ٨٨٥[

وأĨــא İــאرون ıĭĘאİــĭĐ ħــıä įــïه وأıĬــāĐ ħــĳه وכאدوا ĬĳĥÝĝĺــį وĜــĻÖ ïــī اāĤ×ــĤ çــñي 

 .īــĻכĘŴب اñכــ īــĨ ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ قïــĀ حźو īــĻĭĻĐ

وأĨא اĳíĤار īĐ çĀ ïĝĘ اĐ īÖ×אس Ĩא ĳåĺ źز ĳøاه وأįĬ إĩĬא כאن دوي ] ٨٨٦[

.ħıĩĥכĺ ź įĬأ ó×ìأ ĵĤאđÜ įĬŶ ěéĤا ĳİ اñİه، وóÖد īĨ جóíÜو įĥ×Ĝ īĨ ģìïÜ çĺóĤا

٥

١٠

١٥
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Şayet o kendiliğinden ses vermiş olsa idi, bu bir çeşit kelâm olurdu ve onda 
bir canlılık olurdu. Bu ise imkânsızdır. Çünkü peygamber olmayan bir 
kimse için ne  mûcize ne de tabiatın değiştirilmesi asla söz konusu değildir. 
Başarı Allah’ın yardımıyladır. 

Fasl [ Mûsâ, İsrâiloğullarının Bağışlanmasını Diliyor]

[887] Bu bölümde Allah Teâlâ’nın  Mûsâ’ya (a.s.) şöyle dediği zikredil-
miştir: “Bırak beni, onlara kızgınlığımı göstereyim ve onları helâk edeyim. 
Seni, büyük bir ümmetin başına geçireyim.”  Mûsâ, Rabb’e yalvardı ve ona 
şöyle dedi: “ İbrâhim’i, İsrâil’i,  İshâk’ı ve ellerinle yarattığın kullarını ha-
tırla. Sen, onlara ‘Sizin neslinizi, gökteki yıldızlar gibi oluncaya kadar ço-
ğaltacağım.’ demiştin. Vaat ettiğin bu toprakların tamamını onlara miras 
olarak verdin ve onlar da bu topraklara sahip oluyorlar.” Bunun üzerine 
Rab şefkat gösterdi ve halka musibet olarak indirmeyi düşündüğü şeyi ta-
mamlamadı.322

[888] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümde tuhaflıklar vardır. Bunlardan ilki, Allah Teâlâ’nın halka musibet 
olarak indirmeyi düşündüğü şeyi tamamlamadığının haber verilmesidir. 
Yüce Allah’ın bir kavme önceden bazı başarılar vaat edip, bunları onlar 
için henüz gerçekleştirmeden onları helâk etmeyi dilemesi nasıl mümkün 
olur? Allah Teâlâ’yı, vaadine muhalefeti murat etmekten ve böylece yalan 
söylemeyi murat etmiş olmasından tenzih ederiz.

[889] İkincisi ise Allah’a “bedâ”nın323 nispet edilmesidir. Bundan 
Allah’ı tenzih ederiz.

[890] Bu ifadelerden sonra onlardan neshi (Allah’ın kelâmının değişti-
rildiğini) kabul etmeyen kimselerin inkârı şaşılacak bir durumdur. Nesih 
inkâr edilemez. Çünkü nesih, yüce Allah’ın fiillerinden bir fiil olup O’nun 
ilminde bu şekilde olduğu hususu daha önceden mevcut olması bakımın-
dan Allah’ın fiillerinden başka bir fiilin onu takip etmesidir. Bu, yüce Al-
lah’ın fiillerinden olması bakımından âlemdeki her bir şeyin sıfatıdır.
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وĤــì ĳــאر ĨــĭĐ īــùęĬ ïــĤ įــכאن ÖًóĄــא Ĩــī اĤــכŻم وĤכאĬــĻè Ûــאة ĻĘــį، وİــéĨ ĳــאل، إذ 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ًŻــĀأ Ĺــ×Ĭ óــĻĕĤ ÙــĤאèإ źة وõــåđĨ نĳכــÜ ź

[ģĻÐاóøإ ĹĭÖ īĐ ĳęđĤا ĹĘ ĵøĳĩĤ ÕĻåÝùĺ įĤŸا] ģāĘ   

]٨٨٧ [ ĹــĭĐد :ĵــøĳĩĤ ــאلĜ ģــäو õــĐ ųأن ا óل ذכــĳــāęĤه اñــİ لŻــì ĹــĘو

أąĔــıĻĥĐ Õــħ وأĥİכıــħ وأĨïĜــכ ĥĐــĵ أĨــĩĻčĐ ÙــÙ وأن øĳĨــĵ، رĔــÕ إĻĤــį وĜــאل 

 :ħــıĤ ÛــĥĜك، وïــĻÖ ħــıÝĝĥì īــĺñĤك اïــĻ×Đ אقéــøوإ ģĻÐاóــøوإ ħــĻİاóÖإ óכــñÜ ħــĤ :įــĤ

 ĹــÝĤرض اŶه اñــİ ďــĻĩä ħــıÝàאء، وأورĩــùĤم اĳــåĭا כĳــĬĳכĺ ĵــÝè ħכــÝĺذر óáכÉــø

.įــÝĨÉÖ وهóכــĩĤا īــĨ įــĤاõĬــא כאن أراد إĨ ħــÝĺ ħــĤو ïĻــùĤا īــéĘ ،ــאıĬĳכĥĩĺــא وıÖ ħــıÜïĐو

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĘ :įــİ Ĺــñا اāęĤــåĐ ģאÐــÕ. أİïèــא، إì×ــאره ] ٨٨٨[

 õــĐ ųا ïــĺóĺ ز أنĳــåĺ ėــĻوכ ،ħــıÖ وهóכــĩĤا īــĨ įــĤاõĬــא أراد إĨ ħــÝĺ ħــĤ ĵــĤאđÜ ųن اÉــÖ

وäــģ إİــŻك Ĝــĳم ĜــĝÜ ïــïم وĐــïه ıĤــĨÉÖ ħــĳر وĤــıĩÝĺ ħــא ıĤــđÖ ħــï؟ وèــאش Ĩ ųــī أن 

ĺóĺــï إìــŻف وĐــïه ĺóĻĘــï اĤכــñب.

وàאıĻĬא، ħıÝ×ùĬ اï×Ĥاء إĵĤ اõĐ ų وģä، وèאش īĨ ų ذĤכ.] ٨٨٩[

]٨٩٠ [ .ëــùĭĤا ĹــĘ ةóכــĬ źا وñــİ ïــđÖ ëــùĭĤا ħــıĭĨ óכــĬأ īــĨ ــכאرĬإ īــĨ ÕــåđĤوا

 įــĬĳכ įــĩĥĐ ĹــĘ ě×ــø ïــĜ ــאĩĨ įــĤאđĘأ īــĨ óــìآ ģــđęÖ įــđ×Üأ ųــאل اđĘأ īــĨ ģــđĘ įــĬŶ

.ĵــĤאđÜ įــĤאđĘأ īــĨ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĨ ģכ ÙــęĀ هñــİــכ، وĤñכ

٥

١٠
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[891] Bedâ’ya gelince, bu bir şeyi yapmaya niyet eden, sonra da niyet 
ettiğinin dışında bir şey yapan kimsenin sıfatlarından biridir. Bu, yaratıl-
mış varlıkların sıfatıdır, ezelî olanın sıfatı değildir. Çünkü ezelî olan Allah’a 
başlangıç anında hiçbir şey gizli değildir. 

[892] Üçüncüsü de   Tevrat’ta “Onlar bu topraklara sahip oluyorlar.”324 
şeklindeki sözdür. Bu açık bir yalandır. Çünkü İsrâiloğulları vaat edilen 
topraklara bir müddet sahip olup sonra oradan sonsuza dek çıkarılmışlar-
dır. Allah Teâlâ asla yalan söylemez ve vaadine de muhalefet etmez. 

Fasl [Tanrı’nın,  Mûsâ ve Halkının   Filistin’e Gitmesini İstemesi]

[893] Daha sonra   Tevrat’ta Allah Teâlâ’nın  Mûsâ’ya (a.s.) şöyle dedi-
ği zikredildi: “Buradan git.” dedi. “Sen ve   Mısır’dan çıkardığın halk  İbrâ-
him’e,  İshâk’a ve Ya‘kûb’a  ‘Orayı senin soyuna vereceğim.’ diye ant içtiğim 
topraklara gidin. Kenanlıları, Amorluları, Hititlileri, Perezlileri, Hivlileri 
ve Yebûsîleri çıkarmak için önünüzden bir melek gönderiyorum. Süt ve bal 
akan ülkeye girin. (Sizin yüzünüzden tüm halk) yolda helâk olmasın diye 
ben sizinle gelmeyeceğim, çünkü siz katı (boyun eğmeyen) bir halksınız. 
Halk bu kötü haberi duyunca şaşırdı ve hiç kimse takı takmadı. Bunun 
üzerine Rab  Mûsâ’ya şöyle dedi: “İsrâiloğullarına de ki ‘Siz inatçı bir halk-
sınız.” Bir an aranızda kalsam, sizi yok ederim. Şimdi üzerinizdeki takıları 
çıkarın, size ne yapacağıma karar vereyim.”325

[894] Bundan birkaç fasıl sonra   Tevrat’ta şöyle denilmektedir:  Mûsâ, 
Allah Teâlâ’ya “Eğer sen benden hoşnut isen, senden bizimle birlikte gel-
meni diliyorum.” dedi. Bunun sonrasında Allah Teâlâ,  Mûsâ’ya “Varlığım-
la önüne çıkacağım.” dedi.326

[895] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümde iki tane yalan ve bir tane gerçek  teşbih vardır. İki yalana gelince 
bunlardan biri, “düşmanları kovmak için  Mûsâ’nın huzuruna bir melek 
göndereceği” sözüdür. Allah Teâlâ’ya gelince, onlarla birlikte gelmeyecek-
ti ancak sonra onlarla geldi. Bu kurtuluşu olmayan bir yalandır ki Allah 
bundan yücedir. O, yapacağım deyip yapmamaktan, yapmayacağım deyip 
sonra da yapmaktan münezzehtir. 
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]٨٩١ [ ÙــęĀ هñــİه وóــĻĔ įــĤ وïــ×ĺ ħــà ءĹــýĤאÖ ħــıĺ īــĨ ــאتęĀ īــĩĘ اءïــ×Ĥــא اĨوأ

.ėĬÉÝــùĩĤا ĹــĘ įــĥđęĺ ءĹــü įــĻĥĐ ĵــęíĺ ź لõــĺ ħــĤ īــĨ ÙــęĀ ź īــĻĜĳĥíĩĤا

]٨٩٢ [ ħــà .ةïــĨ źــא إİĳכĥĨ ــאĨ óــİאČ بñا כــñــİــא، وıĬĳכĥĩĺــא وıĻĘ įــĤĳĜ ،ــאıáĤאàو

äóìــĳا ıĭĐــא إĤــĵ اÖŶــï، واđÜ ųאĤــĺ ź ĵכــñب، وĥíĺ źــė وĐــïه.

[īĻĉùĥęĤ įĨĳĜو Õİñĺ أن ĵøĳĩĤ įĤŸا ÕĥĈ] ģāĘ

وđÖــİ ïــñا ذכــó أن اđÜ ųאĤــĜ ĵــאل øĳĩĤــĵ: اذİــÕ واđĀــĨ ïــİ īــñا ] ٨٩٣[

اĄĳĩĤــď أĬــÛ وأÝĨــכ اÝĤــĹ أäóìــĨ ÛــāĨ īــó إĤــĵ اŶرض اÝĤــĹ وĐــïت ıÖــא ùĝĨــĩא 

ìŸــóاج  ĥĨــכًא  ĺïĺــכ   īــĻÖ  ßــđÖوأ  ،ħıĥــùĬ Ŷورıàــא  وĝđĺــĳب  وإøــéאق   ħــĻİاóÖإ

اĤכđĭאĻĻĬــī واĳĨŶرĻĺــī واĻĻáéĤــī واóęĤزĻĺــī واĻĺĳéĤــī  واøĳ×ĻĤــìïÜ īĻĻــĘ ģــĹ أرض 

 .ěــĺóĉĤאÖ ــכĥıÜ ŻــÑĤ ــאبĜóĤــאة اùĜ ÙــĨأ ħכــĬŶ ħכــđĨ لõــĬأ ÛــùĤ .ًŻــùĐــא وĭً×Ĥ ăــĻęÜ

 ïĻــùĤــאل اĝĘ .ــאıÝĭĺز ñــìÉÜ ħــĤو Ûــ×åĐ ïĺïــýĤا ïــĻĐĳĤا اñــİ ÙــĨאđĤا Ûđĩــø ــאĩĥĘ

 ،ħככــĥİة وأóــĨ ħכــĻĥĐ لõĬÉــø ħכــÖאĜر ÛــùĜ ïــĜ ÙــĨأ ħــÝĬأ :ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ ģــĜ ĵــøĳĩĤ

.ħכــÖ ģــđĘــא أĨ ħــĥĐŶ ħכــÝĭĺا زĳــđąĘ

]٨٩٤ [ ĹــĭĐ يïĻــø Ûــĭإن כ ĵــĤאđÜ ų ــאلĜ ĵــøĳĨ ــאل: إنĜ لĳــāęÖ ــכĤذ ïــđÖو

 :ĵــøĳĩĤ ــאل Ĝ ĵــ ĤאđÜ ųــכ: إن اĤذ ïــđÖــא. و ĭđĨ ÕــİñÜ ــכ أنĻĤإ ÕــĔــא أر ĬÉĘ ــא ĻًĄرا

øــóìÉج ùęĭÖــĻÖ Ĺــĺïĺ īــכ.

]٨٩٥ [ ěــĝéĨ įĻ×ــýÜــאن وÝÖñכ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

أĨــא اĤכÝÖñــאن: ïèÍĘاĩİــא ĤĳĜــį: إĬــø įــĻÖ ßđ×Ļــĺ īــïي øĳĨــĥĨ ĵــכًא ìŸــóاج اĐŶــïاء. 

 įــĭĨ ÿــĥíĨ ź بñا כــñــİو .ħــıđĨ لõــĬ ħــà ħــıđĨ لõــĭĺ ÷ــĻĥĘ ĵــĤאđÜ ĳــİ ــאĨوأ

 ź لĳــĝĺ وأن ģــđęĺ ź ħــà .ģđĘÉــø لĳــĝĺ أن īــĨ įــĤ ــאشèا، وñــİ īــĐ ųا ĵــĤאđÜ

.ģــđęĺ ħــà ģــđĘأ

٥
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[896] İkinci yalan ise, “Bir an aranıza ineceğim ve sizi yok edeceğim.” 
sözüdür. Sonra onların arasına indiği halde bunu yapmamıştır. Böyle bir 
şeyden Allah’ı tenzih ederiz. 

[897] Hakiki teşbihe gelince, bu da Tanrı’nın zatıyla gelmekten imti-
na etmesi ve onlara yardım etmek için bir melek göndermekle yetinmesi-
dir. Sonra onlarla birlikte gelmeye olumlu cevap vermiştir. Bu ise, Allah 
Teâlâ’nın kendi fiiliyle yaratması bakımından “tenzil hadisi”nde mümkün 
olan şeyin burada mümkün olmamasıdır.327 Çünkü şayet bu olsa idi, me-
leğin gönderilmesi âlemde var olan şeylerin en güçlüsü olurdu. Bu geçersiz 
olduğuna göre, söz konusu hadisenin intikal şeklindeki nüzul olduğu (yani 
Tanrı’nın gerçek anlamda intikal etmesi şeklinde olduğu) kaçınılmaz ola-
rak anlaşılmaktadır. 

Fasl [ Mûsâ’nın Tanrı’yı Sırtından Görebileceği İddiası]
[898] Bu fasıllar arasında şöyle denilmektedir: “Rab,  Mûsâ ile ağız ağı-

za karşılıklı konuşuyordu, tıpkı bir kimsenin arkadaşıyla konuştuğu gibi. 
 Mûsâ (a.s.), Allah’ı görmeyi çok arzu etti. Allah, ona şöyle dedi: “Seni ka-
yanın (kovuğuna) sokacağım ve oradan geçinceye kadar elimle seni koru-
yacağım. Sonra elimi kaldıracağım ve sen benim sırtımı göreceksin. Çünkü 
sen, benim yüzümü görmeye güç yetiremezsin.”328

[899] Bu iki fasılda, -vechin (yüz) zıttına olacak şekilde sırtın (arka) 
izhar edilmesi bakımından- gerçekten çok kötü ve çirkin bir benzetme 
( teşbih) vardır. Bu, kurtuluşu olmayan bir durumdur. 

Fasl
[900] Üçüncü kitapta şöyle denilmektedir: Bârî Teâlâ ona şöyle dedi: 

“Amcasının veya dayısının hanımı ile yatan ya da kızının avretini açan, ikisi 
de günahlarının cezasını çekecek ve çocuk sahibi olmadan öleceklerdir.”329

[901] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Daha 
önce Tevratlarından mânası anlaşılmayan bir kelâmı onların aleyhine delil 
olarak ileri sürmeyeceğimizi belirtmiştik. Zira bir kimse şöyle diyebilir: 
“Allah, bu kelâm ile murat ettiği şeye isabet etmiştir.” Fakat bu mekânda/
bu yerde vaadimiz geçerli değildir. Çünkü söz konusu pasaj, ilzâm eden ve 
mükellef kılan bir şeriattır. Allah Teâlâ’nın insanları anlamadıkları ve ne ile 
emredildiklerinin mânasını akledemedikleri bir amelle sorumlu tutması 
 muhal olan şeylerdendir. 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 607

]٨٩٦ [ ų ــאشè ،ģــđęĺ ħــĤ ħــà ħככــĥİة وأóــĨ ħכــĻĤل إõĬÉــø ĹــĬإ :įــĤĳĜ ÙــĻĬאáĤوا

Ĩــİ īــñا.

 وأĨــא اýÝĤــ×įĻ اĝéĩĤــĘ ،ěאĭÝĨאĐــĨ įــī أن ĭĺــõل ùęĭÖــį واāÝĜــאره ĥĐــĵ أن ] ٨٩٧[

đ×ĺــĥĨ ßــכًא ıÜóāĭĤــà ħــħ أäــאب إĤــĵ اĭĤــõول ıđĨــħ، وİــñا Ĩــא ùĺ źــĳغ ĻĘــĨ įــא ùĺــĳغ 

Ęــĺïè Ĺــß اĺõĭÝĤــĨ ģــī أĬــđĘ įــĥđęÖ ģــđÜ įאĤــĬŶ ،ĵــĤ įــĳ כאن İــñا Ĥــכאن إرøــאل اĥĩĤــכ 

.ïــÖ źو ÙــĥĝĬ ولõــĬ įــĬأ çــĀ ïــĝĘ ģــĉÖ ïــĜ ذÍــĘ ،ħــĤאđĤا ĹــĘ ïــäĳĺ ــאĨ ىĳــĜأ

[įıäو īĨ ź هóıČ īĨ اهóĺ أن ĵøĳĨ ïĐو ųراة أن اĳÝĤאء اĐاد] ģāĘ

ــא ] ٨٩٨[ ĩًĘ ÙــıäاĳĨ ĵــøĳĨ ħــĥכĺ ïĻــùĤــאل: وכאن اĜ لĳــāęĤه اñــİ لŻــì ĹــĘو

 ųاه، وأن اóــĺ أن ĵــĤאđÜ ųا ĵــĤإ ÕــĔر ĵــøĳĨ وأن ،įــĝĺïĀ ءóــĩĤا ħــĥכĺ ــאĩכ ħــęÖ

ــħ أرĘــĺ ďــïي  à ــאز Ýäأ ĵــÝè ĹــĭĻĩĻÖ ــכčęèوأ óــåè ĹــĘ כĥìدÉــø :įــ Ĥ ــאل Ĝ ĵــĤאđÜ

.Ĺــıäى وóــÜ ر أنïــĝÜ ź ــכĬŶ ĹــÐورا óــā×Üو

ــאت آìــíÖ óــŻف ] ٨٩٩[ ×àإ īــĨ اïًــä çــĻ×Ĝ ďĻĭــü įĻ×ــýÜ īــĻĥāęĤا īــĺñİ ĹــęĘ 

.įــ ĭĨ جóــíĨ ź اñــİو įــäĳĤا

ģāĘ  

وĘــĹ اùĤــóę اáĤאĤــß: أن اĤ×ــאري đÜאĤــĜ ĵــאل ĤــĨ :įــĄ īאäــď اĨــóأة ĩĐــį أو ] ٩٠٠[

ìאĤــį أو כýــĐ ėــĳرة ÝĭÖــĩéĻĘ įــŻن đًĻĩäــא ذĩıÖĳĬــא وÜĳĩĺــאن ĨــĻĔ īــó أوźد.

]٩٠١ [ ħıÜراĳÜ īĨ ħــıĻĥĐ جóíĬ ź ــאĭĬــא أĬóــא ذכĭכ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

כĨًŻــא ıęĺ źــĭđĨ ħــאه. إذ ĝĥĤאÐــģ أن ĝĺــĳل: Ĝــï أĀــאب اÖ ųــĨ įــא أراد Ĥכــİ īــñا اĩĤــכאن 

ĤــĥíÝĺ ħــĻĘ ėــį وĬïĐــא ıĬŶــא üــĨ ÙđĺóכęĥــĨõĥĨ ÙــÙ وĨــī اéĩĤــאل أن ĺכĥــė اų اĭĤــאس 

.įــÖ óــĨŶا ĵــĭđĨ نĳــĥĝđĺ źو įــĬĳĩıęĺ ź ًŻــĩĐ

٥
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Fasl [  Mısır’dan Çıkan İsrâiloğullarının Kabilelerinin Açıklanması]

[902] Dördüncü kitapta,   Mısır’dan çıkan, özellikle savaşabilecek du-
rumda yirmi yaş yukarısı olan İsrâiloğullarının sayıları zikredilmiştir. On-
lar, altı yüz üç bin beş yüz elli (603.550) kişi idiler.330 Bu sayıya yirmi yaşın 
altındakiler, savaşmaya uygun olmayanlar ve genel olarak kadınlar dâhil 
değildi. 

[903] Kutsal topraklara girdiklerinde onların sayısı altı yüz bir bin yedi 
yüz otuz (601.730) erkekti.331 Bunlardan yirmi yaşın altında olanlar sayıl-
mamıştı. Ganimet olarak alınan topraklar bu kimselere, kadınlara ve yirmi 
yaşın altında olan kimselere taksim edilmişti. 

[904] Kitaplarında şöyle denilmektedir: Dâvûd (a.s.) kendi günlerinde 
İsrâiloğullarını saydı ve özellikle Yahuzaoğullarının 500.000 savaşçı olduk-
larını gördü.  Levi ve  Bünyâmin oğulları hariç -ki bu iki boyu saymadı- 
kalan dokuz boyu saydı, bir milyon savaşçı olduklarını gördü. (Bu sayıya) 
30.000 savaşçı, kadınlar; özürlü, yaşlı ya da çocuklardan savaşamayacak 
durumda olanlar dahil değildi. Bunların tamamı   Filistin,   Ürdün ve Gor’un 
sadece bazı bölgelerinde idiler. Mezkûr belde, olduğu haliyle ne genişlemiş 
ne de daralmıştır. 

[905] Yine kitaplarında şöyle denilmektedir: Dâvûd oğlu Süleymân 
oğlu Rebuam oğlu Ebna, İsrâiloğullarının on sıbtından (boyundan) beş 
yüz bin kişiyle savaşmıştır. Onun oğlu Entiya b. Ebna, özellikle Yahuza-
oğullarından üç yüz bin ve  Bünyâmin oğullarından elli iki bin savaşçıyla 
birlikte idi. 

[906] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Mezkûr 
belde, eksilmeden ve arazisi de küçülmeden devam etmektedir, bâkidir. 
Onların kabulüne göre, bu beldenin güneydeki sınırı  Gazze,  Askalan,  Ra-
cah [ Refah] ve -Esavoğullarının beldesi olan- Şurât dağlarının bir kısmıdır. 
Onların bu bölgede bir köye ya da daha fazlasına mâlik olmadıkları husu-
sunda aralarında hiçbir ihtilaf yoktur. İsrâiloğulları, devletlerinin başlangı-
cından sonuna kadar, onlarla savaşmışlar; bir defa onlara galip gelmişler, 
pek çok defa da onlara mağlup olmuşlardır.
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[óāĨ īĨ īĻäאرíĤا ģĻÐاóøإ ĹĭÖ ģÐא×ĝĤ راةĳÝĤا óذכ] ģāĘ

]٩٠٢ [ ،óــāĨ īــĨ īــĻäאرíĤا ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ دïــĐ أن óذכــ :ďــÖاóĤا óęــùĤا ĹــĘو
 ėــĤأ ÙÐאĩÝــø اĳــĬا. כאïًــĐאāĘ Ùĭــø īĺóــýĐ īــÖכאن ا īــĨ ÙــĀאì ــאلÝĝĤا ĵــĥĐ īــĺאدرĝĤا
 ĹــĘ ģــìïĺ ź įــ Ĭوأ ģــÜאĝĨ īĻــùĩìو ģــÜאĝĨ ÙÐאĩــùĩìو ģــÜאĝĨ فźآ Ùــ àŻàو ģــÜאĝĨ
.Ùــĥĩä ــאءùĭĤا źــאل وÝĝĤا ěــĻĉĺ ź īــĨ ź و īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ כאن īــĨ دïــđĤا اñــİ

]٩٠٣ [ ģــäر ėــĤوأ ģــäر ėــĤأ ÙÐאĩÝــø ħــİدïĐ وأن ،ÙــøïĝĩĤرض اŶا اĳــĥìإذ د
 ĵــĥĐ وأن Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ īــĨ ħــıĻĘ ïــđĺ ħــĤ .ًŻــäن رĳــàŻàو ģــäر ÙÐאĩđ×ــøو

İــźËء ùĜــÛĩ اŶرض اĨĳĭĕĩĤــÙ وĥĐــĵ اùĭĤــאء وĥĐــĨ ĵــī כאن دون اýđĤــīĺó أąًĺــא.

]٩٠٤ [ ïــäĳĘ .ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ įــĨאĺأ ĹــĘ ĵــāèم أŻــùĤا įــĻĥĐ أن داود :ħــı×Ýכ ĹــĘو 
ĭÖــıĺ Ĺــĳذا ìאĀــùĩì :ÙــĩאÙÐ أĤــĝĨ ėאÜــģ. ووäــï اùÝĤــÙđ اøŶــ×אط اĤ×אĻĜــè Ùــאش 
ĭÖــź Ĺوي، وĭÖــĻĭÖ ĹאĻĨــĥĘ ،īــĩıāéĺ ħــא، أĤــė أĤــĝĨ ėאÜــĻĔ ģــĻàŻà óــī أęًĤــא وøــĳى 
اùĭĤــאء وøــĳى Ĩــĝĺ ź īــïر ĥĐــĵ اÝĝĤــאل ĨــĀ ī×ــĹ أو üــëĻ أو đĨــñور، وכİ ģــźËء 
 įــÝĤאéÖ رĳכــñĩĤا ïــĥ×Ĥوا .ćــĝĘ رĳــĕĤا ģــĩĐ ăــđÖردن وŶوا īĻĉــùĥĘ ĹــĘ اĳــĬــא כאĩĬإ

 .ÿــĝĬ źــאع وùÜźאÖ دõــĺ ħــĤ ــא כאنĩכ

وĘــĹ כı×Ýــħ أąًĺــא أن أĭÖــא Öــī رđÖــאم Öــø īــĩĻĥאن Öــī داود ÝĜــĨ ģــī اýđĤــóة ] ٩٠٥[
 įــđĨ ــא כאنĭÖأ īــÖ ــאĻÝĬأ įــĭÖوأن ا .ģــäر ėــĤأ ÙÐאĩــùĩì ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ ــ×אطøŶا
 īــĻĭàا ÙــĀאì īــĻĨאĻĭÖ ĹــĭÖ īــĨو ģــÜאĝĨ ėــĤأ īĻــùĩìو īــĻĭàا ÙــĀאì ذاĳــıĺ ĹــĭÖ īــĨ

.ģــÜאĝĨ ėــĤأ īĻــùĩìو

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: اĥ×Ĥــï اñĩĤכــĳر Öــאق Ĥــĝĭĺ ħــÿ وĕĀ źــóت ] ٩٠٦[

أرĄــį وèــïه óĜÍÖارİــĘ ħــĹ اĭåĤــĳب Ĕــõة وùĐــŻĝن ورäــç وĈــóف Ĩــä ī×ــאل اýĤــóاة 
ــא Ĩــİ īــñه  ıĜĳĘ ــאĩĘ Ùــ ĺóĜ ćــĜ اĳכــĥĩĺ ħــ Ĥ ħــıĬأ ĹــĘ ħــıĭĻÖ فŻــì źو ،ĳــùĻĐ ïــ ĥÖ
 ģĻÐاóــøإ Ĺــ×ĭĤ ةóــĨ īــĻÖאرéĨ ــאİóìآ ĵــĤإ ħــıÝĤأول دو īــĨ اĳــ Ĥاõĺ ħــĤ ħــıĬد، وأŻــ×Ĥا

.ħــıĻĥĐ ارًاóــĨو

٥

١٠
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[907] Bu beldenin batıdaki sınırı   Şam Denizi’dir. Kuzeydeki sınırı ise 
Sûr,  Sayda ve  Dımaşk’ın bazı mahalleleridir. Öyle ki onlar, bu beldede 
kazık çakacak kadar bir toprağa mâlik olmadıkları hususunda asla ihtilaf 
etmezler. İsrâiloğulları, devletlerinin başlangıcından sonuna kadar onlarla 
muharebe halinde olmuşlar; bir defa onlara galip gelmişler bir defa da on-
lara mağlup olmuşlardır. Bunun çoğunda onlar, İsrâiloğullarına egemen 
olmuşlar ve onlara kötü davranmışlardır. Sadece bir defa İsrâiloğulları on-
ları ülkelerinden çıkarabilmiştir. 

[908] Mezkûr beldenin doğudaki sınırı  Moab ve Amon beldeleri ile 
  Arap sahrasının çöller ve kumlarla dolu bir parçasıdır. Onların arasında 
Tevratlarının metnine göre Allah Teâlâ’nın  Mûsâ’ya ve İsrâiloğullarına 
şöyle dediği hususunda bir tartışma yoktur: “Oraya gidiniz, Esavoğulları, 
 Moaboğulları ve Amonoğulları ile savaşmayınız. Çünkü ben, onların ül-
kelerinden hiçbir toprak parçasını, ayağınızı basacak bir yer dahi size ver-
medim. Çünkü ben İsrâiloğullarına vaad ettiğim şu ülkeyi verdiğim gibi, 
Esavoğullarına ve Lûtoğullarına bu ülkeleri verdim.”332

[909] İsrâiloğulları, devletlerinin başlangıcından sonuna kadar onlarla 
muharebe halinde idiler. Bir defa Amonoğulları ve  Moaboğulları İsrâilo-
ğullarına egemen oldular. Bir defasında da İsrâiloğulları onları toprakların-
dan çıkardılar. İsrâiloğullarının mezkûr ülkelerinin uzunluğu, halifelerin 
kesin ve kat’i mesafesi ile Enîk akabesinden  Tebriyye’ye kadar sekiz mildir. 
Öyle ki burası  Dımaşk’tan elli dört mil mesafededir. Cebel-i  Efraim, Tûr’a 
kadar on iki mil;  Lacun’a ve İlmîn’e kadar da on iki mil mesafededir. O iki-
sinin yanında   Ürdün mıntıkasında kesişmektedirler.   Filistin mıntıkasının 
başladığı yer bir mildir;  Remle’ye kadar yaklaşık kırk mil ve  Askalan’a ka-
dar on sekiz mil vardır.  Remle’nin konumu, İsrâiloğullarının mıntıkasının 
sonudur. Böylece toplamı yetmiş üç mildir. 

[910] Genişliği ise,   Şam Denizi’nden Şurât dağı mıntıkasının,  Moab ve 
 Amman mıntıkalarının başlangıcına kadardır.   Ürdün’ün doğusundaki Gor 
diye isimlendirilen ve  Bisan şehrinin olduğu küçük bir mıntıka ise otuza 
otuz milden daha küçüktür, daha fazla değil.   Ürdün’ün doğusundaki bu 
mıntıka, onların iddialarına göre, Raubinoğulları [Rubenoğulları], Cado-
ğulları [Gadoğulları] ve Yûsuf ’un (a.s.) oğlu Menessaoğullarının [Manas-
seoğulları] yarısına aitti.333 Zira buralar, onlar sığır ve koyun sürüsü sahibi 
olduğundan hayvanları otlatmak için uygundu. 
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وèــï ذĤــכ اĥ×ĤــĘ ïــĹ اĕĤــóب اé×Ĥــó اýĤــאĹĨ، وèــïه ĘــĹ اýĤــĩאل: Āــĳر ] ٩٠٧[

 ،ïــÜب وóــąĨ ــאıĭĨ ćــĜ اĳכــĥĩĺ ħــĤ ħــıĬأ ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ ź ĹــÝĤا ěــýĨــאل دĩĐا وأïــĻĀو

 .ħــıĤ ةóــĨو ħــıĻĥĐ ةóــĩĘ ħــıĤ īــĻÖאرéĨ ــאİóìآ ĵــĤإ ħــıÝĤأول دو īــĨ اĳــĤاõĺ ħــĤ ħــıĬوأ

 ĳــĭÖ جóــíĺ ةóــĨاب، وñــđĤء اĳــø ħıĬĳĨĳــùĺو ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ نĳכــĥĩĺ ــכĤذ óــáأכ ĹــĘو

.ćــĝĘ ħــıכĥĨ īــĐ ģĻÐاóــøإ

وèــï اĥ×Ĥــï اñĩĤכــĳر ĘــĹ اýĤــóق ÖــŻد Ĩــĳاب وĩĐــĳن وđĉĜــĨ ÙــéĀ īــóاء ] ٩٠٨[

 ųأن ا ħــıÜراĳÜ ÿــĬ أن ĹــĘ ħــıĭĻÖ فŻــì źــאل. وĨóĤات واĳــĥęĤا Ĺــİ ĹــÝĤب اóــđĤا

đÜאĤــĜ ĵــאل øĳĩĤــĵ وĭÖــĹ إøــóاģĻÐ: إĤــĭİ ĵــא éÜ źאرÖــĳا ĭÖــùĻĐ Ĺــĳ وĭÖ źــĨ Ĺــĳاب 

 Ûــàور ïــĜ ĹــĬŶ ،ــאıĜĳĘ ــאĩĘ مïــĜ ةÉــĈو ħــİدŻÖ īــĨ ħכــàأور ħــĤ ĹــĬÍĘ نĳــĩĐ ĹــĭÖ źو

ĻÖــùĻĐ īــĳ وĭÖــĤ Ĺــĳط İــñه اĤ×ــŻد כĩــא ورàــĭÖ ÛــĹ إøــóاĥÜ ģĻÐــכ اÝĤــĹ وıÜïĐــıÖ ħــא. 

]٩٠٩ [ ħــıכĥĩĺ ةóــĩĘ ħــıĬĳÖאرéĺ ــאİóìآ ĵــĤإ ħــıÝĤأول دو īــĨ اĳــĤاõĺ ħــĤ ħــıĬوأ

 ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ دŻــÖ لĳــĈو .ćــĝĘ ħــıĜر īــĐ نĳــäóíĺ ةóــĨاب وĳــĨ ĳــĭÖن وĳــĩĐ ĳــĭÖ

 ًŻــĻĨ īĻــùĩìو ÙــđÖأر ĵــĥĐ Ĺــİو ěــĻĬأ Ùــ×ĝĐ īــĨ ÙــĝĝéĩĤــאء اęĥíĤا ÙèــאùĩÖ رةĳכــñĩĤا

 ًŻــĻĨ óــýĐ Ĺــĭàر اĳــĉĤا ĵــĤإ ħــĺاóĘأ ģــ×ä Ĺــİــאل وĻĨأ ÙــĻĬאĩà Ùــĺó×Ĉ ĵــĤإ ěــýĨد īــĨ

 ģــĩĐ أïــ×Ĩردن. وŶا ģــĩĐ ďــĉĝĭĺ ــאĩİïĭĐ īــĻĩĥĐ ĵــĤإ ًŻــĻĨ óــýĐ Ĺــĭàن اĳــåĥĤا ĵــĤإ

 .ًŻــĻĨ óــýĐ ÙــĻĬאĩà نŻĝــùĐ ĵــĤإ ًŻــĻĨ īــĻđÖأر ĳــéĬ ÙــĥĨóĤا ĵــĤإ ïــèوا ģــĻĨ īĻĉــùĥĘ

.ًŻــĻĨ نĳđ×ــøو ÙــàŻà ــכĤñĘ ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ģــĩĐ óــìכאن آ ĳــİ ÙــĥĨóĤا ďــĄĳĨو

]٩١٠ [ ģــĩĐ اة وأولóــýĤا ģــ×ä ģــĩĐ أول ĵــĤإ ĹĨــאýĤا óــé×Ĥا īــĨ įــĄóĐو

 ĵĩــùĺ ردنŶا ĹĜóــü óــĻĕĀ ģــĩĐــא. وąًĺــכ أĤذ ĳــéĬ ــאنĩĐ ģــĩĐ اب وأولĳــĨ

 ،ïــĺõĺ źو ًŻــĻĨ īــĻàŻà ĹــĘ ًŻــĻĨ īــĻàŻà īــĨ ģــĜن أĳכــÜ ــאنùĻÖ ÙــĭĺïĨ įــĻĘ رĳــĕĤا

وכאن İــñا اĩđĤــģ اĤــñي ýÖــĹĜó اŶردن ıĩĐõÖــħ وĜــĭ×Ĥ ďــĹ رؤوĻÖــī وĭÖــä Ĺــאد 

 ĹــüاĳĩĤا ĹــĐóĤ çــĥāĺ כאن įــĬŶ .مŻــùĤا įــĻĥĐ ėــøĳĺ īــÖ ĵــùĭĨ ĹــĭÖ ėــāĬو

 .ħــĭĔو óــĝÖ ــאبéĀء أźËــİ وכאن

٥

١٠

١٥
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[911] Bu çirkin aşağılık yalandan dolayı hayretler olsun! Mezkûr ala-
nın, sayıları altı yüz binden daha fazla olan yirmi yaş ve yukarısındaki er-
kekler arasında taksim edilmiş olması imkânsızdır. 

[912] Ayrıca yirmi yaşın altındaki erkekler ve kadınların tamamı nere-
de? Halbuki onların iddiasına göre herkes, orada ekim ve dikim yaparak 
yaşasın diye mezkûr araziden kendi payını almıştı. Biliniz ki zikredilen me-
safe içinde -tarlaları ve ağaçlık alanlarıyla birlikte- her bir köyün alanının 
bir mile bir mil olması elbette mümkün değildir. Ancak bu alanda 6.200 
köyün olması gerekir. Bu ise, söz konusu bölgede ne bir otlak ne bir ağaç 
ne kullanılmayan taşlı bir arazi ne de aynı şekilde kumlu ve tuzlu kıraç bir 
arazi olmaksızın bu bölgenin tamamının birbirine bitişik bir şekilde imara 
(kullanıma) açılmış olması durumunda böyledir. Bunun da olması imkân-
sızdır. Buna göre her bir köye, -yirmi yaş altı erkekler ve kadınlar bu sayıya 
dâhil olmaksızın-, iki yüz ya da bunun kadar erkek düşmektedir. Onların 
söz konusu yerde hayatlarını devam ettirebilmelerinin imkânı yoktur. Bu, 
hiçbir gizliliğin olmadığı bir yalandır. Özellikle İsrâiloğullarının -savaşa-
mayacak kimseler ile kadınlar hariç-, bir milyon beş yüz bin savaşçıya ulaş-
tıkları iddiası büyük bir yalandır. 

[913] Bu aptalca yalan nerede, Allah Teâlâ’nın   Firavun’dan hikâye yo-
luyla ifade ettiği şu sözdeki apaçık hakikat nerede? Nitekim   Firavun, İsrâi-
loğullarının  Mûsâ’nın peşinden gitmesi üzerine “Bunlar pek az ve önemsiz 
bir topluluktur.”334 demişti. İşte bu, gayrısı asla mümkün olmayan bir ha-
kikattir.

[914] Diğer bir yalan ise onların  Yûşa‘ Kitabı’nda ifade ettikleri şey-
dir: Mezkûr beldede pek çok şehir vardı. Bu şehirlerden yüz dört tanesi 
Yahuzaoğullarının payına düşmüştü. Şem‘ûn oğullarının [Şimonoğulları] 
payında ise on yedi şehir; Bünyâminoğullarının payında yirmi sekiz şehir, 
Zebulunoğullarının payında on iki şehir; Naftalioğullarının payında on 
dokuz şehir ve Danoğullarının payında ise on sekiz şehir vardı. Böylece 
toplamda iki yüz otuz altı şehir vardı. Mezkûr kitapta, bunların dışındaki 
köyleri ancak Allah (c.c.) sayabilir, denilmektedir. 
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Üכــĳن ] ٩١١[ أن   ďــĭÝĩĩĤا اéĩĤــאل  وİــñا  اąęĩĤــĳح،  اĤכــñب  ıĤــñا  åĐÉĘ×ــĳا 

اùĩĤــאÙĘ اñĩĤכــĳرة ùĝÜــħ أرıĄــא ĥĐــĐ ĵــïد ĺכــĳن اĭÖــא اýđĤــıĭĨ īĺóــāĘ ħאĐــïًا 

.ėــĤأ ÙÐאĩÝــø īــĨ ïــĺأز ÙــĀאì

]٩١٢ [ īــĨ įĩıــø ñــìأ ħــıĩĐõÖ ģــכĤــאء واùĭĤا īــĺوأ ،īĺóــýđĤدون ا īــĨ īــĺÉĘ

اŶرض اñĩĤכــĳرة ĻđĻĤــĨ ûــī زرıĐــא وıÜóĩàــא، واĩĥĐــĳا أĬــĩĺ ź įכــī أÝ×ĤــÙ أن ĺכــĳن 

ĘــĹ اùĩĤــאÙè اñĩĤכــĳرة ĥĐــĵ أن Üכــĳن ùĨــאÙè כĺóĜ ģــĻĨ ÙــĘ ًŻــĻĨ ĹــõĨ ģارıĐــא 

 ģــĩđĤا ďــĻĩä نĳכــĺ أن ĵــĥĐ اñــİ ،ÙــĺóĜ ĹــÝÐאĨو ÙــĺóĜ فźآ ÙÝــø źא إİóäــאýĨو

اñĩĤכــĳر óĩĐاĬًــא āÝĨــĨ ź ًŻــóج ĻĘــį وü źــóå وź أرض åéĨــóة ĩđÜ źــó وź أرض 

 īــĨ ÙــĺóĜ ģــכĤ ďــĝĺ اñــİ ĵــĥđĘ نĳכــĺ ــאل أنéĨ اñــİــכ. وĤñכ çــĥĨ Ùí×ــø źو ÙــĥĨóĨ

 ħــıĭĻÖ īĺóــýđĤدون ا ĳــİ īــĨ ىĳــø ــכĤذ ĳــéĬ أو ģــäر ÙــÐאĨ īــĺرĳכñĩĤــאل اäóĤا

 ź بñا כــñــİــאش. وđĩĤــא اıĻĘ اĳرכــïĺ ا أنñــİ ĵــĥĐ ÙــÝ×Ĥأ ģĻ×ــø źــאء وùĭĤى اĳــøو

 ģــÜאĝĺ ź īــĨ ىĳــø ģــÜאĝĨ ÙÐאĩــùĩìو ģــÜאĝĨ ėــĤأ ėــĤا أĳــĕĥÖ א إذĩĻــø ź .įــÖ ــאءęì

وøــĳى اùĭĤــאء. 

]٩١٣ [ īــĐ ــאĻًאכè ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ ĹــĘ çــĄاĳĤا ěــéĤا īــĨ ــאرد×Ĥب اñכــĤا اñــİ īــĺأ

 ź يñــ Ĥا اñــİ ﴾َنĳــ ĥُĻĥِĜَ ÙٌĨَِذóْــ ýِĤَ ِءźَËُــ ٰİَ ƪإِن﴿ :ģĻÐاóــøإ Ĺــ ĭÖ ďــ ×Ü ــאل إذ Ĝ įــ Ĭن أĳــĐóĘ

 .ًŻــĀاه أĳــø īכــĩĺ źه وóــĻĔ زĳــåĺ

وכÖñــÙ أìــóى، وİــĹ أıĬــħ ذכــóوا ĘــĹ כÝــאب üĳĺــď: أن اĥ×Ĥــï اñĩĤכــĳر כאن ] ٩١٤[

ĻĘــĨ įــī اĩĤــïن Ęــø ĹــĭÖ ħıــıĺ Ĺــĳذا ĨאÐــĭĺïĨ ÙــÙ وأرđÖــĨ Ùــïن وĘــø ĹــĭÖ ħıــü Ĺــĳđĩن 

øــ×ýĐ ďــóة ĭĺïĨــÙ وĘــø ĹــĻĭÖ ħıאĻĨــĩà īــאن وýĐــóون ĭĺïĨــÙ وĘــø ĹــĭÖ ħıــĹ زĥÖــĳن 

اÝĭàــא ýĐــĭĺïĨ óــÙ وĘــø ĹــĭÖ ħıــÝęĬ ĹאĤــùÜ ĹــýĐ ďــóة ĭĺïĨــÙ وĘــø ĹــĭÖ ħıــĹ دان ĩàــאن 

ــאب  ÝכĤا ĹــĘ ــאل Ĝ .Ùــ ĭĺïĨ نĳــ àŻàو Ûــøــאن و Ýĭàوا Ùــ ĭĺïĨ ــא ÝÐאĨ ــכĤñĘ .Ùــ ĭĺïĨ ةóــýĐ

 .ģــäو õــĐ ųا źــא إıĻāéĺ ź ــאİاóĜ ىĳــø رĳכــñĩĤا

٥
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[915] Yine söz konusu kitapta ifade edilmiştir ki   Ürdün’ün doğusun-
daki  Menessa [Manasse] b. Yûsufoğullarının yarısına Başan ve köyleri düş-
tü.335 Ancak Allah’ın sayısını bildiği köyler hariç, onların korunaklı şehir-
lerinin sayısı altmış tane idi.

[916] Zikredilen bu şehirlerin toplamı, dört şehir hariç, üç yüz şehirdi. 
Raubinoğullarının ve Adoğullarının şehirlerinin sayısı zikredilmedi. Ayrıca 
  Ürdün’ün batı yanındaki  Menessa [Manasse] b. Yûsuf oğullarının yarısına 
ait şehirlerin ve Efraimoğullarının şehirlerinin sayıları da zikredilmedi. 

[917] Şehirlerinin sayısı zikredilmeyen bu sıbtlar (boylar), Tevratları-
nın gereğince/mûcebince İsrâiloğullarının tamamının dörtte birini oluş-
turmaktadır. Bu hesaba göre onlara yüz kadar şehir düşer. Açıkladığımız 
sayıya bunlar eklenince toplamı dört yüz şehir yapar. Alanını zikrettiğimiz 
bu bölgenin ağızdan ağıza yayılması şaşılacak şeydir! Genişliğinin azlığına 
ve değersizliğine rağmen bu bölgede bu kadar şehir nasıl yer alır? Nitekim 
  Ürdün’ün doğu kısmında yer alan Menessaoğulları boyunun yarısı -ki on-
lara altmış şehir düşmüştü-, tamamı yirmi altı bin erkek savaşçıdan oluş-
makta idi. Bu rakama yirmi yaşın altındakiler dâhil değildir. Bölge bugüne 
kadar bâkidir, belki yaklaşık on iki mil kadardır. Ben, bu rezil kitapları 
İsrâiloğullarına yazan kimselerden hayâsı daha az olan ve onların yüzlerini 
karartan başka bir kimse görmedim. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl

[918] Bu fasıl yalanın şüyû bulması, hilenin iğrençliği, asılsızlığın/uy-
durmanın baş göstermesi ve eğriyi doğru göstermenin çirkinliği açısından 
daha fenâ olan diğer bir fasıla birleşir. 

[919] İkinci kitabın başında;  Mûsâ (a.s.) ile birlikte İsrâiloğullarının 
  Mısır’dan çıkışının anlatıldığı yerde şöyle denilir: Allah Teâlâ,  Mûsâ’ya, 
  Mısır’dan çıkışlarından sadece bir yıl ve bir ay sonra, İsrâiloğullarını say-
masını emretti.  Mûsâ, boyların tamamını saydı ve sonrasında şöyle dedi: 
“İşte bunlar, İsrâil boyları içinde evleri en büyük (en kalabalık) olanlardır. 
 Hanok,  Fellu [ Pallu],  Hasrun [ Hesron] ve  Kermî [ Karmi] Raubin’in [ Ru-
ben] oğullarıdır. Raubin [ Ruben] ise, Yâ‘kûb’un (İsrâil) ilk oğludur. İşte 
bunlar Raubinoğulları [Rubenoğulları]’dır.336
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وذכــĻĘ óــį أĬــį وĜــāĭĤ ďــĭÖ ėــùĭĨ ĹــÖ ĵــøĳĺ īــýÖ ėــĹĜó اŶردن Öאüــאن ] ٩١٥[

.ųا źــא إıĻāéĺ ź ــאİاóĜ ىĳــø ÙــĭĺïĨ نĳÝــø ÙــĭāéĩĤا ħــıĭÐاïĨ ــא وأنıĥĩĐو

ĘאĩÝåĩĤــĨ ďــİ īــñه اĩĤــïن اñĩĤכــĳرة àــŻث ĨאÐــĭĺïĨ ÙــĻĔ Ùــó أرÖــĨ ďــïن، ] ٩١٦[

 ėــāĬ īــÐاïĨ دïــĐ źــאد وĐ ĹــĭÖ īــÐاïĨ دïــĐ źو īــĻÖرؤو ĹــĭÖ īــÐاïĨ دïــĐ óכــñĺ ħــĤو

.ħــĺاóĘأ ĹــĭÖ īــÐاïĨ źردن وŶب اóــĕÖ يñــĤا ĵــùĭĨ ĹــĭÖ

]٩١٧ [ ĹــĘ ħــıÜراĳÜ įــ×äĳÜ ــאĨ ĵــĥĐ ďــĝÜ ــאıĬïĨ óכــñÜ ħــĤ ĹــÝĤــ×אط اøŶه اñــİو 

اÖóĤــĨ ďــĻĩä īــĭÖ ďــĹ إøــóاĝĺ ،ģĻÐــıĤ ďــĥĐ ħــİ ĵــñا اùéĤــאب éĬــĨ ĳאÐــĭĺïĨ ÙــÙ. إذا 

ĩĄــÛ إĤــĵ اđĤــïد اĤــñي ذכĬóــא ĩÝĘــאم اĻĩåĤــéĬ ďــĳ أرĩđÖאÐــĭĺïĨ ÙــåĐÉĘ .Ù×ــĳا ıĤــñه 

ــא ùĨــאıÝèא ĥĐــıÝĥĜ ĵــא وęÜאıÝİــא Üכــĳن ıĻĘــא  Ĭóذכ ïــĜ ĹــÝĤا Ùــđĝ×Ĥن اĳכــÜ ة أنóıــýĤا

 ďــĜردن ووŶا ĹĜóــýÖ اĳــđĜو īــĺñĤا ĵــùĭĨ ĹــĭÖ ć×ــø ėــāĬ أن óذכــ ïــĜن. وïــĩĤه اñــİ

 ħــĻıĻĘ ÷ــĻĤ ħــıĥכ īــĻĥÜאĝĨ ģــäر ėــĤأ īĺóــýĐو ÙÝــø اĳــĬכא ÙــĭĺïĨ نĳÝــø ħــıĉì ĹــĘ

اÖــī أĜــĨ ģــýĐ īــø īĺóــÙĭ. واĩđĤــÖ ģــאق إĤــĵ اĻĤــĳم ĥđĤــį اĭàــýĐ ĹــĻĨ óــĘ ًŻــıĥáĨ Ĺــא Ĩــא 

 ،ħــıİĳäــא وıÖ ħíــøو ÙــĤذوóĩĤا ÕــÝכĤــכ اĥÜ ħــıĤ ÕــÝي כñــĤا īــĨ ــאءĻè ģــĜأ Ûــĺرأ

وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

ģāĘ

]٩١٨ [ Ùđĭــüب وñכــĤة اóıــü ĹــĘ įــĭĨ ďĭــüأ ĳــİ óــìآ ģــāĘ ģــāęĤا اñــıÖ ģــāÝĺو

اéĩĤــאل وıČــĳر اĻĤĳÝĤــï وýÖــאÙĐ اđÝĘźــאل.

]٩١٩ [ ďــĨ óــāĨ īــĐ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ وجóــì óإذ ذכــ ĹــĬאáĤا óęــùĤر اïــĀ ĹــĘ óوذכــ

 ħــıäوóì ïــđÖ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ïــđĺ أن ĵــøĳĨ óــĨأ ĵــĤאđÜ ųم: أن اŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ

 óــÖء أכאźËــİ :ــאلĝĘ ħــıĥÐא×Ĝ ďــĻĩä ïــđĘ .ćــĝĘ ïــèوا óıــüة وïــèوا ÙĭــùÖ óــāĨ īــĨ

 ïــĤو óכــÖ īــĻÖرؤو ĳــĭÖ ħــİو ĹــĨóون وכóــāèو ĳــĥĘك وĳــĭè ħــıĥÐא×Ĝ ĹــĘ تĳــĻ×Ĥا

 .īــĻÖرؤو ģــĻÐא×Ĝ هñــİ ģĻÐاóــøإ

٥
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[920] Dördüncü kitabın başında da şöyle denilir: Onların önderi Şe-
deur oğlu Elisur idi. Onların sayısı kırk altı bin (46.000) erkekti.337 Yirmi 
yaşın altında olanlar ile savaşamayacak durumda olanlar sayılmamışlardı. 

[921] İkinci kitabın başında şöyle denilir: Şem‘ûnoğulları [Şimonoğul-
ları];  Yemuel,  Yamin,  Ohat,  Yâkîn,  Sohar ve Kenanlı bir kadından olan 
 Şeul’dü. Bunlar, Şem‘ûn [ Şimon] kabileleridir.338 

[922] Dördüncü kitabın başında ise şöyle zikredilmişti: Onların önde 
geleni, Surişadday [ Sur Yeşdai] oğlu Şelumiel idi.339 Onların sayıları ise, elli 
dokuz bin (59.000) erkekti.340 Yirmi yaşın altında olanlar ile savaşamaya-
cak durumda olanlar sayılmamışlardı.

[923] İkinci kitabın başında şöyle denilmektedir: Bu, İsrâiloğulları 
kabileleri içinde Levioğullarının isimleridir:  Carşun [ Gerşon],  Kehat ve 
Merârî’dir.  Carşun’un [ Gerşon] oğulları, Libni [Livni] ve Şimi’dir;  Ke-
hat’ın oğulları,  Amram,  Yishar,  Hibron [ Hevron],  Uzziel’dir. Merârî’nin 
oğulları, Mahli ve Muşi’dir. İşte bunlar, İsrâiloğulları kabileleri içindeki 
Levioğullarının boylarıdır.341 

[924] İmrân [ Amram], halası Yokebed [ Yokevet] ile evlendi. Yokebed 
[ Yokevet] ona  Mûsâ ve   Hârûn’u doğurdu.  Yishar’ın oğulları,  Korah,  Nâ-
fec [ Nefek] ve Zikri’dir.  Korah’ın oğulları,  Eşîr [ Assir],  Elkana ve  Ebiyasaf 
[Aviasaf ]’dır.  Uzziel’in oğulları, Mişael, Elsafan ve Sitri’dir.   Hârûn,  Nah-
şon’un kızkardeşi ve  Aminadab’ın kızı  Elişaba [ Elişeva] ile evlendi.  Elişaba 
[ Elişeva], ona  Nadab [ Nadav],  Abihu [ Avihu],  Elazar ve  İsâmar’ı [ İtamar] 
doğurdu.   Hârûn’un oğlu  Elazar, Futieloğullarının kızlarından biriyle ev-
lendi. Karısı, Fihas’ı [Pinehas] doğurdu.342 

[925] Dördüncü kitabın başında şöyle denilmektedir: Rab,  Mûsâ ile 
 Sînâ çölünde konuştu ve ona şöyle dedi: “Levioğullarını ailelerine ve boy-
larına göre say. Bir aylık ve daha yukarı yaştaki her erkeği sayacaksın.”343 
 Mûsâ, Rabb’in kendisine emrettiği gibi onları saydı.  Levi’nin oğullarının 
adları  Carşun [ Gerşon],  Kehat ve Merârî şeklindeydi.  Carşun’un [ Gerşon] 
oğulları Livni, Şimi idi.  Kehat’ın oğulları  Amram,  Yishar ve  Uzziel’di. 
Merârî’nin oğulları, Mahli ve Muşi idi.  Mûsâ, Gerşonoğullarının bir ay-
lık ve daha yukarı yaştaki her erkeğini saydı. Onlar altı bin beş yüz kişi 
(6.500)344 idiler. Onlar, batıda konutun arkasında ve Lael oğlu Elyasaf ’ın 
hükmü altında idiler.345 Bütün bunlardan sonra  Mûsâ’nın iki bin altı yüz 
otuz (2.630) kişi saydığı zikredilmiştir. 
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وذכــĘ óــĹ أول اùĤــóę اóĤاÖــď: أن ıĨïĝĨــħ כאن اāĻĤــĳر Öــü īــĳÑĺïر وأن ] ٩٢٠[
 źو Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ īــĨ ħــıűĘ ïــđĺ ħــĤ ģــäر ėــĤأ īــĻđÖوأر ÙÝــø כאن ħــİدïĐ

ĨــĻĉĺ ź īــě اéĤــóب.

]٩٢١ [ ïــİوأو īــĻĨאĺو ģــĻÐĳĩĺ نĳđĩــü ĳــĭÖــאل: وĝĘ ĹــĬאáĤا óęــùĤر اïــĀ ĹــĘ óوذכــ
وĺאכĻــī وèĳĀــó وüــÉول Öــī اĤכđĭאĻĬــİ Ùــñه Ĝ×אÐــü ģــĳđĩن. 

وذכĹĘ ó أول اùĤــóę اóĤاďÖ: أن ħıĨïĝĨ כאن üــĳĀ īÖ ģĻÑĻĨ ĳĥر ýĺــïاي ] ٩٢٢[
 īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ īــĨ ħــıĻĘ ïــđĺ ħــĤ ģــäر ėــĤأ īĻــùĩìو ÙđــùÜ כאن ħــİدïĐ وأن

øــÙĭ وĨ źــĻĉĺ ź īــě اéĤــóب. 

وĜــאل ĘــĀ Ĺــïر اùĤــóę اáĤאĬــİ :Ĺــñه ùÜــĭÖ ÙĻĩــź Ĺوي ĘــĜ Ĺ×אüóä ħıĥÐــĳن ] ٩٢٣[
وıĜــאث وĨــóاري واĭÖــא üóäــĳن ĭ×ĤــĹ وüــĘ ĹđĩــĜ Ĺ×אĩıĥÐــא وĭÖــıĜ ĳــאث: ĩĐــóام 
وıāĺــאر وè×ــóون وĻÑĺõĐــģ. واÖــĨ īــóاري: وĥéĨــĵ وüĳĨــİ .Ĺــñه أùĬــאب ĭÖــź Ĺوي 

.ħــıĥÐא×Ĝ ĹــĘ

ÝĘــõوج ĩĐــóان ĳĺכאÖــÝĩĐ ïــĤĳĘ įــïت ĤــøĳĨ įــĵ وİــאرون. وĭÖــıāĺ ĳــאر: ] ٩٢٤[
 ģĻÐــאýĻĨ ģــĻÑĺõĐ ĳــĭÖــאف. وøאĻÖوأ ÙــĬאĝĤوا óĻــüرح أĳــĜ ĳــĭÖي. وóوذכــ ãــĘאĬرح وĳــĜ
واāĤאĘــאن وøــóÝى. ÝĘــõوج İــאرون إĤــĵ اýĻĤــאĭÖ ďÖــĭĻĩĐ Ûــא داب أìــýéĬ Ûــĳن. 
 ĹــĭÖ ــאتĭÖ ĹــĘ ــאرونİ īــÖ ــאزارđĤوج اõــÝĘ ــאرĨאáĺــאزار وإđĤا واĳــıĻÖــאداب وأĬ įــĤ تïــĤĳĘ

ĻÑĻĈĳĘــĤĳĘ .ģــïت íĻĘــאس. 

وĜــאل ĘــĀ Ĺــïر اùĤــóę اóĤاÖــĘ :ďכĥــħ اùĤــøĳĨ ïĻــĘ ĵــĕĨ Ĺــאر øــĭĻא، وĜــאل ] ٩٢٥[
 ħı×ــùè اïًــĐאāĘ óıــü īــÖا óذכــ ģــכĘ ،ħــıĻĤאİوأ ħــıÐאÖت آĳــĻÖ ĹــĘ ويź ĹــĭÖ ïــĐ :įــĤ
øĳĨــĵ כĩــא ıĐــï إĻĤــį اùĤــäĳĘ ïĻــï وĤــź ïوي ĥĐــĵ أøــĩאùĨ ħıÐــüóä ،īĻĩــĳن 
وıāĺــאر  ĩĐــóام  ıĜــאث   ïــĤوو  .Ĺđĩــüو  Ĺــĭ×Ĥ üóäــĳن   ïــĤوو وĨــóاري.  وıĜــאث 
 īــÖن اĳــüóä ĹــĭÖ رĳذכــ ÙــĨאĐ ïــĐ įــ Ĭوأ .ĹــüĳĨو ĹــĥéĨ :اريóــĨ ïــ Ĥوو .ģــĻÑĺõĐو
 ÛــéÜ بóــĕĤا ĹــĘ Ùــ×ĝĤا ÙĜــאø ĹــĘ اĳــĬכא ،ÙÐאĩــùĩìف وźآ ÙÝــø اĳــĬכאĘ اïًــĐאāĘ óıــü
 ģــäر ÙÐאĩÝــøو ،ģــäر ĹــęĤأ Õــùè įــĬأ óــכ ذכــĤذ ïــđÖو .ģــĺź īــÖ ــאفøאĻĤي اïــĺأ

.ًŻــäر īــĻàŻàو ٢٥

٥

١٠

١٥

٢٠
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[926] Sonra şöyle demiştir: Bu  Kehat’a nisbetledir. Ondan  Amram, 
 Yishar,  Hibron [ Hevron] ve  Uzziel’in boyları çıkmıştır.  Mûsâ, bir aylık 
ve daha yukarı yaştaki bütün erkekleri saydı ve onların sayısı sekiz bin 
altı yüzdü (8.600). Onların önde geleninin mezkûr Uzzeil’in oğlu Elsafan 
olduğunu belirtti.  Mûsâ,   Hârûn ve bu ikisinin çocukları hariç Rab, onlara 
konutun güney tarafında olmalarını emretti. Çünkü  Mûsâ,   Hârûn ve bu 
ikisinin çocukları doğu tarafındaki konutun önünde idiler.  Mûsâ, onlar-
dan sadece otuz yaşından elli yaşına kadar olan kimseleri saydı ve onların 
sayısı iki bin yedi yüz elli kişi (2.750) idi. 

[927]  Mûsâ, Merârîoğullarını, Mahli ve  Muşioğullarını ve bir aylık ve 
daha yukarı yaştaki bütün erkeklerini saydı. Onların sayısı altı bin iki yüz 
(6.200) kişi idi. Onların önderi Abihayil [Avihayil] oğlu Suriel’di. Onlara 
konutun kuzey yanında konaklamalarını emretti.346 Onlardan otuz yaşın-
dan elli yaşına kadar olan erkekleri saydı, onların sayısı üç bin iki yüz kişi 
(3.200) idi. Levioğullarından erkeklerden bir aylık ve daha yukarı olanları 
-yukarıda ortaya koyduğumuz gibi- zikrettikten sonra şöyle dedi: “ Mûsâ ve 
  Hârûn’un saydıkları Levililerin bir aylık ve daha yukarı yaşta olan erkekle-
rinin tamamının sayısı yirmi iki bin (22.000) idi.”347

[928] Rab,  Mûsâ’ya “İsrâiloğullarının bir aylık ve daha yukarı yaştaki 
zikredilen ilk doğan bütün erkeklerini say ve İsrâillilerin bütün ilk doğan-
larının yerine Levilileri bana ayır.” diye vahyetti. Böylece  Mûsâ, İsrâiloğul-
larının çocuklarının zikredilen ilk doğanlarını, bir aylık ve daha yukarısın-
daki erkeklerinin tamamını saydı. Böylece onların sayısının yirmi iki bin 
iki yüz yetmiş üç (22.273) olduğunu gördü.348 

[929] Sonra Rab,  Mûsâ’ya şöyle dedi: İsrâil’in ilk doğan erkek çocuk-
larının yerine Levioğullarını al ki Levioğulları benim olsun ve İsrâillilerin 
ilk doğanlarından olup Levililerin sayısını aşan iki yüz yetmiş üç (273) kişi 
için bedel al. Kutsal yerin (Heykel) ölçüsüyle adam başına beşer  şekel al. 
Böylece  Mûsâ, Levioğullarının sayısını aşan kısımdan dirhemleri aldı. Bu, 
bin üç yüz altmış beş (1.365)  şekel tuttu. Bu parayı, Rabb’in kendisine 
buyurduğu gibi,   Hârûn’la oğullarına verdi.349
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àــĜ ħــאل: İــñه ùĬــ×ıĜ Ùــאث ìــóج ĭĨــį رİــĩĐ ćــóام وıāĺــאر وè×ــóون ] ٩٢٦[

وĻÑĺõĐــùéĘ ģــĨ Õــī כאن ıĭĨــħ ذכــóًا اÖــü īــāĘ óıאĐــïًا، İïäĳĘــĩà ħאĻĬــÙ آźف 

 ĹــĘ اĳــĬĳכĺ أن ħــİóĨر. وأĳכــñĩĤا ģــĻÑĺõĐ īــÖ ــאنĘאāĤ ħــıĨïĝĨ óذכــ ÙÐאĩÝــøو ģــäر

 ĹــĘ Ùــ×ĝĤــאم اĨن أĳــĬĳכĺ ħــıĬÍĘ ،ــאĩİدźــאرون وأوİو ĵــøĳĨ ــאشè ،Ùــ×ĝĤب اĳــĭä

 ćــĝĘ Ùĭــø īĻــùĩì īــÖا ĵــĤإ Ùĭــø īــĻàŻà īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ Õــùè įــĬق. وأóــýĤا

.ًŻــäر īĻــùĩìو ģــäر ÙÐאĩđ×ــøو ģــäر ĹــęĤأ ħــİïäĳĘ

]٩٢٧ [ ħــıĭĨ כאن īــĨاري وóــĨ ĹــĭÖ ĹــüĳĨو ĹــĥéĨ اريóــĨ ĹــĭÖ Õــùè įــĬأ óوذכــ

 īــÖا ģــĻÑĺرĳĀ ħــıĨïĝĨ īــĻÝÐאĨف وźآ ÙÝــø ħــİïäĳĘ رĳכــñĤا īــĨ اïًــĐאāĘ óıــü īــÖا

 īــĻàŻà īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ Õــùè įــĬوأ .Ùــ×ĝĤאل اĩــü ĹــĘ اĳــĬĳכĺ أن ħــİóĨوأ ģــĺאéĻÖأ

øــāĘ ÙĭאĐــïًا إĤــùĩì ĵــø īĻــİïäĳĘ ÙĭــàŻà ħــÙ آźف رäــģ، وĨאÝÐــĹ رäــģ. وđÖــï أن 

 ďــĻĩåĘ ــאلĜ :ــאĬــא أوردĩر כĳכــñĤا īــĨ اïًــĐאāĘ óıــü īــÖوي اź ĹــĭÖ īــĨ כאن īــĨ óذכــ

ــאن  ĭàا اïًــĐאāĘ óıــü īــÖا īــĨ óذכــ ģכ īــĨ ــאرونİو ĵــøĳĨ Õــùè īــĺñĤا īــĻĺوŻĤا

وýĐــóون أęًĤــא. 

وأن اùĤــïĻ أوĵè إøĳĨ ĵĤــĵ: أùèــÖ Õכĳر ذכĳر وïĤ إøــóاģĻÐ اñĩĤכĳر ] ٩٢٨[

 ïــđĘ .ģĻÐاóــøإ ïــĤو ďــĻĩä رĳכــÖ īــĐ īــĻĺوŻĤا ĹــĤ ñــìÉÜا، وïًــĐאāĘ óıــü īــÖا īــĨ

 īĺóــýĐو īــĻĭàا ħــİïäĳĘ اïًــĐאāĘ īــÖا īــĨ رĳכــñĤا ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ïــĤر وĳכــÖ ĵــøĳĨ

.īĻđ×ــøو ÙــàŻàو īــĻÝÐאĨــא، وęًĤأ

]٩٢٩ [ ģĻÐاóــøإ ïــĤر وĳر ذכــĳכــÖ īــĐ ويź ĹــĭÖ ñــì :ĵــøĳĩĤ ïĻــùĤــאل اĝĘ

ĻĤכــĳن ĭÖــź ĳوي ĤــĹ وĐــī اĩĤאĻÝÐــī واàŻáĤــÙ واùĤــ×īĻđ اõĤاĺïÐــĐ īــĐ īــïد ĭÖــź Ĺوي 

 īــĺïÐاõĤا ħــİدرا ĵــøĳĨ ñــìÉĘ ،ģــכĻıĤزن اĳــÖ ــאلĝàأ Ùــùĩì ïــèوا ģכ īــĐ ñــìÉÜ

 ïــıĐ ــאĨ ĵــĥĐ هïــĤــאرون ووıĤ ــאİאĉĐوأ ،ًŻــĝà īĻÝــøو Ùــùĩìو ÙــÐאĩàŻàــא وęًĤأ Ûــĕĥ×Ę

 .ïĻــùĤا įــĻĥĐ

٥

١٠

١٥
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[930] Sonra  Yûşa‘ kitabında şöyle zikredilir: Azer b.   Hârûn, mukad-

des topraklar fethedilince, Levioğullarına oturmaları için şehirler veril-

mesi konusunda  Yûşa‘ b. Nûn’a bizzat gelip onunla konuştu.  Yûşa‘ da 

böyle yaptı.  Yahuza,  Bünyâmin ve Şem‘ûn oğullarının şehirlerinden on 

üç şehir özellikle Hârûnoğullarına düştü. Geri kalan  Fâhâs [ Kehat] b. 

Levioğullarına,  Efraim,  Dan ve  Menessa [Manasse] oymağının yarısına 

ait boylardan alınan on kent düştü (kurayla verildi).  Carşun [ Gerşon] b. 

Levioğullarına Yesahar [ İssakar],  Eşîr [ Aşer] ve Naftali oğullarından ve 

  Ürdün’ün doğu tarafında oturan  Menessa oymağının yarısından alınan 

on üç şehir (kurayla) verildi. Merârî b. Levioğullarına Raubin [ Ruben] 

ve Zebulunoğullarından ve   Ürdün’ün doğu tarafından oturan Cad [ Gad] 

b. Yâkuboğullarından alınan on iki kent verildi. Böylece Levioğullarının 

kırk sekiz şehri oldu.350

[931] Dördüncü kitapta şöyle denilmektedir:  Mûsâ, Cad b. Yâkubo-

ğullarının özellikle yirmi yaş ve üzeri, savaşabilecek olan erkeklerini saydı. 

Kırk beş bin beş yüz (45.500) erkek olduklarını gördü.351 Onların önde 

geleni Elyasaf b. Rauil’di. 

[932] Yine  Mûsâ, Yahuzaoğullarının özellikle yirmi yaş ve üzeri, sava-

şabilecek olan erkeklerini saydı. Yetmiş dört bin altı yüz (74.600) erkek 

olduklarını gördü.352 Daha önce ve daha sonra bu sayının tamamının Ya-

huzaoğullarından  Şîle [ Şela],  Faris [ Peres] ve  Zareh’in çocukları oldukları 

zikredilmişti. Onların önde geleni ise,  Nahşon b.  Aminadab b. Eram b. 

 Hasrun [ Hesron] b.  Faris b.  Yahuza b. İsrâil idi. 

[933] Yine  Mûsâ, Yesakir [ İssakar] oğullarının, özellikle yirmi yaş ve üzeri, 

savaşabilecek olan erkeklerini saydı. Onların elli dört bin dört yüz (54.400) 

erkek olduklarını gördü.353 Onların önde geleni Neştail b. Sahor idi. 

[934]  Mûsâ, Zebulunoğullarının, özellikle yirmi yaş ve üzeri, savaşabi-

lecek olan erkeklerini saydı. Onların elli yedi bin dört yüz (57.400) erkek 

olduklarını gördü.354 Onların önde geleni Elbab b. Haylon idi. 
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]٩٣٠ [ ďــüĳĺ ĵــĤإ ĵــÜأ įــùęĭÖ ــאرونİ īــÖ ــאزارđĤأن ا :ďــüĳĺ óęــø ĹــĘ óذכــ ħــà
 ĵĭــכùĥĤ īــÐاïĨ ويź īــÖ Ĺــĉđĺ أن ĹــĘ įــĩĥوכ ،ÙــøïĝĩĤرض اŶا ÛــéÝĘ ن إذĳــĬ īــÖ
đęĘــģ. وأĬــį وĜــĭ×Ĥ ďــİ Ĺــאرون ìאĀــà ÙــŻث ýĐــóة ĭĺïĨــĨ ÙــïĨ īاÐــÖ īــıĺ īــĳذا 
ــį وĜــùĤ ďــאĭÖ óÐــĘ Ĺאİــאث Öــź īوي ýĐــïĨ óاÐــĭÖ .īــĹ دان  Ĭن. وأĳđĩــüو īــĻĨאĻĭÖو
وĭÖــĹ أóĘاĺــħ وāĬــø ėــ×ùĭĨ ćــĵ اĺñĤــĨ īــø ďــאóÐ اøŶــ×אط وأĬــį وĜــĭ×Ĥ ďــüóä Ĺــĳن 
 ĵــùĭĨ ć×ــø ėــāĬو ĹــĤאÝęĬو óĻــüوأ óìــאùĺ īــÐاïĨ īــĨ ÙــĭĺïĨ ةóــýĐ ثŻــà ويź īــÖ
 īــÐاïĨ īــĨ ÙــĭĺïĨ ةóــýĐ ĹــÝĭàوي اź īــÖ اريóــĨ Ĺــĭ×Ĥ ďــĜو įــĬردن. وأŶا ĹĜóــýÖ يñــĤا
ĭÖــĹ زاĥÖــĳن وĭÖــĹ رؤوĻÖــī، وäــאد اÖــĝđĺ īــĳب ýÖــĹĜó اŶردن. ĤñĘــכ ĭ×Ĥــź Ĺوي 

.ÙــĭĺïĨ نĳــđÖــאن وأرĩà

وذכــĘ óــĹ اùĤــóę اóĤاÖــď: أĬــį أāèــĵ أąًĺــא ĭÖــä Ĺــאد Öــĝđĺ īــĳب اäóĤــאل ] ٩٣١[
 Ùــùĩì ħİïäĳĘ بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا، اïًــĐאāĘ Ùĭــø īĺóــýĐ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ÙــĀאì

.ģــĻÐĳĐر īــÖ ــאفøאĻĤا ħــıĨïĝĨ ،ًŻــäر īĻــùĩìو ģــäر ėــĤأ īــĻđÖوأر

]٩٣٢ [ Ùĭــø īĺóــýĐ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ÙــĀאì رĳכــñĤذا اĳــıĺ ĹــĭÖ ĵــāèأ įــĬوأ
 .ģــäر ÙÐאĩÝــøــא و ęًĤأ īĻđ×ــøو ÙــđÖأر ħــİïäĳĘ ÙــĀאì بóــéĥĤ īــ ĺאرز×ĩĤا اïًــĐאāĘ
 ĹــĭÖ ــאرص وزارحĘو ÙĥĻــü ïــĤو īــĨ ħــİ ــאĩĬإ įــĥد כïــđĤا اñــİ أن ïــđÖو ģــ×Ĝ óذכــ ïــĜو
ıĺــĳذا ĝĘــıĨïĝĨ .ćــýéĬ ħــĳن ĭĻĩĐــא داب اÖــī أرام Öــāè īــóون ÖــĘ īــאرص Öــıĺ īــĳذا 

.ģĻÐاóــøإ īــÖ

]٩٣٣ [ Ùĭــø īĺóــýĐ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ÙــĀאì رĳכــñĤا óìــאùĺ ĹــĭÖ ĵــāèأ įــĬوأ 
 ÙــÐאĩđÖوأر ģــäر ėــĤأ īĻــùĩìو ÙــđÖأر ħــİïäĳĘ .ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا اïًــĐאāĘ

.óــĔĳĀ īــÖ ģــĻÐאĭáĬ ħــıĨïĝĨ ،ģــäر

]٩٣٤ [ Ùĭــø īĺóــýĐ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ÙــĀאì رĳכــñĤن اĳــĥÖز ĹــĭÖ ĵــāèأ įــĬوأ
 ÙــÐאĩđÖوأر ģــäر ėــĤأ īĻــùĩìو Ùđ×ــø ħــİïäĳĘ ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا اïًــĐאāĘ

رäــıĨïĝĨ ،ģــħ اĤ×ــאب ÖــĥĻè īــĳن.
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[935] Yine Yûsuf ’un (a.s.) oğullarını, özellikle yirmi yaş ve üzeri, sava-
şabilecek olan erkeklerini saydı. Onların yetmiş iki bin yediyüz (72.700) 
erkek olduklarını gördü. Onlardan  Efraim b. Yûsuf ’un çocukları kırk bin 
beş yüz (40.500) kişi idi.355 Önderleri ise el-Yeşma‘ b. Ammiyehud idi. 
 Menessa b. Yûsuf ’un çocukları ise, otuz iki bin iki yüz (32.200) kişi idi.356 
Önderleri ise Cemleil [Amleyal] b. Fedahsor idi. 

[936]  Mûsâ, Bünyâminoğullarının özellikle yirmi yaş ve üzeri, savaşa-

bilecek olan erkeklerini saydı. Onlar otuz beş bin dört yüz (35.400) kişi 

idiler.357 Önde gelenleri ise Ebidan b. Cad‘ûnî idi. 

[937]  Mûsâ, Danoğullarının özellikle yirmi yaş ve üzeri, savaşabilecek 

olan erkeklerini saydı. Onlar altmış iki bin yedi yüz (62.700) kişi idiler.358 

Onların önde geleni ise Ahiazer b. Ammişedday idi. Bunların tamamı 

 Huşîm b.  Dan’nın çocukları idi. 

[938]  Mûsâ, Eşîroğullarının [Aşeroğulları] özellikle yirmi yaş ve üzeri, 

savaşabilecek olan erkeklerini saydı. Onlar kırk bir bin beş yüz (41.500) 

kişi idiler.359 Önderleri ise Fecail b. İkran idi.

[939] Yine  Mûsâ, Naftalioğullarının özellikle yirmi yaş ve üzeri, sava-

şabilecek olan erkeklerini saydı. Onlar elli üç bin dört yüz (53.400) kişi 

idiler.360 Önderleri ise Hira‘ b. İnan idi. Bu sayım,   Mısır’dan çıkıştan bir 

yıl ve bir ay sonra yapılmıştı. Söz konusu şehirlerin taksimi ise   Filistin ve 

  Ürdün’e girişlerinin ardından yapılmıştı. 

[940] Avamdan ve havastan sağlıklı bir temyiz kabiliyetine sahip olan 

herkes, hiçbir kapalılığın bulunmadığı bu fâhiş, imkânsız ve müfrit cehâle-

te dayanan yalanı bir düşünsün! 

[941] İşte bütün bunlar, söz konusu kitapların İsrâiloğulları ile dalga 

geçen fâsık bir kimsenin tahrifine dayanan değiştirilmiş ve tahrif edilmiş 

kitaplar olduklarını zorunlu kılmaktadır. Ayrıca söz konusu kitapların ne 

Allah katından ne bir nebîden ne de doğru sözlü bir kimseden gelmiş ol-

ması elbette mümkün değildir. 
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]٩٣٥ [ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ،ÙــĀאì رĳכــñĤم اŻــùĤا įــĻĥĐ ėــøĳĺ ĹــĭÖ Õــùè įــĬوأ
 ،ģــäر ėــĤأ īĻđ×ــøو īــĻĭàا ħــİïäĳĘ .ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا اïًــĐאāĘ īĺóــýĐ
 ÙÐאĩــùĩìو ģــäر ėــĤن أĳــđÖأر ėــøĳĺ īــÖ ħــĺاóĘأ ïــĤو īــĨ ħــıĭĨ ģــäر ÙÐאĩđ×ــøو
رäــģ وıĨïĝĨــħ اýĻĤــÖ ďĩــıĻĩĐ īــĳد. وĨــī وĤــùĭĨ ïــÖ ĵــøĳĺ īــė اĭàــאن وàŻàــĳن 

أĤــė رäــģ، وĨאÝÐــא رäــıĨïĝĨ ،ģــĻÑĻĥĩä ħــÖ ģــāİïĘ īــĳر.

]٩٣٦ [ Ùĭــø īĺóــýĐ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ÙــĀאì رĳכــñĤا īــĻĨאĻĭÖ ĹــĭÖ Õــùè įــĬوأ
 ÙــÐאĩđÖوأر ،ģــäر ėــĤأ īــĻàŻàو Ùــùĩì اĳــ ĬכאĘ ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا اïًــĐאāĘ

.ĹــĬĳĐïä īــÖ نïــĻÖأ ħــıĨïĝĨ ģــäر

وأĬــùè įــĭÖ ÕــĹ دان اñĤכــĳر ìאĀــĨ Ùــī כאن ıĭĨــħ اÖــýĐ īــāĘ īĺóאĐــïًا ] ٩٣٧[
 ģــäر ÙÐאĩđ×ــøو ģــäر ėــĤأ īĻÝــøو īــĻĭàا: اĳــĬכאĘ ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا īــĨ

ıĨïĝĨــħ أđĻìــõر ÖــýĻĩĐ īــïاي وכıĥــĨ ħــī وĤــüĳè ïــÖ ħĻــī دان.

وأĬــùè įــĭÖ ÕــĹ أüــóĻ اñĤכــĳر ìאĀــĨ Ùــī כאن ıĭĨــħ اÖــýĐ īــāĘ īĺóאĐــïًا ] ٩٣٨[
 ÙÐאĩــùĩìو ،ģــäر ėــĤأ īــĻđÖا وأرïــèأ ħــİïäĳĘ ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا īــĨ

رäــıĨïĝĨ ،ģــĻÑĻđåĘ ħــÖ ģــĐ īכــóان. 

]٩٣٩ [ īĺóــýĐ īــÖا ÙــĀאì رĳכــñĤا īــĨ ħــıĭĨ כאن īــĨ ĹــĤאÝęĬ ĹــĭÖ Õــùè įــĬوأ
 ÙــÐאĩđÖوأر ،ģــäر ėــĤأ īĻــùĩìو ÙــàŻà ħــİïäĳĘ ÙــĀאì بóــéĥĤ īــĺאرز×ĩĤا اïًــĐאāĘ
 óıــüو ïــèــאم واĐ ïــđÖ ــאب כאنùéĤا اñــİ وأن .īــĭĻĐ īــÖع اóــĻìأ ħــıĨïĝĨ ģــäر
 ħــıĤĳìد ïــđÖ ــאıĬرة، وأĳכــñĩĤا īــÐاïĩĤا ÙĩــùĜ ــאüאè óــāĨ īــĨ ħــıäوóì īــĨ ïــèوا

ùĥĘــīĻĉ واŶردن. 

]٩٤٠ [ ûــèאęĤب اñכــĤا اñــİ ÙــĨאđĤوا ÙــĀאíĤا īــĨ çــĻéĀ õــĻĻĩÜ ذي ģכ ģــĨÉÝĻĥĘ
اĤــñي ęì źــאء Öــį، واéĩĤــאل اĭÝĩĩĤــď، واıåĤــģ اóęĩĤط.

]٩٤١ [ ěــøאĘ ėــĺóéÜ īــĨ ÙــĤï×Ĩ ÙــĘóéĨ ÕــÝــא כıĬورة أóــĄ ــכĤذ ģכ ÕــäĳĩĤا
 īــĨ źو ،Ĺــ×Ĭ ïــĭĐ īــĨ źو ųا ïــĭĐ īــĨ نĳכــÜ أن ÙــÝ×Ĥأ īכــĩÜ ź ــאıĬوأ ،ħــıÖ óíــø

 .ÙــåıĥĤــאدق اĀ ģــĩĐ

٥
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[942]   Tevrat’ta şu şekilde haber verilmesi bunlardandır: Danoğulları-
nın erkekleri,   Mısır’dan çıktıklarında, yetmiş iki bin yedi yüz (72.700) kişi 
idiler. Bu sayıya ne yirmi yaşın altında olanlar ne savaşmaya güç yetireme-
yenler ne de kadınlar dahil edilmişti. Onların tamamı tek başına  Huşîm 
b.  Dan’a râci idiler. Onların ikrarına göre, -onların nesepleri  Huşîm’e ya-
kın olmakla beraber-,  Dan’ın  Huşîm dışında bir çocuğu olmadı.361 Çünkü 
Tevratlarının metninde “Allah Teâlâ,  İbrâhim’e (a.s.) şöyle dedi: ‘Çocuk-
larından dördüncü nesil,   Şam’a dönecektir.’ ”362 şeklinde ifade edilmiştir. 
Bunu sağlam bir şekilde kaydediniz! İşte bu, hiçbir kapalılık kalmaksızın 
net bir şekilde yalanı ortaya çıkarmaktadır. 

[943] Yahuzaoğulları, yetmiş dört bin altı yüz (74.600) kişi idiler.363 
Yirmi yaşın altındakiler de sayılmamışlardı. Belirttiğimiz gibi onların ta-
mamı  Yahuza’nın üç evlâdına tâbi idiler. Onların dışında  Yahuza’nın zürri-
yeti olmamıştı. Söz konusu dönemde onların lideri  Nahşon b.  Aminadab 
b. Eram b.  Hasrun [ Hesron] b.  Faris [ Peres] b.  Yahuza idi. 

[944] Yûsufoğulları ise, yetmiş iki bin yedi yüz (72.700) kişi idi. Yirmi 
yaşın altındakiler de sayılmamışlardı. Bunların tamamı  Efraim ve  Menes-
sa’ya tâbi idiler. Bu ikisinin dışında Yûsuf ’un zürriyeti/halefi olmamıştı. 
Salfahad b. Hafir b. Cal‘ad [Ğalğad] b.  Menessa b. Yûsuf (a.s.), o gün 
onların içinde hayatta idi. 

[945] Ayrıca onların   Tevrat’ında  Efraim’in çocukları da zikredilmiştir. 
Onun sadece üç erkek çocuğu vardı.  Menessa’nın da iki oğlu vardı. Yine 
mezkûr Cal‘ad [Ğalğad] b.  Menessa’nın [Manasse] çocukları zikredilmiş, sa-
dece altı erkek evlâdının olduğu belirtilmiştir. Böylece onlar, evlat açısından 
bir erkek için mümkün olanın en uzağını (en az olanını)  Menessa ve  Efra-
im’e nispet etmişlerdir. Sonra da Cal‘ad, kardeşleri ve amcaoğulları için bu-
nun benzerini yaptılar. Daha sonra Hafir ve onun nesline de bunun benze-
rini yaptılar. Düşünün! Bu rakamın, söz konusu sayının üçte birine ulaşması 
mümkün müdür? Her ne kadar bunların tamamındaki yalan çok çirkin ise de 
 Dan’ın çocukları konusundaki durum kardeşlerinin çocuklarına yapılandan 
daha çirkindir. Çünkü yirmi yaşın altındaki erkekler sayılmadığı halde, yetmiş 
binden daha fazla erkek  Yahuza’nın üç oğluna ve Yûsuf ’un iki oğluna aittir.
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]٩٤٢ [ īــĻÝĭàا óــāĨ īــĨ اĳــäóì ا إذĳــĬدان כא ĹــĭÖ ــאلäن رÉــÖ :ــאره×ìــכ إĤذ īــĩĘ

 ،Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ īــÖا ħــıĭĨ כאن īــĨ ħــıĻĘ ïــđĺ ħــĤ ،ģــäر ÙÐאĩđ×ــøــא وęًĤأ īĻđ×ــøو

وĨ źــĻĉĺ ź īــě اĤ×ــóوز éĥĤــóب وź اùĭĤــאء وأıĬــħ כıĥــħ راđäــĳن إĤــüĳè ĵــÖ ħĻــī دان 

 .ħĻــüĳè īــĨ ħıÖــאùĬب أóــĜ ďــĨ ħĻــüĳè óــĻĔ ïــĤو ħــİارóĜÍÖ انïــĤ īכــĺ ħــĤه. وïــèو

 īــĨ ďــÖاóĤا ģــĻåĤم: أن اŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖŸ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųأن ا :ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘ نŶ

.įــÖ ــאءęì ź ÙــĻĬŻĐ بñכــĤا ħכــĤ óــıčĺ اñــİ اĳــĉ×ĄÉĘ .ــאمýĤا ĵــĤن إĳــđäóĺ دźوŶا

]٩٤٣ [ ħــıĻĘ ïــđĺ ÷ــĻĤ ،ģــäر ÙÐאĩÝــøــא وęًĤأ īĻđ×ــøو ÙــđÖا أرĳــĬذا כאĳــıĺ ĹــĭÖ وأن 

 ħــĤ ذاĳــıĻĤ دźأو ÙــàŻà ĵــĤــא إĬóــא ذכĩن כĳــđäرا ħــıĥوכ ،Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ īــĨ

 īــÖأرام ا īــÖ ــא دابĭĻĩĐ īــÖ نĳــýéĬ ħıــùĻÐر ñــÑĨĳĺ ــאةĻéĤا ĹــĘو ħــİóĻĔ įــĤ Õــĝđĺ

āèــóون ÖــĘ īــאرص اÖــıĺ īــĳذا.

]٩٤٤ [ ÙÐאĩđ×ــøو ģــäر ėــĤأ īĻđ×ــøو īــĻĭàا اĳــĬم כאŻــùĤا įــĻĥĐ ėــøĳĺ ĹــĭÖ وأن

 ĵــùĭĨو ħــĺاóĘأ ĵــĤإ ďــäرا ħــıĥوכ Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ īــĨ ħــıĻĘ ïــđĺ ÷ــĻĤ ،ģــäر

Ĥــĝđĺ ħــøĳĻĤ ÕــĩİóĻĔ ėــא، وıĻĘــÑĨĳĺ ħــĘ ñــĹ اĻéĤــאة éęĥĀــאد Öــè īאĘــÖ óــđĥä īــאد 

ÖــùĭĨ īــÖ ĵــøĳĺ īــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم. 

]٩٤٥ [ ÙــàŻà  źإ  įــĤ  ģــđåĺ  ħــĥĘ  ħــĺاóĘأ أوźد   ħــıÜراĳÜ  ĹــĘ أąًĺــא   óذכــ  ïــĜو

 ĵــùĭĨ  īــÖ اñĩĤכــĳر  đĥäــאد  أوźد   óوذכــ  .īــĺïĤو  źإ  ĵــùĭĩĤ  ģــđåĺ  ħــĤو ذכــĳر 

 īכــĩĺ ــאĨ ĵــāĜأ ħــĺاóĘوأ ĵــùĭĩĤ اĳــĥđäאĘ .ćــĝĘ رĳذכــ ÙÝــø źإ įــĤ ģــđåĺ ħــĤو

 ħــà ذĤــכ.   ģــáĨ  įــĩĐ  ĹــĭÖو  įــÜĳìوإ đĥåĤــאد   ħــà. اŶوźد   īــĨ  ģــäóĥĤ ĺכــĳن  أن 

éĤאĘــó وÝĝ×ĈــáĨ įــģ ذĤــכ. واčĬــóوا İــĩĺ ģכــī أن ĥ×ĺــē ذĤــכ ĥàــİ ßــñا اđĤــïد. 

 ĹــĘ بñכــĤوإن כאن ا .įــÜĳìإ ïــĤو ĹــĘ ــאĨ óÐــאø īــĨ ûــéĘدان أ ïــĤو ĹــĘ óــĨŶوا

 ģــĜأ īــ Öا ħــıĻĘ ïــđĺ ħــ Ĥ ــאدة ĺوز ģــäر ėــĤأ īĻđ×ــùĤوا ďــą×Ĥن اŶ ــא ýًèאĘ ــכĤذ ģכ

.ėــøĳĺ ïــĤو īــĨ īــĻĭàذا واĳــıĺ ïــĤو īــĨ ÙــàŻà ĵــĤن إĳــđäóĺ ،Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ

٥
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Altmış iki binden daha fazla kişi -yirmi yaşın altındaki erkekler bu 

sayıya dahil değildir- sadece bir kişiye aittir. Onların bu hususta bir 

muhalefeti olmaksızın,  Dan’ın bunun dışında bir oğlu da yoktur. Er-

keklerden yirmi yaşın altında olan kimseler bu sayıya dahil edildiğinde 

bu nasıl olur? Genel kabule göre (el-ağleb) onların (yani yirmi yaşın 

altında olanların) sayısı en fazla yirmi yaşının üstündekilerin sayısına 

yahut onların sayısından biraz daha azına yakındır. Kadınların topla-

mı ise, erkeklerin sayısı kadar ya da buna yakındır. Sadece  Huşîm b.  

Dan’ın çocukları iki yüz on yedi yılda, yüz altmış bin (160.000) kişiye 

ulaşmıştı. Bu, yapısı ve konumu itibarıyla âlemde asla olmayacak im-

kânsız bir şeydir. 

[946] Bu hesaplamaya göre Yûsuf ’un (a.s.) çocuklarının toplamı iki 

yüz bin kişiden daha fazla eder.  Yahuza’nın çocukları da bunun gibidir. 

Onların, doğan nesillerinin gerçekten fazla olduğunu söylemelerinin de 

iki açıdan imkânı yoktur: 

[947] Bunlardan ilki, “Evlatlarından dördüncü nesil   Şam’a döne-

cektir.” 364 şeklinde Tevratlarındaki sözlerdir. İkincisi ise, Levioğulları, 

Yahuzaoğulları, Yûsuf ’un oğulları ve Raubin’in [ Ruben] oğullarından 

nesepleri zikredilenlerin sayısı birbirlerine yakındır. Nitekim İmrân 

[ Amram] b.  Fâhâs [ Kehat] b.  Levi b. İsrâil’in çocukları  Mûsâ,   Hârûn 

ve   Meryem’de olduğu gibi. Ve yine Elsafan b.  Uzziel b.  Fâhâs [ Kehat] b. 

 Levi b. İsrâil de böyledir.  Yishar b.  Fâhâs [ Kehat] b.  Levi b. İsrâil ve yine 

İsrâil oğlu  Levi oğlu  Fâhâs [ Kehat] oğlu  Yishar’ın oğulları  Korah [Ka-

roh] ve kardeşleri de böyledir. Yine İsrâil oğlu  Yahuza oğlu  Faris [ Peres] 

oğlu  Hasrun [ Hesron] oğlu Aram oğlu  Aminadab’ın oğulları  Nahşon ve 

kardeşleri de böyledir. Yine İsrâil oğlu  Yahuza oğlu  Şîle [ Şela] oğlu Si-

day oğlu  Kermî oğlu Ahar ve yine İsrâil oğlu Rubân oğlu Melukin oğlu 

Elbab’ın iki oğlu Daban ve Ebiram ve onların kardeşleri, çocukları ve 

çocuklarının çocukları da böyledir.
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 .Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ īــÖا ħــıĻĘ ïــđĺ ź ėــĻĬو ģــäر ėــĤن أĳÝــøــאن وĭàźــא اĨوأ

ــóه Öــì ŻــŻف ıĭĨــĘ ،ħכĻــė إذا  ĻĔ انïــĤ īכــĺ ħــĤ ćــĝĘ ïــèوا ĵــĤإ ďــäóĺ ــאĩĬÍĘ

 ÕــĥĔŶــאل؟ واäóĤا īــĨ Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ įــĤ īــĨ دïــđĤا اñــİ ĵــĤإ ėــĻĄأ

أıĬــĺóĜ ħــĨ ÕــĐ īــïد اåÝĩĤאوزĺــýĐ īــø īĺóــÙĭ أو أĜــùĻÖ ģــóĻ، وĻĩäــď اùĭĤــאء 

 ħĻــüĳè ïــĤو īــĨ ďــĩÝåĻĘ ،ــכĤذ īــĨ ــא ×ًĺóĜ ــאل أوäóĤد اïــĐ ĹــĘ īــıĬأ ÕــĥĔŶوا

 īĻÝــøو ėــĤأ ÙــÐאĨ ĳــéĬ ــאĨًאĐ óــýĐ Ùđ×ــøــאم وĐ ĹــÝÐאĨ ةïــĨ ĹــĘ هïــèدان و īــÖ

 Õــùè ĵــĥĐ ħــĤאđĤا ĹــĘ ćــĜ īכــĺ ħــĤ يñــĤا ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا اñــİ .ــאنùĬإ ėــĤأ

.įــÝ×Üور įــÝĻĭÖ

]٩٤٦ [ Ĺــ ÝÐאĨ īــĨ ãــèا أرñــİ ĵــĥĐ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ėــøĳĺ ïــ Ĥو īــĨ ďــĩÝåĺو

أĤــė إùĬــאن وĨــī وĤــıĺ ïــĳذا éĬــĳ ذĤــכ، وĻĤــ÷ ĩĺכıĭــħ أن Ĥĳĝĺــĳا أن اĝ×ĉĤــאت 

:īــĻıäĳĤ اïًــä ةóــĻáכ ÛــĬدات כאźĳــĤا īــĨ

أĩİïèــא، ĤĳĜــĘ įــĳÜ ĹراıÜــħ إن اĻåĤــģ اóĤاÖــĨ ďــī اŶوźد đäóĺــĳن ] ٩٤٧[

 ĹــĭÖذا وĳــıĺ ĹــĭÖوي وź ĹــĭÖ īــĨ ħıÖــאùĬأ óي ذכــñــĤأن ا ،ĹــĬאáĤــאم. واýĤا ĵــĤإ

 ħــĺóĨو وİــאرون   ĵــøĳĩכ اđÝĤــïاد.   ĹــĘ  īــĻÖאرĝÝĨ כאĬــĳا   īــĻÖرؤو  ĹــĭÖو  ėــøĳĺ

 īــÖ  ģــĻÑĺõĐ  īــÖ واāĻĤאĘــאن   .ģĻÐاóــøإ  īــÖ źوي   īــÖ Ĝאİــאث   īــÖ ĩĐــóان   ĹــĭÖ

 īــÖ Ęאİــאث   īــÖ ıāĺــאر   ĳــĭÖ  įــĬاĳìوإ وĜــĳرح   .ģĻÐاóــøإ  īــÖ źوي   īــÖ Ęאİــאث 

 īــÖ ونóــāè īــÖ آرام īــÖ ــא دابĭĻĩĐ ĳــĭÖ įــĬاĳìن وإĳــýéĬو .ģĻÐاóــøإ īــÖ ويź

Ęــאرص Öــıĺ īــĳذا Öــī إøــóاģĻÐ. وأèــאر Öــī כĨóــÖ Ĺــø īــïĻاي Öــü īــÖ ÙĥĻــıĺ īــĳذا 

 ģĻÐاóــøإ  īــÖ روÖــאن   īــÖ  īכــĳĥĨ  īــÖ اĤ×ــאب  اĭÖــא  وأĻÖــóام  وداÖــאن   .ģĻÐاóــøإ  īــÖ

.ħــİدźأو وأوźد   ħــİدźوأو  ،ħــıÜĳìوإ
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[948]  İşte bunlar, neseplerine dair Tevratlarında geçen ifadelerdir. Böy-
lece onların sayılarının birbirine yaklaşık olduğu anlaşılmaktadır. Bu ifa-
delerle zikrettikleri sayılar hakkındaki fâhiş yalanlarının büyüklüğü ortaya 
çıkmış oldu. Elbette onların “İsrâil’in bu on iki çocuğunun dışında isim-
lendirmediğimiz başka çocukları vardı veya isimlendirdiklerimizin dışında 
zikredilen İsrâil çocuklarının başka evlatları vardı.” demeleri mümkün de-
ğildir. İsrâil’in erkek evlatlarının sayısı sadece elli bir kişi idi.  Bünyâmin’in 
on; Cad’ın [ Gad] yedi; Şem‘ûn [ Şimon] altı; Raubin,  Eşîr [Eşar],  Yesâkir 
[ İssakar] ve Naftali’nin her birinin dörder evlâdı vardı.  Yahuza,  Levi ve 
Zebulun’un ise üçer; Yûsuf ’un ise iki tane evlâdı vardı. 

[949] Vay başımıza gelenler! Nasıl olur da sadece iki yüz on yedi yılda, 
elli bir adamdan milyonları aşan nesil çoğalır?

[950] Bu durum, muhalin ve imkânsızlığın en uç noktasıdır. Çünkü 
onların   Tevrat’ında şöyle ifade edilmiştir: Nitekim onların tamamından 
altı yüz üç bin (603.000) erkek evlat düyaya gelmişti. Buna yirmi yaşın al-
tındaki erkekler dahil değildi. Belki de yirmi yaşın altında olanlar bu sayıya 
yaklaşmışlardı. Sonra kadınlar, muhtemelen onlar da bu sayı kadardı. Bu 
rezalete hayret edilir! 

[951] Onların âlimlerinden olup da bu rezaleti yüzüne çarptığım bir 
kimse, bu fesadı sürdürmek istedi. Bunun üzerine şöyle dedim: “Bu sah-
tekârlığı bırak. Elindeki   Tevrat’ın, bütün yolları kapatmıştır. Zira -senin de 
bildiğin gibi-   Tevrat’ta, İsrâiloğullarının   Mısır’dan çıkışının ve   Şam’a giri-
şinin anlatıldığı yerde ve  Yûşa‘ kitabında toprakların aralarında taksiminin 
zikredildiği yerde, onların kabilelerini oluşturan topluluklar zikredilmiş ve 
isim isim onların boylarının adları verilmiştir. İsimleri verilen kimseler, bir 
kişi dahi artırılamaz. 

[952] Şayet dediğin şey olsa idi, hiç şüphesiz bu konularda da   Tevrat 
yalan söylemiş olurdu. Çünkü senin iddiana göre bütün bunlar   Tevrat’ta 
zikredilmiştir. Buna göre toprakların taksim edilmesi, ordunun konumu 
ve yapısı, boyların sayıları senin iddia ettiğinden farklıdır. Burada durumu 
nasıl yönlendirirsen yönlendir, kesin ve kati bir yalan kaçınılmaz olur. Bu-
nun üzerine o şahıs zelil bir şekilde sustu. 
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]٩٤٨ [ ĹــĘ ــאربĝÝĨ óــĨŶأن ا çــĄĳĘ ،ħــıÜارĳÜ ĹــĘ ħıÖــאùĬأ óذכــ ÿــĬ اñــİ

 ħــıĭכĩĺ źوا، وóذכــ ĹــÝĤاد اïــĐŶا ĹــĘ ûــèאęĤب اñכــĤا ħــĻčĐ اñــıÖ óــıČو ،ħــİادïđÜ

 źو ،óــýĐ Ĺــĭàźد اźوŶا īــĨ אĭĻĩــø īــĨ óــĻĔ ģĻÐاóــøŸ כאن įــĬا: إĳــĤĳĝĺ أن ÙــÝ×Ĥأ

 ïــèأ ħــİدïĐد، وźوŶا īــĨ אĭĻĩــø īــĨ óــĻĔ īــĺرĳכñĩĤا ģĻÐاóــøد إźوŶ כאن įــĬأ

 īــĻÖؤوóĤو .ÙÝــø نĳđĩــýĤو Ùđ×ــø ــאدåĤة وóــýĐ īــĻĨאĻĭ×Ĥ .ćــĝĘ Żًــäن رĳــùĩìو

 ģــכĤ نĳــĥÖوي وزźذا وĳــıĻĤو .ÙــđÖأر ÙــđÖأر ħــıĭĨ ïــèوا ģــכĤ ĹــĤאÝęĬو óــאכùĺو óĻــüوأ

ــאن. ĭàا ėــøĳĻĤو ،Ùــ àŻà Ùــ àŻà ħــıĭĨ ïــèوا

]٩٤٩ [ Żًــäر īĻــùĩìو ïــèدة واźو īــĨ ģــøאĭÝĺ أن īכــĩĺ ėــĻــאس! כ ĭĥĤ ــא ĻĘ 

ــא ĝĘــć أزĺــĨ ïــī أęĤــĹ أĤــė إùĬــאن؟ ĨًאĐ óــýĐ Ùđ×ــøــאم وĐ ĹــÝÐאĨ ةïــĨ ĹــĘ ćــĝĘ

]٩٥٠ [ ħــıĭĨ ģــùÝĬا įــĬأ :ħــıÜراĳÜ ĹــĘ ÿــĬ įــĬŶ ،ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا ÙــĺאĔ اñــİ 

 .Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ īــÖا ħــıĻĘ ïــđĺ ħــĤ ħــıĥכ ģــäف رźآ ÙــàŻàو ėــĤأ ÙÐאĩÝــø

 ĳــéĬ īــıĥđĤــאء وùĭĤا ħــà .دïــđĤا اñــİ نĳــÖאرĝĺ ħــıĭĨ ــא ĨًאĐ īĺóــýđĤدون ا īــĨ ģــđĤو

.çــÐאąęĤه اñــıĤ اĳــ×åĐÉĘ .دïــđĤا اñــİ

وĜــï رام đÖــĨ ăــĀ īככــÛ وıäــĨ įــĩĥĐ īאıÐــıÖ ħــñه اéĻąęĤــÙ أن ] ٩٥١[

 ģــכ כÜراĳÜ ــכĻĥĐ تïــø ïــĝĘ įــĺĳĩÝĤا اñــİ ــכĭĐ دع :ÛــĥĝĘ .ÕĕــýĤا اñــıÖ ذĳــĥĺ

 ħــıĤĳìد óذכــ ßــĻèو óــāĨ īــĨ ħــıäوóì óذכــ ßــĻè ــכĩĥđÖ ــאıĻĘ نŶ ،ÕــİاñĩĤا

 ،ħــıĥÐא×Ĝ ــאذíĘأ óذכــ ďــüĳĺ óęــø ĹــĘ ħــıĻĥĐ رضŶا ÙĩــùĜ óذכــ ßــĻèــאم وýĤا ĵــĤإ

ــõد ĥĐــĨ ĵــø īــĭĻĩא وź واèــïًا. ĺ ħــĥĘ .אĩًــøא اĩًــøا ħıĈــ×אøأ ÙĻĩــùÜو

 ĥĘــĳ כאن Ĩــא ĝÜــĳل: ĤכאĬــÛ أąًĺــא Ĝــï כÖñــĘ Ûــİ Ĺــñا اĄĳĩĤــď إذ ذכــóت ] ٩٥٢[

 ŻĘ .ħــĐõÜ ــאĨ فŻــíÖ ــ×אطøŶاد اïــĐش، وأĳــĻåĤا Ùــ×Üرض ورŶا ÙĩــùĜ ،اñــİ ــכĩĐõÖ

ÖــıĻĘ ïــא Ĩــī اĤכــñب اĝĻÝĩĤــī כĩęĻــא ĘóāÜــÛ اéĤــאل، ùĘــכì ÛאøــÑًא. 

٥

١٠

١٥
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[953] Şayet şöyle denilirse: Yûsuf, oğulları  Efraim ve  Menessa’yı (ba-
bası) Ya‘kûb’a sununca, Ya‘kûb ona “ Efraim ve  Menessa bana ait oldular, 
nesepleri bana aittir. Bu ikisinden sonra doğanlar ise senin nesebine aittir-
ler.” demedi mi? 

[954] Biz şöyle deriz: Durum şu iki ihtimalden uzak olamaz: Ya Yû-
suf ’un (a.s.), -bizim dediğimiz gibi- bu iki çocuğunun dışında, bunları ta-
kip eden başka bir çocuğu yoktur. Nitekim   Tevrat’ın açıklamaları ve onların 
kitaplarının tamamı buna şahitlik etmektedir. Ya da  Efraim ve  Menessa’nın 
dışında Yûsuf ’un bir erkek çocuğu vardır. Şayet bu olursa, bu durumda 
onların   Tevrat’ı ve ondan sonraki kitaplarının tamamı baştan sona kadar 
yalandır. Çünkü her yerde   Tevrat, İsrâiloğullarının boylarının, kampları-
nın dizilişini boy boy zikretmiştir.   Mısır’dan çıktıklarındaki sayıları,   Şam’a 
girdiklerindeki sayıları, koç,  buzağı ve altın kutusu hediye ettiklerindeki 
sayıları, bereket ve lânet için iki tepe üzerinde konakladıklarındaki sayıları, 
-diğer kitaplarında binden fazla yerde zikredilen-   Hârûn’un reisliği üzerine 
tertip edilen yüzük taşlarına isimlerinin nakşedildiği sıradaki sayıları (boy 
boy zikredilmiştir). Bütün bu yerlerde Yûsuf için,  Efraim ve  Menessa sıbtı 
(boyu) şeklinde sadece iki boy zikredilmiştir. Böylece mezkûr kelâm ile 
itiraz hükümsüz kalmıştır. Başarı Allah’ın yardımıyladır. 

[955] Erkeklerden ve kadınlardan temyiz kabiliyeti olan herkes çocuk 
doğum oranlarının dünyada fazla yüksek olmadığını bilir; çocukların ye-
tiştirilip büyütülmesindeki zorluklar, hamilelik sırasında vuku bulan dü-
şükler, batınlar arasında (doğumlar arttıkça) kadınların hamile kalmasın-
daki yavaşlamalar ve çocuklarda ölüm oranının yüksek olması bunun se-
bepleri arasında sayılabilir. İşte bu dört engel, insanların (hızlı bir şekilde) 
çoğalmasına mâni olmaktadır. Sonra kız çocuklarının doğması da buna 
ilâve edilmelidir. Şayet buluğa ermiş yirmi ve daha fazla erkek çocuğu olan 
kimseleri saymak istesek, bunları nadiren buluruz. Az da olsa kralların ve 
aşırı bolluk sahibi kimselerin yirmi çocuk ve daha fazlasına sahip oldukla-
rını görebiliriz. Ki bu kimselerin elleri kadınların ve câriyelerin pek çoğuna 
uzanmaktadır. 
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]٩٥٣ [ ĵــùĭĨو ħــĺاóĘأ įــĭÖ ėــøĳĺ įــĻĥĐ ضóــĐ ب إذĳــĝđĺ ģــĝĭĺ ħــĤأ :ģــĻĜ نÍــĘ

ĝĘــאل Ĥــĝđĺ įــĳب: أóĘاĺــħ وùĭĨــĺ ĵכĬĳــאن ĤــĹ، وùĭĺــ×אن إĤــĹ وĨــī وĤــĤ ïــכ ĩİïđÖــא 

ùĭĺــ×אن إĻĤــכ.

ــį وĤــĩİóĻĔ ïــא ĩĨــא ] ٩٥٤[ Ĥ نĳכــĺ źأ īــĨ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ėــøĳĺ ĳــĥíĺ ź ــא ĭĥĜ 

أĝĐــì ÕאĀــÙ، כĩــא ĝĬــĳل éĬــī وýÜــÖ ïıــāĬ įــĳص ĳÜراÜכــħ وĻĩäــď כÝ×כــħ أو ĺכــĳن 

 īĐ אıĤأو ÙــÖــא כאذıĥכ ħכــ×ÝכĘ ــכĤכאن ذ ĳــĥĘ .ĵــùĭĨو ħــĺاóĘأ óــĻĔ ÕــĝĐأ ïــĤو ėــøĳĻĤ

آİóìــא Ĩــī اÝĤــĳراة. ĩĘــא وراءİــא. ĬŶــĘ įــĹ כĨ ģــכאن ذכــĻĘ óــį رÜ×ــùđĨ Ùــכó اøŶــ×אط 

øــ×ĉًא øــ×ĉًא، وïĐدİــħ إذ äóìــĳا ĨــāĨ īــó وïĐدİــħ إذ دĥìــĳا اýĤــאم وïĐدİــħ إذ 

 Ùכــó×ĥĤ īــĻĥ×åĤا ĵــĥĐ اĳــęĜإذ و ħــİدïĐو .ÕــİñĤــאق اĝèل وĳــåđĤכ×ــאش واĤوا اïــİأ

 ĹــĘ ــאرونİ رïــĀ ĵــĥĐ Ùــ×ÜóĩĤص اĳــāęĤا ĹــĘ ħİאؤĩــøأ ÛــýĝĬ إذ ħــİدïĐو ،ÙــĭđĥĤوا

 ć×ــø ،ćــĝĘ īĻĉ×ــø Ÿا ėــøĳĻĤ óכــñĺ ħــĤو .ħــı×Ýכ óÐــאø ĹــĘ ďــĄĳĨ ėــĤأ īــĨ ïــĺأز

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖر، وĳכــñĩĤم اŻــכĤــכ اĤñÖ اضóــÝĐźا ģــĉ×Ę .ħــĺاóĘأ ć×ــøو ĵــùĭĨ

]٩٥٥ [ īــĨ ÙــäאرíĤة اóــáכĤــאء أن اùĭĤــאل واäóĤا īــĨ õــĻĩĺ īــĨ ģכ ħــĥĐ ïــĜو

اŶوźد ĤــäĳÜ ħــĘ ïــĹ اđĤאĤــÖĳđāĤ ħــÙ اĨŶــĘ óــĻÖóÜ ĹــÙ أęĈــאل اĭĤــאس وĤכــĳن اøŸــĝאط 

ĘــĹ اĳéĤاĨــģ وĉÖŸــאء ĩèــģ اĩĤــóأة ĻÖــĉÖ īــī وĉÖــī وĤכáــóة اĩĤــĳت ĘــĹ اęĈŶــאل. 

ıĘــñه أرÖــĐ ďــĳارض ĳĜاĈــď دون اĤכáــóة اíĤאرĻäــĘ ÙــĹ اŶوźد ĭĥĤــאس. àــħ כــĳن 

اĬŸــאث ĘــĹ اĤــźĳدات أąًĺــא. وĤــĭ×ĥĈ ĳــא أن đĬــĨ ïــĐ īــאش ĤــýĐ įــóون وĤــïا āĘאĐــïًا 

Ĩــī اñĤכــĳر ĕĥÖــĳا اĥéĤــĩĘ ħــא وĬïäאİــħ إĘ źــĹ اĭĤــïرة. àــĘ ħــĹ اĻĥĝĤــĨ ģــī اĥĩĤــĳك 

وذوي اùĻĤــאر اęĩĤــóط اĺñĤــĥĉĭÜ īــě أıĺïĺــĥĐ ħــĵ اĤכĻáــĨ óــī اùĭĤــאء واĨŸــאء.

٥

١٠

١٥
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[956] Ayrıca çocukların terbiye edilmesi ve yetiştirilmesinde yardım-
cı olan hizmetkârlara da geçimin ancak kendisiyle mümkün olduğu pek 
çok mala da sahiptirler. İhtiyacı kadar veya bunun biraz daha fazlası olup 
bolluğa ulaşamayan kimseler ise ancak bir veya iki kadına güç yetirebilir-
ler. Elbette bunların -az önce zikrettiğimiz mânilerden dolayı- yirmi ya da 
daha fazla çocuklarının olmasının hiçbir şekilde imkânı yoktur. 

[957] Bizler insanları gözlemledik, uzak ülkelerin insanlarının haberle-
ri bize ulaştı, ayrıca bize gizli kalan hususları da çokça araştırdık;   Arap ve 
 Acem’den önceki ümmetlerin çoğu hakkındaki haberlere dair birikmiş pek 
çok tarih bize ulaştı. Çocuk (sayısının) bolluğu/çokluğu konusunda yapı-
lan konuşmalarda çocuk sayısı çok olan kimselerin erkek çocuklarının sayı-
sının genel kabule göre on dört erkek çocuğu ve daha az olduğunu gördük. 

[958] Yirmi sayısını aşanlara gelince, bunlar gerçekten nadirdir. Bu du-
rum ehl-i İslâm’ın yaşadığı ülkelerin tamamında böyledir. Yine  hıristiyan 
ülkelerinden  Rum diyarına kadar, Slavların, Türklerin, Hintlilerin ve Su-
danlıların ülkelerinden eski ve yeni bize ulaşan bilgiler de böyledir. 

[959] Otuz erkek çocuk ve daha fazlasına gelince, öncekilerden çok az 
bir topluluk hariç buna dair bir bilgi bize ulaşmamıştır. Bunlardan bazıları 
şunlardır:  Enes b. Mâlik el-Ensârî365, Halife İbn Ebû Sa‘dî ve Ebû Bekre. 
İşte bunlar, her birinin huzurunda neslinden yüz erkek evlat yürüyünceye 
kadar ölmemiştir. 

[960]   Ömer b. Abdülmelik366, çocuklarından altmış erkekle birlikte 
at biniyordu. Ca‘fer b. Süleymân b.  Ali b. Abdullah b. Abbâs’ın -kız ço-
cukları hariç- çocuklarından kırk erkek evladı yaşamıştır. Abdurrahmân b. 
el-Hakem b. Hişâm b. Abdurrahmân b. Muâviye’nin kırk beş erkek evlâdı 
vardı, bunlardan otuz küsürü yaşamıştır.  Mûsâ b.  İbrâhim b.  Mûsâ  Ca‘fer 
b. Muhammed b.  Ali b.  Hüseyin b.  Ali b. Ebû Tâlib (Allah onlardan razı 
olsun), onun erkek çocuklarının miktarı otuz bire ulaşmıştı. Onun baba-
sı ( İbrâhim), bir seferinde  Yemen’e emir olmuştu, bir diğer seferinde de 
Me’mûn’un valisi olmuştu.  Mu‘tasım’ın azatlısı et- Türkî’nin, buluğ çağına 
ulaşmış ve hayatta olan elli beş erkek evlâdı vardı.
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ــóة ] ٩٥٦[ áכ ĵــĥĐو Ùــ ĺאęכĤوا Ùــ ĻÖóÝĤا ĵــĥĐ نĳــđĤا īــİ ĹــÜاĳĥĤام اïــíĤا ĵــĥĐ ħــà
 ź ــאĩĨ įــĜĳĘــאف وęכĤا źإ ïــåĺ ź īــĨ ــאĨوأ .įــÖ źــאش إđĩĤن اĳכــĺ ź يñــĤــאل اĩĤا
 ïــäĳĺ ŻــĘ .ــכĤذ ĳــéĬو īــĻÜأóĩĤأة واóــĩĤا ĵــĥĐ źر إïــĝĺ źو ،óــĘĳĤا īــĨ ــאرáכŸا ēــĥ×ĺ
 īــĨ ــא ęًĬــא آ Ĭóــא ذכĩĤ ħــıĤ ŻًــĀــכ أĤذ īכــĩĺ źه وĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ ÙــÝ×Ĥأ ħــıĻĘ اñــİ

.ďــĬاĳĩĤا ďــĈاĳĝĤا

وĜــü ïــאĬïİא اĭĤــאس وĭÝĕĥÖــא أì×ــאر أİــģ اĤ×ــŻد اĻđ×Ĥــïة، وכáــĭáéÖ óــא ĩĐــא Ĕــאب ] ٩٥٧[
 ħåĐب وóĐ īĨ ėĥــø īĨ אر×ìأ ĹĘ ÙĐĳĩåĩĤة اóĻáכĤا ëĺارĳÝĤא اĭĻĤإ ÛĥĀא، ووĭĨ אĭĐ
 īĺóáכĩĤا ĹĘ رĳכñĤد اźد أوïĐ īĨ دĳıđĩĤכ اĤذ ģכ ĹĘ אĬïäא وĩĘ .ħĨŶا īĨ óĻáכ ĹĘ

 .ģĜÉĘ اóًذכــ óــýĐ ÙđÖأر īــĨ źإ ïــĤĳĤة اóــáכ ïــĭĐ ħــıÖ ثïــéÝĺ īــĺñĤا

]٩٥٨ [ ģــİد أŻــÖ ďــĻĩä ĹــĘ ــאلéĤه اñــİ .اïًــä ــאدرĭĘ īĺóــýđĤا ĵــĤــא زاد إĨ ــאĨوأ
 Ùــ×ĤאĝāĤــכ اĤאĩĨوم. وóــĤأرض ا ĵــĤــאرى إāĭĤــכ اĤאĩĨ īــĐ ــאĭĕĥÖ يñــĤم واŻــøŸا

ــא. áًĺïèــא و ĩًĺïĜ دانĳــùĤوا ïــĭıĤك واóــÝĤوا

]٩٥٩ [ ħــıĭĨ .ėĥــø īــĩĐ óĻــùĺ óــęĬ īــĐ źــכ إĤــא ذĭĕĥÖ ــאĩĘ óــáכÉĘ نĳــàŻáĤــא اĨوأ
 ħــ Ĥ ءźËــİ نÍــ Ę .ةóכــÖ ĳــ Öي، وأïđــùĤا Ĺــ Öأ īــ Ö Ùــ ęĻĥìــאري وāĬŶــכ اĤאĨ īــ Ö ÷ــĬأ

Üĳĩĺــĳا ÝèــýĨ ĵــĻÖ ĵــĺ īــïي כģ واèــıĭĨ ïــĨ ħאÐــÙ ذכــĨ óــī وĤــïه.

وĩĐــÖ óــĐ ī×ــï اĥĩĤــכ ĬÍĘــį כאن óĺכــđĨ Õــø įــĳÝن رäــĨ Żًــī وĤــïه، ] ٩٦٠[
وęđäــÖ óــø īــĩĻĥאن ÖــĥĐ īــÖ ĹــĐ ī×ــï اÖ ųــī اđĤ×ــאس. ĬÍĘــĐ įــאش Ĥــį أرđÖــĳن ذכــóًا 
 īــÖ īــĩèóĤا ïــ×Đ īــÖ ــאمýİ īــÖ ħכــéĤا īــÖ īــĩèóĤا ïــ×Đو ،ħــıÐאĭÖى أĳــø هïــĤو īــĨ
 īــÖ ĵــøĳĨن، وĳــàŻàو ėــĻĬ ħــıĭĨ ــאشĐ اóًن ذכــĳــđÖوأر Ùــùĩì įــĤ ïــĤو įــĬÍĘ ÙــĺאوđĨ
 Ĺــ Öأ īــ Ö ĹــĥĐ īــ Ö īĻــùéĤا īــ Ö ĹــĥĐ īــ Ö ïــĩéĨ īــ Ö óــ ęđä īــ Ö ĵــøĳĨ īــ Ö ħــ ĻİاóÖإ
ĈאĤــÕ رĄــĹ اıĭĐ ųــĬÍĘ .ħــĥÖ įــĤ ēــıĭĨ įــĥ×Ĩ ħــē اäóĤــאل واèــï وàŻàــĳن اĭًÖــא ذכــĳرًا 
 ĵــĤĳĨ ėــĻĀن. ووĳــĨÉĩĥĤ ــאĻًĤة واóــĨــא وĩًÐאĜ ةóــĨ īــĩĻĤا ĵــĥĐ اóًــĻĨه أĳــÖوכאن أ .ħــıĥכ

.īــĻĬدŶه اïــĤو īــĨ نĳــĕĤאÖ اóًن ذכــĳــùĩìو Ùــùĩì įــ Ĥ כאن ĹכــóÝĤا ħــāÝđĩĤا
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[961]  Trablus’un efendisi, Menatoğullarının azatlısı Tumert’in, evlat-
larından ergin olan ve kendisiyle birlikte ata binen seksen erkek çocuğu 
vardı. Ancak şu kadar var ki Tumert, ister câriye isterse hür olsun beğendiği 
kadınların tamamını zorla alır ve onlardan çocuk sahibi olurdu. Demro-
ğullarının  Berberî meliklerinden Mu‘tezilî bir adam, kendi çocukları ve 
torunlarından müteşekkil iki yüz atlı ile at biniyordu. Yine  Temîm b. Zeyd 
b. Yezîd b. Ya‘lâ b. Muhammed el-Arnî’nin buluğ çağına ermiş elli küsür 
erkek çocuğunun olduğu bilgisi bize ulaşmıştır. Bu kişi, büyük bir ülkeye 
sahip olan Benû Nefer’in efendisi idi. Ebü’n-Nehâr İbn  Zîrî b. Minkâd, er-
gin olan çocuklarından otuz erkekle birlikte at biniyordu.  Larde cihetinde, 
 Merzûk b. Eşkur b. es-Sağrî ergin olan çocuklarından otuz kişiyle birlikte 
at biniyordu. Yine  Hint krallarından birisinin buluğ çağına ermiş seksen 
erkek çocuğunun olduğu bilgisi bize ulaşmıştır. 

[962] Yahudiler tarihlerinde  Menessa b. Yûsuf (a.s.) oğullarından 
Cad‘ûn b. Bevaş diye isimlendirilen ve onların bütün işlerini yöneten baş-
ka bir liderin yetmiş erkek çocuğunun olduğunu zikrederler. Yine Bâbîn 
b. Cal‘ad diye isimlendirilen ve  Menessa boyundan olan başka bir yöneti-
cilerinin otuz iki erkek çocuğunun olduğunu belirtirler. Yine ismi Abdûn 
b. Hilâl olan  Efraim b. Yûsuf oğullarından olan başka bir yöneticilerinin 
buluğ çağına ulaşmış kırk erkek çocuğu vardı. Yine Beyt-i Lahm sakinle-
rinden adı Efsan olan  Yahuza boyundan bir diğer yöneticilerinin otuz ha-
nımı ve otuz erkek ve kız evlâdı vardı.  Farslılar da  Kirman meliki  Cudrez’in 
buluğ çağına ulaşmış doksan erkek evlâdının olduğunu iddia ederler. 

[963] Bu özellik, yaklaşık üç bin yıldan bu yana, durumu bilinen, 
ömrü uzun olan, malı ve ailesi çok olan kimselerden yeryüzünün batısı ve 
doğusunda yaşamış, geçmişteki ve günümüzdeki toplumlarda sadece yir-
mi kişiden daha azında bulunduğuna göre, tarih boyunca asla bir benzeri 
duyulmamış ne nadir ne de şaz olan bu sayının   Mısır’daki İsrâiloğullarının 
tamamı için geçerli olması nasıl mümkün olur? Halbuki İsrâiloğullarının 
  Mısır’daki durumları, hiç kimsenin inkâr etmeye muktedir olamayacağı 
kadar meşhur ve mâlûmdur. 
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وÜאĨــóت ĤĳĨــĭÖ ĵــĭĨ Ĺــאد ĀאèــóĈ ÕاĥÖــ÷، ĬÍĘــį כאن óĺכــÕ وđĨــĩà įאĬــĳن ] ٩٦١[

Ĩــī أوźده اŶدĻĬــī إź أن İــñا כאن āÝĕĺــÕ כģ اĨــóأة أÝ×åĐــĨ įــī أĨــÙ أو èــóة 

وİïĤĳĺــא، ورäــĨ ģــĥĨ īــĳك اÖó×ĤــĨ óــĭÖ īــĹ دĨــĤõÝđĨ óــĹ כאن óĺכــđĨ ÕــĨ įאÝÐــא Ęــאرس 

 įــĬــא أĭĕĥÖ įــĬÍĘ ،ĹــĬóđĤا ïــĩéĨ īــÖ ĵــĥđĺ īــÖ ïــĺõĺ īــÖ ħــĻĩÜه. وïــĤو ïــĤه ووïــĤو īــĨ

 .ÙــĩĻčĐ دًاŻــÖ ــכĥĨ īــĩĨ óــęĬ ĹــĭÖ ــכĥĨ ن وכאنĳــĕĤאÖ اóًن ذכــĳــùĩìو ėــĻĬ įــĤ כאن

 .īــĻĬدŶه اïــĤو īــĨ اóًن ذכــĳــàŻà įــđĨ Õכــóĺ ــכאنĘ ،ــכאدĭĨ īــÖ ىóــĺز īــÖ ــאرıĭĤا ĳــÖوأ

 īــĨ ــא øًאرĘ نĳــàŻà įــđĨ Õכــóĺ ــכאنĘ ،ردهź ÙــıåÖ ىóــĕáĤا īــÖ óــכüأ īــÖ زوقóــĨو

وĤــïه اŶدĻĬــī. وĭĕĥÖــא ĐــĥĨ īــכ ĨــĥĨ īــĳك اĭıĤــï أĬــį כאن Ĥــĩà įאĬــĳن وĤــïًا ذכــĳرًا 

ÖאĕĤــĳن. 

وñÜכــó اıĻĤــĳد ĘــĳÜ Ĺارıíĺــħ أن رùًĻÐــא כאن Öïĺــó أİóĨــùĺ ħــĐïä ĵĩــĳن ] ٩٦٢[

ÖــÖ īــĳاش ĨــĭÖ īــùĭĨ ĹــÖ ĵــøĳĺ īــĻĥĐ ėــį اùĤــŻم، כאن Ĥــø įــ×ĳđن وĤــïًا ذכــĳرًا وأن 

آìــıĭĨ óــħ أąًĺــא Ĩــø īــ×ùĭĨ ćــùĺ ĵــÖ ĵĩאĻÖــÖ īــđĥä īــאد،כאن Ĥــį اĭàــאن وàŻàــĳن وĤــïًا 

ذכــĳرًا، وآìــĨ óــıĺóÖïĨ īــħ اøــĐ įĩ×ــïون Öــİ īــŻل ĨــĭÖ īــĹ أóĘاĺــÖ ħــøĳĺ īــė، כאن 

 īــĨ ــאنāĘأ įĩــøذا اĳــıĺ ć×ــø īــĨ ħــıĺóÖïĨ īــĨ óــìن. وآĳــĕĤאÖ رًاĳــא ذכــĭًÖن اĳــđÖأر įــĤ

 ħــĐõÜــא وÝًĭÖ نĳــàŻàرًا، وĳــא ذכــĭًÖن اĳــàŻàو Ùــäن زوĳــàŻà įــĤ כאن ،ħــéĤ ÛــĻÖ ــכאنø

اęĤــóس أن äــĳدرز اĥĩĤــכ ĥĐــĹ כĨóــאن، כאن ĤــùÜ įــĳđن اĭًÖــא ذכــĳرًا ÖאĕĤــĳن.

]٩٦٣ [ ģــĜأ ĹــĘ źــאم إĐ فźآ ÙــàŻà ĳــéĬ ñــĭĨ ــאİïåĬ ħــĤ ÙــęāĤه اñــİ ÛــĬذا כאÍــĘ

 īــĩĨ ÙــęĤאíĤوا ÙęĤــאùĤا ħــĨŶا ĹــĘ ــאıÖאرĕĨرض وŶــאرق اýĨ ĹــĘ אĬًــאùĬإ īĺóــýĐ īــĨ

ĥĐــè ÛאĤــį، واÝĨــĩĐ ïــóه، وכáــóت أĳĨاĤــį وĻĐאĤــĘ ،įכĻــÜÉÝĺ ėــĨ ĵــİ īــñا اđĤــïد Ĩــא 

Ĥــùĺ ħــĥáĩÖ ďĩــĜ įــĘ ćــĹ اİïĤــĘ ź ،óــĬ Ĺــאدر وĘ źــü Ĺــאذ ĭ×ĤــĹ إøــóاģĻÐ כאĘــāĩÖ Ùــó؟ 

وèאıĤــıĻĘ ħــא óđĨوĘــýĨ Ùــĳıرة ĝĺ źــïر أèــĥĐ ïــĵ إĬכאرİــא.
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[964] [İlk olarak] onlar, Yûsuf ’un (a.s.) döneminde koyun sahibi olup 
sadece hayatlarını devam ettirecek bir varlığa sahiplerdi. Daha fazla bir 
bolluk içinde değillerdi. Sonra onlar, Yûsuf (a.s.) ve kardeşlerinin vefatın-
dan sonra, büyük bir baskı, azap, şiddet, daimî istihza ve zillet, şiddetli bir 
belâ ve yok edici bir meşakkat içine düştüler. Nerdeyse karınlarını doyu-
ramayacaklardı. Nasıl olur da böylesi bir durumda aile efratları çok olur 
ve çocukların sayısını artırmaya güçleri bulunur? İşte bu, rezalete uygun 
büyük bir yalandır. 

[965] İkincisi; Tevratlarında ifade edildiğine göre onlar, sadece  Kos 
bölgesinde iskân etmekte idiler ve geçimlerini sadece büyük baş hayvanlar-
dan sağlamakta idiler. 

[966] Onların   Tevrat’ında şöyle ifade edilmiştir: “Yahudiler,   Mısır’dan 
çıktıklarında bütün hayvanlarıyla çıktılar.”367 Ey dinleyiciler, dikkat ediniz 
ve -yirmi yaşın altında olan erkekler ve kadınlar sayılmaksızın- altıyüz üç 
bin kişiye hayvanlardan elde edilecek yiyecek ve giyecek için yeterli olan 
şeyleri düşününüz! Sonra kesin olarak biliniz ki   Mısır bölgesinin tamamı 
bu ölçekteki hayvanlara otlak olması bakımından dar gelirken, nasıl olur 
da sadece  Kos bölgesi bu kadar hayvana yeterli olur? 

[967] Onlar, Tevratlarında şöyle derler:  İbrâhim ve  Lût (a.s.) davar ve 
sığırlarının ekseriyetini tek bir bölgeye taşımamışlardır. Zira  İbrâhim ve 
 Lût’un aynı bölgede birlikte iskân etmeleri mümkün değildi. Nasıl olur da 
bir milyon beş yüz bin kişiden daha fazlasını besleyecek hayvanların tama-
mı aynı bölgededir. Şüphesiz İsrâiloğulları için bu yalanlanmış, lânetlen-
miş kitapları yazan kimse kalem oynattığı konularda aklı zayıf ve düşüncesi 
az bir kimse idi. İşte bu, gerçekten ikinci büyük fâhiş yalandır. 

[968] Üçüncüsü; Tevratlarında onların tamamının tuğla yapım işiyle 
meşgul oldukları zikredilmiştir. Allah’a yemin olsun ki altı yüz bin tuğlacı 
gerçekten çok fazladır, özellikle de tek başına  Kos bölgesinde. Onların “Tuğ-
lacılar farklı farklı yerlerde idiler.” demeleri de mümkün değildir. Çünkü 
Tevratları bunu söylemiyor ve onların bir arada olduklarını haber veriyor 
ve bu durumu pek çok yerde zikrediyor. Bunlardan biri, Allah’ın onlara koç 
kurban edilmesini ve yaş üzümün kan ile yoğrulmasını emrettiği yerdir.
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]٩٦٤ [ ûــĻđĤا īــĨ ــאفęכ ĹــĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ ėــøĳĺ ــאة Ļè ĹــĘ اĳــ Ĭכא ħــıĬأ Ĺــİو

 ėــøĳĺ تĳــĨ ïــđÖ اĳــĬכא ħــà .ăــÐאĘ ــאرùĺ ĹــĘ اĳــĬĳכĺ ħــĤو .ćــĝĘ ħــĭĔ ــאبéĀأ

 ÛــÖوذل را ،ÙــĥāÝĨ ةóíــøو ،ÕــāĬاب وñــĐو ÙــĩĻčĐ ÙــĜאĘ ĹــĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ įــÜĳìوإ

وÖــŻء داÐــÕ وđÜــÕ زاİــĺ ěــכאد ĉĝĺــĐ ďــī اýĤــ×Ę ،ďכĻــĐ ėــī اùÜźــאع ĘــĹ اĻđĤــאل، 

.ÙــéĄאĘ Ùــĝ×ĉĨ ÙــĩĻčĐ ÙــÖñه כñــıĘ ؟ïــĤĳĤا īــĨ אرáכÝــøźا ĹــĘ óــüŶوا

]٩٦٥ [ .ćــĝĘ صĳــĜ أرض ĹــĘ īĻĭــאכø اĳــĬכא ħــıĬأ ħــıÜراĳÜ ĹــĘ أن Ĺــİو ،ÙــĻĬאàو

 .ćــĝĘ ĹــüاĳĩĤا īــĨ כאن ħıــüאđĨ وأن

]٩٦٦ [ .ħıĻــüاĳĨ ďــĻĩåÖ اĳــäóì óــāĨ īــĨ اĳــäóì إذ ħــıĬأ :ħــıÜراĳÜ ĹــĘ óوذכــ

 ïــđĺ ħــĤ فźآ ÙــàŻàو ėــĤأ ÙÐאĩÝــø Ĺــęכĺ يñــĤــא اĨ واóכــęÜن وĳđĨــאùĤــא اıĺا أĳــ×åĐאĘ

 ħــà .ĹــüاĳĩĤا īــĨ ةĳــùכĤت واĳــĝĥĤ ــאءùĭĤى اĳــø ،Ùĭــø īĺóــýĐ īــĨ ģــĜأ īــÖا ħــıĻĘ

 ĹــüاĳĩĤا īــĨ ارïــĝĩĤا اñــİ حóــùĨ īــĐ ěــĻąÜ ــאıĥכ óــāĨ ــא أن أرضĭًĻĝĺ اĳــĩĥĐا

ĘכĻــė أرض Ĝــĳص وİïèــא؟ 

]٩٦٧ [ ģــĩéĺ ħــĤ مŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ــאĈًĳĤو ħــĻİاóÖإن إ :ħــıÜراĳÜ ĹــĘ نĳــĤĳĝĺ ħــİو

כáــóة ĳĨاüــħıĻ أرض واèــïة، وź أĨכĩıĭــא أن ùĺــכĭא đًĨــא. ĘכĻــĩÖ ėــĳاش ĝÜــĳم 

 ÕــÝכĤه اñــİ ħــıĤ ģــĩĐ يñــĤכאن ا ïــĝĤ ــאن؟ùĬإ ėــĤأ ÙÐאĩــùĩìو ėــĤأ ėــĤأ īــĨ ïــĺزÉÖ

 ÙــÖñه כñــıĘ įــĩĥĜ įــÖ ěــĥĉĺ ــאĩĻĘ ةóכــęĤا ģــĻĥĜو ،ģــĝđĤا ėــĻđĄ ÙــÖوñכĩĤا ÙــĬĳđĥĩĤا

Ęאýèــà ÙאĻĬــĩĻčĐ Ùــä Ùــïًا.

وàאáĤــÙ، أĬــį ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ أıĬــħ כאĬــĳا כıĥــùĺ ħــóíون ĘــĩĐ Ĺــģ اĳĉĤب ] ٩٦٨[

وÜאų إن øــĩÝאÙÐ أĳĈ ėĤاب Ĥכïًä óĻáا ø źــĩĻא ĳĜ ĹĘس وİïèא وĩĺ ÷ĻĤכħıĭ أن 

 īــĻđĩÝåĨ اĳــĬכא ħــıĬأ óــ×íÜا وñــİ óــĻĔ لĳــĝÜ ħــıÜراĳÜ نÍــĘ īــĻĜóęÝĨ اĳــĬכא ħــıĬا أĳــĤĳĝĺ

ذכــó ذĤــכ ĘــĳĨ ĹاĄــĩä ďــıĭĨ Ùــא Ļèــß أİóĨــÖñÖ ħــç اĘóíĤــאن وĨــ÷ اĭđĤــÖ ÕאĤــïم.

٥

١٠
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Bir diğeri de   Firavun’un İsrâiloğullarının  Mûsâ (a.s.) ile çıkışına mü-
saade ettiği yerdir. İsrâiloğullarının tamamı,   Mısır’dan çıkış günün-
de hayvanları ile birlikte idiler. İşte bu, gizlenmesi mümkün olmayan 
üçüncü büyük yalandır. 

[969] Dördüncüsü;   Tevrat Levioğullarının  Kehat,  Carşun ve Merârî 
şeklinde sadece üç kişi olduğunu zikretmiştir. Sadece bu üç kişinin nes-
linden gelen erkekler, -bir aylık ve üzeri çocuklar da dâhil olmak üze-
re- yirmi iki bin kişi idiler. Bunların içinde, otuz yaşın altında ve elli 
yaşın üzerindekilerin dâhil olmadığı erkeklerin sayısı sekiz bin beş yüz 
seksen (8.580) (savaşçı) erkek idi. Sonra Merârî’nin çocukları zikredi-
lir ve sadece Mahli ve Muşi adında iki oğlu olduğu belirtilir.  Carşun 
b.  Levi’nin çocukları zikredilir, sadece Libni ve Şimi adlarında iki oğlu 
olduğu belirtilir.  Kehat b.  Levi’nin çocukları zikredilir, sadece  Amram, 
 Yishar,  Habrûn [ Hevron] ve  Uzziel isimli dört çocuğunun olduğu belir-
tilir. Dolayısıyla  Levi’nin neslinin tamamı sadece bu sekiz kişiye râcidir. 
Sonra yalanlarının tevili için bir çıkış yolu bulamadılar. Bilakis   Tevrat, 
 Amram’ın çocuklarını,  Mûsâ ve   Hârûn (a.s.) şeklinde saymıştır.  Elazar 
ve Fersum,  Mûsâ’nın (a.s.) iki oğlu olup o zaman gerçekten küçük idiler. 
  Hârûn’un (a.s.) da dört çocuğu vardı. Sonra  Yishar’ın çocuklarını saydı, 
 Korah ve kardeşlerini zikretti.  Korah’ın üç tane erkek evlâdı vardı. Böy-
lece binlerden -ki o da sekiz bin altı yüz erkektir- zikredilen diğer sayılar 
geriye kaldı. Bu rakama, özellikle Kehatoğullarından bir aydan küçük 
olan erkek çocukları dahil edilmedi. Söz konusu rakam,  Hibron [ Hev-
ron],  Uzziel ve  Korah’ın iki kardeşine rücû ederek dile getirildi. Elsafan 
b.  Uzziel hayatta idi ve kendi jenerasyonunun önde geleni idi. Kadınlar 
söz konusu rakama dâhil değildi. Muhtemelen onların sayısı erkeklerin 
sayısı kadardı. İşte bu benzeri görülmeyen bir ahmaklık, ahlâksızlığın 
daniskası, başlangıçtaki katıksız yalanlardandır ve en uzaktaki  muhal şey-
lerdendir. Gece sohbetleri sırasında dile getirilen hurafeler kabilindendir. 
Ömrüme yemin olsun ki bu açık saçmalıkları  tasdik etmek suretiyle bir 
iki kişi yolunu şaşırsa idi, bu dahi şaşılacak bir durum olurdu. 
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 ħــıĥا כĳــĬכאĘ .مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ďــĨ وجóــíĤن اĳــĐóĘ ħــıĤ ــאحÖأ ßــĻè ــאıĭĨو

ĻđĩÝåĨــĳĩÖ īاüــĺ ħıĻــĳم óìوıäــħ وİــñه כÖñــĩĻčĐ Ùــà ÙאáĤــęì ź Ùــאء ıÖــא.

واóĤاđÖــÙ، أĬــį ذכــó أن ĭÖــź Ĺوي àŻàــÙ رäــאل ĝĘــıĜ .ćــאث وüóäــĳن ] ٩٦٩[

 īــĨ ــאęًĤأ īĺóــýĐو īــĻĭàا اĳــĬכא .ćــĝĘ ÙــàŻáĤء اźËــİ ģــùĬ رĳاري وأن ذכــóــĨو

 ÙÐאĩــùĩìو ģــäف رźآ ÙــĻĬאĩà ħــıÝĥĩä īــĨ اïًــĐאāĘ óıــü īــÖا īــĨ ÙــĀאì رĳכــñĤا

 īــĨ óــáأכ īــÖا źو Ùĭــø īــĻàŻà īــĨ ģــĜأ īــÖا ħــıĻĘ ÷ــĻĤ Żًــäن رĳــĬאĩàو ģــäر

 ĹــüĳĨو ĹــĥéĨ īــĺïĤو źإ įــĤ óכــñĺ ħــĥĘ اريóــĨ دźأو óذכــ ħــà Ùĭــø īĻــùĩì

 .Ĺđĩــüو Ĺــĭ×Ĥ īــĺïĤو źإ įــĤ óכــñĺ ħــĥĘ ويź īــÖ نĳــüóä دźأو óوذכــ .ćــĝĘ

وذכــó أوźد ıĜــאث Öــź īوي ĥĘــñĺ ħכــó إź أرđÖــĝĘ ÙــĩĐ .ćــóام وıāĺــאر وè×ــóون 

 įــĻäĳÝĤ اĳــĥđåĺ ħــĤ ħــà .ćــĝĘ ÙــĻĬאĩáĤء اźËــİ ĵــĤإ įــĥوي כź ģــùĬ ďــäóĘ ģــĻÑĺõĐو

ــĐ ģــï أوźد ĩĐــóام ıĬÉÖــøĳĨ ħــĵ وİــאرون ĩıĻĥĐــא  Ö אĔًــאùĨ ħــıÖñכ ĹــĘ ģــ ĺوÉÝĤا

 ñــÑĭĻè īــĺóĻĕĀ ــאĬم وכאŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĹــĭÖم اĳــĀóĘــאزار وđĤوا .ćــĝĘ مŻــùĤا

 įــÜĳìرح وإĳــĜ óכــñĘ ،ــאرıāĺ دźأو ïــĐم وŻــùĤا įــĻĥĐ ــאرونıĤ دźأو ÙــđÖا وأرïًــä

 ÙــĻĬאĩà  Ĺــİو اĤŶــĳف   īــĨ اñĩĤכــĳر  اđĤــïد   óÐــאø  ĹــĝÖو ĝĤــĳرح.  أوźد   ÙــàŻàو

ıĜــאث   ĹــĭÖ  īــĨ  óıــü  īــĨ  ģــĜأ  īــÖا  ħــıĻĘ  ïــđĺ  ź  ģــäر  ÙÐאĩÝــøو  ģــäر آźف 

ــא إĤــĵ أوźد è×ــóون وĻÑĺõĐــģ وأìــĳي Ĝــĳرح ĝĘــİ .ćــñا واāĤאĘــאن  đًäرا ÙــĀאì

ÖــĻÑĺõĐ īــè ģــĝĨ Ĺــïم Ýĝ×Ĉــø įــĳى اùĭĤــאء. وđĤــïĐ ģدİــī כđــïد اäóĤــאل وİــñا 

ــא وĨــī اĤכــñب  ĻĥđĤا ÙــäرïĤا ĹــĘ ــאء ĻéĤا ÙــĥĜ īــĨو įــ Ĥ óــ ĻčĬ ź يñــĤا ěــĩéĤا īــĨ

اé×ĤــĘ ßــĹ اĨïĝĩĤــÙ. وĨــī اéĩĤــאل ĘــĹ اéĩĤــģ اāĜŶــĵ وäــאر åĨــóى اóíĤاĘــאت 

 óــäאęĤس اĳــıĤا اñــİ ěــĺïāÝÖ ģــĄ ĳــĤ يóــĩđĤو ģــĻĥĤאÖ óĩــùĤا ïــĭĐ ــאلĝÜ ĹــÝĤا

ــא. ×ًåĐ ــכאن Ĥ ــאن ĭàوا ïــèوا

٥
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[970] Bin beş yüz yıldan daha fazla bir zamandır, Ezrâ el- Verrâk kendi-

lerini dalâlete düşürdüğü bu hurafeleri onlara yazdığından beri, nasıl olur 

da böylesi hurafelerle büyük bir âlim ve bir nesilden sonra diğer bir nesil 

yolunu sapıtır? Allah Teâlâ’ya, bizlere ikram ettiği nimetinin azametinden 

dolayı çokça hamdederiz. Ve ömürlerimizin geri kalan kısmında, dalâle-

te düşmesini dilediği kimseyi imtihan ettiği şeylerden korunmuş olmayı 

Allah’tan dileriz. Âmin, âmin.

[971] Beşincisi ise,  Yûşa‘ kitabındaki şu sözüdür:  Elazar b.   Hârûn ha-

yatta ve sağlıklı iken Hârûnoğullarına on üç şehir düşmüştü. Şaşılacak bir 

durum!   Hârûn’un neslinin, ölümünden bir sene bir ay sonra on üç şehre 

sığacak bir sayıya ulaşması kadar akla aykırı bir imkânsızlık var mıdır? Bu 

aptallık için kelepçe ve bukağıdan başka bir ilaç var mıdır? Akabinde de 

demirle dağlama ve kamçı gerekir. Sapıklığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

[972] Altıncı yalan, gerçekten gülünç olup şöyledir:   Tevrat’ta,  Carşun 

b.  Levi oğullarının -bir aylık ve daha yukarı yaştaki bütün erkeklerin- sayı-

sının altı bin beş yüz (6.500) olduğu zikredilmiştir.368 Yine  Kehat b.  Levi 

oğullarının -bir aylık ve daha yukarı yaştaki bütün erkeklerinin- sayısının 

sekiz bin altı yüz (8.600) olduğu zikredilmiştir.369 Merârî b.  Levi oğulları-

nın -bir aylık ve üstündeki erkeklerinin- sayısının altı bin iki yüz (6.200) 

olduğu zikredilmiştir.370 Sonra   Tevrat, Levioğullarının -bir aylık ve daha 

yukarı yaştaki bütün erkeklerinin- toplamının yirmi iki bin (22.000) oldu-

ğunu söylemektedir.371 Bu gerçekten gülünç durumdur. Bir kimse, mezkûr 

rakamların toplamının yirmi bir bin üç yüz (21.300) kişi yaptığını bilmez 

mi? [Carşunoğulları 6500+ Kehatoğulları 8600+  Merârîoğulları 6200= 

21300] Doğrusu bu, nasıl bu şekilde vuku bulduğunu bilemediğimiz bir 

iştir. İsrâiloğullarına bu ahmak kitabı yazan karayüzlü kişinin hesap bilme-

mezliğinin hangi noktalara ulaştığını görüyor musun? Bu gerçekten şaşı-

lacak bir şeydir! 
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]٩٧٠ [ ėــĤأ īــĨ ïــĺأز ñــĨ ģــĻä ïــđÖ ģــĻäو ħــĻčĐ ħــĤאĐ įــÖ ģــąĺ أن ėــĻכĘ

 ïــĩéĬو ،įــÖ ħــıĥĄي أñــĤאم اíــùĤا اñــİ راقĳــĤراء اõــĐ ħــıĤ ÕــÝכ ñــĨ ــאمĐ ÙÐאĩــùĩìو

 įــÖ īــéÝĨــא اĩĨ ــאĬאرĩĐأ ĹــĜאÖ ĹــĘ ÙــĩāđĤا įĤÉــùĬا، وóًــĻáــא כĭĻĥĐ įــÝĩđĬ ħــĻčĐ ĵــĥĐ ųا

.īــĻĨآ īــĻĨآ ،įــĤŻĄ ــאءü īــĨ

واíĤאùĨــĤĳĜ ،ÙــĘ įــø Ĺــüĳĺ óęــď أĬــį وĜــĭ×Ĥ ďــİ Ĺــאرون àــŻث ýĐــóة ] ٩٧١[

 ģــìïĺ أن īــĨ óــáــאل أכéĩĤا ĹــĘــאس! أĭĥĤ ــאĻĘ .ħــÐאĜ Ĺــè ــאرونİ īــÖ ــאزارđĤوا ÙــĭĺïĨ

 ĵĭــכùĥĤ įđــùĺ ź دًاïــĐ ēــĥ×ĺ óıــüوأ ÙĭــùÖ įــÜĳĨ ïــđÖ ــאرونİ ģــùĬ أن ïــèأ ģــĝĐ ĹــĘ

 ďــ×Ýĺ ــאĨو .ÙــđĩåĩĤوا ïــĻĝĤوا ģــĕĤا źدواء إ ěــĩéĤا اñــıĤ ģــİ ÙــĭĺïĨ ةóــýĐ ثŻــà źإ

ذĤــכ Ĩــī اĤכــĹ واùĤــĳط، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن. 

ــį ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ أن Đــïد ذכــĳر ] ٩٧٢[ Ĭأ Ĺــİا. وïًــä ÙــęĺóČ Ùــøאدø Ùــ Öñوכ

ĭÖــüóä Ĺــĳن Öــź īوي ĨــÖ īــü īــāĘ óıאĐــïًا כאĬــĳا øــÙÝ آźف وùĩìــĩאÙÐ وإن Đــïد 

ذכــĳر ĭÖــıĜ Ĺــאث Öــź īوي Ĩــī اÖــü īــāĘ óıאĐــïًا כאĬــĳا ĩàאĻĬــÙ آźف وøــĩÝאÙÐ وإن 

 īــĻÝÐאĨف وźآ ÙÝــø اĳــĬا. כאïًــĐאāĘ óıــü īــÖا īــĨ وىź īــÖ اريóــĨ ĹــĭÖ رĳد ذכــïــĐ

ــא  ęًĤون أóــýĐــאن وĭàا اïًــĐאāĘ óıــü īــÖا īــĨ ويź ĹــĭÖ īــĨ رĳכــñĤا ďــĻĩåĘ ــאلĜ ħــà

Ęــכאن İــñا ęًĺóČــא äــïًا أو üــÑًĻא ĭÜــïى ĭĨــį اÖŻĤــאط. وİــıåĺ ģــģ أèــï أن اĐŶــïاد 

اñĩĤכــĳرة إĩĬــא İــĩÝåĺ ĹــıĭĨ ďــא واèــïًا وýĐــīĺó أęًĤــא وàــŻث ĨאÐــİ Ùــñا أĨــĬ ź óــïري 

 īــĨ ěــĩèŶــאب اÝכĤا اñــİ ħــıĤ ÕــÝي כñــĤا įــäĳĤا ħíــùĩĤا ēــĥÖ اهóــÜأ ďــĜو ėــĻכ

.ÕــåđĤ اñــİ إن .ēــĥ×ĩĤا اñــİ ــאبùéĤאÖ ģــıåĤا

٥

١٠
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[973] Şüphesiz öküz, ondan daha isabetli, eşek de ondan daha dikkat-
lidir. Acaba, bin beş yüz yıldan daha fazla bir zamandan beri, bu şahıs-
tan sonra yahudilerden bunun hata ve yanlış bir şey olduğunu anlayan 
bir kişi gelmedi mi? Burada, söz konusu durumun, yazardan kaynaklanan 
bir yanılma ya da müstensihten kaynaklanan bir vehim olduğunun iddia 
edilmesi de mümkün değildir. Zira bu kitap bizi ne içerdiği bilgilerden 
kaynaklanan bir karışıklık içinde ne de getirdiği bilgilerin fesadı konusun-
da şüphe içinde bırakmıştır. Bilâkis   Tevrat’ın “İsrâiloğullarının ilk doğan 
erkeklerinin sayısı yirmi iki bin iki yüz yetmiş üç (22.273) kişi idi.”372 şek-
lindeki ifadesi bu hesabı/bilgiyi teyit edip tam olarak açıklar. Allah Teâlâ, 
 Mûsâ’ya, “İsrâiloğullarının yerine Levioğullarının ilk doğan erkeklerini al.” 
diye emretti.373 Yine İsrâiloğullarının ilk doğanlarından olup Levioğulları-
nın sayısını aşan iki yüz yetmiş üç (273) kişinin her birinden beş gümüş 
 şekel almasını emretti. Böylece bin üç yüz altmış beş (5* 273=1.365) gü-
müş  şekel toplandı ve mesele halledildi. Başarı Allah’tandır.

[974] Allah’a yemin olsun ki -böylesi bir kimseye uyan ve sapıklığını 
 tasdik eden kimseler hariç-, İsrâiloğulları için bu dalâleti kaleme alan kim-
seden huyu daha çirkin ve cibilliyeti daha kötü olan bir kimse işitmedik. 
İşte bunlar, bir nazımdaki altı yalandır. Şayet onların Tevratlarında bunlar-
dan sadece bir tanesi olmuş olsa idi, şüphesiz bu,   Tevrat’ın mevzu bir ki-
tap olduğuna, tebdile, tağyîre, tahrife uğradığına ve uydurulduğuna yakîni 
zorunlu kılan kati bir delil olurdu. Hal böyle olunca, ortaya koyduğumuz 
ve koyacağımız bu delillerin tamamını nasıl karşılamak gerekir? Dalâlete 
düşmekten Allah’a sığınırız.

[975] Bu altı yalanı, çirkinlik açısından yedinci bir yalan takip eder. O 
da şudur: Yahudiler, Dâvûd’un (a.s.), Ebşeya b. Uniz b. Buğaz b. Eşlûmûn 
[Salomon] b.  Nahşon b.  Aminadab b. Aram b.  Hasrun’un oğlu olduğunda 
ihtilaf etmezler. Yine onlar, yukarda zikredilen Uniz’in Dâvûd’un dedesi, 
yani babasının babası olduğunda da ihtilaf etmezler. Onun annesi, Ros 
el-Amuniye’dir. Öyle ki İsrâiloğullarının ellerindeki peygamberlik kitapla-
rından biri ona aittir. Yine onlar,   Mısır’dan çıkışlarından Dâvûd’un (a.s.) 
yönetimine kadar geçen sürenin 666 yıl olduğunda ihtilaf etmezler. 
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وĝĤــï כאن اáĤــĳر أİــïى ĭĨــį واĩéĤــאر اĬ×ــĭĨ įــÖ įــü Żــכ. أÜــóى Ĥــĺ ħــÉت ] ٩٧٣[

đÖــïه Ĩــī اıĻĤــĳد Ĩــñ أزĺــĨ ïــī أĤــĐ ėــאم وùĩìــĩאĐ ÙÐــאم ĨــĻ×Ü īــĤ īــį أن İــñا ĉìــאء 

 ăــđÖ ĹــĘ ëــøאĭĤا īــĨ ħــİو źــאب وÝכĤا īــĨ ćــĥĔ ــאĭİ ĹــĐïĺ أن īכــĩĺ źو .ģــĈאÖو

 ģــÖ įــÖ ĵــÜــא أĨ ــאدùĘ īــĨ ــכü ĹــĘ źــכ وĤذ īــĨ ÷ــ×Ĥ ĹــĘ ــאĭĐïĺ ħــĤ įــĬŶ ëــùĭĤا

أכــï ذĤــכ وĭĻÖــį وéąĘــį وأوéĄــÖ įــÉن Ĝــאل إن Öכــĳر ذכــĳر ĭÖــĹ إøــóاģĻÐ כאĬــĳا 

 ñــìÉĺ أن ĵــøĳĨ óــĨأ ĵــ ĤאđÜ ųوإن ا .īĻđ×ــøو Ùــ àŻàو īــ ĻÝÐאĨــא و ęًĤأ īĺóــýĐو īــ Ļĭàا

 Ùــ àŻáĤوا īــĻÝÐאĩĤا īــĐ ñــìÉĺ وأن ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ رĳر ذכــĳכــÖ īــĐ رĳכــñĤوي اź ĹــĭÖ

 ĹــĭÖ īــĨ ــאęًĤأ īĺóــýĐو īــĻĭàźا īــĐ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ رĳر ذכــĳכــÖ īــĨ īــĺïÐاõĤا īĻđ×ــùĤوا

 ÙــÐאĩáĥàو ģĝــü ėــĤــכ أĤذ īــĨ ďــĩÝäאĘ .ÙــąĘ אلĝــüأ Ùــùĩì رأس ģכ īــĐ ويź

.ěــĻĘĳÝĤا ųــא Öو ،Ùــ ĥĩä ــכאلüŶا ďــęÜאرĘ .Żًĝــü نĳÝــøو Ùــùĩìو ģĝــü

وÜــאĨ ųــא øــĭđĩא ĜــìÉÖ ć×ــĭĻĈ ßــÙ وź أùĘــĥ×ä ïــĩĨ Ùــī כÝــıĤ Õــİ ħــñا ] ٩٧٤[

 ĹــĘ īכــĺ ħــĤ ĳــĤ ěــùĬ ĹــĘ ــאتÖñכ Ûــø هñــıĘ įــĤŻąÖ قïــĀو įــđ×Üأ īــĨ źل إŻــąĤا

 ŻــÖ عĳــĄĳĨ ــאبÝــא כıĬÉÖ īــĻĝĻĥĤ ــא×ًäĳĨ ــאđًĈאĜ ــאĬًאİóÖ ــכאنĤ ïــèوا źــא إıĭĨ ħــıÜراĳÜ

üــכ Ĩ×ــïل éĨــóف ĻĕĀــĨ óכــñوب. ĘכĻــĻĩåÖ ėــĨ ďــא أوردĬــא Ĩــī ذĤــכ وĬــĳرد إن 

üــאء اų، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

وĥÝĺــİ ĳــñا כÖñــü ÙــאýÖ ÙđÐــü ÙđĻــÙđĻĭ وİــĹ أıĬــęĥÝíĺ ź ħــĳن ĘــĹ أن داود ] ٩٧٥[

ĻĥĐــį اùĤــŻم  İــĳ اÖــī أýÖــĻאي ÖــĻĬĳĐ īــÖ ñــĐĳÖ īــÖ õــī أüــĳĨĳĥن ÖــýíĬ īــĳن ÖــĭĻĩĐ īــא 

 įــĻÖــא أÖداود أ ïــä رĳכــñĩĤا ñــĻĬĳĐ أن ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ ź ونóــāè īــÖ أرام īــÖ داب

 ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ źة وĳــ×ĭĤا ÕــÝכ īــĨ دóــęĨ ــאبÝــא כıĤ ĹــÝĤا ÙــĻĬĳĩđĤروث ا įــĨأ ÛــĬכ א

 Ûــøو Ùĭــø ÙÐאĩÝــø ÛــĬم. כאŻــùĤا įــĻĥĐ داود Ùــĺźو ĵــĤإ óــāĨ īــĨ ħــıäوóì īــĨ أن

.ħــıĭĨ فŻــì ŻــÖو ħــİïĭĐ راةĳــÝĤا ÿــĬ ĹــĘو īĻÝــøو
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[976] Ellerindeki   Tevrat’ın metninde -ki onların bu konuda hiçbir tar-
tışması yoktur- şöyle denilmektedir: “  Mısır’dan çıktıkları zaman Yahuzao-
ğullarının önde geleni, daha önce adı zikredilmiş olan “ Nahşon b.  Amina-
dab” idi. O,   Hârûn’un (a.s.) hanımının erkek kardeşi idi.”

[977] Tevratlarının metninde şöyle denilmektedir: Allah Teâlâ buyur-
du:  Yûşa‘ b. Nûn el-Efrâimî ve Kâlib b. Yufenne el-Yehuzânî hariç,   Mı-
sır’dan çıkan yirmi yaş ve daha büyüklerinden hiçbiri kutsal topraklara 
giremeyecektir. Böylece  Nahşon’un çölde öldüğü ve   Şam topraklarına gi-
renin ise oğlu Salomon olduğu hususu zorunlu olarak ortaya çıkmaktadır. 
Onlar, 666 yılı sadece dört doğuma/nesile taksim etmiş oluyorlar. Buna 
Buğaz b. Eşlûmûn’un [Salomon] doğumu da dahildir. Sonra Dâvûd (a.s.) 
ve Ebşay’ın doğumları. Sonra onların kitapları, Dâvûd’un (a.s.) yönetici 
olduğu ve onun yönetiminin 666 yılı tamamlayacak şekilde 33 yıl sürdüğü 
hususunda ihtilaf etmezler. Dolayısıyla Dâvûd’un yönetimde kaldığı yılları 
bu rakamdan düşmek gerekir. Böylece geriye her üç nesil için 573 yıl kalır. 
Bunlar da Ebşay, Uniz ve Buğaz’ın nesilleridir.

[978] Onların her birinin, adı zikredilen oğulları doğuncaya kadar, ne 
kadar ömrü olduğunu düşününüz! O gün onlara nispet edilen ömürleri-
nin imkânsız bir yalan olduğunu bilirsiniz. Çünkü onların kitaplarında 
Kâhin Yubara el-Hârûnî hariç,  Mûsâ’dan (a.s.) sonra İsrâiloğulları arasında 
hiç kimsenin 130 yıl yaşamadığı ifadesi vardır. Halbuki adını zikrettiğimiz 
kimselerden her birinin -mezkûr evlâdı doğuncaya kadar- zarûri olarak 
140 küsur yıl kadar ömrünün olması gerekmektedir.

[979] İşte bunlar, bir kısmı diğer bir kısmını yalanlayan sözlerdir. Böy-
lece hiçbir kaçış ihtimali olmaksızın,   Tevrat’ın tamamının değiştirilmiş, 
tahrif edilmiş, yalanlarla doldurulmuş ve lânetlenmiş kitaplar olduğu hu-
susu zorunlu olarak ortaya çıkmıştır. Böylece onların bu kitaplardan almış 
oldukları dinlerinin, fâsıkların işlerinden kaynaklanan fâsit ve sahte bir din 
olduğu hususu -göz ve dokunma duyusuyla idrak edilen şeylerde oldu-
ğu gibi- zorunlu olarak sabit olmuştur. Bizi selâmete erdirdiği için Allah’a 
hamd ederiz.
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وĘــĬ Ĺــÿ اÝĤــĳراة İïĭĐــħ وÖــì ŻــŻف ıĭĨــħ: أن ĝĨــïم ĭÖــıĺ Ĺــĳذا إذ ] ٩٧٦[

 įــĻĥĐ ــאرونİ أةóــĨا ĳــìأ įــĬر وأĳכــñĩĤــא داب اĭĻĩĐ īــÖ نĳــýéĬ כאن óــāĨ īــĨ اĳــäóì

اùĤــŻم.

اŶرض ] ٩٧٧[  ģــìïĺ  ź  įــĬأ  ĵــĤאđÜ  ųا Ĝــאل  ĜאĤــĳا   ħــıĬأ  ħــıÜراĳÜ  ÿــĬ  ĹــĘو

Ĭــĳن   īــÖ  ďــüĳıĺ  źإ āĘאĐــïًا   Ùĭــø ýĐــóون   įــĤو  óــāĨ  īــĨ ìــóج   īــĨ  ÙــøïĝĩĤا

 įــ ĻÝĤا ĹــĘ ــאتĨ نĳــýéĬ ورة أنóــĄ çــāĘ .Ĺــ ĬذاĳıĻĤا Ùــ ĭęĺ īــ Ö ÕــĤوכא ،ĹــĩĺاóĘŶا

 īĻÝــøو Ûــøو ÙÐאĩÝــø نŴا اĳĩــùĜÉĘ .نĳĨĳĥــüأ įĭÖا ĳİ ــאمýĤأرض ا ĹĘ ģìاïĤوأن ا

ــħ وźدة داود  à ģــìاïĤن اĳĨĳĥــüأ īــ Ö õــĐĳÖ دةźه وñــİو .ćــĝĘ داتźو ďــ Öأر ĵــĥĐ

ĻĥĐــį اùĤــŻم àــħ أýÖــאي àــĥíÜ ź ħــė כı×ÝــĘ ħــĹ أن داود ĻĥĐــį اùĤــŻم وĤــĹ وĤــà įــŻث 

وàŻàــĳن øــĭĐ ÙĭــĩÜ ïــאم اùĤــĩÝאø ÙÐــÙĭ وøــÛ وøــĕ×ĭĻĘ īĻÝــĹ أن ùÜــø ćĝــĳĭ داود إذ 

ــא وøــ×ø īĻđــáĤ ÙĭــŻث  àًŻàو Ùĭــø ÙÐאĩــùĩì ĹــĜא×Ĥن اĳכــĺ رĳכــñĩĤد اïــđĤا īــĨ ĹــĤو

.õــĐĳÖ دةźوو ñــĻĬĳĐ دةźــאي ووýÖدة أźو Ĺــİدات وźو

]٩٧٨ [ įــĬا أĳــĩĥđÜ رĳכــñĩĤا įــĭÖا įــĤ ïــĤإذ و ħــıĭĨ ïــèכאن وا ħכــ īــÖا اĳــĥĨÉÝĘ

 ħــĤ įــĬــא أāًĬ ħــı×Ýכ ĹــĘ نŶ ñــÑĨĳĺ ħــİאرĩĐأ īــĨ ــכĤذ Ù×ــùĬ ĹــĘ ģĻéÝــùĨ بñכــ

đĺــû أèــđÖ ïــøĳĨ ïــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم ĘــĭÖ ĹــĹ إøــóاĨ ģĻÐאÐــÙ وĻàŻàــø īــÙĭ إÖĳıĺ źــאراع 

 īــĨ ïــĺأز įــĤ ــא כאنĬóذכ īــĩĨ ïــèوا ģأن כ Õــåĺ ورةóــąĤאÖ هïــèو ĹــĬאروıĤا īــİĳכĤا

.īــĻđÖوأر ėــĻĬو ÙــÐאĨ

إذ وĤــĤ ïــį اĭÖــį اñĩĤכــĳر وİــñه أĜــĳال ĺכــñب ıąđÖــא ąًđÖــא āĘــĄ çــóورة ] ٩٧٩[

 ħــıÝĬאĺأن د Ûــ×àو ÙــĬĳđĥĨ ÙــÖوñכĨ ÙــĘóéĨ ÙĥĩđÝــùĨ ÙــĤï×Ĩ ــאıĥــא כıĬــא أıĭĐ ïــĻéĨ ź

اìÉĩĤــĳذة Ĩــİ īــñه اĤכÝــÕ دĺאĬــĘ Ùאøــïة ĨכñوÖــĨ ÙــĩĐ īــģ اùęĤــאق Ąــóورة כאýĤــĹء 

.ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ ųا ïــĩéĬــ÷، وĩĥĤــאن واĻđĤאÖ ركïــĩĤا

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi646

Fasl [İsrâiloğulları’nın Gönüllerinin Yeşil Sebzelere Meyletmesi]

[980] Sonra   Tevrat’ta İsrâiloğullarının  Mûsâ’ya (a.s.) karşı çıkışları ve 
ondan yemek için et istemeleri anlatılır. Onlar, kokusu akıllarındaki ko-
kulara benzeyen kabak, hıyar, soğan, karpuz ve sarımsağa büyük bir özlem 
duyduklarını ve menn’den usandıklarını zikrettiler. Allah Teâlâ  Mûsâ’ya 
(a.s.) şöyle buyurdu: Halka de ki “Yarın için kendinizi kutsayın, et yiye-
ceksiniz. ‘Keşke yiyecek biraz et olsaydı,   Mısır’da durumumuz iyiydi.’ diye 
ağladığınızı Rab duydu. Şimdi yemeniz için size et verecek. Yalnız bir gün, 
iki gün, beş ya da on gün değil, bir ay boyunca, burnunuzdan gelinceye 
dek, tiksinene dek yiyeceksiniz. Çünkü aranızda olan Rabbi reddettiniz. 
O’nun önünde,   Mısır’dan neden çıktık diyerek ağladınız.” Bunun üzerine 
 Mûsâ, Rabb’e “Onlar 600.000 yetişkin erkektir.” diye karşılık verdi. “Oysa 
sen, ‘Bu halka bir ay boyunca yemesi için et vereceğim’ diyorsun. Bütün 
davarlar, sığırlar kesilse, onları doyurur mu? Denizdeki bütün balıklar tu-
tulsa, onları doyurur mu?” Rab ona şöyle dedi: “Rabb’in elinin kısa oldu-
ğunu mu düşünüyorsun? Sana söylediklerimin yerine gelip gelmeyeceğini 
şimdi göreceksin.”374

[981] Sonra Rabb’in denizden İsrâiloğullarına bıldırcın getiren bir rüz-
gâr gönderdiği ve bu bıldırcınları yedikleri zikredilir. Etler henüz dişlerinin 
arasında iken onlara bir hazımsızlık isabet etti, şiddetli bir salgın hastalık 
onları yakaladı ve bundan dolayı pek çoğu öldü.375 Bu hadise, onların   Mı-
sır’dan çıkışlarının ikinci ayında vuku bulmuştu. 

[982] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
bölümde, âlemlerin Rabb’i olan Allah’tan gelen âyetler (mûcizeler) zikre-
dilmiştir. İsrâiloğullarına gelen her bir felaket, daha önce gelen felaketi 
neredeyse unutturacak özellikte idi. Bunların ilki,   Tevrat’ı değiştiren lâ-
netli kişinin aşağıdaki haberleridir: Yüce Allah,  Mûsâ’ya “Yarın, tam bir 
ay boyunca et yiyeceksiniz.” demişti. Bunun üzerine  Mûsâ, Rabb’e “Onlar 
600.000 yetişkin erkektir.” diye karşılık verdi. “Oysa sen, ‘Bu halka bir ay 
boyunca yemesi için et vereceğim.’ diyorsun. Bütün davarlar, sığırlar ke-
silse, onları doyurur mu? Denizdeki bütün balıklar tutulsa, onları doyurur 
mu?” şeklinde cevap verdi.376 
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ĳü ģāĘق [ĹĭÖ إóøاģĻÐ إóąè ĵĤوات اŶرض]

]٩٨٠ [ įــĭĨ ħــı×ĥĈم وŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĵــĥĐ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــאمĻĜ ėــĀو ħــà

اéĥĤــĤ ħــŷכģ. وذכــóوا أüــĳاħıĜ إĤــĵ اĝĤــóع، واáĝĤــאء واā×Ĥــģ واĤכــóاث واáĤــĳم اĤــñي 

 ųوا ،īــĩĤا īــĨ ħــİóåĄ واóل. وذכــĳــĝđĤا ĹــĘ ħــıĤĳĝĐ çــÐواóĤا ĹــĘ įــ ÝéÐرا į×ــýÜ

Đــõ وäــĜ ģــאل øĳĩĤــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم: ĝĬــĳل đĥĤאĨــøïĝÜ Ùــĳا Ĕــïًا ÉÜכĥــĳا اéĥĤــĬÉİ ،ħــא 

 ïĻــùĤا ħכــĭĻĉđĻĤ óــāĩÖ óــĻíÖ ــאĭכ ïــĜ ؟ħــéĥĤا ģــא أכĭĩđĉĺ ذا īــĨ :īــĻĥÐאĜ ħכđĩــøأ

 ģــĩכÜ ĵــÝè ةóــýĐ źو ،Ùــùĩì źو ،īــĻĨĳĺ źا وïًــèــא واĨًĳĺ ÷ــĻĤ .نĳــĥכÉÝĘ ħــéĥĤا

 ïĻــùĤا īــĐ ħــÝĻĥíÜ ــאĩĤ ħــíÝĤا ħכــ×Ļāĺو ħכــóìאĭĨ ĵــĥĐ جóــíĺ ĵــÝè óıــýĤــאم اĺأ

 ĵــøĳĨ ــאلĝĘ ؟óــāĨ īــĨ ــאĭäóì ــאذاĩĤ :īــĻĥÐאĜ įــĨاïĜ نĳכــ×ĺو ħכĉــøو ĹــĘ ĳــİ يñــĤا

đÜ ųאĤــİ :ĵــø ħــĩÝאÙÐ أĤــė رäــģ، وأĬــĝÜ Ûــĳل: أĬــא أıĻĉĐــħ اéĥĤــĳم üــóًıا ĩًđĈــא. 

أÜــóى ÜכáــÖñÖ óאÐــç اĝ×Ĥــó واĭĕĤــÝĝĻĘ ħאÜــĳن ıÖــא أم ĩåÜــÝĻè ďــאن اé×ĤــđًĨ óــא ýÝĤــ×ħıđ؟ 

 .ź أم ĹــĨŻــכ כĻĘاĳĺ ى أنóÝــø ة؟õــäאĐ ïĻــùĤا ïــĺ ىóــÜب: أóــĤا įــĤ ــאلĝĘ

]٩٨١ [ ĵــĤإ óــé×Ĥا ėــĥì īــĨ ĹĬאĩــùĤאÖ تÉــĘ ــאéًĺر ģــøأر :ĵــĤאđÜ ųأن ا óذכــ ħــà

 ħــİñìوأ ،ħــíÝĤا ħــıÝÖאĀوأ ،ħıــøاóĄأ īــĻÖ ħــéĥĤا ģــìــא، ودİĳĥכÉĘ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ

 īــĨ ħــıäوóì īــĨ ĹــĬאáĤا óıــýĤا ĹــĘ ا כאنñــİ وأن .óــĻáכ įــÖ ħــıĭĨ ــאتĨ .ïĺïــü ــאءÖو

.óــāĨ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: ذכــĘ óــİ Ĺــñا اāęĤــģ آĺــאت Ĩــī اų رب ] ٩٨٢[

 īــĻđĥĤــאر ا ×ìــכ: إĤول ذÉــ Ę :ــאıĥ×Ĝ ــא Ĩ ĵــùĭÜ ــכאد Ü źإ ÙــĨאĈ įــ Ĥ ĹــÜÉÜ ــא Ĩو ،īــ ĻĩĤאđĤا

 .óıــýĤــאم اĩÜ ĵــĤإ ħــéĥĤن اĳــĥכÉÜ اïًــĔ :ĵــøĳĩĤ ــאلĜ إذ ĵــĤאđÜ ųن اÉــÖ راةĳــÝĥĤ لïــ×ĩĤا

Ĝــאل ĤــøĳĨ įــİ :ĵــø ħــĩÝאÙÐ أĤــė رäــģ وأĬــĝÜ Ûــĳل: أĬــא أıĻĉĐــħ اéĥĤــĳم đĈאĨًــא 

üــĻًıא. أÜــóى ÜכáــÖñÖ óאÐــç اĝ×Ĥــó واĭĕĤــÝĝĺ ħאÜــĳن ıÖــא أو ĩåÜــÝĻè ďــאن اé×ĤــđًĨ óــא 

.ħıđ×ــýÝĤ
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[983] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bir 
tutam aklı olan bir adamın Rabb’ine karşı bu çıkışı yapmasından ya da 
Allah’ın güç ve kudreti hususunda bundan ve bundan daha büyük olan ha-
diselerden şüpheye düşmesinden Allah’ı tenzih ederiz. Nasıl olur da resul 
ve nebî olan bir kimse böyle yapar? Acaba  Mûsâ’nın (a.s.), Allah Teâlâ’nın 
bütün davarları ve sığırları kesmek suretiyle İsrâiloğullarını doyurmaya güç 
yetirmesi hususunda içine bir şüphe mi düştü? Ya da onları doyurmak için 
denizin balıklarını getirmeye kadir olmadığını mı düşündü? Böylesi bir 
durumdan Allah’ı tenzih ederiz. 

[984] Acaba  Mûsâ’ya, yeryüzünün doğusunda ve batısındaki bütün in-
sanları et ve benzeri nimetlerle rızıklandıranın Allah Teâlâ olduğu hususu 
gizli mi kaldı? Şüphesiz ki Allah’ın kuşların, denizlerde yüzen hayvanların, 
sürünenlerin ve iki, dört ve daha fazla ayaklarıyla yürüyen hayvanların râ-
zıkı olduğu ona gizli mi kaldı ki küçük ve önemsiz bir grubu etle doyur-
masını inkâr ediyor. Bütün bunlardan Allah’ı tenzih ederiz. Dolayısıyla 
 Mûsâ (a.s.) nasıl bu ahmakça sözü söyleyebilir? Böylesi sözlerden onu da 
tenzih ederiz. 

[985] Bu hadiselerden bir yıl ve bir ay önce, bir kısım insanlar et ye-
meyi arzu ettiler. Bunun üzerine Allah onlara bıldırcın ve menn gönderdi. 
  Tevrat’ın ifadelerine göre onlar, bunlardan yediler. Acaba  Mûsâ (a.s), bu 
kısa zaman zarfında bunu unuttu mu? Ya da o, Allah’ın ilkine kadir oldu-
ğunu ve diğerinden âciz kaldığını mı sanıyor? Böyle bir saçmalıktan Allah’ı 
tenzih ederiz. 

[986] Sonra bu yalanın açıklanmasına ilâve yapılarak ellerindeki   Tev-
rat’ta şöyle denilmektedir: “İsrâiloğulları,  Mûsâ ile birlikte   Mısır’dan çık-
tıkları zaman davar ve sığırlarından müteşekkil bütün hayvanlarıyla bir-
likte çıktılar. O gece, her ev halkı, bir kuzu ya da koç kurban etmişti.”377

[987] Bu durum başka yerlerde de zikredilmiştir. Bunlardan biri, 
“Onlar, ahit çadırına, koç, keçi, koyun, kuzu, sığır ve buzağılar hediye 
ettiler.” şeklindedir. Son kısmında şunu ifade ederler: “Savaşın başlan-
gıcında ve   Şam bölgesi fethedildiğinde, Raubinoğulları, Cadoğulla-
rı ve Menessaoğulları boyunun bir kısmının yanında çok sayıda da-
var ve sayılamayacak kadar çok sığır vardı.” Yanlarında az değil, çokça 
et olduğu halde, onların etle doyurulmasında nasıl bir ibret olabilirdi?
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]٩٨٣ [ ģــĝĐ īــĨ įــ Ĥ ģــäر ďــäاóĺ أن ų ــאشè :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

 ĳــİ ــאĨ ĵــĥĐــכ، وĤذ ĵــĥĐ įــÜĳĜ ĹــĘ ــכýĺ وأن ،ÙــđäاóĩĤه اñــİ ģــäو õــĐ įــÖر ÙــכùĨ

 ųأن ا ĹــĘ ــכü ćــĜ įــĥìم دŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ىóــÜ؟ أĹــ×Ĭ لĳــøر ėــĻכĘ .įــĭĨ ħــčĐأ

 īــĨ ħــıĻÜÉĺ أن ĵــĥĐ أو ħıđ×ــýĺ ĵــÝè ħــĭĕĤوا óــĝ×Ĥا çــÐאÖñÖ óــáכĺ أن ĵــĥĐ ــאدرĜ ĵــĤאđÜ

ÝĻèــאن اé×ĤــĩÖ óــא ýĺــ×ĭĨ ħıđــè ،įــאش Ĩ ųــī ذĤــכ.

أÜــóاه ęìــĥĐ ĹــøĳĨ ĵــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم: أن اđÜ ųאĤــİ ĵــĳ اĤــñي ĺــóزق ] ٩٨٤[

ĻĩäــĭÖ ďــĹ آدم Ęــü Ĺــóق اŶرض وıÖóĔــא اéĥĤــħ وĻĔــó اéĥĤــħ؟ وأĬــđÜ įאĤــĵ رازق 

 ďــÖوأر īــĻĥäر ĵــĥĐ ĹــüאĩĤــאب، واùĭĩĤوا ħــÐאđĤوا óــÐאĉĤا īــĨ ــאıĥــאت כĬاĳĻéĤا óÐــאø

 īــĨ įــĤ ــאشè .ħــéĥĤا īــĨ ــאıĤ رïــĜ ź .ÙــĥĻĥĜ ÙĨذóــü ď×ــýĺ أن óכĭÝــùĺ ĵــÝè óــáوأכ

ذĤــכ. ĘכĻــĝĺ ėــĳل øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم İــñا اĤــכŻم اĩèŶــě؟ èــאش ĤــĨ įــī ذĤــכ. 

]٩٨٥ [ ،ĹĬאĩــùĤאÖ ħــİאÜÉĘ ħــéĥĤا اĳــ×ĥĈ óــìآ ăــđÖو óıــüــאم وđÖ ــכĤذ ģــ×Ĝو

 īــčĺ ة أوóĻــùĻĤة اïــĩĤه اñــİ ĹــĘ ــכĤذ ĹــùĬ اهóــÜأ ،ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ ــכĤا ذĳــĥوأכ īــĩĤوا

أĬــĜ įــïر ĥĐــĵ اŶوĤــĵ وåđĺــĐ õــī اáĤאĻĬــè Ùאüــא ĤــĨ įــİ īــñا اıĤــĳس.

àــħ زĺــאدة ĘــĻÖ Ĺــאن İــñا اĤכــñب: أن ĘــĳÜ ĹراıÜــħ إن ĭÖــĹ إøــóاģĻÐ إذ ] ٩٨٦[

 ģــİوأن أ ،ħــĭĕĤوا óــĝ×Ĥا īــĨ ħıĻــüاĳĨ ďــĻĩåÖ اĳــäóì ĵــøĳĨ ďــĨ óــāĨ īــĨ اĳــäóì

.ÙــĥĻĥĤــכ اĥĥÜ ĹــĘ ــאĘًوóì ــא أوĺًïä اĳــéÖذ ħــıĭĨ ÛــĻÖ ģכ

واĘóíĤــאن ] ٩٨٧[ واĻÝĤــĳس  اĤכ×ــאش  أİــïوا   ħــıĬأ ıĭĨــא:   ďــĄاĳĨ  ĹــĘ  óوذכــ

 ĹــĭÖ أن  آİóìــא:   ĹــĘ وذכــóوا   .ïــıđĤا  Ùــ×Ĝ  ĵــĤإ واåđĤــĳل   óــĝ×Ĥوا واĺïåĤــאن 

 īــĨو  ،óــĻáכ  ħــĭĔ  ħــıđĨ כאن   ĵــùĭĨ  ĹــĭÖ  ć×ــø  ėــāĬو äــאد   ĹــĭÖو  īــĻÖرؤو

اýĤــאم.  Ŷرض   ħــıéÝĘو  ħــıĤאÝĜ اÝÖــïاء   īــĻè  ĹــĘ  ĵــāéĺ  ź Đــïد   óــĝ×Ĥا

ĻĥĜــģ؟  ź  óــĻáכ  ħــıđĨ  óــĄאè  ħــéĥĤوا  ħــéĥĤا  īــĨ  ħıĐــ×אüإ  ĹــĘ Đ×ــóة  ĘــÉي 
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Kaldı ki üç tane koyun, bir kişiye tam bir ay boyunca iktifa eder, bir öküz 
onlardan dört kişiye bir ay boyunca yeterli olur. Ekmeğe ihtiyaç olmaksızın 
sadece eti azık olarak doyuncaya kadar yiyebilirler. Onların etle doyurul-
malarında nasıl bir tuhaflık olabilir? Öyle ki  Mûsâ, yüce Allah’ın buna 
kudretini inkâr etmek suretiyle, Rabb’ine çıkışıyor. Dolayısıyla dünyada 
bu aşağılık, saçma, uydurma yalanları yazan kimseden daha ahmak birisi 
var mıdır? Ey Allah’ım, onları imtihan ettiğin şeylerden bizleri emin kıldı-
ğın için sana hamd olsun. 

[988] Eğer onlar şöyle derlerse: Sizin kitabınızda, Allah Teâlâ, Zekeriy-
yâ’ya şöyle demiştir: “Haberin olsun ki biz sana Yahyâ adlı bir oğul müjde-
liyoruz. Daha önce onun adını kimseye vermedik.” 

378 Zekeriyyâ da Rabb’i-
ne şöyle karşılık verdi: “Rabbim! Hanımım kısır ve ben de ihtiyarlığın son 
noktasına ulaşmış iken, benim nasıl çocuğum olur?” (Vahiy meleği) dedi ki: 
Evet, öyle. (Ancak) Rabb’in diyor ki: “Bu, bana göre kolaydır. Nitekim daha 
önce, hiçbir şey değil iken seni de yarattım.” Zekeriyyâ, “Rabbim, öyleyse bana 
(çocuğumun olacağına) bir işaret ver.” dedi. Allah da, “Senin işaretin, sapa-
sağlam olduğun hâlde insanlarla (üç gün) üç gece konuşamamandır.” dedi.379 

[989] Yine sizin kitabınızda melek,   Meryem’e “Ben ancak Rabbinin El-
çisi’yim. Sana tertemiz bir çocuk bağışlamak için gönderildim.” dedi.   Meryem, 
“Bana hiçbir insan dokunmadığı ve iffetsiz bir kadın olmadığım halde, benim 
nasıl çocuğum olabilir?” dedi. Melek “Evet, öyle. Rabb’in diyor ki: O benim için 
çok kolaydır. Onu insanlara bir  mûcize, katımızdan bir rahmet kılmak için 
böyle takdir ettik. Bu, zaten (ezelde) hükme bağlanmış bir iştir.” dedi.380

[990] Biz de şöyle deriz: Zekeriyyâ ve   Meryem’in (a.s.) cevaplarında; 
sizin kitabınızda  Mûsâ’nın yaptığı gibi, Allah Teâlâ’nın o ikisine yöne-
lik müjdesine bir itiraz yoktur. Yine Zekeriyyâ ve   Meryem’in sözlerinde 
Allah’ın onlara evlat vermesi hususunda bir inkâr da yoktur. Biri akim 
diğeri ise bâkire idi. Sadece çocuğun nasıl olacağını öğrenmek istediler. 
Çünkü Kur’ân’ın nâzil olduğu dil olan Arapçada “enna” sözcüğünün mâ-
nası “min eyne/nereden” şeklindedir. Böylece Zekeriyyâ ve   Meryem’in, 
Allah’a, çocuklarının nereden veya hangi sûrette olacağını kendilerine 
bildirmesini istemelerine dair sözümüzün doğruluğu ortaya çıkmış oldu.
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 Ĺــęכĺ כאن ïــèر واĳــàو ŻًــĨا כאóًıــü ħــıĭĨ ïــèاĳĤا ĹــęכÜ ÛــĬכא ħــĭĕĤا īــĨ ÙــàŻà

 ėــĻכĘ õــ×ì ŻــÖ اĳđ×ــýĺ ĵــÝè ــאÜًĳĜ ħــéĥĤا اĳــĥכÉĺ أن ĵــĥĐ .ŻًــĨا כאóًıــü ħــıĭĨ ÙــđÖأر

 ĵــĤאđÜ įــÖر ĵــøĳĨ ďــäاóĺ ĵــÝè ħــéĥĤאÖ ħıĐــ×אüإ ĹــĘ ÕــåĐ يÉــĘ įــÖ اĳــĨدÉÜ إذا

 ÙــÖñכĤه اñــİ ÕــÝכ īــĩĨ ěــĩèأ ħــĤאđĤا ĹــĘ ģــıĘ .ģــäو õــĐ įــÖة رĳــĜ īــĨ ــכĤــכאر ذĬÍÖ

اýĤــÙđĻĭ اĤ×ــאردة اùĤــÙęĻí اõĩĩĤوäــÖ ÙאĤכęــó؟! اıĥĤــĤ ħــכ اĩéĤــĥĐ ïــùÜ ĵــĩĻĥכ ĭĤــא 

 .įــ Ö ħــıÝĭéÝĨــא اĩĨ

ــóُكَ ĕُÖِــŻَمٍ ] ٩٨٨[ ّýِ×َُĬ ــא ƪĬِــא: ﴿إĺóכõĤ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųأن ا ħכــÖאÝכ ĹــĘ ا: إنĳــĤאĜ نÍــĘ

اøْــĻَéْĺَ įُĩُــĵٰ﴾ اĺŴــÙ وأن زכĺóــא Ĝــאل ÖóĤــđÜ įאĤــĜَ﴿ :ĵــאلَ رَبِّ أƪĬَــĺَ ĵٰכُــĳنُ ĤِــĔُ ĹــŻَمٌ 

 ƪĹــĥَĐَ ĳَــİُ َــכ ƫÖَــאلَ رĜَ َــכĤِ ٰñََــאلَ כĜَ ۞ ــא ƬĻÝِĐِ óِכَِ×ــĤْا īَــĨِ ÛُــĕْĥَÖَ ïْــĜََا وóًــĜِאĐَ ĹــÜَِأóَĨْا ÛِــĬَوَכَא

ــīٌ﴾ اĺŴــĜَ﴿ Ùــאلَ رَبّ اđَäْــĤِ ģــĹَ آĺَــĜَ Ùًــאلَ آÝُĺَــכَ أÜ ّźَُכĥَّــħَ اĭĤـّـאسَ àَــŻثََ ĻَĤَــאلٍ øَــĺĳِאًّ﴾ ِĻّİَ

ــכِ ] ٩٨٩[ ِّÖَلُ رĳــ øَُــא ر Ĭََــא أ ĩَƪĬِــאلَ إ Ĝَ﴿ :ħــ ĺóĩĤ ــאل Ĝ ــכĥĩĤــא أن ا ąًĺأ ħכــÖאÝכ ĹــĘو

ــħْ أكَُ  Ĥََو óٌــ ýَÖَ Ĺĭِــùْùَĩْĺَ ħْــ Ĥََمٌ وŻَــ Ĕُ Ĺــ Ĥِ ُنĳــ ــĺَ ĵٰכُ ƪĬَأ Ûْــ ĤَאĜَ ۞ ــא ƬĻِــא زَכ ĨًŻَĔُ ِــכ Ĥَ Õَــ İََŶِ

ƪĭــא وَכَאنَ  ِĨّ Ùًــĩَèَْــאسِ وَرƪĭĥِّĤ Ùًــĺَآ įُــĥَđَåْĭَĤَِو ۞ īٌــ ِĻّİَ ƪĹــĥَĐَ ĳَــİُ ِــכƫÖَــאلَ رĜَ ِــכĤِ ٰñََــאلَ כĜَ ۞ ــא ƬĻĕِÖَ

ــא﴾  ƬĻąِĝْ ƪĨ اóًــ Ĩَْأ

]٩٩٠ [ ĵــĥĐ اضóــÝĐم اŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ħــĺóĨــא وĺóاب زכĳــä ĹــĘ ÷ــĻĤ :ــאĭĥĜ 

 ĹــĘ źم، وŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ īــĐ ħכــÖאÝכ ĹــĘ ــאĩــא، כĩıĤ ģــäو õــĐ ــאري×Ĥى اóــýÖ

 ħــĻĝĐ ــאĩİو .īــĺïĤــא وĩıĻĉđĺ أن ĵــĥĐ ــכאرĬم إŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ħــĺóĨــא وĺóم زכŻכ

 ÙــĕĥĤا ĹــĘ ĵــĬن أŶ .ćــĝĘ ïــĤĳĤن اĳכــĺ įــĭĨ يñــĤا įــäĳĤــא اĘóđĺ أن źÉــø ــאĩĬإ ،óכــÖو

 īــĨ ــאĭĥĜ ــאĨ çــāĘ .īــĺأ īــĨ ــאİאĭđĨ ف أنŻــì ŻــÖ آنóــĝĤل اõــĬ ــאıÖ ĹــÝĤا ÙــĻÖóđĤا

.Ùــıä أي īــĨ ان أوïــ ĤاĳĤــא اĩıĤ نĳכــĺ īــĺأ īــĨ ĵــĤאđÜ ųــא اĩıĘóđĺ ه أنźÉــø ــאĩıĬأ

٥

١٠

١٥
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Söz konusu çocuğun, Zekeriyyâ’nın başka bir kadınla nikâhlanması ile mi 
yoksa   Meryem’in bir erkekle evlenmesi ile mi ya da Allah Teâlâ’nın kendi 
yaratması ve kudreti ile mi olacağını öğrenmek istediler. Bunun üzerine 
Zekeriyyâ, sadakatinin ortaya çıkması için ve çocuğu bir yerden aldığı ve 
bu şekilde iddiada bulunduğu sanılmasın diye kavminin huzurunda Al-
lah’tan bir  mûcize istemiştir. Sizin  Mûsâ’dan hikâye ettiğiniz ve sadece tek-
zibe hamledilebilecek sözlerin hilâfına işte bu, Kur’ân’dan zikrettiğimiz iki 
âyetin -lafzın başka bir anlama nakledilmesi, ziyâdeleştirilmesi ya da nok-
sanlaştırılması suretiyle bir te’vile gerek duyulmaksızın- zâhiri mânasıdır.

Fasl [  Hârûn ve   Meryem’in  Mûsâ’ya Karşı Çıkmaları]

[991] Bu hadiselerden sonra   Tevrat’ta,  Mûsâ’nın (a.s.) kardeşleri   Mer-
yem ve   Hârûn’un, Habeşli hanımından dolayı  Mûsâ ile inatlaştıkları ve 
ona karşı çıktıkları zikredilir. 

[992] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Söz ko-
nusu kadın nasıl Habeşî381 olur? Ellerindeki   Tevrat’ın başında (  Tevrat’ın 
yazarı), bu kadının Yisrûn el-Midyânî’nin kızı olduğunu belirtmişti. Şüp-
hesiz o da  İbrâhim’in (a.s.) oğlu  Medyen’in neslindendir. Bu iki sözden 
biri, diğerini tekzip etmektedir. 

Fasl [ Mûsâ’nın, Boylardan Arz-ı Mukaddese Gitmelerini 
Talep Etmesi]

[993] Zikrettiğimiz üzere   Tevrat’ta,   Mısır’dan çıkışın ikinci yılının ikinci 
ayında İsrâiloğullarının et talep ettikleri anlatılır. Bu hadiseden sonra,   Mer-
yem ve   Hârûn ile kardeşleri  Mûsâ (a.s.) arasında bir tartışmanın vuku bul-
duğu,   Meryem’in hastalandığı ve iyileşinceye kadar yedi gün kamptan uzak-
laştırıldığı, sonrasında geri döndüğü belirtilir. Bunun sonrasında  Mûsâ’nın 
(a.s.), içlerinde  Hûşa‘ [ Hoşea] b. Nûn el-Efrâimî ve Kâlib [Kalev] b. Yufen-
ne el-Yahuzânî’nin de bulunduğu on iki kişiyi, araştırmalar yapmaları için 
 Arz-ı Mukaddes’e gönderdiği ve onların kırk gün boyunca orayı turladıkları 
belirtilir.382 Sonra bu kimseler geri döndüler, Kâlib [Kalev] ve  Hûşa‘ [ Hoşea] 
hariç diğerleri İsrâiloğullarını (bu yer hususunda) korkuttular. Bunun üze-
rine yüce Allah onlara öfkelendi ve onları helâk etti.  Mûsâ’ya şöyle vahyetti:
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 .įــÜرïĜو ĵــĤאđÜ įــĐاóÝìا īــĨ أم ħــĺóĩĤ ģــäــכאح رĬ ى أمóــìأة أóــĨź ــא ĺóــכאح زכĭÖأ

ĩĬÍĘــא øــÉل زכĺóــא اĺŴــıčĻĤ ÙــĜïĀ óــĭĐ įــĨĳĜ ïــį، وÑĤــčĺ Żــī أĩıĬــא أìــñاه وادĻĐــאه، 

İــñا İــČ ĳאİــó اĻÝĺŴــī اĻÝĥĤــī ذכĬóــא Ĩــī اĝĤــóآن دون ÜכĥــÉÜ ėوĺــĝĭÖ ģــęĤ ģــċ أو زĺــאدة 

.ćــĝĘ ÕــĺñכÝĤا ģــĩÝéĺ ź يñــĤم اŻــכĤا īــĨ ĵــøĳĨ īــĐ ħــÝĻכè ــאĨ فŻــíÖ فñــè أو

ģāĘ [đĨאïĬة İאرون وħıĻĥĐ ĵøĳĩĤ ħĺóĨ اŻùĤم]

]٩٩١ [ īــĺïĬאđĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ Ĺــìــאرون أİو ħــĺóĨ ــאمĻĜ óــכ ذכــĤذ ïــđÖو

.ÙĻــý×éĤا įــÜأóĨا ģــäأ īــĨ ĵــøĳĩĤ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وכĻــÜ ėכــĳن ý×èــÙĻ؟ وĜــĜ ïــאل ĘــĹ أول ] ٩٩٢[

 įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ īــÖ īــĺïĨ ïــĤو īــĨ ــכü ŻــÖ ĳــİو ،ĹــĬאĺïĩĤون اóــáĺ ÛــĭÖ ــאıĬأ ħــıÜراĳÜ

.óــìŴب اñכــĺ īــĻĤĳĝĤا īــĺñİ ïــèÉĘ .مŻــùĤا

[ÙøïĝĩĤرض اŶا īĨ اĳäóíĺ אط أن×øŶا īĨ ĵøĳĨ ÕĥĈ] ģāĘ

]٩٩٣ [ óāĨ īĨ ħıäوóì īĨ ÙĻĬאáĤا ÙĭùĤا īĨ ĹĬאáĤا óıýĤا ĹĘ א أنĬóא ذכĩכ óذכ

 ĵــøĳĨ ďĨ ÕĕــýĤا ħĺóĨــאرون وıĤ ďــĜــכ وĤذ ïــđÖ įــĬــא، وأĬóــא ذכĩכ ħــéĥĤا ħــı×ĥĈ כאن

أĩıĻìא įĻĥĐ اùĤــŻم. כĩא ذכĬóא وأن ÛĄóĨ ħĺóĨ وأīĨ Ûäóì اùđĩĤــכø óــ×Ùđ أĺאم 

 Żًــäر óــýĐ ĹــĭàŸم اŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ įــäــכ وĤذ ïــđÖ وأن ،Ûــđäر ħــà ÛــÐóÖ ĵــÝè

اĺñĤــī כאن Ĩــı Ýĥĩä īــüĳİ ħــÖ ďــĬ īــĳن اóĘŶاĩĺــĹ، وכאĤــÖ Õــĭęĺ īــÙ اĳıĻĤذاĬــĻĤ Ĺــóوا 

 ģĻÐاóøإ ĹĭÖ اĳĘĳìا وĳđäر ħà .אĨًĳĺ īĻđÖأر ĹĘ אİĳĘאĈ ħıĬأ óوذכ .ÙøïĝĩĤرض اŶا

:ĵــøĳĨ ĵــĤإ ĵــèوأو ħــıכĥİوأ ħــıĻĥĐ ćíــø ĵــĤאđÜ ųوأن ا ďــüĳİو ÕــĤــא כאüאè

٥

١٠

١٥
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“Cesetlerinize gelince, onlar çöle serilecekler, atılacaklar. Bu ülkede dolaş-
tığınız kırk gün sayısına binâen, evlatlarınız kırk yıl boyunca çölde dola-
nacaklardır. Her bir günü size bir yıl kıldım, hatalarınız sebebiyle bu kırk 
yıla denk gelecektir.” Böylece onlar kırk yıl Tîh çölünde kaldılar. Kırk yılı 
tamamladıklarında Allah onlara hareket etmelerini emretti. Bunun üzeri-
ne onlar, çölden ayrılmak üzere harekete geçtiler.383 Sonra  Mûsâ’nın (a.s.) 
kız kardeşi   Meryem öldü. Arkasından   Hârûn (a.s.) da öldü. Daha sonra 
 Mûsâ, Uc ve Seyhun adında iki kralla savaştı ve onların ülkelerini aldı. 
Zaptettiği bu iki ülkeyi, Raubinoğullarına [Rubenoğulları], Cadoğullarına 
ve  Menessa boyunun yarısına verdi. Sonra  Mûsâ, Medyenlilerle savaştı ve 
onların krallarını öldürdü. Daha sonra da  Mûsâ (a.s.) yüz yirmi yaşında 
vefat etti.384

[994] Ellerindeki   Tevrat’ın başlangıcında şöyle denilmektedir:  Mûsâ 
(a.s.),   Mısır’dan çıktığında seksen yaşında idi. İşte bu, onların Tevratlarının 
harf harf metnidir. 

[995] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu açık 
bir yalandır. Nitekim biz şöyle demiştik: “Ellerindeki bu   Tevrat’ı yazan 
kimse, aritmetiği/hesap bilgisi kıt olan ve bu hususta gerçekten eli ağır 
kalan bir kimsedir. Ya da o, keçilerle ve merkeplerle alay eder gibi İsrâio-
ğullarıyla dalga geçen, dini olmayan, müstehzi, lâubali ve ukala birisidir. 
Çünkü  Mûsâ (a.s.), seksen yaşında   Mısır’dan çıktığına göre geriye bir yıl 
ve bir ay kalır. Sonra İsrâiloğulları kırk yıl çölde gezinip durdular. Sonra 
pek çok kralla savaştılar; kralları öldürdüler, ülkelerini ve mallarını aldılar. 
Bütün bu hadiseler, yüz yirmi yıldan ziyâde, bir yıla, genel kanaate göre de 
iki yıla toplandı. Dolayısıyla (  Tevrat’ı yazan bu kişi)  Mûsâ’nın (a.s.) öldüğü 
zamanki yaşı konusunda şüphesiz yalan söylemiştir. Ya da çölde kırk yıl 
dolaşacaklarına dair Allah’tan haber verdiği vaat konusunda  Mûsâ yalan 
söylemiştir. Yalan söylemekten ya da bir dakika veya daha az bir zamanda 
hata yapmaktan Allah’ı tenzih ederiz. Yine Allah’ın Elçisi  Mûsâ’yı (a.s.) 
buna benzer şeyler yapmaktan da tenzih ederiz. Böylece bunun uydurul-
muş mevzu bir şey olduğu ortaya çıkmıştır. 
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أĨــא ęĻäכــùĘ ħــÝכĳن ĝĥĨــאة ĘــĹ اęĩĤــאز، وĺכــĳن أوźدכــø ħــאĘ īĻéÖــĹ اęĩĤــאز 

 ģכ ħכــĤ ģــđäأ ،ïــĥ×Ĥــא اıĻĘ ħــÝìدو ĹــÝĤــא ا Ĩًĳĺ īــĻđÖرŶد اïــĐ ĵــĥĐ Ùĭــø īــĻđÖأر

 .Ùĭــø īــĻđÖأر įــ ĻÝĤا ĹــĘ اĳــĝÖ ħــıĬوأ .ħאכــĺאĉíÖ Ùĭــø īــĻđÖن أرĳــÑĘכאÜو Ùĭــø مĳــĺ

 Ûــìأ ħــĺóĨ ÛــÜאĨ ħــà .اĳכــóéÝĘ ÙכــóéĤאÖ ģــäو õــĐ ųا ħــİóĨــא أİاĳĩÜــא أĩĥĘ

ــè ħــאرب øĳĨــĐ ĵــĳج  à .مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ــאرونİ ــאتĨ ħــ à .مŻــùĤــא اıĻĥĐ ĵــøĳĨ

وøــĳéن اĥĩĤכĻــī، وأèــŻÖ ñدĩİــא وأĉĐــŻÖ ĵدĩİــא ĭ×ĤــĹ رؤوĻÖــī وĭÖــä Ĺــאد 

وāĬــø ėــ×ùĭĨ ćــà .ĵــè ħــאرب اĻĭĺïĩĤــī وÝĜــĳĥĨ ģכĩıــא. àــħ أĬــĻĥĐ įــį اùĤــŻم 

.Ùĭــø ونóــýĐو Ùĭــø Ùــ ÐאĨ įــ Ĥــאت وĨ

]٩٩٤ [ įــĤ כאن óــāĨ īــĐ جóــì م إذŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬأ :ħــıÜراĳÜ رïــĀ ĹــĘو 

ĩàאĬــĳن øــİ .Ùĭــñا כĥــĬ įــĳÜ ÿراıÜــĘًóè ħــא Ęًóèــא.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا כــñب Ęאèــû، وĜــĭĥĜ ïــא: إن ] ٩٩٥[

 įــĻĘ ïــĻĤا ģــĻĝà ،ــאبùéĤאÖ ħــĥđĤا ģــĻĥĜ כאن ħــıĺïĺÉÖ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ħــıĤ ģــĩĐ يñــĤا

 .óــĻĩéĤس واĳــĻÝĤــאل اáĨÉÖ ħــıĭĨ óíــø .įــĤ īــĺد ź אęًíÝــùĨ ــא ĭًäאĨ ــאرًا ĻĐ ا أوïًــä

Üאİــĳا   ħــà وüــóًıا   Ùĭــø  įــäوóì  ïــđÖ  ĹــĝÖو  Ùĭــø ĩàאĬــĳن   įــĤو أìــóج  إذا   įــĬŶ

 ïــĝĘ .ħــıĤاĳĨوأ ħــİدŻÖ واñــìوأ ħــİĳĥÝĜة وïــĐ כאĳــĥĨ اĳــĥÜאĜ ħــà Ùĭــø īــĻđÖأر

 źو Ùĭــø īــĨ óــ áأכ Ùĭــø īĺóــýđĤوا Ùــ ÐאĩĤا ĵــĥĐ ــאدة ĺورة زóــĄ ــכĤذ īــĨ ďــĩÝäا

Öــï، واĥĔŶــÕ أĩıĬــא øــÝĭאن زاÜïÐــאن، Ęכــñب وÖ źــĘ ïــø ĹــøĳĨ īــĵ إذ Ĩــאت 

ــאري  ×ĥĤ ــאüאè ،Ùĭــø īــ ĻđÖأر ħــııĻÝÖ ĵــĤאđÜ ųا īــĐ óــ ×ìي أñــ Ĥا ïــĐĳĤب اñأو כــ

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĻ×ĭĤ ــאüאèو ģــĜأو أ ÙــĝĻĜد ĹــĘ ćــĥĕĺ ب أو أنñכــĺ أن ĵــĤאđÜ

.ÙــĐĳĄĳĨ ةïــĤĳĨ ــאıĬأ çــĀــכ، وĤذ ģــáĨ īــĨ ħĥــøو

٥

١٠

١٥
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Fasl [ Mûsâ’nın Kavminden Peygamberlik İddia Edenlerin 

Davetlerini Duymamalarını İstemesi]

[996] Beşinci kitapta (sifr) şöyle denilir:  Mûsâ şöyle dedi: Eğer ara-
nızdan bir nebî (peygamber) çıkar, düş gördüğünü iddia ederse ve size 
olacak şeylerin haberini getirirse ve haber verdiği şey de olursa, bunun 
sonrasında size “Kavimlerin (ecnâs) ilâhlarına tâbi olalım.” derse, onu 
dinlemeyiniz.”385

[997] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
bölümde, zamanın en çirkin ve iğrenç ifadelerinden biri ve peygamberli-
ğin tamamını iptal eden bir kâfir uydurması vardır. Çünkü o, “Eğer ara-
nızdan bir nebî çıkarsa..” sözüyle nübüvveti ispat etmiş ve olacak şeylerin 
haberleri konusunda onu  tasdik etmiştir. Sonra “kavimlerin (ecnâs) ilâh-
larına” uyulmasına davet ettiği zaman ona karşı gelinmesini emretmiştir. 
Bu durum açık bir tezattır. Şayet inzâr ettiği hususlarda doğru söyleyen 
bir nebînin bâtıla ve küfre davet etmesi câiz olsa idi bu öğüdün/nasihatin 
sahibinin de bu sıfatın ehlinden olması muhtemel olurdu. Bizi bu şekilde 
inanmaktan alıkoyan şey nedir? Burada onun (nebînin) peygamberliğini 
doğrulayan mûcizelerinin dışında onu  tasdik etmeyi, ona uymayı ve onu 
yalancılardan ayırt etmeyi zorunlu kılan başka bir şey var mıdır? Bâtılı 
emrettiğinde ona karşı gelmek gerekli ise, şüphesiz  Mûsâ’ya da karşı çık-
mak gereklidir ve emrettiği şeylere uymak da doğru değildir. Zira belki o 
da bâtılı emretmiştir. Çünkü  mûcize getiren bir nebînin bâtılı emretmesi 
mümkün olmuştur.  Mûsâ’nın (a.s.) böyle bir kelâmı söylemiş olmasın-
dan Allah’ı tenzih ederiz. Allah’a yemin olsun ki  Mûsâ asla böyle bir şey 
dememiştir. Şüphesiz   Tevrat’ı tebdil eden yalancı,  Mûsâ’ya yalan isnat 
etmiştir. Aynı şekilde yalan söylemesi ya da bâtılı emretmesi mümkün 
olan bir kimsenin elinde mûcizenin ortaya çıkmasından da Allah’ı tenzih 
ederiz. Şüphesiz böylesi bir durum, Allah’ın kullarını aldatması ve hak-
kın bâtıl ile mezci ve karıştırılmasıdır ki böylelikle ne hakkın tahkiki ne 
de bâtılın iptali için bir delil ikame edilebilsin. 
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ģāĘ [ïĐ įĨĳĜ īĨ ĵøĳĨ ÕĥĈم اĩùĤאع ŶدĻĐאء اĳ×ĭĤة]

ــį رأى ] ٩٩٦[ Ĭأ ĵــĐواد Ĺــ×Ĭ ħכــĻĘ ďــĥĈ ــאل إنĝĘ :÷ــĨאíĤا óęــùĤا ĹــĘ óذכــ ħــà

رؤĺــא وأÜאכــíÖ ħ×ــĨ óــא ĺכــĳن وכאن Ĩــא وęĀــà .įــĜ ħــאل ĤכــđÖ ħــï ذĤــכ: اđ×Üــĳا أĭÖــאء 

.įــ Ĥ اĳđĩــùÜ ŻــĘ ــאسĭäŶا ÙــıĤإ

]٩٩٧ [ ďĭــü  īــĨ  Ùđĭــü  ģــāęĤا İــñا   ĹــĘ  :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ďــĥĈ إن :įــ ĤĳĝÖ ةĳــ ×ĭĤا Ûــ×àأ įــ ĬŶ .ــאıĥات כĳــ ×ĭĥĤ ģــĉ×Ĩ óــ Ęכא ÷ĻــøïÜو ،óــİïĤا

 ĵــĤإ ħــİאĐإذا د įــÝĻāđĩÖ ħــİóĨأ ħــà نĳכــĺ ــאĩÖ ــאر×ìŶا ĹــĘ įــĜïāĺو Ĺــ×Ĭ ħכــĻĘ

اÜ×ــאع آıĤــÙ اĭäŶــאس، وİــñا ĭÜאĜــĘ ăאèــû، وÑĤــä īــאز أن ĺכــĳن Ĭ×ــāĺ Ĺــïق 

 ģــİأ īــĨ Ùــ ĻĀĳĤه اñــİ ÕــèאĀ ģــđĥĘ óــęכĤوا ģــĈא×Ĥا ĵــĤا إĳــĐïĺ įــ Ö رñــ ĭĺ ــאĩĻĘ

 ،įــĐא×Üوا įــĝĺïāÜ Õــäĳĺ ــאĭİאİ ģــİــכ؟ وĤذ īــĨ ــאĭĭĨËĺ يñــĤــא اĨو .ÙــęāĤه اñــİ

 įــÝĻāđĨ ÛــĨõĤ ــאĩĥĘ ات؟õــåđĩĤا īــĨ įــÜĳ×Ĭ çــéĀ ــאĨ źإ īــĻÖכאذĤا īــĨ įــĭĻ×ĺو

 ،įــÖ óــĨــא أĩĨ ءĹــü ĹــĘ ةõــÐאä óــĻĔو ÙــĨزź ĵــøĳĨ ÙــĻāđĨ نÍــĘ ģــĈא×Ö óــĨإذا أ

 óــĨÉĺ اتõــåđĩĤאÖ ĹــÜÉĺ Ĺــ×Ĭ نĳכــĺ أن īכــĩĩĤا ĹــĘ إذ כאن ģــĈא×Ö óــĨأ įــĥđĤ إذ

 ،ćــĜ įــĤאĜ ــאĨ ųم. واŻــכĤا اñــİ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ لĳــĝĺ أن ų ــאشèو ،ģــĈא×Ö

 Ùــĺآ óــıčÜ أن īــĨ ų ــאشè ــכĤñراة. وכĳــÝĥĤ لïــ×ĩĤاب اñכــĤا įــĻĥĐ بñכــ ïــĝĤو

 ĵــĥĐ ųا īــĨ ÷ــĻ×ĥÝĤا ĳــİ اñــİ ،ģــĈא×Ö óــĨÉĺ ب أوñכــĺ أن īכــĩĺ īــĨ يïــĺ ĵــĥĐ

 ěــè ěــĻĝéÜ ĵــĥĐ ــאنİóÖ مĳــĝĺ ź ĵــÝè ــאĩıĉĥìو ģــĈא×ĤאÖ ěــéĤج اõــĨــאده، و ×Đ

 .ģــĈאÖ ــאلĉÖإ źو

٥

١٠

١٥
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[998] Biliniz ki yahudilerin  tasdik ettikleri bu fasıl ve sihirbazların 
 Mûsâ’nın (a.s) yaptıklarına (mûcizelere) benzer şeyler yaptıklarını içeren 
mel‘un fasıl onların kabul ettikleri her bir peygamberin nübüvvetini kati 
suretle iptal etmektedir. Çünkü bu iki fasıla göre  Mûsâ (a.s) ve diğer nebî-
ler ile yalancılar ve sihirbazlar arasında ( nübüvvet açısından) bir fark kal-
mamıştır. Böylesi bir durumdan Allah’ı tenzih ederiz. Dalâlete düşmekten 
yüce Allah’a sığınırız. 

[999] Bundan sonra bu sözle birlikte şöyle denilmektedir: “Ne zaman 
sizin içinizden bir kimse, ona emretmediğimiz ve ona vaat etmediğimiz 
halde kendiliğinden  nübüvvet iddiasıyla ortaya çıkarsa ya da önceden ha-
ber verip (tenebbe’e) ilâhlara ve putlara davet ederse, onu öldürünüz. Eğer 
sizler kendi kendinize, “Peygamberlik iddiasında bulunan bir kimsenin 
Allah katından olduğu ya da kendiliğinden böyle bir iddiada bulunduğu 
nereden bilinecek?” diye soracak olursanız, bunun bilgisi sizdedir. Söz ko-
nusu kişi bir şeyi önceden haber verir (enbe’e) ve o şey dediği gibi olmazsa 
biliniz ki o kimsenin (peygamberlik iddiası) kendiliğindendir.” 

[1000] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu doğ-
ru bir sözdür ve kendisinden önceki “Kişi bir şeyi önceden haber verir ve o 
şey dediği gibi olur. Bununla birlikte o, Allah’tan başkasına ibadet etmeye 
davet eder.” şeklindeki sözün zıttıdır. İsrâiloğulları topluluğu rüsvây halde-
dir, dalâlette bırakılmıştır. Onlar, peygamberlere (a.s.) küfür, dalâlet, yalan 
ve -daha önce zikrettiğimiz gibi- açıkça tahrif nispet etmelerinden dolayı 
dinlerini, kendilerine güvenilmeyen müstehzi zındıklardan nakletmişlerdir. 

[1001] Nitekim onlar,   Hârûn’a (a.s.) İsrâiloğulları için bir  buzağı 
(heykeli) yaptığını, bu  buzağı için bir mezbehâne inşa ettiğini ve burada 
kurbanlar adadığını, buzağının önünde çıplak bir şekilde dans etmeleri 
ve şarkı söylemeleri için kavminin üstünü soyduğunu ona nispet ettiler. 
Yine onlar, Süleymân’a, (a.s.) putlara yığın yığın kurbanlar adadığını ve 
kendisi gibi bir nebî olan Yuab b. Suriya’yı hapsederek katlettiğini nispet 
ettiler. Ayrıca onlar, kendilerine göre bir nebî olan  Şaul’e insanları haksız 
yere öldürmesinin kendisine vahyedildiğini nispet ettiler. Yine onlar, yüce 
Allah’ın kendilerine göre bir nebî olan  Bel‘am b. Bâûrâ’ya386, meleklerle 
birlikte kâfirlere yardım etmesini vahyettiğini nispet ettiler.  Mûsâ, ordu-
suyla birlikte onu katletmiştir. 
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ــį أن ] ٩٩٨[ ĻĘ يñــ Ĥن اĳــđĥĩĤا ģــāęĤوا ،ħــıÜراĳÜ īــĨ ģــāęĤا اñــİ ا أنĳــĩĥĐوا

اùĤــóéة ĥĩĐــĳا áĨــđÖ ģــĨ ăــא ĩĐــøĳĨ ģــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم ĩıĬÍĘــא ĉ×ĨــŻن ĥĐــĵ اıĻĤــĳد 

 ĵــøĳĨ īــĻÖ ــאĩıĻĘ قóــĘ ź įــĬŶ .ــאđًĉĜ ةĳــ×ĭÖ įــĤ ونóــĝĺ Ĺــ×Ĭ ģة כĳــ×Ĭ ــאĩıÖ īــĻĜïāĩĤا

 īــĨ ذĳــđĬ ،ĵــĤאđÜ įــÖا، وñــİ īــĨ ų ــאشèة. وóéــùĤوا īــĻÖاñכĤا īــĻÖو ħــıÐאĻ×Ĭأ óÐــאøو

اíĤــźñن.

]٩٩٩ [ ħــĤ ــאĩĨ ةĳــ×Ĭ įــÜذا īــĨ ħכــĻĘ ثïــèأ Ĺــ×Ĭ ــאĩĺــכ: وأĤذ ïــđÖ įــĤĳĜ ďــĨ اñــİ

 ħــÝĥĜ نÍــĘ .هĳــĥÝĜאĘ ــאنàوŶوا ÙــıĤŵĤ ĳــĐïĺ ħכــĻĘ Éــ×ĭÜ أو įــÖ įــĻĤإ ïــıĐأ ħــĤو .įــÖ óــĨÉĬ

 Éــ×Ĭإذا أ ،ħכــĻĘ įــĩĥĐ اñــıĘ ؟įــÜذا īــĨ أو ųا ïــĭĐ īــĨ įــĬأ ħــĥđĺ īــĺأ īــĨ :ħــכùęĬأ ĹــĘ

.įــÜذا īــĨ įــĬا أĳــĩĥĐאĘ ،īכــĺ ħــĤء وĹــýÖ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا כŻم ĻéĀــç، وİــñا ąĨــאد ĥĤــñي ] ١٠٠٠[

 .ųا óــĻĔ ــאدة×Đ ĵــĤإ ĳــĐïĺ ــכĤذ ďــĨ ĳــİــאل، وĜ ــאĩن כĳכــĻĘ ءĹــýĤאÖ Ïــ×ĭĺ įــĬأ īــĨ įــĥ×Ĝ

 ĵــĤا إĳ×ــùĭĺ أن ħــıĻĥĐ ÙــĬËĨ ź īĻęíÝــùĨ ÙــĜאدĬز īــĐ ħــıĭĺا دĳــĥĝĬ نĳــĤوñíĨ مĳــĝĤوا

.ģــ×Ĝ ــאĬóي ذכñــĤכא óــıđĤب واñכــĤل واŻــąĤوا óــęכĤم اŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا

]١٠٠١ [ Ĺــĭ×Ĥ ģــåđĤا ģــĩĐ يñــĤا ĳــİ įــĬم: أŻــùĤا įــĻĥĐ ــאرونİ ĵــĤإ ħıÝ×ــùĭوכ

ــאء  ĭĕĤوا ÿــĜóĥĤ įــĨĳĜ אهÝــøد أóــäــאن، و ÖóĝĤا įــ Ĥ بóــĜــא، وéًÖñĨ įــ Ĥ ĵــĭÖو ،ģĻÐاóــøإ

Ĝــïام اåđĤــĐ ģــóاة. وכĩــא ùĬــ×ĳا إĤــø ĵــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم أĬــĜ įــóب اóĝĤاĻÖــŷĤ īوàــאن 

 ĵــĤا إĳ×ــùĬ ــאĩوכ įــĥáĨ Ĺــ×Ĭ ĳــİ ا وóًــ×Ā ــאĺرĳĀ īــÖ ابĳــĺ ģــÝĜ įــĬي وأïכــĤا ĵــĥĐ

ــא وùĬــ×ĳا إĤــđĥÖ ĵــאم ÖאĐــĳرا  ĩًĥČ سĳــęĭĤا ģــÝĜ įــĻĤإ Ĺــèĳĺ ħــİïĭĐ Ĺــ×Ĭ ĳــİــאول وü

 ĵــøĳĨ وأن óــęכĤا ĵــĥĐ نĳــđĤا ÙכــÐŻĩĤا ďــĨ įــĻĤإ ĵــĤאđÜ ųا Ĺــèĳĺ ħــİïĭĐ Ĺــ×Ĭ ĳــİو

وýĻäــĥÝĜ įــĳه.

٥
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[1002] Sonra onlar, kral olan  Menessa b. Hazakiya’ya peygamberlik 
nispet ederler. Halbuki o, yahudilerin kabulüne göre, putlara ibadet eden 
ve nebîleri öldüren mel‘un bir kâfirdir. 

[1003] Yine onlar, Şemsûn b. ed-Dâbî’ye mûcizeler nispet ederler. On-
lara göre Şemsûn, fıskı şöhret bulmuş, zinâkâr kadınlara gönül bağlamış 
ve onlarla birlikte olan bir fâsıktır. Onlar, sihirbazlara da mûcizeler nispet 
ettiler. Onların aptallıklarının boyutu gerçekten şaşırtıcıdır. Ey müslüman-
lar! Selâmette olduğunuzdan dolayı Allah’a hamd ediniz. Kendisinden baş-
ka ilâh olmayan O Allah’tan âfiyet dileyiniz.

Fasl [ Mûsâ’nın Ölümü ve Defnedildiği Yer]

[1004] Tevratlarının sonunda şöyle denilir: Böylece Allah’ın kulu  Mûsâ, 
orada,  Beyt-i Fağuram’ın karşısındaki  Moab ülkesinde öldü. Bugüne kadar 
mezarının yerini hiç kimse bilmedi.  Mûsâ öldüğünde yüz yirmi yaşındaydı 
ne gözleri zayıflamıştı ne de dişleri dökülmüştü. İsrâiloğulları  Moab ovala-
rında  Mûsâ için otuz gün yas tuttular ve yaslarını tamamladılar.387

[1005] Sonra  Yûşa‘ b. Nûn, Allah’ın ruhuyla doldu (bilgelik ruhuyla 
doluydu). Çünkü  Mûsâ ellerini üzerine koymuştu. İsrâiloğulları onu din-
liyor ve Rabb’in  Mûsâ’ya verdiği buyruklar uyarınca davranıyorlardı. (O 
günden bu yana) İsrâiloğulları içinden ne  Mûsâ gibi bir nebî ne de pek 
çok mûcizeler içinde Allah’ın yüz yüze konuştuğu bir kimse çıktı. Öyle ki 
Allah,  Mûsâ’yı,   Mısır’da   Firavun’a, görevlilerine ve bütün ülkesine bir sürü 
belirtiler, şaşılası işler yapması için göndermişti. (Bunlara ilâveten) ne de 
İsrâiloğulları topluluğu içinde  Mûsâ’nın yaptıklarını yapan bir kimse çıktı. 

[1006] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte 
bu, onların   Tevrat’ının sonudur. Bu bölüm, ellerindeki Tevratlarının tebdil 
edildiği hususunda âdil bir şahit, tam bir burhan, kesin bir delil ve sâdık 
bir hüccettir. Yine bu fasıl, cehâleti ile ifsad eden ve küfrü ile kasıtlı şekilde 
yalan uyduran birinin İsrâiloğullarına yazdığı tarih telifidir. Şüphesiz ki 
bu kitap, Allah katından indirilmiş değildir. Zira bu faslın, hayatta iken 
 Mûsâ’ya indirilmiş olması mümkün değildir. Zira söz konusu fasıl, henüz 
meydana gelmeden gerçekleşen hadiselerin akışını haber vermiştir. İşte bu, 
gerçek bir yalandır. Allah, bu nevi şeylerden münezzehtir. 
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]١٠٠٢ [ óــĘכא ħــİارóĜÍÖ ĳــİــכ وĥĩĤــא اĻĜõè īــÖ ĵــùĭĨ ĵــĤة إĳــ×ĭĤا اĳ×ــùĬ ħــà

اĻ×ĬŶــאء.  ģــÝĝĺو اŶوàــאن   ïــ×đĺ đĥĨــĳن 

وùĭĺــ×ĳن اåđĩĤــõات إĤــùĩü ĵــĳن اïĤاÖــĹ وİــİïĭĐ ĳــĘ ħאøــýĨ ěــĳıر ] ١٠٠٣[

ÖאùęĤــýđÝĨ ěــĳęĥĤ ěاøــĥĨ ěــıÖ ħــī وùĭĺــ×ĳن اåđĩĤــõات إĤــĵ اùĤــóéة ĘאåĐ×ــĳا 

.ĳــİ źإ įــĤإ ź ÙــĻĘאđĤه اĳĤÉــøوا ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ ųوا اïــĩèوا ħــıÝĻĥÖ ħــĻčđĤا

ģāĘ

àــĜ ħــאل آìــĳÜ óراıÜــĘĳÝĘ :ħــøĳĨ ĵــĐ ĵ×ــï اĤñÖ ųــכ اĄĳĩĤــĘ ďــĹ أرض ] ١٠٠٤[

 ĵــøĳĨ م. وכאنĳــĻĤا ĵــĤه إóــ ×Ĝ ďــĄĳĨ ĹــĨف آدóــđĺ ħــĤر، وĳــĕĘ ÛــĻÖ ģــÖאĝĨ ابĳــĨ

 ĳــĭÖ ــאهđĭĘ įĬאĭــøأ ÛכــóéÜźه، وóــāÖ ÿــĝĭĺ ħــĤ Ùĭــø īĺóــýĐو ÙــÐאĨ īــÖا ĹــĘĳÜ مĳــĺ

 .įــĻđĬ اĳــĥĩــא، وأכĨًĳĺ īــĻàŻà ابĳــĨ ÙــĭĈأو ĹــĘ ģĻÐاóــøإ

]١٠٠٥ [ įــ ĻĥĐ įــ ĺïĺ ĵــøĳĨ ģــđä إذ .ųروح ا īــĨ ŷــÝĨن اĳــ Ĭ īــ Ö عĳــýĺ إن ħــ à

 ĹــĭÖ ĹــĘ ĵــøĳĨ ėــĥíĺ ħــĤو ĵــøĳĨ įــÖ ųا óــĨــא أĨ اĳــĥđĘو .ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ įــĤ ďĩــøو

 ĵــĥĐ ģــđĘ ĹــÝĤا įــ ×ÐאåĐ ďــĻĩä ĹــĘ ÙــıäاĳĨ ųا ÙــĩĥכÖ īــĨ źو ،įــĥáĨ Ĺــ×Ĭ ģĻÐاóــøإ

ĺïĺــÖ įــÉرض āĨــĘ óــĐóĘ Ĺــĳن ĨــĻ×Đ ďــïه، وĻĩäــď أİــĥĩĨ ģכÝــį. وĨ źــĭĀ īــĨ ďــא 

.ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ÙــĐאĩä ĹــĘ ĵــøĳĨ ďــĭĀ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــñا آìــĳÜ óراıÜــħ وĩÜאıĨــא. وİــñا ] ١٠٠٦[

 ħــıÜراĳÜ أن ĹــĘ ÙــĜאدĀ Ùــåèو ،ďــĈאĜ ģــĻĤــאم. ودÜ ــאنİóÖل وïــĐ ïİــאü ģــāęĤا

ــį، أو ĩđÜــęÖ ïכــóه، وأıĬــא  ĥıåÖ ضóــéÜ īــĨ ħــıĤ įــ ×Ýכ ėــĤËĨ ëــĺאرÜ ــאıĬوأ ،Ùــ Ĥï×Ĩ

 ĵــøĳĨ ĵــĥĐ źًõــĭĨ ģــāęĤا اñــİ نĳכــĺ أن īכــĩĺ ź إذ ،ĵــĤאđÜ ųا ïــĭĐ īــĨ ÙــĤõĭĨ óــĻĔ

 ăــéĨ ĳــİ اñــİכאن، و ïــĜ ــאĨ ــאقùĩÖ īכــĺ ħــĤ ،ــאĩıĭĐ ــאرًا×ìن أĳכــĺ ــכאنĘ įــÜאĻè ĹــĘ

اĤכــñب đÜאĤــĵ اĐ ųــī ذĤــכ. 

٥
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[1007] “Bugüne kadar mezarının yerini hiç kimse bilmedi.” sözü, ifade 
ettiğimiz üzere (bu kitabın) kesinlikle uzun bir zaman sonra telif edilmiş 
bir tarih kitabı olduğuna dair yeterli bir açıklamadır. 

[1008] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Hıris-
tiyanlarla birlikte yahudilerden Rabbânîler, Annânîler,  Îsevîler ve Sadûkî-
lerin üzerinde ittifak ettiği yahudilere ait   Tevrat’ta zikredilen haberlerdeki 
açık yalanlardan;   Tevrat’ın Allah’tan, meleklerinden, sonra elçilerinden 
(a.s.) verdiği haberlerdeki açık tezatlardan ve peygamberlere (a.s.) izâfe 
edilen çirkinliklerden bulduğumuz şeyler burada tamam oldu. Zikrettiği-
miz fasıllardan sadece biri   Tevrat’ta olsaydı kuşkusuz bu fasıl (tek başına) 
  Tevrat’ın uydurulmuş, tahrif ve tebdil edilmiş, düzmece olduğu hususunda 
kesin ve zorlayıcı (bir delil) olurdu. Hal böyle olunca elli yedi faslın nasıl 
olacağını siz değerlendiriniz. Bunların cümlesinden olmak üzere bazı fa-
sıllar, en azından yedi yalan ya da tenâkuzu ihtiva etmektedir. On sekiz 
fasıl bunun dışındadır; bu on sekiz fasılda, yahudilere ait   Tevrat’ın metni 
ile hıristiyanların yanındaki haberlerin metinleri arasında tekzipler vardır. 
Yalan, her iki hikâyede kaçınılmaz ve açıktır. Onların elindeki   Tevrat’ta yer 
alan yalan ve tenâkuzların sayısı hususunda sizin kanaatiniz nedir? Ki bu 
  Tevrat her bir sahifesinde yaklaşık olarak yirmi üç satır, her bir satırda da 
yaklaşık on kelimenin olduğu yüz on sayfa kadardır. 

[  Tevrat Nasıl Tahrif Edildi?]

[1009] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Şimdi 
biz, İsrâiloğullarının elinde mevcut olan   Tevrat’ın teşekkül sürecini tasvir 
edeceğiz. Bu müddet, Hz.  Mûsâ’nın (a.s.) ölümünden sonra İsrâiloğulları-
nın devletinin başlangıcından yıkılmasına varıncaya kadar ve yine onların 
sürgün sonrası  Beyt-i Makdis’e dönmeleri, ellerindeki kitaplarının ortak bil-
dirimi ve âlimlerinin ittifakı ile Ezrâ el-Verrak’ın onlara kitaplarını yazması-
na varıncaya kadarki bir dönemi içine almaktadır. Ellerindeki kitapların bu 
dönemde yazıldığı hususunda aralarında hiçbir ihtilaf bulunmamaktadır. 
Biz,   Tevrat’ın tahrif edildiğini ve değiştirilmiş olduğunu her akıl sahibinin 
anlaması için bu hususlara dikkat çektik. Allah Teâlâ’dan yardım dileriz.
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]١٠٠٧ [ ëــĺאرÜ įــĬــא כאف، وأĬóــא ذכĩĤ ــאنĻÖ مĳــĻĤا ĵــĤإ ĹــĨه آدóــ×Ĝ فóــđĺ ħــĤ įــĤĳĜو

.ïــÖ źو ģــĺĳĈ óــİد ïــđÖ ėــĤأ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــİ :įــא ĭİــא اıÝĬــĨ ĵــא وĬïäــא Ĩــī اÝĤــĳراة ] ١٠٠٨[

 ďــĨ ħــıĭĨ نĳــĻĜوïāĤن واĳĺĳــùĻđĤن واĳــĻĬאĬאđĤن واĳــĻĬאÖóĤــא اıĻĥĐ ěــęÜا ĹــÝĤد اĳــıĻĥĤ

 óــ×íĺ ــאĩĻĘــאر و×ìŶا ĹــĘ óــİאčĤب اñכــĤا īــĨ ــאıĻĘ ħــıĭĨ فŻــì ŻــÖ ــאąًĺــאرى أāĭĤا

ÖــĐ įــī اđÜ ųאĤــà ĵــĐ ħــÐŻĨ īכÝــà įــĐ ħــī رøــıĻĥĐ įĥــħ اùĤــŻم Ĩــī اĭĩĤאąĜــאت 

 źــא إıĻĘ īכــĺ ħــĤ ĳــĤم. وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا ĵــĤإ ÙــĘאąĩĤا ûــèاĳęĤة، واóــİאčĤا

 ÙــĘóéĨ ÙــĐĳĄĳĨ ــאıĬĳכĤ ïــÖ źــא و×ًäĳĨ ــכאنĤ ــאĬóذכ ĹــÝĤل اĳــāęĤا īــĨ ïــèوا ģــāĘ

 ďــĩåĺ لĳــāĘ ــאıÝĥĩä īــĨ ،ًŻــāĘ نĳــùĩìو Ùđ×ــø Ĺــİو ėــĻכĘ ،ÙــÖوñכĨ ÙــĤï×Ĩ

 ًŻــāĘ óــýĐ ÙــĻĬאĩà ىĳــø ģــĜÉĘ ــאتąĜאĭĨ ــאت أوÖñכ ď×ــø ــאıĭĨ ïــèاĳĤا ģــāęĤا

Ýĺــכאذب ıĻĘــא ĬــÜ ÿــĳراة اıĻĤــĳد ĨــĬ ďــĥÜ ÿــכ اìŶ×ــאر ĻĐÉÖאıĬــא ĭĐــï اāĭĤــאرى، 

 īــĨ دïــđĤا اñــİ ģــáĩÖ ħכــĭČ ــאĩĘ .īــĻÝĺכאéĤى اïــèإ ĹــĘ ïــÖ źو çــÐź بñכــĤوا

اĤכــñب واĭĩĤאąĜــĘ ÙــĝĨ Ĺــïار ĳÜراıÜــħ؟ وإĩĬــא İــĝĨ Ĺــïار ĨאÐــÙ ورĜــÙ وýĐــóة أوراق 

ĘــĹ כéęĀ ģــıĭĨ Ùــא àŻàــÙ وýĐــø īĺóــóًĉا إĤــéĬ ĵــĳ ذĤــכ íÖــİ ćــĳ إĤــĵ اùęĬźــאخ 

.Ùــĩĥة כóــýĐ ďــąÖ óĉــùĤا ĹــĘ نĳכــĺ بóــĜأ

[כÛĘóè ėĻ اĳÝĤراة]

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وéĬــāĬ īــė إن üــאء اđÜ ųאĤــè ĵــאل ] ١٠٠٩[

 ĵــĤم إŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ تĳــĨ óــàإ ħــıÝĤأول دو īــĨ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ïــĭĐ راةĳــÝĤن اĳכــ

اĝĬــóاض دوıÝĤــħ إĤــĵ رıĐĳäــħ إĤــĻÖ ĵــÛ اĝĩĤــïس إĤــĵ أن כı×Ýــא ıĤــĐ ħــõراء اĤــĳراق 

ĩäÍÖــאع Ĩــī כı×Ýــħ، واęÜــאق ĨــĩĥĐ īאıÐــħ دون ìــŻف äĳĺــĨ ïــī أèــıĭĨ ïــĘ ħــĹ ذĤــכ 

 ųــאÖو ،ÙــĤï×Ĩ ÙــĘóéĨ ــאıĬأ ħــıĘ ذي ģכ īــĝĻÝĻĤ įــĻĥĐ ــאĭı×Ĭ ،ــכĤذ īــĨ įــĻĘ اĳــęĥÝìــא اĨو

.īĻđÝــùĬ ĵــĤאđÜ

٥
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[1010] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İs-
râiloğulları   Ürdün,   Filistin ve  Ur diyarına  Yûşa‘ b. Nûn (a.s.) ile birlikte 
girdiler.  Yûşa‘,  Mûsâ’nın (a.s.) ölümünden sonra İsrâiloğullarının işlerini 
idare ediyordu. Ayrıca  Yûşa‘nın yanında, içindekilerle birlikte çardırlar 
sahibi (sâhibu’s-surâdık)  Elazar b.   Hârûn (a.s.) da vardı. Yahudilerin ka-
bulüne göre   Tevrat sadece bu şahsın yanında bulunmakta idi. Böylece 
 Yûşa‘, güzel bir şekilde İsrâiloğullarının işlerini idare etti ve  Mûsâ’nın 
(a.s.) ölümünden kendi ölümüne kadar otuz bir yıl boyunca onları dine 
bağlı bir şekilde yönetti. Sonra Fîhas [Pinehas] b.  Elazar b.   Hârûn onları 
yirmi beş yıl boyunca istikamet üzere ve dine bağlı olarak yönetti. Fîhas 
[Pinehas], çadır sahibi ve büyük kâhindi ve   Tevrat sadece onun yanında 
idi. Daha sonra o da öldü. 

[1011] İsrâiloğullarından büyük bir grup, Fîhas’ın [Pinehas] kıyamet 
gününe kadar diri olduğunu ileri sürmektedir. Ayrıca bunlar, Fîhas’dan 
[Pinehas] ayrı olarak şu üç zatın da kıyamete kadar diri olacaklarını iddia 
ederler: Bunlar, (ı) Hârûnî bir soya mensup olan nebî İlyâs (a.s.), (ıı) 
Milkisadak b. Fâlic b.  Âbir b.  Erfehşaz b. Sâm b. Nûh (a.s.) ve (ııı) son 
olarak  İbrâhim’in (a.s.), oğlu  İshâk’ı (a.s.), Refeka [ Rebeka] binti  Betuel 
b. Nahur -ki bu şahıs  İbrâhim’in kardeşidir- ile evlendirmesi için gönder-
diği köledir. Fîhas [Pinehas] b.  Elazar’a ait mezkûr dönem sona erdiğinde 
İsrâiloğulları küfre düştüler, hepsi irtidat ettiler ve açıktan putlara kulluk 
etmeye başladılar. 

[1012] İşte bu dönemde  Sur ve  Sayda kralı, sekiz yıl boyunca onlara 
hükmetti ve onları küfür ile yönetti. Sonra Kenaz’ın oğlu Otniel -ki bu şahıs 
Kâlib b. Yufenne b.  Yahuza’nın kardeşinin oğludur-, İsrâiloğullarını kırk yıl 
boyunca iman üzere yönetti.388 Sonra o öldü ve İsrâiloğullarının hepsi küfre 
girdiler, dinden çıktılar ve açıktan putlara tapınmaya başladılar. Bu zaman 
zarfında Moaboğullarının kralı Aklûn [Aglon] onlara hükmetti ve onları 
on sekiz yıl boyunca küfür üzere yönetti.389 Sonra İsrâiloğullarının işlerini 
Ehvaz b. Kara [Ehut b.  Gera] idare etti.390 Bu şahsın  Efraim boyundan ol-
duğu, bir başka rivayete göre de Benyâmin boyundan geldiği söylenmiştir.
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]١٠١٠ [ īĻĉــùĥĘردن، وŶا ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ ģــìد :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

واĕĤــĳر Ĩــüĳĺ ďــÖ ďــĬ īــĳن ÖïĨــó أİóĨــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم إàــĨ óــĳت øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم، 

وĨــüĳĺ ďــď اđĤــאزار Öــİ īــאرون ĻĥĐــį اùĤــŻم ĀאèــÕ اùĤــóادق ĩÖــא ĻĘــį، وĭĐــïه اĳÝĤراة 

 ħــıĨõĤوأ ÙĨאĝÝــøا ĹــĘ ħــİóĨم أŻــùĤا įــĻĥĐ ďــüĳĺ óــÖïĘ ،ħــİارóĜÍÖ هóــĻĔ ïــèأ ïــĭĐ ź

 ħــà .ďــüĳĺ ــאتĨ أن ĵــĤم إŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ــאتĨ ñــĨ Ùĭــø īــĻàŻàى وïــèإ īــĺïĥĤ

 īــİĳכĤوا ،įــ ĻĘ ــאĩÖ ادقóــùĤا ÕــèאĀ ĳــİــאرون وİ īــÖ ارõــđĤا īــÖ ــאسéĭĻĘ ħــİóÖد

اŶכ×ــó، واÝĤــĳراة ĭĐــïه ĭĐ źــï أèــĻĔ ïــóه ùًĩìــא وýĐــø īĺóــĘ ÙĭــĹ اøــĝÝאÙĨ واÝĤــõام 

à،īĺïĥĤــĨ ħــאت.

]١٠١١ [ ،įــ ĻĤــ÷ إęĬأ ÙــàŻàم وĳــĻĤا ĵــĤإ Ĺــè įــ Ĭن أĳــĩĐõĺ ÙــĩĻčĐ ħــıĭĨ ÙــęÐאĈو

 īــÖ óــÖאĐ īــÖ ãــĤאĘ īــÖ قïــĻāĻכĥĨم، وŻــùĤا įــĻĥĐ ĹــĬאروıĤا Ĺــ×ĭĤــאس اĻĤإ ħــİو

ــį اùĤــŻم  ĻĥĐ ħــĻİاóÖإ įــ áđÖ يñــĤا ïــ×đĤم. واŻــùĤا įــ ĻĥĐ حĳــĬ īــÖ ــאمø īــÖ ــאذýíĘأر

ĻĤــõوج إøــéאق ĻĥĐــį اùĤــŻم رĝĘــĭÖ ÙــĻÐĳÝÖ ÛــÖ ģــĬ īאìــĳر أìــĹ إóÖاĻİــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم. 

 ،ħــıĥوا כïــÜوار ģĻÐاóــøإ ĳــĭÖ óــęار כõــđĤا īــÖ ــאسéĭĻęĤ رةĳכــñĩĤة اïــĩĤا ÛــąĝĬــא اĩĥĘ

.ÙــĻĬŻĐ ــאنàوŶوا اïــ×Đو

]١٠١٢ [.óــęכĤا ĵــĥĐ امĳــĐأ ÙــĻĬאĩà ةïــĨ اïــĻĀر وĳــĀ ــכĥĨ ــכĤñכ ħــıכĥĩĘ

 Ùĭــø īــĻđÖذا أرĳــıĺ īــÖ Ùــĭęĺ īــÖ ÕــĤכא Ĺــìأ īــÖ ــאرĭĜ īــÖ ــאلĻĭáĐ ħــİóĨأ óــÖد ħــà

اŶوàــאن  وĐ×ــïوا  وارÜــïوا،   ،ħــıĥכ  ģĻÐاóــøإ  ĳــĭÖ  óــęכĘ Ĩــאت   ħــà اĩĺŸــאن.   ĵــĥĐ

 .óــęכĤا ĵــĥĐ Ùĭــø ةóــýĐ ــאنĩà ابĳــĨ ĹــĭÖ ــכĥĨ نĳــĥĝĐ ــכĤñכ ħــıכĥĩĘ ،ÙــĻĬŻĐ

.īــĻĨאĻĭÖ ć×ــø īــĨ ģــĻĜو ،ħــ ĺاóĘأ ć×ــø īــĨ įــ Ĭإ ģــĻĜ ــאرا Ĝ īــÖ ذĳــİأ ħــİóĨأ óــ Öد ħــà

٥

١٠

١٥
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Ehvaz b. Kara’nın [Ehut b.  Gera] ne kadar zaman riyasette bulunduğu hu-
susunda ihtilaf edilmiştir. Bazıları onun yönetiminin seksen yıl, bazıları da 
elli beş yıl olduğunu söylemiştir. Bununla birlikte o, ölünceye kadar halkı-
nı iman üzere yönetmiştir. Ehvaz’dan [Ehut] sonra İsrâiloğullarının işlerini 
Eşar boyundan Sem‘ân b. Ğâs yirmi beş yıl boyunca iman üzere yönetmiş, 
sonra da ölmüştür. Onun ölümünden sonra İsrâiloğullarının hepsi küfre 
düşmüş ve açıktan putlara tapınmışlardır. 

[1013] Bu dönemde Kenanlı bir kimse olan Murâş, İsrâiloğullarını 
yirmi yıl boyunca küfür üzere yönetmiş ve onlara hâkim olmuştu. Son-
ra  Yahuza boyundan (peygamber)  Debor en-Nebetiyye onları yönetti.391 
Onun kocası,  Efraim boyundan es-Südûs392isimli bir adamdı.  Debor ölün-
ceye kadar İsrâiloğulları iman üzere yönetilmiştir. Onun yönetim müddeti 
kırk yıl devam etmişti.  Debor ölünce İsrâiloğullarının hepsi kâfir olmuş, 
irtidat etmiş ve açıktan putlara tapınmaya başlamışlardı. Bunun akabinde 
Medyenoğullarının kralı Uzîb ve Zeab, İsrâiloğullarını yedi yıl boyunca 
küfürle yönetmişlerdi. Sonra  Efraim boyundan Cad‘ûn b. Buvas [Yoaş’ın 
oğlu Gidyon] İsrâiloğullarını yönetmiştir.393 Bazıları bu şahsın  Menessa 
boyundan geldiğini söylemiştir. Yahudiler onunla alakalı olarak, onun bir 
peygamber olduğunu ve yetmiş bir erkek evlâdının bulunduğunu anlatır-
lar. İşte bu şahıs, İsrâiloğullarını kırk yıl boyunca iman ile yönetmiş, sonra 
da ölmüştür. Onun ölümünden sonra oğlu Ebû Melik b. Cad‘ûn [Gidyon 
oğlu Avimelek] yönetime gelmiştir. Bu şahıs kötü huylu fâsık bir kimse idi. 
Dolayısıyla İsrâiloğullarının hemen hepsi irtidat ettiler, küfre düştüler ve 
açıktan putlara tapınmaya başladılar. Bu şahsa, İsrâiloğullarının Yûsuf ’un 
oymağından gelen  Nablus ahalisinden olan dayısı, en büyük putlarla dolu 
olan puthânesi ve çilehanelerinden yetmiş dinar ile yardımda bulunmuş-
tur. Eflet’in dışında bütün kardeşlerini öldürmüştür. O da öldürülünceye 
kadar bu şekilde üç yıl yönetimde kalmıştır. Ondan sonra Yessahar bo-
yundan Mula‘ b. Kuvâ394 İsrâiloğullarını yönetti.395 Bu şahıs, yirmi beş yıl 
boyunca İsrâiloğullarını idare etti, ancak bu dönemin iman ya da küfür 
üzere olduğuna dair herhangi bir bilgimiz bulunmamaktadır. Ondan sonra 
 Menessa boyundan Bâbîn b. Cal‘ad ölünceye kadar yirmi iki yıl boyunca 
İsrâiloğullarını iman üzere yönetti. Bu şahsın otuz iki erkek evlâdı vardı. 
Bunlardan her biri İsrâiloğullarının yaşadığı şehirlerden birinde yönetici 
oldu. Fakat İsrâiloğullarının hepsi Bâbîn b. Cal‘ad’ın ölümünden sonra 
irtidat ettiler ve açıktan putlara tapınmaya başladılar. 
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 Ùĭــø نĳــùĩìــ÷ وĩì ģــĻĜو ،Ùĭــø نĳــ Ĭאĩà ģــĻĝĘ ،įÝــøאÐة رïــĨ ĹــĘ ــאąًĺأ ėــĥÝìوا

ĥĐــĵ اĩĺŸــאن إĤــĵ أن Ĩــאت. àــħ دİóÖــø ħــđĩאن ÖــĔ īــאث Öــø īــ×ć أüــאر ùًĩìــא 

ــאن  àوŶوا اïــ ×Đو ،ħــıĥכ ģĻÐاóــøإ ĳــ ĭÖ óــęכĘ ــאتĨ ħــà .ــאنĩĺŸا ĵــĥĐ Ùĭــø īĺóــýĐو

ıäــאرًا.

]١٠١٣ [ ħــà  .óــęכĤا  ĵــĥĐ  Ùĭــø  īĺóــýĐ  ĹــĬאđĭכĤا Ĩــóاش  כĤñــכ   ħــıכĥĩĘ

دÖــóت أİóĨــħ دÖــĳر اĻÝ×ĭĤــĨ Ùــø īــ×ıĺ ćــĳذا. وכאن زوıäــא رäــùĺ ًŻــĵĩ اùĤــïوث 

 ħــıĤ ــאİóĻÖïÜ ةïــĨ ــכאنĘ ،ــאنĩĺŸا ĵــĥĐ ħــİو ÛــÜאĨ أن ĵــĤإ ħــĺاóĘأ ć×ــø īــĨ

اŶوàــאن  وĐ×ــïوا  وارÜــïوا   ħــıĥכ  ģĻÐاóــøإ  ĳــĭÖ  óــęכ  ÛــÜאĨ ĩĥĘــא   ،Ùĭــø أرđÖــĳن 

 ħــà .óــęכĤا ĵــĥĐ īĻĭــø ď×ــø īــĺïĨ ĹــĭÖ ــכĥĨ وزاب ÕــĺزĳĐ ħــıכĥĩĘ .ــאرًاıä

 ĵــùĭĨ ć×ــø īــĨ ģــÖ ģــĻĜو ،ħــĺاóĘأ ć×ــø īــĨ اسĳــÖ īــÖ نĳــĐïä ħــİóĨأ óــÖد

 ĵــĥĐ ħــıכĥĩĘ .رًاĳــא وذכــ ĭًÖن اĳđ×ــøو ïــèوا įــĤ ــא وכאن Ļً×Ĭ כאن įــĬن أĳــęāĺ ħــİو

اĩĺŸــאن أرĻđÖــø īــà .ÙĭــĨ ħــאت ووĤــĵ اĭÖــį أÖــĥĨ ĳــכ اÖــĐïä īــĳن. وכאن Ęאøــĝًא 

ıäــאرًا  اŶوàــאن  وĐ×ــïوا  وכęــóوا   ģĻÐاóــøإ  ĹــĭÖ  ďــĻĩä  ïــÜאرĘ اùĤــóĻة.   ßــĻ×ì

 īĻđــùÝÖ  ėــøĳĺ  ć×ــø  īــĨ  ģĻÐاóــøإ  ĹــĭÖ  īــĨ ĬאĥÖــ÷   ģــİأ  īــĨ  įــĤاĳìأ  įــĬאĐوأ

 ïــèوا èאüــא   įــÜĳìإ  ďــĻĩä  ģــÝĝĘ  įــđĨ وąĨــĳا   ،ħــĭāĤا  ģــĐאĨ  ÛــĻÖ  īــĨ دĺــóًا 

ıĭĨــħ أĥĘــÛ وĝÖــĹ כĤñــכ àــŻث øــīĻĭ إĤــĵ أن ÝĜــģ. ودİóÖــđÖ ħــïه ĤĳĨــÖ ďــĜ īــĳا 

ــא  ùًĩì óــęכĤا ĵــĥĐ ــאن أوĩĺŸا ĵــĥĐ כאن ģــİ .ــא ĬًאĻÖ ïــåĬ ħــĤو óìــאùĺ ć×ــø īــĨ

 ĵــùĭĨ ć×ــø īــĨ ــאدđĥä īــÖ īــĻÖאÖ هïــđÖ ħــİóĨأ óــÖد ħــà .ــאتĨ ħــà Ùĭــø īĺóــýĐو

ــïًا  Ĥن وĳــàŻàــאن وĭàا įــĤ ــאت. وכאنĨ أن ĵــĤــאن إĩĺŸا ĵــĥĐ ــא ĨًאĐ īĺóــýĐو īــĻĭàا

 ĳــĭÖ ïــÜאرĘ .ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــÐاïĨ īــĨ ÙــĭĺïĨ ħــıĭĨ ïــèوا ģכ ĹــĤو ïــĜ .رًاĳذכــ

إøــóاģĻÐ כıĥــđÖ ħــÜĳĨ ïــį، وĐ×ــïوا اŶوàــאن ıäــאرًا.

٥

١٠

١٥
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[1014] Amonoğulları, kesintisiz bir şekilde on üç yıl boyunca İsrâilo-
ğullarına küfür üzere hükmettiler. Sonra onların içinden gelen ve  Menessa 
oymağından olan Hîla‘ b. Cal‘ad [Gilat oğlu Yiftah] adındaki bir adam 
yönetimi ele geçirdi. Yahudiler, bu şahsın zinâkâr bir kadının oğlu, fâsık ve 
kötü huylu bir kimse olduğu hususunda ihtilaf etmezler.396 Hîla‘ b. Cal‘ad 
[Gilat oğlu Yiftah], düşmanlarına karşı muzaffer kılması durumunda hane-
sinden kendisiyle görüşecek ilk kişiyi Allah Teâlâ’ya kurban olarak sunmayı 
nezretti. Onunla ilk görüşen de kızıydı ve onun bu kız evlâdından başka 
çocuğu da yoktu. O, nezrine sadık kaldı ve kızını kurban olarak boğazladı. 

[1015] Onun döneminde bir nebî vardı, fakat ona ilgi göstermemiş-
ti. Bunun üzerine Hîla‘ b. Cal‘ad, Efraimoğullarından kırk iki bin erkeği 
öldürdü. Böylece onlara altı yıl krallık yaptı ve sonra öldü. Ondan sonra 
İsrâiloğullarını, Beytlehem sakinlerinden  Yahuza boyundan, otuz erkek ço-
cuğu olan Efsan [İvsan] yedi yıl boyunca yönetti.397 Bunun altı yıl olduğu 
da söylenmiştir. Sonra öldü. Onlardan gelen haberler, Efsan’ın istikamet 
üzere olduğunu ortaya koyar. Efsan’dan sonra İsrâiloğullarını Zebulun oy-
mağından Aylun [Elon] ölünceye kadar on yıl yönetti.398 Ondan sonra da 
 Efraim oymağından Abdûn b. Hilâl [Hillel oğlu Avdon], İsrâiloğulları’nı 
iman üzere sekiz yıl yönetti.399 Onun kırk erkek çocuğu vardı. O ölün-
ce İsrâiloğullarının tamamı irtidat edip küfre düştüler ve açıktan putlara 
ibadet ettiler. Bu sırada İsrâiloğullarını, Kenanlı olan ve Kenanlı olmayan 
Filistinliler, kırk yıl boyunca küfürle yönettiler, onlara krallık yaptılar.400

[1016] Sonra Danî oymağından Şemsûn b. Manuh [Şimson b. Mano-
ah] onları yönetti.401 Bu şahıs yahudiler nazarında fâsıklığı ve zinâkârlara 
ilgisiyle bilinirdi. Yirmi yıl bu şekilde onları idare etti. İsrâiloğulları, ona 
pek çok  mûcize atfederler. Sonra bu kişi esir düştü ve bu halde iken öldü. 

[1017] İsrâiloğullarının bir kısmı diğerlerini -üzerinde ittifak ettik-
leri bir lider olmaksızın- selâmet ve iman içinde kırk yıl yönetti. Sonra 
onları Hârûnî soydan gelen bir kâhin ölünceye kadar yirmi yıl boyun-
ca iman üzere yönetti. Sonra  Efraim oymağından nebî olan  Şemuel b. 
Fetân [I.  Samuel], İsrâiloğullarını, yirmi yıl ya da kırk yıl yönetti. Onla-
rın kitaplarında bu dönemin tamamının iman üzere olduğu bildirilmiştir.
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وĥĨכıــĭÖ ħــĩĐ ĳــĳن àــŻث ýĐــóة øــĥāÝĨ ÙĭــĥĐ Ùــĵ اĤכęــà .óــĜ ħــאم ] ١٠١٤[

 īــÖכאن ا įــĬأ ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ źــאد وđĥä īــÖ ďــĥĻİ įĩــøا ĵــùĭĨ ć×ــø īــĨ ģــäر ħــıĻĘ

 įĬאé×ــø ų بóــĝĺ وه أنïــđÖ ųه اóــęČر إن أñــĬ ةóĻــùĤا ßــĻ×ì אĝًــøאĘ وכאن ،ÙــĻĬزا

أول Ĩــĝĥĺ īــאه ĨــĤõĭĨ īــĘ ،įــÉول ĨــĻĝĤ īــį اÝĭÖــį، وĤــĺ ħכــĤ īــį وĤــİóĻĔ ïــא ĘĳĘــĭÖ Ĺــñره 

ــא. ĬًאÖóĜ ــאıéÖوذ

]١٠١٥ [ īــĻĭàا ħــĺاóĘأ ĹــĭÖ īــĨ ģــÝĜ įــĬوأ ،įــĻĤإ ÛــęÝĥĺ ħــĥĘ Ĺــ×Ĭ هóــāĐ ĹــĘ وכאن

 ć×ــø īــĨ ــאنāĘه أïــđÖ ħــıĻĤĳĘ .ــאتĨ ħــà īĻĭــø Ûــø ħــıכĥĩĘ ģــäر ėــĤأ īــĻđÖوأر

 ģــĻĜو īĻĭــø ď×ــø ħــıĻĤĳĘ ،رًاĳــא ذכــĭًÖن اĳــàŻà įــĤ وכאن ħــéĤ ÛــĻÖ ــכאنø īــĨ ذاĳــıĺ

 ħıĻĤوو ،ÙĨאĝÝــøźا ħــİאر×ìأ įــ×äĳÜ ــאĨ ĵــĥĐ įــĤאè īــĨ óــıČŶــאت. واĨ ħــà īĻĭــø Ûــø

đÖــïه أĥĺــĳن Ĩــø īــ×ć زĥÖــĳن ýĐــø óــīĻĭ إĤــĵ أن Ĩــאت. ووĤــđÖ Ĺــïه Đ×ــïون Öــİ īــŻل 

Ĩــø īــ×ć أóĘاĺــĩà ħאĬــø ĹــĥĐ īĻĭــĵ اĩĺŸــאن. وכאن Ĥــį أرđÖــĳن وĤــïًا ذכــĳرًا. ĩĥĘــא Ĩــאت 

ارÜــĭÖ ïــĳ إøــóاģĻÐ כıĥــħ، وכęــóوا وĐ×ــïوا اŶوàــאن ıäــאرًا. ĥĩĘכıــħ اùĥęĤــĳĻĭĻĉن 

.óــęכĤا ĵــĥĐ Ùĭــø īــĻđÖأر ħــİóĻĔن وĳــĻĬאđĭכĤا ħــİو

]١٠١٦ [ ħــİïĭĐ رًاĳכــñĨ وכאن ĹــĬدا ć×ــø īــĨ حĳــ ĬאĨ īــÖ نĳــýĩü ħــİóÖد ħــ à

 óــøأ ħــà اتõــåđĩĤا įــĻĤن إĳ×ــùĭĺو Ùĭــø īĺóــýĐ ħــİóÖïĘ .ĹــĬواõĤــאع ا×Üوا ěــùęĤאÖ

وĨــאت.

]١٠١٧ [ īــĻđÖأر وإĩĺــאن   ÙĨŻــø  ĹــĘ ąًđÖــא   ħــıąđÖ  ģĻÐاóــøإ  ĳــĭÖ  óــÖïĘ

 īĺóــýĐ اĩĺŸــאن   ĵــĥĐ  ĹــĬאروıĤا  īــİכאĤا  ħــİóÖد  ħــà  .ħــıđĩåĺ رĻÐــ÷   ŻــÖ  Ùĭــø

 ħــĺاóĘأ  ć×ــø  īــĨ  Ĺــ×ĭĤا ÝĘــאن   īــÖ üــĳĩال   ħــİóÖد  ħــà Ĩــאت.  أن   ĵــĤإ  Ùĭــø

اĩĺŸــאن.  ĵــĥĐ  ħــı×Ýכ  ĹــĘ ذĤــכ   ģכ  Ùĭــø  īــĻđÖأر  ģــĻĜو  ،Ùĭــø  īĺóــýĐ  ģــĻĜ

٥

١٠

١٥
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Onların ifade ettiklerine göre  Şemuel’in Kûhal [ Yoel] ve Ebya [Aviya] ad-
larında, hükümde haksızlık yapan ve insanlara zulmeden iki oğlu vardı.402 
Bu yüzden İsrâiloğulları,  Şemuel’e gidip kendilerine bir kral atamasını ta-
lep ettiler. Bunun üzerine  Şemuel, onlara,  Bünyâmin oymağından  Şaul 
[ Saul] Debbağ b. Kîş b. Enîl b. Şârun b. Burât b. Asya b. Hıs’i yönetici 
olarak tayin etti. Bu kişi Tâlût idi. Kendilerinden olan bu ilk kral, İsrâilo-
ğullarını yirmi yıl yönetti. Yahudiler onu, peygamberlikle birlikte dalâlet, 
zulüm ve günahkârlıkla vasıflandırırlar. O, Hârûnoğullarından seksen kü-
sur insanı öldürmüş, kadınlarını ve çocuklarını katletmişti. Çünkü onlar, 
Dâvûd’u (a.s.) sadece ekmekle doyurmuşlardı. 

[1018] Şimdi biliniz ki İsrâiloğulları,  Mûsâ’nın (a.s.) ölümünden sonra 
mukaddes topraklara girmelerinden kendilerine ait ilk kral olan mezkûr 
 Şaul’un [Tâlût] yönetimine kadar yedi sefer irtidat ettiler ve dinden çıktı-
lar. Böylece onlar imandan ayrıldılar ve putlara ibadet ettiler. 

[1019] İlk defa dinden çıkışlarında sekiz yıl küfür içinde yaşadılar; 
ikinci irtidatlarında on sekiz yıl, üçüncüsünde yirmi yıl, dördüncüsünde 
yedi yıl, beşincisinde üç yıl ya da biraz daha fazla, altıncısında on sekiz yıl, 
yedinci irtidatlarında ise kırk yıl küfür içinde kaldılar. 

[1020] Şöyle bir düşününüz! Sadece üç günlük bir yürüme mesafesine 
sahip olan küçük bir beldede, imanın reddedilmesi ve küfrün peş peşe gel-
diği bu uzun zaman zarfında hangi kitap (orijinal bir şekilde) bâki kalabi-
lir? Dahası yeryüzünde kendilerinden başka, onların kitabına ve dinlerine 
tâbi olan tek bir kimse de yoktu. 

[1021] Sonra mezkûr  Şaul katledilerek öldürüldü ve Dâvûd (a.s.) 
İsrâiloğullarının yönetimini ele aldı. Yahudiler, Dâvûd’a, Süleymân’ın 
(a.s.) annesi ile açıktan zinâ ettiğini nispet ederler. Bu kadın, zinâ yoluyla 
Dâvûd’dan bir erkek çocuğu dünyaya getirmişti. Ancak o, Süleymân’ın 
doğumundan önce ölmüştü. Peygamberlere böylesi çirkinlikleri izâfe eden 
kimselere binlerce lânet olsun. 

[1022] Yine onlar, Dâvûd’a, babalarının günahından dolayı -küçük ve 
beşikte olanlar hariç-  Şaul’un çocuklarının tamamını katlettiğini nispet 
ederler. Dâvûd’un (a.s.) yönetim müddeti kırk yıl idi. 
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 ïــĭĐــאس، وĭĤــאن اĩĥčĺو ħכــéĤا ĹــĘ رانĳــåĺ ــא ×Öــאل وİĳĜ ــאنĭÖا įــĤ כאن įــĬوا أóوذכــ

 ûــĻĜ īــÖ ــאغÖïĤــאول اü ħــıĻĥĐ ĵــĤĳĘ ،ــכًאĥĨ ħــıĤ ģــđåĺ ال أنĳĩــü ĵــĤا إĳــ×Ĕــכ رĤذ

Öــī اĻĬــÖ ģــü īــאرون ÖــÖ īــĳرات Öــī آøــĻא Öــì īــ÷ Ĩــø īــ×ĻĭÖ ćאĻĨــī وİــĈ ĳאĤــĳت 

 ħــĥčĤوا ěــùęĤאÖة وĳــ ×ĭĤאÖ įــ Ĭĳęāĺو ħــıĤ ــכ כאنĥĨ أول ĳــİو .Ùĭــø īĺóــýĐ ħــıĻĤĳĘ

 ħİــאءùĬ ģــÝĜא، وĬًــאùĬإ īــĻĬאĩàــא وęًĻĬ ــאرونİ ĹــĭÖ īــĨ ģــÝĜ įــĬــא، وأđًĨ ĹــĀאđĩĤوا

 .ćــĝĘ اõًــ ×ì مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ا داودĳــĩđĈأ ħــıĬŶ ħــıĤאęĈوأ

]١٠١٨ [ ĵــøĳĨ تĳــĨ óــàإ ÙــøïĝĩĤرض اŶا اĳــĥìد ñــĨ כאن įــĬن أŴا اĳــĩĥĐאĘ

ĻĥĐــį اùĤــŻم إĤــĵ وĺźــÙ أول ĥĨــכ ıĤــħ وİــü ĳــאول اñĩĤכــĳر øــ×ď ردات ĘאرĜــĳا ıĻĘــא 

اĩĺŸــאن وأĭĥĐــĳا đÖ×ــאدة اĭĀŶــאم.

]١٠١٩ [ ÙــáĤאáĤــא، واĨًאĐ óــýĐ ÙــĻĬאĩà ÙــĻĬאáĤام، واĳــĐأ ÙــĻĬאĩà ــאıĻĘ اĳــĝÖ ــאıĤوÉĘ

 ÙــøאدùĤوا ،óــáــא أכĩÖام ورĳــĐأ ÙــàŻà ÙــùĨאíĤام، واĳــĐأ Ùđ×ــø ÙــđÖاóĤــא، واĨًאĐ īĺóــýĐ

ــא.  ĨًאĐ īــ ĻđÖأر ÙđÖــאùĤــא، وا ĨًאĐ óــýĐ Ùــ ĻĬאĩà

ĥĨÉÝĘــĳا! أي כÝــאب ĝ×ĺــĨ ĵــĩÜ ďــאدي اĤכęــó، ورĘــă اĩĺŸــאن İــñه اĩĤــïد ] ١٠٢٠[

ــאم ĘــıĥáĨ Ĺــא ĝĘــĻĤ .ćــ÷ ĥĐــĵ دıĭĺــħ واÜ×ــאع  ĺأ ÙــàŻà ارïــĝĨ óــĻĕĀ ïــĥÖ ĹــĘ الĳــĉĤا

.ħــİóĻĔ رضŶا óــıČ ĵــĥĐ ïــèأ ħــıÖאÝכ

]١٠٢١ [ ħــİم وŻــùĤا įــĻĥĐ داود ħــİóĨأ ĵــĤوو .ًźĳــÝĝĨ رĳכــñĩĤــאول اü ــאتĨ ħــà 

ùĭĺــ×ĳن إĻĤــį اĬõĤــא ĻĬŻĐــÖ ÙــÉم øــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم، وأıĬــא وĤــïت ĭĨــĨ įــī اĬõĤــא اĭًÖــא 

 ėــĤم أŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאء Ļ×ĬŶا ĵــĤا إñــİ ėــĻąĺ īــĨ ĵــĥđĘ .אنĩĻĥــø دةźو ģــ×Ĝ ــאتĨ

.ÙــĭđĤ ėــĤأ

ــóًا ] ١٠٢٢[ ĻĕĀ ــאüאè ħــıĻÖأ ÕــĬñĤ ــאولü دźأو ďــĻĩä ģــÝĜ įــ Ĭأ įــ ĻĤن إĳ×ــùĭĺو

.Ùĭــø īــĻđÖم أرŻــùĤا įــ ĻĥĐ įــ ÜïĨ ÛــĬوכא .ćــĝĘ ħــıĻĘ ا כאنïًــđĝĨ

٥

١٠

١٥
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[1023] Dâvûd’dan sonra Süleymân (a.s.) yönetimi ele aldı. Yahudiler, 
daha önce zikrettiğimiz şeylerle onu da vasıflandırdılar. Onlar, Süleymân’ın, 
nafakasını temin etmeyi oymaklara yüklediğini, her bir oymağın yılın bir 
ayında bunu yerine getirmek zorunda olduğunu naklettiler. Süleymân’ın or-
dusu, -  Tevrat’ta atlarının çok olmadığı şeklindeki bilginin hilâfına-, on iki bin 
atlı ve beygir olmak üzere kırk bin kişiden müteşekkildi. Süleymân,  Beyt-i 
Makdis’te heykel/tapınak inşa eden, orada çadırlar, sunak ve minare yapan, 
kurban,   Tevrat ve  Tabut’u oraya koyan ve de Hârûnoğullarını oraya yerleşti-
ren kimse idi. Onun yönetimi kırk yıl sürmüştü. Süleymân’ın (a.s.) ölümün-
den sonra İsrâiloğulları fırkalara ayrıldılar. Yahuzaoğulları ve Bünyâminoğul-
ları  Beyt-i Makdis’te, Süleymân b. Dâvûd (a.s.) oğulları tarafında oldular. 

[1024] Geriye kalan on oymağın yöneticileri ise  Beyt-i Makdis’e on 
sekiz mil mesafede bulunan  Nablus’ta meskûn kendilerinden başka bir yö-
neticinin tarafında oldular. İnşallah açıklayacağımız üzere onlar işleri ters-
yüz oluncaya kadar bu şekilde devam ettiler. 

[1025] Allah’ın güç ve kudretiyle Süleymânoğullarının yöneticilerinin 
isimlerini ve dinlerini açıklayacağız. Sonra da Allah’ın yardımı ve destek-
lemesi ile onların yönetimleri döneminde   Tevrat’ın ve dinlerinin durumu-
nun nasıl olduğunu herkes görsün diye, on oymağın yöneticilerinin isim-
lerini zikredeceğiz.

[On Oymağın Yöneticileri]

[1026] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Sü-
leymân b. Dâvûd’un (a.s.) vefatından sonra oğlu Rahabam b. Süleymân 
on altı yaşında kral oldu. Onun idaresi on yedi yıl devam etti. Uzun süren 
idaresi boyunca küfrü açığa vurdu; halkının tamamı ve ordusuyla birlikte 
açıktan putlara ibadet ettiler. Bu hususta yahudilerin bir ihtilafı yoktur. 
Nitekim onlar şöyle derler: Rahabam’ın ordusu yüz yirmi bin savaşçıdan 
müteşekkildi. Onun yönetimi döneminde   Mısır kralı yedi bin süvari ve on 
beş bin piyade ile  Beyt-i Makdis’e saldırdı ve orayı kılıç zoruyla aldı. Raha-
bam kaçtı ve   Mısır kralı şehri, sarayı ve tapınağı gasp etti ve orada bulunan 
her şeyi aldı. Bilâhare   Mısır’a ganimetlerle birlikte sâlimen döndü. 
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 àــħ وĤــø ĹــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم، وĜــï وęĀــĳه ĩÖــא ذכĬóــא Ĝ×ــģ. وذכــóوا ] ١٠٢٣[

ĭĐــį أن ÝĝęĬــıĄóĘ įــא ĥĐــĵ اøŶــ×אط، Ĥــכø ģــ×ü ćــĨ óıــī اùĤــÙĭ. وأن ĭäــïه כאĬــĳا 

 ĹــĘ ــאĩĤ ــאĘًŻì ،ــכĨóĤا ĵــĥĐ ــאęًĤأ īــĻđÖوأر ،ģــĻíĤا ĵــĥĐ ــאرسĘ ėــĤأ óــýĐ Ĺــĭàا

 įــĻĘ ģــđäس وïــĝĩĤا ÛــĻÖ ĹــĘ ģــכĻıĤا ĵــĭÖ يñــĤا ĳــİو ،ģــĻíĤا īــĨ واóــáכĺ źراة، أĳــÝĤا

اùĤــóادق واÖñĩĤــç واĭĩĤــאرة اŴن واÖóĝĤــאن واÝĤــĳراة واÝĤאÖــĳت وøــכĭÖ ÙĭĻــİ Ĺــאرون، 

ĘכאĬــÛ وÝĺźــį أرĻđÖــø īــà .ÙĭــĨ ħــאت ĻĥĐــį اùĤــŻم، ĘאÝĘــóق أĨــĭÖ óــĹ إøــóاāĘ ،ģĻÐــאر 

ĭÖــıĺ ĳــĳذا وĭÖــĻĭÖ ĳאĻĨــĭ×Ĥ īــø ĹــĩĻĥאن Öــī داود ĻĥĐــį اùĤــŻم ĘــĻÖ ĹــÛ اĝĩĤــïس.

]١٠٢٤ [ īــכùĺ  ħــıĭĨ  óــìآ ĥĨــכ   ĵــĤإ  ÙــĻĜא×Ĥا اýđĤــóة  اøŶــ×אط  ĥĨــכ  وĀــאر 

ــאر  Öاء إدïــ ÝÖا ĵــĤــכ إĤñا כĳــĝÖس. وïــĝĩĤا ÛــĻÖ īــĨ ًŻــĻĨ óــýĐ Ùــ ĻĬאĩà ĵــĥĐ ÷ــĥÖאĭÖ

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن īــĻ×Ĭ ــאĨ ĵــĥĐ ħــİóĨأ

ñĭĘכــéÖ óــĳل اđÜ ųאĤــĵ وÜĳĜــį أøــĩאء ĥĨــĳك ĭÖــø ĹــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم ] ١٠٢٥[

 ïــèوا ģى כóــĻĤ ،ïــĺÉÝĬ ģــäو õــĐ ųــאÖة، وóــýđĤــ×אط اøŶك اĳــĥĨ óכــñĬ ħــà .ħــıĬאĺوأد

.ħــıÝĤــאم دوĺأ ĹــĘ ÙــĬאĺïĤراة واĳــÝĤــאل اè ÛــĬכא ėــĻכ

[ĳĥĨك اøŶ×אط اóýđĤة]

]١٠٢٦ [ įــĻĥĐ داود īــÖ אنĩĻĥــø تĳــĨ óــàإ ĹــĤو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 óــýĐ Ùđ×ــø įــÝĺźو ÛــĬوכא ،Ùĭــø ةóــýĐ Ûــø įــĤאن، وĩĻĥــø īــÖ ــאمđ×èر įــĭÖم اŻــùĤا

ــïه  ĭäو įــ ÝĻĐر ďــ Ļĩäو ĳــİ ــאرًا ıä ــאن àوŶا ïــ ×Đو įــ Ýĺźل وĳــĈ óــęכĤا īــĥĐÉĘ .ــא ĨًאĐ

 ĹــĘو ،ģــÜאĝĨ ėــĤأ īĺóــýĐو ėــĤأ ÙــÐאĨ اĳــĬه כאïــĭä ن: إنĳــĤĳĝĺو .ħــıĭĨ فŻــì ŻــÖ

 ÛــĻÖ ĵــĤإ ģــäر ėــĤأ óــýĐ Ùــùĩìــאرس، وĘ فźآ Ùđ×ــø ĹــĘ óــāĨ ــכĥĨ اõــĔ įــĨאĺأ

 óāĝĤوا ÙــĭĺïĩĤا óــāĨ ــכĥĨ ÕــıÝĬــאم واđ×èب رóــİو ėĻــùĤאÖ ةĳــĭĐ ــאİñìس. أïــĝĩĤا

واĻıĤــכģ وأìــñ כĨ ģــא ıĻĘــא ورäــď إĤــāĨ ĵــø óــאĩًĤא ĔאĩًĬــא.
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[1027] Sonra Rahabam kâfir olarak öldü. Onun yerine, on sekiz yaşın-

da olan oğlu Ebya kral oldu. O, ordusu ve halkı küfür üzere devam ettiler 

ve açıktan putlara ibadet ettiler. Onun idarecilik dönemi altı yıl idi. Yahu-

diler, on oymaktan beş yüz bin insanın onunla yaptıkları savaşlar esnasında 

öldürüldüğünü söylemişlerdir. 

[1028] Ebya’nın ölümünden sonra, on yaşında imanlı bir kimse olan 

oğlu  Eşa [ Asa] b. Ebya kral oldu. Puthâneleri yıktı ve Allah inancını izhar 

etti. Onun yönetimi kırk bir yıl iman üzere devam etti. Yahudilerin zikret-

tiğine göre onun ordusu Yahuzaoğullarından üç yüz bin ve Bünyâminoğul-

larından elli iki bin savaşçıdan oluşmakta idi. 

[1029] Sonra  Eşa [ Asa] öldü ve ondan sonra oğlu  Yehoşafat otuz beş 

yaşında iken kral oldu ve yirmi beş yıl krallık yaptı.403 Yahudiler, onun 

ölünceye kadar iman üzere yaşadığını zikrettiler. 

[1030] Daha sonra Yehoram b.  Yahuşafat kral oldu. Onun sîreti ve dini 

hususunda bir bilgiye ulaşamadık. Ancak şu kadar var ki o, diğer oymakla-

rın krallarını putlara ibadet etmek için bir araya getiren kimsedir. Otuz iki 

yaşında iken halkının idaresini ele almış ve idaresi sekiz yıl devam etmiştir. 

Daha sonra ölmüştür. 

[1031] Yehoram’ın yerine yirmi iki yaşındaki oğlu Ahziyahu kral oldu. 

O, küfrünü izhar etti ve halkının tamamı putlara ibadet etti. Onun dö-

nemi bir yıl sürdü, sonrasında öldürüldü. Bunun üzerine Ahziyahu’nun 

annesi ve on oymağın lideri olan Amrî’nin kızı Asilya kral oldu. Küfür 

yönetimine ve putlara ibadet etmeye en ağır şekilde devam etti. Çocukları 

öldürdü.  Beyt-i Makdis’te alenen zinâ yapılmasını ve zinâyla alakalı eylem-

lerin tamamını emretti. Bir kadınla birlikte zinâ etmeyi arzu eden bir er-

keğin söz konusu kadın tarafından engellenmeyeceğini bildirmiş ve bunu 

hiç kimsenin reddedemeyeceğine hükmetmiştir. Bu şekilde öldürülünceye 

kadar altı yıl boyunca krallık yaptı. 
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ــĩà įــאن ýĐــóة ] ١٠٢٧[ Ĥــא و ĻÖأ įــ ĭÖا įــ ĬכאĨ ĹــĤĳĘ .óــęכĤا ĵــĥĐ ــאمđ×èــאت رĨ ħــà

 ÛــĬوכא ،Ùــ ĻĬŻĐ ــאن àوŶــאدة ا ×Đ ĵــĥĐو įــ ÝĻĐه ورïــ ĭäو ĳــİ óــ ęכĤا ĵــĥĐ Ĺــĝ×Ę .Ùĭــø

 ÙÐאĩــùĩì ħــıđĨ įــÖوóè ĹــĘ ةóــýđĤــ×אط اøŶا īــĨ ģــÝĜ :نĳــĤĳĝĺو .īĻĭــø Ûــø įــÝĺźو

أĤــė إùĬــאن.

 àــħ وĤــđÖ ĹــÜĳĨ ïــį اĭÖــį أüــא Öــī أĻÖــא وĤــýĐ įــø óــīĻĭ، وכאن ĭًĨËĨــא ıĘــïم ] ١٠٢٨[

ĻÖــĳت اŶوàــאن وأıČــó اĩĺŸــאن وĝÖــĘ ĹــĹ وÝĺźــį إèــïى وأرĻđÖــø īــĥĐ Ùĭــĵ اĩĺŸــאن. 

ــא  ęًĤأ īĻــùĩìو īــĻĭàذا واĳــıĺ ĹــĭÖ īــĨ ģــÜאĝĨ ėــĤأ ÙــÐאĩàŻà اĳــ Ĭه כאïــĭä وا أنóوذכــ

.īــĻĨאĻĭÖ ĹــĭÖ īــĨ

]١٠٢٩ [ īــĻàŻàــ÷ وĩì īــÖا ĳــİــא وüأ īــÖ אطĘــאüĳıĺ įــĭÖه اïــđÖ ĹــĤــאت ووĨو 

 ĵــĤــאن إĩĺŸا ĵــĥĐ כאن įــĬأ įــĭĐ واóوذכــ ،Ùĭــø īĺóــýĐــא وùًĩì įــÝĺźو ÛــĬכאĘ .Ùĭــø

أن Ĩــאت.

 ĤĳĘــĹ اĭÖــıĺ įــĳرام Öــüĳıĺ īــאĘאط وĤــåĬ ħــï أĨــø óــįÜóĻ ودĭĺــį إź أĬــį כאن ] ١٠٣٠[

 Ùĭــø نĳــàŻàــאن وĭàا įــĤو ،ĹــĤــ×אط. ووøŶا óÐــאø كĳــĥĨ īــĨ ــאنàوŶــאدة وا ×đĤــא ا ęًĤËĨ

وכאĬــÛ وÝĺźــĩà įאĻĬــÙ أĐــĳام وĨــאت.

]١٠٣١ [ óــęכĤا óــıČÉĘ Ùĭــø ونóــýĐــאن وĭàا įــĤو ،ĳــİאĺõèأ įــĭÖا įــĬכאĨ ĹــĤĳĘ  

وĐ×ــאدة اĭĀŶــאم ĘــĻĩä Ĺــď رÝĻĐــį. وכאĬــÛ وÝĺźــø įــÙĭ  وÝĜــĻĤĳĘ .ģــÛ أĨــĻĥáĐ įــא 

ĭÖــĩĐ Ûــóي ĥĨــכ اýđĤــóة اøŶــ×אط. ĩÝĘــאدت ĥĐــĵ أüــĨ ïــא ĺכــĳن Ĩــī اĤכęــó وĐ×ــאدة 

اŶوàــאن، وĥÝĜــÛ اęĈŶــאل، وأĨــóت ĐÍÖــŻن اĬõĤــא ĘــĹ اĻ×ĤــÛ اĝĩĤــïس، وĻĩäــıĥĩĐ ďא، 

 ÛــĻĝ×Ę .ïــèــכ أĤذ óכــĭĺ źت أïــıĐــא. وıđĨ ــאĬõĤأراد ا īــĩĨ أةóــĨا ďــĭĩÜ źت أïــıĐو

.ÛــĥÝĜ أن ĵــĤإ īĻĭــø Ûــø ــכĤñכ
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[1032] Bu kadının oğlunun oğlu Yuaş b. Ahziyahu, yedi yaşında kral 

oldu. Onun dönemi kesintisiz kırk yıl devam etti. Küfrü ve putlara iba-

det etmeyi ilan etti. O, nebî olan Zekeriyyâ’yı (a.s.) taşla öldürdü. Son-

ra hizmetçisi onu öldürdü. Böylece ondan sonra yirmi beş yaşında olan 

oğlu Emsiya b. Yuaş kral oldu. O ve bütün reâyâsı (halkı) kâfir olduk-

larını ve putlara tapındıklarını açıkladılar. Emsiya, öldürülünceye kadar 

küfür üzere kaldı. Onun dönemi yirmi dokuz yıldı. Onun döneminde 

on oymağın liderleri iki defa  Beyt-i Makdis’i yağmaladılar ve oradaki her 

şeye hücum ettiler. 

[1033] Emsiya’dan sonra on altı yaşındaki oğlu Azzeya kral oldu. Ölün-

ceye kadar o ve bütün reâyâsı küfrü/küfürlerini ve putlara tapındıklarını 

izhar ettiler. Onun yönetimi elli iki yıl devam etti. O, Dâvûdî olan nebî 

 Amos’u (a.s.) öldürmüştür. 

[1034] Azzeya’dan sonra yirmi beş yaşında olan oğlu Yûsam kral oldu. 

Onun hayatı hakkında bilgi bulamadık. Onun yönetimi on altı yıl devam 

etti ve sonra öldü. Onun yerine yirmi yaşında olan oğlu Ahaz b. Yûsam 

kral oldu. O da küfrünü ve putlara ibadet ettiğini açıkladı. Onun idaresi, 

ölünceye kadar on altı yıl devam etti. 

[1035] Ahaz’dan sonra yirmi beş yaşında olan oğlu Hazakiya kral oldu. 

Onun yönetimi yirmi dokuz yıl devam etti. O, iman ettiğini açıkladı, put-

hâneleri yıktı ve tapınakların hizmetçilerini öldürdü. Ölünceye kadar, hal-

kıyla birlikte iman üzere yaşadı. Yönetiminin yedinci yılında İsrâiloğulları-

nın on oymağının hükümranlığı sona erdi.   Musul kralı Süleymân el-A‘ser 

onlara galebe çaldı ve onları esir aldı. Sonra onları Amed’e [Diyarbekir] 

ve Bilâd-ı   Cezire’ye [Cizre] sürdü. On oymağın ülkelerine ise Amed ve 

  Cezire halkını yerleştirdi. Böylece günümüze kadar orada  Sâmirî dinini 

izhar ettiler. 
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]١٠٣٢ [ įــÝĺźو ÛــĥāÜאĘ .īĻĭــø ď×ــø įــĤو ،ĳــİאĺõèأ īــÖ اشĳــĺ ــאıĭÖا īــÖا ĹــĤĳĘ

أرĻđÖــø īــÙĭ، وأĥĐــī اĤכęــó وĐ×ــאدة اŶوàــאن وÝĜــģ زכĺóــא اĭĤ×ــįĻĥĐ Ĺ اùĤــŻم ÖאåéĤאرة. 

 ،Ùĭــø ونóــýĐــ÷ وĩì įــĤاش، وĳــĺ īــÖ ــאĻāĨأ įــĭÖه اïــđÖ ĹــĤĳĘ . įــĬאĩĥĔ įــĥÝĜ ħــà

 ĵــĥĐ ĳــİو ģــÝĜ أن ĵــĤــכ إĤñכ Ĺــĝ×Ę įــÝĻĐر ďــĻĩäو ĳــİ ــאنàوŶــאدة ا×Đو óــęכĤا īــĥĐÉĘ

اĤכęــó، وכאĬــÛ وÝĺźــùÜ įــđًא وýĐــø īĺóــĘ .ÙĭــĹ أĺאĨــį اıÝĬــĥĨ Õــĳك اøŶــ×אط اýđĤــóة 

.īــĻ ÜóĨ įــĻĘ ــאĨ ģכ ĵــĥĐ ــאرواĔس، وأïــĝĩĤا ÛــĻ×Ĥا

]١٠٣٣ [ óــęכĤا īــĥĐÉĘ Ùĭــø ةóــýĐ Ûــø įــĤــא، وĻāĨأ īــÖ ــאĺõĐ هïــđÖ ĹــĤو ħــà 

 Ùĭــø īĻــùĩìو īــĻÝĭàا įــÝĺźو ÛــĬــאت. وכאĨ أن ĵــĤإ įــÝĻĐر ďــĻĩäو ĳــİ ــאنàوŶــאدة ا×Đو

وİــÝĜ ĳــĐ ģאĨــĳص اĭĤ×ــĻĥĐ Ĺــį اùĤــŻم اĤــïاوودي.

]١٠٣٤ [ ïــåĬ ħــĤو .Ùĭــø ونóــýĐــ÷ وĩì įــĤــא، وĺõĐ īــÖ ــאمàĳĺ įــĭÖه اïــđÖ ĹــĤĳĘ 

Ĥــø įــóĻة وכאĬــÛ وÝĺźــø įــýĐ Ûــóة øــĩĘ Ùĭــאت.

]١٠٣٥ [ óــęכĤا īــĥĐÉĘ .Ùĭــø ونóــýĐ įــĤــאم، وàĳĺ īــÖ ــאزèأ įــĭÖا įــĬכאĨ ĹــĤĳĘ 

 ĵــĤــאن إàوŶــאدة ا×Đو óــęכĤا īــĥĐÉĘ Ùĭــø ةóــýĐ Ûــø įــÝĺźو ÛــĬــאن وכאàوŶــאدة ا×Đو

 ÛــĬوכא .Ùĭــø ونóــýĐــ÷ وĩì įــĤــאز، وèأ īــÖ ــאĻĜõè įــĭÖه اïــđÖ ĹــĤĳĘ .ــאتĨ أن

وÝĺźــùÜ įــđًא وýĐــø īĺóــıČÉĘ Ùĭــó اĩĺŸــאن، وİــïم ĻÖــĳت اŶوàــאن، وÝĜــĩıÝĨïì ģــא 

 .įــÝĺźو īــĨ ÙđÖــאùĤا ÙĭــùĤا ĹــĘو .įــÝĻĐر ďــĻĩäو ĳــİ ــאتĨ أن ĵــĤــאن إĩĺŸا ĵــĥĐ ĹــĝÖو

 óــùĐŶאن اĩĻĥــø ħــıĻĥĐ ÕــĥĔو ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ ــ×אطøŶة اóــýđĤــכ اĥĨ ďــĉĝĬا

ĥĨــכ اĀĳĩĤــģ وøــ×אħİ وıĥĝĬــħ إĤــĵ آĨــï وÖــŻد اĺõåĤــóة. وøــכĘ īــÖ ĹــŻد اøŶــ×אط 

اýđĤــóة أİــģ آĨــï واĺõåĤــóة. ıČÉĘــóوا دĺــī اùĤــאóĨة اĺñĤــĭİ īــאك إĤــĵ اĻĤــĳم.

٥

١٠

١٥
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[1036] Sonra Hazakiya öldü. Kendisinden sonra oğlu  Menessa b. Ha-
zakiya on iki yaşında kral oldu. Yöneticiliğinin üçüncü yılında küfrünü 
açıkladı ve puthâneler inşa etti. O ve halkının tamamı açıktan putlara ta-
pındılar.  Menessa, nebî olan Eş‘aya’yı öldürdü. Denildiğine göre onu ba-
şından kuyruk sokumuna kadar testere ile biçti. Yine onu taşla öldürdüğü 
ve ateşte yaktığı da söylendi. Bunların en hayret vereni, onların kitapları-
nın bir kısmında, Allah Teâlâ’nın meleklerinden biri ile ona vahyettiğini 
tavsif etmeleridir. Bâbil kralı, onu esir aldı ve ülkesine götürdü. Onu, ba-
kırdan yapılmış bir öküz heykelinin içine koydu, altına ateş yaktı. Bunun 
üzerine  Menessa Allah’a dua etti, bunun hemen akabinde Allah ona bir 
melek gönderdi. Melek onu buradan çıkardı ve  Beyt-i Makdis’e geri götür-
dü. Bunlara rağmen o, ölünceye kadar küfür üzere yaşamaya devam etti. 
Onun dönemi elli beş yıl idi. Ey dinleyiciler topluluğu! Putlara ibadetin 
alenen yapıldığı, puthânelerin inşa edildiği ve orada bulunan peygamberle-
rin (a.s.) öldürüldüğü bir ülkede Allah’ın kitabının sâlimen kalması müm-
kün mü söyleyiniz! Ya da böyle bir şey nasıl mümkün olur?

[1037]  Menessa ölünce onun yerine oğlu Amon b.  Menessa yirmi iki 
yaşında iken kral oldu. Ölünceye kadarki iki yıl boyunca krallığı, küfür ve 
putlara ibadet ile devam etti.

[1038] Amon’un yerine oğlu Yuşeya b. Amon sekiz yaşında iken kral 
oldu. Yönetiminin üçüncü yılında iman ettiğini açıkladı, putları kırdı ve 
onları yaktı. Puthânelerin kökünü kazıdı ve tapınakların hizmetçilerini öl-
dürdü.   Mısır kralı onu öldürünceye kadar iman üzere yaşadı. Onun yöne-
tim günlerinde  Ermiyâ Peygamber çardağı,  Tabut’u ve meşaleyi almış ve 
bunları -muhtemelen iktidarlarının zevâli yaklaştığından dolayı- hiç kim-
senin bilemeyeceği bir yere gizlemişti. 

[1039] Sonra oğlu Yehuhar b. Yuşeya yirmi üç yaşında iken kral oldu. 
Küfre geri döndü ve putlara ibadeti ilan etti.   Tevrat’ı Hârûnî Kâhin’den 
aldı ve onda bulduğu yüce Allah’ın isimlerini kazıyarak sildi. Onun döne-
mi üç ay sürdü ve nihayetinde onu   Mısır kralı esir aldı. 
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àــĨ ħــאت ĻĜõèــא. ووĤــđÖ Ĺــïه اĭÖــùĭĨ įــÖ ĵــĻĜõè īــא، وĤــį اÝĭàــא ýĐــóة ] ١٠٣٦[

øــęĘ .ÙĭــĹ اùĤــÙĭ اáĤאáĤــĨ ÙــĥĨ īכــį أıČــó اĤכęــó وĭÖــĻÖ ĵــĳت اŶوàــאن وأıČــĐ ó×אدıÜــא 

 ĵــĤإ įــøرأ īــĨ ــאرýĭĩĤאÖ هóــýĬ ģــĻĜ Ĺــ×ĭĤא اĻđــü ģــÝĜو .įــÝכĥĩĨ ģــİأ ďــĻĩäو ĳــİ

 ăــđÖ ĹــĘ نĳــęāĺ ħــıĬأ įــĥכ ÕــåđĤــאر. واĭĤאÖ įــĜóèــאرة وأåéĤאÖ įــĥÝĜ ģــĻĜو įــäóíĨ

 įــĥĩèه وóــøכאن أ ģــÖאÖ ــכĥĨ وأن ،ÙכــÐŻĩĤا īــĨ ــכĥĨ ďــĨ įــĻĤإ ĵــèأو ųن اÉــÖ ħــı×Ýכ

إĤــĥÖ ĵــïه وأدĥìــĘ įــà Ĺــĳر éĬــאس وأوĜــï اĭĤــאر ÝéÜــĐïĘ įــא اÉĘ ųرøــģ إĻĤــĥĨ įــכًא 

äóìÉĘــĨ įــī اáĤــĳر ورده إĤــĻÖ ĵــÛ اĝĩĤــïس، وأĬــĩÜ įــאدى Ĩــď ذĤــכ כĥــĥĐ įــĵ כęــóه 

 ïــĥÖ īĻđĨــאùĤا óــýđĨ ــא ĺ اĳــĤĳĝĘ .Ùĭــø īĻــùĩìــא وùًĩì įــÝĺźو ÛــĬــאت. وכאĨ ĵــÝè

ĥđÜــĻĘ īــĐ į×ــאدة اŶوàــאن وĭ×ÜــĻİ ĵאכıĥــא وÝĝĺــĨ ģــī وäــĻĘ ïــĨ įــī اĻ×ĬŶــאء כĻــåĺ ėــĳز 

ـًـא أم כĻــĩĺ ėכــİ īــñا؟ أن ĝ×ĺــĻĘ ĵــį כÝــאب اø ųאĩĤـ

]١٠٣٧ [ īــ Ļĭàا īــ Öا ĳــİو ،ĵــùĭĨ īــ Ö نĳــĨآ įــ ĭÖا įــ ĬכאĨ Ĺــ Ĥو ĵــùĭĨ ــאتĨ ــאĩĥĘ 

وýĐــĐ īĺóאĨًــא. ĘכאĬــÛ وÝĺźــø įــĥĐ īĻÝĭــĵ اĤכęــó وĐ×ــאدة اŶوàــאن إĤــĵ أن Ĩــאت.

]١٠٣٨ [ ÙĭــùĤا ĹــęĘ .īĻĭــø ĹــĬאĩà īــÖا ĳــİن، وĳــĨآ īــÖ אĻــüĳĺ įــĭÖا įــĬכאĨ ĹــĤĳĘ 

 ģــÝĜــא وıĥאכĻİ ģĀÉÝــøــא واıĜóèــאن وأ×ĥāĤا óــùــאن وכĩĺŸا īــĥĐأ įכــĥĨ īــĨ ÙــáĤאáĤا

ïìاıĨــא، وĤــĺ ħــõل ĥĐــĵ اĩĺŸــאن إĤــĵ أن ÝĜــĥÝĜ ،ģــĥĨ įــכ āĨــó. وĘــĹ أĺאĨــį أìــñ أرĻĨــא 

اĭĤ×ــĹ اùĤــóادق واÝĤאÖــĳت واĭĤــאر وأęìאİــא Ļèــĺ ź ßــïري أèــĩĥđĤ ïــęÖ įــĳت ذİــאب 

.ħــİóĨأ

]١٠٣٩ [ .Ùĭــø īĺóــýĐث وŻــà īــÖا ĳــİא، وĻــüĳĺ īــÖ ــאرìĳıĺ įــĭÖه اïــđÖ ĹــĤو ħــà 

ــĳراة Ĩــī اĤכאİــī اıĤאروĬــĹ وýĬــıĭĨ óــא  ÝĤا ñــìــאن وأ àوŶــאدة ا ×Đ īــĥĐوأ óــęכĤد اóــ Ę

.óــāĨ ــכĥĨ هóــøوأ ،óıــüأ ÙــàŻà įــÝĺźو ÛــĬــא. وכאİïäو ßــĻè ų אءĩــøأ

٥

١٠

١٥
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[1040] Yehuhar’ın yerine yirmi beş yaşındaki kardeşi  Elyakim b. Yuşe-

ya kral oldu. O, halkıyla birlikte küfre girdi, puthâneler inşa etti ve genel 

olarak dini yasakladı.   Tevrat’ı Hârûnî’den aldı, onu ateşte yaktı ve izlerini 

ortadan kaldırdı. On bir yıl yönetimde kaldı ve sonra öldü. 

[1041]  Elyakim’in yerine, Nahya diye isimlendirilen oğlu Yahuyahim 

b.  Elyakim kral oldu. On sekiz yaşında idi. Yönetimi döneminde küfrü 

destekledi ve putlara ibadeti izhar etti.  Buhtunnasr onu esir alıncaya kadar 

krallığı üç ay sürdü. 

[1042] Bunların sonrasında Yahuyahim’in yerine Sıdkiya diye isimlen-

dirilen ve yirmi bir yaşında olan, amcası  Mittiya b. Yûsuf kral oldu. O ve 

halkı, küfrünü açıkladı ve putlara tapındıklarını ilan ettiler. Onun yöne-

timi on bir yıl sürdü.  Buhtunnasr onu esir aldı, tapınağı ve şehri yıktı, 

İsrâiloğullarının kökünü kazıdı. Ülkeyi onlardan temizledi ve onları esir 

alarak Bâbil’e götürdü.  Mittiya, İsrâiloğullarının ve genel olarak Süleymâ-

noğullarının krallarının sonuncusudur. İşte bunlar Süleymân b. Dâvûd 

(a.s.) oğullarının krallarının tasviridir. 

[1043] Şimdi biliniz ki İsrâiloğullarının devletlerinin başlangıcından 

yıkılmasına kadar   Tevrat, sadece büyük Hârûnî kâhinin yanında ve tapına-

ğın içinde idi. On oymağın krallarına gelince, onların içinde bir tek inanan 

dahi yoktu. Bilakis onların tamamı putlara ibadetlerini açıklamış, peygam-

berleri korkutmuş,  Beyt-i Makdis’e girişi engellemişlerdi. İçlerinden bir 

nebî çıkmadı ki onu öldürmesinler ya da korkudan kaçmamış olsun. 

[1044] Eğer “İlyâs, Bâbil’in bütün (sahte) peygamberlerini -ki onlar se-

kiz yüz seksen kişiydiler-, kralı puta, İsrâiloğulları hurma ağacına tapındığı 

için, öldürmedi mi?” denilirse, biz ona şöyle cevap veririz: Şüphesiz bu, 

onların kitaplarının kabulüyle birlikte sadece bir sahnede olmuştur. Sonra 

onun döneminde iken kaçmış ve kralın hanımı onu (İlyâs’ı) öldürmek için 

talepte bulunmuştu, fakat İlyâs’ı hiç kimse görmemişti.404
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]١٠٤٠ [ .Ùĭــø īĺóــýĐــ÷ وĩì īــÖا ĳــİه، وĳــìא أĻــüĳĺ īــÖ ħــĻĜאĻĤا įــĬכאĨ ĹــĤĳĘ

 Ùــĥĩä īــĺïĤا ďــĉĜو įــÝכĥĩĨ ģــİأ ďــĻĩäو ĳــİ ــאنàوŶت اĳــĻÖ ĵــĭÖو óــęכĤا īــĥĐÉĘ

وأìــñ اÝĤــĳراة Ĩــī اıĤאروĬــıĜóèÉĘ Ĺــא ÖאĭĤــאر وĉĜــď أİóàــא، وכאĬــÛ وÝĺźــį إèــïى 

ýĐــóة øــÙĭ، وĨــאت. 

ĤĳĘــĨ ĹכאĬــį اĭÖــĺĳıĺ įــא כĻــÖ īــī اĻĤאĻĜــħ وĝĥÜــĻíĭÖ Õــא، وİــĳ اÖــĩà īــאن ] ١٠٤١[

 .óıــüأ Ùــ àŻà įــ Ýĺźو ÛــĬــאن، وכא àوŶــאدة ا ×Đ īــĥĐوأ óــęכĤا ĵــĥĐ ــאمĜÉĘ .Ùĭــø ةóــýĐ

.óــāĭÝíÖ هóــøوأ

 ĤĳĘــĨ ĹכאĬــĩĐ įــĭĻÝĨ įــא Öــüĳĺ īــĻא وĝĥÜــĻĜïĀ Õــא، وİــĳ اÖــī إèــïى ] ١٠٤٢[

 .įــÝכĥĩĨ ģــİأ ďــĻĩäو ĳــİ ــאنàوŶــאدة ا×Đ īــĥĐوأ óــęכĤا ĵــĥĐ Ûــ×áĘ .Ùĭــø īĺóــýĐو

 ģĀÉÝــøوا ÙــĭĺïĩĤوا ÛــĻ×Ĥم اïــİو óــāĭÝíÖ هóــøوأ Ùĭــø óــýĐ ىïــèإ įــÝĺźو ÛــĬوכא

 óــìآ ĳــİو .ģــÖאÖ دŻــÖ ĵــĤإ īĻĻ×ــùĨ ħــıĥĩèو ħــıĭĨ ïــĥ×Ĥا ĵــĥìوأ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ďــĻĩä

 īــÖ אنĩĻĥــø ĹــĭÖ كĳــĥĨ ÙــęĀ ÛــĬه כאñــıĘ .Ùــĥĩä אنĩĻĥــø ĹــĭÖو ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ كĳــĥĨ

داوود ĩıĻĥĐــא اùĤــŻم.

]١٠٤٣ [ ïــĭĐ źــא إıÐאąĝĬا ĵــĤإ ħــıÝĤأول دو īــĨ īכــÜ ħــĤ راةĳــÝĤن أن اŴا اĳــĩĥĐאĘ

 ħــĥĘ ةóــýđĤــ×אط اøŶك اĳــĥĨ ــאĨوأ .ćــĝĘ ģــכĻıĤا ĹــĘ هïــèو óכ×ــŶا īــİĳכĤا ĹــĬאروıĤا

ــאدة اŶوàــאن  ×đÖ īــĻĭĥđĨ ħــıĥا כĳــ Ĭכא ģــÖ įــĜĳĘ ــאĩĘ ïــèوا źو ćــĜ īــĨËĨ ħــıĻĘ īכــĺ

 źإ ćــĜ Ĺــ×Ĭ ħــıĻĘ īכــĺ ħــĤ .سïــĝĩĤا ÛــĻÖ ĵــĤإ ïــāĝĤا īــĻđĬאĨ ــאءĻ×ĬŷĤ īــĻęĻíĨ

ــא. ĘًאíĨ ــא Öًאرİ أو ًźĳــÝĝĨ

ĘــÍن ĻĜــģ: أĻĤــ÷ ĜــÝĜ ïــģ إĻĤــאس Ļĩäــď أĻ×Ĭــאء ÖאÖــäŶ ģــģ اàĳĤــī اĤــñي ] ١٠٤٤[

כאن đĺ×ــïه اĥĩĤــכ واĥíĭĤــÙ اÝĤــĹ כאĬــİï×đÜ Ûــא ĭÖــĹ إøــóاģĻÐ وİــĩà ħאĩĬאÐــÙ وĩàאĬــĳن 

 įــ Ý×ĥĈو įــ ÝĜو īــĨ بóــİ ħــà .ïــèوا ïıــýĨ ĹــĘ ħــı×Ýار כóــĜÍÖ ــא כאنĩĬــא: إ ĭĥĜ ً؟Żــäر

.ïــèه أóــāÖــא أĨو įــĥÝĝÝĤ ــכĥĩĤأة اóــĨا

٥
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[1045] Böylece on oymağın krallarının ilki, Efraimli Yerbuam [Yerobo-
am] b. Nabat’tır. Nebî Süleymân’ın (a.s.) ölümünden sonra İsrâiloğullarına 
kral oldu. Kendi döneminde altından iki  buzağı yaptı ve “Bu ikisi, sizleri 
  Mısır’dan kurtaran iki ilâhınızdır.” dedi. Bu ikisi için iki mâbet inşa etti ve 
onlar için Levioğullarından olmayan muhafızlar görevlendirdi. O ve bütün 
halkı bu iki puta tapındılar. Yerbuam, halkını  Beyt-i Makdis’e gitmekten 
alıkoydu. Onların şeriatı,  Beyt-i Makdis’e yönelmekten ve orada kurban 
adamaktan başka bir kuralı olmayan bir şeriattı. Yerbuam yirmi dört sene 
krallık yaptı ve öldü. 

[1046] Sonra oğlu  Nadab b. Yerbuam küfrünü açıklayarak iki yıl müd-
detle kral oldu. Sonra o ve ev halkının tamamı öldürüldü. 

[1047] Yesakiroğullarından [İssakaroğulları] Ba‘şa b. Îlâ, açıktan put-
lara tapınmak suretiyle yirmi dört yıl krallık yaptı. Daha sonra oğlu Îlâ b. 
Ba‘şa küfür üzere ve putlara ibadet etmek suretiyle iki yıl kral oldu. Tâ ki 
komutanlarından adı Zimrî olan bir adam ona isyan etti ve bunun nihaye-
tinde onu ve bütün ailesini öldürdü. 

[1048] Zimrî yedi gün krallık yaptı. Sonrasında öldürüldü ve evinde 
ateşe verildi. 

[1049] İsrâiloğulları, iki şahıs etrafında ikiye bölündü. Bu adamlardan 
biri Tibna b. Cîne, diğeri ise Amrî diye isimlendiriliyordu. Bu şekilde on 
iki yıl devam etti. 

[1050] Sonra Tibna öldü ve Amrî tek başına kral oldu. O, ölünceye 
kadar küfür üzere ve putlara ibadet ederek sekiz yıl krallığına devam etti. 

[1051] Amrî’den sonra oğlu Ahab, küfür ve putlara kullukta daha ile-
ri giderek yirmi bir yıl krallık yaptı. Onun döneminde, İlyâs peygamber 
(a.s.), ondan ve  Sayda kralının kızı olan hanımından kaçarak çöllere sığın-
mıştı. Zira o ikisi, İlyâs’ı öldürmek istiyorlardı. Sonra Ahab öldü. Oğlu 
Ahziya b. Ahab, küfür üzere ve putlara taparak üç yıl kral oldu ve sonra 
öldü. Onun yerine kardeşi Yehuram b. Ahab kral oldu. O ve bütün hane 
halkı öldürülünceye kadar on iki yıl küfür üzere ve putlara tapınarak halkı-
nı yönetti. Onun krallık günlerinde Peygamber Elyesa‘ (a.s.) vardı. 
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]١٠٤٥ [ óــàإ ħــıĻĤو ،ĹــĩĺاóĘŶــאط اÖאĬ īــÖ ــאمđÖóĺ ةóــýđĤــ×אط اøŶك اĳــĥĨ ولÉــĘ

Ĩــĳت øــĩĻĥאن اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــø įــĩđĘ .ħĥــĨ ģــĭĻè īــĻĥåĐ įــĨ īــī ذİــÕ وĜــאل: 

 ÙĬïــø ــאĩıĤ ģــđäو ،īــĻĥכĻİ ــאĩıĤ ĵــĭÖو .óــāĨ īــĨ ħאכــāĥì انñــĥĤا ħאכــİźان إñــİ

 ĵــĤإ óĻــùĩĤا īــĨ ħــıđĭĨو .įــ ÝכĥĩĨ ģــİأ ďــĻĩäو ĳــİ ــאĩİï×Đوي وź ĹــĭÖ óــ ĻĔ īــĨ

 ،įــ ĻĘ ــאن ÖóĝĤوا įــ ĻĤإ ïــāĝĤا óــ ĻĔ ħــıĤ Ùđĺóــü ź ħıÝđĺóــü כאن ĳــİس، وïــĝĩĤا ÛــĻÖ

ĥĩĘــכ أرđÖــא وýĐــø īĺóــà ،ÙĭــĨ ħــאت.

]١٠٤٦ [ ĳــİ ģــÝĜ ħــà īĻÝĭــø īــĥđĩĤا óــęכĤا ĵــĥĐ ــאمđÖóĺ īــÖ ــאدابĬ įــĭÖا ĹــĤوو 

.įــÝĻÖ ģــİأ ďــĻĩäو

ووĤــýđÖ Ĺــא Öــī إĺــĨ ŻــĭÖ īــùĺ ĹــאכĥĐ óــĐ ĵ×ــאدة اŶوàــאن ĻĬŻĐــÙ أرđًÖــא ] ١٠٤٧[

وýĐــø īĺóــÙĭ. ووĤــĹ وĤــïه إĺــÖ ŻــýđÖ īــא ĥĐــĵ اĤכęــó وĐ×ــאدة اŶوàــאن øــīĻÝĭ إĤــĵ أن 

.įــÝĻÖ ģــİأ ďــĻĩäو įــĥÝĝĘ يóــĨز įĩــøاده اĳــĜ īــĨ ģــäر įــĻĥĐ ــאمĜ

ووĹĤ زóĨي Ùđ×ø أĺאم، ģÝĝĘ وأóèق įĻĥĐ داره.] ١٠٤٨[

]١٠٤٩ [ óــìŴوا Ùــ ĭĻä īــ Ö ĵــĭ×Ü ĵĩــùĺ ــאĩİïèأ .īــĻĥäر ĵــĥĐ ħــİóĨق أóــ ÝĘوا

ــא. ĨًאĐ ةóــýĐ ĹــÝĭàــכ اĤñــא כ Ļĝ×Ę ،يóــĩĐ

]١٠٥٠ [ ĵــĥĐ امĳــĐأ ÙــĻĬאĩà ــכĤñכ Ĺــĝ×Ę يóــĩĐ ħــıכĥĩÖ دóــęĬوا ĵــĭ×Ü ــאتĨ ħــà

اĤכęــó وĐ×ــאدة اŶوàــאن إĤــĵ أن Ĩــאت.

]١٠٥١ [ óــęכĤا īــĨ نĳכــĺ ــאĨ ïــüأ ĵــĥĐ يóــĩĐ īــÖ ــאبèأ įــĭÖه اïــđÖ ĹــĤوو 

وĐ×ــאدة اŶوàــאن إèــïى وýĐــø īĺóــÙĭ. وĘــĹ أĺאĨــį כאن إĻĤــאس اĭĤ×ــĻĥĐ Ĺــį اùĤــŻم 

İאرÖًــא ĭĐــĘ įــĹ اĥęĤــĳات، وĐــī اóĨأÜــĭÖ įــĥĨ Ûــכ ĻĀــïا وĩİــא ĥĉĺ×אĬــÝĝĥĤ įــà .ģــĨ ħــאت 

 ħــ à ،īĻĭــø ثŻــà ــאن àوŶــאدة ا ×Đو óــęכĤا ĵــĥĐ ــאبèأ īــÖ ــא ĺõèأ įــ ĭÖا ĹــĤــאب ووèأ

Ĩــאت. ووĤــĨ ĹכאĬــį أìــĳه ıĺــĳرام Öــī أèــאب ĥĐــĵ اĤכęــó وĐ×ــאدة اŶوàــאن اÝĭàــýĐ Ĺــóة 

øــÙĭ إĤــĵ أن ÝĜــİ ģــĳ وĻĩäــď أİــÝĻÖ ģــį. وĘــĹ أĺאĨــį כאن اùĻĤــĻĥĐ ďــį اùĤــŻم.

٥
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[1052] Yehuram’ın yerine  Menessa oymağından Yâhû b. Nemeşşa kral 
oldu. Bu şahıs, onların içinde küfre en az düşeni idi. Putların konuldu-
ğu mâbetleri yıktı, bekçilerini öldürdü. Şu kadar var ki o, putlara ibadet 
edilmesini yasaklamadı, bilakis insanları bulundukları hal üzere bıraktı ve 
imanını izhar etmedi. Bu şekilde on sekiz yıl krallık yaptı ve sonra öldü. 

[1053] Yâhû’nun yerine oğlu Yehuyahaz on yedi yıl krallık yaptı. Bu 
zaman zarfında puthâneler inşa etti, o ve halkı -ölünceye kadar- açıkça put-
lara ibadet ettiler. Onun döneminde on oymağın durumunun zayıf olduğu 
hususu kitaplarında bildirilmektedir. Öyle ki onun sadece elli atlı ve on 
bin piyadeden oluşan bir ordusu vardı. Çünkü Dımeşk kralı onlara galebe 
çalmış ve onları öldürmüştü. 

[1054] Yehuyahaz’ın yerine oğlu Yuaş on altı yıl kral oldu. Babasının 
küfründen daha şiddetli bir tutum sergiledi. Putlara ibadet etmeye başladı. 
O,  Beyt-i Makdis’e baskın yapmış, oraya ve mâbede saldırmış ve oradaki 
her şeyi gasp etmiş biridir. Dört yüz ziralık (metre) şehrin surlarını yıkmış, 
şehrin kralı  Yahuza ondan kaçmıştır. Daha sonra kral Yuaş öldü. 

[1055] Yuaş’ın yerine oğlu Barneam, babası gibi küfür üzere ve putlara 
tapınarak kırk beş yıl krallık yaptı. O da  Beyt-i Makdis’e baskın yaptı. Ora-
nın Dâvûdî kralı, Barneam’ın önünden kaçtı, ancak Barneam onu yakaladı 
ve öldürdü. Sonra kendisi de öldü. 

[1056] Barneam’ın yerine oğlu Zahariya b. Barneam b. Yuaş b. Yehu-
yahaz b. Yâhû b. Nemeşşa kral oldu. Onun küfür ve putlara ibadet üzere 
olan yönetimi, o ve hane halkının tamamı öldürülünceye kadar altı yıl 
devam etti. 

[1057] Zahariya’nın yerine, Naftali oymağından Şalûm b. Nâmus kral 
oldu. O, sadece bir ay küfür ve putlara ibadet üzere krallık yaptı. Sonra 
öldürüldü. 

[1058] Ondan sonra Yesakir oymağından Meyahîm b. Kara küfür ve 
putlara ibadet üzere yirmi yıl kral oldu. Sonra öldü. 

[1059] Meyahîm’den sonra oğlu Mahya b. Meyahîm küfür ve putlara 
ibadet üzere, o ve ailesinin tamamı öldürülünceye kadar, iki yıl kral oldu.
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ووĤــĨ ĹכאĬــĺ įאİــÖ ĳــýĩĬ īــĨ ĵــø īــ×ùĭĨ ćــĘ ĵــכאن أıĥĜــħ כęــóًا İــïم ] ١٠٥٢[

ĻİــאכĨ ģــא ĥĐــĵ اàĳĤــī وÝĜــø ģــįÝĬï إź أĬــĤ įــĝĭĺ ħــĉĜ ăــĐ ď×ــאدة اŶوàــאن ÖــÜ ģــóك 

اĭĤــאس ıĻĥĐــא. وĤــıčĺ ħــó اĩĺŸــאن ĤĳĘــĹ כĤñــכ ĩàאĻĬــÙ وýĐــø īĺóــÙĭ وĨــאت.

 ووĤــĨ ĹכאĬــį اĭÖــĺĳıĺ įאèــאز Öــĺ īאİــø ĳــ×ýĐ ďــóة øــĭ×Ę .ÙĭــĻÖ ĵــĳت ] ١٠٥٣[

اŶوàــאن. وأĥĐــĐ ī×אدıÜــא İــĳ ورÝĻĐــį إĤــĵ أن Ĩــאت. وĘــĹ כı×Ýــħ أن أĨــó اøŶــ×אط 

اýđĤــóة đĄــĘ ėــĹ أĺאĨــÝè įــĤ ĵــĺ ħכــđĨ īــĨ įــī اĭåĤــï إùĩì źــĳن Ęאرøًــא وýĐــóة 

.ħــıĥÝĜو ħــıĻĥĐ ÕــĥĔ ěــýĨــכ دĥĨ نŶ .ćــĝĘ ģــäف رźآ

]١٠٥٤ [ īــĨ ïــüأ ĵــĥĐ Ùĭــø ةóــýĐ Ûــø ــאزèאĺĳıĺ īــÖاش اĳــĺ įــĭÖا įــĬכאĨ ĹــĤوو 

 ĵــĥĐو įــĻĥĐ ــאرĔس وأïــĝĩĤا ÛــĻÖ اõــĔ يñــĤا ĳــİــאن وàĳĤــאدة ا×Đ ĹــĘ ñــìوأ ،įــĻÖأ óــęכ

اĻıĤــכģ وأìــñ כĨ ģــא ĻĘــį وİــïم Ĩــø īــĳر اĭĺïĩĤــÙ أرĩđÖאÐــÙ ذراع وİــóب ĭĐــĥĨ įــכ 

ıĺــĳذا، àــĨ ħــאت.

]١٠٥٥ [ ģــ áĨ ĵــĥĐ Ùĭــø īــ ĻđÖــא وأر ùًĩì اشĳــ ĺ īــ Ö ــאمđĬאرÖ įــ ĭÖا įــ ĬכאĨ Ĺــ Ĥوو 

כęــó أĻÖــį وĐ×ــאدة اŶوàــאن وĔــõا أąًĺــא ĻÖــÛ اĝĩĤــïس وİــóب أĨאĨــĥĨ įכıــא اĤــïاوودي 

đ×ÜÉĘــĥÝĝĘ įــà įــĨ ħــאت.

]١٠٥٦ [ ĳــİאĺ īــÖ ــאزèאĺĳıĺ īــÖ اشĳــĺ īــÖ ــאمđĬאرÖ īــÖ ــאĺóìز įــĭÖا įــĬכאĨ ĹــĤوو 

.įــÝĻÖ ģــİأ ďــĻĩäو ĳــİ ģــÝĜ أن ĵــĤــאن إàوŶــאدة ا×Đو óــęכĤا ĵــĥĐ óıــüأ ÙÝــø ĵــýĩĬ īــÖ

ــü įــĳĥم ÖــĬ īאĨــ÷ Ĩــø īــ×ÝęĬ ćאĤــĥĩĘ Ĺــכ üــóًıا واèــïًا ] ١٠٥٧[ ĬכאĨ ĹــĤوو 

.ģــÝĜ ħــà ،ــאن àوŶــאدة ا ×Đو óــęכĤا ĵــĥĐ

 ووĤــđÖ Ĺــïه ĻĨאĻìــÖ ħــĜ īــאرا Ĩــø īــ×ùĺ ćــאכýĐ óــø īĺóــĥĐ ÙĭــĐ ĵ×ــאدة ] ١٠٥٨[

اŶوàــאن واĤכęــó وĨــאت.

]١٠٥٩ [ īĻÝĭــø ــאنàوŶــאدة ا×Đو óــęכĤا ĵــĥĐ ħــĻìאĻĨ īــÖ ــאĻéĨ įــĭÖا įــĬכאĨ ĹــĤوو 

.įــÝĻÖ ģــİأ ďــĻĩäو ĳــİ ģــÝĜ أن ĵــĤإ

٥
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[1060] Mahya’nın yerine Dani oymağından Nâcih b. Milyâ kral oldu. 
O ve ailesinin tamamı öldürülünceye kadar, küfür ve putlara ibadet üze-
re yirmi sekiz yıl krallık yaptı. Nâcih’in döneminde Cezîre kralı Tübâşir, 
Raubinoğullarını, Cadoğullarını ve  Menessa oymağının yarısını toprakları 
olan  Ur şehrinden çıkarıp kendi ülkesine sürdü. Söz konusu oymakların 
yerlerine de ülkesinden bir halkı yerleştirdi. 

[1061] Sonra Nacih’in yerine Cad oymağından Hûsi ‘ b. Eyla küfür üzere 
ve putlara ibadet ederek yedi yıl krallık yaptı. Daha önce ifade ettiğimiz gibi, 
  Musul kralı Süleymân el-A‘sar onu esir alıncaya kadar krallığı devam etti. 
  Musul kralı, onu ve dokuz oymağı ve de  Menessa oymağının yarısını ken-
di ülkesine esir olarak götürdü. Onların ülkelerine kendi ülkesi halkından 
-bugüne kadar Sâmirîyye diye bilinen- bir kavmi yerleştirdi. İşte bu Hûsi‘, 
on oymağın krallarının sonuncusudur. Böylece onların devletleri son buldu. 

[1062] Amed ve Cezîre’den İsrâiloğulları ülkesine nakledilenlerin ba-
kiyeleri, genel olarak   Tevrat’ı inkâr eden kimselerdi. Onların yanında ya-
hudilerin elinde olan   Tevrat’tan başka bir   Tevrat vardı. Onlar, ne  Mûsâ’dan 
(a.s.) sonra başka bir nebîye inanırlar ne de  Beyt-i Makdis’in faziletini ka-
bul ederler ve tanırlar. Onlara göre kutsal olan şehir,  Nablus’tur. Dolayı-
sıyla bunların   Tevrat’ının durumu, diğerlerinin   Tevrat’ının durumundan 
daha zayıftır (daha az/sınırlıdır). Çünkü onlar (Sâmirîler),   Tevrat konu-
sunda herhangi bir nebîye asla müracaat etmezler (yani nebîlerin kitap-
larını kabul etmezler) ve onlar, İsrâiloğulları devleti döneminde de orada 
değillerdi.   Tevrat’ı da onlara kendi liderleri yazmıştır.

[1063] Böylece  Yahuza ve  Bünyâmin oymakları ile aralarında Süley-
mân’dan (a.s) sonraki Hârûnoğullarından olan kimseler hariç İsrâiloğulla-
rının tüm boylarının iki yüz yetmiş bir yıl boyunca tek bir gün dahi iman 
izhar etmemiş olduğu hususu kesin bir şekilde ortaya çıkmıştır. Onlar, bu 
zaman zarfında putlara ibadet ettiler. İçlerinde bulunan nebîleri de korkut-
tular. Kendilerindeki   Tevrat’a ait ne bir zikir ne bir resim ne de bir işaret 
vardır. Onların yanında   Tevrat’ın kurallarından/şeriatlerinden herhangi bi-
risi de asla kalmamıştır. Onların halklarının tamamı ve krallarının hepsi -ki 
bunların sayısı yirmidir- bu şekilde gelip geçmiştir. 
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]١٠٦٠ [ Ùĭــø īĺóــýĐو ĹــĬאĩà ــכĥĩĘ ĹــĬدا ć×ــø īــĨ ــאĻĥĨ īــÖ çــäאĬ įــĬכאĨ ĹــĤوو

 ĵــĥäأ įــĨאĺأ ĹــĘو .įــ ÝĻÖ ģــİأ ďــ Ļĩäو ĳــİ ģــÝĜ أن ĵــĤــאن إ àوŶــאدة ا ×Đو óــęכĤا ĵــĥĐ

Ü×אüــĥĨ óــכ اĺõåĤــóة ĭÖــĹ رؤوĻÖــī وĭÖــä Ĺــאد وāĬــø ėــ×ùĭĨ ćــĨ ĵــŻÖ īدİــÖ ħאĕĤــĳر 

وıĥĩèــħ إĤــÖ ĵــŻده، وøــכŻÖ īدİــĨًĳĜ ħــא ĨــÖ īــŻده.

 àــħ وĤــĨ ĹכאĬــøĳİ įــÖ ďĻــī أĺــĨ Żــø īــ×ä ćــאد ĥĐــĵ اĤכęــó وĐ×ــאدة ] ١٠٦١[

 įــĥĩèو ģــĀĳĩĤــכ اĥĨ óــùĐŶאن اĩĻĥــø ــאĬóــא ذכĩه כóــøأن أ ĵــĤإ īĻĭــø ď×ــø ــאنàوŶا

 īــĨ ــאĨًĳĜ ħــİدŻÖ īــכøى وóــøده أŻــÖ ĵــĤإ ĵــùĭĨ ć×ــø ėــāĬــ×אط وøŶا ÙđــùÝĤوا

أİــĥÖ ģــïه. وİــħ اùĤــאÙĺóĨ إĤــĵ اĻĤــĳم. وøĳİــİ ďĻــñا آìــĥĨ óــĳك اøŶــ×אط اýđĤــóة، 

.ħــİóĨأ ĵــąĝĬوا

]١٠٦٢ [ īــĺñĤا ħــİ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ دŻــÖ ĵــĤة إóــĺõåĤوا ïــĨآ īــĨ īــĻĤĳĝĭĩĤــא اĺאĝ×Ę

ĭĺכــóون اÝĤــĳراة ĥĩäــÙ وİïĭĐــÜ ħــĳراة أìــóى ĻĔــİ óــñه اÝĤــĭĐ Ĺــï اıĻĤــĳد. وĭĨËĺ źــĳن 

 .įــĬĳĘóđĺ źس وïــĝĩĤا ÛــĻÖ ģــąęÖ نĳــĤĳĝĺ źم وŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ïــđÖ Ĺــ×ĭÖ

ــĳراة  Ü īــĨ ėــđĄــכ أÑĤراة أوĳــ Ü óــĨÉĘ .÷ــĥÖאĬ Ĺــİ ÙــøïĝĩĤا Ùــ ĭĺïĩĤن: إن اĳــ Ĥĳĝĺو

 ĹــĭÖ ÙــĤــאم دوĺــכ أĤאĭİ اĳــĬכא źو  ًŻــĀأ Ĺــ×Ĭ ĵــĤــא إıĻĘ نĳــđäóĺ ź ħــıĬŶ ءźËــİ

ــא.  ąًĺأ ħıÐــאøرؤ ħــıĤ ــא ıĥĩĐ ــאĩĬوإ ģĻÐاóــøإ

ıĺــĳذا ] ١٠٦٣[  ć×ــø èאüــא   ģĻÐاóــøإ  ĹــĭÖ أøــ×אط   ďــĻĩä أن  ĭًĻĝĺــא   çــĀ  ïــĝĘ

وĻĭÖאĻĨــī وĨــī כאن ıĭĻÖــĨ ħــĭÖ īــİ Ĺــאرون đÖــø ïــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم Ĩــïة ĨאÝÐــĐ Ĺــאم 

ــא واèــïًا ĩĘــא ĜĳĘــį، وإĩĬــא  Ĩًĳĺ źــא و Ĭًאĩĺإ ćــĜ ħــıĻĘ óــıčĺ ħــĤ ــא ĨًאĐ īĻđ×ــøو ïــèووا

 ź ħــİïĭĐ راةĳــ ÝĥĤ כאن źــאف. وíĨ źإ Ĺــ×Ĭ ħــıĻĘ ćــĜ īכــĺ ħــĤــאن و àــאد أو ×Đ اĳــ Ĭכא

ذכــó وź رøــħ وź أàــó، وź כאن İïĭĐــü ħــĹء Ĩــü īــóاıđÐא أĀــąĨ .ًŻــĥĐ ĵــĵ ذĤــכ 

ــכًא. ĥĨ ونóــýĐ ħــİو ħــıכĳĥĨ ďــĻĩäو ħــıÝĨאĐ ďــĻĩä
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[1064] Biz onları, sürülüp diğer milletlerin içine girinceye ve kendi 
aralarında krallık yapan Sâbiîlerin dinlerini din edindikleri zamana kadar 
tesmiye ettik. Sonrasında onların isimleri ve resimleri ebedîyen kesildi. 
Onlardan hiçbiri tam olarak bilinmez. Kesin olarak ortaya çıkmıştır ki 
Yahuzaoğulları ve Bünyâminoğullarının Süleymân’dan (a.s.) sonraki kral-
lık dönemleri, -  Tevrat’ı yazan kimselerin ihtilaf ettikleri üzere- birkaç yıl 
hariç, dört yüz senedir. Nitekim biz şöyle demiştik: Şüphesiz bunlar, içeri-
sine yanlış bilgilerin sokulduğu kitaplardır. Bu zaman zarfında, Süleymân 
b. Dâvûd (a.s.) oğullarından gelen bu iki oymağın krallarının (sayısı) on 
dokuz kişidir ve bunların dışında kendisiyle sayının yirmiye tamamlandı-
ğı bir kadın da kral olmuştur. Az önce biz, onların tamamının isimlerini 
saydık. İman ehli olan -daha fazla değil- sadece beş tanesi hariç, onların 
tamamı putlara ibadeti açıktan yapan kâfirlerdir. Mümin olan krallar şun-
lardır: [ı] Kırk bir yıl krallık yapan  Eşa b. Esa ve [ıı] yirmi beş yıl krallık 
yapan  Eşa’nın oğlu  Yehoşafat’tır. İşte bu, küfrün zâhir olduğu ve putlara 
ibadetin kesintisiz bir şekilde yapıldığı (yirmi üç yıldan sonra dinin ke-
sintisiz bir şekilde yaşandığı) altmış altı yıllık dönemdir. [ııı] Sonra gelen 
sekiz yıl, Yûram b.  Yehoşafat’a aittir. Biz, onun dini inancı konusunda bir 
bilgi bulamadık. Bununla birlikte, babasından dolayı onun dönemini de 
inancın hâkim olduğu zaman dilimine dâhil ettik. Bunların sonrasında 
diğer oymakların küfrü ile birlikte İsrâiloğullarının krallarının ve halkının 
kesintisiz olarak küfür ve putlara ibadetle geçirdikleri yüz altmış yıllık bir 
dönem gelmektedir. Başından sonuna kadar İsrâiloğullarının tamamı kü-
für ve putlara ibadet içinde idiler. Bütün bunlara rağmen hangi kitap ya da 
hangi din bâki kalabilir? 

[1065] [ıv] Sonra mümin olan Hazakiya yirmi dokuz yıl krallık yaptı. 
Ondan sonra küfür ve putlara tapınma halk ve krallar arasında elli yedi yıl 
kesintisiz devam etti. 

[1066] [v] Daha sonra Yûşa‘, mümin ve fazilet sahibi bir kimse olarak 
otuz bir yıl krallık yaptı. Ondan sonra putlara tapınmayı açıktan ilan eden 
bir kâfir, yirmi iki yıl altı ay kral oldu. Söz konusu krallardan bazıları,   Tev-
rat’ta geçen Allah’ın isimlerini kazıyıp sildi. Bazıları   Tevrat’ı yaktı ve izlerini 
ortadan kaldırdı. Bunlardan sonra imanını izhar eden kimseyi bulamadık, 
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]١٠٦٤ [ īــĺïÖ وĭĺïÜــĳا   ħــĨŶا  ĹــĘ ودĥìــĳا  äــאءوا  أن   ĵــĤإ  ħİאĭĻĩــø  ïــĜ

ــĘ .ïــđĺ Żــóف  ÖŶا ĵــĤإ ħıĩــøر ďــĉĝĬوا ،īــ ĻכĥĩÝĨ ħــıĭĻÖ اĳــ Ĭכא īــĺñĤا īــĻÑÖאāĤا

 ħــıכĥĨ ةïــĨ ÛــĬכא īــĻĨאĻĭÖ ĹــĭÖذا وĳــıĺ ĹــĭÖ ــא أنĭًĻĝĺ óــıČو .ïــèأ īــĻĐ ħــıĭĨ

 īــĨ فŻــÝìا ĵــĥĐ امĳــĐأ óــĻĔ Ùĭــø ÙــÐאĩđÖم أرŻــùĤا įــĻĥĐ אنĩĻĥــø تĳــĨ ïــđÖ

כı×ÝــĘ ħــĹ ذĤــכ ĘــđąÖ ĹــýĐ ÙــĐ óאĨًــא. وĜــĭĥĜ ïــא: إıĬــא כÝــĤĳìïĨ ÕــĘ Ùאøــïة. 

ĥĨــכ ĺñİــī اùĤــ×Ę īĻĉــİ Ĺــñه اĩĤــïة ĨــĭÖ īــø ĹــĩĻĥאن Öــī داود ĩıĻĥĐــא اùĤــŻم 

 ħİאĭĻĩــø ïــĜ ،ــכًאĥĨ īĺóــýĐ ــאıÖ اĳــĩÜ أةóــĨا ħــİóĻĔ īــĨو . ًŻــäر óــýĐ ÙđــùÜ

ــא، כאĬــĳا כęــאرًا ĻĭĥđĨــđÖ ī×ــאدة اŶوàــאن èאüــא ùĩìــıĭĨ ÙــĝĘ ħــć. כאĬــĳا  ęًĬآ ħــıĥכ

ــüĳıĺ ،įــא  ĭÖوا Ùĭــø īــĻđÖى وأرïــèإ ĹــĤــא وøأ īــÖ ــאüأ ħــİو ،ïــ ĺõĨ źو īــĻĭĨËĨ

 óــęכĤا ħــıĻĘ ģــāÜن اĳÝــøو ÙÝــø هñــıĘ .Ùĭــø īĺóــýĐــא وùًĩì ĹــĤــא وüأ īــÖ ــאطĘ

 įــĤ ïــåĬ ħــĤ ــאطĘ ــאüĳıĺ īــÖ رامĳــĻĤ امĳــĐأ ÙــĻĬאĩà ħــà .ــאنàوŶــאدة ا×Đا وóًــİאČ

ĝĻĝèــÙ دĺــĭĥĩéĘ ،īــאه ĥĐــĵ اĩĺŸــאن ùĤــ×Õ أĻÖــà .įــħ اāÜــģ اĤכęــČ óאİــóًا وĐ×ــאدة 

 ħıĈــ×אøأ óÐــאø óــ ęכ ďــĨ ــא ĨًאĐ īĻÝــøــאم وĐ Ùــ ÐאĨ ħــıÝĨאĐو ħــıכĳĥĨ ĹــĘ ــאن àوŶا

 ĵــĝ×ĺ īــĺــאب أو أي دÝي כÉــĘ .ħــİóìوآ ħــıĤأو ĹــĘ ــאنàوŶــאدة ا×Đو óــęכĤا ħــıĩđĘ

Ĩــİ ďــñا!

]١٠٦٥ [ ĹــĘ ïــđÖ óــęכĤا ģــāÜا ħــà .Ùĭــø īĺóــýĐא وđًــùÜ īــĨËĩĤــא اĻĜõè ĹــĤو ħــà

.Ùĭــø īĻــùĩìא وđً×ــø ــאنàوŶــאدة ا×Đو ħــıכĳĥĨو ħــıÝĨאĐ

]١٠٦٦ [ źه إïđÖ ģــĺ ħــĤ ħــà .Ùĭــø īــĻàŻàى وïــèإ ģــĄאęĤا īــĨËĩĤــא اüĳĺ ĵــĤو ħــà

כאđÖ īĥđĨ óĘ×אدة اŶوàאن ïĨة اīĻĭà وýĐــĐ īĺóאĨًא وøــÙÝ أüــýĬ īĨ ħıĭĨ .óıــó أøــĩאء 

اĨ ųــī اÝĤــĳراة وıĭĨــĨ ħــī أıĜóèــא وĉĜــď أİóàــא. وĤــİ ïđÖ ïåĬ ħــźËء ħıĻĘ óıČ إĩĺאن
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ancak küfrünü açıktan ortaya koyan,  Buhtunnasr’ın saldırısıyla hükümleri 
sona erinceye kadar peygamberleri (a.s.) öldüren, onların tamamına sebbe-
den,  Beyt-i Makdis’i yıkan ve izlerinin kökünü kazıyan kimseler görmekte-
yiz. İşte bunlar,  Beyt-i Makdis şehrine ve kimsenin yanında olmayan   Tev-
rat’ın içinde bulunduğu tapınağa saldırdılar ve orada hiçbir şey bırakma-
dılar. Nitekim Rahabam b. Süleymân’ın döneminde   Mısır kralı onlara bir 
defa saldırmıştı. Yine Emsiya’nın krallık günlerinde, on oymağın liderleri 
tarafından da iki defa  Beyt-i Makdis’e saldırılmıştı. Bu hadiseler, Hârûnî 
soydan gelen Ezrâ el- Verrâk’ın hıfzından onlara   Tevrat’ı yazdırmasından 
önce idi. Nitekim yahudiler,   Tevrat’ın onların yanında bulunduğunu ve 
onda pek çok noksanlığın bulunduğunu ve Ezrâ el- Verrâk’ın da bunları 
düzelttiğini kabul ederler. İşte bu kadarı yeterlidir. 

[1067] Ezrâ’nın   Tevrat’ı yazması,  Beyt-i Makdis’in yıkılmasının üzerin-
den yetmiş yıldan daha fazla bir zamanın geçmesinden sonradır. Yahudilerin 
kitapları göstermektedir ki İsrâiloğulları Beyt’ten uzak kaldıkları yetmiş yıl-
dan sonra oraya dönmüşler ve Ezrâ  Beyt-i Makdis’e dönmelerinden yaklaşık 
kırk yıl sonra   Tevrat’ı onlar için yazmış ve onu ıslah etmiştir. Bu zaman zar-
fında da İsrâiloğulları içinde ne bir nebî ne kutsal çadır ne de tabut olmuştur. 
Meşalenin (ateş) onların yanında olup olmadığı hususunda ihtilaf edilmiştir. 

[1068] Bu zamandan itibaren   Tevrat yayılmış ve nüshaları çıkarılmıştı. 
Dolayısıyla   Tevrat, cılız bir şekilde ortaya çıkmıştır. Bununla birlikte,  An-
takya şehrini kuran kral Antakyus, tapınmak için  Beyt-i Makdis’te bir put 
inşa edinceye kadar   Tevrat onların ellerinde dolaşmıştır. İsrâiloğulları, Kral 
Antakyus’un yaptığı bu puta ibadet etmeye başlamışlar, Beyt’in sunağında 
domuzlar kurban etmişlerdi. 

[1069] Bunların akabinde Hârûnoğullarından bir topluluk, iki yüz yıl 
sonra onların idaresini ele aldı ve kurbanlar son buldu. İşte o zaman İsrâilo-
ğullarının bugün ellerinde bulunan   Tevrat nüshaları yaygınlık kazandı. Din 
adamları, o güne kadar olmayan bir kısım dualar ihdas ettiler. Bunları, kur-
banlara bedel kıldılar. Böylece rahipler, -İsrâiloğullarının uzun iktidar dönem-
lerindeki hallerinin hilâfına, devletlerinin yok olmasından yaklaşık dört yüz yıl 
sonra- onlar için yeni bir din oluşturdular ve her köyde sinagoglar inşa ettiler.
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 óــāĭÝíÖ ــאرةĕÖ Ùــĥĩä ħــİóĨأ ďــĉĝĬأن ا ĵــĤم إŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا ģــÝĜو óــęכĤا źإ

 ÛــĻÖ ÙــĭĺïĨ ĵــĥĐ ÛــĬــאرات כאĔ ĵــĤه إóــàأ ģĀÉÝــøوا ÛــĻ×Ĥم اïــİو ħــıĥا כĳ×ــøو

اĝĩĤــïس وĻİכıĥــא اĤــñي ĤــÜ ħכــī اÝĤــĳراة ĭĐــï أèــï إĻĘ źــĤ įــÝĺ ħــóك ıĻĘــא üــĹء، Ĩــóة 

أĔــאر ıĻĥĐــĀ ħאèــāĨ Õــó أĺــאم رđ×èــאم Öــø īــĩĻĥאن وĻÜóĨــĘ īــĹ أĺــאم أĻāĨــא اĥĩĤــכ 

ĨــĜ ī×ــĀ ģאèــÕ اýđĤــóة اøŶــ×אط إĤــĵ أن أıĥĨــא ıĻĥĐــĨ ħــčęè īــĐ įــõراء اĤــĳراق 

 .Ĺــęכĺ اñــİو .įــéĥĀÉĘ óــĻáכ ģــĥì ــאıĻĘو ،ħــİïĭĐ ــאİïäو įــĬون أóــĝĨ ħــİو ،ĹــĬאروıĤا

]١٠٦٧ [ ÛــĻÖ ابóــì īــĨ Ùĭــø īĻđ×ــø īــĨ ïــ ĺأز ïــđÖ راةĳــ ÝĥĤ راءõــĐ Ùــ ÖאÝכאن כ

 ĳــéĬ ïــđÖ źــא إıéĥāĺ ħــĤو ħــıĤ ــאı×Ýכĺ ħــĤ راءõــĐ أن ĵــĥĐ لïــÜ ħــı×Ýس. وכïــĝĩĤا

 ،īــĻĤאì ــאıĻĘ اĳــ Ĭכא ĹــÝĤــא ا ĨًאĐ īĻđ×ــùĤا ïــđÖ ÛــĻ×Ĥا ĵــĤإ ħــıĐĳäر īــĨ ــא ĨًאĐ īــĻđÖأر

 ÛــĬــאر כאĭĤا ĹــĘ ėــĥÝìت، واĳــÖאÝĤا źو Ùــ×ĝĤا źو ًŻــĀأ Ĺــ×Ĭ ñــÑĭĻè ħــıĻĘ īכــĺ ħــĤو

.ź أم ħــİïĭĐ

 وĨــī ذĤــכ اĜĳĤــÛ اýÝĬــóت اÝĤــĳراة وùĬــÛí، وıČــóت ıČــĳرًا ęًĻđĄــא ] ١٠٦٨[

 ĵــĭÖ يñــĤــכ اĥĩĤس اĳــĻאכĉĬأ ģــđä أن ĵــĤــכ إĤذ ďــĨ يïــĺŶــא اıĤاوïÝÜ لõــÜ ħــĤــא وąًĺأ

 óــĺאزĭíĤا ÛــÖóĜو įــÜאد×đÖ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ñــìس. وأïــĝĩĤا ÛــĻÖ ĹــĘ ــאدة×đĥĤ ــאĭًàو ÙــĻאכĉĬأ

.ÛــĻ×Ĥا çــÖñĨ ĵــĥĐ

]١٠٦٩ [ īĻÖاóĝĤا ÛđĉĝĬوا īĻĭùĤا īĨ īĻÝÑĨ ïđÖ אرونİ ĹĭÖ īĨ مĳĜ ħİóĨأ ĵĤĳÜ ħà

 ħĤ اتĳĥĀ ħــİאر×èأ ħıĤ ثïــèم. وأĳــĻĤا ħــıĺïĺÉÖ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ëــùĬ تóــýÝĬا ñــÑĭĻéĘ

 ÷ÐאĭכĤا ħıĤ اĳــ×Üا ورïًĺïä ــאĭًĺد ħــıĤ اĳــĥĩĐو īــĻÖاóĝĤا īــĨ ًźïــÖ ــאİĳĥđä ħــİïĭĐ īכــÜ

ĹĘ כŻíÖ ÙĺóĜ ģف èאĳĈ ħıĤل دوħıÝĤ، وŻİ ïđÖك دوÉÖ ħıÝĤزīĨ ïĺ أرĩđÖאĐ ÙÐאم

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi692

Yine uzun iktidar dönemlerindeki hallerinin hilâfına, bugün yaptıkla-
rı üzere, her cumartesi (sebt) günü toplantılar ihdas ettiler. Zira onların, 
 Beyt-i Makdis’ten başka, ülkelerinde ne ibadet edilen bir mekânları ne de 
zikir ve eğitim gayesi ile toplanılan bir yerleri, ne de kurban kestikleri bir 
mekânları vardı. Sadece  Beyt-i Makdis’in inşasından önce çadırların yer-
leri vardı. Bunun delili, “Raubinoğulları, Cadoğulları ve  Menessa oymağı-
nın yarısı,   Ürdün ve   Filistin ülkelerinin fethedilmesinden sonra   Ürdün’ün 
doğu kesimindeki ülkelerine döndüler ve orada bir sunak inşa ettiler.” şek-
linde  Yûşa‘ b. Nûn kitabındaki açıklamalarıdır.405 Dolayısıyla  Yûşa‘ b. Nûn 
ve diğer İsrâiloğulları, bundan dolayı onlarla savaşmaya niyet ettiler. Tâ ki 
 Yûşa‘ b. Nûn’a elçi gönderdiler ve şöyle dediler: Biz, ne kurban ne de takdis 
için bu sunağı yaptık. Biz, çadırlar ve  Beyt-i Makdis’teki toplantı yeri dı-
şında bir takdis mekânı edinmekten Allah’a sığınırız. Bunun üzerine  Yûşa‘, 
onlardan el çekti. Bu kadarı,   Tevrat’ın değiştirilmiş, uydurulmuş ve mevzû 
bir kitap ve dinlerinin de  Mûsâ’nın (a.s.) onlara getirdiğinde kabul ettikleri 
dinin hilâfına uydurulmuş bir din olduğu hususunda düşünen bir kimse 
için yeterlidir. Şeytan, bundan daha fazlasını onlardan istemezdi. Dalâlet 
konusunda bundan daha fazlası da yoktur. Zillete/dalâlete düşmekten Al-
lah’a sığınırız. 

[1070] Yine   Tevrat’ın ortaya çıkışından sonra, kral  Batlamyus için yet-
miş kişinin tercüme ettiği bir   Tevrat vardı. Onlar, tercüme edilen bu   Tev-
rat’ı, Ezrâ el-Verrak’ın İsrâiloğulları için yazdığı   Tevrat’a muhalefet olsun 
diye yaymışlardı.

[1071] Hıristiyanlar, yetmiş kişinin tercüme ettiği bu   Tevrat’ta  Âdem 
ile Nûh (a.s.) arasındaki babalarının yaşlarının farklı olduğunu iddia eder-
ler. Öyle ki bu farklılıktan dolayı yahudilerin tarihleri ile hıristiyanların 
tarihleri arasında -inşallah birazdan açıklayacağımız üzere- bin küsur yıllık 
bir fark doğmaktadır.

[1072] Eğer   Tevrat bu şekilde ise, bu durumda yahudilerin dinlerini 
kendilerinden aldıkları bu yetmiş kişinin yalan söyledikleri ve bâtılı nak-
letmede kasıtlı davrandıkları kesin olarak ortaya çıkmıştır. Yalan söylediği 
kesin olan bir kimseden alınan dine yazıklar olsun! 
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وأàïèــĳا ıĤــħ اĩÝäאĐًــא ĘــĹ כø ģــ×ĥĐ ÛــĨ ĵــא İــĻĥĐ ħــį اĻĤــĳم íÖــŻف Ĩــא כאĬــĳا 

 óذכــ ďــĩåĨ źــאدة و×Đ ÛــĻÖ ħــİدŻÖ īــĨ ءĹــü ĹــĘ ħــıĤ īכــĺ ħــĤ įــĬÍĘ .ħــıÝĤل دوĳــĈ

 ģــ×Ĝ ادقóــùĤا ďــĄĳĨه وïــèس وïــĝĩĤا ÛــĻÖ źإ ÙــÝ×Ĥأ ÙــÖóĜ ــאنÖóĜ ــכאنĨ źو ħــĥđÜو

 ĹــĭÖ أن ħــİارóĜÍÖ نĳــĬ īــÖ ďــüĳĺ óęــø ĹــĘ ا أنñــİ ــאنİóÖو .ćــĝĘ سïــĝĩĤا ÛــĻÖ ــאنĻĭÖ

 īĻĉــùĥĘردن وŶد اŻــÖ çــÝĘ ïــđÖ اĳــđäإذ ر ĵــùĭĨ ć×ــø ėــāĬــאد وä ĹــĭÖو īــĻÖرؤو

 ģĻÐاóــøإ Ĺــ ĭÖ óÐــאøن وĳــ Ĭ īــ Ö ďــüĳĺ ħّــ ıĘ ــא éًÖñĨ اĳــ ĭÖ ردنŶا ĹĜóــýÖ ħــİدŻÖ ĵــ Ĥإ

õĕÖوİــĨ ħــī أäــģ ذĤــכ Ýèــĵ أرøــĳĥا إĻĤــį: إĭĬــא ĤــĩĝĬ ħــÖóĝĤ ź įــאن وĺïĝÝĤ źــ÷ 

أĀــŻً. وđĨــאذ اų أن íÝĬــĄĳĨ ñــĺïĝÜ ďــ÷ ĻĔــó اĩÝåĩĤــĻĥĐ ďــį اĤــñي ĘــĹ اùĤــóادق 

وĻÖــÛ اÑĭĻéĘ .ųــñ כــıĭĐ ėــęĘ ،ħــĹ دون İــñا כęאĺــĩĤ ÙــĝĐ īــĘ ģــĹ أıĬــא כÝــאب Ĩ×ــïل 

Ĩכــñوب ĄĳĨــĳع ودĺــĩđĨ īــĳل ìــŻف اĺïĤــī اĤــñي ĝĺــóون أن øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم 

أÜאİــÖ ħــį وĨــא ĺóĺــï اýĤــĉĻאن ıĭĨــħ أכáــĨ óــİ īــñا وĘ źــĹ اąĤــŻل Ęــĳق İــñا، وđĬــĳذ 

ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن. 

وأąًĺــא ĘــÍن ĘــĹ اÝĤــĳراة اÝĤــıĩäóÜ Ĺــא اùĤــ×ĳđن üــíًĻא ĩĻĥĉ×Ĥــĳس اĥĩĤــכ ] ١٠٧٠[

đÖــıČ ïــĳر اÝĤــĳراة، وأýĘــİĳא íĨאęĤــÝĥĤ ÙــĹ כı×Ýــא ıĤــĐ ħــõراء اĤــĳراق.

وĐïÜــĹ اāĭĤــאرى أن ĥÜــכ اÝĤــäóÜ Ĺــħ اùĤــ×ĳđن üــíًĻא ĘــĹ اÝìــŻف ] ١٠٧١[

 ïــ ĤĳÜ فŻــÝìźــכ اĤذ ģــäأ īــĨ ĹــÝĤم اŻــùĤــא اĩıĻĥĐ حĳــ Ĭآدم و īــĻÖ ــאء ÖŴאن اĭــøأ

ĻÖــÜ īאرĺــë اıĻĤــĳد وÜאرĺــë اāĭĤــאرى زĺــאدة أĤــĐ ėــאم وĻĬــĥĐ ėــĨ ĵــא ñĬכــđÖ óــİ ïــñا 

 .ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن

üــíًĻא، ] ١٠٧٢[  īđĻ×ــùĤا وכــñب   ،īــĻĝĻĤا  çــĄو  ïــĝĘ כĤñــכ   ĳــİ כאن  ĘــÍن 

 īــĐ ñــìأ īــĺïĤ وأف أف ،ħــıĭĺوا دñــìأ ħــıĭĐ īــĺñĤا ħــİو ،ģــĈא×Ĥا ģــĝĭĤ ħــİïĩđÜو

 .įــÖñכ īــĝĻÝĨ

٥

١٠

١٥
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[1073] Bunlara ilâveten, yahudilerin Tekrar (Tesniye) diye isimlendir-
dikleri   Tevrat’ın beşinci kitabında (sifr), yüce Allah,  Mûsâ’ya şöyle demiş-
tir: “On Buyruk’u iki levhaya yazmam için, öncekiler gibi iki levha yap 
ve dağa çık, ağaçtan bir sandık yap.” diye buyurdu. Öyle ki bu on emir, 
dağda O’nun huzurunda toplandığınızda Rabb’in bir korun içinden size 
duyurduğu on emirdir. Sonra bu iki levhayı Rab bana verdi. Bunun üzeri-
ne dağdan ayrıldım ve o iki levhayı sandığa koydum. Onlar bugüne kadar 
oradadırlar.406 Yine mezkûr bölümde (Tesniye/Yasanın Tekrarı Kitabı) bu 
fasıldan sonraki kısımda şöyle dedi:  Mûsâ, bu ahitleri (yasanın sözlerini) 
bir mushafa yazdıktan ve onları kucakladıktan sonra, Rabb’in Antlaşma 
Sandığını taşıyan Levioğullarına emretti. Ve onlara şöyle dedi: “Bu mus-
hafı (Yasa Kitabını) alınız ve onu sunağa koyunuz. Size şahit olsun diye, 
ilâhınız olan Rabb’in Antlaşma Sandığına koyunuz.” dedi.407

[1074] Yine mezkûr bölümde, bunun öncesinde şöyle dedi: “Sizler, di-
ğer milletlerin kralları gibi, kendinize bir kral atamak üzere toplandığınız 
zaman kendi kardeşlerinizden Rabb’in razı olduğu bir kimseyi öne geçi-
riniz. Kendinize yabancı birisini kral seçmeyiniz.” Sonra şu sözüne kadar 
devam etti: “Kral tahtına oturunca, Levioğullarının önderi olan kâhinin 
ona verdiği mushaftaki bu “Tekrar”ı (Kutsal Yasayı) yazsın. Bu (yasa ör-
neği) kralın yanında bulunsun. Böylece iktidarı devam ettiği her gün onu 
okusun. Öyle ki ilâhı olan Rab’ten korksun, Tanrı’nın kitabını ve ahdini 
hatırlayıp muhafaza eylesin.”408

[1075] Bu sözlerin tamamı, On Emir ve   Tevrat’ın yazılı olduğu musha-
fın sadece mâbette Antlaşma Sandığının altında olduğu hususunda bizim 
dediklerimizin doğruluğunu açıklayan beyanlardır. Sandık ise, sadece bü-
yük kâhinin yanında idi. Çünkü İsrâiloğullarının ortak kanaati ile büyük 
kâhinin dışında hiçbir kimse Sandık’ın olduğu yere ulaşamazdı. 

[1076] Burada şöyle bir durum vardır:  Mûsâ, mezkûr kâhine sadece 
beşinci kitaptan kralın her gün okuması mümkün olan bir miktarı yaz-
masını emretti. Bu miktarın bir sayfa ya da birkaç sayfa kadar az olması 
mümkündür. Bununla birlikte onlar -daha önce takdim ettiğimiz gibi-, 
Süleymân’dan (a.s.) sonra gelen ve toplamda kırk tane olan krallarından 
sadece dört ya da beş kişi hariç, hiç kimsenin buna ilgi göstermediği husu-
sunda ihtilaf etmezler. 
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]١٠٧٣ [ įĬĳĩــùĺ اĤــñي  اÝĤــĳراة  أøــęאر   īــĨ اíĤאĨــ÷   óęــùĤا  ĹــĘ ĘــÍن  وأąًĺــא 

 ïــđĀوا ،īــĻĤوŶــאل اè ĵــĥĐ īــĻèĳĤ ďــĭĀا :ĵــøĳĩĤ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųار: أن اóכــÝĤا

 ĹــÝĤــאت اĩĥכ óــýđĤا īــĻèĳĥĤا ĹــĘ ÕــÝכŶ Õــýì īــĨ ــאÜًĳÖאÜ ģــĩĐوا ،ģــ×åĤا ĵــĤإ

أøــđĩכħ اùĤــĘ ïĻــĹ اåĤ×ــĨ ģــī وøــć اĻıĥĤــĭĐ Õــï اĩÝäאĐכــħ إĻĤــį، وÖــóى ĩıÖــא 

 óęــùĤا ĹــĘم. وĳــĻĤا ĵــĤإ įــĻĘ ــאĩİت وĳــÖאÝĤا ĹــĘ ــאĩıÝĥđäو ģــ×åĤا īــĨ ÛــĘóāĬאĘ .ĹــĤإ

 ĹــĘ دĳــıđĤه اñــİ ĵــøĳĨ ÕــÝأن כ ïــđÖ īــĨــאل: وĜ ،ģــāęĤا اñــİ ïــđÖ ــאąًĺر أĳכــñĩĤا

éāĨــė واøــı×ĐĳÝא، أĨــĭÖ óــź Ĺوي èאĥĨــÜ ĹאÖــĳت ıĐــï اĤــóب، وĜــאل ıĤــì :ħــñوا 

 ħכــıĤب إóــĤا ïــıĐ تĳــÖאÜ įــĻĥĐ اĳــĥđäوا ،çــÖñĩĤا ĹــĘ هĳــĥđäوا ėــéāĩĤا اñــİ

ĻĤכــĳن ĻĥĐכــü ħــאïًİا. 

وĜــאل Ĝ×ــģ ذĤــכ ĘــĹ اùĤــóę اñĩĤכــĳر أąًĺــא: إذا اøــĥĨ ħĺïĝÜ ĵĥĐ ħÝđĩåÝכ ] ١٠٧٤[

 ،ħכــÜĳìد إïــĐ īــĨ بóــĤــאء اąÜار īــĨ źا إĳــĨïĝÜ ŻــĘ ــאسĭäŶك اĳــĥĨ ــאلè ĵــĥĐ ħכــĻĥĐ

 īــĨ ÕــÝכĻĥĘ įכــĥĨ óĺóــø ĵــĥĐ ïــđĜ ذاÍــĘ :ــאلĜ أن ĵــĤإ ħــכùęĬأ ĵــĥĐ ــאĻً×ĭäا أĳــĨïĝÜ źو

İــñا اÝĤכــóار ĘــéāĨ ĹــĨ ėــא Ļĉđĺــį اĤכİĳــī اĝÝĩĤــïم ĨــĭÖ īــź Ĺوي ĩĤــא ýĺــאכįĥ وĺכــĳن 

ذĤــכ đĨــĝĻĘ ،įــóأه כĺ ģــĳم Ĉــĳل وÝĺźــíĻĤ įــאف اĤــóب إıĤــį. وñĺכــó כÝאÖــį وıĐــïه.

]١٠٧٥ [ ėــéāĨــאت وĩĥכ óــýđĤأن ا īــĨ ــאĭĥĜ ــאĨ ÙــéāÖ çــĄــאن واĻÖ įــĥا כñــıĘ

 īİĳכĤا ïĭĐ ćĝĘ تĳــÖאÝĤا ĹĘو ،ïــıđĤت اĳــÖאÜ ÛــéÜ ćــĝĘ ģــכĻıĤا ĹــĘ ــא כאنĩĬراة إĳــÝĤا

اŶכ×ــó وèــïه، ĬŶــĩäÍÖ įאıĐــĤ ħــĺ ħכــāĺ īــģ إĤــĵ ذĤــכ اĄĳĩĤــď أèــø ïــĳاه.

 وĻĘــį أąًĺــא: أĬــį أĨــó أن ĺכÝــÕ اĤכİĳــī اñĩĤכــĳر Ĩــī اùĤــóę اíĤאĨــ÷ ] ١٠٧٦[

 ÙــĜا ورïًــä اóًĻــùĺ źن إĳכــĺ ź اñــİ ģــáĨم، وĳــĺ ģــכ כĥĩĤأه اóــĝĺ أن īכــĩĺ אÑًĻــü ćــĝĘ

éĬــĳ أو ذĤــכ. Ĩــď أıĬــęĥÝíĺ ź ħــĳن ĘــĹ أĬــĤ įــęÝĥĺ ħــÛ إĤــĵ ذĤــכ أÝ×ĤــđÖ Ùــø ïــĩĻĥאن 

 Ùــĥĩä īــĨ ،ćــĝĘ ــאĭĨïĜ ــאĩכ Ùــùĩì أو ÙــđÖأر źإ ħــıכĳĥĨ īــĨ ïــèم أŻــùĤا įــĻĥĐ

أرĻđÖــĥĨ īــכًא. 

٥
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[1077] Bunlara ilâveten mezkûr bölümde (Tesniye Kitabı) şöyle de-
nilmektedir: Sonra  Mûsâ (a.s.), bu Kitab’ı yazdı ve onu Rabb’in Yasasını 
en güzel şekilde yerine getiren Levili kâhinlere verdi.  Mûsâ onlara şöyle 
dedi: “Rabb’in seçtiği bir mekânda ilâhınız olan Rabb’in huzurunda takdis 
için toplandığınız zaman, onların uymaları gereken şeyleri işitmeleri için 
sadece onların toplandığı zamanda İsrâiloğulları cemaatine bu mushaftaki 
hususları okuyunuz.”

[1078] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Her 
sene, sadece üç defa  Beyt-i Makdis’e gelmelerinin zorunlu olduğu hususu 
onların Tevratlarının metninde vardır. Naklettiğimiz üzere,   Tevrat’ın ifade-
siyle  Mûsâ, sadece İsrâiloğullarının toplantısı sırasında Hârûnî bir kâhinin 
onlara (Kutsal Yasaları) okumasını emretmiştir. Böylece mushafın sadece 
mâbette, başkasının değil sadece Hârûnî bir kâhinin yanında olduğu hu-
susu kesinlik kazanmıştır. 

[1079] Süleymân’ın (a.s.) ölümünden sonra Beyt yıkılıncaya kadar, 
on oymaktan hiçbir kimsenin asla  Beyt-i Makdis’e girmediğini daha önce 
açıklamıştık.  Yahuza ve Bünyâminoğulları ise sadece mümin olan beş kral 
döneminde mâbette toplanmışlardı.   Tevrat’ın tahrif edilmesi -dediğimiz 
gibi- bu şekilde gerçekleşmiştir. Şüphe yok ki az bir kısım hariç, dört yüz 
yıllık bu uzun zaman zarfında   Tevrat’ın değiştirildiği kesin olarak doğru-
dur. Hârûnî kâhinlerde de kendileri dışındakilerde mevcut olan fâsıklık, 
küfür ve putlara tapınma şeklindeki hasletler vardı. Öyle ki yahudiler, kâ-
hin “Âlâ’nın iki oğlundan ve bu ikisi dışında kendi kitaplarını okuyan kim-
selerden, Hârûnoğullarından ve Levioğullarından bazı kimselerin putlara 
ve puthânelere hizmet ettiklerini nakletmişlerdir. Dolayısıyla sıfatı bu olan 
bir kimsenin sadece kendisinde olan mushafı değiştirmediğinden emin 
olunamaz. İşte bunların tamamı, ellerindeki   Tevrat’ın tebdil ve tahrif edil-
diğinin doğruluğuna dair güneşten daha parlak delillerdir. 

[1080] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: On-
ların   Tevrat’ında sadece bir sûrede, şöyle denilmektedir:  Mûsâ (a.s.), İs-
râiloğullarının tamamının   Tevrat’ı muhafaza ve ikâme etmeleri için onu 
yazmalarını ve öğrenmelerini emretti. Onların nesillerinden hiçbir kimse 
onu korumaktan sakınmadı. 
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وأąًĺــא ĬÍĘــĜ įــאل ĘــĹ اùĤــóę اñĩĤכــĳر: àــħ כÝــøĳĨ Õــİ ĵــñا اĤכÝــאب ] ١٠٧٧[

 ħــıĤ ــאلĜب، وóــĤا ïــıĐ نĳĭــùéĺ اĳــĬכא īــĺñĤوي اź ĹــĭÖ īــĨ ÙــĭıכĤا ĵــĤإ įــÖ ىóــÖو

ــóه  ĻíÜ يñــ Ĥا ďــĄĳĩĤا ĹــĘ ħכــıĤب إóــ Ĥي اïــ ĺ īــ ĻÖ ÷ــĺïĝÝĥĤ ħــ ÝđĩÝäإذا ا :ĵــøĳĨ

 ćــĝĘ ħــıĐאĩÝäا ïــĭĐ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ÙــĐאĩä ĹــĘ ėــéāĩĤا اñــİ ĹــĘ ــאĨ ؤاóــĜאĘ ،بóــĤا

 .ħــıĨõĥĺ ــאĨ اĳđĩــùĺ

]١٠٧٨ [ ź اĳــĬכא ħــıĬأ :ħــıĬراĳÜ ÿــĬ ĹــĘو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 óــĨــא أĩĬÍĘ ،ćــĝĘ Ùĭــø ģכ ĹــĘ اتóــĨ ثŻــà źس إïــĝĩĤا ÛــĻÖ ĵــĤء إĹــåĩĤا ħــıĨõĥĺ

 .ćــĝĘ ħــıĐאĩÝäا ïــĭĐ ĹــĬאروıĤا īــİĳכĤا ħــıĻĥĐ ــאİأóĝĺ ــא أنĬــא أوردĩراة כĳــÝĤا ÿــĭÖ

 ïــèأ ïــĭĐ ź ćــĝĘ ĹــĬאروıĤا īــİĳכĤا ïــĭĐ ćــĝĘ ģــכĻıĤا ĹــĘ źإ īכــÜ ħــĤ ــאıĬأ Ûــ×áĘ

øــĳاه.

ــìïĺ ħــĜ ģــĻÖ ćــÛ اĝĩĤــïس ] ١٠٧٩[ Ĥ ــ×אطøŶة اóــýđĤأن ا ģــ×Ĝ ــא ĭéĄأو ïــĜو

 īــĻĨאĻĭÖذا وĳــıĺ ĹــĭÖ ا، وأنĳــđĉĝĬأن ا ĵــĤم إŻــùĤا įــĻĥĐ אنĩĻĥــø تĳــĨ ïــđÖ ïــèأ ħــıĭĨ

ĤــđĩÝåĺ ħــĳا إĻĤــį إĘ źــıĐ Ĺــï اĥĩĤــĳك اùĩíĤــÙ اĻĭĨËĩĤــĝĘ īــıčĘ .ćــıÖ óــñا כĨ ģــא 

 ÙــÐאĩđÖأر Ĺــİ ĹــÝĤا ÙــĥĺĳĉĤة اïــĩĤــכ اĥÜ أن ĹــĘ ــכü źو ،īــĻĝĻÖ ــאıĥĺï×Ü çــĀــא وĭĥĜ

 ،ěــùęĤوا óــęכĤا īــĨ ħــİóĻĔ ĹــĘ ــא כאنĨ īــĻĬאروıĤا ÙــĭıכĤا ĹــĘ כאن ïــĜ .ءĹــü óــĻĔ Ùĭــø

 īــĩĨ ،ــאĩİóĻĔو ،ĹــĬאروıĤا ĵــĤאĐ ،īــİĳכĤا ĹــĭÖا īــĐ ونóכــñĺ يñــĤــאن כאàوŶــאدة ا×Đو

 īــĨوي. وź ĹــĭÖــאرون وİ ĹــĭÖ īــĨ ــאıÜĳĻÖــאن وàوŶا اĳــĨïì ħــıĬأ ħــı×Ýכ ĹــĘ ونóــĝĺ

 ÷ĩــýĤا īــĨ أĳــĄأ īــĻİاóÖ ــאıĥه כñــİو ،įــÖ دóــęĭĺ ــאĨ óــĻĻĕÜ įــĻĥĐ īــĨËĺ ŻــĘ įــÝęĀ هñــİ

ĥĐــéĀ ĵــĺï×Ü ÙــĳÜ ģراıÜــħ وıęĺóéÜــא.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: إø źــĳرة واèــïة ذכــĘ óــĳÜ ĹراıÜــħ أن ] ١٠٨٠[

øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم أĨــÖ óــÉن ÜכÝــÕ وĥđÜــĻĩä ħــĭÖ ďــĹ إøــóاİĳčęéĻĤ ģĻÐــא وĨĳĝĺــĳا 

ıÖــא، وĭÝĩĺ źــď أèــĨ ïــùĬ īــĨ ħıĥــıčęè īــא.

٥
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[1081] İşte bu,   Tevrat’ın harfi harfine metnidir: “Ey gökler, kulak ve-

rip sözümü duyun! Ey dünya, sözümü işit! Sözüm, yağmur gibi çok olsun, 

çise gibi aksın. Çimen üzerine çiseleyen yağmur gibi, bitkilere yağan sağanak 

gibi. Çünkü ben, Rabb’in adıyla sesleniyorum. Bu yüzden O’na saygı gösterin! 

Rab, yarattıklarını mükemmel yapan ve hükmünde adil olan ilâhımızdır. O 

haksızlık etmeyen güvenilir Tanrı’dır. Doğru ve adildir. Onun dostları dışın-

da, huzurundaki (bu nesil) günah işledi. Bu âsi topluluk (  ümmet) isyan etti. 

Rabb’e böyle mi karşılık verilir! Ey akılsız, bilgelikten yoksun ve haris halk! 

O, sizi yaratan babanız ve kralınız değil mi? Eski günleri anımsayın; çoktan 

geçmiş milletleri düşünün, babalarınıza sorun, size bildirsinler; yaşlılarınız 

size açıklasın. Yüceler Yücesi (olan Rab), milletleri (ecnâs) taksim edip Ademo-

ğulları arasında İsrâiloğullarını üstün ve ayrıcaklı kıldığında (temyiz), diğer 

milletlerin paylarını İsrâiloğullarının hesabına yazdı. Rab, kendi ümmetini 

(milletini) ve Ya‘kub’un payını belirledi. Onu kurak bir ülkede, ıssız bir yerde 

buldu. Hemen onu aldı, onu kayırdı, gözbebeği gibi onu korudu. Yuvasında 

yavrularını uçmaya kışkırtan, onların üzerinde kanat çırpan bir kartal gibi, 

kanatlarını gerip onları korudu, onlara ilgi gösterip onları iki küreğinin ara-

sında taşıdı. Sadece Rab, onlara yol gösterdi, önderlik yaptı. O’nunla birlikte 

başka bir rableri olmadı. Böylece Rab, onları, buğdayını yesinler diye yeryüzü-

nün en şereflileri kıldı. Onları, kayadan akan balla, şelalelerinin yağıyla bes-

ledi. İneklerin yağıyla, koyunların sütüyle, besili kuzularla, Balsanoğullarının 

koçlarıyla, tekelerin etleriyle, yerin sütüyle, üzümün kanıyla besledi. Böylece 

onlar, doydular, semirdiler, ağırlaştılar ve genişlediler. Sonra yaratıcıları olan 

Tanrı’dan uzak kaldılar ve kendilerini güvende kılan Allah’ı inkâr ettiler. 

Putlara ibadet etmek suretiyle kendilerine öfkeleninceye kadar O’nu kıskan-

dırdılar. Onların secdeleri, Allah’a değil Şeytanadır. Yine onların secdeleri, 

tanımadıkları diğer kavimlerin ilâhlarınadır. Kendilerinden önce ataları bu 

putlara ibadet etmemişti. Böylece onlar, kendilerini dünyaya getiren Tanrı’dan 

uzak kaldılar ve yaratıcıları olan Rabb’i unuttular.” 
409
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]١٠٨١ [ ďĩــùÜو  ĹــĤĳĜ øــĳĩات  ĺــא   Ĺđĩــøا éÖــóف:  Ęًóèــא  ıāĬــא  وİــñا 

 ĵــĥĐ  óــĉĩĤכא وĺכــĳن   ،ĹــĨŻכ כאĤــóذاذ   ģــÖو  ،óــĉĩĤכא  óــáכĺ  ،ĹــĨŻכ اŶرض 

اĤــóب   ،įــĩčđĻĘ اĤــóب،   ħــøאÖ أĬــאدي   ĹــĬŶ  ÕــāíĤا  ĵــĥĐ وכאĤــóذاذ   ،ÕــýđĤا

إĭıĤــא اĤــñي أכĩــÝĝĥì ģــį واĤïÝĐــÛ أèכאĨــį، اų اĻĨŶــī اĤــñي åĺ źــĳر، اđĤــïل 

وİــñا   ،ÙĥĻéÝــùĩĤا  ÙــĻĀאđĤا  ÙــĨŶا  ÛــéĨو  ،įــÐאĻĤأو  óــĻĔ  įــĺïĤ  ÕــĬأذ اĻĝĤــĳم، 

 .ħככــĻĥĨو  ħכــĝĥì اĤــñي   ħכــĳÖأ  ĳــİ أĨــא   .ÙــĩıĬ  Ùــĥİאä  ÙــĨأ ĺــא  ĥĤــóب   óــכü

 ħכــóÖوأכא  ħכــĬĳĩĥđĻĘ  ħכــÐאÖآ وøــĳĥا  اĭäŶــאس،   ĹــĘ وĘכــóوا   ħــĺïĝĤا ñÝĘכــóوا 

 ÙĩــùĜ ģــđä آدم ĹــĭÖ īــĻÖ õــĻĩĺــאس، وĭäŶا ĹــĥđĤا ħــùĝĺ إذا כאن .ħכــĬĳĘóđĻĘ

اĭäŶــאس ĥĐــùè ĵــאب ĭÖــĹ إøــóاıĘ ،ģĻÐــħ اĤــóب أÝĨــį، وĝđĺــĳب ùĜــįÝĩ، وäــïه 

 įــčęèو įــ Ö ģــ×Ĝوأ įــĝĥĈÉĘ .كĳĥــùĨ óــĻĔ çــĻ×Ĝ ďــĄĳĨ ĹــĘة وóــęĝĩĤرض اŶا ĹــĘ

כęéــċ اýĤــĻđĥĤ óđــī، وأĈאرİــħ כĩــא ùĺــóĻĉÝ اĝđĤــאب óęÖاıìــא، وéÜــĳم ıĻĥĐــא، 

وù×Üــĭä ćאıèــא čًęèــא ıĤــא، ĜÉĘ×ــıÖ ģــħ وıĥĩèــĥĐ ħــĭĨ ĵכ×ĻــĘ ،įאĤــóب وèــïه 

ÉĻĤכĥــĳا   įــĄأر أüــóف   ĹــĘ  ħــıĥđåĘ ĻĔــóه.   įــĤإ  įــđĨ  īכــĺ  ħــĤو  ،ħــİïÐאĜ כאن 

 īــ×Ĥو ĳĨاüــıĻא،   īĩــøو ĭäאدıĤــא،   Ûــĺوز åèאرıÜــא،   ģــùĐ وĻāĺ×ــĳا  İõ×ìــא، 

 ،óــ×Ĥــאن ا×Ĥس، وĳــĻÝĤم اĳــéĤــאن، وùĥÖ ĹــĭÖ ــא، وכ×ــאشıĬאĘóì مĳéــüــא، وıĬÉĄ

ودم اĭđĤــÕ، وđÜאĨــĳا øــĳĭĩا ودÖــóوا واùÜــĳđا. àــĥíÜ ħــĳا Ĩــī اì ųאıĝĤــħ وכęــóوا 

 ħİدĳåــùĤو ،ħــıĻĥĐ ćíــø أن ĵــĤــאن إàوŶا ħــıÜאد×đĤ هĳــÑåĤÉĘ ،ħıĩĥــùĨ ųــאÖ

İï×đĺــא   ħــĤو ıĬĳĥıåĺــא،  כאĬــĳا  ÖאĭäŶــאس   ÙــıĤŶ  ħİدĳåــùĤو  ،ų  ź ýĥĤــĉĻאن 

.ħــıĝĤאì بóــĤا اĳــùĭĘ ،ħــİïĤي وñــĤا ųا īــĨ اĳــĥíÝĘ ،ħــİאؤÖآ ħــıĥ×Ĝ

٥

١٠

١٥
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[1082] “Rab, bütün bu yapılanları gördü ve ona öfkelendi. Çünkü oğul-
ları ve kızları O’nu terketmişlerdi. Bunun üzerine Rab şöyle dedi: “Yüzümü 
onlardan çevirecek ve sonlarının ne olacağını göreceğim. Çünkü onlar kâfir, 
asi bir ümmettir. Şüphesiz ki onlar, ilâh olmayan varlıklara ibadet etmek 
suretiyle beni kızdırdılar. Yaptıkları çirkinlikleriyle beni öfkelendirdiler. Zayıf 
bir kavmin eliyle onları değiştireceğim. Câhil bir milletin eliyle onları öfke-
lendireceğim. Öfkem, havayı tutuşturup yakacak bir ateş gibi öne çıkacak. 
Böylece onun karşılığı olarak yeryüzüne gelecek ve dağların temellerine vara-
cak. Üzerlerine kötülüklerimi yığacağım, oklarımla onları deleceğim, açlık-
la onları helâk edeceğim, onları kuşlara yem edeceğim. Vahşi hayvanların en 
zehirlilerini onlara musallat edeceğim. Hayatı onlara zorlaştıracağım. Eğer 
savaşmak için ortaya çıkarlarsa, mızrakla onları helâk edeceğim. Eğer kalelere 
sığınırlarsa delikanlılarını, kızlarını, çocuklarını ve yaşlılarını korkuyla helâk 
edeceğim. Tâ ki şöyle diyeceğim: “Onlar nerede?” Onların hatıralarını yeryü-
zünden sileceğim. Fakat ben, düşmanlarının kızgınlığının şiddetinden dolayı 
onları, “Güç bizim elimizdedir, bunları rab değil ben yaptım.” demesinler 
ve kibirlenmesinler diye onların cezasını hafiflettim. İşte bu millet, sezgisi ol-
mayan anlayışsız bir millettir. Keşke onları bilse idim ve anlasa idim ve işin 
nihayetinde ulaşacakları şeyi görse idim. Nasıl olur da onlardan bin kişi, bir 
kişiye tâbi olur? Yine nasıl olur da iki kişiden on bin kişi kaçar?

[1083] Bunun sebebine gelince, onların Rabb’i onları güvende kıldı ve 
onlara ehemmiyet verdi. Bizim ilâhımız, onların ilâhları gibi değildir. Hü-
küm verildi. Onların asması Sodom’un asmasından, Gomora’nın civarından 
alınmış üzüm salkımlarındandır. Onların üzüm salkımları acı salkımlardır 
ve şarapları yılanların zehiridir, hiçbir şifası olmayan zehirdir.410

[1084] Buna gelince, ilmimdedir ve hazinelerimde mâruftur; intikam 
bana aittir, zamanı geldiğinde karşılığını ben vereceğim. Böylece onların ayak-
ları kayacak. Onların yıkım vakti gelmiştir, ceza günü hızla yaklaşıyor. Rab, 
kendi halkına hükmedecek, onların gücünün tükendiğini, âciz kaldıklarını, 
yaşlı kimsenin kalmadığını görünce kullarına acıyacaktır. Ve şöyle diyecek: 
Nerede güvendiğiniz ilâhlarınız? Onlar ki sizin kurbanlarınızdan yiyorlar ve 
onlardan içiyorlar, kalksınlar da onların ihtiyaçları olduğu anda onlara yar-
dım etsinler! Artık anlayın ki ben, evet ben tek’im. Benden başka Tanrı yoktur! 
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]١٠٨٢ [ Ĺــęìــאل: أĝĘ ،įــÜאĭÖه وĳــĭÖ ĵــĥíÜ إذ .įــĤ ÕــąĔا وñــıÖ بóــĤا óــā×Ę

 ĹĬĳĉíــøأ ïــĜو .ÙــĻĀאĐ ةóــĘכא ÙــĨــא أıĬÍĘ .ħــİóĨأ óــìآ ħــĥĐأ ĵــÝè ħــıĭĐ Ĺــıäو

 ÙــęĻđĄ ÙــĨي أïــĺ ĵــĥĐ ħİóĻĔÉــøو ،ħıــýèاĳęÖ ĹــĬĳ×ąĔــא وأıًĤــ÷ إĻĤ īــĨ ــאدة×đÖ

وأùìــıÖ ėــĥĐ ħــĺ ĵــïي أĨــä ÙאĥİــÙ، وĝÝĺــïم ąĔ×ــĬ Ĺــאر éÜــóق إĤــĵ اıĤــĳاء، 

 ،ĹــøÉÖ  ħــıĻĥĐ  ďــĩäÉĘ اåĤ×ــאل  أĀــĳل   ÕــİñÜو  įــÝ×ĜאđĩÖ اŶرض   ĵــĥĐ  ĹــÜÉÝĘ

وأı×ĝàــĥ×ĭÖ ħــĹ، وأĥİכıــĐًĳä ħــא، وأıĥđäــĩًđĈ ħــא ĻĉĥĤــó، وأøــıĻĥĐ ćĥــħ أĻĬــאب 

ĭāéÜــĳا  وإن  رĨאèًــא،   ħــıÝכĥİأ Öــóزوا  ĘــÍن  اĻéĤــאة.   ħــıĻĥĐ  ÕــđĀوأ اùĤــ×אع 

أĥİכــÛ اýĤــאب ıĭĨــħ، واđĤــñار واęĉĤــģ واýĤــëĻ رĐً×ــא Ýèــĵ أĜــĳل: أĺــİ īــħ؟ 

ĉĜÉĘــĨ ďــī اŶرض ذכİóــĤ ħכĭــĹ رıĘــıĭĐ ÛــýĤ ħــïة èــóد أïĐاıÐــÑĤ ħــİõĺ Żــĳا 

وĤĳĝĺــĳا أĭĺïĺــא اĺĳĝĤــĥđĘ Ùــź Û اĤــóب، ıĘــñه اĨŶــź Ù رأي ıĤــא وĻĻĩÜ źــıÝĻĥĘ .õــא 

 ħــıĭĨ ïــèوا ďــ ×Ýĺ ėــĻــא، כİóĨأ óــìآ ĹــĘ ــא ıرכïĺ ــא Ĩ تóــāÖوأ ÛــĩıĘو ÛــĘóĐ

ــא وęĺــĐ óــī اĻĭàــýĐ īــóة آźف؟  ęًĤأ

]١٠٨٣ [ ،ħــıÝıĤآ ģــáĨ ــאĭıĤــ÷ إĻĤ ،ħــıĻĘ ěــĥĐأ ħــıÖور ħıĩĥــøأ ħــıÖن رÉــÖ اñــİ ــאĨأ

 ħــİïĻĜאĭđĘ ،راĳــĨאĐ ــאضÖأر īــĨ ħــİïĻĜאĭĐوم وïــø مóכــ īــĨ ħــıĨóــא כ ĩًכè ــאرĀو

.įــĤ دواء ź يñــĤا ħــùĤا īــĨو ،īــĻÖאđáĤارة اóــĨ ħıÖاóــüارة، وóــĩĤا ïــĻĜאĭĐ

]١٠٨٤ [ ĹــĘ ÏــĘــא أכאĬــאم. وأĝÝĬźا ĹــĤ ĹــĭÐاõì ĹــĘ وفóــđĨو ĹــĩĥĐ ĹــĘ اñــİ ــאĨأ

 ħכéĻø .ÙĭĨزŶع اóùÜ כĤذ ĵĤوإ ħıÖاóì ÛĜאن وè ïĜ כאنĘ .ħכĥäأر ěİóÝĘ įÝĜو

 Õــİوذ ħــıĻĥĐ ěــĥĔا، وأĳــęđĄ ïــĜ ħــİóāÖه إذا أïــĻ×Đ ħــèóĺو ،įــÝĨأ ĵــĥĐ بóــĤا

 .įــ ĭĨ نĳÖóــýĺو ،ħــıĬאÖóĜ īــĨ نĳــ ĥכÉĺن، وĳــ ĝÝĺ Ĺــ ÝĤا ħــıÝıĤآ īــ ĺــאل: أ Ĝو ،ħــİóìأوا

ĨĳĝĻĥĘــĳا وİĳáĻĕĻĤــĘ ħــĹ وĜــè ÛאıÝäــā×ÝĘ .ħــóوا ā×Üــóوا: أĬــא وèــïي وź إóĻĔ įĤي،

٥

١٠

١٥
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Öldüren de yaşatan da, yaralayan da, iyileştiren de benim. Kimse elimden 
kurtulamaz. Elimi göğe kaldırır ve dâimi olan hayatım hakkı için derim ki 
kılıcımı yıldırım gibi biledim, hükmü elime aldım, düşmanlarımdan ve kud-
ret sahibi kimselerden öç alacağım, oklarımı kanla sarhoş edeceğim, kılıcımla 
etleri doğrayacağım. Ey milletler! Bu milleti övünüz. Çünkü O, kullarının ka-
nının öcünü alacak, düşmanlarından intikam alacak, ülkesinin (ve halkının) 
günahını bağışlayacak.” 

411

[1085] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, Tevratlarındaki metne ve 
iddialarına göre kendilerine (okunması hususunda) izin verilen, ezber-
lenmesi ve yazılması emredilen tek sûredir. Daha önce beyan etmiştik 
ki onlar, Süleymân’ın (a.s.) ölümünden sonra sadece beş kralın yaşadığı 
dönem hariç ne bu sûre ne de diğerleriyle meşgul oldular. Çünkü onla-
rın tamamı putlara kulluk ettiler, peygamberleri öldürdüler, korkuttular 
ve kaçırdılar. İşte bu, mümin ve kâfir hiçbir kimsenin şüphe duymadığı 
bir şeydir. 

[1086] Bu sûrede yüce Allah’a nispet edilmesi mümkün olmayan çir-
kinlikler bulunmaktadır. “Şüphesiz ki Allah, kendilerini dünyaya getiren 
babalarıdır. Onlar, -Allah’ı bundan tenzih ederiz- Tanrı’nın oğulları ve 
kızlarıdır.” gibi sözler buna örnektir. Yahudilerin elleriyle değiştirilen ve 
yalan yanlış şeylerle doldurulan bu mel‘un kitapta buldukları ile hıris-
tiyanlar için Tanrı’ya çocuk isnâd etme yolu açılmış ve kolaylaştırılmış 
olmuyor mu? 

[1087] Yahudilerin kendilerini Tanrı’nın çocukları olarak göstermele-
rinden daha fazla şaşırılacak bir durum yoktur. Onları bilen herkes, onla-
rın giyim-kuşam açısından milletlerin en pasaklısı, dış görünüş açısından 
en ahmağı, iticilik açısından en iğrenci, pislik açısından en aşırısı olduk-
larını; en fazla aldatan, en fazla korkan, en çok ihanet eden, en fazla yalan 
konuşan, himmeti en zayıf kimseler olduklarını; şemâil bakımından da 
en bönü olduklarını bilir. Bilakis yüce Allah’ı böylesine yanlış bir tercihte 
bulunmaktan tenzih ederiz. 
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 ďــĘرÉĘ .يïــĺ īــĨ ءĹــü ÿــĥíÝĺ źئ، وóــÖــא أĬض وأóــĨــא أĬوأ ،ĹــĻèــא أĬوأ ÛــĻĨــא أĬأ

إĤــĵ اùĤــĩאء ĺــïي، وأĜــĳل: ĻéÖאÜــĹ اïĤاĩÐــÑĤ ،Ùــè īــïدت رéĨــĹ כאāĤאĝĐــÙ، واÝÖــïأت 

 īــđĉĜŶــא، و Ĩًد Ĺــĥ×Ĭ نóــכøŶאن، وĭــùĤا ģــİوأ ،Ĺــ ÐاïĐأ Ĺــ ĬאĘכא ź ħכــéĤאÖ ĹــĭĻĩĺ

 ħــĝÝĭĺه وïــĻ×Đ ــאءĨïÖ ñìÉĻــø įــĬÍĘ ،ÙــĨــאس أĭäŶا óــýđĨ ــאĺ اĳــèïĨאĘ .ــאĨًĳéĤ ĹــéĨóÖ

.ħــıĄأر ħــèóĺو ħــıÐاïĐأ īــĨ

]١٠٨٥ [ ،ħــıĤ  ÛــéĻÖأ  ĹــÝĤا اùĤــĳرة  İــñه   :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ħــıĬأ ģــ×Ĝ ــאĭĻÖ ïــĜو ،ħــıĩĐõÖ ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ אİاĳــø ــאĨ ź ــאıÝÖאÝــא وכıčęéÖ واóــĨوأ

ــį اùĤــŻم، ıÖ źــñه اùĤــĳرة وİóĻĕÖ źــא إĨ źــïة  ĻĥĐ אنĩĻĥــø تĳــĨ ïــđÖ اĳĥĕÝــýĺ ħــĤ

 ħــİĳĘאìــאء وأ Ļ×ĬŶا اĳــ ĥÝĜــאن و àوŶا ħــıĥوا כïــ ×Đ ïــĜ ħــıĬŶ .ćــĝĘ ÙــùĩíĤك اĳــĥĩĤا

.īــĨËĨ źو óــĘכא įــĻĘ ــכýĺ ź ــאĨ اñــİ ħİدوóــüو

]١٠٨٦ [ ųا ĵــĤإ Õــùĭĺ ز أنĳــåĺ ź ــאĨ çــÐאąęĤا īــĨ رةĳــùĤه اñــİ ĹــĘ أن ĵــĥĐ 

Đــõ وäــáĨ ،ģــĤĳĜ ģــį: إن اđÜ ųאĤــİ ĵــĳ أİĳÖــħ اĤــñي وİïĤــħ وإıĬــĭÖ ħــĳه وĭÖאÜــè ،įــאش 

Ĩ ųــİ īــñا. وİــĈ ģــóق āĭĥĤــאرى وøــıĻĥĐ ģıــħ أن ĥđåĺــĳا ų وĤــïًا إĨ źــא وäــïوا 

Ęــİ Ĺــñه اĤכÝــÕ اĬĳđĥĩĤــÙ اĩĤכñوÖــÙ اĤï×ĩĤــĺÉÖ Ùــïي اıĻĤــĳد؟

]١٠٨٧ [ ģوכ ،ĵــĤאđÜ ųد اźأو ħıــùęĬأ ħــıĥđåĺ أن īــĨ óــáأכ ÕــåđĤا ĹــĘ ÷ــĻĤو 

 ħــıĩÜوأ ďــČאęĨ ħــıáĔوأ ÙــđĥĈ ħــİدóÖة وأõــ Ö ħــĨŶا óــĄأو ħــıĬف أóــđĺ ħــıĘóĐ īــĨ

 Ùــĩİ ħــıęđĄوأ ÙــåıĤ ħــıÖñوأכ ÙــĬאıĨ ħİïــüــא وأøًĳęĬ ħــıĭ×äــא وأýًĔ ħــİóáــא وأכáً×ì

.ïــøאęĤــאر ا×Ýìźا اñــİ īــĨ ų ــאشè ģــÖ .ģÐאĩــü ħــıĭĐوأر

٥
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[1088] Bu sûredeki çirkin sözlerden biri de “Allah Teâlâ, onları iki kü-

reğinin arasında taşıdı.” şeklindeki sözüdür. Başka bir çirkinlik de şu sözü-

dür: “Allah Teâlâ, Âdemoğullarından olan milletleri taksim etti. Diğer mil-

letlerin payını İsrâiloğullarının hesabına yazdı. Onları kendi payı yaptı.” 

Bu açık bir yalandır, Allah’ı bundan tenzih ederiz. Çünkü İsrâiloğullarının 

çocukları on iki oymaktı. Buna göre Ademoğullarının on iki millet olması 

lazım gelir. Durum bu şekilde değildir. Eğer İsrâiloğullarının çoğalmalarını 

kastetmiş ise bu durumda yalan, çok daha çirkin ve tiksindiricidir. Çünkü 

onların sayıları belli bir miktarda durmuyordu. Bilakis her gün doğum ve 

ölümler sebebiyle onların sayıları artıyor ve azalıyordu. Bunda hiçbir şüphe 

yoktur. Bütün bunlar,   Tevrat’ın tahrif edildiği, değiştirildiği ve yalan-yanlış 

bilgilerle doldurulduğu hususuyla alakalı apaçık delillerdir. 

[1089] Durum böyle olunca, akıl sahibi bir kimsenin nazarında, yalan, 

uydurulmuş ve iftira edilmiş şeylerin nakli ile ne şeriatın tashihi ne bir mû-

cizenin nakli ne de peygamberliğin ispatı elbette mümkün değildir. Bunda 

şüphe yoktur. 

[1090] Nitekim biz şöyle demiştik ya da diyoruz: “Yahudilerin nakli 

yanlış, hastalıklı ve özürlü (medhûl)dür. Çünkü bu nakil, aşağılanan sına-

nan, alay konusu olan, tuğla işinde çalışan, doğum anında erkek çocukları 

boğazlanan, başıboş bir köpeğin ve serbest bırakılmış bir merkebin sabre-

demeyeceği bir halden kendilerini, hizmetçilerine buyurmaya, kendileri ve 

çocuklarının güvenliğinden emin olmaya, izzete, rahata, âfiyete ve mal sa-

hibi olmaya sevkeden kişiye tâbi olan bir kavme dönüp varmaktadır. Böy-

lesi bir durumda kurtarılanın, kurtarıcının kendisinden istediği her şeye 

şahitlik etmesi inkâr edilemez. Bütün bunlara rağmen İsrâiloğullarını bu 

(zelil) durumdan çıkarıp bir diğer hale (izzet ve refaha) götüren  Mûsâ’ya 

(a.s.) bağlı oldukları ve ona itaat ettikleri hususu, uydurulmuş, zayıf ve 

zorlama bir durumdur. 
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]١٠٨٨ [ .įــĻ×כĭĨ  ĵــĥĐ  ħــıĥĩè  ĵــĤאđÜ  įــĬأ اùĤــĳرة:  İــñه   ĹــĘ  įــĤĳĜ  ģــáĨو

 ĵــĥĐ اĭäŶــאس   ÙĩــùĜ  ģــđäو آدم   ĹــĭÖ  īــĨ اĭäŶــאس   ħــùĜ  įــĬأ  :įــĤĳĜ  ģــáĨو

ùèــאب ĭÖــĹ إøــóاģĻÐ وıĥđäــø ħــıĘ .įĩıــñا כــñب Čאİــè ،óــאش ĭĨ ųــŶ .įن 

 Ĺــĭàآدم ا ĹــĭÖ ــאسĭäن أĳכــĺ أن Õــåĺ اñــİ ĵــĥđĘ .óــýĐ Ĺــĭàا ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ دźأو

ýĐــó وĻĤــ÷ اĨŶــó כĤñــכ. ĘــÍن כאن ĭĐــĨ ĹــĭÜ īאøــĨ ģــĭÖ īــĹ إøــóاĥĘ ģĻÐכــñب 

ÑĭĻèــñ أüــďĭ وأýÖــŶ ďن ïĐدİــùĺ ź ħــĥĐ óĝÝــĜ ĵــïر واèــÖ ïــģ כĺ ģــĳم ĺõĺــïون 

 ÙــéĄوا īــ ĻİاóÖ هñــİ ģــכĘ .įــ ĻĘ ــכü ź ــא Ĩ اñــİ ،تĳــĩĤدة واźĳــ ĤאÖ نĳــāĝĭĺو

.ÙــÖوñכĨ ÙــĤï×Ĩ ÙــĘóéĨ ــאıĬÉÖ

]١٠٨٩ [ çــĻéāÜ ĹــĘ ïıــýĺ أن ïــèأ ģــĝĐ ĹــĘ ÙــÝ×Ĥز أĳــåĺ ŻــĘ ــכĤñכ Ĺــİ ذÍــĘ

üــÙđĺó وĘ źــĝĬ ĹــåđĨ ģــõة وĘ źــĹ إà×ــאت Ĭ×ــĳة ĝĭÖــĨ ģכــñوب ÝęĨــóي ĄĳĨــĳع İــñا 

.įــĻĘ ــכü ź ــאĨ

]١٠٩٠ [ ĵــĤإ ďــäرا įــ ĬŶ لĳــìïĨ ïــøאĘ دĳــıĻĤا ģــĝĬ ل: إنĳــĝĬ ــא أو ĭĥĜ ïــĜو

 ģــĩĐ  ĹــĘ  ÙــĨïíĤوا واùĤــóíة،  واĤ×ــŻء  اĤــñل   īــĨ  ħــıäóìأ  īــĨ أđ×Üــĳا  Ĝــĳم 

 ěــĥĉĨ Õــĥــא כıĻĥĐ óــ×āĺ ź ــאلè īــĨدة، وźĳــĤا ïــĭĐ ħــİدźأو çــÖب وذĳــĉĤا

وĩè źــאر ùĨــÕĻ إĤــĵ اđĤــõ، واóĤاèــÙ واđĤאĻĘــÙ واĥĩÝĤــכ ĨŷĤــĳال وأن ĺכĬĳــĳا 

آĺóĨــïíĨ īوĻĨــī آĻĭĨــĥĐ īــĵ أوźدİــħ وأùęĬــħı. وĭĺ źכــĘ óــáĨ Ĺــİ ģــñا اéĤــאل 

 ħــıĐא×Üن اÍــĘ įــĥا כñــİ ďــĨو .įــĭĨ ïــĺóĺ ــאĨ ģــכÖ ÿــĥíĩĥĤ ÿــĥíĩĤا ïıــýĺ أن

اìŶــóى،  İــñه   ĵــĤإ  ÙــĤאéĤا ĥÜــכ   īــĨ  ħــıäóìأ اĤــñي  اùĤــŻم   įــĻĥĐ  ĵــøĳĩĤ

.ÙــÖóĉąĨ  ÙــęĻđĄ  ÙــĤĳìïĨ  ÛــĬכא  įــĤ  ħــıÝĐאĈو

٥

١٠
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[1091] Onların   Tevrat’ının metninde şöyle denilmektedir: İsrâiloğul-
ları buzağıyı yaptıklarında, “Bu, kendilerini   Mısır’dan kurtaran  Mûsâ’nın 
(a.s.) ilâhıdır.” diye seslendiler. Başka bir defasında İsrâiloğulları  Mûsâ’yı 
öldürmek istediler ve şöyle bağrıştılar: “Bize, bir komutan seç ve   Mısır’a 
dönelim.” Bütün bunlarla birlikte onların “Sihirbazlar,  Mûsâ’nın yaptıkla-
rının pek çoğunu yaptılar.” şeklindeki sözleri, ( Mûsâ’nın mûcizelerinin) ta-
mamının bilinen bir sanatla yapılmasının mümkün olduğunun beyanıdır. 
Bu konuda bu kadarı yeterlidir. 

[1092] Yahudiler, kendileri dışında başka bir milletin  Mûsâ’ya (a.s.) 
tâbi olmadığını ve yine kendileri dışında bir topluluğun onlara bir  mûcize 
nakletmediğini -tek bir kişinin muhalefeti olmaksızın- kabul etmiştir. 

[1093] Hıristiyanlara gelince, onlar  Mûsâ’nın peygamberliğini ve 
mûcizelerini yahudilerden aldılar. Mecûsîler, Fârisîler, Sâbiîler, Süryânî-
ler, Maniler (  Maniheizm), Sümenîler, Brahmânlar, Hintliler, Çinliler ve 
 Türkler gibi diğer milletlere ve dinlere gelince, bunların ( Mûsâ’dan bir şey 
nakletmeleri) söz konusu değildir. Yeryüzünde Mûsâ’nın (a.s.) nübüvvetini 
ve ellerindeki   Tevrat’ı  tasdik edecek yahudilerden -ve hıristiyanlar gibi on-
lardan bir şube sayılan kimselerden- başkası yoktu. 

[1094] Biz müslümanlara gelince, şüphesiz ki bizler,  Mûsâ’nın, 
  Hârûn’un, Dâvûd’un, Süleymân’ın, İlyâs’ın ve  Yûşa’nın (a.s.) peygam-
berliklerini kabul ederiz, bu şekilde  tasdik eder ve onlara iman ede-
riz. Hz. Muhammed’i (s.a.) haber veren  Mûsâ, Allah Elçisi’nin (s.a.) 
söz konusu kimselerin nübüvvetlerinin sıhhatini ve mûcizelerini haber 
vermesinden dolayı peygamberdir. Şayet Hz. Peygamber’in (s.a.) bu şe-
kilde haber vermesi olmasa idi, bize göre onlar peygamber olamazlar-
dı. Nitekim  Şamuel,  Îrâs,  Hadas,  Hakay,  Habakun,  Addû,  Yoel, Amus, 
 Ubdiya,  Mishâ,  Nahum,  Safina,  Melâhî ve yahudilerin peygamberlik-
lerini kabul ettiği diğer kimseler böyledir. (Yani Hz. Muhammed (s.a.), 
onların peygamber olduğunu haber vermediğinden dolayı biz söz ko-
nusu kimseleri peygamber olarak kabul etmeyiz.) Onların kendileri-
ne ait peygamberlerin nübüvvetlerini nakletme yolları arasında bir fark 
yoktur. Bizler, bu konuyla alakalı yahudilerin nakillerini  tasdik etmeyiz.
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]١٠٩١ [ įــĤا إñــİ ــאدواĬ ģــåđĤا اĳــĥĩĐ إذ ħــıĬأ :ħــıÜراĳÜ ÿــĬ ĹــĘ óذכــ ïــĜو

 ĵــĥĐ مïــĜ :اĳــéĺאāÜو ،įــĥÝĜ ى أرادواóــìة أóــĨو .óــāĨ īــĨ ħــıāĥíĺ يñــĤا ĵــøĳĨ

 óــĻáכ ģــáĨ اĳــĥĩĐ ةóéــùĤإن ا :ħــıĤĳĜ įــĥا כñــİ ďــĨو .óــāĨ ĵــĤإ ďــäóĬا وïًــÐאĜ אĭــùęĬأ

.Ùــ ĺאęا כñــİ ĹــĘو ،Ùــ ĘوóđĨ ÙــĐאĭāÖ īכــĩĨ ــאن ĻÖ ــכĤذ ģوأن כ .ĵــøĳĨ ģــĩĐ ــאĩĨ

]١٠٩٢ [ ÙــĨأ ĹــĘ ĵــøĳĨ ďــ×ÝÝĺ ħــĤ įــĬأ :ħــıĭĨ ïــèأ īــĨ فŻــì ŻــÖ ونóــĝĨ ħــİو 

 .ħــİóĻĔ ÙــęÐאĈة وõــåđĨ ħــıĤ ÛــĥĝĬ źو ،ħİاĳــø

]١٠٩٣ [ ħــĨŶا óÐــאø ــאĨوأ .įــÜاõåđĨو ĵــøĳĨ ةĳــ×Ĭ واñــìأ ħــıĭĩĘ ،ــאرىāĭĤــא اĨوأ

 Ùــĩİاó×Ĥوا ÙĻĭĩــùĤوا Ùــ ĻĬאĩĤوا īĻĻĬאĺóــùĤوا īــ ĻÑÖאāĤس واóــęĤس واĳــåĩĤوا ģــĥĩĤوا

 ĵــøĳĨ ةĳــ×ĭÖ قïــāĨ رضŶا ħــĺأد ĵــĥĐ źو .ًŻــĀأ ŻــĘ كóــÝĤوا īــĻāĤوا ïــĭıĤوا

وÖאÝĤــĳراة اÝĤــıĺïĺÉÖ Ĺــħ وإİ źــħ وĨــİ īــü ĳــıĭĨ Ù×đــħ כאāĭĤــאرى.

وأĨــא éĬــī اùĩĤــĩĬÍĘ īĻĩĥــא ĭĥ×Ĝــא Ĭ×ــĳة øĳĨــĵ وİــאرون وداود وøــĩĻĥאن ] ١٠٩٤[

ــא ıÖــħ، وأن øĳĨــĵ اĤــñي أĬــñر  ĭĨــכ وآĤñÖ ــא ĭĜïĀم، وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ďــùĻĤــאس واĻĤإ

 ،ħıÜĳ×Ĭ ÙéāÖ ħĥــøو įĻĥĐ ųا ĵĥĀ ųل اĳــøאر ر×ìŸ ħĥــøو įĻĥĐ ųا ĵĥĀ ïĩéĩÖ

وõåđĨاćĝĘ ħıÜ. وźĳĤ إì×אره įĻĥĐ اŻùĤم ĤñÖכ Ĩא כאĳĬا ĬïĭĐא إź כĳĩýال وإóĺاث 

وïèاث وĝèאي وĳĝ×èن وïĐوا وËĺال وĐאĳĨص وĺïÖĳĐא وíùĻĨא وĬאĳèم وĭĻęĀא 

وĹìŻĨ وøــאóĝÜ īĨ óÐ اĳıĻĤد ħıÜĳ×ĭÖ כóĜÍارĳ×ĭÖ ħİة øĳĨــø ĵــĳاء ùÖــĳاء. وóĘ źق 

ĻÖــĈ īــóق ıĥĝĬــĭĤ ħ×ــĳة ıđĻĩåĤــħ، وéĬــāĬ ź īــïق ĝĬــģ اıĻĤــĳد Ęــü ĹــĹء Ĩــī ذĤــכ.

٥

١٠
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Bilakis şöyle deriz: Şüphesiz Allah Teâlâ’nın İsrâiloğulları içinde nebîleri 
vardır. Nitekim yüce Allah, doğru sözlü, güvenilir Elçisi’nin lisânı üzere 
indirdiği kitabında bu şekilde haber vermiştir. Biz, söz konusu kimseler-
den, isimleri bize bildirilenlerin nübüvvetlerini kesin olarak onaylarız. Hz. 
Muhammed’in (s.a.) isimlerini bize bildirmediği kimseler hakkında, “Azîz 
ve celîl olan Allah en iyi bilendir. Eğer onlar nebîler iseler, biz onlara ina-
nırız. Eğer onlar peygamber değiller ise, bu durumda onlara inanmayız.” 
deriz. Biz Allah’a, kitaplarına ve elçilerine iman ettik. Allah’ın elçilerinden 
hiçbirini bir diğerden ayırt etmeyiz.

[1095] Aynı şekilde Sâlih’in, Hûd’un,   Şuayb’ın ve İsmâil’in (a.s.) pey-
gamberliklerini kabul ederiz ve onların kesin olarak Allah’ın elçileri ol-
duklarını onaylarız. Yahudilerin, onların (yani Sâlih’in, Hûd’un,   Şuayb’ın 
ve İsmâil’in) peygamberliklerini inkâr etmelerini ve onları tanımamalarını 
umursamayız. Çünkü doğru sözlü olan Hz. Muhammed (s.a.), onların el-
çiliklerine şahitlik etmiştir. 

[1096]   Tevrat’a gelince, onu kati suretle kabul etmeyiz. Çünkü biz, Al-
lah Teâlâ’nın  Mûsâ (a.s.) ve ashâbına inzâl ettiği hak olan   Tevrat’ı kabul 
ederiz. Zira yüce Allah, doğru sözlü olan Elçisi’nin lisânıyla konuşmak 
suretiyle kitabında bu durumu bize haber vermiştir. Bizler, ellerinde olan 
bu kitabın metninin   Tevrat olmadığını kesin olarak kabul ederiz. Bilakis 
(gerçek   Tevrat’ın) büyük bir kısmı tahrif edilmiş ve değiştirilmiştir. Onlar, 
ellerindeki bu kitabı kabul ediyorlar ve bizim iman ettiğimiz   Tevrat’ı da 
tanımıyorlar. Aynı şekilde yahudilerin günümüzde üzerinde oldukları şe-
riatlerini de  tasdik etmeyiz. Bilakis bu şeriatin tahrif edildiğine, değiştiril-
diğine ve uydurulduğuna kesin olarak inanırız. Onlar, Muhammed’i (s.a.), 
elçiliğini ve ashâbını müjdeleyen  Mûsâ’ya da iman etmezler. 

[1097] Biliniz ki biz, ne onların dinlerine ait ve üzerinde oldukları her-
hangi bir şeyi ne ellerindeki kitaptan bir şeyi ne de zikrettikleri peygamberi 
tasdikte onlara uyarız. Bunun nedeni açıkladığımız üzere nakilllerinin tu-
tarsızlığı, yalanın açıklığı ve (  Tevrat’a sonradan giren bilgilerin) yaygınlı-
ğından ileri gelmektedir. 
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 ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųــכ اĤñÖ óــ×ìأ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ĹــĘ ــאءĻ×Ĭأ ĵــĤאđÜ ų כאن ïــĜ įــĬل: إĳــĝĬ ģــÖ

 ħــıĭĨ ــא ĭĤ Ĺĩــø īــĨ ةĳــ ×ĭÖ ďــĉĝĬ īــéĭĘ .ģــøóĩĤــאدق اāĤا įــ Ļ×Ĭ ĵــĥĐ لõــ ĭĩĤا įــ ÖאÝכ

 õــĐ ųا :ħİאءĩــøأ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ــאĭĤ ħــùĺ ħــĤ īــĺñĤء اźËــİ ĹــĘ لĳــĝĬو

 .ħــıÖ īــĨËĬ אĭــùĥĘ ــאءĻ×Ĭا أĳــĬĳכĺ ħــĤ وإن ،ħــıÖ īــĨËĬ īــéĭĘ ــאءĻ×Ĭا أĳــĬإن כא ħــĥĐأ ģــäو

 .įĥــøر īــĨ ïــèأ īــĻÖ قóــęĬ ź įĥــøور įــ×Ýوכ ،ųــאÖ ــאĭًĨآ

]١٠٩٥ [ ųا ģــøر ħــıĬÉÖو ģĻĐאĩــøوإ ÕĻđــüد وĳــİو çــĤאĀ ةĳــ ×ĭÖ óــĝĬ اñכــİو

ĭًĻĝĺــא، وĬ ź×אĤــĬÍÖ Ĺــכאر اıĻĤــĳد ıÜĳ×ĭĤــħ، وıĥıåÖ źــıÖ ħــŶ .ħن اāĤــאدق ĻĥĐــį اùĤــŻم 

.ħıÝĤــאøóÖ ïıــü

ــא éĬــĝĬ īــÝÖ óــĳراة èــě أıĤõĬــא ] ١٠٩٦[ ĭĬŶ ،ــאıĻĥĐ ćــĜ ــא ĭĝĘــא واĩĘ راةĳــÝĤــא اĨوأ

 įــÖאÝכ ĹــĘ ــכĤñÖ ــאĬó×ìأ ĵــĤאđÜ įــĬŶ ،įــÖאéĀم وأŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ųا

 ÛــùĻĤ ــאıĬÉÖ ďــĉĝĬــאدق، وāĤا ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאن رùĤ ĵــĥĐ ěــĈאĭĤا

 ĹــÝĤه اñــıÖ ونóــĝĺ ħــİل، وïــÖو ħــıĭĨ óــĻáف כóــè ģــÖ .ــאıāĭÖ ħــıĺïĺÉÖ ĹــÝĤه اñــİ

 ħــİ ĹــÝĤا ħıÝđĺóــýÖ قïــāĬ ź ــכĤñــא، وכıÖ īــéĬ īــĨËĬ ĹــÝĤن اĳــĘóđĺ źو ،ħــıĺïĺÉÖ

ــĳن øĳĩÖــĵ اĤــñي  ĭĨËĺ ź ħــİو Ùــ ÖوñכĨ Ùــ Ĥï×Ĩ Ùــ ĘóéĨ ــאıĬÉÖ ďــĉĝĬ ģــÖ .نŴــא اıĻĥĐ

 .įــ ÖאéĀÉÖو įÝĤــאøóÖو ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĩÖ óــýÖ

ĘאĩĥĐــĳا أĭĬــא ĤــĳĬ ħاıĝĘــĜ ħــĥĐ ćــĵ اĺïāÝĤــýÖ ěــĹء Ĩــī دıĭĺــħ، وĩĨ źــא ] ١٠٩٧[

İــĻĥĐ ħــį. وĩĨ źــא ıĺïĺÉÖــĨ ħــī اĤכÝــאب، وÖ źאĭĤ×ــĹ اĤــñي ñĺכóوĬــĩĤ įــא Ĝــï أوĭéĄــאه 

.įــĻĘ ģــìواïĤم اĳــĩĐو ،įــĻĘ بñכــĤح اĳــĄوو ،ħــıĥĝĬ ــאدùĘ īــĨ

٥

١٠

١٥
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[Yahudilerin Diğer Kitaplarındaki Tutarsızlıklar]

[1098] Ebû Muhammed şöyle dedi: İnşallah (burada) onların pey-

gamberlere izâfe ettikleri diğer kitaplarında geçen daha önce Tevratlarında 

zikrettiğimiz tutarsızlıklardan bahsedeceğiz. Onların   Tevrat’ı istismar et-

meleri ve onunla çevirdikleri entrikaların, diğer peygamberlerin kitapla-

rıyla çevirdikleri entrikalardan daha yoğun ve daha çok olduğu hususunda 

ihtilaf yoktur. 

[1099]  Yûşa‘ kitabına gelirsek, bu kitapta yahudilerin sonradan gelen 

bazı (âlimlerinin) kendilerine bir tarih uydurdukları hususunda kesin de-

liller vardır. Halbuki  Yûşa‘ bu kitabı asla yazmamış, onu bildirmemiş ve bu 

kitap kendisine indirilmemiştir.  Yûşa‘ kitabındaki şu ifadeler bu (tutarsız 

ibarelerden) biridir: “Bu durum, Süleymân b. Dâvûd’un  Beyt-i Makdis’i 

orada inşa ettiği Beyus’un kralı Dusrak’a varınca, zikrettiği işi yaptı.” 

[1100] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:  Yû-

şa‘nın Süleymân’ın  Beyt-i Makdis’i inşa ettiğini haber vermesi imkânsız 

şeylerdendir. Zira  Yûşa‘, Süleymân’dan yaklaşık altı yüz sene önce yaşamış-

tır. Bu ifade, mezkûr  Yûşa‘ kitabında, (önceden) bildirme siyakıyla gelmiş 

değildir. Bilâkis onların da bir itirazı olmaksızın geçmiş bir şeyi haber ver-

me siyakıyla gelmişir.

[1101]  Yûşa‘ kitabında çok çirkin bir hikâye vardır: “Uhâr b. Kermi 

b. Sezân b.  Şîle b.  Yahuza b. Ya‘kûb (a.s.), ganimet mallarının içinden 

güzel bir kaftan, elli miskâl altın ve iki yüz dirhem gümüş alıp gizlemiş-

ti.412 Bunun üzerine  Yûşa‘, onun, oğullarının ve kızlarının ölünceye kadar 

taşlanmasını ve hayvanlarının tamamının ateşte yakılmasını emretti.” Bir 

peygamberin bu şekilde hüküm vermesinden Allah’a sığınırız. Buna göre 

 Yûşa‘,   Tevrat’ta zikredilen “ Baba, oğlunun günahından dolayı, oğul da ba-

basının günahından dolayı öldürülemez.” şeklindeki ifadeye rağmen, ba-

balarının günahı sebebiyle hiçbir günah işlememiş zürriyetinden kimseleri 

en ağır bir şekilde cezalandırıyor. 
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]١٠٩٨ [ ĹــĘ ــאĩĨ ــאĘًóĈ ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن óכــñĬو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم Ĩــī اùęĤــאد  Ļ×ĬŶا ĵــ Ĥــא إ ıĬĳęĻąĺ Ĺــ ÝĤا ħــİïĭĐ Ĺــ ÝĤا ÕــÝכĤا óÐــאø

 óــáوأכ ïــüراة כאن أĳــÝĤאÖ ħــıĤא×Ýİأن ا ĹــĘ فŻــì źو .ħــıÜراĳÜ ĹــĘ ــאĬóي ذכñــĤכא

.ħــıÐאĻ×Ĭأ ÕــÝכ óÐــאùÖ ħــıĤא×Ýİا īــĨ ÙــęĐאąĨ ــאفđĄأ

]١٠٩٩ [ ħــıĤ įــęĤأ ëــĺאرÜ ــאąًĺأ įــĬÉÖ ÙــđĈאĜ īــĻİاóÖ įــĻĘ نÍــĘ ďــüĳĺ ــאبÝــא כĨأ 

 īــĩĘ .įــĻĥĐ لõــĬأ źو įــĘóĐ źو ،ćــĜ įــ×Ýכĺ ħــĤ ďــüĳĺ وأن ،īــĻĝĻÖ ħــıĺóìÉÝĨ ăــđÖ

ذĤــכ أن ĻĘــāًĬ įــא: ĩĥĘــא اıÝĬــĵ ذĤــכ إĤــĵ دوøــóاق ĥĨــכ ĻÖــĳس اÝĤــĭÖ ĹــıĻĘ ĵــא øــĩĻĥאن 

Öــī داود ĻÖــÛ اĝĩĤــïس đĘــģ أĨــóًا ذכــóه.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĨــī اéĩĤــאل اĭÝĩĩĤــď أن íĺ×ــüĳĺ óــď أن ] ١١٠٠[

øــĩĻĥאن ĭÖــĻÖ ĵــÛ اĝĩĤــïس وüĳĺــĜ ď×ــø ģــĩĻĥאن éĭÖــø ĳــĩÝאø ÙÐــÙĭ. وĤــĺ ħــÉت İــñا 

اĭĤــĘ ÿــĹ כÝــאب üĳĺــď اñĩĤכــĳر ĥĐــø ĵــ×ģĻ اĬŸــñار أĀــŻً. إĩĬــא ùĨــאÖ įĜــì ŻــŻف 

.ĵــąĨ ïــĜ ــאĩĐ ــאر×ìŸــאق اùĨ ħــıĭĨ

]١١٠١ [ ÙĥĻــü īــÖ انñــü īــÖ ĹــĨóכ īــÖ ــאرíĐ أن Ĺــİا وïًــä ÙđĻــýÖ ÙــāĜ įــĻĘو

 įــĻĘ Õــİذ ěــèــא، وĬًاĳäــא أرĉًĻì ħــĭĕĩĤا īــĨ ģــĔ مŻــùĤا įــĻĥĐ بĳــĝđĺ īــÖ ذاĳــıĺ īــÖ

 įــÜאĭÖ ħــäور ،įــĻĭÖ ħــäور ،įــĩäóÖ ďــüĳĺ óــĨÉĘ ÙــąĘ ħــİــא در ÝÐאĨو ،ًźــאĝáĨ نĳــùĩì

 Ĺــ×Ĭ ħכــéĺ أن ų ــאشèــא. وıĥכ įĻــüاĳĨ اقóــèÍÖ óــĨــאرة. وأåéĤאÖ ħــıĥا כĳــÜĳĩĺ ĵــÝè

 ÙــĺאĭåÖ אÑًĻــü īــåÜ ħــĤ Ùــĺذر īــĨ įــĤ ÕــĬذ ź īــĨ ÙــÖĳĝđĤا ċــĥĔÉÖ ÕــĜאđĻĘ ħכــéĤا اñــıÖ

أıĻÖــĨ ħــď أن Ĭــÿ اÝĤــĳراة: Ýĝĺ źــģ اŶب ĬñÖــÕ اÖźــī وź اÖźــĬñÖ īــÕ اŶب. 

٥

١٠

١٥
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[1102] Zorunlu olarak onların  Yûşa‘nın bu hükmü neshettiğini söy-
lemeleri gerekir. Böylece onlar, bir nebînin kendisinden önceki nebîye ait 
şeriatı neshettiğini kabul ettiler.  Mûsâ’nın şeriatı için de böyledir. Ya da 
onlar,  Yûşa‘ya zulmü ve Allah’ın emrine muhalefet etmeyi nispet ediyorlar. 
Böylece onlar,  Yûşa‘yı, Allah’ın emrine isyan eden ve onun hükmünü de-
ğiştiren bir zâlim yapıyorlar. Burada, onlardan seçilmiş kimseye ait bir pay 
yoktur. Tevfik ve başarı Allah’ın yardımıyladır. 

[1103] Yine  Yûşa‘ kitabında şöyle bir husus vardır: “İsrâiloğullarından 
 Arz-ı Mukaddes’e giren herkes sünnetliydi. Bunların içinde elli dokuz ve 
daha aşağı yaşta olan erkekler vardı. Nitekim  Mûsâ (a.s.),   Mısır’dan çık-
tıktan sonra doğan erkek çocuklarından hiçbirini sünnet etmemişti.”413 
Halbuki yüce Allah, -onların kabul ettikleri üzere- sünnet konusunda çok 
katı davranmış ve: “Her kim doğduğu haftanın içinde sünnet olmazsa, 
onu milletinden uzaklaştırınız.” yani öldürünüz, diye buyurmuştu.  Mûsâ, 
nasıl olur da kesinlik kazanmış bu şeriatı ihlal eder? Ve sonrasında  Yûşa‘, 
 Mûsâ’nın ölümünden bir müddet sonra onların tamamını sünnet etmiş 
olur? 

[1104]   Yahudi âlimlerinden birisini bu şekilde ayıpladım, bunun üze-
rine bana şöyle dedi: “Onlar, başıboş ve göçebe bir halde çölde idiler.” 
Ona şöyle dedim: “Ne olmuş? Sizin anlattığınız gibi değil, zira onlar belli 
bir mekânda uzunca bir süre kaldı. Nitekim onların iddiasına göre  Yûşa‘ 
kitabında şöyle ifade edilmiştir: “ Yûşa‘, savaşa başlamadan önce   Ürdün’e 
geçip, çok dar bir zamanda, onları sünnet etti.” Onların tamamını işte 
o zaman sünnet etmişti. Öyle ki bunlar, olgunluk çağına girmiş erkekler 
ve gençlerdi. (Görülüyor ki) onlar, sünneti terk etmişlerdi. Zira çocukken 
sünnet edilmelerinde bir problem yoktu. Anneleri onları sünnet edilmek-
sizin taşıdığı gibi sünnetli olarak da taşıyabilirdi. Bu ikisi arasında bir fark 
yoktur. Bunun üzerine o yahudi, mağlup bir şekilde sustu. 

[1105]   Zebûr diye isimlendirdikleri kitaba gelince, birinci mez-
mûrda: “Rab, bana: ‘Sen benim oğlumsun, bugün ben sana baba ol-
dum.’ dedi.”414      
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]١١٠٢ [ ëــùĭĤا اĳــÝ×áĻĘ ħכــéĤا اñــİ ďــüĳĺ ëــùĬ اĳــĤĳĝĺ أن īــĨ ورةóــĄ ïــÖ ŻــĘ

 óــĨف أŻــìو ħــĥčĤا اĳ×ــùĭĺ ــא أوąًĺأ ĵــøĳĨ Ùđĺóــü ĹــĘو ،įــĥ×Ĝ Ĺــ×Ĭ ÙđĺóــýĤ Ĺــ×Ĭ īــĨ

ــאر  ÝíĩĤا ċــè ــאıĻĘ ــאĨو ،įــĨכאèŶ ًźïــ×Ĩ ų ــא ĻًĀאĐ ــא ً اų إĤــüĳĺ ĵــĥđåĻĘ ďــĳه ČאĩĤـ

 .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ħــıĭĨ

وĻĘــį: أن כĨ ģــī دìــĨ ģــĭÖ īــĹ إøــóاģĻÐ اŶرض اøïĝĩĤــıĬÍĘ ،Ùــħ כאĬــĳا ] ١١٠٣[

 īــÝíĺ ħــĤ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ وأن ،ģــĜــא وأĨًאĐ īĻــùĩìو ÙđــùÜ ــאءĭÖأ įــĻĘو ،īــĻĬĳÝíĨ

 ĹــĘ دïــü ĵــĤאđÜ ųأن ا ħــİارóĜإ ďــĨ اñــİ ،اïًــèأ óــāĨ īــĨ įــäوóì ïــđÖ ïــĤو īــĩĨ

 :ĵــĭđĩÖ įــÝĨأ īــĨ įــùęĬ ėــĭÝĥĘ įــÜدźع وĳ×ــøم أĳــĺ ĹــĘ īــÝÝíĺ ħــĤ īــĨ :ــאلĜــאن. وÝíĤا

 ïــđÖ ďــüĳĺ ħــıĥכ ħــıĭÝíĺ ĵــÝè ة؟ïــĻכĳĤا ÙđĺóــýĤه اñــİ ĵــøĳĨ ďــĻąĺ ėــĻכĘ .ģــÝĝĻĥĘ

Ĩــĳت øĳĨــİïÖ ĵــó؟

]١١٠٤ [ ĹــĘ įــĻÝĤا ĹــĘ اĳــĬכא :ĹــĤ ــאلĝĘ .ħــıÐאĩĥĐ ăــđÖ įــäا وñــıÖ ÛــéąĘ ïــĝĤو

èــģ وارéÜــאل، ĥĝĘــĤ ÛــĘ :įــכאن Ĩــאذا؟ ĘכĻــė وĻĤــ÷ כĩــא ĤĳĝÜــĳن؟ Öــģ כאĬــĳا ĝ×ĺــĳن 

اĩĤــïة اĥĺĳĉĤــĘ ÙــĨ Ĺــכאن واèــï. وĘــĬ Ĺــÿ כÝــאب üĳĺــĩĐõÖ ďכــħ: أĬــį إĩĬــא ıĭÝìــħ إذ 

 ،ñــÑĭĻè ħــıĥכ ħــıĭÝìو ،ÛــĜو ěــĻĄأ ĹــĘب، وóــéĤا ĹــĘ وعóــýĤا ģــ×Ĝ ردنŶــאزوا اä

 įــĥĩéÜ źًــאęĈأ ħــıĬאÝì ĹــĘ ÙــĬËĨ ź ــאن إذÝíĤا اĳכــóÜــ×אن، وüل، وĳــıــאل כäر ħــİو

أĨــĬًĳÝíĨ įــא כĩــא ĥĩéÜــĻĔ įــÝíĨ óــĳن، وĘ źــóق، ùĘــכđًĉĝĭĨ Ûــא.

]١١٠٥ [ ĹــĤ ــאلĜ :įــĭĨ ولŶر اĳــĨõĩĤا ĹــęĘ :رĳــÖõĤا įĬĳĩــùĺ يñــĤــאب اÝכĤــא اĨوأ 

اĤــóب: أĬــÛ اĭÖــĹ أĬــא اĻĤــĳم وÜïĤــכ.

٥

١٠

١٥
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[1106] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yahu-
diler, bu konuda, hıristiyanları ne ile eleştiriyorlar? Gece gündüze ne kadar 
benziyor? 

[1107] Yine   Zebûr’da “Sizler, Tanrı’nın oğullarısınız. Sizin tamamınız 
Yüce olanın çocuklarıdır.” denilmektedir.415 Şüphesiz bu, öncekinden ve 
hıristiyanların nezdinde olan şeyden daha çirkin ve kötüdür. 

[1108] Kırk dördüncü mezmûrda şöyle denilmektedir: “Ey Tanrı, tahtın 
sonsuzluklar boyunca dünyadadır. Adaletle hükmedersin, kralına hükme-
dersin. Doğruluğu (salah) sever, kötülükten nefret edersin. Bunun için senin 
Tanrın, sevinç yağıyla arkadaşlarının arasında seni meshetti (yağladı).”416

[1109] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
dâimî bir çirkinlik, zamanın musibeti ve öldürücü bir darbedir. Yüce Al-
lah’tan başka bir ilâhın varlığının ispatıdır. Öyle ki bu ilâh, lütufta buluna-
rak onu yağla meshetmiş, doğruluğa olan sevgisinden dolayı onu mükâfat-
landırmıştır. Ve yüce Allah’ın ortaklarının (arkadaşlarının) olduğunu kabul 
etmiştir. İşte bu, zahmetsiz bir şekilde hıristiyanların dinidir. Yahudilere 
göre Allah’ın dışında bir ilâhın varlığının ispatı -Allah’ın izniyle biraz sonra 
zikredeceğimiz üzere- açıkça ortaya çıkmıştır. Bu ifadelerden biraz sonra 
Allah Teâlâ şöyle hitap ediyor: “Hanımın, altından yapılmış saç bağı oldu-
ğu halde senin sağ tarafında durdu. Ey (Kral) kızı! Dinle, kulak ver ve bak. 
Ailene ve babanın evine yakın ol. (Halkını, baba evini unut). Kral sana âşık 
oldu. O, Allah olan efendidir. Gönüllü olarak ona secde et.”417

[1110] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Mâşal-
lah. Biz (Tanrı’nın) çocukları olduğu iddiasını reddederken onlar bize eş ve 
kız kardeşler getirdiler. Allah’ı tenzih ederiz. Biz, yahudilerin hıristiyanlar-
dan bir üstünlüklerinin olduğunu asla kabul etmeyiz. Dalâlete düşmekten 
Allah’a sığınırız. 

[1111] Mezmûrun yüz yedinci sözünde şöyle denilmektedir: “Rab 
Rabbim’e dedi ki ben düşmanlarını ayaklarının altına serinceye dek, sa-
ğımda otur.”418
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]١١٠٦ [ ĹــĘ ــאرىāĭĤا ĵــĥĐ įــĬوóכĭÜ ءĹــü يÉــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

!Ùــèאر×ĤאÖ ÙــĥĻĥĤا į×ــüــא أĨ ــאب؟×Ĥا اñــİ

وĻĘــį أąًĺــא: أÝĬــĭÖ ħــĳ اų، وĭÖــĳ اĥđĤــĹ כĥכــħ. وİــñه أĈــĨ ħــī اÝĤــıĥ×Ĝ Ĺــא. ] ١١٠٧[

.īــÝĬــאرى أو أāĭĤا ïــĭĐ ــאĨ ģــáĨو

]١١٠٨ [ ĹــĘو ħــĤאđĤا ĹــĘ ųــא اĺ ــכüóĐ :įــĭĨ īــĻđÖرŶوا ďــÖاóĤر اĳــĨõĩĤا ĹــĘ įــĻĘو

 īــĨ ،وهóכــĩĤا ÛــąĕÖح، وأŻــāĤا Ûــ××èــככ، أĥĨ ÛــĻąĜ ،لïــđĤا ÛــĻąĜ ،ïــ ÖŶا

أäــģ ذĤــכ دĭİــכ إıĤــכ ĺõÖــÛ اĝĤــóح ĻÖــī أüــóاככ. 

]١١٠٩ [ ،óــİïĤا ÙــđĻąĨو ،ïــÖŶءة اĳــø هñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وĜאĩĀــÙ اıčĤــó، وإà×ــאت إĤــį آìــĥĐ óــĵ اđÜ ųאĤــĵ دĭİــÖ įאĺõĤــÛ إכóاĨًــא Ĥــį، وåĨــאزاة 

 .ÙــĬËĨ ŻــÖ ــאرىāĭĤا īــĺا دñــİو ،ĵــĤאđÜ ų اكóــüــאت أ×àح، وإŻــāĤا įــÝ×éĨ ĵــĥĐ įــĤ

 ïــđÖ óכــñĬ ــאĨ ĵــĥĐ ÙــĻĬŻĐ اñــİ دĳــıĻĤا ïــĭĐ óــıČ ïــĜو ųدون ا įــĤــאت إ×àإ īכــĤو

إن üــאء اđÜ ųאĤــĵ. وđÖــïه ùĻÖــíĺ óĻאĈــÕ اđÜ ųאĤــĵ: وęĜــÛ زوÝäــכ ĐــĭĻĩĺ īــכ 

وĝĐאıĀــא Ĩــī ذİــÕ، أıÝĺــא اĭÖŸــÙ: اøــĹđĩ وĥĻĨــÉÖ ĹذĻĬــכ وأāÖــóي وآùĬــýĐ ĹــÜóĻכ 

ــא. ĐًĳĈ įــ Ĥ يïåــøאĘ ųب واóــĤا ĳــİــכ وĥĩĤاك اĳــıĻĘ ــכĻÖأ ÛــĻÖو

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĨ :įــא üــאء اų כאن. أĬכĬóــא اŶوźد ĳÜÉĘاĬــא ] ١١١٠[

ÖאõĤوäــÙ، واÝìŶــאن! Ü×ــאرك اĩĘ ،ųــא Ĭــóى ıĤــĥĐ ħــĵ اāĭĤــאرى ąĘــŻً أĀــŻً، وđĬــĳذ 

ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

]١١١١ [ ĵــĥĐ ïــđĜا :Ĺــ ÖóĤ بóــĤــאل ا Ĝ :אđً×ــøو Ùــ ÐאĨ ĹــĘĳĩĤر اĳــĨõĩĤا ĹــĘ įــ ĻĘو

ĭĻĩĺــÝè Ĺــĵ أđäــģ أïĐاÐــכ כøóــĻĨïĜ Ĺــכ.

٥

١٠

١٥
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[1112] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
(ifadeler), küfür ve cinnet açısından önceki gibidir: Rabb’in fevkinde başka 
bir Rab ve Rabb’in sağ tarafında oturan başka bir Rab, Rabb’e hükmeden 
başka bir Rab! Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız.

[1113] Seksen altıncı mezmûrda şunlar vardır: Rûhulkudüs,  Sahyûn’a 
[ Siyon] şöyle der: Şu adam da orada doğmuş şu adam da denecek. O, Yüce 
olan Rabb’in tesis ettiğidir. Öyle ki Rab, onu, milletin iç yüzünün araştırıl-
dığı bir zamanda yarattı.”419

[1114] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte 
bu, yahudilerin (itikadları sebebiyle) kötüledikleri hıristiyanların dinidir ki 
Allah (burada)  Sahyûn’u çocuk edinmiştir. Şayet bundan dolayı dağlar yere 
geçmiş, yıkılmış olsa idi, şaşılacak bir durum olmazdı.

[1115] Yetmiş yedinci mezmûrda şunlar vardır: “Rab, uykusundan 
uyanan bir kimse gibi ayağa kalktı, tıpkı  Ceriş’in kalkışı gibi, şarabın tesi-
riyle sendeleyen bir cebbâr gibi.”420 Yine aynı yerde “Gücü,  Ceriş’in gücü 
gibi olan Rabbinizden sakınınız.” denilmiştir.

[1116] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ne 
(bu) topluca ahmaklık, ne de aptalca yapılan inkâr hususunda bu fiilin bir 
benzeri duyulmuştur. Bir yerde Tanrı’yı uykusundan uyanan bir kimseye 
benzetiyor. Biliriz ki insanın uykudan uyandığı andaki halinden daha tem-
bel, gerinmeye (esnemeye) daha muhtaç ve hareketi bakımından da daha 
ağır bir hali yoktur. 

[1117] Bir yerde de Tanrı’yı sarhoş bir zorbaya benzetiyor! Bir kim-
senin sarhoş olduğu andaki hali kadar perişan/sefil, gözleri bulanık/ağır, 
nefesi pis ve başı ağrılı bir hali yoktur. 

[1118] Başka bir defasında da Tanrı  Ceriş’e benzetiliyor.  Ceriş nedir? 
Allah’a yemin olsun ki  Ceriş, başının ortasında bir boynuzu olan öküzden 
başka bir şey değildir. Böyle bir âfetten Allah’ı tenzih ederiz. Öyle ki buna 
inanan bir kimse aklı başına gelinceye kadar kırbaçlanmayı hak etmiştir. 
Ya da tamamıyla aptallaşıp insanları taşa tutana ve hitap ondan düşene dek 
kırbaçlanmayı haketmiştir, belâdan Allah’a sığınınız.
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]١١١٢ [ ،óــęכĤن واĳــĭåĤا ĹــĘ įــĥ×Ĝ يñــĤا כאñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــĨ ųــאÖ ذĳــđĬرب، و ĵــĥĐ ħכــéĺ رب، ورب īــĻĩĺ īــĐ ïــđĝĺ ق رب، وربĳــĘ ورب

اíĤــźñن.

وĻĘــĘ įــĹ اĨõĩĤــĳر اùĤــאدس واĩáĤאĻĬــĭĨ īــĝĺ :įــĳل روح اĝĤــïس ĳĻıāĤن: ] ١١١٣[

 ïــĭĐ ــאıĝĥì يñــĤا ĹــĥđĤب اóــĤא اıــùøي أñــĤا ĳــİــא، وıĻĘ ïــĤو ģــäور ،ģــäــאل رĝĺ

.ÙــĨŶا įــĭÝכĨ

]١١١٤ [ įــÖ نĳđĭــýĺ يñــĤــאرى اāĭĤا īــĺا دñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ 

ــא. ×ًåĐ ــא כאنĨ اñــİ īــĨ ــאل×åĤا ÛــĨïıĬا ĳــĤ .نĳــĻıĀ ïــĤو ųأن ا īــĨ ħــıĻĥĐ

]١١١٥ [ įــĨĳĬ īــĨ įــ×ÝĭĩĤــאم כאĜ بóــĤا :įــĭĨ īĻđ×ــùĤوا ďÖــאùĤر اĳــĨõĩĤا ĹــĘ įــĻĘو

 įــÜĳĜ يñــĤا ħכــÖا رĳــĝÜا :įــĻĘو ،ûــĺóåĤم اĳــĝĺ ــאĩــאر כĩíĤا óــàأ įــÖóĝĺ يñــĤــאر ا×åĤכא

.ûــĺóåĤة اĳــĝכ

]١١١٦ [ ĹــĘ źو ،ėــĻęĥĤا ěــĩéĤا ĹــĘ ďĩــø ــאĨ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ïــĜو ،įــĨĳĬ īــĨ įــ×ÝĭĩĤאÖ ĵــĤאđÜ ųــאم اĻĜ į×ــýĺ ةóــĨ.ģđęĤا اñــİ ģــáĩÖ ėĻíــùĤا óــęכĤا

 īــĻè įــĭĨ Ùכــóè ģــĝàأ źد وïــĩÝĤا ĵــĤج إĳــèأ źو ģــùء أכóــĩĤن اĳכــĺ ź įــĬــא أĭĩĥĐ

.įــĭĨ įــĨאĻĜ

]١١١٧ [ ģــĝàأ źو ïכــĬأ įــĻĘ نĳכــĺ ÛــĜء وóــĩĥĤ ïــıĐ ــאĨو ،ģــĩà ــאر×åÖ į×ــýĺ ةóــĨو

ĻĐــī وź أì×ــùًęĬ ßــא وź آĤــïĀ ħاĐًــא وź أđĄــĺĳĐ ėــĭĨ ŻًــĘ įــè Ĺــאن اĩíĤــאر.

ــóان ] ١١١٨[ ĻáĤا īــĨ رĳــ à źإ ĳــİ ــאĨ ųوا ûــĺóåĤــא اĨو ،ûــĺóåĤאÖ įــ ĥáĩĺ ةóــĨو

ĝÖــóن ĘــĹ وøــć رأøــè .įــאش Ĩ ųــİ īــñه اéĭĤــĳس اÝĤــè ĹــĨ ěــĨËĺ īــıÖ īــא اùĤــĳط 

ÝèــÝđĺ ĵــïل دĨאĔــį أو ĩéĺــÖ ěאĤــכģ وĝĺــñف اĭĤــאس ÖאåéĤــאرة وùĺــĭĐ ćĝــį اĉíĤאب، 

وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اĤ×ــŻء.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1119] Seksen birinci mezmûrda şunlar vardır: “Tanrı, ilâhlar toplantı-
sında (kurulunda) ayağa kalktı, onların ortasında yücelik sahibi olan Tanrı 
(hükmünü açıklayarak) durdu.”421 Şüphesiz ki bu, tiksinti verici bir inkâr-
la karışık bir ahmaklıktır; “Tanrılar toplantısı (kurulu), Tanrı’nın onların 
arasında ayağa kalkması, arkadaşlarının ortasında durması...” Mâşallah! 
(Şunların yaptıklarına bakın!) Dikkat ediniz! Şüphesiz ki bu anlayış, hı-
ristiyanların sözünden daha çirkindir. Zira bu rezil aşağılık kimselere göre 
ilâhlar bir topluluk iken hıristiyanlara göre ilâhların sayısı sadece üç tane-
dir. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

[1120] Seksen sekizinci mezmûrda şunlar vardır: “Tanrı’nın çocukları 
içinde O’na benzer olan kimdir?”422 Bu ifadelerin sonrasında şöyle denilir: 
“Dâvûd, bana baba diye yalvardı. Ben de onu ilk oğlum kıldım.”423 Daha 
sonrasında da “Dâvûd’un tahtı gökler durduğu sürece bâki kalacak.”424 de-
nilmektedir. 

[1121] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu da 
öncekiler gibidir! Tanrılar, bir topluluk ve bir babanın evlatları oldular. 
Onların içinde bir tanesi var ki o, yahudilerin efendisidir ve onun benzeri 
onların içinde yoktur. Diğer ilâhlar ise, şüphesiz onlarda noksanlıklar var-
dır. Böyle bir anlayıştan Allah’ı tenzih ederiz. Bizler, sıhhatine ve kendisin-
de bulunan şeylerin doğruluğuna akılların şahitlik ettiği İslâm nimeti ve 
güvenilir tevhîd dini için yüce Allah’a çokça hamd ederiz. Bununla birlikte 
Dâvûd’un mülkünün ebedî olarak kalacağı hususundaki vaat yalandır. 

[1122] Mezmûrda “İnsanlar ot gibidir, ruhları çıkınca (her şeyi) unu-
turlar; mekânlarını bilmezler ve bundan sonrasını anlayamazlar.” şeklinde 
mülhid dehrîlerin görüşlerine muvâfık sözler vardır. 

[1123] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Ya-
hudilerin dini, (bu dehrî görüşlere) müthiş bir şekilde meyleder. Çünkü 
onların   Tevrat’ında ne âhiret ne de ölümden sonra ceza veya mükâfat zik-
redilir ki bu da hiçbir zorlama olmaksızın  Dehriyye mezhebinin inancıdır. 
Böylece yahudiler dehrî görüşleri, şüpheyi, teşbihi ve de dünyadaki bütün 
ahmaklıkları birleştirmişlerdir. Yüce Allah’ın, değiştirildiğine veya bâki bı-
raktığına dair yahudileri bilgilendirmediği hususlar sebebiyle   Tevrat’ta olan 
(bilgiler), onların aleyhine bizim için bir delildir ve Peygamberimizin (s.a.) 
bir mûcizesidir. 
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]١١١٩ [ ėــĜو ،ÙــıĤŴا ďــĩÝåĨ ĹــĘ ųــאم اĜ :īــĻĬאĩáĤــאدي واéĤر اĳــĨõĩĤا īــĨ įــĻĘو

 ،ÙــıĤŴا ďــĩÝåĨ ãĩــø óــęכÖ ÙــäوõĩĨ ÙــĜאĩè هñــİو .Ĺــąĝĺ ħıĉــøو ĹــĘ ةõــđĤا įــĤإ

 īــĨ ßــ×ìا أñــİ أن źכאن! أ ųــאء اü ــאĨ .įــÖאéĀأ ćــøو ĹــĘ įــĘĳĜوو ،ħــıĭĻÖ ųــאم اĻĜو

Ĝــĳل اāĭĤــאرى، Ŷن اıĤŴــĭĐ Ùــï اāĭĤــאرى ĨــàŻà īــÙ، وİــĭĐ ħــİ ïــźËء اùĤــÙĥę اŶرذال 

ĩäאĐــÙ، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

]١١٢٠ [ ďــĻĩä ĹــĘ ųا ģــáĨ نĳכــĺ ذا īــĨ :īــĻĬאĩáĤوا īــĨאáĤر اĳــĨõĩĤا īــĨ įــĻĘو

ĭÖــĹ اų؟ وđÖــïه ĝĺــĳل: إن داود ĬĳĐïĺــĹ واĤــïًا وأĬــא ÝĥđäــÖ įכــĭÖ óــĹ ،وđÖــïه: إن Đــóش 

داود ĝ×ĺــĥĨ ĵכــø įــïًĨóا أÖــïًا.

]١١٢١ [ ÙــĥĻ×Ĝ ÙــıĤŴــאرت اĀ ــאıĥ×Ĝ ĹــÝĤه כאñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÿــĝĬ .ħــıĻĘ ونóــìŴوا ،įــĥáĨ ħــıĻĘ ÷ــĻĤ ħİïĻــø ĳــİ ïــèوا ħــıĻĘ أب، وכאن ĹــĭÖو

 ïــĻèĳÝĤا ÙــĥĨ مŻــøŸا ÙــĩđĬ ĵــĥĐ اóًــĻáه כïــĩéĬــכ وĤذ īــĐ ųا ĵــĤאđÜ ،ــכü ŻــÖ

اāĤאدĜــÙ اÝĤــýÜ Ĺــïı اĝđĤــĳل ıÝéāÖــא وéĀــÙ כĨ ģــא ıĻĘــא، Ĩــď כــñب اĐĳĤــĘ ïــĝÖ Ĺــאء 

ĥĨــכ داود øــïًĨóا.

]١١٢٢ [ Ûäóì إذا ÕــýđĤــאس כאĭĤا :ÙــĺóİïĤا īــĺïéĥĩĤل اĳــĜ ěــĘاĳĺ ــאĩĨ ــאıĻĘو 

أرواıèــùĬ ħــĳا، وĩĥđĺ źــĳن ĨכאıĬــħ، وĩıęĺ źــĳن đÖــï ذĤכ.

]١١٢٣ [ ŻًــĻĨ اñــİ ĵــĤإ ģــĻĩĻĤ دĳــıĻĤا īــĺوإن د :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

üــïًĺïا ĬŶــĻĤ įــ÷ ĘــĳÜ ĹراıÜــħ ذכــó اđĩĤــאد أĀــŻً وź اåĤــõاء đÖــï اĩĤــĳت. وİــñا 

 ĹــĘ ěــĩè ģوכ įĻ×ــýÝĤــכ واýĤوا Ùــ ĺóİïĤا اĳــđĩä ïــĝĘ ،Ùــ ęĥכ Żــ Ö Ùــ ĺóİïĤا ÕــİñĨ

اđĤאĤــĥĐ ħــĵ أن ĻĘــĩÖ įــא Ĥــıĝĥĉĺ ħــħ اĥĐ ųــĥĺï×Ü ĵــį وإĝÖــאءه åèــĭĤ Ùــא ıĻĥĐــħ وåđĨــõة 

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ــא ĭĻ×ĭĤ

٥

١٠

١٥
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[1124] Altmış birinci mezmûrda şunlar vardır: “ Araplar ve Sebeliler, 

Tanrı’ya mal götürüyorlar ve ona tâbi oluyorlar. Kan, ona aittir ve değeri 

onun yanındadır.”425 Bu, ancak bizim dinimizdeki diyetin sıfatıdır. 

[1125] Yine mezmûrda şöyle denilmektedir: “O, şehirden çıkıyor.” İşte 

bu Allah Resulü’nün (s.a.) (gelişine dair) açık bir uyarıdır. 

[Süleymân’ın Kitapları]

[1126] Yahudilerin Süleymân’a (a.s.) izâfe ettikleri kitaplara gelince, 

bunlar üç tanedir: 

[1127] Söz konusu kitapların ilki “Şarhesir” diye isimlendirilir. Bunun 

mânası “şiirlerin şiiri” şeklindedir. Gerçekte o, “Hevesü’l-ehvâs” yani çıl-

gınlıklar çılgınlığı/fanteziler fantezisi demektir. Çünkü bu kitap, aklı er-

meyen ahmak bir kimsenin sözüdür. Yahudilerden hiçbiri, onun (yani bu 

kitabı yazan kişinin) muradını bilmez. Nitekim o, bazen bir erkeği bazen 

bir kadını metheder; bazen aklı fesada uğramış çatlak bir kimseden gelen 

şeyler mesabesinde yapışkan salya ve tükrük gibi şeyler ortaya koyar. On-

lardan (yahudilerden) bazılarının, bu sözleri kimyaya ait rumuzlar şeklinde 

düşündüklerini gördüm. Şüphesiz bu, son derece nükteli bir vesvesedir. 

[1128] Süleymân’a (a.s.) izâfe edilen ikinci kitap, misaller mânasında 

“Misal” (mesel) diye isimlendirilir. Bu kitapta bir kısım öğütler vardır. 

Onda şöyle denilmektedir: “Allah, tâ başlangıçta hiçbir şeyi yaratmadan 

önce ben vardım. Yeryüzü ve yıldızlar var olmadan önce ezelde ben güven-

de idim. Ben doğduğumda, henüz yeryüzü ve ırmaklar yaratılmış değildi. 

Allah gökleri yarattığında ben hazırdım (oradaydım). Yıldızlara doğru bir 

sınır çizip onları düzenlediğinde, gökleri yücelere koyup sağlamlaştırdığın-

da, suların kaynaklarını takdir ettiğinde, denizleri ufukla çevrelediğinde, 

sular buyruğundan öte geçmesinler diye denize sınır çizdiğinde, dünyanın 

temellerini pekiştirdiğinde, ben bunların tamamını hazırlayan kimse ola-

rak O’nunla birlikte idim.”426
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]١١٢٤ [ įــĻĤدون إËــĺ É×ــø ĹــĭÖب وóــđĤأن ا :įــĭĨ īĻÝــùĤــאدي واéĤر اĳــĨõĩĤا ĹــĘو

 źإ ÛــùĻĤ ĹــÝĤا ÙــĺïĤا ÙــęĀ هñــİو .īــĩà هïــĭĐ įــĤ نĳכــĺ مïــĤوأن ا ،įــ Ĭĳđ×Ýĺــאل وĩĤا

ĘــĹ دĭĭĺــא.

]١١٢٥ [ ųل اĳــøóÖ īــĻÖ ارñــĬا إñــİــא وāًĬ اñכــİ ÙــĭĺïĩĤا īــĨ óــıčĺــא: وąًĺأ įــĻĘو

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

]١١٢٦ [:ÙàŻà ĹıĘ ،مŻùĤا įĻĥĐ אنĩĻĥø ĵĤא إıĬĳęĻąĺ ĹÝĤا ÕÝכĤא اĨوأ 

]١١٢٧ [ ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ĳــİאر، وđــüŶا óđــü ــאهĭđĨ ħــà óĻــùİאرü ĵĩــùĺ ــאİïèوأ

 ĳــİ ــאĩĬاده إóــĨ ħــıĭĨ ïــèري أïــĺ źو ģــĝđĺ ź ěــĩèم أŻכ įــĬŶ اسĳــİŶس اĳــİ

 ĹــÜÉĺ ــאĨ ÙــĤõĭĩÖ جõــĤ ħــĕĥÖ įــĭĨ ĹــÜÉĺ ةóــĨو ßــĬËĩÖ لõــĕÝĺ ةóــĨو óכــñĩÖ لõــĕÝĺ ةóــĨ

 ĵــĥĐ زĳــĨر įــĬأ ĵــĤإ Õــİñĺ ħــıąđÖ Ûــĺرأ ïــĜو .įــĔאĨد ïــùĘ يñــĤوع واïــāĩĤا įــÖ

.ėــĺóČ óــìاس آĳــøا وñــİــאء و ĻĩĻכĤا

ــį أن Ĝــאل: Ĝ×ــģ أن ] ١١٢٨[ ĻĘو ،ċــĐاĳĨ įــ ĻĘ ــאلáĨŶــאه ا ĭđĨ Żًــ áĨ ĵĩــùĺ ĹــĬאáĤوا

ĥíĺــě اü ųــÑًĻא ĘــĹ اĤ×ــïء Ĩــī اÖŶــï: أĬــא Āــóت. وĨــī اĺïĝĤــĜ ħ×ــģ أن Üכــĳن اŶرض 

 ěــĥì ــ÷ כאنĻĤت وïــĤو Ûــĭכ ïــĜو ÛĩĥÝــøا Ûــĭכ ïــĜ ــאĬم، أĳــåĭĤن اĳכــÜ أن ģــ×Ĝو

 ģــđåĺ ا. وإذ כאنóًــĄאè Ûــĭכ ïــĜ اتĳĩــùĤا ųا ěــĥì ــאر. وإذıĬŶا źو ïــđÖ رضŶا

åĭĥĤــĳم èــïًا éًĻéĀــא وĺــïق ıÖــא وכאن àĳĺــě اùĤــĳĩات ĘــĹ اĥđĤــĳ وĝĺــïر ĻĐــĳن 

اĻĩĤــאه. وإذ כאن éĺــïق ĥĐــĵ اé×ĤــĩíÝÖ óــÙ وđåĺــĻĩĥĤ ģــאه ĩًíÜــא ÑĤــåÜ Żــאوز ĳäزİــא. 

 .ďــĻĩåĥĤ ــא ÑًĻıĨ Ûــĭכ įــđĨ ــא Ĭرض أŶــאت اøאøأ ěــĥđĺ وإذ כאن

٥

١٠

١٥
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[1129] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Sapık-
lıkta bundan daha ilerisi var mıdır? Bu ahmaklıklar mutedil bir kimseye izâfe 
edilebilir mi? Allah tarafından gönderilmiş bir peygambere nasıl izâfe edilir?427 
Bu ancak gerçek bir şirktir. Süleymân’ın (a.s.) böyle bir söz söylemesinden 
Allah’ı tenzih ederiz.

[1130] Allah’a yemin olsun ki mülhitler, aşırılıklarında ancak buna ve bu-
nun benzerlerine gıpta etmişlerdir. Onlardan bir kısmının bunu, “Şüphesiz 
(burada) o, yüce Allah’ın ilmini murad etmiştir.” şeklinde yorumladıklarını 
gördüm. 

[1131] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Hayâsı 
olmayan bir kimse, hiçbir delili olmaksızın, her bir kelâmı nefsinin hoşuna 
gidecek şekle dönüştürmekten ve sözü, lügatte kullanımı mümkün olan doğ-
ru bir delil olmadan vazedildiği yerden alıp başka bir yere koymaktan âciz 
değildir. 

[1132] Süleymân’a (a.s.) izâfe edilen üçüncü kitap, “Fuhles” diye isimlen-
dirilir. Bunun mânası da “el-Cevâmi” yani “toplayanlar”dır. Bu kitapta Allah 
Teâlâ’ya hitaben şöyle denilmektedir: “Beni, senin milletine kral, oğullarına ve 
kızlarına hâkim olarak seç.” Bu da önceki gibidir. Biz, Allah’ı kızlar ve oğul-
lar sahibi olmaktan tenzih ederiz. Özellikle dinleri konusundaki inkârlarında, 
dünyaları hususundaki zaaflarında ve maddi ve manevi hallerindeki rezaletleri 
hususunda İsrâiloğulları gibi oğulları ve kızları olmasından Allah’a sığınırız. 

[1133] “Hazakiya” kitabında Rab şöyle der: “Ben, Esavoğullarına karşı 
elimi uzatacağım, insanları ve hayvanları onların topraklarından uzaklaştıra-
cağım, onları fakir kılacağım ve halkım İsrâiloğullarının eliyle onlardan inti-
kam alacağım.”428

[1134] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu, yalan 
olduğu kesin olarak ortaya çıkan bir vaatir. Çünkü İsrâiloğulları -kendi kitapla-
rının ifadesine göre- toplu halde helâk oldular ve Esavoğulları onların ülkesin-
de bâki kaldı. Bu hadisenin sonrasında Esavoğulları helâk oldular, yer üzerinde 
onlardan bilinen tek bir kimse kalmadı. Onların ülkeleri de müslümanların 
oldu. Söz konusu toprakların sakinleri de “Lahm” ve Araplardan diğerleridir. 
Böylece onların yeniden başlama zamanı için dua etmeleri anlamsızdır. 
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]١١٢٩ [ ģــİا؟ وñــİ īــĨ óــáة أכïــéĥĩĤا ĹــĘ ģــıĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ąĺــאف İــñا اĩéĤــě إĤــĵ رäــÝđĨ ģــïل؟ ĘכĻــė إĤــĬ ĵ×ــøóĨ Ĺــģ؟ وİــİ ģــñا اüŸــóاك 

ĻéĀــç؟ وèــאش ų أن ĝĺــĳل øــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم İــñا اĤــכŻم.

]١١٣٠ [ ħــıąđÖ Ûــĺورأ .įــĥáĨا وñــİ źإ ħــİאدéĤÍÖ ــאدéĤŸا ģــİأ ćــ×Ĕ ــאĨ ųــאÜ

.ĵــĤאđÜ ųا ħــĥĐ ــא أرادĩĬإ įــĬأ ĵــĥĐ اñــİ جóــíĺ

]١١٣١ [ Õــĥĝĺ أن īــĐ įــĤ ــאءĻè ź īــĨ õــåđĺ źو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĵــĭđĨ ĵــĤــאه إĭđĨو įــđĄĳĨ īــĐ مŻــכĤف اóــĀــאن وİóÖ ŻــÖ ĵıÝــüــא اĨ ĵــĤم إŻכ ģכ

.ÙــĕĥĤا ĹــĘ ادóــĩĤا ďــĭÝĩĨ óــĻĔ çــĻéĀ ģــĻĤïÖ źز إĳــåĺ ź óــìآ

]١١٣٢ [ :ĵــĤאđÜ ų ــא×ًĈאíĨ ــאلĜ أن įــĻĘ .ďــĨاĳåĤــאه اĭđĨ ßــĥİĳĘ ĵĩــùĺ ßــĤאáĤوا

اĬóÝìــĹ أĻĨــóًا إĤــĵ أÝĨــכ وèــא כĩًــא ĥĐــĻĭÖ ĵــכ وĭÖאÜــכ. وİــñا כאĤــñي øــėĥ، وèــאش 

 ħــıĭĺد ĹــĘ ħــİóęכ ĹــĘ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ģــáĨ אĩĻــø ź ،نĳــĭÖــאت وĭÖ įــĤ نĳכــĺ أن ų

 .ÙĺïــùåĤوا ÙĻــùęĭĤا ħــıĤاĳèأ ĹــĘ ħــıÝĤورذا ħــİאĻĬد ĹــĘ ħــıęđĄو

]١١٣٣ [ Õــİوأذ ĳــùĻĐ ĹــĭÖ ĵــĥĐ يïــĺ ïĨÉــø :ïĻــùĤل اĳــĝĺ ــאĻĜõè ــאبÝכ ĹــĘو

.ģĻÐاóــøإ ĹĭÖ ĹÝĨي أïــĺ ĵــĥĐ ħــıĭĨ ħــĝÝĬوأ ،ħــİóĝĘــאم وأđĬŶوا īــĻĻĨدŴا ħــıĄأر īــĐ

ــא Ŷن ] ١١٣٤[ ĭًĻĝĺ įــ Öñכ óــıČ ïــ Ĝ ــאد đĻĨ اñــİو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 ïــđÖ ħــà .ħــı×Ýכ ÿــĭÖ ħــİدŻÖ ĹــĘ نĳــĜאÖ ĳــùĻĐ ĳــĭÖو ،Ùــĥĩä ــאدواÖ ïــĜ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ

ذĤــכ Öــאد ĭÖــùĻĐ ĳــĩĘ ĳــא ĥĐــĵ أدĺــħ اŶرض ıĭĨــħ أèــđĺ ،ïــóف أĬــıĭĨ įــħ، وĀــאرت 

ŻÖدİــùĩĥĤ ħــīĻĩĥ. وøــכאıĬא íĤــħ وİóĻĔــĨ ħــī اđĤــóب. وĉÖــĤñÖ ģــכ أن Đïĺــĳا: أن 

.ėĬÉÝــùĩĤا ĹــĘ نĳכــĺ اñــİ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi724

[1135] Yeşeya [ İşea] kitabında şöyle denilmektedir: “O, Tanrı’yı saçı ve 
sakalına ak düşmüş bir kimse olarak gördü.” Bu açık bir teşbihtir. Bir pey-
gamberi böyle konuşmaktan tenzih ederiz. 

[1136] Yine aynı yerde şöyle denilmektedir: “Rab buyurdu ki hiç kimse 
bunun bir benzerini işitmedi! Başkasına çocuk dünyaya getirme gücü ver-
dim, ama ben çocuk dünyaya getiremiyorum. Başkalarını oğullarla rızıklan-
dıran ben olduğum halde nasıl olur da benim oğlum olmaz!”

[1137] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu söz, 
çocuk sahibi olma hususunda yüce Allah’ın kendi zatını yarattığı varlıklarla 
mukayese etmesi bakımından duyulabilecek en ahmakça sözdür. Bu sözlerin 
tamamı, Allah Teâlâ’ya ortak koşmaları, çocuk ve eş sahibi olduğunu izâfe 
etmeleri şeklindeki hıristiyanların sözlerinden çok daha çirkindir. Sapıklığa 
düşmekten Allah’a sığınırız. 

[1138] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Biz, 
yahudilerin peygamberlere izâfe ettikleri kitaplarda var olanlardan, sade-
ce onların çirkinliklerine ve kitaplarını değiştirdiklerine delâlet eden az bir 
kısmını yazdık. Ve şöyle dedik: Şüphesiz İsrâiloğulları, çevresi ihata edilmiş 
küçük bir ülkede idiler. Sonra, (bu kitaplarda var olan) herhangi bir şeyin, 
onların peygamberlerinden herhangi birine ulaştırılmasının nasıl mümkün 
olduğunu bilemiyoruz? Özellikle İsrâiloğullarının küfür dönemlerinde ne-
bîler korkutulmuş ya da öldürülmüştü. Şüphe yok ki bu kitapların, onların 
günümüzde yapadurdukları duaları onlar için yazan kimselerin uydurması 
olduğu anlaşılmaktadır. Nitekim İsrâiloğullarının kabul ettikleri kanunlar 
(şeriat), onların mevcut olan din adamlarının yaptığı işlerdendir.429 Böylece 
onların dinleri ortaya çıkmış, ibâdetlerini yaptıkları mekânlar (evler) yay-
gınlık kazanmıştır. Söz konusu evler, onların dinlerini öğrendikleri toplantı 
yerleri olmuştu ve âlimler her beldede bu kanunları onlara öğretiyorlardı.

[1139] Açıkladığımız üzere bu (ikinci dönem), onların tamamının sene-
ler boyunca kâfir ve ümmî olarak yaşadığı,  Beyt-i Makdis dışında asla kendi-
lerine ait bir ibadethânenin bulunmadığı, yine kendilerine ait bir ilmin asla 
cem edilmediği, onlara herhangi bir şekilde eğitim veren bir âlimin ve kitap-
larından herhangi bir hususu toplayan bir kimsenin bulunmadığı ilk devlet-
leri zamanındaki hallerinden farklıdır. Âlemlerin Rabb’ine hamd olsun. 
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]١١٣٥ [ ،ÙــĻéĥĤأس واóــĤا ăــĻÖא أíًĻــü ģــäوõĐ ųرأى ا įــĬא: أĻđــýĤ ــאبÝכ ĹــĘو

 .įــĤĳĝĺ أن Ĺــ×ĭĤ ــאüאè įĻ×ــýÜ اñــİو

]١١٣٦ [ źو ،ïــĥĺ ي أنóــĻĔ ĹــĉĐــא أĬا! أñــİ ģــáĨ ćــĜ ďĩــø īــĨ :بóــĤــאل اĜ įــĻĘو

أĤــï أĬــא؟ وأĬــא اĤــñي أرزق ĻĔــóي اĻĭ×Ĥــī أÉĘכــĳن أĬــא ÖــŻ اÖــī؟

]١١٣٧ [ õــĐ ųــ÷ اĻĝĺ أن įــÖ ďĩــø ــאĨ ħــĈا أñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨĳÖــאل أĜ

 ĹــĘ ــאرىāĭĤل اĳــĜ īــĨ ďĭــüا أñــİ ģوכ ،įــĝĥì ĵــĥĐ īــĻĭ×Ĥن اĳכــ ĹــĘ įــùęĬ ģــäو

ــאĨ ųــī اíĤــźñن. Ö ذĳــđĬو ،ĵــ ĤאđÜ ųا ĵــ Ĥإ ÙــäوõĤوا ïــ ĤĳĤك واóــýĤا Ùــ ĘאĄإ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĤ :įــĬ ħכÝــĩĨ Õــא ĘــĹ اĤכÝــÕ اÝĤــıĬĳęĻąĺ Ĺא ] ١١٣٨[

إĤــĵ اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم إĘًóĈ źــא ùĺــóًĻا داĥĐ źًــıÝéĻąĘ ĵــא أąًĺــא وıĥĺï×Üــא، 

وĜــĭĥĜ ïــא: إıĬــħ כאĬــĳا ĘــĥÖ ĹــĻĕĀ ïــéĨ óــאط Öــà įــĬ ź ħــïري כĻــĩĺ ėכıĭــħ اāÜــאل 

 ħــİóęــאم כ ĺأ ĹــĘ źإ īכــĺ ħــ Ĥ īــĨ אĩĻــø ź ؟ħــıÐאĻ×Ĭأ īــĨ Ĺــ ×Ĭ ĵــ Ĥــכ إĤذ īــĨ ءĹــü

 ħــİ ĹــÝĤات اĳــĥāĤا ħــıĤ ģــĩĐ īــĨ ïــĻĤĳÜ īــĨ ــאıĬــכ أü ŻــÖ çــāĘ .źًĳــÝĝĨــא وĘًאíĨ

 óــıČ إذ .Ùــ ĻĬאáĤا ħــıÝĤدو ĹــĘ ħــİאر×èأ ģــĩĐ īــĨ ــא ıĬون أóــĝĺ Ĺــ ÝĤا ďÐاóــýĤــא وا ıĻĥĐ

دıĭĺــħ واýÝĬــóت ĻÖــĳت Đ×אدıÜــāĘ ħــאرت ıĤــåĨ ħאĨــĩĥđÝĺ ďــĳن ıĻĘــא دıĭĺــħ وĩĥĐــאء 

.ïــĥÖ ģכ ĹــĘ ħــıĬĳĩĥđĺ

]١١٣٩ [ ħــıĬĳכ īــĨ ،ĵــĤوŶا ħــıÝĤــאم دوĺأ įــĻĥĐ اĳــĬכא ħــıĬــא أĭéĄــא أوĨ فŻــíÖ

 źس، وïــĝĩĤا ÛــĻÖ źإ ŻًــĀأ ħــıĤ ïåــùĨ ź ħــıĬĳوכ ،īĻĭــùĤا īــĨ īــĻÝÑĨ ــאرًاęכ ħــıĥכ

 īــĨ ءĹــýĤ ďــĨאä źه، وĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ ħــıĩĥđĺ אĩًـــĤאĐ źو ،ŻًــĀأ ħــıĤ ħــĥđÖ ďــĩåĨ

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ħــı×Ýכ

٥

١٠

١٥
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[1140] Şayet peygamberlerine ait kitaplardaki bütün tenâkuzları, yalan 
ve uydurmaları hikâye etmiş olsa idik, gerçekten bunlar çok fazla olurdu. 
Bu hususta ortaya koyduğumuz deliller yeterlidir. 

[1141] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Söz 
konusu kitaplardaki saf ve katıksız yalanlar onlara açıklanmadan önce, 
  Tevrat’ın ve peygamberlere izâfe edilen kitapların değiştirildiğinin iddia 
edilmesi üzerine onlardan bazıları itiraz etmiş ve şöyle demiştir: Yahudile-
rin devletleri zamanında ve bunun sonrasında da peygamberler vardı. Do-
layısıyla söz konusu peygamberlerin bu kitaplardaki tebdili kabul etmeleri 
mümkün değildir.

[1142] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu gö-
rüşün cevabı: [ı] Eğer bu kimse yahudi ise ona şöyle söylenir: Kitabınızda 
geçen birtakım şeyler hususunda yalan söylüyorsunuz. Şöyle ki kral Zerbail 
b. Saltiyal b. Sıdkiya ile birlikte Beyt’e asla bir nebî geri gelmemiştir. Yine 
onların kabulüne göre bu kral ile birlikte Beyt’te bir nebî de bulunmamış-
tır. Bu durum, Ezrâ el- Verrâk’ın İsrâiloğullarına kitaplarını yazmadan bir 
müddet önce olmuştu. İsrâiloğulları, “ Zerbail” ile birlikte Beyt’e dönme-
den önce onların peygamberlerinin sonuncusu olan “Danyâl” Bâbil top-
raklarında ölmüştü. 

[1143] Süleymân’dan (a.s.) sonra İsrâiloğullarına peygamberlik ya-
pan nebîlere gelince, açıkladığımız üzere onların tamamı ya ölümün en 
çirkin şekliyle katledilmiş veya korkutulmuş, dışlanmış, sürülmüş olup 
İsrâiloğullarından hiçbiri -gizlice olması hariç- söz konusu nebîlerden bir 
kelime bile işitmemiştir. Yahuzaoğulları veya özellikle Bünyâminoğulla-
rından olan beş imanlı kral dönemini de bundan istisna etmek gerekir. 
Ancak bu kısa bir dönemdir, akabinde küfür zuhûr etmiş,   Tevrat yakıl-
mış ve peygamberler öldürülmüştür. Bu da işin sonudur. Devletlerinin 
yıkılıp gitmesi, bu hal üzere iken onları gelip buldu. Bunlara ilâveten her 
nebî, kendisinden önceki kitabı tashih etmek ile görevlendirilmiş değil-
dir. Böylece aralarında peygamberlerin var olduğuna dair itirazlar genel 
olarak geçersiz olmuştur. 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 727

وĤــĭĻāĝÜ ĳــא Ĩــא ĘــĹ כÝــÕ أĻ×ĬאıÐــĨ ħــī اĭĩĤאąĜــאت واĤכــñب Ĥכáــó ذĤــכ ] ١١٤٠[

.Ùــĺאęــאه כĬــא أوردĩĻĘا. وïًــä

]١١٤١ [ ĹــĐïĺ ــא כאنĩĻĘ ħــıąđÖ ضóــÝĐا ïــĜو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ıĻĥĐــĨ ħــĺï×Ü īــģ اÝĤــĳراة، وכı×Ýــħ اąĩĤאĘــÙ إĤــĵ اĻ×ĬŶــאء Ĝ×ــģ أن Ļ×ĬــıĤ īــħ أĻĐــאن Ĩــא 

 īــĨو ħــıÝĤدو ïــđÖــאء، وĻ×Ĭأ ħــıÝĤة دوïــĨ ĹــĘ כאن ïــĜ :ــאلĝĘ .Ûــé×Ĥب اñכــĤا īــĨ ــאıĻĘ

اéĩĤــאل أن ĝĺــóأ أوÑĤــכ اĻ×ĬŶــאء ĥĐــıĥĺï×Ü ĵــא.

ــאل: إن כאن ] ١١٤٢[ ĝĺ ل أنĳــĝĤا اñــİ ابĳــåĘ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

ĳıĺدĺًــא כÖñــĨ Ûــא Ęــü ĹــĹء Ĩــī כÝ×כــħ أĬــį رäــď إĤــĵ اĻ×ĤــĨ Ûــď زرÖאĻÐــÖ ģــÑĥĻĀ īــאل 

ÖــĻĜïĀ īــא اĥĩĤــכ ĭÖ×ــĹ أĀــŻً. وź כאن đĨــĘ įــĹ اĻ×ĤــĬ Û×ــóĜÍÖ Ĺارİــħ أĀــŻً. وכאن 

 ďــĨ ÛــĻ×Ĥا ĵــĤإ ħــıĐĳäر ģــ×Ĝو ،óــİïÖ راقĳــĤراء اõــĐ ħــıĤ ــאı×Ýכĺ أن ģــ×Ĝ ــכĤذ

.ģــÖאÖ أرض ĹــĘ ħــıÐאĻ×Ĭأ óــìــאل آ ĻĬــאت داĨ ــאل ÑĥĻĀ īــÖ ģــĻÐאÖزر

وأĨــא اĻ×ĬŶــאء اĺñĤــī כאĬــĳا ĘــĭÖ ĹــĹ إøــóاđÖ ģĻÐــø ïــĩĻĥאن Ęכıĥــħ כĩــא ĭĻÖــא ] ١١٤٣[

إĨــא ÝĝĨــĳل üÉÖــďĭ اÝĝĤــģ أو íĨــאف ĉĨــóود ęĭĨــùĺ ź ĹــıĭĨ ďĩــħ כĩĥــÙ إĻęì źــè Ùאüــא 

 ģــĻĥĜ ــכĤوذ .ÙــĀאè īــĻĨאĻĭÖ ĹــĭÖ ذا أوĳــıĺ ĹــĭÖ ĹــĘ ÙــùĩíĤا īــĻĭĨËĩĤك اĳــĥĩĤة اïــĨ

ÜــŻه ıČــĳر اĤכęــó وèــóق اáĤــĳراة وÝĜــģ اĻ×ĬŶــאء. وİــĳ כאن ìאĩÜــÙ اĨŶــó، وĥĐــİ ĵــñا 

 īــĨ ــאبÝכ çــĻéāÝÖ ßــđ×ĺ Ĺــ×Ĭ ģــ÷ כĻĥĘ ،ــאąًĺوأ .ħــıÝĤاض دوóــĝĬا ħــİאĘــאل واéĤا

.Ùــĥĩä ħــıĻĘ ــאءĻ×ĬŶن اĳכــÖ ħــıĄاóÝĐا ģــĉ×Ę ،įــĥ×Ĝ

٥

١٠

١٥
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[1144] [ıı] Eğer o bir hıristiyan ise, bu durumda  Mesih’i, Zekeriyyâ’yı 
ve Yahyâ’yı (a.s.) kabul eder. Ona şöyle denilir: Şüphesiz ki  Mesih’in ya-
nında Allah’ın indirdiği gibi, indirilmiş olan   Tevrat ve inzâl buyrulan   İncil 
vardı. Yüce Allah şöyle buyurdu: “Ve Allah ona kitabı, hikmeti,   Tevrat ve 

  İncil’i öğretecek. Allah, onu İsrâiloğullarına bir Peygamber olarak göndere-

cek.” 430 Ancak şu kadar var ki  Mûsâ’dan (a.s.) yapılan nakillerde ortaya 
çıkan problemlerden daha fazlası ve daha kötüsü  Mesih’in göklere kaldı-
rılmasından sonra kendisinden yapılan nakillerde ortaya çıkmıştır. Dola-
yısıyla dünyada  Mesih (a.s.) ile birlikte olan bir topluluk asla olmamıştır. 
 Mesih’e kadar ulaşabilen sadece beş kişi vardır. Bunlar da  Matta, Batıra b. 
Nûna,  Yuhanna b. Sebezay ve Yûsuf ’un iki oğlu Ya‘kûb ve  Yahuza’dır. Bun-
lardan da sadece üç kişi nakilde bulunmuştur. Bunlar; Antakyalı bir tabib 
olan  Luka,   Hârûn’un neslinden gelen  Markos ve  Bünyâmin’in neslinden 
gelen Pavlos’tur. Onların tamamı da yalancıdır. 

[1145] Bundan sonra inşallah açıklayacağımız üzere onların yalan söy-
ledikleri hususu açıkça ortaya çıkmıştır. Din konusunda onların yalan söy-
ledikleri ve insanları aldattıkları hususu doğru olmakla birlikte onların ta-
mamı kitaplarının açıklamasına göre   yahudi dinini izhar etmek ve “Sebt”i 
gerekli görmek suretiyle kendilerini gizlemişler ve gizlice “Teslis” inancına 
davet etmişlerdir. Bununla birlikte onlar, kendilerinden biri ele geçirildi-
ğinde öldürülmesi açıktan talep edilen kimselerdi. Böylece   İncil ve   Tevrat, 
 Mesih’in (a.s.) göklere kaldırılmasıyla beraber tam anlamıyla hükümsüz 
kalmıştır, bâtıl olmuştur. 

[1146] Bu cevap, Tevratları ve kitaplarındaki yalanların açıklanmasın-
dan önce, daha önce ortaya koyduğumuz hususları (bilmeye) muhtaçtır. 
Hiçbir çıkar yolun olmaması itibarıyla bu kitapların yalancılığının büyük-
lüğü açısından açıkladığımız şeylerden sonra artık onların itirazı düşmüş-
tür. Çünkü kesin bir şekilde bâtıl olan bir hususu herhangi bir şey ebedîyen 
düzeltemez. Aynı şekilde kesin bir şekilde hak ve gerçek olan bir hususu da 
herhangi bir şey ebedî olarak ifsat edemez. 
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]١١٤٤ [ :įــĤ ģــĻĜ .مŻــùĤا ħــıĻĥĐ ĵــĻéĺــא وĺóوزכ çĻــùĩĤאÖ óــĝĺ ــאĻًĬاóāĬ وإن כאن

إن اùĩĤــÖ çĻــü Żــכ כאĬــĭĐ Ûــïه اÝĤــĳراة اĤõĭĩĤــÙ כĩــא أıĤõĬــא اđÜ ųאĤــĵ، وכאن ĭĐــïه 

 ۞ ģَــĻåِĬ ِŸْرَاةَ وَاĳْــ ƪÝĤوَا ÙَــĩَْכéِĤْــאبَ وَاÝَِכĤْا įُــĩُّĥِđَُĺَو﴿ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ .لõــĭĩĤا ģــĻåĬŸا

 ïــüــאرض أĐ įــđĘر ïــđÖ įــĭĐ ģــĝĭĤا ĹــĘ ضóــĐ įــĬأ źإ ﴾ģَĻÐِاóَــøِْإ ĹــĭِÖَ ĵٰــ Ĥَِإ źًĳــøَُوَر

 ħــĤאđĤا ĹــĘ ÙــĘכא ŻــĘ .مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĵــĤإ ģــĝĭĤا ĹــĘ ــאرضđĤا īــĨ ûــéĘوأ

 ħــİو .ćــĝĘ Ùــùĩì ĵــĤإ ďــäرا įــĻĤإ ģــĝĭĤوا ،ŻًــĀم أŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا ĵــĤإ ÙــĥāÝĨ

 ħــĤ ħــà .ćــĝĘ ėــøĳĺ ــאءĭÖذا أĳــıĺب وĳــĝđĺاي وñ×ــø īــÖ ــאĭèĳĺــא وĬĳĬ īــÖ ةóــĈאÖو ĵــÝĨ

 ĹــĬאروıĤــ÷ اĜאرĨو ĹאכــĉĬŶا ÕــĻ×ĉĤــא اĜĳĤ :ħــİو .ćــĝĘ ÙــàŻà źء إźËــİ īــĐ ģــĝĭĺ

 ĵــĥĐ ــאرًاıä بñכــĤا ħــıĻĥĐ çــĄو ïــĜن، وĳــÖاñכ ħــıĥء כźËــİو .ĹــĭĻĨאĻĭ×Ĥــ÷ اĤĳÖو

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü ا إنñــİ ïــđÖ įــéĄĳĬ ــאĨ

وכİ ģــźËء ĨــĨ ďــא ĀــĨ çــī כıÖñــħ وùĻĤïÜــĘ ħıــĹ اĺïĤــĩĬÍĘ īــא כאĬــĳا ] ١١٤٥[

 ßــĻĥáÝĤا ĵــ Ĥن إĳــĐïĺو .ħــı×Ýכ ÿــĭÖ Û×ــùĤوم اõــ Ĥد، وĳــıĻĤا īــ ĺــאر د ıČÍÖ īĺóÝÝــùĨ

 ģــĉ×Ę .ģــ ÝĜ óــİאČ ħــıĭĨ ïــèاĳÖ واóــ ęČ ــא Ĩ ßــĻè īــ ĻÖĳĥĉĨ ــכĤذ ďــĨ اĳــ Ĭا، وכאóًــø

ــא. Ļًĥــא כ ĬًŻĉÖ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ çĻــùĩĤا ďــĘóÖ راةĳــ ÝĤوا ģــĻåĬŸا

]١١٤٦ [ ħــıÜارĳÜ بñכــ īــĨ óــıčĺ أن ģــ×Ĝ įــĻĤــאج إÝéĺ ــא כאنĩĬاب إĳــåĤا اñــİو

 ź ــאĩÖ ÕــÝכĤه اñــİ بñכــ ħــĻčĐ īــĨ ــא ĭéĄــא أوĨ ïــđÖ ــאĨــא وأ ĬóıČأ ïــĜ ــאĨ ħــı×Ýوכ

 īــĻĝĺ ــא أنĩכ ،ŻًــĀء أĹــü įــééāĺ ź ģــĈא×Ĥا īــĻĝĺ نŶ ćĜــאø ħــıĄاóÝĐאĘ įــĻĘ ÙــĥĻè

اéĤــùęĺ ź ěــïه üــĹء أÖــïًا. 

٥

١٠

١٥
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[1147] Biliniz ki şimdi, geçersiz kılsın diye kesin bir hakikatın kendisiy-
le birlikte arzedildiği şey ya da tashih etsin diye kesin bir yalan olmaksızın 
arzedilen şey, hiç şüphesiz fitnedir, göz boyamadır, vehim salma ve fâsit bir 
tahayyüldür. Çünkü iki yakînî bilginin birbirine muhalif olarak bir bünyede 
bulunması elbette mümkün değildir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

[1148] Eğer şöyle denilirse: Sizler   Tevrat’ı ve   İncil’i kabul ediyorsunuz 
ve içinde peygamberinizin sıfatlarına dair zikredilen bilgileri yahudi ve hı-
ristiyanlara karşı delil getiriyorsunuz. Nitekim sizin peygamberiniz, namus-
lu bir kimsenin zinâsı hakkında   Tevrat’taki recm kıssasını delil getirmiştir: 
Rivayet edildi ki Abdullah b. Selâm, Abdullah b. Surya’nın eline vurdu. 
Çünkü o, elini recm âyetinin üzerine koymuştu. 431 Rivayet edildi ki Hz. 
Peygamber (s.a.),   Tevrat’ı aldı ve “Sende olan şeye iman ettim.” diye buyur-
du. Sizin kitabınızda şöyle buyrulmaktadır: “De ki: “Ey Kitap ehli!   Tevrat’ı, 
  İncil’i ve Rabbinizden size indirileni (Kur’an’ı) uygulamadıkça hiçbir şey üze-
re değilsiniz.” 

432 “De ki: “Eğer doğru söyleyenler iseniz, haydi   Tevrat’ı getirip 
okuyun.” 

433 “Şüphesiz   Tevrat’ı biz indirdik. İçinde bir  hidayet, bir nûr vardır. 
(Allah’a) teslim olmuş nebîler, onunla yahudilere hüküm verirlerdi. Kendilerini 
Rabb’e adamış kimseler ile âlimler de öylece hükmederlerdi. Çünkü bunlar Al-
lah’ın kitabını korumakla görevlendirilmişlerdi. Onlar   Tevrat’ın hak olduğuna 
da şahit idiler.”434 “  İncil ehli Allah’ın onda indirdiği ile hükmetsin. Allah’ın 
indirdiği ile hükmetmeyenler, fâsıkların ta kendileridir.” 435 “Eğer onlar   Tevrat’ı, 
  İncil’i ve Rableri tarafından kendilerine indirileni (Kur’an’ı) gereğince uygulasa-
lardı, elbette üstlerinden ve ayaklarının altından (bol bol rızık) yiyeceklerdi.” 

436 
“Ey kendilerine kitap verilenler! Yanınızda bulunanı (  Tevrat’ı) doğrulayıcı ola-
rak indirdiğimiz bu kitaba (Kur’an’a) iman edin...” 437 “Yanlarındaki   Tevrat’ta 
Allah’ın hükmü dururken seni nasıl hakem yapıyorlar?” 

438

[1149] Allah’ın yardımıyla şöyle deriz: Peygamberin (s.a.) “Sendekine 
iman ettim.” sözü hariç, bunların tamamı haktır ve gerçektir. Çünkü bu 
söz bâtıldır, asla doğru değildir. Bunların tamamı,   Tevrat ve   İncil’in tebdil 
edildiğiyle alakalı görüşümüzle uyumludur. İnşallah şimdi apaçık delillerle 
açıklayacağımız üzere bunların hiçbirinde, yahudi ve hıristiyanların elle-
rinde bulunan   Tevrat ve   İncil’in indirildikleri gibi olduklarını iddia eden 
bir kimseyi destekleyen bir delil yoktur. 
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]١١٤٧ [ įــÖ رضĳــĐ أو įــÖ ģــĉ×ĻĤ īــĝĻÝĩĤا ěــéĤا įــÖ رضĳــĐ ــאĨ ن أنŴا اĳــĩĥĐאĘ

 ŻــÖ ïــøאĘ ģــĻĻíÜــאم وıĺوإ įــĺĳĩÜو Õĕــü ĳــİ ــאĩĬÍĘ įــÖ çــéāĻĤ īــĝĻÝĩĤب اñכــĤدون ا

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖا، وïًــÖــא أĄאرđÝĺ أن ÙــĻĭ×Ĥا ĹــĘ ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ ź īــĻĭĻĝĺ نŶ .ــכü

ĘــÍن ĻĜــĬÍĘ :ģכــĝÜ ħــóون ÖאÝĤــĳراة واĻåĬŸــģ، وýÝùÜــïıون ĥĐــĵ اıĻĤــĳد ] ١١٤٨[

 ÙــāĜ ĹــĘ ــאıāĭÖ ħכــĻ×Ĭ ïıــýÝøا ïــĜو ،ħכــĻ×Ĭ ــאتęĀ óذכــ īــĨ ــאıĻĘ ــאĩÖ ــאرىāĭĤوا

اóĤاäــõĥĤ ħاĬــĹ اāéĩĤــī. وروي أن Đ×ــï اÖ ųــø īــŻم Ąــóب ĺــĐ ï×ــï اÖ ųــĳĀ īرĺــא 

ــĳراة،  ÝĤا ñــìأ :ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ ×ĭĤوروي أن ا .ħــäóĤا Ùــ ĺآ ĵــĥĐ ــא ıđĄإذ و

 ĵــƪÝèَ ٍءĹْــüَ ĵــĥَĐَ ħْÝُــùْĤَ ِــאبÝَِכĤْا ģَــİَْــא أĺَ﴿ :ħכــÖאÝכ ĹــĘــכ. وĻĘ ــאĩÖ ÛــĭĨــאل آĜو

ĩُĻĝُِÜــĳا اƪÝĤــĳْرَاةَ وَاĻåِĬْŸِــģَ وĨََــא أĬُْــõِلَ إĻْĤَِכُــĨِ ħْــīْ رÖَِّכُــħْ﴾ وĻĘــį أąًĺــא: ﴿ĜُــÜÉْĘَ ģُْــĳا ÖِאƪÝĤــĳْرَاةِ 

 ħُכُــéْĺَ ٌرĳــ ُĬَى وïًــİُ ــאıَĻĘِ َرَاةĳْــ ƪÝĤــא اĭَĤْõَĬَــא أ ƪĬِــא: ﴿إąًĺأ įــĻĘو ﴾īَــĻĜِِאدĀَ ħْــÝُĭُــא إِن כİَĳĥُÜْאĘَ

 īــĨِ اĳُčęِéْÝُــøْــא اĩَÖِ ُــאر×َèَْŶْنَ وَاĳــ ƫĻĬِאƪÖ ƪóĤــאدُوا وَاİَ īَــĺñِƪĥĤِ اĳĩُĥَــøَْأ īَــĺñِƪĤنَ اĳــ ƫĻ×ِƪĭĤــא اıَÖِ

  įِــĻĘِ ُ ƪųلَ اõَــĬَــא أĩَÖِ ģِــĻåِĬ ِŸْا ģُــİَْأ ħْכُــéْĻَĤَْو﴿ :įــĻĘاءَ﴾ وïَıَــüُ įِــĻْĥَĐَ اĳـُـĬوَכَא ِ ƪųــאبِ اÝَِכ

Ñِــכَ İُــħُ اęَĤْאøِــĳĝُنَ﴾ وĻĘــį: ﴿وĤََــĳْ أıُƪĬَــħْ أĜََאĨُــĳا  ٰĤَُوÉĘَ ُ ƪųلَ اõَــĬَــא أĩَÖِ ħכُــéْĺَ ħْــƪĤ īــĨََو

 ﴾ħــıِĥِäَُْأر ÛِــéْÜَ īــĨَِو ħْــıِĜِĳْĘَ īــĨِ اĳــĥََُכŶَ ħْــıِّÖِ ƪر īــ ّĨِ ħــıِĻْĤَِلَ إõِــĬُــא أĨََو ģَــĻåِĬ ِŸْرَاةَ وَاĳْــƪÝĤا

:įــĻĘو ﴾ħْכُــđَĨَ ــאĩَĤِ ــאĜً ّïِāَĨُ אĭَĤْ ƪõـــĬَ ــאĩَÖِ اĳـُـĭĨِــאبَ آÝَِכĤْا اĳُــÜُأو īَــĺñِƪĤــא اıَƫĺَــא أĺَ﴿ :įــĻĘو

﴾ِ ƪųا ħُْכèُ אıَĻĘِ ُرَاةĳْƪÝĤا ħُİُïَĭْĐَِכَ وĬَĳĩُِّכéَُĺ ėَĻَْوَכ﴿

 ĭĥĜــא، وÖــאų اĻĘĳÝĤــě: כİ ģــñا èــè ěאüــא ĤĳĜــĻĥĐ įــį اùĤــŻم آĭĨــĩÖ Ûــא ] ١١٤٩[

ĻĘــכ. ĬÍĘــÖ įאĈــĤ ģــāĺ ħــĜ çــć، وכĥــĳĨ įاĘــĭĤĳĝĤ ěــא ĘــĹ اÝĤــĳراة واĻåĬŸــĩıĥĺï×ÝÖ ģــא، 

وĻĤــ÷ üــĹء ĭĨــåè įــĩĤ Ùــī ادĐــĵ أĩıĬــא ĺÉÖــïي اıĻĤــĳد واāĭĤــאرى כĩــא أĬــĥĐ źõــĨ ĵــא 

.çــĄاĳĤــאن اİó×ĤאÖ ĵــĤאđÜ ųــאء اü ن إنŴا īــĻ×Ĭ

٥

١٠

١٥
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[1150] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:   Tevrat 
ve   İncil’i kabul edişimize gelince, evet, öyle ise bu şekilde çarpıtmanızın 
mânası nedir? Biz,   Tevrat’ı ve   İncil’i asla inkâr etmeyiz, bilakis bunları ka-
bul etmeyen bir kimseyi kâfir kabul ederiz. Ancak biz şöyle deriz: Allah 
Teâlâ,   Tevrat’ı  Mûsâ’ya (a.s.) hak üzere indirmiştir. Dâvûd’a (a.s.)   Zebûr’u 
hak üzere indirmiştir. Îsâ’ya (a.s.)   İncil’i hak üzere indirmiştir.  İbrâhim’e 
ve  Mûsâ’ya (a.s.) hak üzere sahîfeler indirmiştir. Yine Allah Teâlâ, isimleri-
ni bildirmediği kitapları, isimlerini açıklamadığı peygamberlere hak üzere 
indirmiştir. Bunların tamamına iman ederiz. Allah Teâlâ şöyle buyurdu: 
“ İbrâhim’in ve  Mûsâ’nın sahîfeleri.” 

439, “Şüphesiz bu (Kur’an’ın indirileceği) 

öncekilerin kitaplarında da vardı.” 
440

[1151] Şöyle deriz: İsrâiloğullarının kâfirleri   Tevrat’ı ve   Zebûr’u de-
ğiştirdiler; eklemeler yaptılar ve bazı âyetleri çıkardırlar. Allah Teâlâ, 
  Tevrat’ın bir kısmını onların aleyhinde bir delil olsun diye dilediği gibi 
bâki bıraktı. “O, yaptığından dolayı sorgulanamaz fakat onlar sorgulanır-

lar.”441“O’nun hükmünü bozacak hiçbir kimse yoktur.” 
442 Aynı şekilde hı-

ristiyanların kâfirleri de   İncil’i değiştirdiler; eklemeler yaptılar ve bazı 
âyetleri çıkardırlar. Allah Teâlâ,   İncil’in bir kısmını onların aleyhinde bir 
delil olsun diye dilediği gibi bâki bıraktı. “O, yaptığından dolayı sorgula-

namaz fakat onlar sorgulanırlar.” 
443 Böylece diğer peygamberlerin sahîfe 

ve kitapları silinip kaldırıldığı gibi, İsrâiloğullarının mezkûr kitaplar-
da değiştirdikleri şeyleri de Allah Teâlâ sildi ve kaldırdı. İşte bu bizim 
dediğimiz şeydir. Biz,   Tevrat ve   Zebûr’daki değişiklikler ve uydurmalar 
hakkında ortaya koyduğumuz hususların doğruluğunu gösteren delilleri 
açıkladık. Allah’ın yardım ve desteğiyle inşallah   İncil’deki değişiklikler 
ve uydurmaları da açıklayacağız. Böylece bizim   Tevrat,   İncil ve   Zebûr’u 
kabulümüzle alakalı olarak onların ileri sürdükleri çarpıtmalarının tu-
tarsızlığı da ortaya çıktı. Bu şekilde onlar, değiştirilmiş ve yalanlarla dol-
durulmuş kitaplarından ellerindekini tashih hususunda bir fayda elde 
edemediler. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: أĨــא إóĜارĬــא ÖאÝĤــĳراة واĻåĬŸــħđĭĘ ģ، وأي ] ١١٥٠[

ĭđĨــıĺĳĩÝĤ ĵכــıÖ ħــñا، وéĬــĤ īــĭĬ ħכĩİóــא ĜــÖ ćــĬ ģכęــĨ óــī أĬכĩİóــא. إĩĬــא ĭĥĜــא إن 

 įــĻĥĐ داود ĵــĥĐ رĳــÖõĤل اõــĬــא وأĝًè مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĵــĥĐ راةĳــÝĤل اõــĬأ ĵــĤאđÜ ųا

 ĵــĥĐ ėــéāĤل اõــĬــא وأ ĝًè مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــùĻĐ ĵــĥĐ ģــĻåĬŸل اõــĬــא وأ ĝًè مŻــùĤا

إóÖاĻİــħ وøĳĨــĩıĻĥĐ ĵــא اùĤــŻم ĝًèــא وأĬــõل כÝً×ــא ĤــùÜ ħــĭĤ ħــא ĥĐــĵ أĻ×Ĭــאء Ĥــùĺ ħــĳĩا 

:ĵــĤאđÜ ــאلĜو ﴾ĵــøَĳĨَُو ħَــ ĻİِاóَÖِْإ ėِــéُĀُ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜ ــכĤذ ģــכÖ īــĨËĬ ،ــא ĝًè ــא ĭĤ

﴾īَĻĤِ ƪَوŶْا óُِÖُز ĹęِĤَ įُƪĬِوَإ﴿

وĭĥĜــא وĝĬــĳل إن כęــאر ĭÖــĹ إøــóاĤïÖ ģĻÐــĳا اÝĤــĳراة واÖõĤــĳر Ęــõادوا ] ١١٥١[

 ģُــ đَęْĺَ ــא ƪĩĐَ َُلÉــ ùُْĺ źَ﴿ ــאءü ــאĩכ ħــıĻĥĐ Ùــåè ــא ıąđÖ ĵــ ĤאđÜ ųا ĵــĝÖا وأĳــāĝĬو

כĤñــכ   ģــĻåĬŸا اāĭĤــאرى  כęــאر  وÖــïل   ﴾įِــĩِْכéُĤِ  Õَــ ّĝِđَĨُ  źَ﴿ ùُْĺــĳُĤَÉنَ﴾   ħْــİَُو

Ęــõادوا وāĝĬــĳا وأĝÖــĵ اđÜ ųאĤــıąđÖ ĵــא åèــıĻĥĐ Ùــħ כĩــא üــאء ùĺ źــÉل ĩĐــא 

 ĵــĤאđÜ ųا įــđĘرة ورĳכــñĩĤا ÕــÝכĤا īــĨ اĳــĤïÖ ــאĨ رسïــĘ .نĳĤÉــùĺ ħــİو ģــđęĺ

 ïــĜــא وĭĥĜ يñــĤا ĳــİ اñــıĘ .Ùــĥĩä ــאءĻ×ĬŶا óÐــאø ÕــÝوכ ėــéāĤا Ûــøــא درĩכ

اÝĤــĳراة   ĹــĘ واĤכــñب   ģــĺï×ÝĤا  īــĨ أوردĬــא  Ĩــא   ÙــéĀ  ĵــĥĐ اİó×Ĥــאن  أوĭéĄــא 

ــאđÜ ųאĤــĺÉÝĬ ĵــıčĘ .ïــùĘ óــאد  Öو ģــĻåĬŸا ĹــĘ ĵــĤאđÜ ųــאء اü رد إنĳــ Ĭر وĳــ ÖõĤوا

 çــĻéāÜ ĹــĘ ــכĤñÖ اĳــđęÝĭĺ ħــĤر وĳــÖõĤوا ģــĻåĬŸراة واĳــÝĤאÖ óــĝĬ ــאĭĬÉÖ ħــıĺĳĩÜ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ÙــĤï×ĩĤا ÙــÖوñכĩĤا ÕــÝכĤا īــĨ ħــıĺïĺÉÖ ــאĨ

٥

١٠

١٥
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[1152] Peygamberimiz’in (s.a.) haber vermesinden hareketle yahudi ve 
hıristiyanlara karşı   Tevrat ve   İncil’de var olan bilgilerle delil getirmemize 
gelince, bu bir hakikattir. Az önce demiştik ki Allah Teâlâ, bu iki kitap-
tan kaldırılmasını dilediği şeylerin değiştirilmesi hususunda onları serbest 
bırakmıştı. Nitekim yüce Allah, elçilerine hürmet gösterilmesini dilediği 
kimselerin öldürülmesi konusunda yahudileri hür bırakmıştır. Yahudiler 
de söz konusu elçileri çeşitli şekillerde öldürdüler.

[1153] Yüce Allah, aleyhlerine delil olmak üzere bu iki kitaptan bâki 
kalmasını dilediği hususlardan onları uzak tutmuştur. Nitekim Allah Teâlâ, 
kendi elçilerine yardım etmek suretiyle hürmet gösterilmesini dilediği kim-
selerden onları uzak tutmuş; insanlarla onların ezâ ve cefâları arasına girmiş-
tir. Bu bağlamda Allah Teâlâ, Nûh’un (a.s.) kavmini ve   Firavun’un halkını 
onlara bir ibret olsun diye cezalandırarak suda boğmuştur. Diğerlerini de 
onlara şahitlik etsinler diye suya gark etmiştir. Bir kavme ziyâdesiyle günah 
işlemeleri için zaman tanımış, başka bir kavme faziletlerini artırmaları için 
mühlet vermiştir. İşte bunu, genel olarak herhangi bir dine mensup olan 
hiçbir kimse inkâr edemez. Zikrettiğimiz hususlar, Hz. Peygamber’in (s.a.) 
apaçık a‘lâmında (mûcizelerinde) ve aklî delillerinde ziyâdesiyle mevcuttur. 
Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. Netice olarak Peygamberimiz’in 
(a.s) muharref kitaplarında zikredilmesinden hareketle, orada bulunan bilgi-
lerle yahudi ve hıristiyanların aleyhine delil getirmiş olmamızı bize karşı bir 
itiraz olarak ileri sürmelerinin bir anlamı kalmamıştır. 

[1154] Muhsan (namuslu) bir zâninin recmedilmesinin emredilmesi 
hususunda Allah Elçisi’nin (s.a.)   Tevrat’ı delil olarak göstermesine gelince; 
“Abdullah b. Selâm, Abdullah b. Surya’nın eline vurdu. Çünkü o, elini 
recim âyetinin üzerine koymuştu.” İşte bu gerçek olup az önce dile getir-
diğimiz husustur: Allah Teâlâ, bunu, onlara ait bir utanç ve aleyhlerine bir 
delil olsun diye bâki kıldı. Açıkladığımız ve inşallah açıklayacağımız üzere, 
itirazı ortadan kaldıran kesin nakiller ve apaçık aklî delillerle (burhan) Hz. 
Peygamber’in (s.a.) risâletini ispat ettikten sonra, bunlar tamamıyla yahudi 
ve hıristiyanların aleyhine delil getirilebilir. Sonra Hz. Peygamber’in onlara 
yönelik bir utanç ve azarlama, sapkınlıklarına dair bir çirkinlik olarak zik-
rettiği konulardan bir kısmının onların muharref kitaplarında kalmasını 
Allah’ın dilediği hususları açıklayacağız. Doğrusu bizim buna hiçbir ihti-
yacımız da yoktur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

5

10

15

20

25

30

35



ģāęĤا 735

وأĨــא اýÝøــıאدĬא ĥĐــĵ اıĻĤــĳد واāĭĤــאرى ĩÖــא ĩıĻĘــא Ĩــī اĬŸــñار ĭĻ×ĭÖــא ] ١١٥٢[

ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــéĘ ħĥــě وĜــĭĥĜ ïــא آęًĬــא أن اđÜ ųאĤــĵ أıđĥĈــĥĐ ħــĺï×Ü ĵــĨ ģــא üــאء 

 īــĨ ــכĤñÖ įــ ÝĨاóأراد כ īــĨ ģــÝĜ ĵــĥĐ ħــıĺïĺأ ěــĥĈــא أĩכ īــĻÖאÝכĤــכ اĭĺذ īــĨ įــđĘر

.ģــáĩĤاع اĳــ ĬÉÖ ħــİĳĥÝĜ īــĺñĤــאء ا Ļ×ĬŶا

ــåè īــıĻĥĐ Ùــħ כĩــא ] ١١٥٣[ ĻÖאÝכĤــכ اĭĺذ īــĨ ــאءه ĝÖــאء إü ــאĩĐ ħــıĺïĺأ ėوכــ

 īــĻÖ ــאلè īــĺñĤا įــÐאĻ×Ĭأ īــĨ óــāĭĤאÖ įــÝĨاóــא כąًĺأراد أ īــĩĐ ĵــĤאđÜ ųا ħــıĺïĺأ ėכــ

اĭĤــאس وĻÖــī أذاİــħ. وĜــï أĔــóق اđÜ ųאĤــĜ ĵــĳم Ĭــĳح ĻĥĐــį اùĤــŻم وĜــĳم ĐóĘــĳن 

 īــĺóìم آĳــĝĤ ĵــĥĨــא وأĩًàدادوا إõــĻĤ مĳــĝĤ ĵــĥĨوأ ħــıĤ אدةıــü īــĺóìق آóــĔوأ ħــıĤźכאĬ

ĻĤــõدادوا ąĘــİ .Żًــñا Ĩــא ĭĺ źכــóه أèــĨ ïــī أİــģ اŶدĺــאن ĥĩäــÙ وכאن Ĩــא ذכĬóــא زĺــאدة 

ĘــĹ أĐــŻم اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ اĳĤاéĄــÙ وóÖاĭĻİــį اéÐŻĤــÙ، واĩéĤــų ï رب 

 óذכــ īــĨ ÙــĘóéĩĤا ħــı×Ýכ ĹــĘ ــאĩÖ ħــıĻĥĐ אĬאدıــýÝøאÖ ــאĭĻĥĐ ħــıĄاóÝĐا ģــĉ×Ę.īĻĩĤאđĤا

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ــאĭĻ×Ĭ

]١١٥٤ [ óــĨأ ĹــĘ راةĳــÝĤאÖ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøאد رıــýÝøــא اĨوأ

إذ  ĳĀرĺــא   īــÖ  ïــĺ  įــĭĐ  ųا  ĹــĄر øــŻم   īــÖ وĄــóب   .īــāéĩĤا  ĹــĬاõĤا  ħــäر

 ħــıĤ ــא ĺًõì ــאهĝÖأ ĵــĤאđÜ ųــא إن ا ęًĬــא آ ĭĥĜ ــאĩĨ ĳــİو ěــéĘ ħــäóĤا Ùــĺآ ĵــĥĐ ــאıĥđä

 įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įÝĤــאøــאت ر×àإ ïــđÖ įــĥا כñــıÖ ħــıĻĥĐ ãــÝéĺ ــאĩĬوإ ħــıĻĥĐ Ùــåèو

 īــĻ×Ĭــא وĭĻÖ ïــĜ ــאĨ ĵــĥĐ رñــđĥĤ ďــĈאĝĤا ģــĝĭĤאÖ ةóــİא×Ĥا ÙــéĄاĳĤا īــĻİاó×ĤאÖ ħĥــøو

إن üــאء اđÜ ųאĤــà .ĵــĬ ħــĳرد Ĩــא أĝÖــאه اđÜ ųאĤــĘ ĵــĹ כı×Ýــħ اĘóéĩĤــĨ Ùــī ذכــóه 

ĻĥĐــį اùĤــŻم إìــõاء ıĤــħ وÜ×כÝًĻــא وéĻąĘــıĤŻąĤ ÙــéĤ ź ħאäــĭĨ Ùــא اĤــĵ ذĤــכ 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤو ا ،ŻًــĀأ

٥

١٠

١٥
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[1155] Hz. Peygamber’in (s.a.) “Sendekine iman ettim.” diyerek   Tevrat’ı 
kabul ettiğine dair habere gelince, bu yalan ve uydurulmuş bir haberdir. Hiç-
bir tarikten böyle bir haber asla gelmemiştir. Doğru olsa bile, bâtıl hakkındaki 
kelâmı doğru bulmayız. Bu, kendisinden nehyedildiğimiz bir sorumluluktur. 
Nitekim hakikati zayıf kılmak ve bu konudaki itiraz da doğru değildir. 

[1156] Yüce Allah’ın “De ki: “Ey Kitap ehli!   Tevrat’ı,   İncil’i ve Rabbiniz-
den size indirileni (Kur’an’ı) uygulamadıkça hiçbir şey üzere değilsiniz.” 

444 

şeklindeki buyruğuna gelince, bu hiçbir şüphenin olmadığı bir hakikattır. 
Biz, bu şekilde söyleriz. Onların,   Tevrat ve   İncil’ini -onlardan çıkardıkları 
kısımların yok olmasından dolayı- yeniden ortaya koymaya asla imkânları 
yoktur. Hz. Muhammed’e (s.a.) iman etmekten başka çıkar yolları yoktur. 
İşte o zaman onlar,   Tevrat ve   İncil’i ikâme etmiş olurlar. İşte o zaman on-
ların tamamı, -ister onlarda şu an var olsun isterse yok edilmiş olsun- Al-
lah’ın   Tevrat ve   İncil’de indirdiği şeylere iman ederler ve -Allah’ın indirme-
diği şeyler olması bakımından- onlarda değiştirilmiş olan hususları da tek-
zip ederler. İşte bu,   Tevrat ve   İncil’in hakiki bir şekilde ikâme edilmesidir. 
Âyetin ifadesine uygun olarak yorumsuz bir şekilde sözümüzün doğruluğu 
ortaya çıkmıştır. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun.

[1157] Allah Teâlâ’nın “De ki: “Eğer doğru söyleyenler iseniz, haydi   Tev-
rat’ı getirip okuyun.” 

445 şeklindeki buyruğuna gelince, evet, ancak o (yani 
yüce Allah’ın bu sözü), seleflerinin   Tevrat’a yerleştirdikleri yalanlara ilâ-
veten onların kendi adetlerine göre uydurduğu ve   Tevrat’a nispet ettik-
leri yalan hakkındadır. Dolayısıyla Hz. Peygamber (s.a.), bu uydurulmuş 
yalanlar konusunda eğer doğru sözlü iseler   Tevrat’ı getirmeleri suretiyle 
onları azarlamıştır. Böylece onların yalan söyledikleri ortaya çıkmış oldu. 

[1158]   Tevrat’ın ifadelerine vakıf olmadan önce, onların âlimleriyle 
tartışmalarımız sırasında bu durum bize ne kadar çok arz edildi. Bugüne 
kadar onların yalandan yana bir problemleri olmadı. Kendi meclislerinden 
kurtulmayı arzu ettiklerinde bu da ancak yalanla olacaktır. Bu, aşağılık bir 
mizaç ve doğruluk taraftarı olan bir kimsenin razı olamayacağı bir utançtır. 
Bunun benzerlerinden Allah’a sığınırız. 
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وأĨــא اíĤ×ــÖ óــÉن اĭĤ×ــĻĥĐ Ĺــį اùĤــŻم أìــñ اÝĤــĳراة وĜــאل آĭĨــĩÖ Ûــא ĻĘــכ. ] ١١٥٥[

ــó. وùĤــĭא ùĬــģéÝ اĤــכŻم  Ļì ــאıĻĘ قóــĈ īــĨ ćــĜ تÉــĺ ħــĤ عĳــĄĳĨ وبñכــĨ óــ ×íĘ

 źو ěــéĤا īــĻİĳÜ ģــéĺ ź ــאĩכ įــĭĐ ــאĭĻıĬ يñــĤا ėــĥכÝĤا īــĨ ĳــıĘ çــĀĳĤ ģــĈא×Ĥا ĹــĘ

.įــĻĘ اضóــÝĐźا

]١١٥٦ [ ĵــƪÝèَ ٍءĹْــüَ ĵــĥَĐَ ħْÝُــùْĤَ ِــאبÝَِכĤْا ģَــİَْــא أĺَ﴿ :ģــäو õــĐ ųل اĳــĜ ــאĨوأ

ĩُĻĝُِÜــĳا اƪÝĤــĳْرَاةَ وَاĻåِĬْŸِــģَ وĨََــא أĬُْــõِلَ إĻْĤَِכُــĨِ ħْــīْ رÖَِّכُــéĘ ﴾ħْــĺóĨ ź ěــĻĘ Ùــį وİכــñا 

 źء إĹــü ĵــĥĐ اĳــùĻĥĘ ــאıĭĨ اĳĉĝــøــא أĨ ďــĘóĤ اïًــÖــא أıÝĨאĜإ ĵــĤإ ħــıĤ ģĻ×ــø źل وĳــĝĬ

 ģــĻåĬŸراة واĳــÝĥĤ īــĻĩĻĝĨ ñــÑĭĻè نĳــĬĳכĻĘ .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĩÖ ــאنĩĺŸאÖ

כıĥــĭĨËĺ ħــĳن ÑĭĻèــĩÖ ñــא أĬــõل اĩıĭĨ ųــא وäــï أو Đــïم وĺכÖñــĳن ĩÖــא Öــïل ĩıĻĘــא ĩĨــא 

 ÿــĭĤ ــאĝĘاĳĨ ــאĭĤĳĜ قïــĀ حŻــĘ .ــאĝًè ــאĩıÝĨאĜإ Ĺــİ هñــİــא وĩıĻĘ ĵــĤאđÜ ųا įــĤõĭĺ ħــĤ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ģــĺوÉÜ ŻــÖ Ùــ ĺŴا

]١١٥٧ [ ħــđĭĘ ﴾īَــĻĜِِאدĀَ ħْــÝُĭُــא إِن כİَĳĥُÜْאĘَ ِرَاةĳْــƪÝĤאÖِ اĳـُـÜÉْĘَ ģْــĜُ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــאĨوأ

إĩĬــא İــĘ ĳــĹ כــñب כÖñــĳه وùĬــ×ĳه إĤــĵ اÝĤــĳراة ĥĐــä ĵــאري ĐאدıÜــħ زاÐــĥĐ ïــĵ اĤכñب 

اĤــñي وđĄــį أøــĘ ħıĘŻــĳÜ ĹراıÜــĘ ħ×כıÝــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم ĘــĹ ذĤــכ اĤכــñب اéĩĤــïث 

.ħــıÖñכ óــıčĘ īــĻĜאدĀ اĳــĬراة إن כאĳــÝĤــאر اąèÍÖ

]١١٥٨ [ ĵــĥĐ ėــĝĬ أن ģــ×Ĝ ħــıĤ ــאĭÜاóČאĭĨ ĹــĘ ħــıÐאĩĥĐ ďــĨ اñــİ ــאĭĤ ضóــĐ ħوכــ

 ÿــĥíÝĤאÖ اĳــđĩĈ ن اذاŴا ĵــÝè بñכــĤا īــĨ ħــıĻĥĐ ÙــĬËĨ ź مĳــĝĤאĘ .راةĳــÝĤص اĳــāĬ

 įــÖ ĵــĄóĺ ź ــאرĐو ÷Ļــùì ěــĥì اñــİب. وñכــĤאÖ źــכ إĤن ذĳכــĺ ź ħıــùĥåĨ īــĨ

éāĨــç، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــáĨ īــİ ģــñا. 

٥

١٠

١٥
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[1159] Allah Teâlâ’nın “Şüphesiz   Tevrat’ı biz indirdik. İçinde bir hidâyet, 

bir nûr vardır. (Allah’a) teslim olmuş nebîler, onunla yahudilere hüküm verir-

lerdi. Kendilerini Rabb’e adamış kimseler ile âlimler de öylece hükmederlerdi. 

Çünkü bunlar Allah’ın kitabını korumakla görevlendirilmişlerdi. Onlar   Tev-

rat’ın hak olduğuna da şahit idiler.” 
446 şeklindeki buyruğuna gelince, evet, 

bu mahiyeti gibi zâhiri üzere de bir gerçektir. Nitekim biz şöyle demiş-

tik: Allah,   Tevrat’ı indirdi ve  Mûsâ,   Hârûn, Dâvûd, Süleymân ve bunların 

arasındaki diğer peygamberler gibi, (Allah’a) teslim olmuş nebîler ve söz 

konusu peygamberler döneminde (yaşayan) fakat nebî olmayan, bilakis 

nebîler tarafından hakim tayin edilmiş olan rahip ve din adamları onunla 

yahudilere hüküm verdiler. İşte bu, görüşümüzün açıklamasıdır. Bu âyet-

te,   Tevrat’ın bundan sonra ne metin olarak ne de bir delil vasıtasıyla, asla 

değiştirilmediği hususu yoktur. 

[1160] Müslümanlardan bazı kimseler bilgisizliklerinden dolayı bu 

âyetin, muhsine (namuslu) oldukları halde zinâ eden iki yahudi ile alaka-

lı olarak Hz. Peygamber’in recim hükmü hususunda indiğini sanmasına 

gelince, şüphesiz o yanlış düşünmüş, yalan söylemiş,  muhal bir durumu 

yorumlamış ve Kur’ân’a muhalefet etmiştir. Çünkü Allah Teâlâ, “(Ey Mu-

hammed!) Sana da o Kitâb’ı (Kur’ân’ı) hak, önündeki kitapları doğrulayıcı, 

onları gözetici olarak indirdik. Artık, Allah’ın indirdiği ile aralarında hükmet 

ve sana gelen haktan ayrılıp da onların arzularına uyma. Sizden her biriniz 

için bir şeriat ve bir yol koyduk. Eğer Allah dileseydi, elbette sizi tek bir   üm-

met yapardı.” 
447 ve yine “Onların arzularına uyma ve Allah’ın sana indirdi-

ğinin bir kısmından (Kur’ân’ın bazı hükümlerinden) seni şaşırtmalarından 

sakın.” 
448 buyruğuyla Peygamberimizi (s.a.) bundan nehyetmiştir. 

[1161] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte 

bu, Allah Teâlâ’nın sözünün metnidir. Öyle ki bu söze muhalif olan her 

şey bâtıldır. 
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وأĨــא ĤĳĜــđÜ įאĤــĵ: ﴿إƪĬِــא أĭَĤْõَĬَــא اƪÝĤــĳْرَاةَ ıَĻĘِــא İُــïًى وĬَـُـĳرٌ éْĺَכُــıَÖِ ħُــא اƫĻ×ِƪĭĤــĳنَ ] ١١٥٩[

 ﴾ِ ƪųــאبِ اÝَِכ īــĨِ اĳُčęِéْÝُــøْــא اĩَÖِ ُــאر×َèَْŶْنَ وَاĳــ ƫĻĬِאƪÖ ƪóĤــאدُوا وَاİَ īَــĺñِƪĥĤِ اĳĩُĥَــøَْأ īَــĺñِƪĤا

 ħכــèراة، وĳــÝĤل اõــĬأ ĵــĤאđÜ ųــא: إن اĭĥĜ ïــĜو ،ĳــİ ــאĩه כóــİאČ ĵــĥĐ ěــè اñــİ ،ħــđĭĘ

 īــĨ ħــıĭĻÖ כאن īــĨאن وĩĻĥــø ــאرون وداودİو ĵــøĳĩا כĳĩĥــøأ īــĺñĤن اĳــĻ×ĭĤــא اıÖ

 ħــĤ īــĺñĤــאر ا×èŶوا īــĻ×ĬאÖóĤا īــĨ ħــıĬאĨأز ĹــĘ כאن īــĨم. وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا

 ħــıĬאĨأز ĹــĘ כאن īــĨم، وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا ģــ×Ĝ īــĨ ــאĨًכאè اĳــĬכא ģــÖ ــאءĻ×Ĭا أĳــĬĳכĺ

 ÙــĺŴه اñــİ ĹــĘ ÷ــĻĤــא وĭĤĳĜ ÿــĬ اñــİ .ģــĺï×ÝĤوث اïــè ģــ×Ĝ ــאر×èŶوا īــĻĻĬאÖóĤا īــĨ

.ģــĻĤïÖ źو ÿــĭÖ ،ŻًــĀــכ أĤذ ïــđÖ لïــ×Ü ħــĤ ــאıĬأ

]١١٦٠ [ Ĺــ×ĭĤا ħــäر ĹــĘ ÛــĤõĬ ÙــĺŴه اñــİ أن īĻĩĥــùĩĤا īــĨ įــĥıåĤ īــČ īــĨ ــאĨوأ

ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĳıĻĥĤ ħĥدĻĺــī اĺñĥĤــī زĻĬــא وĩİــא ĭāéĨــאن. ĝĘــČ ïــī اĤ×אĈــģ، وĜــאل 

ÖאĤכــñب، وÜــÉول اéĩĤــאل، وìאĤــė اĝĤــóآن Ŷن اđÜ ųאĤــĜ ĵــıĬ ïــĭĻ×Ĭ ĵــא ĻĥĐــį اùĤــŻم 

 īَــĨِ įِــĺْïَĺَ īَــĻْÖَ ــאĩَِّĤ ــאĜً ِïّāَĨُ ِěّــéَĤْאÖِ َــאبÝَِכĤْــכَ اĻْĤَِــא إĭَĤْõَĬَوَأ﴿ :įــĤĳĝÖ ــאāًĬ ــכĤذ īــĐ

 īَــĨِ َــאءَكäَ ــא ƪĩĐَ ħْــİَُاءĳَİَْأ ďْــ×ِƪÝÜَ źََو ُ ƪųلَ اõَــĬَــא أĩَÖِ ħــıُĭَĻْÖَ ħכُــèْאĘَ įِــĻْĥَĐَ ــאĭًĩِĻْıَĨَُــאبِ وÝَِכĤْا

ــÙً وَاèِــïَةً﴾ وĜــאل  ƪĨُأ ħْכُــĥَđَåَĤَ ُ ƪųــאءَ اüَ ĳْــĤََــא وäًאıَĭْĨَِو ÙًĐَóْــüِ ħْכُــĭĨِ ــאĭَĥْđَäَ ٍģُّــכĤِ ِěّــéَĤْا

ُ إĻْĤَِــכَ﴾. ƪųلَ اõَــĬَْــא أĨَ ăِــđْÖَ īْــĐَ َكĳـُـĭÝِęْĺَ َْأن ħْــİُْرñَèْوَا ħْــİَُاءĳَİَْأ ďْــ×ِƪÝÜَ źَو﴿ :ģــäو õــĐ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــıĘ :įــñا Ĭــÿ כŻم اĐ ųــõ وäــģ اĤــñي Ĩــא ] ١١٦١[

.ģــĈאÖ ĳــıĘ įــęĤאì

٥

١٠

١٥
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[1162] Allah Teâlâ’nın “  İncil ehli Allah’ın onda indirdiği ile hükmetsin. 
(Allah’ın indirdiği ile hükmetmeyenler, fâsıkların ta kendileridir.)” 

449 sözü-
ne gelince, bu zâhiri üzere haktır. Çünkü Allah Teâlâ Muhammed’e (s.a.) 
inanmanın ve onun dinine uymanın gerekli olduğunu indirmiştir. Hıristi-
yanlar, ancak Muhammed’in (s.a.) dinine uymak suretiyle Allah’ın   İncil’de 
indirdikleriyle hükmetmiş olurlar. Şüphesiz ki Allah, kendisine tâbi olduk-
ları   İncil’de indirdikleriyle hükmetmelerini emretmiştir. Onlar,   İncil’in eh-
lidirler. Fakat Allah onlara,   İncil diye isimlendirilen şeye uymalarını asla 
emretmemiştir, zira o (gerçek)   İncil değildir ve Allah Teâlâ asla bu haliyle 
onu indirmemiştir. Söz konusu âyet, bizim söylediklerimize uygundur. Bu 
âyette ne metniyle ne de bir delille   İncil’in değiştirilmediği hususu yoktur. 
Ancak bu âyette,   İncil ehli diye isimlendirilen hıristiyanların “onlar bunun 
hilâfına davrandıkları halde, Allah’ın   İncil’de indirdiği şeylerle hükmetme-
lerini” ilzâm etme vardır. 

[1163] Allah Teâlâ’nın “Eğer onlar   Tevrat’ı,   İncil’i ve Rableri tarafından 
kendilerine indirileni (Kur’ân’ı) gereğince uygulasalardı, elbette üstlerinden 
ve ayaklarının altından (bol bol rızık) yiyeceklerdi.” 

450 sözüne gelince, daha 
önce açıkladığımız gibi bu bir hakikattır. Hz. Muhammed’e (s.a.) inanma-
nın dışında, indirilmiş olan   Tevrat ve   İncil’in değiştirildikten sonra yeni-
den ortaya konulmasının imkânı yoktur. 

[1164] İşte o zaman yahudiler ve hıristiyanlar, bu iki kitapta indiril-
miş olanlara iman ettikleri ve indirilmeyenleri de reddettikleri için gerçek 
anlamda   Tevrat ve   İncil’i (yeniden) ikâme etmiş olurlar. İşte bu   Tevrat ve 
  İncil’in gerçek anlamda ikâme edilmesidir. 

[1165] Allah Teâlâ’nın “Ey kendilerine kitap verilenler! Yanınızda bulunanı 
(  Tevrat’ı) doğrulayıcı olarak indirdiğimiz bu kitaba (Kur’ân’a) iman edin.” 

451 
sözüne gelince, bu âyet umumîdir, delil (burhan) ise onun tahsis edildiği-
ni gösterir. Öyle ki Allah Teâlâ, hak olması bakımından yanınızda bulunanı 
 tasdik edici olarak (bu Kur’ân’ı) indirdiğini murat etmiştir. Bundan başka 
bir şey söz konusu değildir. Zorunlu olarak biz biliriz ki onların yanında bu-
lunan   Tevrat’ta doğru ve bâtıl olan şeyler vardır. Elbette bâtılın onaylanması 
mümkün değildir. Böylece Allah Teâlâ’nın, onların yanlarında olan bir kısım 
gerçekleri  tasdik edici olarak bu Kur’ân’ı indirdiği hususu doğrudur. 
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]١١٦٢ [ ěــéĘ ﴾įِــĻĘِ ُ ƪųلَ اõَــĬَْــא أĩَÖِ ģِــĻåِĬْ ِŸْا ģُــİَْأ ħْכُــéْĻَĤَْو﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــאĨوأ

ĥĐــČ ĵאİــóه Ŷن اđÜ ųאĤــĵ أĬــõل ĻĘــį اĩĺŸــאن ĩéĩÖــĥĀ ïــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ واÜ×ــאع 

 ïــĩéĨ īــ ĺد ħــıĐא×ÜאÖ źإ įــ ĻĘ ĵــ ĤאđÜ ųل اõــ Ĭــא أĩÖ īــ Ļĩאכè اïًــ Öن أĳــ Ĭĳכĺ źو ،įــ ĭĺد

ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĩĬÍĘ .ħĥــא أİóĨــħ اđÜ ųאĤــÖ ĵאéĤכــĩÖ ħــא أĬــõل ĘــĹ اĻåĬŸــģ اĤــñي 

 ،ģــĻåĬÍÖ ÷ــĻĤو ŻًــĻåĬإ ĵĩــùĺ ــאĩÖ ĵــĤאđÜ ćــĜ ħــİóĨÉĺ ħــĤو įــĥİأ ħــıĘ .įــĻĤن إĳــĩÝĭĺ

 ħــĤ ģــĻåĬŸــא أن اıĻĘ ÷ــĻĤــא. وĭĤĳĝĤ ÙــĝĘاĳĨ ÙــĺŴوا .ćــĜ ĳــİ ــאĩכ ĵــĤאđÜ ųا įــĤõĬأ źو

ĺ×ــïل ĭÖ źــÿ وĻĤïÖ źــģ إĩĬــא ĻĘــį إĤــõام اāĭĤــאرى اĺñĤــùÝĺ īــĳĩن İÉÖــģ اĻåĬŸــģ أن 

éĺכĩــĳا ĩÖــא أĬــõل اĻĘ ųــį وİــĥĐ ħــì ĵــŻف ذĤــכ.

]١١٦٣ [ ħــıِĻْĤَِلَ إõِــĬُــא أĨََو ģَــĻåِĬ ِŸْرَاةَ وَاĳْــ ƪÝĤا اĳــĨُאĜََأ ħْــıُƪĬَأ ĳْــĤََو﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــאĨوأ

 ģĻ×ــø źو ģــ×Ĝ ــאهĬóــא ذכĩכ ěــéĘ ﴾ħــıِĥِäَُْأر ÛِــéْÜَ īــĨَِو ħْــıِĜِĳْĘَ īــĨِ اĳــĥََُכŶَ ħْــıِّÖِ ƪر īــ ّĨِ

 ĵــĥĀ ïــĩéĩÖ ــאنĩĺŸאÖ źــא إĩıĥĺï×Ü ïــđÖ īــĻĤõĭĩĤا ģــĻåĬŸراة واĳــÝĤا ÙــĨאĜإ ĵــĤإ ħــıĤ

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا

ĻĘכĬĳــĳن ÑĭĻèــĻĩĻĝĨ ñــÝĥĤ īــĳراة واĻåĬŸــĝًè ģــא ĩĺŸאıĬــÖ ħאĭĩĤــõل ĩıĻĘــא ] ١١٦٤[

وİïéäــĨ ħــא Ĥــĭĺ ħــõل ĩıĻĘــא. وİــñه İــĹ إĜאĩıÝĨــא ĝًèــא.

Ĝًــא ] ١١٦٥[ ّïِāَĨُ אĭَĤْ ƪõـــĬَ ــאĩَÖِ اĳـُـĭĨِــאبَ آÝَِכĤْا اĳـُـÜُأو īَــĺñِƪĤــא اıَƫĺَــא أĺَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــאĨوأ

ــא đَĨَכُــđĭĘ ﴾ħْــİ ،ħــñا ĩĐــĳم Ĝــאم اİó×Ĥــאن ĥĐــĵ أĬــāíĨ įــĳص، وأĬــđÜ įאĤــĵ إĩĬــא  ĩَĤِ

أراد ĜًïāĨــא ĩĤــא đĨכــĨ ħــī اéĤــĩĺ ź ،ěכــĻĔ īــİ óــñا. ĭĬŶــא ÖאąĤــóورة Ĭــïري أن 

 ĵــĤאđÜ įــĤõĬــא أĩĬإ įــĬأ çــāĘ .ÙــÝ×Ĥأ ģــĈא×Ĥا ěــĺïāÜ زĳــåĺ źو ًŻــĈאÖــא وĝًè ħــıđĨ

.ěــéĤا īــĨ ħــıđĨ ــאĩĤ ــא ĜًïāĨ

٥

١٠

١٥
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[1166] Biz, Allah’ın yardım etmesi ve tevfikiyle, “Allah, yahudi ve hı-
ristiyanlara karşı bir delil olması ve onların utancını artırması için   Tevrat 
ve   İncil’de (bazı şeyleri) hak olarak bâki kılmıştır.” şeklinde ifâde etmiştik. 
Böylece açıkladığımız hususlardan herhangi birine tutunmaları sonuçsuz 
kalmıştır. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1167] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Müs-
lümanlardan bir topluluğun, “  yahudi ve hıristiyanların ellerinde bulunan 
  Tevrat ve   İncil’in muharref olduğu” görüşünü cehâletleri sebebiyle inkâr 
ettikleri bilgisi bize ulaştı. Şüphesiz onların bu görüşe varmaları, Kur’ân’ın 
ve sünnetin metniyle meşguliyetlerinin azlığından kaynaklanmaktadır. 
Acaba bu kimseler Allah Teâlâ’nın şu sözlerini duymadılar mı?“Ey Kitap 
ehli! Niçin hakkı bâtılla karıştırıyor ve bile bile gerçeği gizliyorsunuz?” 

452 “(O 
kendilerine kitap verdiğimiz kimseler kendi oğullarını bildikleri gibi O’nu da 
bilirler.) Fakat onlardan bir fırka, hiç şüphe yok ki bilir oldukları halde hakkı 
ketmederler.” 

453 “Onlardan bir grup, kitapta olmayanı ondan sanasınız diye 
kitabı okurken dillerini eğip bükerler ve Allah katından olmadığı halde, “Bu 
Allah katındandır” derler. (Onlar bile bile Allah hakkında yalan uydurmakta-
dırlar.)” 

454 “Kelimeleri yerlerinden kaydırarak (tahrif edip) değiştiriyorlar.” 
455 

Bunlara benzer âyetler Kur’ân’da gerçekten fazladır. 

[1168] Müslümanlardan (bu şekilde) söz söyleyen kimselere şöyle de-
riz: “Onların nakilleri, ilmi zorunlu kılan ve delil ikâme eden tevatüre da-
yanan bir nakildir. Şu konuda şüphe yoktur ki onların  Mûsâ ve Îsâ’dan 
(a.s.) naklettikleri şeylerde ne Muhammed’e (s.a.) ait bir hatırlatma ne de 
onun peygamberliğiyle alakalı bir uyarı vardır. 

[1169] Eğer bu görüşü dile getirenler, yahudi ve hıristiyanları, bir 
kısım nakillerde  tasdik ederlerse -hoşlarına gitse de gitmese de- diğer 
hususlarda da onları  tasdik etmeleri zorunlu olur. Şayet bunlar, yahudi 
ve hıristiyanları, bir kısım nakillerde tekzip ederler ve bir kısmında da 
 tasdik ederlerse, bu durumda tenâkuza düşerler ve inatçılıkları ortaya 
çıkmış olur. Bir kimsenin tek bir kanaldan yaptığı naklin bir kısmının 
doğru bir kısmının da yanlış olması mümkün değildir. Dolayısıyla söz 
konusu müslümanlar tenâkuza düştüler. 
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]١١٦٦ [ Ùــåè نĳכــĻĤ ــא ĝًè ģــĻåĬŸراة واĳــ ÝĤا ĹــĘ ĵــĝÖأ ĵــĤאđÜ ųــא إن ا ĭĥĜ ïــĜو

ــïًا Ęــıĺõì Ĺــħ، وÖــאđÜ ųאĤــĵ اĻĘĳÝĤــĉ×Ę .ěــıĝĥđÜ ģــýÖ ħــĹء ĩĨــא ذכĬóــא،  Ðوزا ħــıĻĥĐ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĭĕĥÖــא ĐــĜ īــĳم Ĩــī اùĩĤــĭĺ īĻĩĥכــóون ] ١١٦٧[

ıĥıåÖــħ اĝĤــĳل ÖــÉن اÝĤــĳراة واĻåĬźــģ اĺñĤــĺÉÖ īــïي اıĻĤــĳد واāĭĤــאرى ĘóéĨــאن. 

ــא  Ĩ ءźËــİ ىóــ Üأ .īĭــùĤآن واóــĝĤص اĳــāĭÖ ħــıĤא×Ýİا Ùــ ĥĜ هñــİ ĵــĥĐ ħــıĥĩè ــאĩĬوإ

 ƪěــéَĤْنَ اĳــĩُÝُْכÜََو ģِــĈِא×َĤْאÖِ ƪěــéَĤْنَ اĳــùُ×ِĥْÜَ ħَــĤِ ِــאبÝَِכĤْا ģَــİَْــא أĺَ﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ اĳđĩــø

ــĳنَ﴾  ĩُĥَđْĺَ ħْــ İَُو ƪěــ éَĤْنَ اĳــ ĩُÝُْכĻَĤَ ħْــ ıُĭْ ّĨِ ــא ĝًĺóِĘَ ƪوَإِن﴿ :ĵــ ĤאđÜ įــ ĤĳĜنَ﴾ وĳــ ĩُĥَđْÜَ ħْــ ÝُĬَوَأ

وĤĳĜــđÜ įאĤــĵ: ﴿وَإِنıُĭْĨِ ƪــĝًĺóِęَĤَ ħْــא ĥْĺَــĳُونَ أùِĤَْــÖِ ħıُÝَĭَאĤْכÝَِــאبِ ùَéْÝَĤِــُ×ĳهُ Ĩِــīَ اĤْכÝَِــאبِ وĨََــא 

Ęُــĳنَ  ّóِéَُĺ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜو .ÙــĺŴا óــìآ ĵــĤإ ﴾ِ ƪųا ïِــĭĐِ īْــĨِ ĳَــİُ َنĳـُـĤĳĝُĺََــאبِ وÝَِכĤْا īَــĨِ ĳَــİُ

ĳَاđِĄِــįِ﴾ وáĨــİ ģــñا ĘــĹ اĝĤــóآن כĻáــä óــïًا. ƪĨ īــĐَ ħَــĥَِכĤْٱ

]١١٦٨ [ ħــĥđĤا Õــäĳĺ óــÜاĳÜ ģــĝĬ ħــıĥĝĬ إن :īĻĩĥــùĩĤا īــĨ ــאلĜ īــĩĤ لĳــĝĬو

 īــĐ ــכĤذ īــĨ هĳــĥĝĬ ــאĨ أن ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ ź ħــıĬأ ĹــĘ ــכü ź ،ÙــåéĤا įــÖ مĳــĝÜو

 źو ،ŻًــĀأ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĩĤ įــĻĘ óذכــ ź مŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ĵــùĻĐو ĵــøĳĨ

.įــÜĳ×ĭÖ ارñــĬإ

]١١٦٩ [ ĹــĘ ħــıĜïāĺ أن ÕــäاĳĘ ħــıĥĝĬ ăــđÖ ĹــĘ نĳــĥÐאĝĤء اźËــİ ħــıĜïĀ نÍــĘ

 ïــĝĘ ăــđÖ ĹــĘ ħــİĳĜïĀو ħــıĥĝĬ ăــđÖ ĹــĘ ħــİĳÖñا. وإن כĳــİóا أم כĳــ×èه أóÐــאø

ــא واèــïًا  ÑًĻåĨ ــאءä ïــèوا ģــĝĬ نĳכــĺ أن ģــĈא×Ĥا īــĨو .ħــıÜóÖכאĨ تóــıČا وĳــąĜאĭÜ

ąđÖــè įــě وąđÖــÖ įאĈــĝĘ ģــĭÜ ïאąĜــĳا.

٥

١٠

١٥
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[1170] Biz, bir müslümanın, -yüce Allah’ın aşağıdaki âyetini duyduğu 
halde-   Tevrat ve   İncil’in tahrif edilmesinin inkârını nasıl mümkün gördü-
ğünü bilemiyoruz: “Muhammed, Allah’ın Resulü’dür. Onunla beraber olan-
lar, inkârcılara karşı çetin, birbirlerine karşı da merhametlidirler. Onların, 
rükû ve secde hâlinde, Allah’tan lütuf ve hoşnutluk istediklerini görürsün. 
Onların secde eseri olan alâmetleri yüzlerindedir. İşte bu, onların   Tevrat’ta 
ve   İncil’de anlatılan durumlarıdır: Onlar filizini çıkarmış, onu kuvvetlen-
dirmiş, kalınlaşmış, gövdesi üzerine dikilmiş, ziraatçıların hoşuna giden bir 
ekin gibidirler. Allah, kendileri sebebiyle inkârcıları öfkelendirmek için onları 
böyle sağlam ve dirençli kılar.” 

456

[1171]   Yahudi ve hıristiyanların,   Tevrat ve   İncil olduğunu iddia ettik-
leri ellerinde bulunan (kitaplarda) bu ifadelerden birşey yoktur. Bu câhille-
rin, yahudi ve hıristiyanların   Tevrat ve   İncil’i tahrif ettikleri hususunda azîz 
ve yüce olan rablerini  tasdik etmeleri gerekmektedir. Yoksa ahmaklığa rücû 
ederler; Rablerini yalanlarlar, yahudileri ve hıristiyanları  tasdik ederler ve 
böylece onlara katılmış olurlar. Bu durumda,   Tevrat ve   İncil’in değiştiril-
mesi açısından açıkladığımız hususlardaki soru onların tamamına yöne-
liktir. Yalan olduğuna açıkça şahitlik etmesi bakımından bu iki kitaptaki 
hususlara dair ortaya koyduğumuz meseleler de böyledir. Şayet onların söz 
konusu kitapları değiştirdikleriyle alakalı olarak bir nas gelmemiş olsa idi, 
elbette bu iki kitabın değiştirildiğini yakînen bilirdik. Nitekim hakkında 
bir nas bulunmadığı halde, duyu organlarımızla müşâhede ettiğimiz şeyleri 
bilmemiz böyledir. Dolayısıyla müşahade ve nassın birleştiği bir hususta 
nasıl olur da yakîn olmaz?

[1172] Bize, Ebû Saîd el-Ca‘ferî,  Ebû Bekir b. el-Erfevî Muhammed 
b.  Ali el-Mısrî, Ebû Ca‘fer  Ahmed b. Muhammed b. İsmâil en-Nuhâs ve 
Ahmed b.   Şuayb, Muhammed b. el-Müsennâ’dan hadis olarak nakletti. O, 
  Osman b.   Ömer’den; o da İbnü’l-Mübârek olan  Ali’den nakletti. Yahyâ 
b. Ebî Kesîr, (Ebû) Seleme b. Abdurrahmân b. Avf ’dan, o da Ebû Hürey-
re’den (r.a.) hadis olarak nakletti. Ebû Hüreyre şöyle dedi:   Ehl-i Kitap, 
  Tevrat’ı İbrânice okuyorlardı ve müslümanlara  Arapça tefsir ediyorlardı. 
Bunun üzerine Allah Elçisi (s.a.) şöyle buyurdu: Ehl-i Kitâbı ne  tasdik edin 
ne de tekzip edin; “Biz, Rabb’imizin bize ve size indirdiğine iman ettik, bizim 
ve sizin ilâhınız tek bir ilâhtır.” 

457 deyin.
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]١١٧٠ [ ĳــİو ģــĻåĬŸراة واĳــÝĤا ėــĺóéÜ ــכאرĬإ ħĥــùĨ ģéÝــùĺ ėــĻري כïــĬ ــאĨو

אرِ رĩَèَُאءُ  ƪęُכĤْا ĵــĥَĐَ ُاء ƪïــüَِأ įُــđَĨَ īَــĺñِƪĤوَا ِ ƪųلُ اĳــøُ ƪر ïٌــ ƪĩéَ ƫĨ﴿ :ģــäو õــĐ ųم اŻכ ďĩــùĺ

 īْــ ِĨّ ħــıِİِĳäُُو ĹــĘِ ħْİُאĩَĻــøِ ــאĬًاĳَĄِْوَر ِ ƪųا īَــ ِĨّ ŻًــąْĘَ َنĳــĕُÝَ×ْĺَ اïً ƪåــøُ ــאđً ƪرُכ ħْــİُاóَÜَ ħْــıُĭَĻْÖَ

ĻåِĬــģِ כَــõَرْعٍ أìَْــóَجَ üَــÉĉْهَُ ĘَــÇزَرَهُ  ِŸْا ĹــĘِ ħْــıُĥُáَĨََرَاةِ وĳْــƪÝĤا ĹــĘِ ħْــıُĥُáَĨَ َــכĤِ ــĳåُدِ ذَٰ ƫùĤا óِــàََأ

ــאرَ﴾ ƪęُכĤْا ħُــıِÖِ ċَــĻĕِĻَĤِ َاع ƪر ƫõــĤا Õُــåِđُْĺ įِĜِĳــøُ ĵٰــĥَĐَ ٰىĳَÝَــøْאĘَ ċَĥَĕْÝَــøْאĘَ

]١١٧١ [ įــ Ĭن أĳــĐïĺ ــאĩĨ ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤي اïــĺÉÖ ــאĩĻĘ اñــİ īــĨ ءĹــü ÷ــĻĤو

ــıĤ ïــźËء اıåĤــאل ĨــĺïāÜ īــě رıÖــĐ ħــõ وäــģ أن اıĻĤــĳد  Ö ŻــĘ ،ģــ ĻåĬŸراة واĳــ ÝĤا

 ģــä ħــıÖا رĳــÖñכĺو ěــĩéĤا ĵــĤا إĳــđäóĺ źوأ ģــĻåĬŸراة واĳــÝĤا اĳــĤïÖ ــאرىāĭĤوا

 ħــıĥכ ħــıĻĥĐ الËــùĤن اĳכــĺو ،ħــıÖ اĳــĝéĥĻĘ ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤا اĳــĜïāĺو ،õــĐو

ÑĭĻèــñ واèــïًا ĩĻĘــא أوĭéĄــאه Ĩــĺï×Ü īــģ اĤכÝאĻÖــī وĨــא أوردĬــאه ĩĨــא ĩıĻĘــא Ĩــī اĤכــñب 

اýĩĤــאĻĐ ïİאĬًــא ĩĨــא Ĥــĺ ħــÉت ĬــıĬÉÖ ÿــĩİĳĤïÖ ħــא ĭĩĥđĤــא ĩıĥĺï×ÝÖــא ĭًĻĝĺــא כĩــא ĥđĬــĨ ħــא 

!ÿــĭĤة واïİــאýĩĤا ÛــđĩÝäا ïــĜو .įــ ĻĘ ÿــĬ ź אĭــøاĳéÖ هïıــýĬ

]١١٧٢ [ ĹــĥĐ īــÖ ïــĩéĨ يĳــĘرŶا óכــÖ ĳــÖــא أĭàïè يóــęđåĤا ïĻđــø ĳــÖــא أĭàïè 

 ïــĩèــא أ ĭàïè ــאسéĭĤا ģĻĐאĩــøإ īــÖ ïــĩéĨ īــÖ ïــĩèأ óــęđä ĳــ Öــא أ ĭàïè يóــāĩĤا

Öــü īــĐ ÕĻđــĩéĨ īــÖ ïــī اĭáĩĤــĐ ĵــĩáĐ īــאن ÖــĩĐ īــĭàïè óــא ĥĐــİ Ĺــĳ اÖــī اĩĤ×ــאرك 

ĭàïèــא ĻéĺــÖ ĵــī أÖــĹ כĻáــĐ óــī أÖــø ĹــÖ ÙĩĥــĐ ī×ــï اĩèóĤــÖ īــĐ īــĳف Đــī أÖــĺóİ Ĺــóة 

 ģــİŶ אıĬوóــùęĺو Ùــ ĻĬاó×đĤאÖ راةĳــ ÝĤءون اóــĝĺ ــאبÝכĤا ģــİــאل: כאن أĜ įــ ĭĐ ųا ĹــĄر

اøŸــŻم ÖאĻÖóđĤــĝĘ .Ùــאل رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĜïāÜ ź :ħĥــĳا أİــģ اĤכÝــאب 

.ïــèوا ħכــıĤــא وإĭıĤوإ ħכــĻĤل إõــĬــא وأĭĻĤل إõــĬي أñــĤאÖ ــאĭĨا آĳــĤĳĜو ħــİĳÖñכÜ źو

٥

١٠

١٥
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[1173] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İşte 
bu, bizim sözümüzün açıklamasıdır. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd 
olsun. 

[1174] Kur’ân’da ve Hz. Peygamber’den (s.a.) gelen Sünnet’te “Biz, onu 
 tasdik ettik” şeklinde onun  tasdik edilmesiyle alakalı bir şey gelmemiştir. 
Ayrıca onun tekzip edilmesiyle alakalı da bir nas gelmemiştir. Ya da “Biz, 
onu tekzip ettik” şeklinde onun yalan olduğunu da ortaya koymamıştır. 
Onun  tasdik edilmesi ya da tekzip edilmesiyle alakalı bir nas da indirilme-
miştir. Onun hak ya da yalan olması imkân dahilindedir. Bundan dolayı 
biz, onları ne  tasdik ederiz ne de tekzip ederiz. Biz, tıpkı isimleriyle alakalı 
olarak bir nassın bize ulaşmadığı kimselerin peygamberlikleri konusunda 
dediğimiz gibi, Allah Elçisi (s.a.) ne dememizi emrediyorsa onu söyledik. 
Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1175] Bize, Abdullah b. Abdurrahmân b. Hâlid hadis olarak nakletti. 
O da  İbrâhim b. Ahmed el-  Belhî’den, o da el-Azîzî’den hadis olarak nak-
letti.  Buhârî,  İbrâhim b. Sa‘d b.  İbrâhim b. Abdurrahmân b. Avf ’tan hadis 
olarak nakletti;  İbn Şihâb, Ubeydullah b. Abdullah b. Utbe b. Mes’ûd’dan 
haber verdiğine göre İbn Abbâs şöyle dedi: Herhangi bir konuda Ehl-i 
Kitab’a nasıl soru sorarsınız? Halbuki yüce Allah’ın Elçisi’ne (s.a.) indirdiği 
kitabınız elinizdedir, sizler onu okuyorsunuz. Kitabınız size, Ehl-i kitabın 
Allah’ın kitabını tebdil ettiklerini, değiştirdiklerini ve kendi elleriyle kitabı 
yazdıklarını, az bir meta karşılığında onunla satın alsınlar diye “O, Allah 
katındandır” dediklerini haber vermiştir.458 

[1176] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İbn 
Abbâs’tan (r.a.) güvenilir bir isnat ile gelen bu rivayet, aynı zamanda bi-
zim görüşümüzdür. Bu konuda İbn Abbâs’a sahabeden bir muhalefet de 
olmamıştır. 

[1177] Biz,   Ömer’den de (r.a.) şöyle bir hadis rivayet ettik: Rahip olan 
Ka‘b,   Tevrat’tan bir bölüm (sifr) getirdi ve “Bu Tevrattır, onu okuyayım 
mı?” diye   Ömer’e sordu. Bunun üzerine   Ömer (r.a.), “Eğer sen, onun 
Allah tarafından  Mûsâ’ya (a.s.) indirildiğini biliyorsan, onu gece gündüz 
okuyabilirsin.” diyerek cevap verdi. İşte burada   Ömer (r.a.), söz konusu 
bölümün doğruluğunu teyit etmemiştir. 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا ĬــĭĤĳĜ ÿــא، واĩéĤــų ï رب ] ١١٧٣[

.īــĻĩĤאđĤا

Ĩــא Ĭــõل اĝĤــóآن واùĤــĐ Ùĭــī اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĝĺïāÝÖ ħĥــĭĜïĀ įــא ] ١١٧٤[

Öــį وĨــא Ĭــõل اĭĤــÝÖ ÿכĺñ×ــį أو ıČــó כÖñــį כĭÖñــא Öــį، وĨــא Ĥــĭĺ ħــõل ĬــĝĺïāÝÖ ÿــį أو 

Üכĺñ×ــį وأĨכــī أن ĺכــĳن ĝًèــא أو כÖًñــא ĤــıĜïāĬ ħــħ وĤــĬ ħכıÖñــħ وĭĥĜــא Ĩــא أĬóĨــא 

 ،ÿــĬ įĩــøאÖ ــאĭÝĺ ħــĤ īــĨ ةĳــ×Ĭ ĹــĘ ــאĭĥĜ ــאĩכ įــĤĳĝĬ أن ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĤل اĳــøر

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

]١١٧٥ [ ïــĩèÉĭÖ ħــ×İاóÖــא إĭàïè ïــĤאì īــÖ īــĩèóĤا ïــ×Đ īــÖ ųا ïــ×Đ ــאĭàïè

 ïــ×Đ īــÖ ħــĻİاóÖإ īــÖ ïđــø īــÖ ħــĻİاóÖــא إĭàïè ــאريí×Ĥــא اĭàïè يõــĺõđĤــא اĭàïè Ĺــíĥ×Ĥا

 īــÖــאل اĜ دĳđــùĨ īــÖ Ùــ ×ÝĐ īــÖ ųا ïــĻ×Đ īــĐ אبıــü īــÖــא ا ĭàïè فĳــĐ īــÖ īــĩèóĤا

 ĵــĥĀ įĤĳــøر ĵــĥĐ لõــĬي أñــĤا ħכــÖאÝء وכĹــü īــĐ ــאبÝכĤا ģــİن أĳĤÉــùÜ ėــĻאس:כ×Đ

اĻĥĐ ųــį وøــè ħĥــïث óĝÜؤوĬــąًéĨ įــא Ĥــýĺ ħــÕ، وĜــàïè ïכــħ أن أİــģ اĤכÝــאب 

 ųا ïــĭĐ īــĨ ĳــİ :اĳــĤאĜ ïــĜــאب. وÝכĤا ħــıĺïĺÉÖ اĳــ×Ýوه وכóــĻĔو ĵــĤאđÜ ųــאب اÝا כĳــĤïÖ

.ŻًــĻĥĜ ــא ĭًĩà įــÖ واóÝــýĻĤ

]١١٧٦ [ ĹــĄــאس ر×Đ īــÖا īــĐ אدĭــøإ çــĀا أñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ėــĤאíĨ ÙــÖאéāĤا īــĨ ــכĤذ ĹــĘ įــĤאĨــא، وĭĤĳĜ ÷ــęĬ ĳــİو .įــĭĐ ųا

]١١٧٧ [ óęــùÖ óــ×éĤا Õــđــאه כÜأ įــĬأ :įــĭĐ ųا ĹــĄر óــĩĐ īــĐ ــאąًĺــא أĭĺرو ïــĜو

 ĹــÝĤــא اıĬأ ħــĥđÜ Ûــĭــאب: إن כĉíĤا īــÖ óــĩĐ įــĤ ــאلĝĘ ــא؟İؤóĜÉĘراة أĳــÝĤه اñــİ :įــĤ ــאلĜو

أĬــõل اĥĐ ųــøĳĨ ĵــĘ ĵאóĜأİــא آĬــאء اĻĥĤــģ واıĭĤــאر. ıĘــñا ĩĐــĤ óــıĝĝéĺ ħــא.

٥

١٠

١٥
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[1178] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: İnşal-

lah biz, onların din adamları tarafından dile getirilen pek çok sözden az 

bir kısmını burada açıklayacağız. Öyle ki yahudiler kitaplarını ve dinlerini 

onlardan almışlar;   Tevrat’ın, peygamberlerin kitaplarının ve şeriatlerinin 

tamamının nakledilmesi konusunda kendilerine müracaat etmişlerdir. 

Böylece akıl sahibi herkesin onların yalan ve uydurmalarının miktarını 

görmesi için bunu açıklayacağız. Neticede söz konusu kişi, onların dini 

hafife alan yalancı kimseler olduklarını açıkça anlayacaktır. Tevfik ve başarı 

Allah’ın yardımıyladır. 

[1179] Yüce Allah’ın yerine getirilmesini emrettiği kurbanların yerine 

din adamlarının kendileri için bu duaları tertip ettiklerini kabul etmeleri, 

bu konuda yeterlidir. İşte bu, dinin açıktan değiştirilmesidir. 

[1180] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Onla-

rın rahipleri, kitaplarında meşhur olan bir hadiseyi zikretmiştir. Kitaplarını 

bilen hiçbir kimse bunu inkâr edemez: “Kardeşleri, Yûsuf ’u sattıklarında, 

Yûsuf ’un hayatta olduğunu babalarına bildiren kimseye lânet okudular. 

Bundan dolayı ne Allah Teâlâ ne de meleklerden biri bu durumu Ya‘kûb’a 

haber vermiştir.” Şu milletin deliliğine hayret edilir! Öyle bir millet ki kar-

deşleri olan peygamberi satan ve babaları olan nebîye en ağır şekilde karşı 

çıkan, yalanların en büyüğünü uyduran bir topluluğun lânet etmesinden 

Tanrı’nın çekindiğine inanıyorlar. Allah’a yemin olsun ki kitaplarında sa-

dece bu yalan, bu ahmaklık ve bu küfür olsa idi, sadece bunun sebebiyle 

milletlerin en ahmağı, en münkirleri ve en yalancıları olurlardı. Zikrettiği-

miz ve inşallah zikredeceğimiz hususlar onların elinde olduğu halde, onlar 

nasıl milletlerin en ahmağı olmasınlar! 

[1181] Onların bazı kitaplarında   Hârûn’un (a.s.) Allah Teâlâ’ya, İsrâi-

loğullarına öfkelenmeyi murat edince şöyle dediği bildirilmiştir: Ey Rab-

bim, yapma! Bizim, senin üzerinde hakkımız ve dokunulmazlığımız vardır. 

Çünkü ben ve kardeşim senin için büyük bir ülke ikâme ettik.
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وéĬــī إن üــאء اđÜ ųאĤــñĬ ĵכــĘًóĈ óــא ] ١١٧٨[

 ħــıĻĤوإ ħــıĭĺود ħــıÖאÝوا כñــìأ ħــıĭĐ īــĺñĤا ħــİאر×èم أŻכ īــĨ اïًــä óــĻáכ īــĨ اóًĻــùĺ

 ħــıĘ ذي ģى כóــĻĤ ħıđÐاóــü ďــĻĩäــאء و Ļ×ĬŶا ÕــÝوכ ħــıÜراĳÝĤ ħــıĥĝĬ ĹــĘ نĳــđäóĺ

 ،īــĺïĤאÖ īĻęíÝــùĨ īــĻÖاñا כĳــĬכא ħــıĬأ įــĤ حĳــĥĻĘ ،بñכــĤوا ěــùęĤا īــĨ ħــİارïĝĨ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــא Öو

ــĳات ] ١١٧٩[ ĥāĤه اñــİ ħــıĤ اĳــ ĥĩĐ ħــıĬÉÖ ħــİارóĜا إñــİ īــĨ Ĺــęכĺ כאن ïــĝĤو

ــאرًا. ıä īــĺïĤا ģــĺï×Ü اñــİو .īــĻÖاóĝĤا īــĨ įــ Ö ĵــĤאđÜ ųا óــĨــא أĩĨ ــא ĄًĳĐ

]١١٨٠ [ ħــı×Ýכ  ĹــĘ  ĳــİو  ħــİאر×èأ  óذכــ  :įــĭĐ  ųا  ĹــĄر  ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ħــİאìا أĳــĐאÖ إذ ėــøĳĺ ةĳــìأن إ :ħــı×Ýف כóــđĺ īــĨ ïــĭĐ įــĬوóכĭĺ ź رĳıــýĨ

èóĈــĳا اĭđĥĤــĥĐ Ùــĵ כĨ ģــĥÖ īــē إĤــĵ أıĻÖــĻè ħــאة اĭÖــøĳĺ įــė. وĤñĤــכ Ĥــíĺ ħ×ــóه 

اĐ ųــõ وäــĤñÖ ģــכ، وź أèــĨ ïــī اÐŻĩĤכــåĐÉĘ .Ù×ــĳا ĭåĤــĳن أĨــĝÝđÜ Ùــï أن 

 ïــüأ ħــİאÖأ Ĺــ×ĭĤا اĳــĝĐو ،ħــİאìأ Ĺــ×ĭĤا اĳــĐאÖ مĳــĜ Ùــ ĭđĤ įــ ĻĥĐ ďــĝĺ ــאف أنì ųا

اĝđĤــĳق. وכÖñــĳا أčĐــħ اĤכــñب، ĘــĳاĤ ųــĤ ĳــĺ ħכــĘ īــĹ כı×Ýــħ إİ źــñا اĤכــñب. 

 ėــĻכĘ .ħــıÖñوأכ ħــİóęوأכ ħــĨŶا ěــĩèأ įــ Ö اĳــ ĬכאĤ óــ ęכĤا اñــİو ěــĩéĤا اñــİو

ــĵ؟ ĤאđÜ ųــאء اü إن óכــñĬــא و Ĭóذכ ïــ Ĝ ــא Ĩ ħــıĤو

وĘــđÖ Ĺــă כı×Ýــħ أن İــאرون ĻĥĐــį اùĤــŻم Ĝــאل đÜ ųאĤــĵ إذ أراد أن ] ١١٨١[

 Ĺــìن أŶ ěــèــאم وĨــכ ذĻĥĐ ــאĭĥĘ ģــđęÜ ź ــא ربĺ :ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ĵــĥĐ ćíــùĺ

.ÙــĩĻčĐ ÙכــĥĩĨ ــכĤ ــא ĭĩĜــא أ Ĭوأ

٥

١٠

١٥
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[1182] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
ayrı bir fecaattir.   Hârûn’u (a.s.) bu delice ifadeleri söylemekten tenzih ede-
riz. Bu delilik ve ahmaklık nerede apaçık olan hakikat nerede? Çünkü Al-
lah Teâlâ şöyle buyuruyor: “Müslüman olmalarını bir lütufta bulunmuş gibi 
sana hatırlatıyorlar. De ki: “Müslüman olmanızı bir lütuf gibi bana hatırla-
tıp durmayın. Tam tersine eğer doğru kimselerseniz sizi imana erdirmesinden 
dolayı Allah size lütufta bulunmuş oluyor.” 

459

[1183] Onların bazı kitaplarında şöyle denilmektedir: Allah,  Mûsâ’ya 
(a.s.) çadırda kameriyenin arkasında bulunan Kutsal Sandıkın üzerine 
iki sûreti işlemesini emretmiştir. Bu iki sûretin biri Tanrı’nın, diğeri de 
onunla birlikte  Mûsâ’nın (a.s.) sûreti idi. Allah, onların küfründen mü-
nezzehtir. 

[1184] Bazı kitaplarında da Allah Teâlâ’nın İsrâiloğullarına “Size karşı 
çıkan kimse, benim gözbebeğime karşı çıkmıştır.” dediği bildirilmiştir. 

[1185] Bazı kitaplarında da şöyle denilmektedir: İsrâiloğullarının  Mûsâ 
ile birlikte -onların tamamı ölünceye kadar- çölde kırk yıl döndürülüp 
durmalarının illeti,   Firavun’un   Şam’a giden   Mısır yolu üzerine “Baal Sa-
fun” diye isimlendirdiği bir put inşa etmesi ve onu   Mısır’dan kaçan herkes 
için bir  tılsım yapması idi. Bu  tılsım,   Mısır’dan kaçan kimseleri şaşırtıyor 
ve geçip gitmelerine mâni oluyordu.   Firavun’un tılsımının Allah Teâlâ’ya 
galip gelmiş olmasını mümkün görmek şaşılacak bir şeydir. Bu  tılsım, Al-
lah’ın Elçisi  Mûsâ’yı ve onunla birlikte olanları tâ ölünceye kadar şaşırtıyor 
ve yollarını kaybediyorlar!   Firavun’ın bu gücü denizde boğulduğunda ne-
rede idi? 

[1186] Bazı kitaplarında da şöyle denilmektedir: Ya‘kûb’un (a.s.) kızı 
Dina’yı, Sehîm [ Şekîm] b.  Hamor zorla alıkoymuş, onunla zinâ etmiş ve 
kadın hamile kalmış ve sonrasında da bir kız çocuğu dünyaya getirmişti. 
Ceza olarak zinâdan doğan bu kız çocuğunu fidye olarak almış, onu   Mı-
sır’a götürmüş, Yûsuf ’un (a.s.) odasına koymuş, Yûsuf onu yetiştirmiş ve 
onunla evlenmişti. Bu hikâye, gece boyu kur yapan kadınların anlattığı 
hurâfelere benziyor. 
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]١١٨٢ [ įــĻĥĐ ــאرونıĤ ــאüאè ىóــìأ ÙــĨאĈ هñــİو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــó. إذ  ĻĭĤا ěــéĤا īــĨ Ùــ ĬĳĐóĤه اñــİس وĳــıĤا اñــİ īــĺن أĳــĭåĤا اñــİ لĳــĝĺ م أنŻــùĤا

 ƫīــ ĩُĺَ ُ ƪųا ģِــ Öَ ħُْכĨَŻــøِْإ ƪĹــ ĥَĐَ اĳــ ƫĭĩُÜَ ź ģْــ Ĝُ اĳĩُĥَــ øَْــכَ أنَْ أ ĻْĥَĐَ َنĳــ ƫĭĩُĺَ﴿ :ĵــĤאđÜ لĳــĝĺ

﴾īَــĻĜِِאدĀَ ħْــ Ýُĭُْــאنِ إِنْ כ ĩَĺŹِĤِ ħْــ ــħْ أنَْ ïَİَاכُ ĻْĥَĐَכُ

أن ] ١١٨٣[  ĵــøĳĨ  ĵــĤאđÜ  ųا  óــĨأ  īــĻÝĥĤا  īــĻÜرĳāĤا أن   ħــı×Ýכ  ăــđÖ  ĹــĘو

 įــĻĥĐ ĵــøĳĨ رةĳــĀ ــאÝĬــא כאĩĬداق، إóــùĤا ĹــĘ ÙــĥåéĤا ėــĥì تĳــÖאÝĤا ĵــĥĐ ــאĩİرĳāĺ

اùĤــŻم đĨــđÜ ،įאĤــĵ اĐ ųــī כİóęــĥĐ ħــĳًا כ×Ļــóًا.

]١١٨٤ [ ħכــĤ ضóــđÜ īــĨ :ģĻÐاóــøإ Ĺــĭ×Ĥ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųأن ا :ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو

.ĹــĭĻĐ ÙــĜïè ضóــđÜ ïــĝĘ

]١١٨٥ [ įــĻÝĤا ĹــĘ ĵــøĳĨ ďــĨ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ددóــÜ ÙــĥĐ أن :ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو 

 óــāĨ ěــĺóĈ ĵــĥĐ ĵــĭÖ ن כאنĳــĐóĘ نŶ ÛــĬــא כאĩĬإ .ħــıĥا כĳــÜאĨ ĵــÝè Ùĭــø īــĻđÖأر

 ،óــāĨ īــĨ بóــİ īــĨ ģــכĤ אĩًــùĥĈ įــĥđäن وĳــęĀ ģــĐאÖ אهĩــø ــאĩًĭĀ ــאمýĤا ĵــĤإ

 ųا Õــĥĕĺ نĳــĐóĘ ħــùĥĈ نĳכــĺ أن õــĻåĺ īــĩĤ اĳــ×åĐÉĘ .ــאذęĭĤا ĵــĥĐ رïــĝĺ źه وóــĻéĺ

đÜאĤــĵ! وĻéĺــĻ×Ĭ óــøĳĨ įــĵ وĨــđĨ īــÝè įــÜĳĩĺ ĵــĳا. ĺÉĘــī כאن ĐóĘــĳن Ĩــİ īــñه اĝĤــĳة 

إذ Ĕــóق ĘــĹ اé×Ĥــó؟

 وĘــđÖ Ĺــă כ×ıÝــħ: أن دĭĺــĭÖ Ùــĝđĺ Ûــĳب ıĻĥĐــא اùĤــŻم إذ ı×āĔــא ] ١١٨٦[

 ÙــìóęĤــכ اĥÜ ėــĉì ــא ÖًאĝĐ وأن ،Ùــ ĭÖت اïــ Ĥوو Ûــĥĩè ــא ıÖ ــא Ĭر وزĳــĩè īــ Ö ħĻــכü

 į×ــýÜ هñــİــא وıäوõÜــא وİאÖóĘ ėــøĳĺ óــåè ĹــĘ ÛــđĜوو .óــāĨ ĵــĤــא إıĥĩèو ĵــĬõĤا

 .īــĤõĔ إذا ģــĻĥĤאÖ ــאءùĭĤــא اıÖ ثïــéÝĺ ĹــÝĤــאت اĘاóíĤا

٥

١٠

١٥
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[1187] Bazı kitaplarında da şöyle denilmektedir: Ya‘kûb, oğlu Neftal 
hakkında şöyle demiştir: “O, gerçek bir geyiktir.” Çünkü o, Beyt-i Makdis 
yakınlarındaki  İbrâhim’in (a.s.) karyesinden   Mısır’da olan Minef ’e yol al-
mıştır. Sonra el-Halîl karyesine günün bir kısmında geri dönmüştür. Bu, 
onun hızından dolayı değildir, aksine yeryüzü onun için dürülmüştür. Ka-
tettiği mesafe yaklaşık yirmi küsur günlüktür. 

[1188] Onların bazı kitaplarında doğruluğunda ihtilaf etmedikleri bazı 
hadiseler anlatılmıştır: Sihirbazlar, gerçekten ölüleri diriltiyorlardı. İşte bu-
rada yüce Allah’a ait isimler, dualar ve sözler vardır; ister sâlih bir kul olsun 
isterse fâsık olsun her kim bunları bilirse tabiatları değiştirebilir, mûcizeler 
yapabilir ve ölüleri diriltebilir. Nitekim sihirbaz yaşlı bir kadın, kral Şâul’ü, 
-ki bu şahıs nebî olan  Şamuel Tâlût’tur- öldükten sonra diriltmişti. Nasıl 
böyle bir şey olabilir! Eğer bu doğru ise,  Mûsâ’nın ve peygamberliğini ka-
bul ettikleri diğer nebîlerin bu özelliğe sahip kimseler olmasından onları 
ne emin kılabilir? Bu zâviyeden herhangi bir şeyi ayırt etmenin ebedîyen 
imkânı yoktur. 

[1189] Onların bir kısım kitaplarında, onların nezdinde saygınlığı olan 
bir rahibin havada uçan bir kuş gördüğünü, bu kuşun on üç şehri kaplayan 
bir yumurta yumurtladığını ve bu yumurtanın bütün bu şehirleri yıkıp 
yok ettiğini söylediği kayıtlıdır. 

[1190] Yine onların ellerinde olan kitapların birinde,   Tevrat’ta zikre-
dilen Midyanlı bir kadın ile Şem‘ûn oymağından Zimrî b. Halû’nun zinâ 
ettiği,   Hârûn oğlu  Elazar oğlu Finhas’ın (Pinehas) mızrağını ona sapladığı, 
mızrağın onu ve altındaki kadını delip geçtiği, sonra o ikisini mızrağının 
ucunda havaya kaldırdığı anlatılır.460 Sanki o ikisi kebap şişinin ucundaki 
iki kuşmuş gibi onları havaya kaldırmış ve “Sana karşı çıkan bir kimseyi 
bu şekilde cezalandırırız.” demiştir. Onların nezdinde saygınlığı olan ra-
hiplerinden önde gelen birisi, “Bu kadının sırtındaki kırıklar bir tarladaki 
hardal taneleri kadardır.” demiştir. 

[1191] Yine onların kitaplarında,   Firavun’un sakalının uzunluğunun 
yedi yüz zira’ (metre) olduğu söylenmiştir. Allah’a yemin olsun ki bu, ölen 
çocuğunun yasını tutan kimseleri eğlendirecek ve hüzünleri bertaraf ede-
cek kadar gülünçtür. 
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]١١٨٧ [ įــĬŶ .ěــĥĉĨ ģــĺــאل: أáęĬ įــĭÖا ĹــĘ ــאلĜ ــאĩĬب إĳــĝđĺ أن :ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو

 óــāĩÖ ĹــÝĤا ėــĭĨ ĵــĤس إïــĝĩĤا ÛــĻÖ بóــĝÖ ĹــÝĤم اŻــùĤا įــĻĥĐ ħــĻİاóÖإ ÙــĺóĜ īــĨ ďــĉĜ

 ÛــĺĳĈ رضŶن اŶ ź įÝĐóــø ةïــýĤ ــאرıĭĤا īــĨ ÙĐــאø ĹــĘ ģــĻĥíĤا ÙــĺóĜ ĵــĤإ ďــäور

Ĥــį. وĝĨــïار ذĤــכ ùĨــóĻة ĻĬــė وýĐــĨًĳĺ īĺóــא. 

وĘــđÖ Ĺــă כı×ÝــĩĨ ħــא ęĥÝíĺ źــĳن ĘــÝéĀ Ĺــį: أن اùĤــóéة Ļéĺــĳن ] ١١٨٨[

 īــĨ įــĘóĐ īــĨــא و ĨًŻــאء وכĐود ĵــĤאđÜ ų אءĩــøــא أ ĭİ ــאİ وأن ÙــĝĻĝéĤا ĵــĥĐ ĵــÜĳĩĤا

ĀאĤــç أو Ęאøــě أèــאل اĉĤ×אÐــď وأÜــÖ ĵאåđĩĤــõات وأĻèــא اÜĳĩĤــĵ وأن åĐــĳزًا øــאóèة 

أĻèــýĤ Ûــאول اĥĩĤــכ وİــĈ ĳאĤــĳت üــËĩال اĭĤ×ــđÖ ĹــÜĳĨ ïــĻĥĘ .įــü Ûــóđي إذا כאن 

İــñا ĝًèــא! ĩĘــא ıĭĨËĺــħ: أن øĳĨــĵ وøــאĨ óÐــĝĺ īــóون Üĳ×ĭÖــį כאĬــĳا Ĩــī أİــİ ģــñه 

اęāĤــÙ وø źــ×ģĻ إĤــĘ ĵــóق ĻÖــü īــĹء Ĩــİ īــñا أÖــïًا.

]١١٨٩ [ ħــıĤ óذכــ ħــİïĭĐ īــĻĩčđĩĤا ħــİאر×èأ ăــđÖ أن :ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو

 ÙــĭĺïĨ ةóــýĐ ثŻــà ĵــĥĐ ÛــđĜو ÙــąĻÖ ــאضÖ įــ Ĭاء، وأĳــıĤا ĹــĘ óــĻĉĺ óــÐאĈ رأى įــ Ĭأ

ıÝĨïıĘــא כıĥــא.

]١١٩٠ [ ĵــĬز ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ĹــĘ óذכــ ĹــÝĤا ÙــĻĬïĩĤأة اóــĩĤأن ا :ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو

 įــéĨóÖ ــאرونİ īــÖ ارõــđĤا īــÖ ــאسíĭĘ įــĭđĈ نĳđĩــü ć×ــø īــĨ ĳــĤאì īــÖ يóــĨــא زıÖ

 ĹــĘ انóــÐאĈ ــאĩıĬÉאء כĩــùĤا ĵــĤإ įــéĨر ĹــĘ ــאĩıđĘر ħــà įــÝéÜ أةóــĩĤا ñــęĬه، وñــęĭĘ

 įــĬإ :ħــİïĭĐ ħــčđĨ ،ħــİאر×èأ īــĨ óــĻ×ــאل כĜ .ــאكāĐ īــĩÖ ģــđęĬ اñכــİ ــאلĜد، وĳęــø

כאن ÜכùــåĐ óĻــĥÜ õــכ اĩĤــóأة ĝĨــïار õĨرĐــĨ Ùــïى ìــóدل.

]١١٩١ [ ųه واñــİذراع، و ÙÐאĩđ×ــø ن כאنĳــĐóĘ ÙــĻéĤ لĳــĈ أن :ħــı×Ýכ ĹــĘو 

éąĨכــùÜ ÙــĹĥ اáĤכאĤــĵ، وÜــóد اèŶــõان.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1192] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Böyle-
si kimselerden, dini nakletsinler! Kitaplarını ve dinlerini böylesine küstah, 
edepsiz ve yalancılardan ve benzerlerinden alan bir millet kahrolsun! 

[1193] Onların önemli bazı kitaplarında şöyle denilmektedir: Süley-
mân’ın (a.s.) her yıl topladığı vergi altı yüz otuz altı bin (636.000) kantar al-
tındır. Halbuki yahudiler onun sadece   Filistin,   Ürdün ve  Ur bölgesine mâlik 
olduklarını kabul ederler. Yine onlar  Refah,  Gazze, Askalân,  Sur,  Sayda,  Dı-
maşk,  Amman,  Belkâ,  Moab ve Şurât’ın dağlarına hiçbir zaman sahip olama-
dıklarını da kabul ederler. İnsanların ellerinde olan altınların tamamı toplansa 
bu toplanan vergi miktarına ulaşamaz. Dolayısıyla bu miktar nereden çıktı? 

[1194] Biz şöyle dedik: Bu hurâfeleri onlara öğreten rahiplerinin he-
saplama bilgileri zayıftır ve yüzlerindeki hayâ da gerçekten azdır. 

[1195] Yine onlar, her yıl Süleymân’ın (a.s.) sofrasında develer ve av 
hayvanları hariç, on bir bin beş yüz (11.500) ve daha fazlası öküz ve otuz 
altı bin (36.000) koyunun yenildiğini belirtmişlerdir. İfade ettiğimiz bu 
kadar ete ne kadar ekmeğin kifayet edeceğini siz hesaplayınız! Nitekim 
onlar, sadece Süleymân’ın sofrasına ait olmak üzere, miktarı bir yılda altı 
bin mudaya [bir çeşit ölçek] ulaşan sayılar zikrettiler. Biliniz ki İsrâiloğulla-
rının ülkesi, bu giderlerin karşılanmasına güç yetiremez. Bununla birlikte 
Süleymân (a.s.), her yıl, bu miktarın üçte birini buğdaydan ve bunun bir 
benzerini de zeytinden olmak üzere  Sur kralına hediye olarak veriyordu, 
denilmiştir. Hangi sebepten dolayı bu şekilde hediye verildiğini keşke bilse 
idim! Bu hediye,  Sur kralının krallık konusunda Süleymân’ın dengi ve ben-
zeri olmasından dolayı mıdır? Bunlar, uydurma, yalan ve kendisinde hiçbir 
kapalılığın olmadığı rezil sözlerdir ve birbirinin zıttı olan haberlerdir. 

[1196] Yine onlar, her gün Süleymân’ın (a.s.) sarayında altından ya-
pılmış yüz sofra kurulduğunu, her bir sofraya altından yapılmış yüz çanak 
ve üç yüz tabak, her bir tabağın yanında yine altından yapılmış üç yüz 
kâse/fincanın konduğunu zikrederler. Bu saçma yalanlara hayret edilir. Bu 
yalanları uyduran kimsenin hesaplamada zihninin ağır kaldığı ve alan bil-
gisinde dikkatsiz olduğunu biliniz.
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĐ :įــáĨ īــİ ģــźËء ĝĭĻĥĘــģ اĺïĤــī! وÜً×ــא ] ١١٩٢[

 .įİــ×אüاب وأñכــĤا ďــĻĜóĤا اñــİ ģــáĨ īــĐ ħــıĭĺود ħــı×Ýوا כñــìم أĳــĝĤ

]١١٩٣ [ ģכ ĹــĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ אنĩĻĥــø Ùــĺא×ä أن :ÙــĩčđĩĤا ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو

øــÙĭ כאĬــø ÛــĩÝאÙÐ أĤــĉĭĜ ėــאر، وøــÙÝ وĻàŻàــī أĤــĉĭĜ ėــאر Ĩــī ذİــÕ، وİــĝĨ ħــóون 

 źو çــĘر ćــĜ ــכĥĩĺ ħــĤ įــĬوأ .ćــĝĘ رĳــĕĤردن واŶوا īĻĉــùĥĘ źإ ćــĜ ــכĥĩĺ ħــĤ įــĬأ

Ĕــõة وùĐ źــŻĝن وĀ źــĳر وĻĀ źــïا وź دýĨــě وĩĐ źــאن وź اĝĥ×Ĥــאء وĨ źــĳاب 

 ħــĤ ــאسĭĤي اïــĺÉÖ يñــĤا ÕــİñĤا ģכ ďــĩä ĳــĤ ĹــÝĤا Ùــĺא×åĤه اñــıĘ .اةóــýĤــאل ا×ä źو

.Ûــäóì īــĺأ īــĨ ــאıĕĥ×ĺ

]١١٩٤ [ ĹــĘ źًــאĝà اĳــĬــאت כאĘاóíĤه اñــİ ħــıĤ اĳــĥĩĐ īــĺñĤــאر ا×èŶــא: إن اĭĥĜ ïــĜو

اùéĤــאب. وכאن اĻéĤــאء ĘــĹ وıİĳäــĻĥĜ ħــä Żًــïًا.

]١١٩٥ [ óــýĐ ïــèأ Ùĭــø ģכ ĹــĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ אنĩĻĥــø ةïــÐאĩĤ כאن įــĬوا أóوذכــ

 .ïــĻāĤوا ģــÖŸى اĳــø ــאةü ėــĤأ īــĻàŻàو ÙÝــøــאدة، وĺر وزĳــà ÙÐאĩــùĩìر، وĳــà ėــĤأ

ĘאčĬــóوا Ĩــאذا ĺכęــéĤ Ĺــĳم Ĩــī ذכĬóــא Ĩــī اíĤ×ــõ. وĜــï ذכــóوا Đــïدًا ĕĥ×Ĩــø įــÙÝ آźف 

Ĩــïى ĘــĹ اđĤــאم ĩĤאÜïÐــì įאĀــÙ. واĩĥĐــĳا أن ÖــŻد ĭÖــĹ إøــóاĻąÜ ģĻÐــĐ ěــİ īــñه 

 īــĨ دïــđĤا اñــİ Ĺــáĥà Ùĭــø ģي כïــıĺ م כאنŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬإ :ħــıĤĳĜ ďــĨ اñــİ .ــאتĝęĭĤا

Öــó، وĥáĨــĨ įــī زĺــÛ إĤــĥĨ ĵــכ Āــĳر. ĻĥĘــü Ûــóđي! Ŷي üــĹء כאن ıĺאدĺــĤñÖ įــכ؟ 

İــģ ذĤــכ إĬŶ źــį כęــËه وĻčĬــóه ĘــĹ اĥĩĤــכ. وİــñه כĩĥــאت כÖñــאت ورĬĳĐــęì ź Ùــאء 

.ÙــąĜאĭÝĨ ــאر×ìــא وأıÖ

وذכــóوا أĬــį :כאĬــĄĳÜ ÛــĘ ďــāĜ Ĺــø óــĩĻĥאن ĻĥĐــį اùĤــŻم כĺ ģــĳم ] ١١٩٦[

 ،Õــİذ  ěــ×Ĉ  ÙــÐאĩàŻàو  ،Õــİذ  ÙــéęĀ  ÙــÐאĨ ĨאÐــïة   ģכ  ĵــĥĐ  ،Õــİذ ĨאÐــïة   ÙــÐאĨ

ĥĐــĵ כĈ ģ×ــĩàŻà ěאÐــÙ כÉس ذİــĘ ،ÕאåĐ×ــĳه ıĤــñه اĤכÖñــאت اĤ×ــאردة. واĩĥĐــĳا 

.ÙèــאùĩĤا  ħــĥĐ  ĹــĘ āĝĨــóًا  اùéĤــאب   ĹــĘ  īــİñĤا  ģــĻĝà כאن  ıĥĩĐــא  اĤــñي  أن 

٥
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Çünkü çanağın çapının bir karıştan daha az olması söz konusu değildir. 
Eğer çanak yayvan olduğu halde böyle olmasa idi, kralın yemek çanağı 
olmazdı. Dolayısıyla söz konusu sofralardan her birinin genişliğinin -ke-
narları ve ayakları hariç- en azından on karış olması gereklidir. 

[1197] Biliniz ki altından yapılmış -sıfatı bu olan- bir sofrayı, ancak bir 
filin hareket ettirmesi mümkündür. Zira altın cisimlerin en ağır olanıdır. 
Dolayısıyla söz konusu sofralardan her birinin üç bin rıtıl altından daha 
azıyla yapılmış olması elbette mümkün değildir. Böyle bir sofrayı kim kal-
dırıp koyabilir, kim yıkayabilir, kim silebilir ve kim çevirebilir? Bu durum, 
altından yapılmış bir sofra için böyledir, buna altından yapılmış tabaklar 
dahil değildir. 

[1198] Eğer şöyle denilirse: Sizler, Allah Teâlâ’nın Süleymân’a -kendisin-
den sonra hiçbir kimseye nasip olmayan- bir krallık verdiğini, rüzgârı, cinleri 
ve kuşları onun emrine âmâde kıldığını, ona kuşların ve karıncaların dillerini 
öğrettiğini, rüzgârın onun emriyle akıp gittiğini, cinlerin onun için mihrap-
lar, heykeller, kâseler ve tencereler yaptıklarını  tasdik ediyorsunuz.

[1199] Biz şöyle cevap veririz: Evet, bu şekilde inanmayan bir kimseyi 
tekfir ederiz. Fakat bu iki durum arasında açık bir fark vardır. Bizim  tasdik 
ettiklerimizden belirttiğiniz hususlar, peygamberlerin (a.s.) benzerlerini 
getirdikleri mûcizelerdendir. Bunların tamamı evrenin yapısı içinde imkân 
dahilindedir. Halbuki onların zikrettikleri, bu bâbın dışında olup evrenin 
yapısı içinde yalan ve imkânsızlığın sınırları dahilindedir. 

[1200] Onların itibar ettikleri kitaplarının bazılarında şöyle denil-
mektedir:  Sudan kralı Zarah, yüz binlerce savaşçı ile  Beyt-i Makdis’e 
saldırmıştı. Kral Esâ b. Ebnâ, Yahuzaoğullarından üç yüz bin savaşçı ve 
Bünyâminoğullarından elli bin savaşçı ile ona karşı çıktı. Neticede Su-
danlılar hezimete uğradılar.

[1201]  İşte bu fâhiş bir yalan ve imkânsız bir durumdur. Çünkü  Sudan’a 
en yakın yer olan  Nûbe’den  Nil nehrinin denize döküldüğü yere yaklaşık 
otuz günlük yürüme mesafesi vardır.  Nil nehrinin denize döküldüğü yerden 
 Beyt-i Makdis’e kadar dere-tepe (çölden) yaklaşık on günlük mesafe vardır.
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 ĹــıĘ ــכĤñכ īכــÜ ħــĤ وإن ó×ــü īــĨ ģــĜأ ÙــéęāĤة اóــÐدا óــĉĜ نĳכــĺ أن īכــĩĺ ź įــĬŶ

ęĻéĀــęéĀ ź ÙــđĈ Ùــאم ĥĨــכ. äĳĘــĄ Õــóورة أن Üכــĳن ùĨــאÙè כĨ ģאÐــïة ĨــĥÜ īــכ 

اĳĩĤاÐــýĐ ïــóة أüــ×אر ĘــıĥáĨ Ĺــא ź أĜــø ģــĳى èאüــıÝĻא وأرıĥäــא.

]١١٩٧ [ źــא إıכóéĺ أن ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ ź ــאıÝęĀ هñــİ Õــİذ īــĨ ةïــÐאĨ ا أنĳــĩĥĐوا

 īــĨ ةïــÐאĨ ģכ ĹــĘ نĳכــĺ أن ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ źــא وıĥĝàــאم وأùäŶأوزن ا ÕــİñĤن اŶ ģــĻĘ

 īــĨــא، وıđąĺ īــĨــא، وıđĘóĺ īــĩĘ .Õــİذ ģــĈف رźآ Ùــ àŻà īــĨ ģــĜأ ïــ ÐاĳĩĤــכ اĥÜ

.īــĺأ īــĨ ــאق×ĈŶه اñــİو įــĥכ ÕــİñĤا اñــıĘ ــא؟İóĺïĺ īــĨא، وıéــùĩĺ īــĨא، وıĥــùĕĺ

]١١٩٨ [ ïــèŶ  Ĺــĕ×ĭĺ  ź ĥĨــכًא  أÜــאه   ĵــĤאđÜ  ųا ÖــÉن  ĜïāÜــĳن   ħــÝĬأ  :ģــĻĜ ĘــÍن 

 ،ģــĩĭĤوا óــĻĉĤا ěــĉĭĨ įــĩĥĐو ،óــĻĉĤوا īــåĤوا çــĺóĤا įــĤ óíــø ųه، وأن اïــđÖ īــĨ

 ģــĻàאĩÝĤوا ÕــĺאرéĩĤا įــĤ نĳــĥĩđĺ اĳــ Ĭכא īــåĤه، وأن اóــĨÉÖ يóــåÜ ÛــĬכא çــĺóĤوأن ا

واĝĤــïور. واęåĤــאن 

]١١٩٩ [ ،çــĄق واóــĘ īــ ĺóĨŶا īــ ĻÖــכ، و ĤñÖ īــĨËĺ ħــ Ĥ īــĨ óــęכĬو .ħــđĬ :ــא ĭĥĜ

ــéĬ įــİ īــĨ ĳــī اåđĩĤــõات اÝĤــÜÉÜ ĹــıĥáĩÖ Ĺــא  Ö قïــāĬ ــאĩĨ تóي ذכــñــ Ĥأن ا ĳــİو

 ĳــİ وهóي ذכــñــĤوا ،ħــĤאđĤا ÙــĻĭÖ ĹــĘ īכــĩĩĤا ÛــéÜ įــĥכ ģــìم داŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا

.ħــĤאđĤا ÙــĻĭÖ ĹــĘ ــאعĭÝĨźب واñכــĤا ïــè ĹــĘ ģــìــאب دا×Ĥا اñــİ īــĐ ــאرجì

]١٢٠٠ [ ÛــĻÖ اõــĔ دانĳــùĤــכ اĥĨ أن زارح ħــİïĭĐ ÙــĩčđĩĤا ħــı×Ýכ ăــđÖ ĹــĘو

 ėــĤأ ÙــÐאĩàŻà ĹــĘ įــĻĤج إóــì ــכĥĩĤــא اĭÖأ īــÖ ــאøوأن أ ،ģــÜאĝĨ ėــĤأ ėــĤأ ĹــĘ سïــĝĩĤا

ĝĨאÜــĨ ģــĭÖ īــıĺ Ĺــĳذا وùĩìــīĻ أĤــĝĨ ėאÜــĨ ģــĭÖ īــĻĭÖ ĹאĻĨــıĘ īــõم ĥĨــכ اùĤــĳدان.

]١٢٠١ [ ïــĥÖ  īــĨ  ďــĄĳĨ أĜــóب   īــĨ Ŷن   ،ďــĭÝĩĨ  ûــèאĘ כــñب  وİــñا 

Ĩًĳĺــא،   īــĻàŻà ùĨــóĻة   ĳــéĬ  óــé×Ĥا  ĹــĘ  ģــĻĭĤا  ćĝــùĨ  ĵــĤإ  ÙــÖĳĭĤا  ħــİو اùĤــĳدان، 

وęĨــאوز. éĀــאرى  أĺــאم  ýĐــóة   ĳــéĬ اĝĩĤــïس   ÛــĻÖ  ĵــĤإ  ģــĻĭĤا  ćĝــùĨ  īــĨو
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Yüz binlerce savaşçı ancak geniş ve mâmur beldelerden ilerleyebilir. Çıplak 

çöllere gelince bu imkânsızdır. Sonra   Mısır’ın şehir ve beldelerinin tamamı 

  Mısır’dadır. Nasıl olur da  Beyt-i Makdis’e yürürler? Bu, orduların yapısı 

ve kralların sîreti açısından imkânsızdır. Ülkelerinin geniş ve sayılarının 

çok olması bakımından  Sudan kralının yanında  Beyt-i Makdis’in bir de-

ğerinin olması uzak bir ihtimaldir. Nasıl oluyor da onlar, bu bölgenin  Nû-

be’den uzaklığı sebebiyle onlarla savaşmayı göze alırlar.  Nûbe,  Habeşistan 

ve el-Becât bölgelerine gelince, mıntıka küçük ve sayı da azdır. Ancak bu, 

uydurulmuş saçma bir hurâfedir. 

[1202]  Talmud kitabında, “Toma’nın şiiri” diye isimlendirilen onlara 

ait bir kitapta şöyle denilmektedir: - Talmud kitabı, onların fıkıh konu-

sunda, dinleri ve şeriatlerinin hükümleri hakkında dayandıkları bir kitap 

olup tartışmasız bi şekilde onların din adamlarının sözlerinden meydana 

gelmiştir.- Mezkûr kitapta şöyle denilmektedir: Onların yaratıcılarının en 

üst noktadan (başından) burnuna kadar olan cephesi beş bin zira’dır. Biz, 

Allah’ı sûretten, yer kaplamaktan, sınırlı ve sonlu olmaktan tenzih ederiz. 

[1203]  Talmud’un “şader nâşim” denilen ve “hayzın hükümlerini tefsir 

etmek” anlamına gelen bir başka kitabında şöyle denilmektedir: Yaratıcı-

larının başında bin kantar altından yapılmış bir taç vardır. Parmağında, 

güneşin ve yıldızların parıltılarını kendisinden aldıkları bir taşın olduğu bir 

yüzük vardır. Bu taca hizmet eden meleğin ismi Sandelfûn’dur. Allah, bu 

ahmaklıklardan münezzehtir. 

[1204] Onların rahiplerinin -Allah onlara lânet etsin- üzerinde birleş-

tikleri hususlardan biri şudur: Her kim Allah Teâlâ’ya ve peygamberlere 

kötü söz söylerse o kınanırdı, rahiplere kötü söz söylerse ölür yani öldü-

rülürdü. Buna hayret edilir. Biliniz ki onlar, dinleri olmayan mülhidlerdir, 

kendi nefislerini peygamberler (a.s.) ve Allah Teâlâ’dan üstün tutuyorlar. 

Onlara, en altlarından çıkan şey gerekir. 
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أĤــė أĤــĝĨ ėאÜــıĥĩéÜ ź ģــħ إź اĤ×ــŻد اĩđĩĤــĳرة اĳĤاøــÙđ. وأĨــא اéāĤــאرى اåĤــóد 

 ďــĭÝĩĨ اñــİ سïــĝĩĤا ÛــĻÖ ĵــĤــא إİĳĉíĺ ėــĻכĘ óــāĨ ــאلĩĐأ ďــĻĩä óــāĨ ĹــĘ ħــà ŻــĘ

 ßــĻè دانĳــùĤــכ اĥĨ ïــĭĐ نĳכــĺ أن ïــĻđ×Ĥا īــĨــכ، وĤאĩĩĤة اóĻــøش وĳــĻåĤا Ùــ×Üر ĹــĘ

 ïــđ×Ĥ ــאİوõĔ اĳــ ęĥכÝĺ أن ėــĻכĘ .سïــĝĩĤا ÛــĻÖ ħــøا ħــİدïĐ óــ áכĺو ħــİïĥÖ ďــùÝĺ

ĥÜــכ اĤ×ــŻد Đــī اÖĳĭĤــÙ؟ وأĨــא ĥÖــï اÖĳĭĤــÙ واý×éĤــÙ واå×Ĥــאة ĻĕāĘــó اĉíĤــĻĥĜ Ùــģ اđĤــïد. 

وإĩĬــא İــóì ĹاĘــאت ĨכñوÖــÖ Ùــאردة.

]١٢٠٢ [ ĳــİ ذĳــĩĥÝĤذ. واĳــĩĥÝĤــאب اÝכ īــĨ ــאĨĳÜ óđــü ĵĩــùĺ ħــıĤ ــאبÝכ ĹــĘو 

 ħــİאر×èال أĳــĜأ īــĨ ħــİو .ħıÝđĺóــüو ħــıĭĺــכאم دèوأ ħــııĝĘ ĹــĘ ħــıÜïĩĐو ħــıĤĳđĨ

 īــĨ ħــıĝĤאì Ùــı×ä óĻــùכÜ ر أنĳכــñĩĤــאب اÝכĤا ĹــęĘ .ħــıĭĨ ïــèأ īــĨ فŻــì ŻــÖ

ــùĩì įــÙ آźف ذراع، èــאش Ĩ ųــī اāĤــĳر واùĩĤــאèאت واéĤــïود  ęĬأ ĵــ Ĥــא إİŻĐأ

واıĭĤאĺــאت.

وĘــĹ כÝــאب آìــĨ óــī اĩĥÝĤــĳذ ĝĺــאل Ĥــø įאدرĬאüــħĻ وĭđĨــאه ùęÜــóĻ أèــכאم ] ١٢٠٣[

 ħــÜאì įــđ×Āإ ĹــĘو ،Õــİذ īــĨ ــאرĉĭĜ ėــĤأ įــĻĘ ــאäًאÜ ħــıĝĤאì رأس ĹــĘ أن ăــĻéĤا

 įĩــøــאج اÝĤــכ اĤم ذïــíĺ يñــĤــכ اĥĩĤوأن ا ÕاכــĳכĤوا ÷ĩــýĤا įــĭĨ ءĹــąÜ ÿــĘ įــĤ

ęĤïĭĀــĳن. đÜאĤــĵ اĐ ųــİ īــñه اĩéĤאĜــאت.

]١٢٠٤ [ ħÝــüو ĵــĤאđÜ ųا ħÝــü īــĨ أن ųا ħــıĭđĤ ħــİאر×èأ įــĻĥĐ ďــĩäــא أĩĨو

 ħــıĬا أĳــĩĥĐا واñــıĤ اĳــ×åĐאĘ .ģــÝĝĺ ت أيĳــĩĺ ــאر×èŶا ħÝــü īــĨدب وËــĺ ــאءĻ×ĬŶا

 õــĐ ųا ĵــĥĐم وŻــùĤا ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا ĵــĥĐ ħıــùęĬن أĳــĥąęĺ ħــıĤ īــĺد ź ونïــéĥĨ

.ħıĥĘــאøأ īــĨ جóــíĺ ــא Ĩ ħــıĻĥđĘ ــאر ×èŶا īــĨو ģــäو

٥

١٠

١٥
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[1205] Onların âlimlerinin zikredip inkâr etmedikleri bazı hususlar 
duyduk. Şöyle ki yahudilerin dinlerini,   Tevrat’ı ve peygamberlerin (a.s.) 
kitaplarını kendilerinden aldıkları rahipleri,  Bünyâmin neslinden gelen 
Pavlos’a -Allah ona lânet etsin- rüşvet verme hususunda ittifak ettiler; ona 
Îsâ’nın (a.s) dinini izhar etmesini, ona uyanları sapıklığa düşürmesini ve 
onlara Îsâ’nın ulûhiyetini dayatmasını emrettiler ve ona, “Biz, bu konu-
da senin günahını üstleniyoruz.” dediler. Bunun üzerine Pavlos yapacağını 
yaptı ve bu açıdan ortaya koyduğu şeyleri tebliğ etti.

[1206] İyi biliniz ki bu durum din sahibi bir kimsenin asla müsamaha 
göstermeyeceği bir iştir. Bu rahiplere göre -Allah onlara lânet etsin-  Me-
sih’in (a.s.) tâbileri hak ya da bâtıl üzere olmaktan uzak değillerdir. Bu 
ikisinden biri kaçınılmazdır. Eğer onlar, rahiplere göre hak üzere iseler, 
bu durumda nasıl olur da rahipler hak üzere olan bir topluluğun sapıklığa 
düşmesini, doğru yoldan ve dinden çıkarılıp apaçık sapıklığa götürülme-
lerini helâl görürler. Allah’a yemin olsun ki bu, Allah’a inanan bir kimse-
nin asla yapmayacağı bir iştir. Rahiplere göre eğer onlar, dalâlet ve küfür 
üzere iseler, bu onlara yeterlidir. Allah’a inanan bir kimse, kâfirin ve delâ-
lete düşmüş olanın hidayete ulaşması için gayret eder. (Dalâlete düşmüş 
kimsenin) küfürdeki basîretini takviye etmek ve (küfür konusunda) ona 
kapılar açmak, üzerinde bulunduğu anlayıştan daha şedid ve daha çirkin 
bir durumdur. Bunu Allah’a iman eden bir kimse asla yapmaz. Bunu, an-
cak kendisi dışındakilerle alay etmek isteyen bir mülhid yapabilir. Onların 
da kabul ettiği üzere, onlar dinlerini ve peygamberlerinin kitaplarını işte 
böylesi kimselerden almışlardır. Bu şaşılacak bir durumdur. Doğrusu biz 
bu davranışı ve anlayışı onlara uzak görmeyiz. Çünkü onlar, bunu bize 
ve dinimize de yapmak istediler. Ancak hedeflerine ulaşamadılar. Bunu, 
İbnü’s-Sevdâ el-Yahûdî el- Himyerî diye bilinen Abdullah b. Sebe461, -Allah 
ona lânet etsin-, müslümanlardan güç yetirdiği kimseleri saptırmak için 
müslüman olmak suretiyle yapmaya çalışmıştır. Tıpkı Pavlos’un  Mesih’in 
(a.s.) mensuplarını onun ilâhlığını kabul etmeye sevk ettiği gibi,  İbn Sebe 
de aşağılık bir topluluğu yönlendirmiştir. Onlar,  Ali’nin (r.a.) ilâhlığını 
kabul etmek suretiyle onun taraftarlığını yapıyorlardı. Onlar, günümüze 
kadar devam eden Bâtınîler ve  Gâliyye (aşırı Şiiler)dir. Küfür bakımından 
onların en hafif olanı  İmâmiyye grubudur. Allah’ın lâneti bir silsile halinde 
onların tamamının üzerinde olsun. 
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]١٢٠٥ [ ħــİאر×èأ أن   ĵــĭđĨ  įــĬوóאכĭÝĺ  źو  įــĬوóכñĺ  ħــİאءĩĥĐ øــĭđĩא  وĩĻĘــא 

ــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم. اĝęÜــĳا ĥĐــĵ أن  Ļ×ĬŶا ÕــÝراة وכĳــÝĤوا ħــıĭĺد ħــıĭĐ واñــìأ īــĺñĤا

 ģــąĺ م. وأنŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــùĻĐ īــĺــאر دıČÍÖ وهóــĨوأ ųا įــĭđĤ ĹــĭĻĨאĻĭ×Ĥــ÷ اĤĳÖ اĳــüر

ــéĬ :įــĩéÝĬ īــģ إĩàــכ Ęــİ Ĺــñا،  Ĥ اĳــ ĤאĜو .įــ ÝĻİŸאÖ لĳــĝĤا ĵــ Ĥإ ħــıĥìïĺو ħــıĐא×Üأ

.óــıČ ïــĜ ßــĻè ــכĤذ īــĨ ēــĥÖو ģــđęĘ

واĩĥĐــĳا ĭًĻĝĺــא أن İــñا ĩĐــùÝùĺ ź ģــįĥı ذو دĺــī أĀــŻً. وĥíĺ źــĳا ] ١٢٠٦[

 ěــè ĵــĥĐ اĳــĬĳכĺ أن īــĨ ųا ħــıĭđĤ ــאر×èŶــכ اÑĤأو ïــĭĐ مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤــאع ا×Üأ

أو ĥĐــÖ ĵאĈــÖ ź ،ģــĨ ïــī أĩİïèــא. ĘــÍن כאĬــĳا İïĭĐــĥĐ ħــè ĵــĘ ěכĻــė اøــĳĥéÝا 

 ųا واñــİ .īــĻ×ĩĤل اŻــąĤا ĵــĤإ īــĺïĤى واïــıĤا īــĐ ħــıäاóìوإ .īــĻĝéĨ مĳــĜ لŻــĄ

 ħı×ــùéĘ óــęل وכŻــĄ ĵــĥĐ ħــİïĭĐ اĳــĬوإن כא .ŻًــĀأ ĵــĤאđÜ ųــאÖ īــĨËĨ įــĥđęĺ ź

 įــÜóĻāÖ يĳــĝĺ ــא أنĨــאل. وإąĤوا óــĘכאĤي اïــıĻĤ īــĨËĩĤا ĵđــùĺ ــאĩĬوإ .ħــıĭĨ ــכĤذ

ــא  ąًĺأ įــ ĥđęĺ ź اñــıĘ įــ ĻĥĐ ĳــİ ــאĩĨ ûــéĘوأ ïــüــא أ ÖًاĳÖأ įــ ĻĘ įــ Ĥ çــÝęĺو óــęכĤا ĹــĘ

 īــđĘ اهĳــø īــĩÖ óíــùĺ أن ïــ ĺóĺ ïــéĥĨ źإ įــ ĥđęĺ źــא و đًĉĜ ĵــĤאđÜ ųــא Ö īــĨËĺ īــĨ

İــźËء أìــñوا دıĭĺــħ وכÝــÕ أĻ×ĬאıÐــóĜÍÖ ħارİــåĐÉĘ .ħ×ــĳا ıĤــñا، وİــñا أĨــđ×Ĭ ź óــïه 

ıĭĐــıĬŶ ħــĜ ħــï راĨــĳا ذĤــכ ĭĻĘــא وĘــĹ دĭĭĺــא، đ×ĘــıĻĥĐ ïــĥÖ ħــĳغ أرıÖــĨ ħــī ذĤــכ، 

 įــĭđĤ ،يóــĻĩéĤدي اĳــıĻĤء اĳــùĤا īــÖאÖ وفóــđĩĤا É×ــø īــÖ ųا ïــ×Đ مŻــøÍÖ ــכĤوذ

 ĹــĥĐ ĹــĘ نĳđĻــýÝĺ اĳــ Ĭכא ÙــĤرذ ÙــęÐאĉĤ ãــıĭĘ .īĻĩĥــùĩĤا īــĨ įــĭכĨأ īــĨ ģــąĻĤ ųا

رĄــĹ اĭĐ ųــį أن Ĥĳĝĺــĳا ĻıĤÍÖــĥĐ ÙــĹ כĩــא ıĬــĤĳÖ ãــ÷ ÜŶ×ــאع اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم 

 ،ÙــĻĨאĨŸا اóًــęכ ħــıęìم، وأĳــĻĤا ĵــĤإ ÙــĻĤאĕĤوا ÙــĻĭĈא×Ĥا ħــİو ،įــÝĻıĤÍÖ اĳــĤĳĝĺ أن īــĨ

ĥĐــıđĻĩä ĵــđĤ ħאÐــī اÝÜ ųــóى.

٥

١٠

١٥
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[1207] Bütün bunlardan daha çirkin olanı, onların şu naklidir. -Öyle ki 
dinlerini kendilerinden aldıkları, Tevratlarını ve nebîlerin kitaplarını nakle-
den önceki rahiplerinin büyük ekseriyetinin bu nakil konusunda bir itiraz-
ları olmamıştır.- (İşte bu nakilde şöyle denilmektedir): Adı İsmâil olan bir 
adam,  Beyt-i Makdis’in yıkılmasından sonra, tıpkı bir güvercinin inlemesi 
gibi yüce Allah’ın inlediğini ve ağladığını duymuştu. O (Tanrı), şöyle diyor-
du: “Tanrı’nın beytini yıkana, direklerini yerle bir edene, onun sarayını ve 
dinlendiği mekânı yok edene yazıklar olsun. Evimden harap edilenlerden 
dolayı vay başıma gelenlere! Oğullarımdan ve kızlarımdan ayrı düşenlerden 
dolayı vay başıma gelenlere! Evim yeniden bina edilip oğullarım ve kızlarım 
oraya iade edilinceye kadar ümmetimin (milletimin) başı öne eğiktir. 

[1208] Kepaza oğlu kepaze, alçak ve pislik bir kimse olan bu İsmâil 
şöyle dedi: Tanrı elbisemi aldı ve bana dedi ki: “Beni işittin mi ey oğlum 
İsmâil?” Ben: “Hayır Ya Rabb’i.” dedim. Bunun üzerine bana: “Ey oğlum 
İsmâil! Bana bereket dile.” dedi. Bu köpek ve kokuşmuş pislik şöyle dedi: 
Bunun üzerine ona bereket diledim ve çekip gittim. 

[1209] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Til-
kilerin üzerine bevlettiği bir kimse rezil olmuştur. Allah’a yemin olsun ki 
varlık âleminde bu kirli, pis kokan köpeğin bereketine muhtaç olan kimse-
den daha rezil, daha aşağılık ve iğrenç bir şey yoktur. Küfrün ve iğrençliğin 
boyutları açısından bu hikâyenin üzerine düzenlendiği şeyin garipliğine 
bakınız! Bunlardan biri şudur: Söz konusu kişi, Tanrı’nın defaatle kendisi-
ne veyl ile beddua ettiğini haber vermiştir. Bu hikâyeyi onaylayana ve bunu 
ortaya koyan mel‘una gerçekten veyl olsun. 

[1210] Bir diğeri de şudur: Bu şahıs, yüce Allah’ı, yaptıklarına pişman 
olmakla vasıflandırmıştır. O’nu pişmanlığa çağıran/götüren şey nedir? 
Acaba Tanrı, onların (hallerini/durumlarını) geri çevirmekten âciz mi idi? 

[1211] Diğer bir acayiplik de şudur: Allah, bunlara pişmanlık duyunca, 
-bu durum, Tevratlarının sonunda ifade edildiği gibi-, onların geri döndü-
rülmesindeki hikmetin ortaya konulmasına varıncaya kadar, niçin onları 
ayırıp dağıtmaya ve üzerlerine pislik atmaya devam etti? Dünya hayatında, 
pişmanlık duyan bir kimsenin, pişmanlığına devam etmesi sıfatından daha 
ahmakça bir  sıfat yoktur. 
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]١٢٠٧ [ īــĨ óــĻáכ īــĐ įــĻĘ ħــıĭĻÖ ďــĬאĩÜ ź يñــĤا ħــıĥĝĬ įــĥا כñــİ īــĨ ďĭــüوأ

أè×אرİــħ اĻĨïĝÝĩĤــī اĺñĤــıĭĐ īــħ أìــñوا دıĭĺــħ وĤĳĝĬــĳا ĳÜراıÜــħ وכÝــÕ اĻ×ĬŶــאء ÖــÉن 

 īــÑÜ ــאĩכ īــÑĺ ĵــĤאđÜ ųا ďĩــø سïــĝĩĤا ÛــĻ×Ĥاب اóــì óــàכאن إ ģĻĐאĩــøإ įĩــøا Żًــäر

اĩéĤאĨــÙ وĺ×כــĹ وİــĝĺ ĳــĳل: اĺĳĤــĩĤ ģــī أìــóب ÝĻÖــį وąđĄــď رכĭــį وİــïم āĜــóه 

 ĹــĭÖ īــĨ ÛــĜóĘ ــאĨ ĵــĥĐ Ĺــĥĺو ĹــÝĻÖ īــĨ ÛــÖóìــא أĨ ĵــĥĐ Ĺــĥĺو .įÝĭĻــכø ďــĄĳĨو

.ĹــÜאĭÖو ĹــĭÖ įــĻĤوأرد إ ĹــÝĻÖ ĵــĭÖأ ĵــÝè ÙــùכĭĨ  ĹــÝĨאĜ ،ĹــÜאĭÖو

]١٢٠٨ [ .ĹــÖאĻáÖ ĵــĤאđÜ ųا ñــìÉĘ :ģĻĐאĩــøال إñــĬŶا īــÖا ëــøĳĩĤل اñــĭĤا اñــİ ــאلĜ

 ģĻĐאĩــøإ ĹĭÖ ــאĺ :ĹــĤ ــאلĝĘ .ــא ربĺ ź :ÛــĥĜ ؟ģĻĐאĩــøــא إĺ ĹــĭÖ ــאĺ ĹĭÝđĩــøأ :ĹــĤ ــאلĜو

.ÛĻąĨو įــĻĥĐ Ûאرכــ×Ę ÙــĭÝĭĩĤا ÙــęĻåĤوا ÕــĥכĤا اñــİ ــאلĜ .ĹــĥĐ ــאركÖ

]١٢٠٩ [ .ÕــĤאđáĤا įــĻĥĐ ÛــĤאÖ īــĨ ــאنİ ïــĝĤ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .óــĄĳĤا ÕــĥכĤا اñــİ ÙכــóÖ ĵــĤــאج إÝèا īــĩĨ īــÝĬأ źدات أرذل وĳــäĳĩĤا ĹــĘ ــאĨ ųوا

åĐÉĘ×ــĳا ĻčđĤــĨ ħــא اĩčÝĬــİ Ûــñه اāĝĤــĻĥĐ ÙــĨ įــī وäــĳه اĤכęــó اýĤــıĭĩĘ .ďĻĭــא: 

 īــĨ ĵــĥĐ ــאĝًè ģــĺĳĤة اóــĨ ïــđÖ ةóــĨ ģــĺĳĤאÖ įــùęĬ ĵــĥĐ ĳــĐïĺ أن ĵــĤאđÜ ųا īــĐ ــאره×ìإ

āĺــïق ıÖــñه اāĝĤــÙ، وĥĐــĵ اđĥĩĤــĳن اĤــñي أÜــıÖ ĵــא. 

]١٢١٠ [ ĵــĤــאه إĐي دñــĤــא اĨو !ģــđĘ ــאĨ ĵــĥĐ ÙــĨاïĭĤאÖ ĵــĤאđÜ ųا įــęĀــא وıĭĨو

اïĭĤاĨــÙ؟ أÜــóاه כאن Đאäــõًا Đــī أن óĺدİــħ؟

]١٢١١ [ ħــİïĺï×Ü ĵــĥĐ ــאدىĩÜ ħــĥĘ ــכĤذ ĵــĥĐ ــאĨًאدĬ وإذا כאن ،óــìآ ÕــåĐ اñــİ

 ĹــĘ ÿــĬ ــאĩכ ،ħــİאرÖأد ĹــĘ ÙכــéĤــאء اĝĤإ ĵــĤــכ إĤذ ēــĥ×ĺ ĵــÝè ħــıĻĥĐ ÷ــåĭĤــאء اĝĤوإ

 įــĻĥĐ مïــĭĺ īــĨ ĵــĥĐ ــאدىĩÝĺ īــĨ ÙــęĀ īــĨو ěــĩèأ ÙــęĀ ħــĤאđĤا ĹــĘ ــאĨ .ħــıÜراĳÜ óــìآ

.ÙــĨاïĭĤه اñــİ

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi764

[1212] Bir diğeri de söz konusu şahsın Allah Teâlâ’yı ağlamak ve inle-
mekle vasıflandırmasıdır. Yine söz konusu şahsın Allah Teâlâ’yı, kendisini 
duyup duymadığını bilmemekle, hatta bunu ona sormakla vasıflandırma-
sıdır. 

[1213] Sonra, daha tuhafı ise kendisi hakkında Allah’a yalan söyleyerek 
cevap verdiğini, Allah hakkında ise kendisinin yalanına inanıp kandığı-
nı ve yalancı olduğunu bilmediğini/anlamadığını bildirmesidir. Ona göre 
kendisinin bir yalancı olduğunu Tanrı’nın bilmemesi mümkündür. 

[1214] Bunlardan biri de Tanrı’nın harabe ve yıkıklar arasında olma-
sıdır. Halbuki harabe insanların delillerinin, tilki, ev kedisi vb. gibi hasis 
canlıların sığınağıdır. 

[1215] Bir diğeri de Tanrı’yı, boynunu yarıya indirmekle (eğmekle) 
vasıflandırması ve Tanrı’nın bu rezil, kepaze oğlu kepazeden bereket dile-
mesidir. 

[1216] Kendisinden başka hiçbir ilâh olmayan Allah’a yemin olsun ki 
ne bir mülhid ne bir müstehzi ne de O’nu aşırı derecede yücelten bir kimse 
bu lânetli kişinin bildirdiği uydurma ve yalanları getirmiştir. Yüce Allah’ın 
yardımını ve desteğini dileriz. 

[1217] Yahudilerin “Allah’ın eli bağlıdır” 
462, “Allah fakirdir, bizler zen-

giniz.” 
463 şeklinde sözleri olduğu halde, onların küfrünü (göstermesi ba-

kımından) yüce Allah’ın vasfettiği şeyler olmasa idi, ortaya koyduğumuz 
hususlardan herhangi biriyle alakalı olarak konuşmazdık. Fakat Allah 
Teâlâ’nın bu açıdan bize bildirdiği şeyler onların küfür hikâyelerini an-
lamamızı kolaylaştırmıştır. Dolayısıyla bu haber, bu köpeğin -Allah ona 
lânet etsin- kendisinden verdiği haberlerden daha garip değildir. Şüphesiz 
yahudilerin tamamı -onların rabbânilerini kastediyorum-, Allah’a karşı öf-
kelenme, O’nu ayıplama ve O’nun işini hafife alma hususunda birleşmiş-
lerdir. Onlar, Teşrîn-i Evvel yani Oktober (Ekim ayı) ayının onuncu günü 
olan “îdu’l-kebîr [kebûd]” gecesini kabul ederler. Bu gecede “el-Mittarûn” 
ayağa kalkar. Onlara göre bu kelimenin manası “Küçük Rab” demektir. 
Allah, onların küfründen münezzehtir. 
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]١٢١٢ [ įــĬÉÖ ĵــĤאđÜ įــÖóĤ įــęĀــא: وıĭĨو .īــĻĬŶــכאء وا×ĤאÖ ĵــĤאđÜ ųا įــęĀــא: وıĭĨو

Ĥــĺ ħــïر İــø ģــįđĩ أم Ýè źــø ĵــĐ įĤÉــī ذĤــכ.

]١٢١٣ [ ĵــĤאđÜ ųب وأن اñכــĤאÖ ــאبäأ įــĬÉÖ įــùęĬ īــĐ ــאره×ìء إĹــü فóــČأ ħــà

ĭĜــÖ ďכÖñــį وäــאز ĭĐــïه وĤــĺ ħــïر أĬــį כאذب.

وıĭĨــא: כĬĳــĻÖ įــī اíĤــóب، وİــĨ ĹــÉوى اåĩĤאĻĬــĨ īــī اĭĤــאس وùìــאس ] ١٢١٤[

اĻéĤــĳان כאđáĤאĤــÕ واĉĝĤــć اĺó×ĤــÙ وĩİĳéĬــא.

وıĭĨــא: وęĀــį اđÜ ųאĤــĭÝÖ ĵכĻــ÷ اĝĤאĨــÙ. وıĭĨــא: ĥĈ×ــį اó×ĤכــĨ Ùــī ذĤــכ ] ١٢١٥[

.īــÝĭĩĤوا ÙــĭÝĭĩĤا īــÖا īــÝĭĩĤا

]١٢١٦ [ ēــĤא×ĩĤه اñــİ ėíÝــùĨ źو ïــéĥĨ ćــĜ ēــĥÖ ــאĨ ĳــİ źإ įــĤإ ź يñــĤا ųــאÖو 

 .ïــĺÉÝĬ ĵــĤאđÜ ųــאÖو įــĩčđĺ īــĨو īــĻđĥĤا اñــİ ــאıĕĥÖ يñــĤا

]١٢١٧ [ óــĻĝĘ ųوا ÙــĤĳĥĕĨ ųا ïــĺ :ħــıĤĳĜو ħــİóęכ īــĨ ĵــĤאđÜ ųا įــęĀــא وĨ ĳــĤو

 Ùــĺכאè ــאĭĻĥĐ ģıــø īכــĤــא. وĬــא أوردĩĨ ءĹــýÖ ــאنùĤ ــאĭĤ ěــĥĉĬــא اĨ .ــאءĻĭĔأ īــéĬو

 įــ ĭđĤ ÕــĥכĤا اñــİ ــאر ×ìأ īــĨ ÕــåĐأ źــכ. وĤذ īــĨ ــא ĭĤ ĵــĤאđÜ ųه اóــא ذכــĨ ħــİóęכ

 ĵــĥĐ نĳــđĩåĨ ħــıĭĨ īــĻĻĬאÖóĤا Ĺــĭđĺ ħــıĥد כĳــıĻĤن اÍــ Ę .óــ ×íĤا اñــıÖ įــùęĬ īــĐ ųا

 ïــĻĐ ÙــĥĻĤ نĳــĤĳĝĺ ħــıĬÍĘ .ģــäو õــĐ هóــĨأ īــĺĳıÜو įــ×ĻĻđÜ ĵــĥĐو ųا ĵــĥĐ ÕــąĕĤا

اĤכ×ــĳد وİــĹ اđĤאüــóة ĨــýÜ īــīĺó اŶول وİــĹ أכÖĳÝــĝĺ óــĳم اĉĉĻĩĤــóون. وĭđĨــİ ĵــñه 

.ħــİóęכ īــĐ ųا ĵــĤאđÜ óــĻĕāĤب اóــĤا ħــİïĭĐ ÙــčęĥĤا

٥

١٠
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[1218] Onlar şöyle dediler: Tanrı, ayakta olduğu halde saçını yolarak 
ve içten içe ağlayarak şöyle der: “Bana yazıklar olsun! Zira evimi harap et-
tim, kızlarımı ve oğullarımı yetim bıraktım. Boyum devrildi, beytimi inşa 
edip oğullarımı ve kızlarımı oraya iade edinceye kadar onu yükseltmeyece-
ğim.” Bu sözü durmadan tekrar eder. 

[1219] Biliniz ki onlar, Ekim ayının (Oktober) evvelindeki ilk on 
günü, Allah Teâlâ’nın dışında başka bir Rabb’e ibadet etmeye tahsis ederler. 
Böylece onlar, katıksız bir şekilde şirke düştüler. 

[1220] Biliniz ki mezkûr günleri kendisine tahsis ederek ibadet ettikleri 
Allah’ın dışında başka bir ilâh olan “Küçük Rab” onlara göre mâbudlarının 
başındaki tacın hizmetkârı olan melek Sandelfûn’dur. İşte bu, hıristiyanla-
rın şirkinden daha büyüktür. Onlardan birine bu durumu sorduğumda, 
bana şöyle dedi: “Mittarûn” meleklerden bir melektir. Bunun üzerine ben 
“Nasıl olur da bir melek; ‘Beytimi harap ettiğimden, oğullarımı ve kızla-
rımı dağıttığımdan dolayı bana yazıklar olsun!’ şeklinde söz söyler? Bunu 
Aziz ve Yüce olan Allah’tan başkası yapabilir mi?” diye sorarım.

[1221] Eğer onlar, “Bu melek, söz konusu fiili Allah Teâlâ’nın emriyle 
yerine getirmiştir.” derlerse, onlara şöyle cevap veririz: Bir meleğin, Allah’ın 
emriyle yaptığı bir fiile pişmanlık duyması imkânsız şeylerdendir. Eğer me-
lek böyle bir şey yapmışsa, bu melekten sadır olan bir küfürdür. Nasıl olur 
da bu fiilinden dolayı Allah’a hamd eder? Bunların tamamı, yüzlerine vu-
rulduğu sırada bu şekilde kurguladıkları hileleridir. Ancak şu kadar var ki 
onlar iki kısımdır: Bir kısmı, onun, bizzat Allah’ın kendisi olduğunu söy-
ler. Böylece onlar, Allah’ı küçümserler, hakir görürler ve ayıplamış olurlar. 
Diğer kısım ise, onun, Allah’ın dışında başka bir rab olduğunu söylerler. 

[1222] Biliniz ki yahudiler, September ve Oktober olan Eylül ve Teş-
rîn-i Evvel’e bitişik olarak kırk geceyi sinagoglarında ibadet ederek geçirir-
ler. Mûsibetlere bağrışırlar ve vay diyerek ağlaşırlar. Burada dile getirdikleri 
sözlerinden biri şudur: “Ey Tanrı! Dosdoğru din ve ilk işaret bize ait olduğu 
halde niçin bizi bu şekilde terk ediyorsun? Ey Tanrı! İşittiğin halde niçin bize 
sağır davranıyorsun ve gördüğün halde bizi görmemezlikten geliyorsun?
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]١٢١٨ [ ÛÖóì إذ Ĺــĥĺو :ŻــĻĥĜ ŻًــĻĥĜ Ĺכــ×ĺه وóđــü ėــÝĭĺ ħــÐאĜ ĳــİل وĳــĝĺــאل: وĜ

 ĹــĭÖ įــĻĤوأرد إ ĹــÝĻÖ ĹــĭÖأ ĵــÝè ــאıđĘأر ź ÙــùכĭĨ ĹــÝĨאĜ ĹــÜאĭÖو ĹــĭÖ ÛــĩÝĺوأ ،ĹــÝĻÖ

وĭÖאÜــĹ. وĺــóدد İــñا اĤــכŻم.

]١٢١٩ [ óــìــא آÖًر įــĻĘ ونïــ×đĺ óــÖĳÝأول أכ īــĨ ــאمĺة أóــýĐ دواóــĘأ ħــıĬا أĳــĩĥĐوا

ĻĔــó اĐ ųــõ وäــĥāéĘ ،ģــĳا ĥĐــĵ اýĤــóك اåĩĤــóد.

]١٢٢٠ [ įــ Ĭوï×đĺ رةĳכــñĩĤــאم ا ĺŶا įــ Ĥ دواóــ Ęي أñــ Ĥا óــ ĻĕāĤب اóــ Ĥا أن اĳــĩĥĐوا

ıĻĘــא Ĩــī دون اĐ ųــõ وäــİ ģــİïĭĐ ĳــęĤïĭĀ ħــĳن اĥĩĤــכ ìــאدم اÝĤــאج اĤــñي ĘــĹ رأس 

ĳ×đĨدİــħ. وİــñا أčĐــĨ ħــü īــóك اāĭĤــאرى. وĝĤــï أوęĜــıąđÖ ÛــĥĐ ħــİ ĵــñا ĝĘــאل 

 ĵــĥĐ Ĺــĥĺــכ؟ وĥĩĤــכ اĤل ذĳــĝĺ ėــĻوכ :ÛــĥĝĘ .ÙכــÐŻĩĤا īــĨ ــכĥĨ ونóــĉĉĻĨ :ĹــĤ

Ĩــא ÖóìــĨ ÛــÝĻÖ īــĹ، وĜóĘــĭÖ ÛــĹ وĭÖאÜــĹ وİــđĘ ģــİ ģــñا إź اĐ ųــõ وäــģ؟

]١٢٢١ [ īــĩĘ :ــאĭĥĜ .ĵــĤאđÜ ųا óــĨÉÖ ģــđęĤــכ اĤــכ ذĥĩĤــכ اĤذ ĵــĤĳÜ :اĳــĤאĜ نÍــĘ

 ĳــĤ ــכĥĩĤا īــĨ óــęا כñــİ ،ĵــĤאđÜ ųا óــĨÉÖ įــĥđĘ ــאĨ ĵــĥĐ ــכĥĩĤا ÙــĨاïĬ ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا

 ħــıİĳäــכ وĀ ïــĭĐ ħــıĭĨ ģــĻéÜ ــאĩĬا إñــİ ģ؟ وכįــĭĨ ــכĤذ ïــĩéĺ أن ėــĻכĘ .įــĥđĘ

 įــĬوóĝéĺو įــĬوóĕāĻĘ įــùęĬ ĵــĤאđÜ ųا įــĬل: إĳــĝĺ ħــùĜ .אنĩــùĜ įــĻĘ ħــıĘ źــכ. وإĤñÖ

.ĵــĤאđÜ ųدون ا óــìرب آ įــĭĔ :لĳــĝĺ ħــùĜو .įــĬĳ×Ļđĺو

]١٢٢٢ [ ÙــĥāÝĨ  ÙــĥĻĤ  īــĻđÖأر  ħıــùÐאĭכ  ĹــĘ Ĩĳĝĺــĳن  اıĻĤــĳد  أن  واĩĥĐــĳا 

وĤĳĤĳĺــĳن  éĻāĻĘــĳن   óــÖĳÝوأכ  ó×ĩÝ×ــø وĩİــא  اŶول   īĺóــýÜو أĥĺــĳل   īــĨ

 ،ħــĻĝĤا  īــĺïĤا وĭĤــא  İכــñا،   ųا ĺــא  ùÜــĭĩĥא  üــĹء  Ŷي   :ħــıĤĳĜ ıĭĨــא   ،ÕــÐאāĩÖ

!óــā×Ĩ  ÛــĬوأ  ĵــĩđÜو  !ďĩــùÜ  ÛــĬوأ ĭĐــא   ħــĩāÝÜ  ųا ĺــא   ħــĤ اŶول؟   óــàŶوا

٥
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Sana kulluk yapmayı ve seni kabul etmeyi önceleyen kimselerin 
mükâfatı bu mu? Ey Tanrı! Niçin nimetleri inkâr edenleri cezalandırmı-
yorsun? (İnananları) güzellikle mükâfatlandırmıyorsun? Sonra payımızı 
küçültüyorsun ve hükümlerinin adaletli olduğunu söylediğin halde bizi 
haksızlık edenlere terk ediyorsun?”

[1223] Bu güruhun aptallıklarına ve Rablerini sınayan, O’nu, melek-
lerini ve elçilerini hafife alan bu sefih varlıkların rezilliklerine hayret edilir! 

[1224] Allah’a yemin olsun ki rableri onların payından ve haklarından 
herhangi bir şey azaltmadı, ancak onlara dünya hayatında aşağılanma, âhi-
rette de ebedî olarak ateşte kalmayı vermiştir. Elbette Allah Teâlâ onların 
payını, hiçbir noksan olmaksızın tam olarak verendir. 

[1225] Akılların doğruladığı parıldayan İslâm dini ile ve katından in-
dirilmiş apaçık bir nûr olan kitap ile ve apaçık hakikatlerle bizlere sonsuz 
büyük nimetlerini lutfeden Allah’a hamd ediniz. Gazap edilenler ve dalâ-
lete düşenler değil, müminler olarak onunla karşılaşmamızı lutfedinceye 
kadar bize ihsan ettiği şeyler üzere bizleri sabit kılmasını Allah’tan dileriz.

[1226] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Yahu-
dilerin   Tevrat’ından ve kitaplarından; bunların değiştirilmiş, tahrif edilmiş 
ve uydurulmuş kitaplar olduğu; dinlerinin de önde gelenleri tarafından uy-
durulmuş ve istismar edilmiş bir şeriat olduğu hususunda, şüpheye mahal 
bırakmayan açık tenâkuzlar ve yalanlar olması bakımından çıkardığımız 
deliller burada sona ermiştir. Bundan sonra onların elinde (kendilerini des-
tekleyecek) bir şey asla kalmamıştır. Dinlerinin fesada uğradığı hususunda 
da hiçbir şüphe kalmamıştır. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1227] Hurâfe veya yalanlarla size saldıran bir kimsenin çarpıtmak su-
retiyle size haksızlık etmesine karşı dikkatli olunuz. Şüphesiz bizler, dini-
miz konusunda ancak Kur’ân’da geçen hususları ya da Allah Elçisi’ne (s.a.) 
ulaşıncaya kadar sika ravilerden sika ravilere nakledilen güvenilir isnat ile 
sahih olan haberleri  tasdik ederiz. Bunun dışındaki haberlere gelince, bun-
ların ilgilenmediğimiz bâtıl şeyler olduklarına şahitlik ederiz. 

[1228] Biliniz ki biz, yahudilerin fazlaca olan çirkinliklerinden ancak 
az bir şeyi kayda geçirdik. Fakat kayda geçirdiğimiz hususlar, onların üze-
rinde bulundukları her şeyin yanlışlığını açıklama noktasında kesin olarak 
yeterlidir. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır.
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 īــĨ ÕــĜאđÜ ź :ųــא اĺ ħــĤ !ــכÖ ارóــĜŸا ĵــĤر إïــÖــכ، وÝĺدĳ×Đ ĵــĤم إïــĝÜ īــĨ اءõــä اñــİ

ĺכęــó اđĭĤــħ. وåÜ źــאزي ÖאùèŸــאن àــùí×Ü ħــĭא ĭčèــא، وùÜــĭĩĥא ĤــכÝđĨ ģــï، وĝÜــĳل: 

.ÙــĤïĐ ــכĨכאèإن أ

]١٢٢٣ [ īــĻĭÝĩĩĤال اñــĬŶء اźËــİ ÙــĤذاóĤــאش! وÖوŶء اźËــİ ــאدةĔ ĳــĤ اĳــ×åĐÉĘ

.įĥــøóÖو įــÝכÐŻĩÖو įــÖ īĻęíÝــùĩĤا ،ģــäو õــĐ ħــĩıÖر ĵــĥĐ

 وÜــאĨ ųــא ùíÖــħı رıÖــıčè ħــħ، وĨــא ıčèــħ إź اíĤــõي ĘــĹ اĻĬïĤــא ] ١٢٢٤[

واĥíĤــĳد ĘــĹ اĭĤــאر ĘــĹ اìŴــóة. وİــđÜ ĳאĤــıĻĘĳĨ ĵــı×ĻāÜ ħــĻĔ ħــĝĭĨ óــĳص.

]١٢٢٥ [ ĹــÝĤا اİõĤــóاء   ÙــĥĩĤا ÖאøŸــŻم  ĭĻĥĐــא   įــÝĭĨ  ħــĻčĐ  ĵــĥĐ  ųا واĩèــïوا 

 ěــÐאĝéĤوا  īــĻ×ĩĤا ÖאĭĤــĳر   ĵــĤאđÜ ĭĐــïه   īــĨ اĭĩĤــõل  وÖאĤכÝــאب  اĝđĤــĳل  ıÝééĀــא 

 óــ ĻĔ īــĻĭĨËĨ ــאه ĝĥĬ أن ĵــĤإ įــ ĭĩÖ ــכĤذ īــĨ ــא ĭéĭĨ ــא Ĩ ĵــĥĐ ــא ĭÝĻ×áÜ ųل اÉــùĬ ،ةóــİא×Ĥا

.īــĻĤאĄ  źو ĭĻĥĐــא  ąĕĨــĳب 

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĭİ :įــא اıÝĬــĨ ĵــא أĭäóìــאه ĨــÜ īــĳراة اıĻĤــĳد ] ١٢٢٦[

 ÕــÝــא כıĬأ ĹــĘ įــđĨ ــכü ź ĹــÝĤا ÙــéÐŻĤــאت اąĜאĭĩĤوا ،óــİאčĤب اñכــĤا īــĨ ħــı×Ýوכ

 ħــıĺïĺÉÖ ěــ×ĺ ħــĤو ،ħــİóÖأכא īــĨ ÙĥĩđÝــùĨ ÙــĐĳĄĳĨ Ùđĺóــüو ،ÙــÖوñכĨ ÙــĘóéĨ ÙــĤï×Ĩ

 ïــĩéĤه. واĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ Ùı×ــü ħــıĭĺــאد دùĘ ĹــĘ ĹــĝÖ źو ،ŻًــĀء أĹــü اñــİ ïــđÖ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų

]١٢٢٧ [ ź ــאĭĬÍĘ .ÙــÖñأو כ ÙــĘاóíÖ ħכــĄאرđĺ īــĨ įــĺĳĩÜ ħכــĻĥĐ زĳــåĺ أن ħאכــĺوإ

 Ùــĝà ــאتĝáĤאد اĭــøÍÖ çــĀ ــאĨ آن أوóــĝĤا ĹــĘ ــאءä ــאĨ źإ ŻًــĀء أĹــýÖ ــאĭĭĺد ĹــĘ قïــāĬ

 īــéĭĘ اñــİ اïــĐ ــאĨو .ćــĝĘ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ĵــĤإ ēــĥ×ĺ ĵــÝè Ùــĝà īــĐ

.įــĻĤإ ÛــęÝĥĬ ź ģــĈאÖ įــĬأ ïıــýĬ

 واĩĥĐــĳا أĭĬــא ĤــĬ ħכÝــĨ ÕــąĘ īאıéÐــħ إĻĥĜ źــĨ Żًــī כĻáــó وĤכــĩĻĘ īــא ] ١٢٢٨[

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖو ،įــĻĥĐ ħــİ ــאĨ ģــאد כùĘ ــאنĻÖ ĹــĘ ÙــđĈאĜ Ùــĺאęــאه כĭ×Ýכ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[İNCİLLERDEKİ YALAN ve TENÂKUZLARIN 
AÇIKLANMASI]

[1229] Ebû Muhammed şöyle dedi: İncillere ve hıristiyanların ki-

taplarına gelince, Allah Teâlâ’nın izniyle biz, onların İncillerinde yazılı 

olan yalanları ve tenâkuzları ortaya koyacağız. Söz konusu kitaplardaki 

bu durumu gören herkes, onların aklı olmayan, genel anlamda yardımsız 

bırakılan ve terkedilen (mahzûlûn) kimseler olduklarında şüphe etmeye-

cektir. 

[1230] Dinlerinin bozulmasına gelince, bu konuda bir tutam aklı olan 

hiçbir kimse şüphe etmez. Biz, İnciller ve hıristiyanların diğer kitapları 

hakkında bunların ne Allah katından ne de  Mesih’ten (a.s.) gelmedikleri 

hususunda, kesin deliller ortaya koymaya bile gerek duymayız. Halbuki 

biz,   Tevrat ve yahudilerin kabul ettiği peygamberlere (aleyhimüsselâm) 

nispet edilen kitaplarda buna gerek duymuştuk. Çünkü yahudilerin ekseri-

yeti, ellerinde bulunan   Tevrat’ın yüce Allah’tan  Mûsâ’ya (a.s.) indirildiğini 

iddia ederler. Dolayısıyla bizler, bu konuda, onların iddialarının yanlışlığı-

na dair kesin delil (burhan) getirmek zorunda idik. Hıristiyanlara gelince, 

delil getirme sıkıntısından tamamen kurtulduk. Çünkü onlar, İnciller’in 

yüce Allah katından  Mesih’e indirilmediğini ve  Mesih’in de bunları onlara 

getirip tebliğ etmediğini kabul ederler. Bilakis ilkinden sonuncusuna va-

rıncaya kadar hıristiyanların tamamı -ki bunlar Aryuscular464, Melkîler465, 

Nestûrîler466, Ya‘kûbîler467, Maruniler468 ve Bulkanilerdir- İncillerin farklı 

zamanlarda yaşadıkları bilinen dört kişi tarafından telif edilmiş, dört adet 

tarih (kitabı) olduğu konusunda hemfikirdirler. 

[1231] İnciller’in ilki,  Mesih’in öğrencisi olan Levili  Matta’nın,  Me-

sih’in (a.s.) göklere kaldırılmasından dokuz yıl sonra telif ettiği tarih ki-

tabıdır.469 Bu kitabı  Matta,   Şam yakınlarında  Yahuza beldesinde  İbranice 

olarak yazmıştır. Kitap, vasat bir yazıyla yaklaşık yirmi sekiz varaktan oluş-

maktadır. 
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[ģĻäאĬŶا óاء ذכïÝÖا]

]١٢٢٩ [ ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن īــéĭĘ ــאرىāĭĤا ÕــÝوכ ģــĻåĬŸــא اĨوأ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ź اóًــĨــא أıĻĘ يñــĤا ăــĜאĭÝĤا īــĨو ħــıĥĻäאĬأ ĹــĘ صĳــāĭĩĤب اñכــĤا īــĨ ردونĳــĨ

 .Ùــĥĩä نĳــĤوñíĨ ħــıĬوأ ħــıĤ لĳــĝĐ ź ħــıĬأ ĹــĘ رآه īــĨ ģــכ כýĺ

وأĨــא ùĘــאد دıĭĺــĘ ħــŻ إüــכאل ĻĘــĥĐ įــĨ ĵــĤ īــùĨ įــכĝĐ Ùــģ، وùĤــĭא ] ١٢٣٠[

 ïــĭĐ īــĨ ÛــùĻĤ ــאرىāĭĤا ÕــÝכ óÐــאøو ģــĻäאĬŶأن ا ĹــĘ ــאنİóÖ ėــĥכÜ ĵــĤــאج إÝéĬ

اĐ ųــõ وäــģ وĨ źــĭĐ īــï اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم כĩــא اĭåÝèــא إĤــĵ ذĤــכ ĘــĹ اÝĤــĳراة 

واĤכÝــÕ اùĭĩĤــÙÖĳ إĤــĵ اĻ×ĬŶــאء ıĻĥĐــħ اùĤــŻم اÝĤــĭĐ Ĺــï اıĻĤــĳد Ŷن ıĩäــĳر اıĻĤــĳد 

 įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ĵــĥĐ ģــäو õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ ÙــĤõĭĨ ħــıĺïĺÉÖ ĹــÝĤراة اĳــÝĤن أن اĳــĩĐõĺ

اùĤــŻم. ĘאĭåÝèــא إĤــĵ إĜאĨــÙ اİó×Ĥــאن ĥĐــĉÖ ĵــŻن دĳĐاİــĘ ħــĹ ذĤــכ. وأĨــא اāĭĤــאرى 

 ĵــĥĐ ųا ïــĭĐ īــĨ ÙــĤõĭĨ ģــĻäאĬŶن أن اĳــĐïĺ ź ħــıĬŶ ــאıĥכ ÙــĬوËĩĤه اñــİ ــאĬĳęכ ïــĝĘ

 ħــıĻכĥĨو ħıĻــøروÉĩİóìآ īــĐ ħــıĤأو ħــıĥכ ģــÖ ،ــאıÖ ħــİאÜأ çĻــùĩĤأن ا źو ،çĻــùĩĤا

 ëــĺارĳÜ ÙــđÖــא أرıĬأ ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ ź ħــıĻĬאĝĤĳÖو ħــıĻĬאروĨو ħــıĻÖĳĝđĺو ħıĺرĳĉــùĬو

.ÙــęĥÝíĨ ــאنĨأز ĹــĘ نĳــĘوóđĨ ــאلäر ÙــđÖــא أرıęĤأ

]١٢٣١ [ īــĨ īĻĭــø ďــùÜ ïــđÖ çĻــùĩĤا ñــ ĻĩĥÜ ĹــĬواŻĤا ĵــÝĨ įــęĤأ ëــĺאرÜ ــאıĤوÉĘ

رĘــď اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم وכÝ×ــÖ įאó×đĤاĻĬــĘ ÙــĥÖ Ĺــıĺ ïــĳذا ÖאýĤــאم ĺכــĳن éĬــĩà ĳــאن 

.ćــøĳÝĨ ćــíÖ ÙــĜور īĺóــýĐو

٥

١٠

١٥
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[1232] İnciller’in ikincisi,  Markos (Mârkoş) el-Hârunî’nin  Mesih’in 
göklere kaldırılmasından yirmi iki yıl sonra telif ettiği tarih kitabıdır.470 
 Markos, “ Bâtıra” [ Petrus] diye isimlendirilen Şem‘ûnes-Safâ b. Tûmâ’nın 
öğrencisidir.  Markos, bu   İncil’i,  Rum ülkesinin  Antakya beldesinde  Yu-
nanca olarak yazmıştır. Hıristiyanlar, yukarıda adı geçen Şem‘ûn’un bu   İn-
cil’i bizzat telif ettiğini, sonra kitabın başından ismini sildiğini ve bunu öğ-
rencisi  Markos’a nispet etiğini söylerler. Bu   İncil, vasat bir yazı ile on dört 
varaktan oluşur. Adı geçen Şem‘ûn [ Simon  Petrus],  Mesih’in öğrencisidir. 

[1233] İnciller’in üçüncüsü, Şem‘ûn Batıra’nın ( Simon  Petrus) öğren-
cisi Antakyalı bir tabip olan  Luka’nın telif ettiği tarih kitabıdır.471  Luka, 
bu   İncil’i, mezkûr  Markos’un telifinden sonra,  İkaye beldesinde  Yunanca 
yazmıştır. Eser,  Matta   İncil’i kadar sahifeden oluşmaktadır.

[1234] İnciller’in dördüncüsü,  Mesih’in öğrencisi  Yuhanna b.  Sî-
zay’ın472  Mesih’in göklere kaldırılmasından altmış küsur sene sonra  Eşîniy-
ye [Estiya]473 beldesinde  Yunanca olarak telif ettiği tarih kitabıdır.474 Eser, 
vasat bir yazı ile yirmi dört varaktan oluşmaktadır. Bu  Yuhanna, arkadaşı 
 Matta’nın   İncil’ini İbraniceden Yunancaya tercüme eden kişidir. 

[1235] Sonra, - Afriksis kitabı hariç-, hıristiyanların dört   İncil’den son-
ra tâzim ettikleri kadim bir kitapları yoktur. “ Afriksis” ise, mezkûr tabip 
 Luka’nın havârilerin ve arkadaşı Pavlus el-Bünyaminî’nin haberleri; onla-
rın hayatları ve öldürülmeleri hususunda telif ettiği bir kitaptır. Bu kitap, 
birleştirilmiş bir hatla yazılmıştır ve yaklaşık elli varaktan oluşmaktadır. 

[1236] “Vahiy ve İlan”475 kitabını, adı geçen  Yuhanna b.  Sîzay [Sebe-
zay] telif etmiştir. Bu kitap, saçmalığın ve bayalığın en uç noktasındadır. 
 Yuhanna, bu kitapta, gece yolculuğu sırasında düşünde gördüklerini ve 
saçma hurafeleri zikretmiştir.

[1237] Resmi Mektuplar476 (Resâil-i Kânûniyye) ise, sadece yedi tane-
dirler. Bu mektuplardan üç tanesi, mezkûr  Yuhanna b.  Sîzay’a aittir. İki 
mektup, mezkûr  Bâtıra Şem‘ûn’a ( Petrus Simon) aittir. Bir mektup Ya’kûb 
b. Yûsuf en- Neccâr’a, diğeri de kardeşi  Yahuza b. Yûsuf ’a aittir. Saçma-
lığın ve sığlığın zirvesindeki her bir risale/mektup bir ya da iki varaktan 
meydana gelmektedir. Şem‘ûn Batıra’nın [ Petrus Simon’un] öğrencisi olan 
Pavlus’un mektupları on beş tanedir ve bunların tamamı ahmaklık, rezillik 
ve küfürle dolu olup yaklaşık kırk varaktan oluşmaktadır. 
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واìŴــÜ óאرĺــë أęĤــĨ įאرĜــû اıĤאروĬــĻĩĥÜ Ĺــü ñــĳđĩن اęāĤــא ÖــĨĳÜ īــא ] ١٢٣٢[

 įــ×Ýم، وכŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا ďــĘر īــĨ ــאĨًאĐ īĺóــýĐو īــĻĭàا ïــđÖ ةóــĈאÖ ĵĩــùĩĤا

 ħــà įــęĤر أĳכــñĩĤن اĳđĩــü ن: إنĳــĤĳĝĺوم وóــĤد اŻــÖ īــĨ ÙــĻאכĉĬأ ïــĥÖ ĹــĘ ÙــĻĬאĬĳĻĤאÖ

 ćــíÖ ÙــĜور īĺóــýĐــא وđًÖن أرĳכــĺ ûــĜאرĨ ñــĻĩĥÜ ĵــĤإ į×ــùĬو ،įــĤأو īــĨ įĩــøــא اĻéĨ

.çĻــùĩĤا ñــĻĩĥÜ رĳכــñĩĤن اĳđĩــüو ،ćــøĳÝĨ

واÝĤאĤــÜ ßאرĺــë أęĤــĜĳĤ įــא اĻ×ĉĤــÕ اĉĬŶאכــĻĩĥÜ Ĺــü ñــĳđĩن ÖאĈــóة أąًĺــא ] ١٢٣٣[

 ģــĻåĬر إïــĜ īــĨ نĳכــĺ رĳכــñĩĤا ûــĜאرĨ ėــĻĤÉÜ ïــđÖ ،Ùــ ĺאĜأ ïــĥÖ ĹــĘ Ùــ ĻĬאĬĳĻĤאÖ įــ ×Ýכ

.ĵــÝĨ

]١٢٣٤ [ ďــĘر ïــđÖ çĻــùĩĤا ñــĻĩĥÜ īــĨ ايñĻــø īــÖــא اĭèĳĺ įــęĤأ ëــĺאرÜ ďــÖاóĤوا

 īĺóــýĐــא و đًÖن أرĳכــĺ ÙĻĭĻــüأ ïــĥÖ ĹــĘ Ùــ ĻĬאĬĳĻĤאÖ įــ ×Ýوכ Ùĭــø īĻÝــøو ďــą×Ö çĻــùĩĤا

 ÙــĻĬاó×đĤا īــĨ įــ×èאĀ ĵــÝĨ ģــĻåĬإ ħــäóÜ ĳــİ įــùęĬ اñــİ ــאĭèĳĺو ،ćــøĳÝĨ ćــíÖ ÙــĜور

.Ùــ ĻĬאĬĳĻĤا ĵــĤإ

]١٢٣٥ [ źإ ÙــđÖرŶا ģــĻäאĬŶا ïــđÖ įــĬĳĩčđĺ ħــĺïĜ ــאبÝــאرى כāĭĥĤ ÷ــĻĤ ħــà

أóĘכùــĻ÷ وİــĳ כÝــאب أęĤــĜĳĤ įــא اĻ×ĉĤــÕ اñĩĤכــĳر ĘــĹ أì×ــאر اĳéĤارĻĺــī وأì×ــאر 

Āאè×ــĤĳÖ įــ÷ اĻĭ×ĤאĭĻĨــĹ وøــħİóĻ وıĥÝĜــĺ ħכــĳن éĬــùĩì ĳــīĻ ورĜــíÖ ÙــĩåĨ ćــĳع.

]١٢٣٦ [ ĹــĘ ــאبÝכ ĳــİر، وĳכــñĩĤاي اñĻــø īــÖــא اĭèĳĺ įــęĤن أŻــĐŸوا ĹــèĳĤــאب اÝوכ

ĔאĺــÙ اùĤــėí واóĤכאכــÙ، ذכــĻĘ óــĨ įــא رآه ĘــĹ اèŶــŻم وإذ أøــóي Öــį وóìاĘــאت Öــאردة.

واøóĤــאģÐ اĝĤאĻĬĳĬــÙ وİــø Ĺــ×ď رøــאĝĘ ģÐــıĭĨ ćــא àــŻث رøــאĭèĳĻĤ ģÐــא ] ١٢٣٧[

اÖــø īــñĻاي اñĩĤכــĳر، ورøــאÝĤאن Ĥ×אĈــóة üــĳđĩن اñĩĤכــĳر، ورøــאÙĤ واèــïة ĝđĻĤــĳب 

 ÙــĜور īــĨ ÙĤــאøر ģن כĳכــÜ ėــøĳĺ īــÖذا اĳــıĺ įــĻìŶ ىóــìŶــאر، واåĭĤا ėــøĳĺ īــÖ

 Ĺــİة وóــĈאÖ نĳđĩــü ñــ ĻĩĥÜ ÷ــĤĳÖ ģÐــאøور .Ùــ àאáĕĤد واóــ ×Ĥا Ùــ ĺאĔ ĹــĘ īــ ĻÝĜور ĵــ Ĥإ

ĩìــ÷ ýĐــóة رøــאÜ ÙĤכــĳن כıĥــא éĬــĳ أرĻđÖــī ورĜــĥĩĨ Ùــĳءة ĝًĩèــא ورĬĳĐــÙ وכęــóًا. 

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1238] Sonra (yukarda açıklanan kitaplardan ayrı olarak) hıristiyan-
lara ait kitapların tamamının -patrikler ve altı büyük piskoposlar toplu-
luğu ve diğer küçük topluluklar gibi-, sonraki dönem piskopos ve pat-
rikleri tarafından telif edildiği hususunda aralarında bir tartışma yoktur. 
(Bunların dışında) Kral Rakdîd’in hazırladığı (dinî) hükümler hakkında 
bir fıkıh kitapları da vardır ve   Endülüs hıristiyanları bununla amel et-
mektedir. Sonra diğer hıristiyanlar için bazı hükümler de vardır. Bu hü-
kümleri, onların piskoposlarından olup da söz konusu hükümlerle amel 
etmesini yüce Allah’ın dilediği kimseler hıristiyanlar için hazırlamıştır. 
Bütün bu konularda onlar, dediğimiz gibi, ihtilaf etmezler. Sonra da şe-
hitlerinin haberleri vardır. Hıristiyanların başından sonuna kadar nakil-
lerinin tamamı, isimlerini belirttiğimiz üç kişiye dayanmaktadır. Bunlar; 
Pavlus,  Markos ve  Luka’dır. Bu üç kişi, sadece beş kişiden nakilde bulun-
muştur. Onlar da  Bâtıra [Şem‘ûn es-Safâ b. Tûmâ/ Simon  Petrus],  Matta, 
 Yuhanna,  Ya‘kûb ve  Yahuza’dır. Bunlardan daha fazlası yoktur. Bunların 
tamamı, inşallah bundan sonra açıklayacağımız üzere, yeryüzünün en 
yalancıları ve en şerlileridir. 

[1239] Pavlus’un  Afriksis’te ve mektuplarından birinde hikâye etti-
ğine göre o,  Bâtıra [Şem‘ûn es-Safâ b. Tûmâ/ Simon  Petrus] ile birlik-
te sadece on beş gün kalmıştır. Sonra onunla bir sefer daha buluşmuş 
ve kısa bir zaman birlikte kalmışlardır. Daha sonra üçüncü defa onunla 
buluşmuştur. Böylece o ikisi, birlikte çarmıha gerilmiş olarak Allah’ın 
lânetine ulaştılar. Ancak şu kadar var ki onlar, dört   İncil ve zikrettiğimiz 
kitaplara itimat etmektedirler. Bu kitaplar, yeryüzünün doğusundaki ve 
batısındaki bütün  hıristiyan fırkaları nazarında tek nüsha ve tek düzen-
dedir. Hiçbir kimsenin bu kitaplara bir kelime ilâve etmesi ya da bir 
kelimeyi eksiltmesi mümkün değildir, zira bu sahtekârlık bütün hırısti-
yanlar tarafından anlaşılır. Böyle yapan bir kimse bütün hıristiyanların 
nazarında ayıplanır. Nitekim bu kitaplar,  Markos,  Luka ve  Yuhanna’ya 
olduğu gibi (günümüzdeki hıristiyanlara kadar) ulaşmıştır. Çünkü bu 
 Yuhanna,  Matta İncili’ni  Matta’dan nakleden ve Pavlus’un mektuplarını 
aynı şekilde Pavlus’a ulaştıran kimsedir. 
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]١٢٣٨ [ ėــĻĤÉÜ īــĨ įــĬأ ĹــĘ ħــıĭĻÖ فŻــì ŻــĘ ــכĤذ ïــđÖ ħــıĤ ــאبÝכ ģכ ħــà

 ÙÝــùĤכ×ــאر اĤا ÙęĜــאøŶوا ÙــĜאرĉ×Ĥا ďــĨאåĩכ ħــıÝĜאرĉÖو ħıÝęĜــאøأ īــĨ īــĺóìÉÝĩĤا

 įــÖــכ وĥĩĤا ïــĺïرכ įــĥĩĐ يñــĤا ħــıĨכאèأ ĹــĘ ħــııĝĘــאر وĕāĤا ħــıđĨאåĨ óÐــאøو

ĩđĺــāĬ ģــאرى اĤïĬŶــ÷، àــùĤ ħــאóÐ اāĭĤــאرى أèــכאم أąًĺــא. ıĥĩĐــא ıĤــĨ ħــü īــאء 

اų أن ıĥĩđĺــא Ĩــī أøــאęĥÝíĺ ź ħıÝęĜــĳن Ęــİ Ĺــñا כĥــį، أĬــį כĩــא ĭĥĜــא: àــħ أì×ــאر 

 ďــäرا ĳــıĘ اĳــĬכא ßــĻè هóــìآ īــĐ įــĤــאرى أوāĭĤا ģــĝĬ ďــĻĩåĘ ćــĝĘ ħıÐاïıــü

 ź Ùــ àŻáĤء اźËــİــא و ĜĳĤو ûــĜאرĨــ÷ وĤĳÖ ĳــİو .ćــĝĘ אĭĻĩــø īــĺñĤا Ùــ àŻáĤا ĵــĤإ

 źذا وĳــıĺب وĳــĝđĺــא وĭèĳĺو ĵــÝĨة وóــĈאÖ ħــİو ،ćــĝĘ Ùــùĩì īــĐ źن إĳــĥĝĭĺ

 ųــאء اü ــכ إنĤذ ïــđÖ īــĻ×Ĭ ــאĨ ĵــĥĐ ħــıá×ìوأ .Ùــĺó×Ĥب اñء أכــźËــİ ģوכ .ïــĺõĨ

 .ĵــĤאđÜ

]١٢٣٩ [ ħــĤ įــĬأ ،įĥÐــאøى رïــèإ ĹــĘو ÷ĻــùכóĘŶا ĹــĘ ĵכــè ÷ــĤĳÖ أن ĵــĥĐ

ĺ×ــĨ ěــÖ ďאĈــóة إùĩì źــýĐ ÙــĨًĳĺ óــא، àــĻĝĤ ħــĨ įــóة أìــóى ĝÖــđĨ Ĺــį أąًĺــא ùĺــóًĻا، 

 ÙــđÖرŶا  ģــĻäאĬŶا أن   źإ  .ųا  ÙــĭđĤ  ĵــĤإ وĥĀ×ــא  đًĻĩäــא   ñــìÉĘ  ÙــáĤאáĤا  įــĻĝĤ  ħــà

 ĹــĘ ــאرىāĭĤق اóــĘ ďــĻĩä ïــĭĐ ــאıĬÍĘ ħــİïĩÝđĨ ــאıĻĥĐ ــא أنĬóذכ ĹــÝĤا ÕــÝכĤوا

 ïــĺõĺ أن ïــèأ īכــĩĺ ź ،ةïــèوا Ùــ×Üة ورïــèوا ÙíــùĬ ĵــĥĐ ــאıÖóĔرض وŶق اóــü

ıĻĘــא כĩĥــÙ واèــïة وĝĭĺ źــıĭĨ ÿــא أìــóى، إź اąÝĘــĭĐ çــĻĩä ïــď اāĭĤــאرى. 

 ģــĻåĬإ ģــĝĬ يñــĤا ĳــİ ــאĭèĳĺ نŶ ــאĭèĳĺــא وĜĳĤو ûــĜאرĨ ĵــĤإ Ĺــİ ــאĩכ Ùــĕĥ×Ĩ

ÝĨــĐ ĵــÝĨ īــĵ ورøــאĤĳÖ ģÐــ÷ ĕĥ×ĨــÙ כĤñــכ إĤــĤĳÖ ĵــ÷.

٥

١٠

١٥
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[1240] Şunu bilin ki hıristiyanların durumu, yahudilerin durumundan 
çok daha zayıf ve kötüdür. Çünkü yahudilerin kendilerine ait bir krallık-
ları vardı. Gerek  Mûsâ (a.s.) döneminde olsun gerekse ondan sonra olsun 
büyük bir halk kitleleri vardı. Onların içlerinde  Mûsâ, Hârûn, Yûşa‘,  Şa-
muel ( Samuel), Dâvûd ve  Süleymân (a.s.) gibi kendilerine itaat edilen, 
cemaatlerine emirler veren/önderlik yapan ve halkına yardım eden birçok 
peygamberleri vardı. Ancak  Süleymân’dan (a.s.) sonra   Tevrat’a pek çok 
hastalık sokuldu. Çünkü yahudilerin arasında küfür, putlara tapınma, pey-
gamberleri öldürme,   Tevrat’ı yakma ve Beyt’i (Beytülmukaddes’i) defalarca 
yağmalama hadiseleri vuku bulmuştu. Yahudilerin bu küfrü, devletlerinin 
yıkılmasıyla sonuçlanacak bir noktaya ulaşmıştı. 

[1241] Hıristiyanlara gelince,  Afriksis kitabında belirtildiği gibi,  Me-
sih’e hayatta iken sadece yüz yirmi kişinin iman ettiği konusunda ne on-
ların ne de başkalarının bir itirazı vardır. Onlardan (yani  Mesih’e inanan-
lardan) kadın olanlar ise, Heredos’un [Hirodes’in] yardımcısının hanımı 
ve diğerleridir. Bu kadınlar, mallarını  Mesih için infak ediyorlardı. (Bu 
mesele) Onların   İncil’inin metninde bu şekildedir. Hz. Îsâ’ya iman eden-
ler, Îsâ hayatta iken ve de sonrasında, kendilerini gizliyorlardı ve endişe 
içinde idiler, Îsâ’nın dinine de gizlilik içinde davet ediyorlardı. Onlardan 
hiçbiri dinine davet etmeyi açıktan yapamıyor ve dinini izhar edemiyordu. 
Onlardan dininden dolayı yakalanan kimseler ya taşlanarak ya da çarmıha 
vurularak öldürülmüşlerdi. Nitekim Ya’kûb b. Yûsuf en- Neccâr, şehitlerin 
ilki diye isimlendirdikleri Eştiban [Stefan] ve diğerleri taşla öldürülmüştür. 

[1242] Çarmıhta öldürmeye gelince,  Bâtıra [ Simon  Petrus] ve kardeşi 
Anderyas [ Andreas],  Yûsuf en-Neccâr’ın erkek kardeşi Şem‘ûn, Feliş [Fili-
bus], Pavlus ve diğerleri çarmıha vurularak öldürülmüşlerdi. Ya da  Yuhan-
na’nın kardeşi Ya’kûb, Tumar [Tomas] Bertelûmâ [Bartalmay],  Yahuza b. 
 Yûsuf en-Neccâr ve  Matta’nın öldürüldüğü gibi kılıçla öldürülmüşlerdi. 
Ya da  Yuhanna b.  Sîzay’ın öldürüldüğü gibi zehirlenerek öldürülmüştür. 
Onlar, dinlerini açıktan ortaya koyamadıkları bu hal üzere devam ettiler. 
Hıristiyanların  Mesih’in (a.s.) göklere kaldırılmasından sonra üç yüz yıl 
müddetle güven içinde olacakları bir mekânları da olmadı. 
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واĩĥĐــĳا أن أĨــó اāĭĤــאرى أđĄــĨ ėــī أĨــó اıĻĤــĳد ÖכĻáــŶ óن اıĻĤــĳد ] ١٢٤٠[

כאĬــıĤ ÛــĥĩĨ ħכــÙ، وĩäــĻčĐ ďــĨ ħــøĳĨ ďــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم وđÖــïه، وכאن ıĻĘــħ أĻ×Ĭــאء 

 ħــıĻĥĐ אنĩĻĥــøال وداود وĳĩــüو ďــüĳĺو ĵــøĳĩن، כĳــĐאĉĨ ونóــĨون آóــİאČ óــĻáכ

 ħــıĻĘ óــıČ م، إذŻــùĤا įــĻĥĐ אنĩĻĥــø ïــđÖ راةĳــÝĤا ĹــĘ ÙــĥìاïĤا Ûــĥìــא دĩĬم. وإŻــùĤا

ــóة،  Ĩ ïــđÖ ةóــ Ĩ ÛــĻ×Ĥا ÕــıĬراة وĳــ ÝĤق اóــèــאء و Ļ×ĬŶا ģــ ÝĜــאن، و àوŶــאدة ا ×Đو óــęכĤا

ĘאāÜــģ כęــıđĻĩä óــħ إĤــĵ أن ęĥÜــÛ دوıÝĤــĥĐ ħــĵ ذĤــכ. 

]١٢٤١ [ ħــĤ įــĬأ ĹــĘ ħــİóĻĔ īــĨ źو ħــıĭĨ ïــèأ īــĻÖ فŻــì ŻــĘ ــאرىāĭĤــא اĨوأ

 ،÷ĻــùכóĘŶا ĹــĘ اñכــİ ،ćــĝĘ Żًــäون رóــýĐو Ùــ ÐאĨ źإ įــ ÜאĻè ĹــĘ çĻــùĩĤאÖ īــĨËĺ

 ĹــĘ اñכــİ ،īــıĤاĳĨأ įــ ĻĥĐ īــĝęĭĺ īــא، כــİóĻĔدوس وóــİ ģــ Ļأة وכóــ Ĩا ħــıĭĨ ةĳــùĬو

Ĭــÿ إıĥĻåĬــħ وإن כĨ ģــī آĨــÖ īــıĬÍĘ įــħ כאĬــĳا ùĨــíĨ īĺóÝÝאĻĘــĘ īــĻè ĹאÜــį، وđÖــïه 

 óــıčĺ źو ،įــÝĥĩķĤــאء إĐïĤا ĵــĤإ įــıäو ħــıĭĨ ïــèأ ėــýכĺ źا وóًــø įــĭĺد ĵــĤن إĳــĐïĺ

دĭĺــį، وכĨ ģــęČ īــÖ óــıĭĨ įــģÝĜ ħ.أĨــא ÖאåéĤــאرة כĩــא ÝĜــĝđĺ ģــĳب Öــøĳĺ īــė اåĭĤــאر، 

واüــī×Ļĉ اĤــñي ùĺــÖ įĬĳĩכــó اýĤــïıاء وĻĔــóه. 

]١٢٤٢ [ ėــøĳĺ ĳــìن أĳđĩــüه وĳــìــאس أĺرïĬة وأóــĈאÖ ÕــĥĀ ــאĩכ ÕــĥĀ ــאĨوإ

اåĭĤــאر، وĻĥĘــû وĤĳÖــ÷ وİóĻĔــħ أو ĥÝĜــĳا ÖאùĤــėĻ כĩــא ÝĜــĝđĺ ģــĳب أìــĭèĳĺ ĳــא 

 īــÖــא اĭèĳĺ ģــÝĜ ــאĩכ ħــùĤאÖ أو ĵــÝĨــאر، وåĭĤا ėــøĳĺ īــÖ ذاĳــıĺــא وĨĳĥÜóÖــאر وĨĳĈو

øــñĻاي ĝ×Ęــĳا ĥĐــİ ĵــñه اéĤאĤــıčĺ ź Ùــóون أÝ×ĤــÙ وıĤ źــĨ ħــכאن ĭĨÉĺــĳن ĻĘــĨ įــïة 

ĩàŻàאÐــø ÙــđÖ Ùĭــï رĘــď اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم.

٥

١٠

١٥
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[1243] Bu sırada, Allah katından indirilmiş olan   İncil’in ancak parça-
ları ve fasılaları kalmıştı. Allah Teâlâ bunları hıristiyanlara karşı bir delil ve 
onlar için bir utanç olsun diye bâki bırakmıştı. Zikrettiğimiz gibi477 onlar, 
kral  Kostantin, hıristiyanlığa geçinceye kadar bu durumda idiler.  Kostan-
tin’in hıristiyanlığını açıklamasından itibaren hıristiyanlar ortaya çıktılar, 
dinlerini açıkladılar, bir araya toplandılar ve güvende oldular. Kralın hıris-
tiyanlığı benimsemesinin (Tenassur etmesinin) sebebi, annesi Helena’nın 
bir hıristiyanın kızı olması idi. Helana’ya kralın babası aşık olmuş ve onun-
la evlenmişti. Helana,  Kostantin’i dünyaya getirmiş ve onu hıristiyanlı-
ğa göre gizlice yetiştirmişti. Kralın babası ölünce  Kostantin kral olmuş ve 
iktidarının ileriki yıllarında hıristiyanlığını açıklamıştı. Bununla birlikte 
o,  Roma’dan (Rûmiyye) bir aylık mesafedeki Kostantinyye’ye gidip orasını 
(yani günümüz İstanbul şehrini) inşa edinceye kadar hıristiyanlığını izhar 
etmeye muktedir olamamıştı. Kral  Kostantin ve kendisinden sonra gelen 
oğlu,  Aryus mezhebine tâbiydiler. O ikisi ( Kostantin ve oğlu),  Mesih’in 
yaratılmış bir kul olduğunu ve sadece Allah Teâlâ’nın nebîsi olduğunu 
söylüyorlardı. Dinin (hıristiyanlığın) tamamı bu şekilde idi. Dolayısıyla 
kılıç tehdidi altında ancak gizli olarak alınabilen şeylerde (dini bilgilerde), 
zamanla vaki olan müdahalelerin çokluğundan dolayı bu konuda mutta-
sıl bir naklin gerçekleşmiş olması imkânsızdır. Çünkü din mensupları, ne 
dinlerini korumaya ne de onun değiştirilmesine mani olmaya kadirdiler. 
Sonra hıristiyanlar,  Kostantin’in  hıristiyan olmasıyla -daha önce ifade et-
tiğimiz gibi- dinlerini açıklayınca, onların içine Maniheistlerin ( Menna-
niyye) girişi aniden yaygınlık kazandı. Maniheistlerin dışında hıristiyan-
ları dolandırmak/aldatmak üzere içlerine giren başkaları da vardı. Böylece 
onların (yani hıristiyan gibi görünen toplulukların),  hıristiyan inançlarına 
arzu ettikleri sapıklıkları dahil etmeleri mümkün oldu. Elbette bir kimse-
nin (doğrudan) Şem‘ûn  Bâtıra’dan ( Simon  Petrus’tan),  Yuhanna’dan,  Mat-
ta’dan,  Markos’tan,  Luka ve Pavlus’tan ne açık bir âyeti ne de yaygın bir 
mûcizeyi nakletmesi -zikrettiğimiz şeylerden dolayı- söz konusu değildir. 
Çünkü onlar, kendi inançlarını gizliyorlardı. Düşmanları tarafından ele 
geçirilip öldürülünceye kadar, hayatları boyunca, sebt gününe (cumartesi 
günü yasağına) ve diğer ibadetlerin bağlayıcılığına saygı göstermek suretiy-
le   yahudi dinine (mensup olduklarını) izhar ediyorlardı.
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ģāęĤا 779

]١٢٤٣ [ źإ ģــäو õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ لõــĭĩĤا ģــĻåĬŸا Õــİــכ ذĤل ذŻــì ĹــĘو

āĘــùĺ źًĳــóĻة أĝÖאİــא اđÜ ųאĤــåè ĵــıĻĥĐ Ùــħ، وĺõìــא ıĤــĘ ħכאĬــĳا כĩــא ذכĬóــא 

 ،ħــıĭĺا دĳęــýــאرى وכāĭĤا óــıČ ñــÑĭĻè īــĩĘ ،ــכĥĩĤا īĻĉĭĉــùĜ óــāĭÜ أن ĵــĤإ

 ĹــĬاóāĬ  ÛــĭÖ  ÛــĬכא  ĹــĬŻİ  įــĨأ أن  āĭÜــóه   Õ×ــø وכאن  وآĭĨــĳا،  واđĩÝäــĳا 

ýđĘــıĝא أÖــĳه وõÜوıäــא، ĤĳĘــïت ĤــùĜ įــÝÖóĘ ،īĻĉĭĉــĥĐ įــĵ اóāĭĤاĻĬــø Ùــóًا، ĩĥĘــא 

Ĩــאت أÖــĳه ووĤــİ ĵــĳ أıČــó اóāĭĤاĻĬــđÖ ،Ùــï أĐــĳام כĻáــóة Ĩــī وÝĺźــį، وĨــď ذĤــכ 

 ÙĻĭĻĉĭĉــùĝĤا ĵــĤإ óıــü ةóĻــùĨ ÙــĻĨرو īــĐ ģــèر ĵــÝè ــאİאرıČإ ĵــĥĐ رïــĜ ــאĩĘ

 çĻــùĩĤا إن  ĝĺــźĳن:  đÖــïه   įــĭÖوا  ĳــİ أرøĳĺــĻًא  כאن  ĩĬÍĘــא  ذĤــכ   ďــĨو وĭÖאİــא، 

 įــĻĘ çــāĺ ــאل أنéĩĘ اñכــİ כאن īــĺد ģوכ ćــĝĘ ĵــĤאđÜ ųا Ĺــ×Ĭ ،قĳــĥíĨ ïــ×Đ

 ،ėĻــùĤا  ÛــéÜ øــóًا   źا  ñــìËĺ  ź ĩĻĘــא   ÙــđĜاĳĤا  ģــìواïĤا Ĥכáــóة   ،ģــāÝĨ  ģــĝĬ

 ħــıĭĺد óــıČ ــאĩĤ ħــà ،įــĥĺï×Ü īــĨ ďــĭĩĤا ĵــĥĐ źو ،įــÝĺאĩè ĵــĥĐ įــĥİر أïــĝĺ ź

 óــĻĔ  ħــıĻĘ وכאن   ÙــÝĕÖ  ÙــĻĬאĩĤأ دìــĳل   ħــıĻĘ ýĘــא  ذכĬóــא  כĩــא   īĻĉĭĉــùĜ  óــāĭÝÖ

ĨאĻĬــùĤïĨ Ùــĳن ıĻĥĐــĨÉĘ .ħכıĭــıÖ ħــñا أن İĳĥìïĺــĨ ħــī اąĤــŻل ĩĻĘــא أè×ــĳا، 

 ĵــÝĨ īــĐ źــא وĭèĳĺ īــĐ źة وóــĈאÖ نĳđĩــü īــĐ ïــèأ ģــĝĭĺ أن ÙــÝ×Ĥا أĳــĭכĩÜ źو

وĐ źــĨ īאرĜــû وĐ źــĜĳĤ īــא وĐ źــĤĳÖ īــ÷ آĺــČ Ùאİــóة وåđĨ źــõة Öאİــóة، 

ــõام  ÝĤا īــĨ دĳــıĻĤا īــ ĺïÖ īــ ĺóİאčĨ īــ ĻęÝíĨ īĺóÝÝــùĨ اĳــ Ĭכא ħــıĬأ īــĨ ــא Ĭóــא ذכĩĤ

اùĤــ×Û وĻĔــóه Ĉــĳل ĻèאıÜــħ إĤــĵ أن ęČــıÖ óــĥÝĝĘ ħــĳا.

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi780

[1244] Hıristiyanların bunlara (yukarıda isimleri zikredilen şahısla-
ra) izafe ettikleri mûcizelerin tamamı yalan ve uydurmadır. Herhangi 
bir kimse bunların benzerlerini iddia etmekten âciz değildir. Nitekim 
yahudiler kendi din adamları (ahbar) ve saygı gösterdikleri liderleri hak-
kında benzeri iddialarda bulunmuşlardır. Yine aynı şekilde Maniheistler, 
Mani478 hakkında; Râfizîler479 tâzim ettikleri kimseler hakkında; ve yine 
müslümanlardan bir grup İbrâhim b. Edhem480, Ebû Müslim el-Hav-
lânî481, Şeyban er-Râî482 ve diğerleri gibi sâlih kimseler hakkında benzeri 
iddialarda bulunmuşlardır. Bunların tamamı yalan, uydurma ve iftiradır. 
Çünkü zikrettiğimiz kimselerle alakalı söz konusu nakiller, bilinmeyen 
bir kimseye dayanmaktadır. Onun sözünün doğruluğuna dair ne bir delil 
ortaya konulabilir; ne de onun doğruluğuyla alakalı sem’i ya da aklî bir 
delil geçerlidir. 

[1245] Aynı şekilde  Mani’nin ashâbı/arkadaşları, ancak üç ay kadar bir 
vakit  Mani’yle birlikte olmuşlardı. Çünkü Kral  Behram oğlu  Behram ona 
tuzak kurmuş, bütün arkadaşlarını ele geçirinceye kadar ona iman ettiği 
vehmini vermişti. Akabinde  Mani’yi ve bütün arkadaşlarını çarmıha gere-
rek Allah’ın lânetine/azabına gönderdi.483 

[1246] Müşahadeye ulaşıncaya kadar bir topluluktan diğer topluluğa 
zorunlu bilgi ifade edecek bir nakille aktarılmayan mûcizelerle herhangi 
bir kimseye karşı hüccet ikame edilmez. Kendisi lehinde bir delil ortaya 
koyamayan bir kimse, mûcizeler uydurmaktan âciz değildir. 

[1247] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bütün hıristiyanların dayandığı 
esas, teslisi kabul etmeleridir. Öyle ki onların bunun dışında bir dayanak-
ları yoktur. Buna göre  Mesih ilâhtır, Tanrı’nın oğludur, lâhûtî boyut nâsûtî 
boyutla birleşmiş ve onunla ete kemiğe bürünmüştür. Onların İnciller’ine 
ve -Zebur,  Eş’iyâ’nın [ İşaya’nın] kitabı,  Ermiyâ’nın [ Yeremya’nın] kitabı, 
  Tevrat’ın bazı kelimeleri,  Süleymân’ın kitabı ve Zahriya’nın kitabı gibi- 
yahudilerin kitaplarında bulunan bilgilerle alaka kurdukları bazı lafızlara 
göre  Mesih, bunların tamamıdır.
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ÉĘכñوÖــאت ] ١٢٤٤[ اåđĩĤــõات.   īــĨ İــźËء   ĵــĤإ اāĭĤــאرى   įــęĻąÜ Ęכĩĥــא 

ĐĳĄĳĨــåđĺ ź ،ÙــĐ õــī ادĐــאء ıĥáĨــא أèــï כאĤــñي ĐïÜــĹ اıĻĤــĳد èŶ×אرİــħ ورؤس 

 īــĩĤ ăــĘواóĤا įــĻĐïÜ يñــĤاء وכאĳــùÖ اءĳــø ĹــĬאĩĤ ÙــĻĬאĩĤأ įــĻĐïÜ يñــĤوכא ħــıĻĬאáĨ

 ħــİأد īــÖ ħــĻİاóÖÍכ īــĻéĤאĀ مĳــĝĤ īĻĩĥــùĩĤا īــĨ ėــÐاĳĈ įــĻĐïÜ يñــĤن وכאĳــĩčđĺ

وأÖــùĨ Ĺــħĥ اĬźĳíĤــĹ وüــĻ×אن اóĤاĐــĹ. وİóĻĔــħ وכİ ģــñا כــñب وإĘــכ وĻĤĳÜــŶ ïن 

 çــĀ źو Ùــåè įــĨŻכÖ مĳــĝĺ źري وïــĺ ź īــĨ ĵــĤإ ďــäرا įــĥĝĬ ــאĩĬÍĘ ــאĬóذכ īــĨ ģכ

.įــ Ĝïāĺ ĹــĥĝĐ źو Ĺđĩــø ــאنİóÖ

وİכــñا כאن أéĀــאب ĨאĬــĨ ĹــĨ ďאĬــĹ إź أĬــıČ įــéĬ óــàŻà ĳــÙ أüــóı إذ ] ١٢٤٥[

 įــÖאéĀأ ďــĻĩåÖ óــęČ ĵــÝè įــÖ īــĨآ ïــĜ įــĬأ įــĩİــכ وأوĥĩĤام اóــıÖ īــÖ امóــıÖ įــÖ óכــĨ

 .ųا ÙــĭđĤ ĵــĤإ ħــıĥכ ħــı×ĥĀو ĹــĬאĨ ÕــĥāĘ

]١٢٤٦ [ ÙــĘכא īــĐ ÙــĘوري כאóــąĤا ħــĥđĤا Õــäĳĺ ŻــĝĬ ģــĝĭÜ ħــĤ ةõــåđĨ ģــכĘ

Ýèــĥ×ĺ ĵــē إĤــĵ اýĩĤــאïİة ĘאåéĤــĝÜ ź Ùــĳم ıÖــא ĥĐــĵ أèــï وåđĺ źــĐ õــİïĻĤĳÜ īــא 

.įــ Ĥ مĳــĝĺ ź īــĨ

]١٢٤٧ [ īــĨ هóــĻĔ ħــıĤ ïــĩÝđĨ ź يñــĤا įــĥــאرى כāĭĤا ïــĩÝđĨ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــÖ įــĨאéÝĤوا ،ÙĻÜĳــøאĭĤאÖ ÙــĻÜĳİŻĤــאد اéÜوا ،ųا īــÖوا ų çĻــùĩĤوإن ا ،ßــĻĥáÝĤאÖ ħــıĤĳĜ

إĩĬــא İــĳ כĥــĥĐ įــĵ أĬאıĥĻäــħ وĥĐــĵ أęĤــאظ ĝĥđÜــĳا ıÖــא ĩĨــא ĘــĹ כÝــÕ اıĻĤــĳد כאÖõĤــĳر 

ــא وכĩĥــאت ùĺــóĻة Ĩــī اÝĤــĳراة وכÝــאب øــĩĻĥאن وכÝــאب  ĻĨــאب أر Ýא وכĻĩــüــאب أ Ýوכ

زĺóìــא. 

٥

١٠

١٥
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[1248] Yahudiler, bunların (bu kitaplarda yer alan ifadelerin) yorum-
lanması hususunda onlarla (hıristiyanlarla) tartışmış ve böylece bir iddiaya 
karşılık başka bir iddia ortaya çıkmıştır. Bu şekilde olan bir şey, bâtıldır. 

[1249] Hıristiyanlar, -söz konusu kitapların tamamının yahudiler tarafın-
dan nakladilmesini doğrulamak için- kendi ellerinde ve yahudilerin ellerinde 
bulunan   Tevrat’ın ve peygamberlere ait kitapların aynı olduğunu ve bu konu-
da ihtilaf etmeyeceklerini ileri sürmek suretiyle meseleyi çarpıtmışlardır. Sonra 
hıristiyanlar,   Tevrat’ta ve peygamberlerin kitaplarındaki sözleri kendi iddiaları 
ve yorumları konusunda delil gösterdiler. (Doğrusu) onların ellerinde bunun 
(yani iddia ve yorumlarının) dışında asla bir delilleri ve de sözleri yoktur. 

[1250] Biz, Allah’ın gücü ve kudretiyle söz konusu kitapların (yani 
  Tevrat’ın bölümlerinin ve peygamberlere ait kitapların) kaynaklarının sa-
hih olmadığını (fesat) açıkladık. Yine biz, bu kitaplardaki yalanların çoklu-
ğundan hareketle onların uydurulduğunu ve değiştirildiğini açıkladık. Ay-
rıca biz, söz konusu kitapların nakledilmesinin yanlışlığını ve bu kitapların 
kendisine nispet edilen kimseye varan senedin (tarikin) kopukluğunu, hiç 
kimsenin reddetmesinin mümkün olmayacağı bir şekilde çeşitli açılardan 
izah ettik. Yine biz, -Allah Teâlâ’nın gücü ve kudretiyle- genel olarak hıris-
tiyanların nakillerinin bozukluğunu ve İncillerinin Allah katından indiril-
mediğini kabul ettiklerini de yukarı açıkladık. Fakat söz konusu İnciller, 
bir kısım adamlar tarafından telif edilmişlerdir. Böylece hıristiyanlara ait 
dayanaklar geçersiz olmuştur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1251] Sonra yahudilerin ve hıristiyanların ellerinde bulunan   Tevrat’ın 
aynı kitap olduğunu iddia etmeleri hususunda yalan söylediklerini ortaya 
koyacağız. Burada, -hıristiyanların yahudilerin elindeki   Tevrat’ın metnini  tas-
dik ettikleri şeklinde zâhirdeki iddialarının yalan olduğunu herkes görünceye 
kadar- yahudilerin elindeki   Tevrat’ın metni konusunda onların muhalefet 
ettikleri hususları açıklayacağız. Neticede hıristiyanların Tevratîn metnini ya-
lanladıklarını göreceğiz. Böylece hıristiyanların   Tevrat’a ve yahudilerin nak-
lettikleri haberlere tutunmaları geçersiz olmuştur. Zira tekzip ettiği bir şeyin 
doğrulamasını (tashih) delil göstermek hiç kimse için geçerli değildir. Sonra 
Allah Teâlâ’nın yardımı ve kudretiyle İncillerdeki tezatları ve onların tama-
mında var olan çirkin yalanları zikredeceğiz. Başarı, Allah’ın yardımıyladır. 
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وĜــĬ ïאزıÝĐــħ اıĻĤــĳد ĘــÉÜ ĹوıĤــא ĥāéĘــÛ دĐــĳى ĝĨאĥÖــĐïĤ Ùــĳى، وĨــא ] ١٢٤٨[

.ģــĈאÖ ĳــıĘ اñכــİ כאن

]١٢٤٩ [ ź اءĳــø دĳــıĻĤي اïــĺÉÖو ħــıĺïĺÉÖ ــאءĻ×ĬŶا ÕــÝراة وכĳــÝĤن اÉــÖ اĳــİĳĨو

ęĥÝíĺــĳن ıĻĘــא ééāĻĤــĳا ĝĬــģ اıĻĤــĳد ùĤــĳاد ĥÜــכ اĤכÝــà ،Õــĥđåĺ ħــĳا ĥÜــכ اęĤŶــאظ 

 .ŻًــĀا أñــİ óــĻĔ Ùــåè ħــıĺïĺÉÖ ÷ــĻĤ ħــıĥĺوÉÜو ħــİاĳĐد ĹــĘ ħــıĤ ÙــåéĤــא اıĻĘ ĹــÝĤا

وĥĩä źــø Ùــĳى İــñه.

]١٢٥٠ [ ،ÕــÝכĤا ĥÜــכ  أĻĐــאن  ùĘــאد   įــÜĳĜو  ĵــĤאđÜ  ųا éÖــĳل  أوĭéĄــא   ïــĜو

وأوĭéĄــא أıĬــא ĥđÝęĨــĤï×Ĩ ÙــĤ Ùכáــóة Ĩــא ıĻĘــא Ĩــī اĤכــñب، وأوĭéĄــא أąًĺــא ùĘــאد ıĥĝĬــא 

 ÙــÝ×Ĥأ įــđĘا دïًــèأ īכــĩĺ ź ــאĩÖ ÕــÝכĤــכ اĥÜ įــĻĤإ ÕــùĬ īــĨ ĵــĤإ ħــıĭĨ ěــĺóĉĤــאع اĉĝĬوا

 ،Ùــĥĩä ــאرىāĭĤا ģــĝĬ ــאدùĘ įــÜĳĜو ĵــĤאđÜ ųل اĳــéÖ ــאęًĬــא آĭĻÖه وĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖ

 ģכ ģــĉ×Ę .ــאİĳęĤــאل أäóĤ ÙــęĤËĨ ÕــÝــא כıĭכĤو ÙــĤõĭĨ ÛــùĻĤ ħــıĥĻäאĬن أÉــÖ ħــİارóĜوإ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ħــıĤ ěــĥđÜ

]١٢٥١ [ ïــĭĐ راةĳــÝĤأن ا ħــİاĳĐد ĹــĘ ħــı×ĺñכÜ ĵــĤאđÜ ųــאء اü رد إنĳــĬ ħــà

اıĻĤــĳد وİïĭĐــø ħــĳاء، وĬــĳرد Ĩــא íĺאęĤــĳن ĻĘــĬ įــÿ اÝĤــĳراة اÝĤــĺÉÖ Ĺــïي اıĻĤــĳد؛ 

Ýèــĥĺ ĵــĳح Ĥــכģ أèــï כــñب دĳĐاİــħ اčĤאİــóة ĨــıĝĺïāÜ īــāĭĤ ħــĳص اÝĤــĳراة 

اÝĤــĭĐ Ĺــï اıĻĤــĳد. وĺــóى Üכı×ĺñــıĀĳāĭĤ ħــא ĉ×ĻĘــĤñÖ ģــכ ıĝĥđÜــĩÖ ħــא ıĻĘــא، وĩÖــא 

 óכــñĬ ħــà .بñכــĺ ــאĨ çــĻéāÝÖ ــאجåÝèźا ïــèŶ çــāĺ ź د، إذĳــıĻĤا ģــĝĬ ĹــĘ

 ĹــĘ دĳــäĳĩĤح اĳــąęĩĤا ûــèאęĤب اñכــĤوا ģــĻäאĬŶــאت اąĜאĭĨ ģــäو õــĐ ųن اĳــđÖ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא. وıđĻĩä

٥

١٠

١٥
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[1252] Böylece bu konudaki anlaşmazlık genel olarak ortadan kalka-
caktır. Her iki grubun (yahudilerin ve hıristiyanların) ellerinde olan kitap 
ve haberlerin tamamının bâtıl olduklarının bilinmesi hususunda, onların 
gizliliklerine aldanan kimselerin tamamı eşittir. Nitekim biz, kendi açımız-
dan, onların açısından, umum ve husus noktasından ve hatta diğer din ve 
mezhepler (milel) nokta-i nazarından bu durumun çirkinliğini daha ön-
ceden açıklamıştık. Nitekim “İncilleri yazıp telif edenler, İncillerdeki ha-
berlerde ortaya koydukları yalan sözlerden dolayı yalan konuşmayı açıktan 
yapan yalancı kimselerdir. Şüphesiz onlar, kendilerine aldananları hafife 
alan ve helâk eden kimselerdir.” şeklindeki sözümüzü mutalaa eden herkes 
nazarında bu sözün doğruluğu ortaya çıkmıştır. Her tür aldatmadan emin 
olan, her tür uydurmadan uzak olan, başkasından değil, sadece Allah ka-
tından gelen İslâm vesilesi ile üzerimizdeki nimetin büyüklüğünden dolayı 
âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun.

Hıristiyanların,   Tevrat Metnine Aykırı Olduğunu Tespit Ettikleri 

Hususların Açıklanması ve Yahudilerin Ellerindeki   Tevrat’ın 

Metnini Yalanlamaları

[1253] Bazı  hıristiyan din adamları, bu konuda, yazıcı âlim Ezrâ’nın 
[Ezrâ el- Verrâk] kitaplarına değil, Batlamyûs [m.ö.309-246] tarafından 
görevlendirilen yetmiş âlimin tercüme ettiği   Tevrat’a itibar ettiklerini id-
dia ettiler. Yahudiler ise, hem Ezrâ’nın hem de  Batlamyus’un nüshalarına 
güvenirler. Hıristiyanlara göre ise bu konuda (yani   Tevrat’ın hangi nüsha-
sının esas alınacağı konusunda) ihtilaf vardır. 

[1254] Ebû Muhammed şöyle dedi: [1]  Yahudi fırkalarından  Rabba-
niyye,   İseviyye ve  An’aniyye arasında ihtilafın olmadığı yahudilerin   Tev-
rat’ında,  Âdem’in yüz otuz (130) yaşındayken kendisine benzeyen bir 
çocuğunun doğduğu ve onu Şit diye isimlendirdiği kayıtlıdır.484 Hıristi-
yanlara göre ise, ne bir kimsenin ne de herhangi bir fırkanın muhalefeti 
olmaksızın- durum şöyledir: “ Âdem, iki yüz otuz (230) yaşına geldiğinde 
Şit doğmuştu.” 
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ęÜóĻĘــď اüŸــכאل ĘــĹ ذĤــכ ĥĩäــÙ وùĺــĳÝي ĘــĘóđĨ ĹــĉÖ ÙــŻن כĨ ģــא ] ١٢٥٢[

 ÙــĀאíĤا īــĨو ħــıĭĨــא وĭĨ ــאهĭéąĘ ــאĩĤ ħــıĬאĩÝכÖ óــÝĔا īــĨ ģכ īــĻÝęÐאĉĤي اïــĺÉÖ

 īــĺñĤا أن اñــİ ــא ĭĨŻכ ďــĤאĈ īــĨ ģכ ïــĭĐ çــāĺــא، وąًĺأ ģــĥĩĤا óÐــאø īــĨو ÙــĨאđĤوا

כÝ×ــĳا اĬŶאĻäــģ وأİĳęĤــא כאĬــĳا כñاĻÖــåĨ īאĺóİــÖ īאĤכــñب ÝĤכאذı×ĺــĩĻĘ ħــא أوردوه 

ıĻĘــא Ĩــī اìŶ×ــאر، وأıĬــħ כאĬــĳا ùĨــĥıĨ īĻęíÝכĻــĩĤ īــī اÝĔــıÖ óــħ اĩéĤــų ï رب 

 ģכ īــĨ يءóــ×Ĥا ûــĔ ģכ īــĨ ħĤــאùĤم اŻــøŸאÖ ــאĭĻĥĐ įــÝĩđĬ ħــĻčĐ ĵــĥĐ īــĻĩĤאđĤا

.įــ Ĭدو ïــèأ ïــ ĭĐ īــĨ ź ģــäو õــĐ ųا ïــ ĭĐ īــĨ اردĳــ Ĥا ïــ ĻĤĳÜ

ħı×ĺñכÜراة وĳÝĤا ÿĬ فŻíÖ אرىāĭĤا įÝ×áÜ אĨ óذכ

ıĀĳāĭĤא اïĺÉÖ ĹÝĤي اĳıĻĤد

]١٢٥٣ [ ĹÝĤراة اĳــÝĤا ĵĥĐ ــכĤذ ĹــĘ واïــĩÝĐا ħــıĬــאرى أāĭĤــאء اĩĥĐ ăــđÖ ــאءĐواد

ıĩäóÜــא اùĤــ×ĳđن üــíًĻא ĩĻĥĉ×Ĥــĳس ĥĐ źــĵ כÝــĐ Õــõراء اĤــĳراق واıĻĤــĳد ĭĨËĨــĳن 

ÖכÝĥــĹ اùĭĤــīĻÝí واíĤــŻف ĭĐــï اāĭĤــאرى äĳĨــĳد ıĻĘــא.

]١٢٥٤ [ Ùــ ĻĬאÖóĤا īــ ĻÖ ــא ıĻĘ فŻــÝìا ź Ĺــ ÝĤد اĳــıĻĤراة اĳــ Ü ĹــĘ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 įı×ــýכ ïــĤو įــĤ ïــĤو Ùĭــø ÙــÐאĨو Ùĭــø īــĻàŻà ــאش آدمĐ ــאĩĤ :ħــıĭĨ ÙĺĳــùĻđĤوا ÙــĻĬאĬאđĤوا

 ďــĻĩä īــĨ źو ħــıĭĨ ïــèأ īــĻÖ فŻــÝìا ŻــÖ ــאرىāĭĤا ïــĭĐو .ßĻــü אءĩــøو įــùĭäو

 .ßĻــü įــĤ ïــĤو Ùĭــø نĳــàŻàــאن وÝÐאĨ آدم ĵــĥĐ ĵــÜــא أĩĤ :ħــıĜóĘ

٥

١٠

١٥
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[1255] [2] Yahudilerin kabul ettiği   Tevrat’ta ise -açıkladığımız gibi-, 
Şit yüz beş (105) yaşına geldiğinde  Enoş’un doğduğu bildirilmektedir.485 
Hıristiyanların tamamına göre ise, Şit iki yüz beş (205) yaşındayken  Enoş 
doğmuştur. 

[1256] [3] Yahudilerin   Tevrat’ına göre -açıkladığımız gibi-  Enoş dok-
san (90) yaşındayken  Kinan [  Kenan] doğmuştur.486 Hıristiyanların tama-
mına göre ise,  Enoş yüz doksan (190) yaşındayken  Kinan doğmuştur. 

[1257] [4] Açıkladığımız gibi, yahudilerin yanındaki   Tevrat’ta,  Kinan 
yetmiş (70) yaşındayken Mihlalel doğdu, denilmektedir.487 Hıristiyanların 
tamamına göre  Kinan yüz yetmiş (170) yaşındayken Mihlalel adında bir 
çocuğu oldu.

[1258] [5] Yahudilerin ellerindeki   Tevrat’ta -açıkladığımız gibi- “Mih-
lalel atmış beş (65) yaşına ulaşınca  Yared [ Yeret] adında bir çocuğu doğdu” 
denilmektedir.488 Hıristiyanların tamamına göre ise Mihlalel yüz atmış beş 
(165) yaşına ulaşınca  Yared adında bir çocuğu olmuştur. 

[1259] [6-7] Hıristiyanlarla yahudiler arasında Hanuk doğduğu zaman 
 Yared’in yaşının kaç olduğu konusunda ittifak vardır. Yahudilerin elindeki 
  Tevrat’ta -açıkladığımız gibi-, Hanuk’un ömrünün tamamı üç yüz atmış 
beş (365) yıl olduğu halde, Hanuk atmış beş (65) yaşındayken Metuşaleh 
adında bir çocuğu oldu.489 Hıristiyanların tamamına göre ise Hanuk yüz 
atmış beş (165) yaşındayken Metuşaleh doğdu ve Hanuk’un ömrünün ta-
mamı beş yüz atmış beş (565) yıl idi. 

[1260] Bu bölümde, iki grup (yahudiler ve hıristiyanlar), iki konuda 
birbirlerini yalanlamışlardır. Bunların ilki, Metuşaleh doğduğunda Ha-
nuk’un yaşı meselesi; diğeri ise Hanuk’un kaç yıl yaşadığı hususudur.

[1261] Bu iki fırka, Matuşaleh’in ömrü konusunda hemfikirdir. Yine 
onlar,  Lamah [Lamek] adındaki oğlu doğduğunda Metuşaleh’in yaşı ve 
 Lamah’ın [Lamek] oğlu Nûh’un doğumu konusunda ve onun da oğulları 
 Sam,  Ham ve  Yafes’in doğduğunda Nûh’un yaşı konularında ittifak ettiler. 
 Sam’ın çocuğu  Erfahşed [ Arpakşad] doğduğunda,  Sam’ın yaşı konusunda 
da ittifak ettiler. 
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]١٢٥٥ [ īĻĭــø ÷ــĩì ßĻــü ــאشĐ ــאĩĤ :ــאĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ĹــĘو

وĨאÐــø ÙــÙĭ وĤــï أĻĬــĳش. وĭĐــāĭĤ ïــאرى כıĥــĩĤ :ħــא Đــאش üــĨ ßĻאءÜــø ĹــÙĭ وĩìــ÷ 

øــīĻĭ وĤــï أĻĬــĳش.

]١٢٥٦ [ īĻđــùÜ ــאشĐ ــאĩĤ شĳــĻĬــא: أن أĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ĹــĘو

 Ùĭــø ÙــÐאĨو Ùĭــø īĻđــùÜ ــאشĐ ــאĩĤ شĳــĻĬأن أ :ħــıĥــאرى כāĭĤا ïــĭĐــאن. وĭĻĜ ïــĤو Ùĭــø

وĤــĭĻĜ ïــאن.

]١٢٥٧ [ īĻđ×ــø ــאشĐ ــאĩĤ ــאنĭĻĜ ــא: أنĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ĹــĘو

øــÙĭ وĤــıĨ ïــŻل.

ــא: أن ıĨــŻل ĩĤــא ĥÖــùĩì ēــא ] ١٢٥٨[ Ĭóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــ ĭĐ Ĺــ ÝĤراة اĳــ ÝĤا ĹــĘو

وøــø īĻÝــÙĭ وĤــĺ ïــאرد. وĭĐــï اāĭĤــאرى כıĥــħ: أن ıĨــŻل ĩĤــא ĥÖــĨ ēאÐــø ÙــÙĭ وùĩìــא 

وøــø īĻÝــÙĭ وĤــĺ ïــאرد. 

]١٢٥٩ [ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ĹــĘخ وĳــĭì įــ Ĥ ïــĤــאرد إذ و ĺ óــĩĐ ĹــĘ ــאنÝęÐאĉĤا ÛــĝęÜوا

ــüĳÝĨ ïــאëĤ وأن  Ĥو Ùĭــø īĻÝــøــא و ùًĩì ēــ ĥÖ ــאĩĤ خĳــ ĭì ــא أن Ĭóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــ ĭĐ

ĻĩäــĩĐ ďــĭì óــĳخ כאن ĩàŻàאÐــø ÙــÙĭ وùًĩìــא وøــø īĻÝــÙĭ، وĭĐــï اāĭĤــאرى כıĥــħ أن 

ĭìــĳخ ĩĤــא ĥÖــĨ ēאÐــø ÙــÙĭ وùًĩìــא وøــø īĻÝــÙĭ وĤــüĳÝĨ ïــאëĤ وأن ĻĩäــĩĐ ďــĭì óــĳخ 

 .Ùĭــø īĻÝــøــא وùًĩìو Ùĭــø ÙÐאĩــùĩì כאن

]١٢٦٠ [ īــø :ــאĩİïèأ .īــĻđĄĳĨ ĹــĘ īــĻÝęÐאĉĤا īــĻÖ ــכאذبÜ ģــāęĤا اñــİ ĹــęĘ

ĭìــĳخ إذ وĤــĤ ïــüĳÝĨ įــאëĤ واáĤאĻĬــÙ כĻĩــĩĐ Ùــĭì óــĳخ 

]١٢٦١ [ óــĩĐ ĵــĥĐو ëــĨź įــ Ĥ ïــ Ĥإذ و ëĤــאüĳÝĨ óــĩĐ ĵــĥĐ ــאن ÝęÐאĉĤا ÛــĝęÜوا

 óــĩĐ ĵــĥĐو ßــĘאĺــאم وèــאم وø įــĤ ïــĤح إذ وĳــĬ óــĩĐ ĵــĥĐح، وĳــĬ įــĤ ïــĤإذ و ëــĨź

øــאم إذ وĤــĤ ïــį أرýíĘــאذ.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1262] [8-9-10] Açıkladığımız gibi, yahudilerin yanında bulunan   Tev-

rat’ta,  Erfahşed [ Arpakşad] otuz beş (35) yaşına ulaştığında  Şaleh’in [ Şelah] 

doğduğu ve  Erfahşed’ın ömrünün tamamının dört yüz otuz beş (435) yıl 

sürdüğü belirtilmektedir.490 Hıristiyanların ellerindeki   Tevrat’a göre  Erfah-

şed yüz otuz beş (135) yaşına ulaştığında  Kinan [  Kenan] adındaki oğlu 

doğdu ve  Erfahşed’ın ömrü dört yüz atmış beş (465) yıldır.  Kinan da yüz 

otuz (130) yaşına ulaştığında oğlu  Şaleh dünyaya gelmiştir. 

[1263] Böylece iki grup arasında sadece bu bölümde üç noktada fark-

lılık bulunmaktadır. Bunların ilki, genel olarak  Erfahşed’ın [ Arpakşad] 

ömrü; ikincisi, oğlu dünyaya geldiğinde  Erfahşed’’ın yaşı; üçüncüsü ise, 

hıristiyanlar’ın  Erfahşed ve  Şaleh arasında Kînan’ı da saymaları ve yahudi-

lerin Kînan’ı çıkarmış olmalarıdır. 

[1264] [11-12] Yine zikrettiğimiz gibi yahudilerin ellerindeki   Tevrat’ta, 

 Şaleh otuz yaşına ulaşınca  Âbir’in [  Eber’in] dünyaya geldiği ve  Şaleh’in 

toplam ömrünün dört yüz otuz (430) sene olduğu bildirilmektedir.491 Hı-

ristiyanların ellerindeki   Tevrat’a göre  Şaleh yüz otuz (130) yaşına ulaştığın-

da  Âbir [  Eber] dünyaya gelmiş ve  Şaleh’in [ Şelah] ömrünün tamamı dört 

yüz atmış (460) senedir. 

[1265] Bu iki grup, bu bölümde, iki konuda birbirlerini yalanlarlar: 

Bunların ilki, oğlu  Âbir [  Eber] doğduğunda  Şaleh’ın [ Şelah] yaşı; diğeri ise, 

 Şaleh’in [ Şelah’ın] toplam ömrüdür.

[1266] [13] Zikrettiğimiz gibi yahudilerin yanındaki   Tevrat’ta  Fâliğ 

[ Pelek] otuz (30) yaşına geldiğinde oğlu Râû’nun [Reu] dünyaya geldi-

ği bildirilmektedir.492 Hıristiyanların tamamına göre ise,  Fâliğ [ Pelek] yüz 

otuz (130) yaşına ulaştığında oğlu Râû dünyaya gelmiştir. 

[1267] [14] Zikrettiğimiz gibi yahudilerin   Tevrat’ında Râû’nun otuz 

iki (32) yaşına vardığında oğlu Şâru’un [ Seruk] doğduğu bildirilmekte-

dir.493 Hıristiyanların tamamına göre ise, Râû yüz otuz iki (132) yaşına 

vardığında  Şâru’ [ Seruk] doğmuştur. 
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وĘــĹ اÝĤــĳراة اÝĤــĭĐ Ĺــï اıĻĤــĳد כĩــא ذכĬóــא أن أزýíĘــאذ ĩĤــא ĥÖــùĩì ēــא ] ١٢٦٢[

 īــĻàŻàــא وùًĩìو Ùĭــø ÙــÐאĩđÖــאذ כאن أرýíĘأر óــĩĐ وأن ëĤــאü įــĤ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻàو

 ïĤو Ùĭــø īــĻàŻàــא وùًĩìو Ùĭــø ÙــÐאĨ ēــĥÖ ــאĩĤ ــאذýíĘأن أر ħــıĥــאرى כāĭĤا ïــĭĐو .Ùĭــø

ĤــĭĻĜ įــאن، وأن ĩĐــó أرýíĘــאذ כאن أرĩđÖאÐــø ÙــÙĭ وùًĩìــא وøــø īĻÝــÙĭ، وأن ĭĻĜــאن ĩĤــא 

.ëĤــאü įــĤ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻàو Ùĭــø ÙــÐאĨ ēــĥÖ

]١٢٦٣ [ .ďــĄاĳĨ ÙــàŻà ĹــĘ فŻــÝìه اïــèو ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ īــĻÝęÐאĉĤا īــĻ×Ę

 :ßــĤאáĤه. واïــĤو įــĤ ïــĤــאذ إذ وýíĘأر īــø :ĹــĬאáĤوا Ùــĥĩä ــאذýíĘأر óــĩĐ :ــאİïèأ

،įــĤ دĳــıĻĤאط اĝــøــאن وإĭĻĜ ëĤــאüــאذ وýíĘأر īــĻÖ ــאرىāĭĤــאدة اĺز

]١٢٦٤ [ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻà ēــĥÖ ــאĩĤ ëĤــאü ــא أنĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐ راةĳــÝĤا ĹــĘو

ĤــĐ įאÖــó وأن ĩĐــü óــאëĤ כאن أرĩđÖאÐــø ÙــÙĭ وĻàŻàــø īــÙĭ، وĭĐــï اāĭĤــאرى כıĥــħ أن 

 ÙــÐאĩđÖכאن أر įــĥכ ëĤــאü óــĩĐ وأن ،óــÖאĐ įــĤ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻàو ÙــÐאĨ ēــĥÖ ــאĩĤ ëĤــאü

 .Ùĭــø īĻÝــøو Ùĭــø

]١٢٦٥ [ īــø :ــאĩİïèأ .īــĻđĄĳĨ ĹــĘ īــĻÝęÐאĉĤا īــĻÖ ــכאذبÜ ģــāęĤا اñــİ ĹــęĘ

.ëĤــאü óــĩĐ ÙــĻĩכ :ĹــĬאáĤوا óــÖאĐ įــĤ ïــĤإذ و ëĤــאü

]١٢٦٦ [ įــĤ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻà ēــĥÖ إذ ēــĤאĘ راة أنĳــÝĤا ĹــĘ ــאĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐو

 .ĳــĔر įــĤ ïــĤو īــĻàŻàو Ùĭــø ÙــÐאĨ ēــĥÖ ــאĩĤ ēــĤאĘ أن ħــıĥــאرى כāĭĤا ïــĭĐو ĳــĔرا

]١٢٦٧ [ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻàو īــĻÝĭàا ēــĥÖ ــאĩĤ ĳــĔــא أن راĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤراة اĳــÜ ĹــĘو

 Ùĭــø īــĻàŻàو īــĻÝĭàوا Ùĭــø ÙــÐאĨ ēــĥÖ ــאĩĤ ĳــĔأن را ħــıĥــאرى כāĭĤا ïــĭĐــאروع وü įــĤ

وĤــĤ ïــü įــאروع.

٥

١٠

١٥
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[1268] [15-16] Yahudilerin elindeki   Tevrat’ta -zikrettiğimiz gibi-,  Şâru’ 
[ Seruk] otuz (30) yaşındayken Nahur adında bir çocuğunun dünyaya gel-
diği bildirilmektedir.494 Şâru’un [ Seruk] ömrünün tamamı da iki yüz otuz 
(230) yıldır. Hıristiyanların tamamına göre  Şâru’ yüz otuz (130) yaşına 
vardığında oğlu Nahur doğmuştur. Şâru’un ömrünün tamamı da üç yüz 
otuz (330) senedir. Bu iki grup, bu bölümde, iki konuda birbirlerini yalan-
ladılar: Bunlardan ilki, genel olarak Şâru’un [ Seruk] ömrü; diğeri ise, oğlu 
Nahur doğduğunda Şâru’un [ Seruk] yaşıdır. 

[1269] [17-18] Zikrettiğimiz gibi yahudilerin yanındaki   Tevrat’ta Na-
hur yirmi dokuz (29) yaşına ulaştığında oğlu Tareh’in doğduğu bildiril-
mektedir.495 Nahur’un ömrünün tamamı ise yüz kırk sekiz (148) yıldır. 
Hıristiyanlara göre Nahur yetmiş dokuz (79) yaşındayken Tareh doğmuş-
tur. Nahur’un ömrünün tamamı da iki yüz sekiz (208) yıldır. Bu iki grup, 
bu bölümde, iki konuda birbirlerini yalanlarlar. Bunlardan ilki, Nahur’un 
ne kadar yaşadığı; diğeri ise, oğlu Tareh doğduğunda Nahur’un kaç yaşın-
da olduğudur. 

[1270] [19] Açıkladığımız gibi, yahudilerin yanındaki   Tevrat’ta Ta-
reh’in ömrünün tamamının iki yüz beş (205) yıl olduğu belirtilmektedir.496 
Hıristiyanların tamamına göre ise Tareh’in ömrünün tamamı iki yüz sekiz 
(208) yıldır. 

[1271] Ebû Muhammed şöyle dedi: Böylece yukarıda belirtilen ihti-
laflardan dolayı hıristiyanlar nezdindeki dünya tarihi ile yahudilere göre 
olan dünya tarihi arasında bin üç yüz elli (1350) yıldan daha fazla farklılık 
ortaya çıkmaktadır. Bu farklılık zikrettiğimiz gibi on dokuz konudadır. 
Böylece onların elinde bulunan   Tevrat’ın farklılığı ortaya çıkmıştır.

[1272] Bu gibi çelişkilerin olduğu bir kitabın Allah katından gelmesi 
veya bir peygamberin sözü olması ya da insanların içinden olup sözüne gü-
venilir bir âlimin sözü olması elbette mümkün değildir. Böylece   Tevrat’ın 
ve söz konusu kitapların, ilmin sıhhatini zorunlu kılan bir nakille aktarıl-
mış olması kesin bir şekilde geçersiz olmuştur. Söz konusu kitaplar, yanlış, 
müdahale edilmiş ve problemli bir nakille aktarılmıştır. Bu durumda zo-
runlu olarak hıristiyanlara beş ihtimalden biri gereklidir. Onların, söz ko-
nusu beş ihtimalden birini tercih etmelerinden başka çıkış yolları yoktur:
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]١٢٦٨ [ ïــĤو Ùĭــø īــĻàŻà ēــĥÖ ــאروع إذü ــא أنĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐ راةĳــÝĤا ĹــĘو

 ،ħــıĥــאرى כāĭĤا ïــĭĐــא. وĨًאĐ īــĻàŻàــאم وĐ ĹــÝÐאĨ įــĥــאروع כü óــĩĐ ر. وכאنĳــèאĬ įــĤ

أن üــאروع إذ ĥÖــĻàŻà ēــø īــÙĭ وĨאÐــø ÙــÙĭ وĤــĤ ïــĬ įאèــĳر، وأن ĩĐــü óــאروع כĥــį כאن 

.īــĻđĄĳĨ ĹــĘ ــכאذبÜ īــĻÝęÐאĉĤا īــĻÖ ģــāęĤا اñــİ ĹــęĘ ،Ùĭــø īــĻàŻàو Ùĭــø ÙــÐאĩàŻà

أĩİïèــא ĩĐــü óــאروع ĥĩäــÙ واáĤאĬــø :Ĺــü īــאروع إذ وĤــĤ ïــĬ įאèــĳر.

]١٢٦٩ [ īĺóــýĐو ďــùÜ ēــĥÖ ــאĩĤ رĳــèאĬ ــא أنĬóــא ذכĩد כĳــıĻĤا ïــĭĐ راةĳــÝĤا ĹــĘو

 ïــĭĐو .Ùĭــø īــĻđÖــא وأرĻĬאĩàو Ùĭــø ÙــÐאĨ כאن įــĥر כĳــèאĬ óــĩĐ ــאرخ، وأنÜ įــĤ ïــĤو Ùĭــø

اāĭĤــאرى כıĥــħ أن Ĭאèــĳر ĩĤــא ĥÖــùÜ ēــđًא وøــ×ø īĻđــÙĭ وĤــĤ ïــÜ įــאرخ، وأن ĩĐــĬ óאèــĳر 

 ĹــĘ īــĻÝęÐאĉĤا īــĻÖ ــכאذبÜ ģــāęĤا اñــİ ĹــęĘ .امĳــĐأ ÙــĻĬאĩàــאم وĐ ĹــÝÐאĨ כאن įــĥכ

ĻđĄĳĨــī: أĩİïèــא ĩĐــĬ óאèــĳر כĥــį واáĤאĬــø :ĹــĬ īאèــĳر إذ وĤــĤ ïــÜ įــאرخ.

وĘــĹ اÝĤــĳراة ĭĐــï اıĻĤــĳد כĩــא ذכĬóــא أن Üــאرخ כאن ĩĐــóه כĥــĨ įאÝÐــĐ Ĺــאم ] ١٢٧٠[

 Ùــ ĻĬאĩàــאم وĐ ĹــÝÐאĨ įــ ĥه כóــĩĐ ــאرخ כאن Ü أن ħــıĥــאرى כāĭĤا ïــ ĭĐام وĳــĐأ Ùــùĩìو

أĐــĳام.

]١٢٧١ [ īــĐ ــאدةĺز īــĻÝęÐאĉĤا īــĻÖ رĳכــñĩĤف اŻــÝìźا īــĨ ïــĤĳÝĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــא ĭĐــï اāĭĤــאرى، ĘــÜ Ĺאرĺــë اĻĬïĤــא ĥĐــĨ ĵــא  ĨًאĐ īĻــùĩìــאم وĐ ÙــÐאĩàŻàــאم وĐ ėــĤأ

İــĭĐ ĳــï اıĻĤــĳد ĘــÜ Ĺאرıíĺــא، وİــùÜ ĹــýĐ ÙđــđًĄĳĨ óــא כĩــא أوردĬــא ĄĳĘــç اÝìــŻف 

.ħــİïĭĐ راةĳــÝĤا

]١٢٧٢ [ ģــäو õــĐ ųا ïــĭĐ īــĨ نĳכــĺ ز أنĳــåĺ ź ــכאذبÝĤا īــĨ اñــİ ģــáĨو

 ģــĉ×Ę ،ــאسĭĤض اóــĐ īــĨ ħــĤאĐ ــאدقĀ لĳــĜ īــĨ źو .ÙــÝ×Ĥأ Ĺــ×Ĭ لĳــĜ īــĨ źو ،ŻًــĀأ

 īכــĤ ،ħــĥđĤا ÙــéĀ Õــäĳĺ ŻًــĝĬ ÙــĤĳĝĭĨ ÕــÝכĤــכ اĥÜراة وĳــÝĤن اĳכــÜ ــכ أنü ŻــÖ اñــıÖ

 ź ،įــäأو Ùــùĩì ïــèأ īــĨ ورةóــĄ ــאرىāĭĥĤ ïــÖ źــא. وÖًóĉąĨ źًĳــìïĨ اïًــøאĘ ŻًــĝĬ

íĨــóج ıĤــĐ ħــī أİïèــא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1273] [ı] Ya hıristiyanlar, yahudilerin   Tevrat’ı nakletmelerini  tasdik 
ederler ve   Tevrat’ın Allah Teâlâ’dan  Mûsâ’ya, ondan da kendilerine doğru 
bir şekilde geldiğini, aynı şekilde (diğer peygamberlerin) kitaplarının da 
kendilerine ulaştığını kabul ederler. Bu, onların tartışma ve münazaradaki 
yollarıdır. Eğer böyle yaparlarsa, kendilerinin ve dinlerini kendilerinden 
naklettikleri seleflerinin yalan söylediğini onaylamış olurlar. Çünkü onlar, 
yüce Allah’ın ve  Mûsâ’nın (a.s.) sözüne muhalefet ettiler. 

[1274] [ıı] Ya da onlar,  Mûsâ’nın Allah’tan alıp naklettiği şeyler konu-
sunda onu yalanlıyorlar. Netice olarak hıristiyanlar, bunu yapmazlar. 

[1275] [ııı] Ya da hıristiyanlar, yahudilerin   Tevrat’ı ve diğer kitapları-
nı nakletmelerini tekzip ederler. Böylece bu kitaplardaki haberlerle ilişki 
kurmaları geçersiz olur. Nitekim söz konusu kitapların  Mesih’i (a.s.) ha-
ber verdiğini söylemeleri bunlardan biridir. Zira kişinin, sağlıklı bir şekilde 
nakledilmemiş bir bilgiyi/kaynağı delil getirmesi doğru değildir. 

[1276] [ıv] Ya da -bazılarının dediği gibi- hıristiyanlar şöyle derler: Şüp-
hesiz onlar (yahudiler), kendileri yanında bulanan  Yetmişler Tercümesi’ne 
(septuagint) itimat ederler. Öyle ki bu yetmiş kişi,   Tevrat’ı ve peygamberlerin 
kitaplarını (Neviîm’i)  Batlamyus’a tercüme etmişlerdir. Eğer onlar bunu der-
lerse, bu durumda onlar zorunlu olarak şu iki vechin birinden uzak kalamaz-
lar: [a] Onlar, bu konuda ya doğru sözlü kimselerdir ya da yalancılardır. Eğer 
onlar bu konuda yalancı iseler, bu durumda işleri geçersiz olmuştur. Hamd, 
âlemlerin Rabb’i olan Allah’a aittir. Çünkü onlar, aşikar bir şekilde yalan 
söylemekten geri kalmadılar. [b] Eğer onlar, bu konuda doğru sözlü kimseler 
iseler, bu durumda birbirinden farklı, birbirini yalanlayan ve birbirine tearuz 
eden iki   Tevrat ortaya çıkmış olur. Bunlardan Yetmişler   Tevrat’ı (Septuagint) 
diğeri de Ezrâ’nın   Tevrat’ıdır. Bu iki   Tevrat’ın, ikisinin birlikte Allah’tan ge-
len bir hak olması bâtıldır ve imkânsızdır. 

[1277] Halbuki   yahudi ve hıristiyanlar, - Sâmirî Tevratı497 hariç- bu iki 
  Tevrat’a birlikte inanmakta ve bunları  tasdik etmektedirler. Zorunlu olarak 
bu iki   Tevrat’ın birinin hak, diğerinin de uydurulmuş olması gerekir. Dola-
yısıyla bu iki   Tevrat’tan hangisi uydurulmuş olursa olsun, zaruri olarak bu 
iki grup (  yahudi ve hıristiyanlar) bâtıla inanmış olurlar. Kesin bir şekilde 
bâtıla inanan bir millette hayır yoktur. 
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]١٢٧٣ [ ųا īــĐ ĵــøĳĨ īــĐ ÙــéĻéĀ ــאıĬراة وأĳــÝĥĤ دĳــıĻĤا ģــĝĬ اĳــĜïāĺ ــא أنĨإ

Đــõ وäــģ وĤכı×Ýــħ وİــñه ıÝĝĺóĈــĘ ħــĹ اåéĤــאج واĭĩĤאČــóة، ĘــÍن ĥđĘــĳا ĝĘــï أĜــóوا 

 ųل اĳــĜ اĳــęĤאì ب،إذñכــĤאÖ ħــıĭĺد ħــıĭĐ اĳــĥĝĬ īــĺñĤا ħıĘŻــøأ ĵــĥĐو ħıــùęĬأ ĵــĥĐ

đÜאĤــĵ وĜــĳل øĳĨــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم.

]١٢٧٤ [ ź ħــİو ģــäو õــĐ ųا īــĐ ģــĝĬ ــאĩĻĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ اĳــÖñכĺ أو

ĥđęĺــĳن İــñا. 

أو ĺכÖñــĳا ĝĬــģ اıĻĤــĳد ÝĥĤــĳراة وĤכı×Ýــĉ×ĻĘ ،ħــıĝĥđÜ ģــĩÖ ħــא ĘــĥÜ Ĺــכ ] ١٢٧٥[

اĤכÝــĩĨ Õــא Ĥĳĝĺــĳن إĬــį إĬــñار ÖאùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم، إذåĺ źــĳز èŶــï أن ÝéĺــĩÖ ãــא 

 .įــĥĝĬ çــāĺ ź

]١٢٧٦ [ ĵــĥĐ ħــİïĭĐ ــאĩĻĘ اĳــĤĳĐ ــאĩĬإ ħــıĬإ :ħــıąđÖ ــאلĜ ــאĩا כĳــĤĳĝĺ أو

اùĤــŻم   ħــıĻĥĐ اĻ×ĬŶــאء   ÕــÝوכ اÝĤــĳراة  ĩäóÜــĳا   īــĺñĤا üــíًĻא   īĻđ×ــùĤا  ÙــĩäóÜ

إĨــא   :īــĻıäو  ïــèأ  īــĨ Ąــóورة  ĥéĺــĳن   ź  ħــıĬÍĘ İــñا  ĜאĤــĳا  ĘــÍن  ĩĻĥĉ×Ĥــĳس. 

 īــĻÖا כאذĳــĬن כאÍــĘ ،ــכĤذ ĹــĘ īــĻÖا כאذĳــĬĳכĺ ــכ، أوĤذ ĹــĘ īــĻĜאدĀ اĳــĬĳכĺ أن

 źإ đäóĺــĳا   ħــĤ إذ   ،īــĻĩĤאđĤا رب   ų  ïــĩéĤوا  ħــİóĨأ  ćĝــø  ïــĝĘ ذĤــכ   ĹــĘ

إĤــĵ اåĩĤאİــóة ÖאĤכــñب. وإن כאĬــĳا ĀאدĻĜــĘ īــĹ ذĤــכ ĝĘــĥāè ïــĳÜ ÛراÜــאن 

 īــĨراء. وõــĐ راةĳــÜא وíًĻــü īĻđ×ــùĤراة اĳــÜ ــאن؛ÝĄאرđÝĨ ــאنÝÖכאذÝĨ ــאنÝęĤאíÝĨ

.ųا  ïــĭĐ  īــĨ ĝًèــא  đًĻĩäــא  כĩıĬĳــא   ďــĭÝĩĩĤا  ģــĈא×Ĥا

واıĻĤــĳد واāĭĤــאرى כıĥــāĨ ħــïق ĨËĨــıÖ īאĻÜــī اĳÝĤراĻÜــđًĨ īــא، øــĳى ] ١٢٧٧[

 ÙــÖوñכĨ ىóــìŶــא، واĝًè ــאĩİïèن اĳכــÜ أن īــĨ ورةóــĄ ïــÖ źو ÙĺóĨــאùĤراة اĳــÜ

 źورة، وóــĄ ģــĈא×ĤאÖ ــאنĩĺŸا ĵــĥĐ ــאنÝęÐאĉĤا Ûــĥāè ïــĝĘ ÙــÖوñכĩĤا ÛــĬــא כאĩıĺÉĘ

 .ģــĈא×Ĥا īــĻĝĻÖ īــĨËÜ ÙــĨأ ĹــĘ óــĻì

٥

١٠

١٥
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[1278] Şayet Yetmişler   Tevrat’ı (Septuagint) yalanlanmış olursa, bu du-

rumda söz konusu tercümeyi yapan âlimler (şüyûh) kötü, yalancı, mel‘un 

kimseler olurlar. Çünkü onlar, Allah’ın kelâmını tahrif ettiler ve onu değiş-

tirdiler. Bu sıfatlara sahip kimselerden dini öğrenmek ve onların haberleri-

ni kabul etmek doğru değildir. 

[1279] Eğer Ezrâ’nın   Tevrat’ı yalanlanırsa, o zaman da Ezrâ yalancı 

olur. Çünkü o, Allah’ın kelâmını tahrif etmiştir. Yalancıdan dine ait bir şey 

almak doğru değildir. Bu iki halden birinin olması kaçınılmazdır. 

[1280] [v] Ya da iki   Tevrat da uydurulmuştur.   Tevrat’ın değiştirilmiş 

ve tahrif edilmiş olduğunu kesin bir şekilde zorunlu kılan açık yalanlardan 

ortaya koyduğumuz şeylerden dolayı işte bu, hakkında hiçbir şüphenin 

olmadığı kesin hakikattir. Böylece iki grubun iddiaları birlikte düşmüştür. 

Bu uydurulmuş kitaplara dayanan dinleri de geçersiz olmuştur. Dalâlete 

düşmekten Allah’a sığınırız.

[1281] Ebû Muhammed şöyle dedi: Sadece bu faslı (bölümü) düşü-

nün! Bu bölümde   yahudi ve hıristiyanların dinlerinin geçersizliğinin kesin-

liği hususunda yeterli delil vardır. Bir de bunlara ortaya koyduğumuz diğer 

hususlar ilâve edilirse nasıl olacaktır? 

[1282]   Yahudi ve hıristiyanların ellerinde bulunan   Tevrat’ta başka ihti-

laflar (farklılıklar) da vardır. Biz, söz konusu ihtilafların bu kadarıyla yetin-

dik. İslâm vesilesiyle O’nun üzerimizdeki nimetinin büyüklüğünden dola-

yı âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. Büyük toplulukların nakli ile 

masum olan Allah Elçisi’ne (a.s.) ulaşan, bütün yalanlardan ve akıl sahip-

lerinin doğruluğuna şahitlik ettiği her türden muhalden uzak olan İslâm 

nimeti sebebiyle âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
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وإن כאĬــÜ Ûــĳراة اùĤــ×ü īĻđــíًĻא İــĹ اĩĤכñوÖــĝĥĘ Ùــï כאĬــĳا üــĳĻخ øــĳء ] ١٢٧٨[

 ñــìأ ģــéĺ ŻــĘ įــÝęĀ هñــİ īــĨه. وĳــĤïÖو ĵــĤאđÜ ųم اŻا כĳــĘóè إذ ،īــĻĬĳđĥĨ īــĻÖاñכ

 ،įــĥĝĬ لĳــ×Ĝ źو įــĭĐ īــĺïĤا

]١٢٧٩ [ ųم اŻف כóــè ــא إذÖًاñכאن כ ïــĝĘ ÙــÖوñכĩĤا Ĺــİ راءõــĐ راةĳــÜ ÛــĬوإن כא

 .īــĺóĨŶا ïــèأ īــĨ ïــÖ źاب وñכــ īــĐ īــĺïĤا īــĨ ءĹــü ñــìأ ģــéĺ źو ĵــĤאđÜ

ــא وİــñا İــĳ اéĤــě اĻĝĻĤــī اĤــñي ü źــכ ĻĘــĩĤ įــא ] ١٢٨٠[ Öًñــא כĩİŻن כĳכــĺ أو

 Ûĉĝــøو ÙــĘóéĨ ÙــĤï×Ĩ ــאıĬÉÖ ďــĉĝĥĤ ÕــäĳĩĤا çــĄאęĤب، اñכــĤا īــĨ ــאıĻĘ ــאĩĨ ــאĭĨïĜ

اĉĤאÝęÐــאن đًĨــא، وĉÖــģ دıĭĺــħ اĤــñي إĩĬــא đäóĨــį إĤــĥÜ ĵــכ اĤכÝــÕ اĩĤכñوÖــÙ، وđĬــĳذ 

ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĥĨÉÝĘ :ïــĳا İــñا اāęĤــģ وèــïه ĻęĘــį כęאĺــĘ ÙــĝĻÜ ĹــĉÖ īــŻن ] ١٢٨١[

.įــĻĤאف إąÝــøــא إذا اĬــא أوردĨ óÐــאùÖ ėــĻכĘ īــĻÝęÐאĉĤا īــĺد

وĘــĹ اÝĤــĳراة ĭĐــï اıĻĤــĳد وĭĐــï اāĭĤــאرى اÝìــŻف آìــó اכĭĻęÝــא ĭĨــıÖ įــñا ] ١٢٨٢[

 ģــĝĬ لĳــĝĭĩĤم اŻــøŸאÖ ــאĭĻĥĐ įــÝĩđĬ ħــĻčĐ ĵــĥĐ īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤر، واïــĝĤا

 īــĨب وñכــ ģכ īــĨ يءóــ×Ĥا ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ مĳــāđĩĤا ųل اĳــøر ĵــĤاف إĳכــĤا

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ÙــéāĤאÖ لĳــĝđĤا įــĤ ïıــýÜ يñــĤــאل اéĨ ģכ

٥

١٠

١٥
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Dört   İncil’deki Çelişkiler ve Bu İncillerde Uydurulmuş Olan 
Açık Yalanlar

[1283] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bunun ilki, Levili  Matta’nın   İn-
cil’inin başlangıcındaki yaradılışın başlangıcıyla alakalıdır. Bu   İncil, telif ve 
kronolojik sıralama (rütbe) bakımından İncillerin ilki olup İbrâhim oğlu 
Dâvûd oğlu Îsâ  Mesih’e nispet edilen bir mushaftır. “ İbrahim, İshâk’ın 
babasıydı. İshâk, Ya‘kūb’un; Ya‘kūb da  Yahuza ve onun kardeşlerinin ba-
bası idi.  Yahuza, Sâmân’dan [ Tamar’dan] doğan Faraz [ Peres] ve Tareh’in 
[ Zerah’ın] babası idi. Sonra Faraz, Hadrûm’un [Hesrom’un] babası; Had-
rûm [Hesrom] da Aram’ın [Ram’ın] babasıydı. Aram,  Aminadab’ın [Am-
minadav’ın] babası;  Aminadab, Bahşun’un [ Nahşon’un] babasıdır. Bahşun 
[ Nahşon],   Hârûn’un hanımının kardeşi olup   Mısır’dan çıkan kimseler-
dendir. Bahşun [ Nahşon] ise Eşlûmûn’un [Salmon] babası; Eşlûmûn, Ra-
hab’dan [Rahav] doğan Buaz’ın [Boaz] babası idi. Buaz, Rûs’tan [Rut] do-
ğan Ubîd’in [Obed] babası; Ubîd de İşay’ın babası; İşay da, kral Dâvûd’un 
babasıydı. Dâvûd, Eşlûmûn’un [Salamon/ Süleymân] babasıydı.

[1284] Eşlûmûn [ Süleymân], Rahabam’ın [Rehavam] babası; Ra-
habam, Elbuyût’un [Aviya’nın] babası; Elbuyût da  Eşa’nın [ Asa] baba-
sıydı.  Eşa da  Yehoşafat’ın babası;  Yehoşafat, Yehoram’ın [Yoram] babası; 
Yehoram [Yoram], Ahziyahu’nun [Uzziya] babasıydı. Ahziyahu, Yusam’ın 
[Yotam] babası; Yusam, Ahaz’ın babası; Ahaz da Ahziyahu’nun [Hizki-
ya’nın] babasıydı. Ahziyahu [Hizkiya], Meneşşa’nın [Manaşşe] babası; 
Meneşşa, Amon’un babası; Amon ise Yuşiyahu’nun [Yoşiya] babasıydı. 
Yuşiyahu [Yoşiya], Nahya [Yehunya] ve   Babil sürgünü sırasında doğan 
kardeşlerinin babasıydı. Nahya [Yehunya],   Babil sürgününden sonra do-
ğan Saltiyael’in [Şealtiel’in] babası idi. Saltiyael [Şealtiel] ise Rubâyiel’in 
[Zerubbail’in] babası idi. Rubâyiel [Zerubbail], Ebiyûs’un [Avihud’un] 
babasıydı. Ebiyûs [Avihud], Elyahîm’in [ Elyakim’in] babasıydı. Elyahîm 
[ Elyakim] de, Azur’un [Azor] babasıydı. Azur, Saduk’un [Sadok] baba-
sı; Saduk, Ecim’in [Ahim] babası; Ecim [Ahim] ise Elyus’un [Elihud] 
babasıydı. Elyus [Elihud],  Elazar’ın babası;  Elazar,  Mesan’ın [ Matan] ba-
bası;  Mesan [ Matan] da Ya‘kūb’un babasıydı. Ya‘kūb,   Meryem’in nişanlı-
sı Yûsuf ’un babasıydı.   Meryem’den de  Mesih denilen Yesû’ [ Îsâ] doğdu.
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ذכĭĨ óאąĜאت اĬŶאģĻä اŶرÙđÖ واĤכñب اčĤאóİ اĳĄĳĩĤع ıĻĘא

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: أول ذĤــכ Ĩ×ــïأ اĥíĤــĨ ě×ــïأ إĻåĬــÝĨ ģــĵ اŻĤواĬــĹ اĤــñي ] ١٢٨٣[

 īــÖ داود īــÖا çĻــùĩĤع اĳــùĺ Ù×ــùĬ ėــéāĨ ،Ùــ×ÜóĤوا ėــĻĤÉÝĤאÖ ģــĻäאĬŶأول ا ĳــİ

 įــÜĳìذا وإĳــıĺ ïــĤب وĳــĝđĺب وĳــĝđĺ ïــĤو ěéــøאق وإéــøإ ïــĤو ħــĻİاóÖوإ ħــĻİاóÖإ

 ïــĤوم وóــąèوم، وóــąè ïــĤــאرض وĘ إن ħــà ،ــאرخÜــאرض وĘ :ــאرĨאà īــĨ ïــĤذا وĳــıĺو

 Ùäزو ĳــìأ óــāĨ īــĨ ــאرجíĤن اĳــýéÖ ïــĤــא ذاب وĭĻĩĐــא ذاب، وĭĻĩĐ ïــĤآرام، وآرام و

 ïĤو õــĐĳÖو ،õــĐĳÖ :ــאبèرا īــĨ įــĤ ïــĤن وĳĩĥــüن، وأĳĩĥــüأ ïــĤن وĳــýéÖــאرون،| وİ

 ïــĤــכ، ووĥĩĤداود ا įــĤ ïــĤــאي وýĺــאي، وإýĺإ įــĤ ïــĤو ñــĻÖĳĐو ،ñــĻÖĳĐ :ثĳــĐرا īــĨ įــĤ

داود اĥĩĤــכ أüــĳĩĥن.

وأüــĳĩĥن وĤــï رđ×èــאم، ورđ×èــאم وĤــï أĻ×Ĥــĳت، وأĻ×Ĥــĳت وĤــï أüــא، ] ١٢٨٤[

 ĳــİאĺõèوأ ،ĳــİאĺõèأ ïــĤرام وĳــıĺرام، وĳــıĺ ïــĤאط وĘــאüĳıĺאط، وĘــאüĳıĺ ïــĤــא وüوأ

 ïــĤــא وýĭĨــא، وýĭĨ ïــĤــא وĺõèــא، وأĺõèأïĤــאز وèــאز، وأèأ ïــĤــאم وàĳĺــאم، وàĳĺ ïــĤو

 ĵــĤإ ÙــĥèóĤا ÛــĜو įــÜĳìــא، وإĻĭéĬ ïــĤو ĳİאĻــüĳĺو ،ĳİאĻــüĳĺ ïــĤن وĳــĨن، وأĳــĨأ

ÖאÖــģ، وđÖــï ذĤــכ وĤــĻĭéĭĤ ïــא ĻÑĥĀــģ، وĻÑĥĀــģ وĤــï روÖאĺ×ــģ، وروÖאĺ×ــģ وĤــï أĻÖــĳذ، 

 ،ħــĻèأ ïــĤــאدوق وĀــאدوق، وĀ ïــĤأزور، وأزور و ïــĤو ħــĻèאĻĤوأ ،ħــĻèאĻĤأ ïــĤذ وĳــĻÖوأ

وأĻèــħ وĤــï أĻĤــĳث، وأĻĤــĳث وĤــï أđĤــõار، وأđĤــõار وĤــáĨ ïــאن، وáĨــאن وĤــĝđĺ ïــĳب، 

ùĨــéًĻא.  ĵــĐïĺ اĤــñي  ùĺــĳع  وĤــïت   ĹــÝĤا  ħــĺóĨ  ÕــĻĉì  ėــøĳĺ  ïــĤو وĝđĺــĳب 

٥

١٠

١٥
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Böylece İbrâhim’den Dâvûd’a kadar toplam on dört kuşak, Dâvûd’dan sür-

gün zamanına kadar on dört kuşak; sürgünden  Mesih’e kadar da on dört 

kuşak vardır.498 Böylece İbrâhim’den  Mesih’e varıncaya kadar toplam kırk 

iki kuşak geçmiştir.

[1285] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-

lümde, yahudilerin kitaplarına ve   Tevrat’taki bilgilere aykırılık vardır. On-

lara (yahudilere) göre söz konusu kitaplar, nakil açısından   Tevrat gibidir-

ler. O iki kitap, “Melahîm” ve “Berâhiyâmîm” (Herâhiyâmîm) kitaplarıdır. 

Burada, “Tareh b.  Yahuza” derken,   Tevrat’ta “ Zareh b.  Yahuza” denilmek-

tedir. Bu, isim konusundaki bir farklılıktır. Dolayısıyla bu iki haberden biri 

yalandır. Halbuki peygamberler yalan söylemezler. 

[1286] Burada “Ahziyahu b. Hûrâm derken, yahudilerin kitaplarında 

ise “Ahziya b. Yuram” demiştir. Bu da, isimler konusundaki bir farklılıktır 

ve Allah’ın vahyi buna ihtimal vermez. Dolayısıyla nakillerden biri kesin 

bir şekilde yalandır. 

[1287] Yine   İncil’de “Yusam b. Ahziyahu” denilirken, yahudilerin adı 

geçen kitaplarında “Yusam b. Azerya b. Emsiya b. Eş b. Ahziya” denilmiş 

ve yahudilerin kitaplarında var olan üç kuşak, İncillerde düşmüştür. Bu, 

gerçekten büyük bir farklılıktır. 

[1288] Yahudilerin söz konusu kitapları  tasdik ettiği gibi, eğer hıristi-

yanlar da yahudilerin kitaplarını  tasdik ettiyseler, bu durumda  Matta yalan 

söylemiş ve câhilce davranmıştır. Eğer hıristiyanlar  Matta’yı onaylarlarsa, 

bu durumda yahudilerin kitapları yalancıdır. Dolayısıyla bunlardan biri 

zorunludur. Aksi takdirde onlar, bir şeyi aynı anda  tasdik ve tekzip etmiş 

olurlar.

[1289]  Matta İncilinde “Ahziyahu b. Ahaz b. Yusam” denilirken, yahu-

dilerin mezkûr kitaplarında “Hizkiya b. Ahaz b. Yusam” denilmiştir. Bu, 

isimdeki bir farklılıktır. Vahyin bu şekilde olması düşünülemez. Dolayısıy-

la nakillerden biri kesinlikle yanlştır.
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 óــýĐ ÙــđÖأر ÙــĥèóĤا ÛــĜو ĵــĤداود إ īــĨــא وÖًأ óــýĐ ÙــđÖداود أر ĵــĤإ ħــĻİاóÖإ īــĨ ــאرāĘ

 ħــĻİاóÖإ īــĨ ïــĻĤاĳĩĤا ďــĻĩåĘ ،ــא Öًأ óــýĐ ÙــđÖأر çĻــùĩĤا ĵــĤإ ÙــĥèóĤا ÛــĜو īــĨــא، و Öَأ

إĤــĵ اùĩĤــçĻ اĭàــאن وأرđÖــĳن ĤĳĨــĳدًا.

]١٢٨٥ [ ĹــĘ ــאĩĤ فŻــì ģــāęĤا اñــİ ĹــęĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ħــĻìŻĨ ــאبÝــא כĩİراة، وĳــÝĤכא ģــĝĭĤا ĹــĘ ħــİïĭĐ Ĺــİ ĹــÝĤد اĳــıĻĤا ÕــÝراة، وכĳــÝĤا

وכÝــאب وóÖاĻİאĻĨــĝĘ .ħــאل İאĭİــא Üــאرخ Öــıĺ īــĳذا. وĘــĹ اÝĤــĳراة زارح Öــıĺ īــĳذا، وİــñا 

ــĳن.  Öñכĺ ź ــאء Ļ×ĬŶوا īــ ĺó×íĤا ïــèأ īــĨ بñوכــ ،ħــøźا ĹــĘ فŻــÝìا

وĜــאل İــא ĭİــא أĺõèאİــÖ ĳــıĺ īــĳرام، وĘــĹ כÝــÕ اıĻĤــĳد أĺõèאÖــĺ īــĳرام، ] ١٢٨٦[

وİــñا اÝìــŻف ĘــĹ اøŶــĩאء ووèــĹ اđÜ ųאĤــĩÝéĺ ź ĵــİ ģــñا، èÉĘــï اĻĥĝĭĤــī כאذب 

Öــü Żــכ. 

]١٢٨٧ [ īــÖ ــאمàĳĺ رةĳכــñĩĤد اĳــıĻĤا ÕــÝכ ĹــĘو ĳــİאĺõèأ īــÖ ــאمáĨĳĺ ــאĭİאİ ــאلĜو

ĺõĐــא Öــī أĻāĨــא Öــī أش Öــī أèــõي. øÉĘــàŻà ćĝــÙ آÖــאء ĩĨــא ĘــĹ כÝــÕ اıĻĤــĳد وİــñا 

ĻčĐــä ħــïًا. 

]١٢٨٨ [ .ģــıäو ĵــÝĨ بñכــ ïــĝĘ ــאıÖ نĳــĜïāĨ ħــİد وĳــıĻĤا ÕــÝا כĳــĜïĀ نÍــĘ

 ĵــĥĐ اĳــĥāè ïــĝĘ .ــכĤذ ïــèأ īــĨ ïــÖ ź ÙــÖد כאذĳــıĻĤا ÕــÝن כÍــĘ ĵــÝĨ اĳــĜïĀ وإن

ــא.  đًĨ هïــĄء وĹــýĤאÖ ěــĺïāÝĤا

وĜــאل İــא ĭİــא: أĺõèאİــĳ اÖــè īــאز Öــàĳĺ īــאم. وĘــĹ כÝــÕ اıĻĤــĳد اñĩĤכــĳرة ] ١٢٨٩[

 ïــèÉĘ .اñــİ ģــĩÝéĺ ź ĹــèĳĤوا .ħــøźا ĹــĘ فŻــÝìا ñــİــאم، وàĳĺ īــÖ ــאزèأ īــÖ ــאĻĜõè

اĻĥĝĭĤــī כאذب Öــü Żــכ. 

٥

١٠

١٥
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[1290] Yine burada (yani  Matta İncilinde) “Nahliya b. Yuşeyahu b. 
Amon” denilirken yahudilerin mezkûr kitaplarında “Nahniya b.  Elyakim 
b. Yuşeya b. Amon” denilmiştir. Böylece  Matta, “ Elyakim”i düşürmüş ve 
“Yuşeya” ismine muhalefet etmiştir. Bu, onların yalanları hakkında daha 
önce açıkladıklarımızda olduğu gibi kesinlikle büyük bir faklılıktır. Zira 
onlar, aynı anda bir şeyi ve onun zıddını  tasdik ediyorlar. 

[1291] Hıristiyanlar,  Matta’nın, Allah katında  Mûsâ ve diğer bütün 
peygamberler (a.s.) nevinden kadri yüce, masum bir elçi olduğu hususun-
da ihtilaf etmezler. Nitekim  Matta,   İncil’inin başlangıcında şöyle demiştir: 
“Bu, İbrâhim oğlu, Dâvûd oğlu ( Îsâ)  Mesih’in soyuyla ilgili mushaftır.” 
Sonra  Matta, sadece   Meryem’in kocası olan  Yûsuf en-Neccâr’ın nesebini 
vermiştir. Hıristiyanlara göre Yûsuf, ( Mesih’in) annesinin kocası olup on-
ların ilâhının babalığıdır.  Matta,  Mesih’in nesebini zikredeceğini açıklıyor, 
sonra da  Yûsuf en-Neccâr’ın nesebini dile getiriyor? Bu çokça bevleden 
tekeye göre (bu ahmak adama göre)  Mesih, asla Yûsuf ’un çocuğu değildir. 
Onun, bu pisliği yalan yere uydurduğu hususunda hiçbir gizlilik yoktur. 
Ne de bu nesebin herhangi bir şekilde  Mesih ile bir alakası vardır. Ancak 
onlar (  İncil yazarları),  Mesih’i,  Yûsuf en-Neccâr’ın çocuğu göstermişlerdir. 
Halbuki ne hıristiyanlar, ne biz, ne de yahudilerin çoğunluğu bunu kabul 
etmeyiz. 

[1292] Hıristiyanlara gelince, şöyle derler: “ Mesih, Tanrı’nın   Mer-
yem’den olan çocuğudur, ve o ilâhtır, ilâhın ve bir kadının oğludur.” Allah 
bütün bunlardan münezzehtir. 

[1293] Biz, bizimle birlikte yahudilerden   İseviyye fırkası ve hıristiyan-
lardan Aryusçular, Bulkaniler ve Makduniler ise; “ Îsâ, yüce Allah’ın -bir 
erkek unsuru olmaksızın-   Meryem’in (a.s.) rahminde yarattığı Ademî bir 
kuldur.” şeklinde kabul ederiz. Yahudilerin cumhuruna gelince -Allah on-
lara lânet etsin- onlar,  Mesih’in nesebinin gayri sahih olduğunu söylerler. 
Biz, onu böyle bir şeyden tenzih ederiz. Bilakis yahudilerden küçük bir 
grup,  Mesih’in  Yûsuf en-Neccâr’ın oğlu olduğunu söylerler. 
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]١٢٩٠ [ ĹــÝĤد اĳــıĻĤا ÕــÝכ ĹــĘن، وĳــĨأ īــÖ ĳİאĻــüĳĺ īــÖ ــאĻĭíĺ :ــאĭİאİ ــאلĜو

 ħــøا ĹــĘ ėــĤאìو ħــĻĜאĻĤا ĵــÝĨ ćĝــøÉĘ .زĳــĨأ īــÖ אĻــüĳĨ īــÖ ħــĻĜאĻĤا īــÖ ــאĻĭíĺ ــאĬóذכ

ــï. إذ Ĝïāĺــĳن ÖאýĤــĹء  Ö źو ħــıÖñכ īــĨ ــא ĭĨïĜ ــאĩכ ħــ ĻčĐ ñــİن، وĳــĨأ īــÖ אĻــüĳĺ

ــא.  đًĨ įــĤ ïــąĤوا

]١٢٩١ [ ĵــøĳĨ īــĨ ųا ïــĭĐ ģــäم أĳــāđĨ لĳــøر ĵــÝĨ أن ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ ź ħــİو

 Ù×ــùĬ ėــéāĨ :įــĥĻåĬإ īــĨ Ùــĩĥأول כ ĹــĘ ــאلĜ ïــĜ ĳــİو ،ħــıĥــאء כĻ×ĬŶا óÐــאø īــĨو

 ħــĺóĨ ــאر زوجåĭĤا ėــøĳĺ Õــùĭĺ źت إÉــĺ ħــĤ ħــà .ħــĻİاóÖإ īــÖ داود īــÖ çĻــùĩĤا

 ħــà çĻــùĩĤا Ù×ــùĬ óכــñĺ įــĬل:إĳĝĺ ėــĻכĘ .įــĨزوج أ ħــııĤإ ÕــĻÖر ĳــİ ħــİïĭĐ يñــĤا

 ėــøĳĺ ïــĤو ĳــİ ÷ــĻĤ الĳــ×Ĥــ÷ اĻÝĤا اñــİ ïــĭĐ çĻــùĩĤــאر؟ واåĭĤا ėــøĳĺ Ù×ــùĭÖ ĹــÜÉĺ

 ÕــùĭĤا اñــİ ĹــĘ çĻــùĩĥĤ ģــìïĨ źو įــÖ ــאءęì ź ــאÖًñر כñــĝĤا اñــİ بñכــ ïــĝĘ ؟ŻًــĀأ

 źا وñــİ نĳــĤĳĝĺ ź ħــİــאر وåĭĤا ėــøĳĺ ïــĤه وĳــĥđåĺ أن źه. إĳــäĳĤا īــĨ įــäĳÖŻًĀأ

éĬــī وıĩä źــĳر اıĻĤــĳد.

أĨــא İــĤĳĝĻĘ ħــĳن: إĬــį اÖــī اĨ ųــĺóĨ īــħ، وإĬــį إĤــį واÖــī إĤــį واĨــóأة، ] ١٢٩٢[

đÜאĤــĵ اĐ ųــİ īــñا. 

]١٢٩٣ [ ÙــĻĬאĝĤĳ×Ĥوا ÙĻــøĳĺرŶــא، واĭđĨ دĳــıĻĤا īــĨ ÙĺĳــùĻđĤل اĳــĝĭĘ īــéĬ ــאĨوأ

واïĝĩĤوĻĬــĨ Ùــī اāĭĤــאرى، أĬــĐ į×ــï آدĨــĝĥì ،Ĺــį اđÜ ųאĤــĘ ĵــĉÖ ĹــĺóĨ īــıĻĥĐ ħــא 

اùĤــŻم ĨــĻĔ īــó ذכــó. وأĨــא ıĩäــĳر اıĻĤــĳد ıĭđĤــħ اĤĳĝĻĘ ųــĳن إĬــĻĕĤ įــó رüــïة èאüــא 

Ĩ ųــī ذĤــכ، Öــģ إن ĈאęÐــĥĻĥĜ ÙــĨ Ùــī اıĻĤــĳد Ĥĳĝĺــĳن إĬــį اÖــøĳĺ īــė اåĭĤــאر. 

٥

١٠

١٥
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[1294] Biz,  Matta’yı, sadece bunların sözünü destekleyen ve buna şa-
hitlik eden bir kimse olarak görüyoruz. Aksi takdirde  Mesih’in Dâvûd’a ka-
dar soyunu zikretmekle nasıl başlar? Sonra da Dâvûd’a kadar sadece  Yûsuf 
en-Neccâr’ı zikreder? Şayet o,  Mesih’in annesi   Meryem’in soyunu zikretse 
idi, bu durumda sözünün açık bir dayanağı olurdu. Fakat o,   Meryem’in 
soyunu asla zikretmemiştir. Sonra başladığı şeyi tahkik etmede en küçük 
bir haya duymamıştır. Sonra da  Yûsuf en-Neccâr’ın nesebini tamamla hu-
susunda  Matta şöyle demiştir: “  Babil sürgününden  Mesih’e kadar on dört 
kuşak (baba) vardır. İbrâhim’den  Mesih’e varıncaya kadar toplam kırk iki 
kuşak geçmiştir.”499 Böylece bu lânetli kişi, “ Mesih, Yûsuf ’un çocuğudur” 
şeklindeki yalanını teyit etmiştir. Bu ikisinden biri kaçınılmazdır. Aksi 
takdirde  Mesih, ne onlardan birinin oğlu ne de onlar  Mesih’in babası ol-
madıkları halde, sürgünden  Mesih’e kadar on dört kuşağın olması nasıl 
mümkün olur? Dolayısıyla İbrâhim’den  Mesih’e kadar nasıl kırk iki kuşak 
olur?  Mesih’in bu kuşaklarla -tıpkı Hintlilerin, Çinlilerin, Tatar500, Sakar 
ve Sakrallilerin doğumlarındaki rolü kadar- bir ilişkisi vardır. Bunların ara-
sında bir fark yoktur. İşte bu, zamanın en büyük skandalıdır ve bunu ancak 
yeryüzünün en çirkin ve kötü kimsesi ortaya koymuştur. Dalâlete düşmek-
ten Allah’a sığınırız. 

[1295] Sonra burada diğer bir yalan ve açık bir câhillik vardır. Bunlar, 
 Matta’nın “ İbrahim’den Dâvûd’a on dört kuşak vardır.” sözünde mevcuttur. 

[1296] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
yalandır. Şüphesiz ki kuşakların sayısı, zikredildiği üzere on üç tanedir: 
İbrâhim, İshâk, Ya‘kūb,  Yahuza,  Zareh, Hadrûm [ Hesron], Aram [Ram], 
Amminadap, Bahşûn [ Nahşon], Eşlûmûn [Salmon], Buaz, Ubid [Obed] 
ve İşay. Bunlar on üç babadırlar. Sonra Dâvûd gelir, elbette Dâvûd’un biz-
zat babaların içinde sayılması doğru değildir.  Matta, onu, kendisine ait bir 
baba olarak göstermiştir. Bu, açık bir hatadır. Sonra  Matta, “Dâvûd’tan sür-
güne kadar on dört kuşak vardır” demiştir. Halbuki durum böyle değildir. 
Çünkü Nahniya,  Matta’nın sözüne göre sürgüne giden bir kimsedir. Onun 
sözüne göre Saltiyael [Şealtiel], ancak sürgünden sonra dünyaya gelmiştir.
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]١٢٩٤ [ įــĬÉÖ أïــ×ĺ ėــĻכĘ źوإ .įــĤ ــאĝًĝéĨو ħــıĤĳĝĤ اïًİــאü źإ ĵــÝĨ ىóــĬ ــאĨو

 óذכــ įــĬأ ĳــĤداود؟ و ĵــĤــאر إåĭĤا ėــøĳĺ źإ óכــñĺ ź ħــà داود ĵــĤإ çĻــùĩĤا ÕــùĬ óכــñĺ

 ħــĤ ħــà ،ŻًــĀأ ħــĺóĨ ÕــùĬ óכــñĺ ħــĤ įــĭכĤ ،óــİאČ جóــíĨ įــĤĳĝĤ ــכאنĤ ħــĺóĨ įــĨأ ÕــùĬ

 īــĨ ــאلĜאرåĭĤا ėــøĳĺ ÕــùĬ ħــÜأن أ ïــđ×Ę ،įــÖ أïــÝÖــא اĨ ěــĝéĺ أن īــĨ لñــĭĤا ĹéÝــùĺ

اĥèóĤــÙ إĤــĵ اùĩĤــçĻ أرđÖــýĐ Ùــó أÖًــא، ĻĩåĘــď اĳĩĤاĻĤــĨ ïــī إóÖاĻİــħ إĤــĵ اùĩĤــçĻ اĭàــאن 

وأرđÖــĳن ĤĳĨــĳدًا، ÉĘכــİ ïــñا اđĥĩĤــĳن כÖñــį وأن اùĩĤــçĻ وĤــøĳĺ ïــė، وÖ źــóĄ ïورة 

 çĻــùĩĤــא واÖًا أóًــýĐ ÙــđÖأر çĻــùĩĤا ĵــĤإ ÙــĥèóĤا īــĨ نĳכــĺ ėــĻכĘ źــא وإĩİïèأ īــĨ

ĻĤــ÷ İــĳ اĭÖــא İïèŶــħ وİźــħ آÖــאء ĤــĘ .įכĻــĺ ėכــĳن Ĩــī إóÖاĻİــħ إĤــĵ اùĩĤــçĻ اĭàــאن 

وأرđÖــĳن ĤĳĨــĳدًا وìïĨ źــùĩĥĤ ģــĘ çĻــĥÜ Ĺــכ اĤــźĳدات إź כĥìïĩــĘ įــĹ وźدات 

 óــİïĤا çــÐאąĘ هñــİ ق؟óــĘ źال وóĝــøو óĝــøو ÙــđĥĈ ģــİوأ ،ïــĭıĤا ģــİوأ īــĻāĤا ģــİأ

وĨــא ÜÉĺ źــÖ Ĺــį إź أåĬــ÷ اĺó×ĤــÙ، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن. 

]١٢٩٥ [ ÙــđÖداود أر ĵــĤإ ħــĻİاóÖإ īــĻ×Ę įــĤĳĜ ــאĩİو ïــÐزا ģــıäو óــìب آñכــ ħــà

ــא. Öًة أóــýĐ

]١٢٩٦ [ óــא ذכــĨ ĵــĥĐ ħــİ ــאĩĬب إñا כــñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

àŻàــýĐ Ùــó: إóÖاĻİــħ وإøــéאق وĝđĺــĳب وıĺــĳذا وزارح وąèــóوم وآرام وĭĻĩĐــא 

ــħ داود  à .ــא Öًأ óــýĐ Ùــ àŻà ءźËــıĘ ــאيýĺو ñــ ĻÖĳĐو õــĐĳÖن وĳĩĥــüن وĳــýéĬذاب و

 ،ÙــĭéĥĨ ıĘــñه   įــùęĭĤ أÖــא   ģــđåĻĘ  ،įــùęĬ آÖــאء   ĹــĘ داود   ïــđĺ أن   ÙــÝ×Ĥأ åĺــĳز   źو

 ĳــİ ــאĻĭíĺ نŶ ــכĤñــ÷ כĻĤــא، وÖًا óــýĐ ÙــđÖأر ÙــĥèóĤا ĵــĤداود إ īــĨــאل: وĜ ħــà

،ÙــĥèóĤا ïــđÖ źإ ģــĻÑĻÝĥĀ įــĤĳĜ ĵــĥĐ įــĤ ïــĤĳĺ ħــĤ įــĬوأ ،ĵــÝĨ لĳــĜ ÿــĭÖ ģــèاóĤا

٥

١٠

١٥
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(Sürgünden sonra doğanların) isimleri de şöyledir: “Eşlûmûn, Raciam/Ra-

habam [Rehavam], Ebiyûs [Aviya],  Eşa [ Asa],  Yehoşafat, Yehoram [Yoram], 

Ahziyahu, Yusam, Ahaz, Ahziyahu, Meneşşa, Amon, Yuşahu ve Nahniya.” 

Dâvûd, daha önce sayıldı. Eğer Dâvûd burada sayılırsa bir önceki bölüm-

de yalan söyledikleri gerçekleşmiş olur. Eğer onu burada saymazlarsa, bu 

durumda ikinci rakam konusunda yalan söylemiş olurlar ya da Nahniya’yı 

kendi kendisine baba yapmış olurlar. Bu da saçmalıktır. 

[1297] Sonra  Matta “Sürgünden  Mesih’e kadar on dört kuşak vardır.” 

dedi. Bu bölüm, iki büyük yalanın cem edildiği bir bölümdür. Bunların 

ilki; Saltiyael [Şealtiel],  Yûsuf en-Neccâr’a varıncaya kadar kendisinden 

sonrakilerle sayılınca, bu durumda onlar sadece on iki kişidirler. Bunların 

isimleri şöyledir: “ Saltiyael [Şealtiel], Rubayiel [Zerubbail], Ebiyûs [Avi-

hud], Elyahîm [ Elyakim], Ezur [Azor], Saduk [Sadok], Ecim [Ahim], 

Eliyus [Elihud],  Elazar, Masan [Mattan], Ya‘kūb ve Yûsuf.” Eğer Nahni-

ya onların içinde sayılırsa,  Matta on dört kişi olduklarını söylediği hal-

de onlar on üç kişidirler. Bu ahmaklığa ve sapıklığa hayret edilir. Bunu 

normal karşılayan ve buna din olarak inanan kimselerin düşüncesizliğine 

hayret edilir! 

[1298] Sonra, eğer  Matta onların  Mesih’in babaları olduklarını kastet-

miş olsa idi, bu durumda Yûsuf  Mesih’in babasıdır, bu da onların nezdinde 

küfür olarak yeterlidir. Dolayısıyla  Matta, küfre düşmüş ya da yalan söyle-

miş ve aptallık etmiştir. Bunlardan biri zorunludur. 

[1299] Sonra  Matta’nın “ İbrahim’den  Mesih’e kırk iki kuşak vardır.” 

sözüne gelince, bu fahiş bir yalan ve aşırı derecede bir aptallıktır. Çünkü 

 Matta, İbrâhim’e ve Yûsuf ’a varıncaya kadar ondan sonrakileri saydı ve Yû-

suf ’u tekrar saydı. Şüphesiz ki onlar, sadece kırk kişidirler. Eğer o,  Mesih’i 

saydı ise ve onu Yûsuf ’un çocuğu gösterdi ise, bu durumda da sadece kırk 

bir kişi olurlar. Bu ahmaklıkla Allah’ın dinini din edinenlere hayeret edilir! 

Selamete ulaştırdığı için Allah’a hamdedin. 
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ħıĘ:أüــĳĩĥن ورđ×èــאم وأĻÖــĳ وآüــא وıĺــü ĳــאĘאط وıĺــĳررام وأĺõèאİــĳ وàĳĺــאم وأèــאز 

وأĺõèאİــĳ وýĭĨــא وüĳĺــĻאĳİ وĻĭíĺــא. وĜــĐ ïــï داود Ĝ×ــĘ ģــÍن Đــïه İــא ĭİــא ĝĘــĝĝè ïــĳا 

اĤכــñب ĘــĹ اāęĤــģ اĤــñي ĥ×Ĝــį، وإن Đــïه ĭİــאك ĝĘــï כÖñــĳا Ęــİ Ĺــñا اđĤــïد اáĤאĬــĹ أو 

ĥđäــĳا Ļĭíĺــא أÖًــא ùęĭĤــį وİــñا İــĳس.

]١٢٩٧ [ ďــĩä ģــāĘ اñــİــא، وÖًأ óــýĐ ÙــđÖأر çĻــùĩĤا ĵــĤإ ÙــĥèóĤا īــĨــאل: وĜ ħــà

ــį إذا ĐــĻÑĻÝĥĀ ïــà ģــĨ ħــđÖ īــïه إĤــøĳĺ ĵــė اåĭĤــאر  Ĭــא أĩİاïèإ .īــĻÝĩĻčĐ īــĻÝÖñכ

ùĻĥĘــĳا إź اĭàــýĐ Ĺــó رäــĝĘ Żًــć. وİــĻÑĻÝĥĀ ħــģ وروÖאĻÖــģ واĻÖــĳذ واĻĤאĻìــħ وآزور 

وĀــאدوق وأĻìــħ واĻĤــĳذ واđĻĤــאزار وĨאàــאن وĝđĺــĳب وøĳĺــĘ .ėــÍن ĐــıĻĘ ïــĻĭíĺ ħــא 

כאĬــĳا àŻàــýĐ Ùــó، وİــĝĺ ĳــĳل أرđÖــýĐ ÙــĘ óאåĐ×ــĳا ıĤــñا اĩéĤــě وİــñا اąĤــŻل. 

ــא. ĭًĺه دïــĝÝĐوا įــĻĥĐ اñــİ ــאزä īــĨ ÙــĬĳĐóĤ اĳــ×åĐوا

àــħ إن כאن ĭĐــĹ أıĬــħ آÖــאء اùĩĤــøĳĻĘ çĻــė واĤــï اùĩĤــçĻ وכęــıÖ ،Ĺــñا ] ١٢٩٨[

İïĭĐــħ כęــóًا. ĝĘــï כęــÝĨ óــĵ أو כــñب وıäــÖ ź ģــĨ ïــī أèــï ذĤــכ. 

àــĤĳĜ ħــĩĘ įــī إóÖاĻİــħ إĤــĵ اùĩĤــçĻ اĭàــאن وأرđÖــĳن ĤĳĨــĳدًا، ıĘــñا ] ١٢٩٩[

 ïــĐو ėــøĳĺ ĵــĤه إïــđÖ īــĨو ħــĻİاóÖإ ïــĐ إذا įــĬŶ ،طóــęĨ ģــıäو ûــèאĘ بñכــ

 ėــøĳĺ ïــĤو įــĥđäو çĻــùĩĤا ïــĐ نÍــĘ .ćــĝĘ نĳــđÖأر ħــİ ــאĩĬÍĘ ــאąًĺأ ėــøĳĺ

ــĳا ĩĨــĺïĺ īــī اđÜ ųאĤــıÖ ĵــñا  ×åĐאĘ .ćــĝĘ īــĻđÖوأر ïــèوا źــא إąًĺا أĳــ Ĭĳכĺ ħــĤ

.ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ وهïــĩèوا ěــĩéĤا

٥

١٠
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[1300] Bu, Bahşûn [ Nahşon] b.  Aminadab’a varıncaya kadar 

Dâvûd’un nesebi konusunda utanç veren bir yalandır. Çünkü Bah-

şûn [ Nahşon], -Tevratlarının ifadesine göre-   Mısır’dan çıkan ve  Yahuza 

oğullarının önde gelen bir kimsesi idi. O,   Tevrat’ın ifadesine göre Arz-ı 

Mukaddese girmemiştir. Çünkü yirmi yaşın üzerinde olup da   Mısır’dan 

çıkanların tamamı -  Tevrat’ın ifadesine göre- çölde ölmüştür. Arz-ı Mu-

kaddese giren Eşlûmûn b. Bahşûn’dan [ Nahşon] Dâvûd’a (a.s.) kadar ku-

şaklar (nesiller) sayılınca, onlar sadece dörde ulaşırlar. Bunlar, Dâvûd b. 

İşay b. Ubid [Obed] b. Buaz [Boaz] b. Eşlûmûn’dur. Eşlûmûn’un   Mısır’a 

giren bir kimse olduğu hususunda yahudiler ve hıristiyanlar hemfikirdir-

ler. Adı geçen Eşlûmûn’un Yûşa‘ ve İsrail oğullarıyla birlikte Arz-ı Mu-

kaddese girişlerinden Dâvûd’un (a.s.) doğumuna kadar beş yüz yetmiş üç 

(573) yıl geçmiştir. Buna göre Eşlûmûn,  Arz-ı Mukaddes’e bir yaşından 

daha küçük iken girdiğini ve sözü edilen bu dört kişiden hiçbirinin 140 

yıldan daha fazla bir zamanda çocuklarının olmadığını söylemek gerekir. 

Yahudilerin “Melahîm”, “Berâhiyamîm” ve bu ikisi dışındaki diğer ki-

tapları buna şahitlik etmektedir. Biz, kesin olarak biliyoruz ki  Mûsâ’dan 

(a.s.) sonra İsrailoğullarından -Hârunî bir kohen (din adamı) olan Yehu-

ra’ hariç- hiç kimse 130 yıl yaşamamıştır. Bu yalan, bu çirkinlikler ve bu 

kötü şöhret nicedir? Onlar, bir yalandan ancak diğerine, bir kötülükten 

ancak başka bir kötülüğe kadar ayrılabilirler. Böylesi bir beladan Allah’a 

sığınırız. Bu yalancının ( Matta’nın) kitabına ve eserine böyle bir yalanla 

başlaması gerçekten hayretliktir! Bu bölüm (yani  Matta İncilinin giriş 

kısmı), yalan ve cehaletten birkaç satır olduğu halde küçüklüğüne göre 

ne kadar çok şey cemetmiştir! 

“Halid’in yüzü ne kadar güzeldir 

Görünenden hareketle görülmeyeni mukayese et.”
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]١٣٠٠ [ ĵــĤم إŻــùĤا įــĻĥĐ داود ÕــùĬ ĹــĘ يñــĤح اĳــąęĩĤب اñכــĤا ĵــĤا إñــİ

 ĳــİو ،óــāĨ īــĨ ــאرجíĤا ĳــİ ħــıÜراĳÜ ÿــĭÖ نĳــýéĺ نŶ ،ــא ذاب ĭĻĩĐ īــÖ نĳــýéĬ

 óāĨ īــĨ جóــì īــĨ ģن כŶ .سïــĝĤراة أرض اĳــÝĤا ÿــĭÖ ģــìïĺ ħــĤذا وĳــıĺ ĹــĭÖ مïــĝĨ

اÖــýĐ īــø īĺóــāĘ ÙĭאĐــïًا، ĨאÜــĳا כıĥــĘ ħــĹ اĻÝĤــĭÖ įــÿ اÝĤــĳراة. ĘــÍذا Đــïت اĤــźĳدات 

Ĩــī أüــĳĩĥن ÖــýéĬ īــĳن اĤــñي دìــģ أرض اĝĩĤــïس إĤــĵ داود ĻĥĐــį اùĤــŻم وäــïوا 

 óــāĨ ģــìاïĤن، اĳĩĥــüأ īــÖ ñــĐĳÖ īــÖ ñــĻÖĳĐ īــÖ ــאيýĺإ īــÖ داود ħــİو .ćــĝĘ ÙــđÖأر

اñĩĤכــĳر وęĥÝíĺ źــĳن ĭđĺــĹ اıĻĤــĳد واāĭĤــאرى đًĨــא، أن Ĩــī دìــĳل أüــĳĩĥن اñĩĤכĳر 

 ÙÐאĩــùĩì مŻــùĤا įــĻĥĐ داود ïــĤĳĨ ĵــĤإ ÙــøïĝĩĤرض اŶا ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖو ďــüĳĺ ďــĨ

øــÙĭ وàًŻàــא وøــ×ø īĻđــåĻĘ .ÙĭــĥĐ Õــİ ĵــñا أن ĝĺــĳل:إن أüــĳĩĥن Ĥــìïĺ ħــģ اŶرض 

اøïĝĩĤــÙ إź وİــĳ أĜــĨ ģــø īــÙĭ، وإĬــĤ įــĤĳĺ ħــĤ ïــכģ واèــıĭĨ ïــħ وĤــïه اñĩĤכــĳر 

 ħــĻĨאĻİاóÖو ħــĻìŻĨ ــאبÝככ ïıــýÜ ħــı×Ýوכ ،Ùĭــø نĳــđÖوأر ėــĻĬو Ùĭــø ÙــÐאĨ įــĤو źإ

 ÙــÐאĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ ïــđÖ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ ïــèأ ûــđĺ ħــĤ įــĬأ ďــĉĝÜــא، وĩİóĻĔو

øــÙĭ وĻàŻàــø īــÙĭ إıĺ źــĳراع اĤכİĳــī اıĤאروĬــĹ وèــïه. Ęכــİ ħــñا اĤכــñب وİــñا 

 īــĨى وóــìأ ĵــĤإ źإ ÙــÖñכ īــĨ نĳכــęĭĺ ź ÙــĩĻčđĤة اóıــýĤه اñــİ؟ وįــĻĘ ــאحąÝĘźا

øــĳءة إź إĤــø ĵــĳءة. وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اĤ×ــŻء ĘאåĐ×ــĳا ĩĤــא اÝÝĘــÖ çــİ įــñا اĤכــñاب 

כÝאÖــį وęĻĤÉÜــĨ .įــאذا ĩäــİ ďــñا اāęĤــĥĐ ģــĕĀ ĵــóه وأĬــį أøــĉאر ùĺــóĻة Ĩــī اĤכــñب 

واıåĤــģ؟

 įıäَْو ïĤِאìَ ĹĘِ אĨَ īْùِèَْأ

ïِİِאýَĤאÖِ ÕِÐِאĕَĤْا ĵĥَĐَ ÷ْĝِĘ

٥

١٠

١٥
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[1301] Sonra tabib  Luka, üçüncü babta,  Mesih’in (a.s.) soyunu açık-
ladı. Şöyle dedi: Îsâ,  Yûsuf en-Neccâr’ın oğlu olduğunu sanıyordu. Yûsuf 
da Eli’ye mensuptu (Eli’nin oğlu idi). Eli Mâsân’ın [Mattan’ın], Mâsân 
[Mattan] Lev’inin,  Levi de  Melkî’nin;  Melkî Yemta’nın oğlu idi. Yemta, 
Yûsuf ’un oğlu; Yûsuf, Matatiya’nın [Matitya’nın]; Matatiya [Matitya] 
Hamus’un [ Amos’un]; Hamus [ Amos] Mâhûm’un [ Nahum’un]; Mâhûm 
[ Nahum] Eşla’nın [Hesli]; Eşla [Hesli] Enhâ’nın [Negay’ın] oğlu idi. Enhâ 
[Negay],  Fâhâs’ın [Mahat’ın];  Fâhâs [Mahat] Manişâ’nın [Matitya’nın]; 
Manişâ [Matitya]  Sam’î’nin ]Şimi’nin];  Sam’î ]Şimi] Misdak’ın [Yosek’in] 
oğlu; Misdak [Yosek] Yehneda’ın [Yoda’nın] oğlu; Yehneda [Yoda]  Yuhan-
na’nın oğlu;  Yuhanna Reşâ’nın oğlu; Reşâ Rubayiel’in [Zerubbail’in] oğlu; 
Rubayiel [Zerubbail] Saltiyael’in [Şealtiel’in] oğlu; Saltiyael [Şealtiel] Bâ-
di’nin [Ner’i’nin] oğlu; Bâdi [Neri] Melkî’nin oğlu; Melkî, Meri’nin oğlu; 
Meri, Eri’nin [Addi’nin] oğlu; Eri [Addi], Karsam’ın [Kosam’ın] oğlu; 
Karsam [Kosam], Eliyoran’ın [Elmadam’ın] oğlu; Eliyoran [Elmadam], 
Hâr’ın [Er’in] oğlu; Hâr [Er],  Yeşu’nun oğlu;  Yeşu, Luna’nın oğlu; Luna, 
Elyahîm’in oğlu; Elyahîm, Milkaiyaz’ın oğlu; o da Yemta’ın oğlu; o da Ma-
tata’nın oğlu; Matata Nâsân’ın [Natan’ın] oğlu; o da Peygamber Dâvûd’un 
(a.s.) oğludur.501 Sonra  Luka,  Matta’nın Îsâ’nın soyunu adım adım açıkla-
dığı gibi, Dâvûd’un soyunu da açıkladı. 

[1302] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi:  Mat-
ta’nın  Mesih’i  Yûsuf en-Neccâr’a nispet etmesinden daha çirkin, daha kötü, 
daha rezil, daha aşağılık, daha zararlı olan bu musibete hayret edilir! Sonra 
Yûsuf ’u, kuşaktan kuşağa,  Süleymân b. Dâvûd’un (a.s.) neslinden gelen 
krallara nispet etmiştir. 

[1303]  Luka (İncili’nde ise),  Yûsuf en-Neccâr’ı, Dâvûd oğlu  Süley-
mân’ın kardeşi olan Nâsân [Natan] b. Dâvûd’a çıkıncaya kadar  Matta’nın 
zikrettiklerinin dışındaki babalara nispet eder. Zorunlu olarak bu iki soy 
kütüğünden birinin yalan olması gerekir. Dolayısıyla ya  Matta ya da  Luka 
yalan söylemektedir. (Diğer bir ihtimal) her iki soy kütüğünün yalan ol-
ması gerekir, böylece bu iki mel’un [ Luka ve  Matta] birlikte yalan söylemiş 
olurlar. Her iki soy kütüğünün doğru olması elbette mümkün değildir.
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àــħ ذכــĜĳĤ óــא اĻ×ĉĤــĘ ÕــĹ اĤ×ــאب اáĤאĤــĭĨ ßــùĬ įــÕ اùĩĤــįĻĥĐ çĻ اùĤــŻم، ] ١٣٠١[

 ĵــĤــאن، إàאĨ ĵــĤإ ĵــĤאĐ ĵــĤب إĳــùĭĩĤــאر اåĭĤا ėــøĳĺ īــÖا įــĬأ īــčĺ כאن įــĬאل:إĝĘ

źوي، إĤــĥĨ ĵכــĹ، إĤــÝĩĺ ĵــאع، إĤــøĳĺ ĵــė، إĤــÝĨ ĵאĻàــא، إĤــè ĵאĨــĳص، إĤــĨ ĵאèــĳم، 

 ĵــĤاق، إïــāĨ ĵــĤإ ،Ĺđĩــü ĵــĤــא، إýĻĭĨ ĵــĤــאث، إİאĨ ĵــĤــא، إåĬأ ĵــĤإ ،Żــüأ ĵــĤإ

 ،ĹכــĥĨ ĵــĤى، إóــĭĺ ĵــĤإ ،ģــĻÑÝĥĀ ĵــĤإ ،ģــĻÐאÖزر ĵــĤــא، إýĺر ĵــĤــא، إĭèĳĺ ĵــĤع، إïــĭıĺ

 ĵــĤإ ،óــĨ ĵــĤع، إĳــýĺ ĵــĤــאر، إİ ĵــĤدان، إĳــĩĤا ĵــĤــאم، إĀóĜ ĵــĤإ ،ďــĺأر ĵــĤأدى، إ ĵــĤإ

 ĵــĤإ ،ħــĻìאĻĤا ĵــĤــא، إĬĳĺ ĵــĤع، إĳــýĺ ĵــĤــאرن، إİ ĵــĤان، إóــĻĤا ĵــĤــאم، إĀóĜ ĵــĤإ ،ďــĺأر

 ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤداود ا ĵــĤــאن، إàאĬ ĵــĤــא، إàאÝĨ ĵــĤــאع، إÝĩĺ ĵــĤــאز، إĺــכא اĥĨ

àــħ ذכــùĬ óــÕ داود כĩــא ذכــóه ÝĨــĘًóè ĵــא Ęًóèــא.

]١٣٠٢ [ ħــıÖ ÙــĤאéĤا Ùــ×ĻāĩĤه اñــıĤ اĳــ×åĐאĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 Õــùĭĺ ابñכــĤا ĵــÝĨ ،ــאıĤñĬــא وأıĤــא وأرذİóĄــא وأوİرñĜא وأıــýèא وأوıــýéĘــא أĨ

 īــÖ אنĩĻĥــø ïــĤو īــĨ كĳــĥĩĤا ĵــĤإ ėــøĳĺ Õــùĭĺ ħــà ــאر؟åĭĤا ėــøĳĺ ĵــĤإ çĻــùĩĤا

داود ĩıĻĥĐــא اùĤــŻم أÖــא ÖÉĘــא. 

]١٣٠٣ [ ĵــÝĨ  ħــİóذכ اĤــñي   óــĻĔ آÖــאء   ĵــĤإ اåĭĤــאر   ėــøĳĺ  Õــùĭĺ وĜĳĤــא 

Ąــóورة   ïــÖ  źو داود،   īــÖ øــĩĻĥאن   Ĺــìأ داود،   īــÖ Ĭאàــאن   ĵــĤإ  įــäóíĺ  ĵــÝè

 Żن כĳכــĺ أن ïــÖ ź ــא أوĜĳĤ أو ĵــÝĨ بñכــĻĘ ــאÖًñכ īĻ×ــùĭĤا ïــèن أĳכــĺ أن īــĨ

ĝًèــא.  īĻÝ×ــùĭĤا  Żכ ĺכــĳن  أن   ÙــÝ×Ĥأ  īכــĩĺ  źو đًĻĩäــא  اĬĳđĥĩĤــאن   īĻ×ــùĭĤا

٥

١٠

١٥
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Hıristiyanlara göre -Allah onların suretlerini bozdu, yüzlerini kararttı, be-
lalar ile karşı karşıya getirdi. Onların üzerine bozgunluk ve lânet bıraktı- 
(İşte bu hıristiyanlara göre)  Luka, bütün peygamberlerin (a.s.) üzerindedir. 
İşte bu, onların İncillerinin sıfatıdır. Ey Müminler! Güven ve korunmuş 
olmaktan dolayı Allah’a hamd ediniz. 

[1304] Hıristiyanları sapıklığa düşüren seleflerinden bazı önde gelen 
kimseler şöyle dediler: “Bu iki soy kütüğünden biri, doğum nesebidir, di-
ğer nesep ise kişiyi yetiştiren kimseye ait neseptir. İsrail oğullarının kadim 
döneminden bu yana var olan kurala göre çocuğu olmadan ölen bir kim-
senin hanımı, onun erkek kardeşiyle evlendirilir ve bu evlilikten doğan 
çocuk ölüye nispet edilirdi.” 

[1305] Bu saçmalığı dile getirmek suretiyle bizimle tartışan kimseye: 
Bunu nereden aldın?  Luka ya da  Matta’nın kitabının neresinde buldun? 
diye sorarız. Herhangi bir kimsenin dile getirmekten âciz kalamayacağı bir 
iddia, kesin bir delil ile desteklenmedikçe bâtıldır. 

[1306] Bundan sonra, iki nesepten hangisi doğum nesebidir ve hangisi 
hakikat değil izâfî bir neseptir? Bu ikisinden hangisini kabul ederse etsin, 
sözü ona döner ve ona “Bu, delili olmayan bir iddiadır.” denilir. 

[1307] Eğer denilirse;  Luka,  Matta’nın dediği gibi, filan kişi, falanın 
babasıdır, dememiştir. Fakat o, “Filan, şuna nispet edilir.” şeklinde de-
miştir, denilirse, biz ona şöyle cevap veririz:  Luka, Dâvûd’a, sonra İbrâ-
him’e, sonra Nûh’a ve sonra da Âdem’e (a.s.) varıncaya kadar bir isimden 
sonra diğer ismi, bir babadan sonra diğer babayı benzer şekilde bir bir 
açıkladı. Bunların arasında bir fark yoktur. Acaba Dâvûd’un İbrâhim’e 
nispet edilmesi, İbrâhim’in Nûh’a ve Nûh’un da Âdem’e nispet edilmesi 
-tıpkı Yûsuf ’un Eli’ye nispet edildiğini söylediğin gibi- hakikat değil izâfî 
midir? Bu şaşılacak bir durumdur. Zira bu iddiayı tashih etmenin bir 
yolu yoktur, dolayısıyla bu bir yalandır. Zorunlu olarak iki soy kütüğün-
den birinin yalan olduğu açık seçik ortaya çıkmıştır. Âlemlerin Rabb’i 
olan Allah’a hamd olsun. 
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وĜĳĤــא İïĭĐــĤ ħــĳق اĳĀ ųرİــħ وأźق وİĳäــħ وĝĤאİــħ اĤ×ــŻء وأĝĤــıĻĥĐ ĵــħ اĨïĤــאر 

 ħــıĥĻäאĬأ  ÙــęĀ ıĘــñه  اùĤــŻم.   ħــıĻĥĐ اĻ×ĬŶــאء   ďــĻĩä Ęــĳق   ÙــĤŻåĤا  ĹــĘ  ÙــĭđĥĤوا

.ÙــĩāđĤوا ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ نĳــĭĨËĩĤــאه اĺأ ĵــĤאđÜ ųوا اïــĩèאĘ

]١٣٠٤ [ īĻ×ــùĭĤا īــĺñİ ïــèإن أ:ħــıĻĥąĨ īــĨ ħــıĭĨ ėĥــø īــĨ óــÖأכא ăــđÖ ــאلĜو

 ħــĺïĜ ĹــĘ כאن ïــĜ ــאĨ ĵــĥĐ ــאهĭ×Ü ــאنùĬإ ĵــĤإ ÕــùĬ óــìŴا ÕــùĭĤدة، واźĳــĤا ÕــùĬ ĳــİ

 ÛــĻĩĤا ĵــĤإ ÕــùĬ įــÜأóĨا óــìوج آõــÜو įــĤ ïــĤو źــאت وĨ īــĨ أن īــĨ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨز

 .ĹــéĤا اñــİ īــĨ تïــĤو īــĨو

]١٣٠٥ [ įــ Üïäو īــ ĺا؟ وأñــıÖ ــכĤ īــĨ ،سĳــıĤا اñــıÖ ħــıĭĨ ــא ĭĄאرĐ īــĩĤ ــא ĭĥĝĘ

ĜĳĥĤــא أو ÝĩĤــĵ؟ واĐïĤــĳى åđĺ źــıĭĐ õــא أèــï وİــÖ ĹאĥĈــÙ، إź أن İïąđĺــא İóÖــאن. 

]١٣٠٦ [ ÙــĘאĄŸا ÕــùĬ ĳــİ ــאĩıĺدة؟ وأźĳــĤا ÕــùĬ ĳــİ īĻ×ــùĭĤي اÉــĘ اñــİ ïــđÖو

ź اĝĻĝéĤــÙ؟ ĩıĺÉĘــא Ĝــאل ĥĜــĻĥĐ ÕــĤĳĜ įــį وĻĜــĤ ģــİ įــñه دĐــĳى ÖــİóÖ Żــאن. 

ĘــÍن Ĝــאل:إن ĜĳĤــא Ĥــĝĺ ħــģ إن ĬŻĘــא وĤــĬًŻĘ ïــא כĩــא ĜאĤــÝĨ įــĤ ĵכــĜ īــאل: ] ١٣٠٧[

 ĵــĤإ ħــà داود ĵــĤــא إÖًÉĘ ــאÖًأ ĵــĤאĐ ــאءÖآ ĹــĘ ــאلĜ اñכــİــא: وĭĥĜ ĵــĤאĐ ĵــĤب إĳــùĭĩĤا

إóÖاĻİــà ،ħــħ إĤــĬ ĵــĳح àــħ إĤــĵ آدم øــĳاء ùÖــĳاء ĘــĹ اøــđÖ ħــï اøــħ وĘــĹ أب đÖــï أب 

وĘ źــóق. اÝĘــóى ùĬــÕ داود إĤــĵ إóÖاĻİــħ، وإóÖاĻİــħ إĤــĬ ĵــĳح، وĬــĳح إĤــĵ آدم כאن 

أąًĺــא ĥĐــĵ اĄŸאĘــĥĐ ź Ùــĵ اĝĻĝéĤــÙ؟ כĩــא ĥĜــĘ ÛــùĬ Ĺــøĳĺ Õــė إĤــĥĐ ĵــİ ،ĵــñا 

 ĹــĘ بñכــĤا çــĄب، ووñכــ ĹــıĘ ىĳــĐïĤه اñــİ çــĻéāÜ ĵــĤإ ģĻ×ــø ź ذÍــĘ .ÕــåĐ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤــא، وا ĬًאĻĐ ورةóــĄ īĻ×ــùĭĤا ïــèأ

٥

١٠

١٥
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Fasl [  İblis’in, Îsâ’yı Sınaması]

[1308]  Matta   İncil’inin üçüncü babında şöyle denilmektedir: Yesu 
( Îsâ), -yani  Mesih- çöle (mefaz) ulaştı ve Ruh onu oraya (çöle) sevk etti. 
  İblis, onu sınasın diye  Mesih orada kaldı. Îsâ, geceleriyle birlikte kırk gün 
çölde kalınca acıktı. O zaman Ayartıcı/Araştırıcı (el-Cessas) O’na gelip, 
“Tanrı’nın oğluysan, söyle de şu taşlar senin için ekmek olsun” dedi. Yesu 
( Îsâ) ona; “Kutsal Yazılarda, “İnsan yalnız ekmekle değil, Tanrı’nın ağzın-
dan çıkan her sözle yaşar.” diye yazılı olduğunu söyledi. Sonra   İblis O’nu 
Mukaddes Kent’e (el-Medinetü’l-Mukaddes’e) götürdü. Şehrin en yüksek 
binasında durup ona şöyle dedi: “Tanrı’nın Oğluysan, kendini buradan 
aşağı at. Çünkü “Ayağın bir taşa çarpmasın diye Tanrı melekleri seni tut-
sunlar ve korusunlar diye gönderecektir.” diye yazılmıştır. Bunun üzerine 
Yesu ( Îsâ) şöyle diyerek ona cevap verdi: “Kullardan hiçbiri Tanrı’sını sına-
masın.” diye yazılmıştır.   İblis aynı şekilde Îsâ’yı çok yüksek bir dağa çıkarıp 
O’na tüm görkemleriyle dünyanın bütün ziynetlerini gösterdi. “Eğer bana 
secde edersen, gördüğün şeylerin tamamını sana vereceğim.” dedi. Yesu 
( Îsâ) ona şöyle karşılık verdi: “Ey münafık! Arkana bakmadan çekil git!” 
“Kişi, ilâhı olan efendisinin dışındakilere kulluk etmesin ve O’ndan baş-
kasına hizmet etmesin.” diye yazılmıştır. Bunun üzerine   İblis ümitsizliğe 
düştü ve Îsâ’yı bırakıp gitti. Melekler de gelip Îsâ’ya hizmet ettiler.502

[1309]  Luka   İncil’inin dördüncü babında şöyle denilmektedir: Yesu 
( Îsâ), Kutsal Ruh’la dolu olarak   Ürdün’den döndü. Ruh, onu çöle yönlen-
dirdi ve orada kırk gün kaldı. Burada   İblis, Îsâ’yı sınadı. Îsâ, kırk gün boyun-
ca hiçbir şey yemedi. Kırk günü tamamlayınca acıktı. Bunun üzerine   İblis 
O’na, “Tanrı’nın oğluysan, şu taşa söyle de ekmek olsun” dedi. Yesu ( Îsâ), 
ona şöyle diyerek karşılık verdi: “İnsan sadece ekmekle yaşamaz, Tanrı’ya 
ait her bir kelime ile de yaşar, diye yazılmıştır.” Sonra   İblis Îsâ’yı çok yük-
sek bir dağa yönlendirdi ve o vakit ona dünyanın bütün ülkelerini göster-
di. O’na, “Tüm egemenlik ve görkemleriyle bunları sana vereceğim”  dedi. 
“Bunlar bana teslim edildi, ben de bana uyan kişiye veririm. Eğer bana secde 
edersen, hepsi senin olacak.” Yesu ( Îsâ), ona şu karşılığı verdi: “Tanrın olan 
Rabb’e ibadet etmelisin ve sadece ona hizmet etmelisin, diye yazılmıştır.”
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĤــĨ ßــī إĻåĬــÝĨ ģــéĥĘ ĵــùĺ ěــĳع ĭđĺــĹ اùĩĤــÖ çĻאęĩĤــאز ] ١٣٠٨[

 īــĻđÖأر ĵــąĨ ــא أنĩĥĘ ،įــĻĘ įــùęĬ ÷ــĻĥÖــ÷ إĻĝĻĤ įــĻĘ ßــ×Ĥــכ، وĤאĭİ ĵــĤوح إóــĤا įĜــאøو

Ĩًĳĺــא ĻĥÖאıĤــא äــאع ĜĳĘــė إĻĤــį اùåĤــאس وĜــאل Ĥــį: إن כĭــÛ وĤــï اĨÉĘ ųــİ óــñه اĭåĤــאدل 

ــא ÖــÉن ĻĐــû اĩĤــóء ĻĤــ÷ ÖאíĤ×ــõ وèــïه،  ÖًĳÝכĨ ــאرĀ ïــĜ عĳــùĻĤאĝĘ .اõًــ×ì ــכĤ óــĻāÜ

 ÙــĭĺïĩĤا ĹــĘ ÷ــĻĥÖإ ģــ×Ĝا أñــİ ïــđÖو .ĵــĤאđÜ ųا ħــĘ īــĨ جóــíÜ Ùــĩĥכ ģכ ĹــĘ īכــĤو

اøïĝĩĤــÙ، وİــĳ واĜــĘ ėــĹ أĥĐــĻĭÖ ĵאıĬــא. وĜــאل Ĥــį: إن כĭــÛ وĤــï اÝĘ ųــóام ĨــĘ īــĳق، 

 ÕــĻāĺ ź ĵــÝè ــכĭĐ نĳــđĘïĺــכ، وĬوïĘóĺ ÙכــÐŻĨ ßđ×Ļــø įــĬÉÖ ــאÖًĳÝכĨ ــאرĀ ïــĜ įــĬÍĘ

 ïــĻ×đĤا ïــèــ÷ أĻĝĺ ź ــא أنąًĺــא أÖًĳÝכĨ ــאرĀ ïــĜ įــĜ ــאلĜع وĳــùĺ įــÖאäÉĘ ،وهóכــĨ ــכĨïĜ

إıĤــà .įــĐ ħــאد إĻĤــį إĻĥÖــ÷ وİــĘ ĳــĹ أĥĐــä ĵ×ــĻĭĨ ģــıĈÉĘ ėــĤ óــį زĭĺــĻĩä Ùــď اĻĬïĤــא. 

 Õــİع: اذĳــùĺ įــĤ ــאلĝĘ .ĹــĤ تïåــø ى إنóــÜ ــאĨ ģככ כĥĨÉــø ĹــĬإ :įــĤ ــאلĜא وıĘóــüو

ĺــא ĭĨאĘــĝıĝĨ ěــóًا، ĝĘــï כÝــÕ أđĺ ź×ــï أèــĻĔ ïــó اùĤــïĻ إıĤــį، وíĺ źــïم øــĳاه، ĺÉÝĘــ÷ 

.įــÝĨïì ÛــĤĳÜو ÙכــÐŻĩĤا Ûــĥ×Ĝوأ ،įــĭĐ ĵــéĭÜــכ وĤذ ïــĭĐ ÷ــĻĥÖإ įــĭĐ

وĘــĹ اĤ×ــאب اóĤاÖــĨ ďــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא: ĘאāĬــóف ùĺــĳع Ĩــī اŶردن ýéĨــĳًا ] ١٣٠٩[

Ĩــī روح اĝĤــïس، وĜــאده اĤــóوح إĤــĵ اęĝĤــאز، وĨכــĻĘ ßــį أرĻđÖــĨًĳĺ īــא، وĜאùĺــį إĻĥÖــ÷ 

 Ûĭإن כ :÷ĻĥÖإ įĤ אلĝĘ אعä אıĥĩא أכĩĥĘ ،אĨًĳĺ īĻđÖرŶכ اĥÜ ĹĘ אÑًĻü ģכÉĺ ħĤو ،įĻĘ

 įــĬــא أÖًĳÝכĨ ــאرĀ ïــĜ :įــĤ ــאلĜع وĳــùĺ įــÖאäÉĘ اõًــ×ì óــĻāĺ أن óــåéĤه اñــİ óــĨÉĘ ųا īــÖا

 ėĻĭĨ ģ×ä ĵĤإ ÷ĻĥÖאده إĜ ħà ،ų Ùĩĥכ ģכ ĹĘ źه إïèو õ×íĤا ĹĘ ĹĨدŴا ûĻĐ ÷ĻĤ

Đــאل، وĐــóض ĻĥĐــį وĥĨــכ Ļĩäــď اĻĬïĤــא Ĩــī وÝĜــį. وĜــאل Ĥــø :įــĥĨÉככ ñİا اùĤــĉĥאن، 

وأĤõĬــכ ÝĩčđÖــĬŶ įــĜ ĹــĥĨ ïכÝــį وأĬــא أĻĉĐــĨ įــī واĭĝĘــĘ ،ĹــÍن øــïåت ĤــĹ כאن Ĥــכ 

أäÉĘ .ďĩäאùĺ įÖــĳع: وĜאل Ā ïĜ įĤאر ĨכÖًĳÝא أن ï×đÜ اùĤــïĻ إıĤכ، وįĨïíÜ وïèه.

٥

١٠

١٥
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  İblis onu  Berşelam’a ( Urşalim) götürdü, onu mâbedin (Beyt) kubbesine 
çıkardı. Ona, “Tanrı’nın oğluysan, kendini buradan aşağı at” dedi. “Çün-
kü şöyle yazılmıştır: Tanrı, seni korumaları için meleklerini gönderecek; 
ayağın bir taşa çarpmasın diye seni elleri üzerinde taşıyacaklar.” Yesu ( Îsâ) 
ona şöyle diyerek cevap verdi: “Tanrın olan Rabb’i sınama!” diye buyrul-
muştur.”503

[1310] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
bölümde hiç duyulmamış tuhaflıklar vardır. Bunların ilki [ı], Sadık ola-
nın (güvenilir olanın/ Rûhulkudüs’un)   İblis’in  Mesih’i kumanda edip sevk 
etmesine razı olmasıdır. (Buna göre)   İblis,  Mesih’i (a.s.) bir defasında yük-
sek bir dağa yönlendirmiş; ona önderlik etmiş ve onunla birlikte vakit ge-
çirmiştir. Diğer bir seferinde de onu  Beyt-i Makdis’teki en yüksek tepeye 
çıkarmıştır.   İblis’in dilediği yere Îsâ’yı götürdüğünü, onun sevkinden uzak 
kalamadığını, böylece Îsâ’nın   İblis’e itaat ederek ve   İblis’i dinleyerek ona 
boyun eğdiğini görüyor musun? Senin gördüğün şey, ancak Îsâ’nın Şey-
tan’ın hükmü altında yönlendirilmiş olmasıdır. Allah’a yemin olsun ki bu, 
gerçekten iğrenç/rezil bir durumdur. Ya da Şeytan onu zorla yönlendirmiş-
tir. Bu da, Şeytan’ın dokunmak suretiyle çarptığı mağlupların (yere çalın-
mışların) konumudur. (Bize göre), peygamberler bu iki kötü sıfattan da 
münezzehtir. Onların (hıristiyanların) iddialarına göre Tanrı ve Tanrı’nın 
oğlu nasıl böyle bir şeye muhatap olur? Bu saçmalıktan daha ahmakça bir 
şey asla duyulmamıştır. Allah Teâlâ’ya nimetinin büyüklüğünden dolayı 
hamd ederiz. 

[1311] [ıı] Diğer bir felaket de şudur: Bu âciz ve ahmaklara göre   İblis, 
( Mesih onlara göre Tanrı olduğuna göre) kendisini yaratanın ona secde 
edeceğini, Rabb’isinin ona tapınacağını ve içinde Tanrı’sal  ruh olanın ken-
disine boyun eğeceğini nasıl arzu edebilir? Yoksa   İblis, Rabb’isini ve Tan-
rı’sını kendisine tapınmaya nasıl davet eder? Allah’a yemin olsun ki ben, 
  İblis’in küfrünün ve ahmaklığının bu boyuta asla ulaşmadığından eminim. 
Bu, bütün zamanların en büyük felakettir. 
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ــį: إن  Ĥ ــאلĜه وŻــĐأ ĹــĘ ÛــĻ×Ĥة اóــíĀ ĵــĥĐ įــęĜه ووïــđĀم وŻــüóÖ ĵــĤإ įĜــאø ħــà

כĭــÛ وĤــï اù×ùÝĘ ųــĨ Õــİ īאĭİــא، ĬŶــĨ įכÝــĳب أن đ×ĺــÐŻĨ ßכــéĤ Ùــóزك وĥĩèــכ 

ĘــĹ اŶכــÝè ėــáđÜ ź ĵــĨïĝÖ óــכ Ęــåè Ĺــó، وĻāĺ ź×ــכ Ĩכــóوه äÉĘאÖــùĺ įــĳع وĜــאل 

ĤــĜ įــï כÝــÕ أąًĺــא أن ĻĝÜ źــ÷ اùĤــïĻ إıĤــכ.

]١٣١٠ [ ħــĈÉÖ ďĩــùĺ ħــĤ ÕــÐאåĐ ģــąęĤا اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ėــĻĭĨ ģــ×ä ĵــĤة إóــĨ çĻــùĩĤــאد اĜ ÷ــĻĥÖن إÉــ Ö ħــİïĭĐ ــאدقāĤار اóــĜــא: إıĤــא. أوıĭĨ

واĝĬــאد Ĥــį وąĨــđĨ ĵــį، وĜــאده Ĩــóة أìــóى إĤــĵ أĥĐــíĀ ĵــóة ĘــĻÖ ĹــÛ اĝĩĤــïس، ĩĘــא 

ــא  đًĻĉĨ įــ Ĥ ــאد ĝĬאĘ ،ــאده Ĝ نĳכــĺ أن īــĨ اĳــ ĥíĺ źــאده و Ĝ ßــĻè ÷ــĻĥÖŸ ــאد ĝĭĺ źاه أóــ Ĭ

øــאđًĨא، ĩĘــא Ĭــóاه Ĭــóاه إĘًóāĭĨ źــא éÜــè Ûכــħ اýĤــĉĻאن وİــñه واĤõĭĨ ųــÙ رذĥĺــä Ùــïًا 

أو ĺכــĳن Ĝــאده כİًóــא ıĘــñه ĤõĭĨــÙ اóāĩĤوĻĐــī اĺñĤــıĉ×íÝĺ īــħ اýĤــĉĻאن Ĩــī اĩĤــ÷ 

 ćــĜ ďĩــø ــאĨ؟ وħــıĩĐõÖ įــĤإ īــÖوا įــĤÍÖ ėــĻכĘ īــĻÝęāĤــא اÝĥכ īــĨ ــאءĻ×ĬŷĤ ــאüאè

.įــÝĭĨ ħــĻčĐ ĵــĥĐ ųا ïــĩéĬس، وĳــıĤا اñــİ īــĨ ěــĩèÉÖ

àــħ اĉĤאĨــÙ اìŶــóى، כĻــĩĉĺ ėــď إĻĥÖــ÷ ĭĐــİ ïــźËء اĳĭĤכــĘ ĹــĹ أن ] ١٣١١[

ùĺــĤ ïåــì įאĝĤــį وĘــĹ أن đĺ×ــïه رÖــį وĘــĹ أن ąíĺــĤ ďــĨ įــĻĘ īــį روح اİŻĤــĳت أم 

 įــĝĩèــ÷ وĻĥÖإ óــęأن כ ďــĉĜŶ ĹــĬإ ųه؟ واïــ×đĺ أن ĵــĤإ įــıĤوإ įــÖــ÷ رĻĥÖإ ĳــĐïĺ ėــĻכ

 .óــİïĤة اïــÖه آñــıĘ .ēــĥ×ĩĤه اñــİ ćــĜ ــאĕĥ×ĺ ħــĤ

٥

١٠

١٥
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[1312] [ııı] Sonra diğer bir şaşkınlık da şudur:   İblis, dünyanın efendi-

sini ve yaratıcısını, dünyanın ve kendisinin yaratıcısını, dünyanın ve ken-

disinin sahibini (malikini, yine bizim ve kendisinin ilâhını, dünya ziynet-

lerinin kendisine verildiğini (iddia ederek) nasıl sınayabilir? Halkımızın 

dediği gibi bu, “Bol keseden dağıtmaktır”. İnsanın dile getiremeyeceği bu 

vesveseler, ancak hastane (maristan) ahalisinin lisanındadır. Ya da âciz ve 

ahmak bir toplulukla dalga geçen, utanmaz bir kâfir, onları pınara indiri-

yor, ancak içirmeden geri çeviriyor. Allah’ın dilediği olur. 

[1313] Eğer onlar (hıristiyanlar)   İblis’in, sadece Îsâ’nın insani boyutu-

nu davet ettiğini söylerlerse, biz onlara şöyle cevap veririz: Size göre lâhût 

ve nâsût, ikisi tek bir şey olma anlamında birleşmiştir. Size göre  Mesih 

kendisine tapınılan Tanrı’dır. İşte burada şöyle demiştiniz: “  İblis,  Mesih’i 

yönlendirdi, böylece  Mesih de   İblis’e boyun eğdi.   İblis, onu, kendisine 

kulluk etmeye ve secde etmeye çağırdı ve dünya ülkelerini ona vermeyi 

arzu etti.”   İblis,  Mesih’e şöyle dedi;  Mesih   İblis’e şöyle cevap verdi ya da 

  İblis Yesu’ya ( Îsâ’ya) şöyle dedi ve Yesu ( Îsâ) ona şöyle cevap verdi... Sizin 

sözüne göre   İblis, sadece nâsûta (insani boyutuna) hitap etmiştir. Böylece 

  İblis,  Mesih’in ve de  Yesu’nun  ( Îsâ’nın) yarısını çağırmıştır.   İblis, dünya 

ziyneti ile  Mesih’in yarısını sınamıştır. 

[1314] Her halükarda  Luka ve  Matta yalan söylediler ve ikisi de yalan-

cıdırlar. Nasıl olmasınlar ki -dilleri ateşte cezalandırılsın-onların sözlerinin 

bizzat kendisi buna mani oluyor. Onların sözleri,   İblis’in Îsâ’nın Tanrı’sal 

yönünü (lâhût) çağırdığını zorunlu kılar. Çünkü   İblis, ona şöyle demişti: 

“Eğer Tanrı’nın oğluysan, şöyle şöyle yap.” 

[1315] Şayet İncillerde çirkin kokular (büyük yanlışlar) saçan bu bö-

lüm sadece olmuş olsa idi, (İncillerin değiştirildiği hususunda) elbette ye-

terli olurdu. Nasıl olmasın ki İncillerde Îsâ hakkında pek çok nazireler 

(benzetmeler) bulunmaktadır. (Bizi) kurtuluşa ulaştırdığından dolayı Al-

lah’a hamd ederiz. 
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àــåĐ ħــÕ آìــó כĻــĭĩĺ ėــĹ إĻĥÖــ÷ رب اĻĬïĤــא وìאıĝĤــא، وĨאĤכıــא ] ١٣١٢[

 įــĉĐــא أĭÝĨאĐ لĳــĝÜ ــאĩכİñıĘ ــא؟ĻĬïĤا Ùــĭĺز įכــĥĩĺ أن ĹــĘ įــıĤــא وإĭıĤوإ įכــĤאĨو

 ĵĭــכø įــĝè īــĨ ــאنùĤ źــא إıÖ ěــĉĭĺ ź ĹــÝĤــאوس اøĳĤه اñــİ ــאĨ ةóĻــùه כõــ×ì īــĨ

ــאر כאĘــùĨ óــĝÖ ėíÝــĳم ĳĬכــĳĺ Ĺردİــħ وïāĺ źرİــĨ ħــא üــאء  ĻĐ אن؟ أوÝــøאرĩĤا

اų כאن.

ĘــÍن ĜאĤــĳا: إĩĬــא دĐــא اĭĤאøــĳت وèــïه وإĺــאه ĭĐــĵ إĻĥÖــ÷ وèــïه. ] ١٣١٣[

ĭĥĜــא: ĘــÍن اİŻĤــĳت واĭĤאøــĳت ïĭĐכــéÝĨ ħــïان ĭđĩÖــĵ أĩıĬــא Āــאرا üــÑًĻא واèــïًا، 

 įــ Ĥ ــאد ĝĬאĘ çĻــùĩĤــאد ا Ĝ ÷ــĻĥÖــא:إن إ ĭİאİ ħــ ÝĥĜ ïــ Ĝد وĳــ ×đĨ įــ Ĥإ ħכــïĭĐ çĻــùĩĤوا

اùĩĤــçĻ، ودĐــאه إĻĥÖــ÷ إĤــĐ ĵ×אدÜــį واùĤــĳåد Ĥــį، وĭĨــאه إĻĥÖــ÷ ĥĩÖــכ اĻĬïĤــא، 

 ħכــĤĳĜ ĵــĥĐع، وĳــùĺ įــ Ĥ ــאلĜع وĳــùĻĤ ــאلĜ أو çĻــùĩĤا įــ Ĥ ــאلĜو çĻــùĩĥĤ ــאلĜو

 ĵــĭĨ ــאĩĬع، وإĳــùĺ ėــāĬو çĻــùĩĤا ėــāĬ ــאĐــא دĩĬت إĳــøאĭĤا ÕــĈאì ــאĩĬإ įــĬإ

 .çĻــùĩĤا ėــāĬ ــאĻĬïĤا ÙــĭĺõÖ

]١٣١٤ [ ėــĻכĘ ــאĩİ بñכــĤا ģــİــאل، وأè ģכ ĵــĥĐ ĵــÝĨــא وĜĳĤ بñכــ ïــĝĘ

وĬــÿ כĩıĨŻــא äــõت أùĤــĩıÝĭא ĘــčĤ Ĺــĭĩĺ ĹــĨ ďــİ īــñا؟ وäĳĺــÕ أن إĻĥÖــ÷ 

إĩĬــא دĐــא اİŻĤــĳت ĬŶــĜ įــאل Ĥــį: إن כĭــÛ اÖــī اĘ ųאđĘــģ כــñا. 

وĤــĤ ĳــĺ ħכــĨ īــİ īــñا ĘــĹ اĬŶאĻäــģ إİ źــñا اāęĤــģ اíÖŶــó وèــïه ] ١٣١٥[

.ÙĨŻــùĤا ĵــĥĐ ųا ïــĩéĬ؟ وÙــĩä óــÐאčĬ ــאıĻĘ įــĤو ėــĻכĘ ،ĵــęכĤ

٥

١٠

١٥
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Fasl [Rûhulkudüs’ün Mahiyeti]

[1316] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Üze-
rinde konuştuğumuz bölümde  Luka,  Mesih’in (a.s.) Rûhulkudüs ile dolu 
olduğunu504 belirtmişti.  Luka   İncil’inin başlangıcında şöyle denilmiştir: 
Yahyâ b.   Zekeriyyâ, annesinin karnında iken Ruhu’l-Küdüs ile dolmuştu. 
Yahyâ’nın annesi de Ruhu’l-Küdüs ile dolmuştu.505 Biz, Yahyâ ve Yahyâ’nın 
annesine dolan Ruhu’l-Küdüs ile  Mesih’e ait olan Ruhu’l-Küdüs arasında 
bir fark görmüyoruz. Bunların arasında bir fark yoktur. Şu halde  Mesih, 
hangi faziletinden dolayı Yahyâ ve annesine üstündür?

Fasl [ Luka ve  Andreas’ın  Mesih ile Buluşması]

[1317] Ebû Muhammed şöyle dedi.  Matta   İncil’inin üçüncü babında 
şöyle denilmektedir: “ Îsâ, Yahyâ b.   Zekeriyyâ’nın tutuklandığını duyunca 
 Celcal’e [ Celile’ye] geri dönmeye niyet etti. Nâsıra şehrinden ayrıldı ve yola 
çıktı. (Ancak)  Zabelun [ Zevulun] ve Naftali yöresinde, sahil kenarında bu-
lunan “Kefernahum”a gelip yerleşti. Bu, İşeya [Yeşaya] peygamberin şu sözü 
yerine gelsin diye oldu: “ Zabelun [ Zevulun] ve Naftali diyarı,   Ürdün’ün ar-
kasındaki deniz yolu, ulusların (yaşadığı şehir)  Celcal [ Celile]! İşte burada 
karanlıklar içinde yaşayan halk, büyük bir ışık görecek. Burada ölümün göl-
gesinde yaşayanların üzerine bir nur doğacak.” O günden itibaren Yesu [ Îsâ] 
şu çağrıda bulunmaya başladı: “Tövbe edin! Göklerin Egemenliği yaklaştı.”506

[1318]  Îsâ, gölün kıyısında geziniyordu. Bu sırada  Celcal [ Celile] gö-
lündeki iki kardeşi gördü. Bunlardan biri, Batıra [ Petrus] diye isimlen-
dirilen Şem‘ûn [Simun], diğeri ise  Enderyas [ Andreas] diye çağrılıyordu. 
Balıkçı olan bu iki kardeş göle ağ atmaktaydı. Îsâ onlara, “Ardımdan gelin, 
sizleri insan tutan balıkçılar yapacağım” dedi. Onlar da hemen ağlarını 
bırakıp O’nun ardından gittiler. Oradan daha ileri giden Îsâ, bir başka iki 
kardeş gördü. Bunlar  Sîzay’ın [ Zebedi’nin] oğulları Ya‘kûb ile  Yuhanna 
idiler. Babalarıyla birlikte kayıkta ağlarını hazırlıyorlardı. Îsâ onları çağır-
dı. Onlar da hemen kayıklarını, babalarını ve geçimlerini bırakıp Îsâ’nın 
ardından gittiler.”507 İşte bu, kelimesi kelimesine,  Matta’nın   İncil’indeki 
sözlerinin metnidir. 
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ģāĘ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وذכــĘ óــĹ اāęĤــģ اĤــñي Üכĭĩĥــא ĻĥĐــį أن ] ١٣١٦[

اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم اýÝèــĨ ĵــī روح اĝĤــïس، وĘــĹ أول Öــאب Ĩــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא أن 

ĻéĺــÖ ĵــī زכĺóــא اýÝèــĨ ĵــī روح اĝĤــïس ĘــĉÖ Ĺــī أĨــį، وأن أم Ļéĺــĵ اýÝèــÛ أąًĺــא 

 ĵــĻéĺ مŶو ĵــĻéĻĤ يñــĤכא źس إïــĝĤروح ا īــĨ çĻــùĩĥĤ ىóــĬ ــאĩĘ ،سïــĝĤروح ا īــĨ

Ĩــī روح اĝĤــïس وĘ źــóق ĘــÉي ąĘــĤ ģــĩıĻĥĐ įــא.

[çĻùĩĤאÖ אشĺرïĬة وأóĈאÖ אءĝĤ] ģāĘ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĤــĨ ßــī إĻåĬــÝĨ ģــĩĥĘ ĵــא ĕĥÖــè į×ــ÷ ] ١٣١٧[

 ĹــĘ īــכøو ģــèة، ورóــĀאĬ ÙــĭĺïĨ īــĨ ŻــíÜــאل، وåĥä ĵــĤإ ĵــéĭÜ ــאĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ

ــאل:  Ĝ ßــĻè Ĺــ×ĭĤא اĻđــüل أĳــĜ ħــ ÝĻĤ ،ĵــ ĤאáęĬن وĳــ ĥÖزا ĹــĘ ģèــאùĤا ĵــĥĐ مĳــèאĬóęכ

 īــĨ ģــאس، وכĭäŶــאل اåĥäردن وŶا ėــĥì óــé×Ĥا ěــĺóĈو ĵــĤאáęĬن وĳــĥÖأرض زا

 ďــĥĉĺ ــאıÖ تĳــĩĤا ģــĥČ ĹــĘ אĭًــאכø כאن īــĨــא، وĩًĻčĐ رًاĳــĬ ونóــā×ĺ ÙــĩĥČ ĹــĘ ــאıÖ כאن

 ĵــ ĬاïÜ ïــĝĘ اĳــ ÖĳÜ :ــאل Ĝو ،Ùــ ĻĀĳĤאÖ عĳــùĺ أïــ ÝÖا ďــĄĳĩĤــכ اĤذ īــĨو ،ħــıĻĥĐ رĳــ ĭĤا

ĥĨכــĳت اùĤــĩאء. 

]١٣١٨ [ .īــĺĳìÉÖ óــāÖ ــאل إذåĥä óــéÖ óــé×Ĥا ėــĺر ĵــĥĐ Ĺــýĩĺ ĳــİ ــאĭĻÖو

أĩİïèــא: Đïĺــü ĵــĳđĩن اùĩĤــÖ ĵĩאĈــóة. واóìŴ:أïĬرĺــאس وĩİــא ìïĺــŻن üــ×אכĩıא 

ĘــĹ اé×Ĥــó، وכאĬــא ĻĀאدĺــĝĘ īــאل ĩıĤــא: اđ×ÜאĬــĹ أĥđäכĩــא ĻĀــאدي اŴدĻĻĨــĻĥíÝĘ ،īــא 

وĩıÝĜــא ذĤــכ Ĩــü īــ×אכĩıא واđ×Üــאه، àــéÜ ħــóك Ĩــī ذĤــכ اĄĳĩĤــď وāÖــīĺĳìÉÖ ó أąًĺא 

وĩİــא ĝđĺــĳب وĭèĳĺــא Öــø īــñĻاي ĘــóĨ ĹכــĨ Õــď أĩıĻÖــא đĺــïان üــ×אכĩıא ĐïĘאĩİــא، 

ــא ذĤــכ اĜĳĤــĨ Ûــü īــ×אכĩıא وĨــī أĩıĻÖــא وÝĨאĩıĐــא، واđ×Üــאه. İــñا Ĭــÿ כŻم  ĻĥíÝĘ

ÝĨــĘ ĵــĹ إĥĻåĬــĘًóè įــא Ęًóèــא.

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi820

[1319]  Markos İncili’nin başlangıcında şöyle denilmektedir: “  Yah-
yâ’nın tutuklanmasından sonra Îsâ, Tanrı’nın mülkü olan  Celcal’e [ Ce-
lile’ye] gitti ve şöyle dedi: “Zaman doldu, Tanrı’nın Egemenliği yaklaştı. 
Tövbe ediniz ve   İncil’i kabul ediniz.” Îsâ,  Celcal [ Celile] gölünün kıyısında 
yürürken, göle ağlarını atmakta olan Şem‘ûn [Simun] ve  Enderyas’ı [ And-
reas’ı] gördü. Bu adamlar balıkçıydı. Îsâ onlara, “Ardımdan gelin, sizleri 
insan tutan balıkçılar yapacağım”  dedi. Onlar da hemen ağlarını bırakıp 
O’nun ardından gittiler. Oradan biraz ileri gidince  Sîzay’ın [ Zebedi’nin] 
oğlu Ya‘kûb’u ve onun kardeşi  Yuhanna’yı gördü. O ikisi kayıkta ağlarını 
onarıyorlardı. Îsâ onları çağırdı. Onlar da babalarını ücretle çalışan işçilerle 
birlikte kayıkta bıraktılar ve Îsâ’ya tabi oldular.”508 İşte bu, kelimesi kelime-
sine,  Markos’un   İncil’indeki sözlerinin metnidir.

[1320]  Luka, İncili’nin dördüncü babında şöyle demiştir: “Bir gün 
Îsâ, halkın arasında iken insanlar Tanrı’nın sözünü dinlemek için etrafını 
çevirdi. O,  Buşeyrat [Ginnesar/Cenesaret]509 gölünün kıyısında dururken 
gölde iki kayık gördü. Balıkçılar, ağlarını yıkamak için kayıklarından indi. 
İki kayıktan Şem‘ûn’a [Simun’a] ait olanına binen Yesu ( Îsâ), ona kıyıdan 
biraz açılmasını rica etti. Sonra kayığın içine oturdu ve oradan halka vaaz 
etmeye başladı. Konuşmasını bitirince Şem‘ûn’a, “Derin sulara açılın, balık 
tutmak için ağlarınızı salın” dedi. Şem‘ûn [Simun] şu karşılığı verdi: “Efen-
dimiz, bütün gece çabaladık, hiçbir şey tutamadık. Yine de senin emrin ve 
sözün üzerine ağları salacağım.” Bunun üzerine onlar, ağlarını salınca öyle 
çok balık yakaladılar ki balıkların çokluğundan neredeyse ağları yırtılmaya 
başladı. İkinci kayıktaki arkadaşlarından balıkları çıkarmaları için yardım 
etmelerini istediler. Bu iş üzere birleştiler ve her iki kayığı balıkla doldur-
dular; öyle ki kayıklar az kalsın batıyordu. Batıra ( Petrus) diye çağrılan 
Şem‘ûn [Simun] bunu görünce, “Efendim, uzaklaş benden, ben günahkar 
bir adamım” diyerek Yesu’ya ( Îsâ’ya) secde etti. Kendisi ve yanındakiler, 
tutmuş oldukları balıkların çokluğuna şaşıp kalmışlardı.  Sîzay’ın [Zebe-
dî’nin] iki oğlu Ya‘kûb ve  Yuhanna da şaşıp kalmıştı. Yesu ( Îsâ), Şem‘ûn’a 
[Simun’a], “Korkma” dedi, “bugünden itibaren insan tutacaksın.” Sonra 
onlar kayıklarını diğer kıyıya çektiler ve her şeyi bırakıp Îsâ’nın ardından 
gittiler.”510 İşte bu, kelimesi kelimesine  Luka’nın   İncil’indeki sözlerinin 
metnidir.
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]١٣١٩ [ ģــ×Ĝأ ĵــĻéĺ ĹــĥÖ أن ïــđ×Ę :ــאلĜ .ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ īــĨ ــאبÖ أول ĹــĘو

ùĺــĳع إĤــåĥä ĵــאل ĥĨــכ اų، وĜــאل: إن اĨõĤــאن ĜــÜ ïــħ وïÜاĬــĥĨ ĵــכ اÖĳÝĘ ،ųــĳا 

وĥ×ĝÜــĳا اĻåĬŸــĩĥĘ .ģــא ĉìــä óــĳار éÖــåĥä óــאل، čĬــó إĤــü ĵــĳđĩن وأïĬرĺــאس وĩİــא 

ìïĺــŻن üــ×כĩıÝא ĘــĹ اé×Ĥــó، وכאĬــא ĻĀאدĺــĝĘ ،īــאل ĩıĤــא: ùĺــĳع Ęאđ×ÜאĬــĹ أĥđäכĩــא 

 óــāÖÉĘ ŻًــĻĥĜ ــאدىĩÜ ħــà ،ــאهđ×Üوا Ùــ×כýĤا ÛــĜĳĤــכ اĤכא ذóــÝĘ ،īــĻĻĨدŵĤ īــĺאدĻĀ

ĝđĺــĳب Öــø īــñĻاي، وأìــאه ĭèĳĺــא وĩİــא ĘــĹ اóĩĤכــĨïĭıĺ Õــאن üــ×כĩıÝא، ĐïĘאĩİــא 

 ĹــĘ ûــĜאرĨ مŻכ ÿــĬ اñــİ .ــאهđ×Üوا ÕכــóĩĤا ĹــĘ ةóــäÉÖ īــĻĤאĩđĤا ďــĨ ــאĩİïĤכא واóــÝĘ

ــא.  Ęًóè ــא Ęًóè įــĥĻåĬإ

]١٣٢٠ [ ħــèدõÜ ــאĨًĳĺ ــאتĐאĩåĤــא اĩĭĻÖــא: وĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ ďــÖاóĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ ــאلĜو

ĻĥĐــį رĔ×ــĘ ÙــĹ اøــĩÝאع כŻم اų، وכאن ĘــĹ ذĤــכ اĜĳĤــÛ واęĜــא ĥĐــĵ رĺــĻéÖ ėــóة 

 ،ħıــ×אכü ģــùĕĤ ــאĩıÖאéĀــא أĩıĭĐ لõــĬ ïــĜ ،ةóــĻé×Ĥا ĹــĘ īــĻ×כóĩÖ óــāÖ ات إذóĻــýÖ

 ،ŻًــĻĥĜ ėــĺóĤا īــĐ įــÖ ĵــéĭÝĺ أن įĤÉــøن، وĳđĩــýĤ ي כאنñــĤــא اĩİïèع أĳــùĺ ģــìïĘ

ــאل  Ĝ Ùــ ĻĀĳĤا īــĐ ــכùĨــא أĩĥĘ ،įــ ĭĨ ــאتĐאĩåĤا ĹــĀĳĺ ģــđäو ÕכــóĩĤا ĹــĘ ïــđĝĘ

ýĤــĳđĩن: éĤــã وأĝĤــĳا óäاĘאÜכــħ اĝĘ،ïĻāĤــאل Ĥــü įــĳđĩن: ĺــא ĥđĨــĜ ħــĭĻĭĐ ïــא Ĉــĳل 

 Ûــą×Ĝ ــאİאĝĤــא أĩĥĘ :ــכĤĳĜك وóــĨÉÖ ÙــĘاóåĤا Ĺĝĥĭــø ــאĭכĤא، وÑًĻــü ÕــāĬ ħــĤو ģــĻĥĤا

ĥĐــÝĻè ĵــאن כĻáــóة ĥĻĥäــĘ ،Ùــכאدت ĉĝÜــď اóåĤاĘــĨ Ùــī כıÜóáــא، ĘאøــđÝאĳĬا éĀÉÖــאب 

اóĩĤכــÕ اáĤאĬــĹ، وøــħİĳĤÉ أن İĳĭĻđĺــĥĐ ħــĵ إóìاıäــıĤ ħــא، ĘאĳđĩÝäا ıĻĥĐא وüــĳĭéا 

ــñي ĐïĺــÖ ĵאĈــóة  Ĥن اĳđĩــü ــכĤñÖ óــāÖ ــאĩĥĘ .ــא Ĝóĕĺ כאدا أن ĵــÝè īــ Ļ×כóĩĤــא اıĭĨ

 ģــאر وכè ïــĜ وכאن .ÕــĬñĨ ــאنùĬإ ĹــĬŶ يïĻــø ــאĺ ĹــĭĐ جóــìــאل: اĜع وĳĻــùĤ ïåــø

Ĩــī כאن đĨــĤ įכáــóة Ĩــא أĀאÖــĳا Ĩــī اÝĻéĤــאن، وèــאر ĝđĺــĳب وĭèĳĺــא اĭÖــא øــñĻاي، ĝĘــאل 

 ėــĺóĤا ĵــĤا إĳــäóíĘ īــĻĻĨدŴم اĳــĻĤا īــĨ אدĉāÝــø ــכĬÍĘ ėــíÜ ź :نĳđĩــýĤ عĳــùĺ

 ĹــĘ ــאĜĳĤ مŻכ ÿــĬ اñــİ ،هĳــđ×Üوا ħــıĤ ــא כאنĨ ďــĻĩä īــĨ اĳــĥíÜو ،ħــı×כóĨ óــìŴا

إĥĻåĬــĘًóè įــא Ęًóèــא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1321]  Sîzay’ın [Zebedî’nin] oğlu  Yuhanna,   İncil’inin birinci babında 

şöyle dedi: “Ertesi gün Vaftizci Yahyâ b.   Zekeriyyâ yine öğrencilerinden 

ikisiyle birlikte olduğu halde ayakta durmakta idi. Oradan geçmekte olan 

Îsâ’ya bakarak, “İşte Tanrı Kuzusu!” dedi. İki öğrenci Yahyâ’nın söyledikle-

rini işitince Îsâ’nın ardından gittiler. Îsâ arkasına dönüp ardından geldik-

lerini görünce onlara, “Ne arıyorsunuz?” diye sordu. Onlar da, “Nerede 

oturuyorsun, ey öğretmen (muallim)?” dediler. Îsâ, “Gelin, görün” dedi. 

Gidip onun nerede oturduğunu gördüler ve o gün onunla kaldılar. Saat on 

sularıydı. Îsâ’nın ardı sıra giden iki öğrenciden biri, on iki kişiden biri olan 

ve Batıra diye isimlendirilen Şem‘ûn’un [Simun  Petrus] kardeşi Enderyaş 

[ Andreas] idi. Enderyaş [ Andreas] önce kardeşi Şem‘ûn [Simun] ile karşı-

laşmıştı (buluştu). Öyle ki o (Şem‘ûn [Simun]), Yahyâ’yı dinleyen ve ona 

tabi olan iki kişiden biri idi. Enderyaş [ Andreas], Şem‘ûn’a [Simun’a] baktı 

ve ona; “Biz  Mesih’i bulduk” dedi. Sonra Enderyaş [ Andreas] kardeşini 

Îsâ’ya götürdü. Îsâ ona baktı, “Sen Yûsâ’nın oğlu Şem‘ûn’sun [ Yuhanna’nın 

oğlu Simun’sun]. Sen, Kifa [Kefas] diye çağrılacaksın” dedi. “Kifa, taş/kaya 

anlamına gelir.”511 İşte bu, kelimesi kelimesine  Yuhanna’nın   İncil’indeki 

sözlerinin metnidir. 

[1322] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu re-

zilliklere hayret ediniz ve bunları düşününüz!  Matta ve  Markos, Yûsâ’nın 

oğulları Şem‘ûn Batıra ve kardeşi Enderyaş’ın [ Andreas’ın]  Mesih (a.s.) ile 

arkadaşlıklarının başlangıcında hemfikirdiler. Bu arkadaşlık, Yahyâ b.   Ze-

keriyyâ’nın tutuklanmasından sonra idi. Zira  Mesih, o ikisini, balık tut-

mak için denize ağlarını atarken bulmuştur. 

[1323] Nitekim  Luka (  İncil’inde) şöyle dedi: “ Îsâ, o ikisini (Simun 

 Petrus ve  Andreas’ı) kendisiyle arkadaşlık edenlerin ilki olarak buldu. Çün-

kü Îsâ bu ikisini, gece boyunca uğraşmışlar fakat bir şey tutamamış olduk-

ları halde ağlarını yıkamak için kayıktan indikleri sırada bulmuştu.512 
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وĘــĹ أول Öــאب Ĩــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא Öــø īــñĻاي Ĝــאل: وĘــĺ Ĺــĳم آìــó כאن ] ١٣٢١[

ــא اĩđĩĤــïان واęĜــא وđĨــĻĩĥÜ įــñان ĨــĻĨŻÜ īــñه، ā×ĘــùĻÖ óــĳع ĨאüــĻًא  ĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ

ĝĘــאل: İــñا ìــóوف اùĘ ųــďĩ ذĤــכ ĭĨــį اĻĩĥÝĤــñان، واđ×Üــא ùĺــĳع ĘאęÝĤــÛ إĩıĻĤــא ùĺــĳع 

ــא ĥđĨــħ أĺــùĨ īــכĭכ ĝĘــאل  ĺ įــ Ĥ źــאĜ ــאĩÝ×ĥĈ يñــĤــא اĨ ــאĩıĤ ــאلĜو įــ Ĭאđ×Ýĺ ــאĩİإذ رآ

 ĹــĘ ــא Ĭم. وכאĳــ ĻĤــכ اĤه ذïــ ĭĐ ــא ÜאÖو įĭــכùĨ ــא ĺورأ įــđĨ ــא ıäĳÝĘ اóــāÖÉĘ Żــ ×Ĝــא: أĩıĤ

 ĵĩــùĩĤن اĳđĩــü ĳــìــאس أĺرïĬــאه أđ×Üا īــĺñĥĤا īــĺñĻĩĥÝĤا ïــèة وכאن أóــüאđĤا ÙĐــאùĤا

 ĵــĻéĺ īــĨ אđĩــø īــĺñĤا ïــèأ ĳــİن، وĳđĩــü ــאهìأ ĹــĝĥĘ óــýĐ Ĺــĭàźا ïــèة، أóــĈאÖ

 çĻــùĩĤا įــÖ óــāÖ ــאĩĥĘ įــÖ įــĻĤإ ģــ×ĜÉĩà .çĻــùĩĤــא اĬïäو :įــĤ ــאلĜو įــĻĤإ óــčĬ ــאه، إذđ×Üوا

Ĝــאل Ĥــį: أĬــü Ûــĳđĩن Öــàĳĺ īــא وأĬــùÜ Ûــĵĩ כęĻــא وÝĩäóÜــį اåéĤــó وİــñا Ĭــÿ כŻم 

ĭèĳĺــא ĘــĹ إĥĻåĬــĘًóè įــא Ęًóèــא.

]١٣٢٢ [ ěــęÜــא، اİĳĥĨÉÜو çــÐאąęĤه اñــıĤ اĳــ×åĐאĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĹــĭÖــאش اĺرïĬأ įــĻìه، وأóــĈאÖ نĳđĩــü Ùــ×éĀ ÛــĬــא כאĨ أن أول ĵــĥĐ ،ûــĜאĨو ĵــÝĨ

àĳĺــא ùĩĥĤــıĬÍĘ çĻــא כאĬــđÖ Ûــï أن øــĻéĺ īåــÖ ĵــī زכĺóــא إذ وĩİïäــא اùĩĤــçĻ وĩİــא 

 ïــĻāĥĤ óــé×Ĥا ĹــĘ אĩıÝــ×כü نŻــìïĺ

]١٣٢٣ [ īــĨ źõــĬ ïــĜ ــאĩİïäــאه إذ و×éĀ ــאĨ ــא أولĩİïäو įــĬــא إĜĳĤ ــאلĜو

üــÑًĻא. Ļāĺــïا   ħــĤو  ģــĻĥĤا Ĉــĳل  đÜ×ــא   ïــĜ כאĬــא  وأĩıĬــא  üــ×אכĩıא،   ģــùĕĤ  ÕכــóĩĤا

٥

١٠

١٥
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[1324]  Yuhanna şöyle dedi: Bu ikisinin Îsâ ile arkadaşlıklarının baş-
langıcı şöyledir: Şem‘ûn Batıra’nın [Simun  Petrus’un] kardeşi Enderyaş 
[ Andreas], -ki o Yahyâ’nın öğrencisi idi- Yahyâ b.   Zekeriyyâ ile birlikte 
beklerken Îsâ’yı gördü. O sırada Yahyâ, insanları vaftiz ediyordu. Enderyaş 
[ Andreas], Yahyâ’nın  Mesih’i gördüğünde “İşte Tanrı Kuzusu!” şeklindeki 
sözünü duyunca, Yahyâ’yı terk etti ve  Mesih’in arkadaşı oldu. Bu hadise 
saat onda olmuştu. Enderyaş [ Andreas], o geceyi  Mesih’in yanında geçir-
mişti. Sonra kardeşi Şem‘ûn Batıra’ya [Simun  Petrus’a] gitti ve ona duru-
mu haber verdi. Sonra Şem‘ûn’u  Mesih’e getirdi ve onunla arkadaş oldu. 
İşte bu Şem‘ûn’un  Mesih’le arkadaşlığının başlangıcıdır.513 

[1325] Bazıları şöyle derler: Batıra [ Petrus] ve kardeşi Enderyaş’ın 
[ Andreas’ın]  Mesih ile arkadaşlıklarının başlangıcı, Yahyâ b.   Zekeriyyâ’nın 
tutuklanmasından sonra olmuştur.  Matta ve  Markos’un sözleri böyledir.514

[1326] Bazıları da şöyle derler: Şem‘ûn Batıra’nın [Simun  Petrus’un] 
ve Enderyaş’ın [ Andreas’ın]  Mesih ile arkadaşlıklarının başlangıcı, Yahyâ 
b.   Zekeriyyâ’nın tutuklanmasından önce olmuştur. Bu da  Yuhanna’nın sö-
züdür.515 

[1327] Bazıları da şöyle derler: Batıra’nın [ Petrus’un] ve Enderyaş’ın 
[ Andreas’ın]  Mesih ile arkadaşlıklarının başlangıcı, onlar ağlarını balık tut-
mak için denize salarken o ikisi ile buluştuğu zamandır. İşte o zaman Batıra 
 Petrus] ve Enderyaş [ Andreas], işlerini bırakıp  Mesih ile arkadaş olmuşlar-
dır. Bu da  Matta ve  Markos’un sözüdür.516 

[1328] Bazıları da şöyle derler: Batıra’nın ve Enderyaş’ın [ Andreas’ın] 
 Mesih ile arkadaşlıklarının başlangıcı, o zaman Yahyâ’nın öğrencisi olan 
Enderyaş, Yahyâ ile birlikte beklerken  Mesih’i görmüştü.  Mesih’i yürürken 
gören Yahyâ “İşte Tanrı Kuzusu!” demişti. Bunun üzerine Enderyaş [ And-
reas], Yahyâ’yı terk etmiş ve o zaman  Mesih ile arkadaş olmuştu. Sonra 
kardeşi Şem‘ûn’a gitmiş ve  Mesih’i bulduğunu ona bildirmişti. Bunun son-
rasında Enderyaş [ Andreas], kardeşini  Mesih’e getirmiş ve o zaman onunla 
arkadaş olmuştu. Bu,  Yuhanna’nın sözüdür.517 İşte bunlar, söz ve tertipteki 
dört yalandır: 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 825

ــאه إذ رآه أïĬرĺــאش أìــü ĳــĳđĩن ÖאĈــóه ] ١٣٢٤[ ×éĀ ــאĨ ــא: إن أول ĭèĳĺ ــאلĜو

ــñ כאن  ÑĭĻè ĵــĻéĺ وأن ،ĵــ ĻéĻĤ اñــ ĻĩĥÜ כאن įــ Ĭــא، وأ ĺóزכ īــ Ö ĵــĻéĺ ďــĨ ėــĜوا ĳــİو

ĩđĺــĭĥĤ ïــאس، ĩĥĘــא øــďĩ أïĬرĺــאش Ĝــĳل Ļéĺــĵ إذ رأى اùĩĤــİ çĻــñا ìــóوف اÜ ،ųــóك 

 ħــà ،ÙــĥĻĥĤــכ اĥÜ هïــĭĐ ــאتÖة، وóــüאđĤا ÙĐــאùĤا ĹــĘ ــכĤوذ ،çĻــùĩĤا ÕــéĀو ĵــĻéĺ

ąĨــĵ إĤــĵ أĻìــü įــĳđĩن ÖאĈــóه وأì×ــóه، وأÜــÖ ĵــį إĤــĵ اùĩĤــéāĘ çĻ×ــį، وİــĹ أول 

 .įــĤ įــÝ×éĀ

]١٣٢٥ [ ïــđÖ ÛــĬכא çĻــùĩĥĤ ــאشĺرïĬأ įــĻìه وأóــĈאÖ Ùــ×éĀ ل: أولĳــĝĺ ħــıąđ×Ę

 .ûــĜאرĨو ĵــÝĨ لĳــĜ ĳــİــא وĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ īåــø

]١٣٢٦ [ çĻــùĩĥĤ وأïĬرĺــאش  ÖאĈــóة  üــĳđĩن   Ùــ×éĀ أول  ĝĺــĳل:إن   ħــıąđÖو

כאĬــĜ Û×ــģ أن ùĺــĻéĺ īåــĵ وİــĜ ĳــĳل ĭèĳĺــא. 

إذ ] ١٣٢٧[  ÛــĬכא  çĻــùĩĥĤ وأïĬرĺــאش  ÖאĈــóه   Ùــ×éĀ أول  ĝĺــĳل:   ħــıąđÖو

وĩİïäــא ìïĺــŻن üــ×כĩıÝא ĻāĥĤــđًĻĩä ïــא، óÝĘכאİــא وéĀ×ــאه ĨــÑĭĻè īــñ وİــĜ ĳــĳل 

.ûــĜאرĨو ĵــÝĨ

وıąđÖــĝĺ ħــĳل:إن أول éĀ×ــÖ ÙאĈــóة وأïĬرĺــאش ùĩĥĤــçĻ כאĬــÛ إذ رآه ] ١٣٢٨[

ــóأى اùĩĤــĨ çĻאüــĻًא  Ę ،ñــ ÑĨĳĺ ĵــ Ļéĺ ñــ ĻĩĥÜ ĳــİو ،ĵــ Ļéĺ ďــĨ ėــĜوا ĳــİــאش و ĺرïĬأ

 ،ñــÑĭĻè īــĨ çĻــùĩĤا ÕــéĀو ĵــĻéĺ ــאشĺرïĬك أóــÝĘ ،ųوف اóــì اñــİ :ĵــĻéĺ ــאلĝĘ

 īــĨ įــ×éāĘ įــĻĤإ įــÖ ĵــÜوأ çĻــùĩĤا ïــäو ïــĜ įــĬأ įــĘóĐن وĳđĩــü įــĻìأ ĵــĤإ ĵــąĨ ħــà

.ěــùĬ ĹــĘ ــאتÖñכ ďــÖه أرñــıĘ .ــאĭèĳĺ لĳــĜ ĳــİو ñــÑĭĻè

٥

١٠

١٥
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[1329] Bunların ilki; Şem‘ûn [Simun  Petrus] ve Enderyaş’ın [ And-

reas’ın]  Mesih ile arkadaşlığa başladıkları vakit hakkındadır. Diğeri 

(ikincisi), Şem‘ûn ve Enderyaş’ın  Mesih (a.s) ile arkadaşlığa başladık-

ları yer hakkındadır. Üçüncüsü; bu ikisinin  Mesih ile arkadaşlıklarının 

derecesi hakkındadır. Bu arkadaşlık birlikte iken mi olmuştur? yoksa 

biri diğerinden önce mi arkadaş olmuştur? Dördüncüsü; Şem‘ûn ve 

Enderyaş’ın [ Andreas’ın]  Mesih (a.s) ile arkadaşlıklarının başlangıcın-

da  Mesih’in onları bulduğu durumun özelliği hakkındadır. Zorunlu 

olarak biliyoruz ki bu dört farklılıktan biri şüphesiz yalandır. Bunun 

bir benzerinin Allah Teâlâ katından gelmiş olması elbette mümkün de-

ğildir. Yine bir nebîden ya da güvenilir bir kimseden gelmiş olması 

da mümkün değildir. Bilakis konuştuğuyla ilgilenmeyen utanmaz bir 

yalancıdan gelmiştir. 

[1330] Burada en garip olan şey, onların tamamının şöyle demeleri-

dir: Şüphesiz  Yuhanna b.  Sîzay [ Zebedi oğlu  Yuhanna],  Matta İncili’ni 

 İbranice’den  Yunanca’ya tercüme eden kimsedir. O,  Matta İncili’nde-

ki bu hikayelerin kendi   İncil’ine aykırı olduğunu görünce, zorunlu 

olarak o,  Matta’nın sözünün yalan olduğunu ya da gerçek olduğunu 

bildirmiş olması gerekirdi. Bunlardan biri zorunlu olarak gereklidir. 

Eğer  Matta’nın sözü yalan ise, bu durumda  Yuhanna, hıristiyanlara 

göre Mûsâ’dan ve diğer peygamberlerden (a.s.) daha büyük olan kudsî 

arkadaşı  Matta’dan yalan sözü nakletmeyi câiz görmüştür. Eğer  Mat-

ta’nın sözü gerçek ise, bu durumda  Yuhanna kendi   İncil’inde bizzat 

kendisinin haber verdiği şeylerde yalan söylediğini ortaya koymuştur. 

Bu ikisinden bir zorunludur. Sadece bu yalan bile, İncillerin yalancı ve 

mel’un kimselerin işi olduğunu açıklamada yeterli olur. Yüzleri karar-

sın ve Allah’ın lâneti onları çepeçevre sarsın. 
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]١٣٢٩ [ .įــĻĘ  çĻــùĩĥĤ ĩıÝ×éĀــא  اÝÖــïأ  כאن  اĤــñي   ÛــĜĳĤا  ĹــĘ إïèاİــא: 

 ĹــĘ ÙــáĤאáĤوا .įــĻĘ çĻــùĩĥĤ ــאĩıÝ×éĀ أول ÛــĬي כאñــĤا ďــĄĳĩĤا ĹــĘ ىóــìŶوا

 ÙــęĀ  ĹــĘ  ÙــđÖاóĤوا اáĤאĬــĹ..؟   ģــ×Ĝ أĩİïèــא  أم  أđĨــא   çĻــùĩĥĤ ĩıÝ×éĀــא   Ùــ×Üر

اéĤــאل اÝĤــĹ وĩİïäــא ıĻĥĐــא أول Ĩــא éĀ×ــאه وÖאąĤــóورة Ĭــïري أن أèــİ ïــñه 

 īــĨ نĳכــĺ أن ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ ź اñــİ ģــáĨــכ، وü ŻــÖ بñכــ ÙــđÖرŶــאت اĘŻÝìźا

ĭĐــï اĐ ųــõ وäــģ، وĨ źــĭĐ īــĬ ï×ــĹ وĨ źــĭĐ īــĀ ïــאدق، ÖــĨ ģــī כــñاب ĻĐــאر 

ĺ ź×אĤــĩÖ Ĺــא èــïث 

]١٣٣٠ [ ĳــİ ايñĻــø īــÖ ــאĭèĳĺ أن :ħــıĥכ ħــıĤĳĜ ــכĤذ ĹــĘ ءĹــü بóــĔوأ

 ĹــĘ  ÿــāĝĤا İــñه  رأى  ĘــÍذا   ،ÙــĻĬאĬĳĻĤا  ĵــĤإ  ÙــĻĬاó×đĤا  īــĨ  ĵــÝĨ  ģــĻåĬإ  ħــäóÜ

 ĵــÝĨ لĳــĜ ف أنóــĐ نĳכــĺ أن īــĨ ورةóــĄ ïــÖ ŻــĘ هïــĭĐ ــאĨ فŻــíÖ ĵــÝĨ ģــĻåĬإ

ــא  Öًñכ ĵــÝĨ لĳــĜ ن כאنÍــĘ .ورةóــĄ ــאĩİïèأ īــĨ ïــÖ ź ،ěــè įــĬف أóــĐ ب أوñכــ

 ħــİïĭĐ  ĳــİ اĤــñي  اĝĩĤــïس   įــ×èאĀ  īــĐ اĤכــñب  ĺــĳرد  أن  ĭèĳĺــא  ïĝĘاøــåÝאز 

أכ×ــĨ óــøĳĨ īــĵ، وĨــø īــאóÐ اĻ×ĬŶــאء، وإن כאن Ĝــĳل ÝĨــĝًè ĵــא ĝĘــāĜ ïــĭèĳĺ ïــא 

 ÛــĬכא ïــĝĤــא، وĩİïèأ īــĨ ïــ Ö ź ،įــ ĥĻåĬإ ĹــĘ įــ Ö ĳــİ óــ ×ìــא أĩĻĘ بñכــĤاد اóــ ĺŸ

 Ûİــאü ،īــĻĬĳđĥĨ īــĻÖاñכ ģــĩĐ īــĨ ģــĻäאĬŶــאن أن اĻÖ ĹــĘ ĹــęכÜ ــאİïèه وñــİ

.ųا ÙــĭđĤ ħــıÖ ÛــĜאèو ħــıİĳäو

٥

١٠

١٥
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Fasl [İnciller,   Tevrat’ın Ahkâmını Neshediyor]

[1331]  Matta, İncilinin dördüncü babında  Mesih’in öğrencilerine şöy-
le dediğini bildirir: “  Tevrat’ı ve peygamberlerin kitaplarını geçersiz kılmak 
için geldiğimi sanmayın. Ben onları tamamlamaya geldim. Evet, size doğ-
rusunu söyleyeyim, gök ve yer ortadan kalkmadan, her şey gerçekleşme-
den,   Tevrat’tan (Kutsal Yasa’dan) ufacık bir harf ya da bir nokta bile eksil-
meyecek. Bu nedenle, bu buyrukların en küçüklerinden birini kim çiğner 
ve başkalarına öyle yapmayı öğretirse, Göklerin Egemenliğinde en küçük 
sayılacak. Ama bu buyrukları kim yerine getirir ve başkalarına öğretirse, 
Göklerin Egemenliğinde büyük sayılacak.”518

[1332] (Bunlara ilâveten)  Matta,   İncil’inin on altıncı babında “Gökler 
ve yer değişecek, ancak benim sözüm değişmeyecek.”519 şeklinde söylemiştir.

[1333] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bun-
lar, dâimîliği gerektiren ve neshi genel olarak meneden naslardır. Sözü edi-
len birinci fasıldan sonra birkaç satır geçmeden  Matta, (Ferisilerin Îsâ’ya) 
“Her kim hanımından ayrılırsa, onu boşadığına dair bir kitap yazsın.” de-
nildiğini sormaları üzerine  Mesih’in onlara; “Ben size şunu söyleyeyim, 
karısını cinsel ahlâksızlıktan başka bir nedenle boşayan, onu zinâya giden 
bir yola sevk etmiş olur. Boşanmış kadınla evlenen de zinâ etmiş olur. O da 
fâsıktır.”520 Bu sözler, “  Tevrat’ı geçersiz kılmak için değil, onu tamamlamak 
için geldiğini” belirttiği   Tevrat’ın hükmünü geçersiz kılmaktadır. 

[1334] Sonra onlar, mel’un Pavlus’tan Îsâ’nın sünnet yapmayı ya-
sakladığını hikaye ederler.521 Halbuki sünnet   Tevrat kanunlarının en 
güçlü olanıdır.522 Yine onlar, gazaba maruz kalmış Şem‘ûn Batıra’dan 
[Simun  Petrus’tan], Îsâ’nın domuz eti yemeyi ve   Tevrat’ın haram kıldı-
ğı bütün hayvan ve yemekleri mubah kıldığını bildirmişlerdir.523 Sonra 
onlar, başından sonuna kadar   Tevrat’ın bütün kanunlarını geçersiz kıl-
mışlardır. Cumartesi (sebt günü) yasağı524,   yahudi bayramları ve diğer-
leri. Bu amelle birlikte onlar,  Mesih’in ve kendisinden sonraki öğrenci-
lerinin bu hal üzere ölünceye kadar sebt günü yasağına,   yahudi bay-
ramlarına ve Fısıh525 bayramlarına bağlı kaldıklarında ihtilaf etmezler.
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اóĤاÖــĨ ďــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ، أن اùĩĤــĜ çĻــאل ĻĨŻÝĤــñه ùéÜ źــ×ĳا ] ١٣٣١[

 ĵــĤإ ħכــĤ :لĳــĜأ .īــĻĨــא آıĨאĩÜŸ ÛــĻÜــא أĩĬــאء، إĻ×ĬŶا ÕــÝراة وכĳــÝĤا ăــĝĭĤ ÛــÑä ĹــĬأ

 ĵــÝè راةĳــÝĤا īــĨ ïــèف واóــè źة، وïــèــאء واÖ ïــĻ×Ü ź رضŶאء واĩــùĤا ïــĻ×Ü أن

 ،įــĥĻĥéÜ ĵــĥĐ ــאسĭĤا ģــĩèة وóــĻĕāĤد اĳــıđĤه اñــİ īــĨ اïًــıĐ ģــĥè īــĨ ďــĻĩåĤا ħــÝĺ

 įــĨאĩÜإ ĵــĥĐ ــאسĭĤا ăــèو įــĩÜأ īــĨا، وóًــĻĕĀ اتĳĩــùĤت اĳכــĥĨ ĹــĘ ĹĐïĻــùĘ

ùĘــĘ ĹĐïĻــĥĨ Ĺכــĳت اùĤــĳĩات ĩًĻčĐــא.

وĹĘ اĤ×אب اùĤــאدس ýĐــīĨ ó إø :ĵÝĨ ģĻåĬــĳéÝل اùĤــĳĩات واŶرض ] ١٣٣٢[

.ĹĨŻل כĳــéĺ źو

]١٣٣٣ [ ďــĭĩÜو ïــĻÖÉÝĤا ĹــąÝĝÜ صĳــāĬ هñــİو :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĵــÝè ةóĻــùĺ אرĉــøأ źر إĳכــñĩĤول اŶا ģــāęĤا ïــđÖ ăــĩĺ ħــĤ ħــà ،Ùــĥĩä ëــùĭĤا īــĨ

ذכــÝĨ óــĵ أĬــĜ įــאل ıĤــħ: اùĩĤــĜ çĻــĻĜ ïــĨ ģــĘ īــאرق اóĨأÜــĻĥĘ įכÝــıĤ Õــא כÝــאب ĈــŻق. 

 īــĨــא، وĬõĤا ĵــĤإ ŻًĻ×ــø ــאıĤ ģــđä ïــĝĘ ــאĬõĤ źإ įــÜأóĨــאرق اĘ īــĨ :ħכــĤ لĳــĜــא أĬــאل: وأĜ

Üــõوج ĝĥĉĨــıĘ ÙــĘ ĳאøــě. وİــñا ĝĬــéĤ ăכــħ اÝĤــĳراة اĤــñي ذכــó أĬــĤ įــĺ ħــÉت ıąĝĭĤــא 

ĤכــĩÜŸ īאıĨــא.

]١٣٣٤ [ ďÐاóü ïأوכ īĨ ĳİאن، وÝíĤا īĐ ĵıĬ įĬن أĳđĥĩĤا ÷ĤĳÖ īĐ نĳכéĺ ħà

اÝĤــĳراة، وĐــü īــĳđĩن ÖאĈــóة اùĩĤــĳíط أĬــį أÖــאح أכģ اĺõĭíĤــó، وכĻè ģــĳان وđĈــאم 

įÝĨóè اĳÝĤارة ĳąĝĬ ïĜ ħİ ħàا óüاďÐ اĳÝĤراة כıĥא أوıĤא īĐ آİóìא. īĨ اÛ×ùĤ وأĻĐאد 

اıĻĤــĳد وĻĔــó ذĤــכ، وİــĨ ħــİ ďــñا اĩđĤــęĥÝíĺ ź ģــĳن ĘــĹ أن اùĩĤــçĻ وĻĩäــĻĨŻÜ ďــñه 

đÖــïه Ĥــõĺ ħاĤــĳا ĨõÝĥĺــĳن اùĤــ×Û وأĻĐــאد اıĻĤــĳد، وıéāĘــħ إĤــĵ أن ĨאÜــĳا ĥĐــĵ ذĤــכ، 

٥

١٠

١٥
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Nitekim  Mesih, yahudilerin sünnetine ve kurallarına göre  Fısıh bayramını 
kutlarken o gece tutuklanmıştır.526 Bu nasıl olabilir? Aksi takdirde onların, 
 Mesih’e yalan söylediğini açıktan izafe etmeleri zorunludur. Çünkü  Mesih, 
  Tevrat’ı değiştirmek için gelmediğini haber vermiş, sonra da onu değiştir-
miştir. Böylece  Mesih’in,   Tevrat’ı değiştirmek için gelmediğini haber ver-
diği husus için geldiği anlaşılmaktadır. İşte bu, kaçışı olmayan bir yalandır. 

[1335] Yine onların,  Mesih’in Göklerin Egemenliğinde büyük değil 
küçük sayıldığını ve gazaba maruz kaldığını kabul etmeleri gerekir. Çünkü 
o, bu şekilde, buyrukların en küçüklerinden birini çiğneyen bir kimsenin 
bunlardan büyük bir buyruğu ihlal etmiş olacağını haber vermiştir. Zira 
  Tevrat boşanmayı mubah gördüğü halde Îsâ onu haram kılmış; yine   Tev-
rat’ın getirdiği kısası yasaklamıştır.   Tevrat’ta; göze göz, dişe diş denildiği 
halde527 Îsâ şöyle demiştir: “Ben derim ki günahı sebebiyle hiç kimseye 
nazire yapmayınız. Sağ tarafına vuran bir kimseye sol tarafını döndür.”528 

[1336] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: On-
ların, baştan sona, seleflerinden haleflerine kadar, Allah’a karşı isyan et-
tiklerine ve  Mesih’e muhalefet ettiklerine şahitlik etmeleri gerekir. Onlar, 
Göklerin Egemenliğinde küçük kimseler sayılırlar. Zira onlar, baştan sona 
  Tevrat’ın hükmünü geçersiz kıldılar. Burada onların nesih529 iddiasında 
bulunmaları da elbette mümkün değildir. Çünkü onlar, -bizim  Mesih’ten 
naklettiğimiz gibi- Îsâ’nın şöyle dediğini bildirdiler: “Size derim, gök ve 
yer ortadan kalkmadan, her şey gerçekleşinceye kadar   Tevrat’tan (Kutsal 
Yasa’dan) ufacık bir harf ya da bir nokta bile eksilmeyecek.”530 Böylece  Me-
sih, genel olarak neshi yasaklamıştır. Bunda, benzeri olmayan bir tuhaflık, 
ahmaklık ve sapıklık vardır. Şayet onları görmemiş olsa idik, bir kimsenin 
bunu din olarak kabul edip onayladığını asla  tasdik etmezdik. Allah’tan 
selamet (kaza ve musibetlerden emin olmayı) dileriz. 

[1337] Sonra  Matta İncili’nin on sekizinci babında  Mesih, on iki havâ-
risinin tamamına, -ki bunların arasında otuz dirhem531 rüşvet sebebiyle 
yahudilere Îsâ’yı gösteren  Yahuza el-İşkeriyut [ Yahuda  İskariyot] da var-
dır-, “Sizin yer yüzünde haram kıldığınız şeyler, gökte de haramdır. Sizin 
yeryüzünde helâl kıldığınız şeyler, gökte de helâldir.”532 demiştir. Halbuki 
 Matta,   İncil’inin on altıncı babında, bu sözün sadece Batıra’ya ait olduğu-
nu söylemiştir.533 
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 ėــĻכĘ ħıÝđĺóــüد، وĳــıĻĤا Ùĭــø ĵــĥĐ çــāęĺ ĳــİو çــāęĤا ÙــĥĻĤ ñــìــא أĩĬإ çĻــùĩĤوأن ا

İــñا..؟ ĘــÖ ŻــıĤ ïــĨ ħــī أن ęĻąĺــĳا اĤכــñب إĤــĵ اùĩĤــıä çĻــאرًا إذ أì×ــó أĬــĤ įــĺ ħــÉت 

ĝĭĤــă اÝĤــĳراة àــıąĝĬ ħــא āĘــç أĬــį أÜــĩĤ ĵــא أì×ــó أĬــĤ įــĺ ħــÉت ĤــĨ įــıąĝĬ īــא، وİــñا 

 .įــĭĐ ģــèõĨ ź بñכــ

وÖ źــıĤ ïــĨ ħــī أن ĝĺــóوا Ĩــī أن اùĩĤــùĨ çĻــĳíط ĐïĺــĘ ĵــĥĨ Ĺכــĳت ] ١٣٣٥[

اùĤــĳĩات ĻĕĀــóًا ĩًĻčĐ źــא ĬŶــİ įכــñا أì×ــİ óــĩĐ ĳــĥè īــıĐ ģــïا óًĻĕĀا ĨــĳıĐ īدİא، 

 īــĐ ĵــıĬراة وĳــÝĤا įــÝèאÖأ ïــĜق وŻــĉĤم اóــè ــא إذİدĳıĐ īــĨ دًا כ×ــאرًاĳــıĐ ģــè ïــĜ ĳــİو

اāĝĤــאص اĤــñي äــאءت Öــį اÝĤــĳراة. ĝĘــאل ĜــĻĜ ïــģ: اĻđĤــÖ īאĻđĤــī، واùĤــÖ īאùĤــī، وأĬــא 

.óــùĺŶا ïــíĤا įــĤ ÕــāĬאĘ īــĩĺŶك اïــì ħــĉĤ īــĨ īכــĤو ،ÙÑĻــùÖ اïًــèا أĳــÑĘכאÜ ź لĳــĜأ

]١٣٣٦ [ ĵــĥĐ واïıــýĺ أن īــĨ ħــıĤ ïــÖ ź أو :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÙــęĤאíĨو ĵــĤאđÜ ųا ÙــĻāđĩÖ ħــıęĤאì īــĐ ħıęĤــאøو ،ħــİóìآ īــĐ ħــıĤأو ħıــùęĬأ

اùĩĤــçĻ، وأıĬــĐïĺ ħــĳن ĘــĥĨ Ĺכــĳت اùĤــĳĩات ĕĀــאرًا، إذ ąĝĬــĳا èכــħ اÝĤــĳراة، 

أوıĤــא Đــī آİóìــא، وĩĺ źכıĭــİ ħــא ĭİــא دĐــĳى اùĭĤــë أÝ×ĤــıĬŶ Ùــè ħכــĳا כĩــא أوردĬــא 

Đــī اùĩĤــçĻ أĬــĜ įــאل: أĜــĳل Ĥכــħ: إĤــĵ أن Ļ×Üــï اùĤــĩאء واŶرض Ļ×Ü źــÖ ïــאء واèــïة 

 ĹــĘ وأن ،Ùــĥĩä ëــùĭĤا īــĨ ďــĭĩĘ ďــĻĩåĤا ħــÝĺ ĵــÝè راةĳــÝĤا īــĨ ،ïــèف واóــè źو

İــñا åđĤً×ــא ĻčĬ źــĤ óــį، وĩèــě وĄــĨ źًŻــא כĭــא āĬــïق ÖــÉن أèــïًا ĺïĺــÖ īــĤ ،įــźĳ أĬــא 

.ÙĨŻــùĤا ųل اÉــùĬو ħİאĬïİــאü

Ĝــאل ] ١٣٣٧[  çĻــùĩĤا أن   ĵــÝĨ  ģــĻåĬإ  īــĨ  óــýĐ  īــĨאáĤا اĤ×ــאب   ĹــĘ  óذכــ  ħــà

 įــĻĥĐ ي دلñــĤا ĹĈĳĺóíــøŶذا اĳــıĺ ħــıÝĥĩä īــĨو ħــıđĩäÉÖ óــýĐ Ĺــĭàźا īــĻĺارĳéĥĤ

اıĻĤــĳد üóÖــĳة ĻàŻàــī درĩًİــא: כĨ ģــא ĩÝĨóèــĳه ĘــĹ اŶرض ĺכــĳن ĨًóéĨــא ĘــĹ اùĤــĩאء، 

 óــýĐ ــאدسùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘאء. وĩــùĤا ĹــĘ ŻًــĥéĨ نĳכــĺ رضŶا ĹــĘ هĳــĩÝĥĥè ــאĨ ģوכ

Ĩــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ أĬــĜ įــאل İــñا اĝĤــĳل Ĥ×אĈــóه وèــïه.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1338] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
büyük bir tenâkuzdur.  Mesih’in “Ben   Tevrat’ı değiştirmek için değil, onu 
tamamlamak için geldim.”534, “  Tevrat’ın en küçük kurallarından birini ge-
çersiz kılanın Göklerin Egemenliğinde küçük sayılacaktır.”535 ve “gök ve 
yer ortadan kalkmadan   Tevrat’tan (Kutsal Yasa’dan) ufacık bir harf ya da 
bir nokta bile eksilmeyecektir.” şeklindeki sözlerine rağmen, -eğer Îsâ bu 
konuda doğru söylemiş ise- nasıl olur da helâl kılma ve haram kılma yetkisi 
havârilere ya da Batıra’ya verilir?   Tevrat’ın metninde “Şüphesiz ki yüce Al-
lah, çarmıhta asılarak öldürülen kimseye lânet etmiştir.”536 diye buyurdu-
ğu bildirilmiştir. Halbuki onlar, Îsâ’nın çarmıhta asılarak öldürüldüğünü 
söylerler.537 Yûsuf ’un iki kardeşi Batıra [ Petrus] ve Şem‘ûn’un [Simun’un], 
Batıra’nın kardeşi Enderyaş’ın [ Andreas’ın], Filibbuş [ Filipus] ve Pavlus’un 
çarmıha gerildiklerinde şüphe yoktur.  Mesih’in (a.s.) sözüne göre   Tevrat’ın 
tamamı tam oluncaya kadar ondan hiçbir şey yok olmayacaktır. 

[1339] Böylece bunların tamamı, Allah’ın lânetiyle lânetlenmişlerdir. 
Dalâlete düşmüş bu fırkanın sapıklığına hayret edilir. Bu rezilliklerden 
daha kötüsü asla duyulmamıştır. 

Fasl [Hıristiyanların  Mesih’e Muhalefet Etmeleri]

[1340]  Matta İncili’nin on dördüncü bölümünde  Mesih’in onlara şöy-
le dediği bildirilmiştir: “Ben size diyorum ki sebepsiz yere kardeşine karşı 
öfkelenen her kişi ölümü/öldürülmeyi hak edecek. Eğer sağ gözün sana 
zarar verirse, ona vur ve onu kendinden uzaklaştır. Onun senden uzaklaş-
ması, bütün bedeninin cehenneme sokulmasından daha iyidir. Eğer sağ 
elin sana zarar verdiyse, onu bırak; sağ elinin senden uzak olması bütün 
bedeninin ateşe sokulmasından daha iyidir.538

[1341] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bun-
lar, herhangi bir kimsenin muhalefeti olmaksızın  Mesih’in (a.s.) kendile-
rine bu kuralları emrettiğini kabul ederler. Ancak onlar, bu kanunların 
herhangi birisiyle hükmetmeyi uygun görmezler. Dolayısıyla hıristiyanlar, 
kendi kabulleriyle  Mesih’e muhalefet etmektedirler. Sünnet  Mesih’in dini-
dir ve kendi de sünnetli olduğu halde hıristiyanlar sünneti kabul etmezler.
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñا ĬــĭÜ ÿאĜــĻčĐ ăــħ כĻــĺ ėכــĳن ] ١٣٣٨[

 īכــĤ راةĳــÝĤا ģــĺï×ÝĤ تÉــĺ ħــĤ įــĬأ įــĤĳĜ ďــĨ هóــĈא×Ĥ أو īــĻĺارĳéĥĤ ħــĺóéÝĤوا ģــĻĥéÝĤا

ĩÜŸאıĨــא..؟ وأĬــĨ įــĝĬ īــĨ ăــĳıĐ īدİــא ıĐــïًا ĻĕĀــóا دĐــĘ ĹــĥĨ Ĺכــĳت اùĤــĳĩات 

ĻĕĀــóًا، وأن اùĤــĩאء واŶرض Ļ×Üــïان Ĝ×ــģ أن Ļ×ÜــĨ ïــī اÝĤــĳراة. Öــאء واèــïة أو èــóف 

 īــĨ īــđĤ ïــĜ ĵــĤאđÜ ųراة أن اĳــÝĤا ÿــĬ ĹــĘ نÍــĘ اñــİ ĹــĘ قïــĀ כאن īــÑĤو،ïèوا

ĥĀــĘ Õــýì Ĺــ×Ù، وİــĤĳĝĺ ħــĳن إĬــĥĀ įــĘ Õــýì Ĺــ×Ù، وü źــכ ĘــĹ أن ÖאĈــóة 

 .ÕــýíĤا ĹــĘ اĳــ×ĥĀ ÷ــĤĳÖو ûــĻĥĘة، وóــĈאÖ ĳــìــאش أĺرïĬوأ ،ėــøĳĺ ــאìن أĳđĩــü

ĥđĘــĜ ĵــĳل اùĩĤــĻ×ĺ ź çĻــü ïــĹء Ĩــī اÝĤــĳراة ÝèــÝĺ ĵــıđĻĩä ħــא. 

]١٣٣٩ [ ÙــĜóęĤه اñــİ لŻــąĤ اĳــ×åĐאĘ .ĵــĤאđÜ ųا ÙــĭđĥÖ نĳــĬĳđĥĨ ءźËــİ ģــכĘ

ــïًا. Öأ çــ ÐאąęĤه اñــİ īــĨ ħــĈÉÖ ďĩــø ــאĩĘ ،Ùــ ĤوñíĩĤا

ģāĘ

]١٣٤٠ [ ħכــĤ لĳــĜــא أĬأ ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ďــÖاóĤا ĹــĘو

כĨ ģــø īــĥĐ ćíــĵ أĻìــÖ įــø Żــ×ĝĘ Õــï اøــÕäĳÝ اÝĝĤــģ، وأن أĄــóت إĻĤــכ ĭĻĐــכ 

اĭĩĻĤــĘ ĵאĝĘאİــא وأذı×İــא ĐــùęĬ īــכ، İñĘאıÖــא ĭĐــכ أùèــĨ īــī إدìــאل ùäــïك 

اĻéåĤــħ. وإن أĄــóت إĻĤــכ ĺــïك اĭĩĻĤــĘ ĵאÖــóأ ıĭĨــא، İñĘאıÖــא ĭĨــכ أùèــĨ īــī إدìــאل 

ùäــïك اĭĤــאر.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وİــñه üــóاóĝĺ ďÐون أن اùĩĤــįĻĥĐ çĻ اùĤــŻم ] ١٣٤١[

 ĵĥĐ ħıĘ ،אıĭĨ ءĹýÖ אءąĝĤون اóĺ źو ħıĭĨ ïèأ īĻÖ فŻì ŻÖ אıĭĐ ħıęא وכıÖ ħİóĨأ

íĨאÙęĤ اóĜÍÖ çĻùĩĤارħİ، وóĺ ź ħİون اÝíĤאن، واÝíĤאن כאن ÙĥĨ اçĻùĩĤ، وכאن ĬًĳÝíĨא.

٥

١٠

١٥
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Yine  Mesih ve öğrencileri, ölünceye kadar   yahudi orucunu tuttular,  Fısıh 
Bayramını kutladılar; ölünceye kadar sebt gününe riayet ettiler. Halbu-
ki hıristiyanlar, bütün bunları değiştirdiler,  Mesih’in göklere çıkmasından 
yüzyıl kadar sonra Sebt gününün yerine pazar gününü koydular; başka bir 
oruç ihdas ettiler. Bütün bunlar, dalâlet ve inkâr olarak yeterlidir. Onlardan 
hiçbir kimse bunlardan herhangi birini inkâr etmeye muktedir değildir.

[1342] Eğer onlar, “ Mesih, önde gelen (din adamlarına) tabi olma-
larını onlara emretmiştir” derlerse, biz onlara “Bu size gerekli değildir.” 
deriz. Acaba sizler,  Mesih’in göklere çıkmasından yaklaşık yüzyıl sonraki 
patriklerinizin ihdas ettiği şeyleri günümüzdeki patrikleriniz iptal etmek 
üzere birleşseler, başka bir oruç, pazar gününün dışında başka bir gün ve 
başka bir fısıh günü ihdas etseler; sebt gününe hürmet etme,   yahudi oru-
cunu tutma ve onların  Fısıh bayramını ihya etme şeklinde  Mesih’in yap-
tığı şeylere geri çevirseler, sizin onlara uymanız gerekli olur muydu? Eğer 
onlar, “Hayır” derlerse, onlara şöyle deriz: “Niçin?  Mesih’in ve havârilerin 
açıkladıkları hususlara muhalefet ettikleri halde bu kimselere (yani erken 
dönem din adamlarına) tabi olmakla yakın zamanda (yeni uygulamalar) 
ihdas eden (patriklere) tabi olmak arasında ne fark vardır ? 

[1343] Eğer onlar: Şüphesiz ki bu kimseler (yani erken dönem din 
adamları), lânet ettiler ve kanun olarak koydukları şeylerin değiştirilmesini 
yasakladılar, derlerse biz onlara şöyle cevap veririz: Hangi lânet ve hangi 
yasaklama,  Mesih’in   Tevrat’ın kanunlarından herhangi birisinin değiştiril-
mesini yasaklamasından daha büyüktür? Sonra (  Tevrat’ın hükümlerinin) 
değiştirilmesi hususunda kendisine tabi olduğunuz din adamları bunu de-
ğiştirdi. Böylece  Mesih’ten sonra gelen bir kimsenin yasaklaması  Mesih’in 
yasaklamasından daha güçlü oldu. 

[1344] Eğer onlar “Evet, biz onlara (yani  Mesih’ten sonra gelen din 
adamlarına) uyarız” derlerse, bu durumda dinlerinin bir gerçekliğinin ol-
madığını kabul ederler. Böylece onların dinleri, üzerinde bulundukları hu-
susları değiştirme bakımından önde gelenlerinin ortaya koyduğu kanun-
lara uymaktır. 
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واùĩĤــçĻ وĻĨŻÜــñه Ĥــõĺ ħاĤــĳا إĤــĵ أن ĨאÜــĳا Ĩĳāĺــĳن Āــĳم اıĻĤــĳد، وéāęĺــĳن 

ıéāĘــħ، وĨõÝĥĺــĳن اùĤــ×Û إĤــĵ أن ĨאÜــĳا، وİــĜ ħــĤïÖ ïــĳا İــñا כĥــį، وĥđäــĳا Ĩــכאن 

 ĵــęכĘ çĻــùĩĤا ďــĘر ïــđÖ ــאمĐ ÙــÐאĨ īــĨ ïــĺأز ïــđÖ ،óــìــא آĨًĳĀ اĳــàïèوأ ïــèŶا Û×ــùĤا

ıÖــñا כĥــĄ įــźًŻ وכęــóًا وĻĤــ÷ ıĭĨــħ أèــïًا ĝĺــïر ĥĐــĵ إĬــכאر üــĹء Ĩــİ īــñا.

]١٣٤٢ [ ħــÝĺأرأ ،ħכــĻĥĐ ź :ــא ĭĥĜ ħــİóÖــאع أכא ×ÜאÖ ħــİóĨأ çĻــùĩĤا: إن اĳــ ĤאĜ نÍــĘ

 īــĨ ــאمĐ ÙــÐאĨ ïــđÖ ħכــÝĜאرĉÖ įــàïèــא أĨ ــאلĉÖإ ĵــĥĐ اĳــđĩäم أĳــĻĤا ħכــÝĜאرĉÖ أن ĳــĤ

 ،óــìــא آéًāĘو ïــèŶم اĳــĺ óــĻĔ óــìــא آĨًĳĺو óــìــא آĨًאĻĀ ħכــĤ اĳــàïèوأ çĻــùĩĤا ďــĘر

 ħــıéāĘد، وĳــıĻĤم اĳــĀو Û×ــùĤا ħــ ĻčđÜ īــĨ çĻــùĩĤا įــ ĻĥĐ ــא כאن Ĩ ĵــ Ĥإ ħوردوכــ

 ïــĜــכ وÑĤــאع أو×Üأ īــĻÖ قóــĘ ؟ وأيħــĤــא: وĭĥĜ ،ź :اĳــĤאĜ نÍــĘ ؟ħــıĐא×Üا ħכــĨõĥĺ أכאن

ìאęĤــĳا Ĩــא ĬــĻĥĐ ÿــį اùĩĤــçĻ واĳéĤارĺــĳن وĻÖــī اÜ×ــאع İــźËء ĩĻĘــא أàïèــĳه آęًĬــא؟ 

]١٣٤٣ [ :ħــıĤ ــא ĭĥĜ .اĳĐóــü ــא Ĩ ģــ ĺï×Ü īــĨ اĳــđĭĨا وĳــ ĭđĤ ــכÑĤا: إن أوĳــ ĤאĜ نÍــ Ę

 ħــà راة؟ĳــÝĤد اĳــıĐ īــĨ ءĹــü ģــĺï×Ü īــĨ çĻــùĩĤا ďــĭĨ īــĨ ħــčĐأ ďــĭĨ وأي īــđĤ وأي

 ďــĭĨ īــĨ ىĳــĜأ çĻــùĩĤا ïــđÖ īــĨ ďــĭĨ ــאرĀ ïــĝĘ įــĤ ،įــĥĺï×Ü ĹــĘ هĳــĩÝđĈأ īــĨ įــĤïÖ ïــĜ

.çĻــùĩĤا

]١٣٤٤ [ ĳــİ ــאĩĬإ įــĬوأ ،įــĤ ÙــĝĻĝè ź ħــıĭĺوا أن دóــĜأ .ħــıđ×ÝĬ ــאĭכ ħــđĬ :اĳــĤאĜ وإن

.įــĻĥĐ اĳــĬــא כאĨ ģــĺï×Ü īــĨ ،ħــİóÖع أכאóــü ــאĨ ــאع×Üا

٥

١٠

١٥
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[1345] Onlara şöyle denilir: Sizin patriklerinizden bazıları kanunlar 
ihdas ettiler, diğer patrikleriniz de başka kanunlar ihdas ettiler, bunlardan 
(söz konusu patriklerinizden) her biri şeriatın dışındakiyle amel eden kim-
selere lânet ettiler. Durum nasıl olur? Sıfatı bu olan hangi din diğerinden 
daha kötü kokulu ve daha pis, ya da daha sapık ve ifsat edicidir? 

[1346] Şüphesiz bu bölümde ortaya koyduğumuz hususlarda, -eğer on-
ların bir tutam akılları varsa-, üzerinde oldukları uygulamaların tamamının 
geçersiz olduğu hakkında onlar için yeterli deliller vardır. Doğrusu kaynağı 
vergi görevlisi  Matta’ya, alaycı  Yuhanna’ya,  mürted  Markos’a, zındık  Luka’ya, 
lânetli Batıra’ya [ Petrus’a] ve entrikacı Pavlus’a dayanan her bir dinin hakkı, 
-özelliği bu şekilde olduğundan dolayı- dinleri konusunda onları saptırmak-
tır. Üzerimizdeki nimetlerinin büyüklüğü sebebiyle Allah’a hamd ederiz. 

Fasl [ Baba ve  Oğul İsimlendirmesi]

[1347]  Matta İncili’nin beşinci babında  Mesih (a.s.) arkadaşlarına şöy-
le demiştir: Duanız, size tarif ettiğim şekilde olsun. “Ey Semavî babamız, 
ismin takdis edilsin.”539 Sonra bunun akabinde şöyle dedi: “Babanız, bun-
ların tamamına muhtaç olacağınızı bildi.540   İncil’in sonunda da Îsâ’nın on-
lara şöyle dediği belirtilir: “Ben, babama ve babanıza, benim Tanrı’ma ve 
sizin Tanrı’nıza gidiyorum.”541 Biz, yüce Allah’a oğul olma konusunda  Me-
sih’in diğer insanlardan bir farkını göremiyoruz. Bu ikisi ( Mesih ile diğer 
insanlar) arasında bir fark yoktur. Dolayısıyla onlar, diğer insanlar değil de, 
sadece  Mesih’e Tanrı’nın oğlu olmayı nerden tahsis ettiler?542 Ancak onlar 
bu konuda  Mesih’i yalanlar iseler, kaçınılmaz olarak iki durumdan birini 
tercih etmeleri gerekir. Sonra  Mesih’in dışındaki herkese, Allah’ın onun 
ilâhı olduğunu nerden tahsis ettiler? Niçin onlar,  Mesih kendi lisanıyla de-
diği gibi “Allah,  Mesih’in ilâhıdır”, demediler. Dolayısıyla zorunlu olarak 
Allah Teâlâ’nın  Mesih’in ilâhı olduğunu ve diğer insanların da Tanrı’nın 
oğulları olduklarını kabul etmek gerekir. Ya da onlar,  Mesih’in sözünün bir 
kısmını tekzip ediyorlar. Bu kadarı fesat ve dalâlet olarak sana yeter. Allah 
Teâlâ, birilerinin babası olmaktan ya da ne  Mesih ne de başka birisi O’nun 
oğlu olmasından münezzehtir. Bilakis Allah Teâlâ,  Mesih’in ve onun dışın-
daki herkesin ilâhıdır. 
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وأèــïث ] ١٣٤٥[  ďÐاóــü  ħכــÝĜאرĉÖ  ăــđÖ أèــïث  إن   ħــÝĺأرأ  :ħــıĤ وĝĺــאل 

 ėــĻכĘ ،ÛĐóــü ــאĨ óــ ĻĕÖ ģــĩĐ īــĨ ħــıĭĨ ÙــęÐאĈ ģכ ÛــĭđĤو ،óــìأ ħــıĭĨ ونóــìŴا

ĺכــĳن اéĤــאل؟ ĘــÉي دĺــī أوøــë وأĄــģ وأùĘــĨ ïــī دĺــĨ īــİ īــñه ÝęĀــį؟ 

]١٣٤٦ [ ħــİ ــאĨ ģن כŻــĉÖ ĹــĘ Ùــĺאęכ ģــāęĤا اñــİ īــĨ ــאĬــא أوردĩĻĘ ħــıĤ כאن ïــĝĤو

ĻĥĐــį وĤــĳ כאن ıĤــùĨ ħــכĝĐ Ùــģ، وèــĤ ěــכģ دĺــđäóĨ īــį إĤــÝĨ ĵــĵ اýĤــĹĈó وĭèĳĺــא 

اùĩĤــėíÝ، وĨאرĜــû اÜóĩĤــï وĜĳĤــא اĺïĬõĤــě وÖאĈــóه اĻđĥĤــī، وĤĳÖــ÷ اøĳĩĤــĳس 

اĄźــŻل ıĤــĘ ħــĹ دıĭĺــħ أن Üכــĳن İــñه ÝęĀــį، واĩéĤــĥĐ ų ïــĻčĐ ĵــÝĩđĬ ħــĭĻĥĐ įــא.

ģāĘ

]١٣٤٧ [ īכــĻĤ :ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ ÷ــĨאíĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ïــĜــכ: وĤذ ïــđÖ ــאلĜ ħــà כĩــøس اïــĝÜ אويĩــùĤــא اĬאÖأ :ħכــĤ ėــĀــא أĨ ĵــĥĐ ħכــÐאĐد

ĥĐــħ أĳÖכــħ أĬכــø ħــÝéÝאĳäن إĤــĻĩä ĵــİ ďــñا. وĘــĹ آìــó اĻåĬŸــģ أĬــĜ įــאل ıĤــħ: أĬــא 

ذاİــÕ إĤــĵ أÖــĹ وأĻÖכــħ، إıĤــĹ وإıĤכــĩĘ ħــא Ĭــóى ùĩĥĤــĨ çĻــī اĭ×Ĥــĳة đÜ ųאĤــĵ إĨ źــא 

ùĤــאóÐ اĭĤــאس وóĘ źق،ĩĘــī أĺــāè īــóه ĬÉÖــį اÖــī اĐ ųــõ وäــģ دون øــאħİóÐ כıĥــħ؟ 

 ģا כĳــāì īــĺأ īــĨ ħــà .ïــÖ źو īــĺóĨŶا ïــèــאروا أÝíĻĥĘ .لĳــĝĤا اñــİ ĹــĘ هĳــÖñأن כ źإ

 ĳــİ ــאلĜ ــאĩכ çĻــùĩĤا įــĤإ ųا:إن اĳــĤĳĝĺ ħــĤو ،įــıĤإ ĵــĤאđÜ ųن اÉــÖ çĻــùĩĤى اĳــø īــĨ

ùĥÖــאĘ ،įĬــÖ ŻــĄ ïــóورة Ĩــī اĜŸــóار ÖــÉن اİ ųــĳ إĤــį اùĩĤــçĻ، وأن øــאóÐ اĭĤــאس أĭÖــאء 

 ųا ĵــĤאđÜ źًŻــĄــאدًا وùĘ اñı××ــùèو ،įــĨŻכ ėــāĬ ĹــĘ çĻــùĩĤا اĳــÖñכĺ أو ĵــĤאđÜ ųا

 įــĤإ ĵــĤאđÜ ĳــİ ģــÖ هóــĻĔ źو çĻــùĩĤا ź īــÖا įــĤ نĳכــĺ أو أن ،ïــèŶ ــאÖًن أĳכــĺ أن īــĐ

.çĻــùĩĤا óــĻĔ ĳــİ īــĨ ģכ įــĤوإ ،çĻــùĩĤا

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi838

Fasl [İnsan Oğlu İfadesi]

[1348] İncillerin tamamında birçok yerde hikaye edilenlerin ekseriye-
tinde  Mesih, kendisinden bahsederken “İnsanoğlu” diye kendisini isim-
lendirmektedir.543  Tanrı’nın, insanoğlu olması ya da aynı zamanda hem 
Tanrı’nın oğlu hem de insanoğlu olması ya da insanın bir Tanrı’yı çocuk 
edinmesi imkânsız ve akıl dışıdır; ahmaklık, imkânsızlık ve küfürde bun-
dan daha ötesi yoktur. Sapıklığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [ Mesih’in Allah’ın İzni ile Ölüleri Diriltmesi]

[1349]  Matta İncili’nin dokuzuncu babında şöyle denilmektedir: “Yesu 
( Îsâ) onlara bu sözleri söylerken bu mekânın önde gelenlerinden biri ona 
gelip şöyle dedi: “Kızım öldü. Ben, senin onun yanına gitmeni, dirilmesi 
için elini ona dokundurmanı istiyorum.” Sonra  Matta şunları ifade etti: 
“ Îsâ, yöneticinin evine varıp ölüye ağıt yakan ve ağlaşan kadınları görün-
ce, “Susun!” dedi. “Kız ölmedi, sadece uyuyor.” Bunun üzerine kalabalık 
onunla alay etti. Kalabalık dışarı çıkarılınca Îsâ içeri girip kızın elinden 
tuttu ve diri olarak onu ayağa kaldırdı.”544

[1350] Bizzat bu olay  Luka İncili’nin yedinci babında zikredilir. Ancak 
 Mesih burada şöyle der: Kızın babası,  Mesih’e “O, ölüme çok yaklaştı.” 
dedi. Bunun üzerine  Mesih onunla birlikte kalktı ve gitti. Kızın öldüğü-
nü haber veren bir elçi onu karşıladı ve “Artık Onu (öğretmeni) rahatsız 
etme” dedi. Îsâ bunu duyunca kızın babasına şöyle dedi: “Korkma, sadece 
iman et, kızın dirilecek.” Îsâ eve gelince Batıra [ Petrus], Yahyâ [ Yuhanna], 
Ya‘kûb ve kızın anne-babası dışında hiç kimse Îsâ ile birlikte içeri girme-
di. Herkes ağlıyor ve dövünüyordu. Îsâ, onlara “Ağlamayın, kız ölmedi, 
sadece uyuyor.” dedi. Bunun üzerine onlar, kızın öldüğünü bildikleri için 
Îsâ’yla alay ettiler. O ise kızın elinden tutarak “Kızım, kalk!” diye seslendi. 
Ruhu yeniden bedenine dönen kız hemen ayağa kalktı ve yiyecek bir şey 
verilmesini istedi. Kızın annesi babası şaşkınlık içindeydiler. Îsâ, olanları 
hiç kimseye anlatmamaları için onları uyardı.”545  Markos İncili’nin beşinci 
babında bunun bir benzeri zikredilmiştir.546 
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ģāĘ

]١٣٤٨ [ óــ×ìإذا أ įــĬأ ďــĄĳĨ ــאĨ óــĻĔ ĹــĘ ģــĻäאĬŶا ďــĻĩä ĹــĘ نĳכــéĺ ــאĨ اóًــĻáوכ

 įــĤŸن اĳכــĺ أن ěــĩéĤــאل واéĩĤا īــĨــאن، وùĬŸا īــÖا įــùęĬ Ĺĩــø įــùęĬ īــĐ çĻــùĩĤا

 ěــĩéĤا ĹــĘ ــאĨ ،ــאıĤــאن إùĬإ ïــĥĺ ــא، وأنđًĨ ــאنùĬإ īــÖوا įــĤإ īــÖن اĳכــĺ ــאن أو أنùĬإ īــÖا

واéĩĤــאل واĤכęــó أכáــĨ óــİ īــñا. وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

[ųذن اÍÖ ĵÜĳĩĤا çĻùĩĤאء اĻèإ] ģāĘ

]١٣٤٩ [ ģــ×Ĝا: إذ أñــİ لĳــĝĺ عĳــùĺ ــאĭĻ×Ę ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ ďــøאÝĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

إĻĤــį أèــï أüــóاف ذĤــכ اĜĳđĄĳĩĤــאل Ĥــį: إن اÝĭÖــĻĘĳÜ ĹــÛ وأĬــא أرĔــÕ إĻĤــכ أن 

 çــÐاĳĭĤאÖ óــāÖوأ ïــÐאĝĤا ÛــĻÖ ģــìــא دĩĤ įــĬأ óذכــ ħــà ــאĻéÝĤ كïــĻÖ אıــùĩÜــא، وıĻĤإ ÕــİñÜ

 ÙĐאĩåĤأت اõıÝــøאĘ ،ةïĜــא راıĭכĤو ÛĩÜ ħــĤ ÙــĺאرåĤن اÍــĘ īÝــכøا :īــıĤ ــאلĜ Ĺاכــĳ×Ĥوا

 .ÙــĻè ــאıĨאĜأ ħــà ــאİïĻÖ ñــìــא وأıĻĥĐ ģــìــא دıĭĐ ÙــĐאĩåĤا Ûــäóì ــאĩĤو .įــÖ

وذכــİ óــñه اāĝĤــùęĬ Ùــıא ĘــĹ اĤ×ــאب اùĤــאĨ ďÖــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא، إź أĬــĜ įــאل ] ١٣٥٠[

ıĻĘــא: إن أÖאİــא Ĝــאل ĤــĜ įــï أüــĥĐ ÛĘóــĵ اĩĤــĳت وأĬــıĬ įــđĨ ăــĻĝĥĘ įــį رøــĳل íĺ×ــóه 

ÖــÉن اåĤאرĺــĜ ÙــĨ ïאÜــĘ ،ÛــđÝÜ Ż×ــį وأĬאùĩĤــĜ çĻــאل ıĻÖŶــא: íÜ źــė وآĨــĻéÝĘ īــא، ĩĥĘــא 

 ،ÙــĺאرåĤا ĳــÖب وأĳــĝđĺــא وĭèĳĺة وóــĈאÖ źإ ÛــĻ×Ĥا ĹــĘ įــùęĬ ďــĨ ģــìïĺ ħــĤ ÛــĻ×Ĥــא اĕĥÖ

 ،ÙــÝĻĨ ÛــùĻĤة وïــĜــא راıĬÍĘ اĳכــ×Ü ź :ħــıĤ ــאلĝĘ .مïــÝĥÜو Ĺכــ×Ü ÙــĐאĩåĤا ÛــĬوכא

ĘאøــõıÝؤا ÖــĘóđĨ įــıÜĳĩÖ Ùــא ìÉĘــİïĻÖ ñــא ودĐאİــא. وĜــאل ĺــא äאرĺــĨĳĜ ÙــđĘ Ĺــאدت إıĻĤــא 

ــא وäــאء أĳÖاİــא وأĩİóĨــא أĩĥđĺ źــא  ĨًאđĈ ħــđĉÜ أن óــĨــא وأıÝĜو īــĨ ÛــĨאĜــא، وıèرو

.ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ īــĨ ÷ــĨאíĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ اñــİ ģــáĨ óوذכــ .ģــđĘ ــאĩÖ اïًــèأ

٥

١٠

١٥
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[1351] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölümde pek çok felaket 
vardır. Bunlardan bir tanesi bile   İncil’in mevzu ve uydurulmuş bir kitap 
olduğunu göstermesi bakımından yeterlidir. Bu felaketlerden ilki, onla-
rın  Mesih’in açıktan yalan söylediğini hikaye etmeleridir. Zira  Mesih, “kız 
ölmedi, o ölü değil, sadece uyuyor.” demişti. Eğer o ( Îsâ), kızın ölü olma-
dığı hususunda doğru sözlü ise, bu durumda o bir  mûcize ve şaşılacak bir 
şey ortaya koymamıştır. Biz, bir peygamberin yalan konuşmasından Allah’ı 
tenzih ederiz, nerede kaldı bir ilâhın yalan konuşması...! Onlar, buradaki 
mûcizenin, kızın baygınlık halinin giderilmesidir de diyemezler. Çünkü 
ellerindeki   İncil’in metninde  Mesih’in kızın babasına “Güvende ol, kızın 
dirilecek” dediği bildirilmektedir. Dolayısıyla iki sözden birinin yalan ol-
ması zorunludur. 

[1352] Bu felaketlerden ikincisi, kız öldüğü halde babasının  Mesih’e 
geldiğini ve kızının öldüğünü  Mesih’e haber verdiğini ve kızını diriltmesi 
için  Mesih’i çağırdığını  Matta zikretmiştir.  Luka ise, kızın babası, kızı he-
nüz ölmemiş ancak hasta olduğu halde  Mesih’e kızını hemen iyileştirmesi 
için geldiğini söyler. Elçi, yolda kızın babası ile karşılaşır ve ona: “Onu 
(Öğretmeni) rahatsız etme, kız öldü.” demiştir. Bu iki sahtekardan biri 
hiç şüphesiz yalancıdır, Allah’ın lâneti ve gazabı bu ikisinin üzerine olsun. 
Dolayısıyla yalancı bir kimseden dini almak/öğrenmek doğru değildir. 

[1353] Bu felaketlerden üçüncüsü,  Mesih’in bu mûcizeyi ortaya koy-
duğunda, kızın anne-babası ve ashâbından üç kişi hariç insanlardan ayrı 
olması, sonra da  Mesih’in bunlardan mûcizeyi gizli tutmalarını istemesidir. 
Mûcizeler tenha yerlerde istenmez ve insanlardan da gizlenmez. İncillerde 
bunun benzerleri çoktur. 

[1354]  Îsâ, bir defasında   Pilatus’un547 huzurunda bir defasında da ya-
hudilerin huzurunda olmak üzere bazı vakitlerde  mûcize yapmaya muk-
tedir olamamıştı.548 O, kendisinden  mûcize isteyen kimselere, “Sizler, 
Yûnus’un (a.s.) mûcizesinin dışında başka bir  mûcize görmeyeceksiniz. 
Nitekim Yûnus, balığın karnında üç gün kalmıştı.”549 Fakat bu hadise bu 
şekilde olmadı. Ancak bunlar, şüphe duyulan, uydurma yalanlar ve ken-
disinde hayır bulunmayan kimselerden nakledilen haberlerdir. Başarı Al-
lah’ın yardımıyladır. 
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]١٣٥١ [ ĹــĘ Ĺــęכĺ ــא: כאنİïèأ Ùــĩä ÕــÐאāĨ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

أĬــį إĻåĬــĄĳĨ ģــĳع Ĩכــñوب أوıĤــא èכאıÝĺــĐ ħــī اùĩĤــçĻ أĬــį כــñب ıäــאرًا إذ Ĝــאل 

 ،ÙــÝĻĨ ÛــùĻĤ ــאıĬأ ĹــĘ ــאĜًאدĀ ن כאنÍــĘÙÝĻĨ ÛــùĻĤ ةïــĜرا ÙــĻè Ĺــİ ــאĩĬإ ÛــĩÜ ħــĤ ħــıĤ

ĥĘــĺ ħــÉت ĺÇÖــÙ وĻåđÖ ź×ــÙ، وèאüــų ĵ أن ĺכــñب Ĭ×ــĘ ĹכĻــė إĤــį..؟ وĻĤــ÷ ıĤــħ أن 

 īــĨــא: آıĻÖŶ ــאلĜ įــĬأ ħــıĥĻåĬإ ÿــĬ ĹــĘ نŶ ،ــאءĩĔŸا īــĨ ــאİاؤóÖإ Ĺــİ ÙــĺŴا:إن اĳــĤĳĝĺ

.īــĻĤĳĝĤا ïــèأ ĹــĘ بñכــĤا īــĨ ïــÖ ŻــĘ ،ــכÝĭÖــא اĻéÝĘ

واáĤאĻĬــÙ أن ÝĨــĵ ذכــó أن أÖאİــא äــאء إĤــĵ اùĩĤــçĻ وİــĜ ĹــĨ ïאÜــÛ وأì×ــóه ] ١٣٥٢[

 ÛــĩÜ ħــĤ ÙــąĺóĨ Ĺــİو çĻــùĩĤا ĵــĤإ ĵــÜــא أİאÖل: إن أĳــĝĺ ــאĜĳĤــא، وıĻéĻĤ ــאهĐــא ودıÜĳĩÖ

 ،ÛــÜאĨ ïــĝĘ įــ ĭđÜ ź :įــ Ĥ ــאلĜو ěــĺóĉĤا ĹــĘ įــ ĻĝĤ لĳــøóĤوأن ا،ïــđÖ ــאıÐó×ĻĤ įــ Ö ĵــÜوأ

 īــĺïĤا ñــìز أĳــåĺ ŻــĘ įĉíــøو ųا īــÐאđĤ ــאĩıĻĥđĘ ،ــכü ŻــÖ כאذب īــĻĤñĭĤا ïــèÉĘ

Đــī כــñاب.

واáĤאáĤــÙ: اęĬــóاد اùĩĤــĐ çĻــī اĭĤــאس ĭĐــÑĻåĨ ïــıÖ įــñه اĺŴــè Ùאüــĵ أıĺĳÖא ] ١٣٥٣[

 ź اتĳــĥéĤــא اıĤ ÕــĥĉÜ ź ــאتĺŴــכ، واĤذ ħــİאĺإ įĨאÝכÝــøا ħــà ،įــÖאéĀأ īــĨ ÙــàŻàو

.óــĻáا כñــİ īــĨ ģــĻäאĬŶا ĹــĘــאس، وĭĤا īĐóÝــùÜ

Ĩــī أĬــĤ įــĝĺ ħــïر ĘــđÖ Ĺــă اŶوĜــאت ĥĐــĵ آĺــĨ Ùــóة ąéÖــóة ĈŻÖــ÷، ] ١٣٥٤[

وĨــóة ąéÖــóة اıĻĤــĳد، وأĬــĜ įــאل ĩĤــĥĈ īــĭĨ Õــį آÙĺ:أĬכــÜ ź ħــóون آĺــÙ: إź آĺــĬĳĺ Ùــ÷، 

ــא، وĨــא כאن İכــñا ĩĬÍĘــא İــĹ أì×ــאر ùĨــóÝاÙÖ وכÖñــאت  àًŻà تĳــéĤا īــĉÖ ĹــĘ ĹــĝÖ إذ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،įــĻĘ óــĻì ź īــĩĐ ģــĝĬو ،ÙــĥđÝęĨ

٥

١٠

١٥
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Fasl [Havarilerin İsimleri, Onlara Verilen Güç ve Otorite]

[1355]  Matta İncili’nin onuncu babında  Mesih’in öğrencilerinden 
on iki kişiyi etrafında topladığı ve kötü ruhları kovmak ve her hastalı-
ğı iyileştirmek üzere onlara kötü ruhlar üzerine yetki (sultan) verdiği bil-
dirilmektedir. Bu on iki elçinin adları şöyledir: Onların ilki, Batıra diye 
isimlendirilen Şem‘ûn [ Petrus adıyla bilinen Simun] ve kardeşi Enderyaş 
[ Andreas]; S’îzay’ın [ Zebedi’nin] oğlu Ya‘kûb ve kardeşi  Yuhanna;  Filipus 
ve Barteluma [Bartalmay], Toma [Tomas], vergi toplayıcısı (el-câbî)  Matta; 
Ya‘kûb ve kardeşi  Yahuza [Alfay oğlu Ya‘kûb ve Taday], Kenanlı Şem‘ûn 
[Yurtsever Simun] ve Îsâ’yı sonradan ele veren  Yahuza el-İşkaryuta [ Ya-
huza  İskariyot].550 Yesu ( Îsâ), bu on iki havâriyi (halkın arasına) gönderdi 
ve onlara şöyle dedi: “Diğer ulusların yoluna girmeyin. Sâmirîyelilere ait 
kentlerin de hiçbirine uğramayın. Bunun yerine, İsrâiloğullarının kaybol-
muş koyunlarına gidin.”551

[1356] Bu bölümde iki büyük felaket vardır. Bunlardan ilki,  Mesih’in, 
tamamını isimleriyle belirlediği bu on iki kişiye bütün hastalıkları iyileş-
tirmek üzere onlara kötü ruhlar üzerine yetki (sultan) verdiği şeklindeki 
sözüdür. Bunların içinde  Yahuza’yı [ Yahuda  İskariyot] da ismen açıkladı, 
dolayısıyla bir problem kalmadı. Bilakis bu olaydan sonra Îsâ’yı yahudilere 
gizlice haber veren  Yahuza da açıklandı.552 Onun haber vermesiyle yahu-
diler Îsâ’yı tutukladılar ve kendi iddialarına göre çarmıha gerdiler, kam-
çıyla dövdüler, tokatladılar, alay ettiler ve onu yalanladılar -Allah’ın lâneti 
onlara olsun-. Îsâ’nın -kendisini ele vereceğini ve sonrada inkâr edeceğini 
bildiği bir kimseyi (yani  Yahuda  İskariyot’u)- Allah Teâlâ’ya yakın kılma-
sı, cinlere ve bütün hastalıkları iyileştirmek üzere ona bir yetki (sultan) 
vermesi nasıl mümkün olur? Bu durum,  Yuhanna’nın İncilindeki “Söz 
konusu  Yahuza bir hırsızdı.  Mesih’e hediye edilen her şeyi araklıyor ve gö-
türüyordu.”553 şeklindeki sözüne rağmen nasıl mümkün olur? Dolayısıyla 
üçüncü bir ihtimal söz konusu olmaksızın şu iki pozisyondan biri zorunlu 
olarak gereklidir: (ı) Ya “ Yahuza’nın hırsızlığı ve içinin çirkinliği” husu-
sunda  Yuhanna’nın bildiği şeyleri  Mesih de biliyordu ve buna rağmen ona 
alâmetler ve mûcizeler vermişti, onu kendisi ile halk arasında vasıta tayin 
etmişti ve ona haram kılma ve helâl kılma yetkisi vermişti. Böylece onun 
haram ya da helâl kıldığı bir şey göklerde de haram ve helâl oluyordu.
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ģāĘ [أĩøאء اĳéĤارīĻĺ وإĉĐאؤĉĥø ħİאĬًא]

]١٣٥٥ [ Ĺــĭàا įــùęĬ ĵــĤإ ďــĩä çĻــùĩĤأن ا ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــüאđĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ــñه، وأĉĐאİــø ħــĉĥאĬًא ĥĐــĵ اŶرواح اùåĭĤــÙ، أن İĳęĭĺــא وأن  ĻĨŻÜ īــĨ Żًــäر óــýĐ

Ðó×ĺــĳا Ĩــī כĨ ģــóض وİــñه أøــĩאؤħİ. أوıĤــü ħــĳđĩن اùĩĤــÖ ĵĩ×אĈــóة وأïĬرĺــאش 

 ĹــÖאåĤا ĵــÝĨــא وĨĳĈــא وĨĳĥàóÖــ÷ و×ĥĻĘه، وĳــìــא أĭèĳĺاي، وñĻــø īــÖ بĳــĝđĺه، وĳــìأ

دل  اĤــñي   ĹĈĳÖóíــøŶا وıĺــĳذا   ،ĹــĬאđĭכĤا وüــĳđĩن  أìــĳه،  وıĺــĳذا  وĝđĺــĳب 

 ģĻ×ــø ĹــĘ اĳכĥــùÜ ź :ħــıĤ אلĜو،óــýĐ Ĺــĭàźء اźËــİ عĳــùĺ ßــđ×Ę ــכĤذ ïــđÖ įــĻĥĐ

 ÙــđĤאÝĤن اÉــąĤا ĵــ Ĥوا إóــąÝèا īכــĤو ،īĺóĨــאùĤا īــ ÐاïĨ ĹــĘ اĳــ ĥìïÜ źــאس، و ĭäŶا

 .ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ

]١٣٥٦ [ óــýĐ Ĺــĭàźــכ اÑĤأو ĵــĉĐأ įــĬأ įــĤĳĜ :ــאĩİاïèــאن إÝĨאĈ ģــāęĤا اñــİ ĹــęĘ

وøــĩאøÉÖ ħİــĩאħıÐ כıĥــø ħــĉĥאĬًא ĥĐــĵ اŶرواح اùåĭĤــÙ، وأن Ðó×ĺــĳا Ĩــī כĨ ģــóض، 

 ïــđÖ įــĻĥĐ ي دلñــĤا ĳــİ įــĬÉÖ حóــĀ ģــÖ ،ــאıًäــכאل وÝĬŹĤ عïــĺ ħــĤذا وĳــıĺ ħــıĻĘ ĵĩــøو

ذĤــכ اıĻĤــĳد Ýèــĵ أìــñ وİــĥĀ ĳ×ــĳه ıĩĐõÖــħ، وÖóĄــĳه ÖאùĤــĻאط، وĩĉĤــĳه واøــõıÝؤا 

 ĵــĥĐ אنĉĥــùĤا Ĺــĉđĺو ĵــĤאđÜ ųب اóــĝĺ ز أنĳــåĺ ėــĻכĘ ،ųا ħــıĭđĤ اĳــÖñכ ïــĜو įــÖ

اåĤــī واÖŸــóاء Ĩــī כĨ ģــóض..؟ Ĩــĺ īــïري أıĬــį واĤــñي ĺــïل ĻĥĐــį وĺכęــđÖ óــï ذĤــכ، 

 ģכ ėــĉíĺ כאن įــĬא، وأĜًــאرø ر כאنĳכــñĩĤذ ااĳــıĺ أن įــĥĻåĬإ ĹــĘ:אĭèĳĺ لĳــĜ ďــĨ اñــİ

 ßــĤאà ŻــÖ īــĻıäو ïــèأ īــĨ ورةóــĄ ïــÖ ŻــĘ įــÖ Õــİñĺو ،çĻــùĩĤا ĵــĤي إïــıĺ ــא כאنĨ

 ß×ìذا وĳــıĺ ÙĜóــø īĨ ــאĭèĳĺ įــĻĥĐ ďــĥĈــא اĨ ĵــĥĐ ďــĥĈا çĻــùĩĤن اĳכــĺ ــא أنĨإ .ŻًــĀأ

ÖאĭĈــį، وأĉĐــאه Ĩــď ذĤــכ اĺŴــאت واåđĩĤــõات، وĥđäــį واøــĭĻÖ Ùĉــį وĻÖــī اĭĤــאس، 

وđäــĤ ģــį أن éĺــóم وĥéĺــĻĘ ģכــĳن Ĩــא èــóم وĥèــĨًóéĨ ģــא وĥéĨــĘ ŻًــĹ اùĤــĳĩات.

٥

١٠

١٥
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Bu bir musibettir, kâfirleri onaylamak, hak etmeyen kimseleri öne geçir-

mek ve din ile alay etmektir. Bu ne bir Tanrı’nın/ilahın ne de kendisinde 

hayır olan bir kimsenin sıfatıdır. (ıı) Ya da  Yahuza’nın niyetinin kötülüğü 

açısından başkalarının bildiği bir şey  Mesih’e gizli kalmıştır. Bu ise, ya-

rattığını bilmeyen bir ilâh olma açısından daha büyük bir felakettir. Bu 

kıssalardan ve bunların hakikat olduğuna inanan kimselerden daha ahmak 

olanı duyulmuş mudur? 

[1357] İkincisi, “Diğer ulusların yoluna girmeyin. Sâmirîye şehirle-

rine girmeyin. Bunun yerine, İsrâiloğulları neslinden dağılıp kaybolup 

gitmiş koyunlara gidin.”554şeklindeki  Mesih’in sözüdür. Îsâ, havârilerini 

ancak İsrâiloğullarının kaybolan koyunlarına göndermiştir. Îsâ bu vazifeyi 

kendisinin göklere yükseltilmesinden (ref ’inden) sonra yerine getirmele-

rini onlara emretmişti. Onların tamamının kabulüne göre, yeryüzünün 

bütün genişliğine rağmen havârilerden hiçbiri  Mesih’ten ayrılmamıştı ve 

başka ülkelere davetçi olarak gitmemişlerdi. Dolayısıyla havâriler,  Mesih’e 

muhalefet edip ona karşı gelmişlerdir. Çünkü onlar, ( Mesih’in göklere çe-

kilmesinden sonra) diğer milletlere gittiler. Böylece onlar, kendi kabulleri-

ne göre Allah Teâlâ’ya isyan eden fâsık kimselerdir. 

Fasl [ Îsâ, Öğrencilerini Görevlendiriyor] 

[1358] Bizzat bu bölümde  Mesih’in öğrencilerine şöyle dediği bildiri-

lir: “Bu şehirde size zulmedilmesi istenildiğinde ötekine kaçın. Emin olun, 

size söylüyorum; İnsanoğlu gelinceye kadar - yani Îsâ’nın göklere yüksel-

tilmesinden sonra dünyaya ve bütün insanlara geri dönmesini kastediyor- 

İsrâiloğullarının şehirlerini dolaşmayı bitiremeyeceksiniz.”555 

[1359]  Markos İncili’nin dokuzuncu babında556 ve  Luka İncili’nin do-

kuzuncu babında557  Mesih’in öğrencilerine şöyle dediği bildirilmiştir: “Bu-

rada bulunan kimselerden bazıları, Tanrı’nın melekûtunun bütün kudre-

tiyle geldiğini görmedikçe ölümü tatmayacaklardır.”558 
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ıĘــñه ĻāĨ×ــÙ وĻĜĳÜــÖ ďאĤכęــאر، وĺïĝÜــĩĤ ħــùĺ ź īــěéÝ وøــÖ ÙĺóíאĺïĤــī، وĻĤــ÷ İــñه 

ęĀــÙ اĤŸــį وĨ źــĻĘ īــĻì įــó أو ĺכــĳن ęìــĥĐ Ĺــĵ اùĩĤــĨ çĻــì ī×ــĻĬ ßــıĺ Ùــĳذا Ĩــא 

 īــĨ ěــĩèÉÖ ćــĜ ďĩــø ģــıĘ .ěــĥì ــאĨ ģــıåĺ įــĤŸن اĳכــĺ أن ÙــĩĻčĐ هñــıĘ هóــĻĔ فóــĐ

İــñه اāĝĤــÿ وĩĨــİïĝÝđĺ īــא ĝًèــא؟

]١٣٥٧ [ īــÐاïĨ ĥìïÜــĳا   źو اĭäŶــאس،   ģĻ×ــø  ĹــĘ ùÜــĥכĳا   ź  įــĤĳĜ  :ÙــĻĬאáĤوا

 ħــĤ įــĬوأ ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ģــùĬ īــĨ ÙــęĤאÝĤدة اïــ×ĩĤن اÉــąĤا ĵــĤوا إóــąÝèوا ،īĺóĨــאùĤا

 ïــđÖ هĳــĥĩכĺ نÉــÖ ħــİóĨــא أĩĬا إñــİو ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ ÙــęĤאÝĤن اÉــąĤا ĵــĤإ źإ ßــđ×ĺ

رđĘــóĜÍÖ įارİــħ כıĥــħ، أĬــĈ įــĳل כĬĳــĘ įــĹ اŶرض Ĥــęĺ ħאرĜــį أèــıĭĨ ïــħ، وąıĬ źــĳا 

داĻĐــī إĤــĥÖ ĵــï آìــó أÝ×ĤــĝĘ Ùــì ïאęĤــĳه وāĐــĳه؛ ıĬŶــĤ ħــİñĺ ħ×ــĳا إź إĤــĵ اĭäŶــאس، 

.ħــİارóĜÍÖ ــאقùĘ ģــäو õــĐ ų ــאةāĐ ħــıĘ

ģāĘ

]١٣٥٨ [ ħــÝ×ĥĈ ه: وإذاñــĻĨŻÝĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا ħــİارóĜÍÖ įــùęĬ ــאب×Ĥا اñــİ ĹــĘو

 ĹــĭÖ īــÐاïĨ نĳ×ĐĳÝــùÜ ź :ħכــĤ لĳــĜأ ،īــĻĨى،آóìأ ĵــĤا إĳــÖóİאĘ ÙــĭĺïĩĤه اñــİ ĹــĘ

 ĵــĤإ įــđĘر ïــđÖ اóًــİאČ ــאĻĬïĤا ĵــĤإ įــĐĳäر Ĺــĭđĺ ــאنùĬŸا īــÖا ĹــÜÉĺ ĵــÝè ģĻÐاóــøإ

ــď اĭĤــאس. Ļĩä

]١٣٥٩ [ īــĨ ďــøאÝĤــאب ا ×Ĥأول ا ĹــĘو ،ûــĜאرĨ ģــ ĻåĬإ īــĨ ďÖــאùĤــאب ا ×Ĥا ĹــĘو

إĻåĬــĜĳĤ ģــא أن اùĩĤــĜ çĻــאل ıĤــħ: إن Ĩــİ īــźËء اĜĳĤــĳف đÖــĜ ăــĳم ñĺ źوĜــĳن 

اĩĤــĳت Ýèــĺ ĵــóوا ĥĨــכ اĝĨ ų×ــĝÖ Żًــïرة.

٥

١٠

١٥
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[1360] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu sözün yalan olduğu açıkça 
ortaya çıkmıştır. Onlar, İsrâiloğullarına ve diğerlerine ait olan şehirleri do-
laşmışlardı. Fakat o gün Îsâ’nın huzurunda onların tamamı ölmeden önce, 
 Mesih’in kudret ile alenen döneceği şeklinde onlara vaat ettiği hususu gö-
remediler. Biz, bir peygamberin yalan konuşmasından Allah’ı tenzih ede-
riz, nerede kaldı bir ilâhın yalan konuşması? Bu İncilleri yazanlar hakkında 
akıl yürütülmüş olsa idi, sadece bu bölümde olan hususlar, onların yalancı 
kötü bir topluluk olduklarına kifayet ederdi. 

[1361] Eğer onlar şöyle derlerse: Peygamber’iniz (aleyhisselâm), Nec-
câroğullarından huzurunda bulunan bir çocuğa işaret ederek “Eğer bu 
çocuk ömrünü tamamlarsa kıyameti idrak edecektir.”559 buyurması sizin 
sahih hadislerinizdendir. Sonra o çocuk, çocukluk döneminde ölmüştü. 
Yine Peygamberiniz, bedeviler ona “Kıyamet ne zaman kopacaktır” diye 
sorunca, onların en küçüklerini parmakla gösterip “Eğer o ömrünü ikmal 
ederse, kıyamet kopuncaya kadar ölmeyecektir.” demiştir.560 

[1362] Biz şöyle cevap veririz: Bu sahih değildir.  Katâde ve Ma‘bed b. 
Hilâl burada hata etmiştir. Bu ikisi, söz konusu rivayeti Enes’den -hadisin 
manası açısından zannettikleri şey üzere- nakletmişlerdir. Bu hadisi Sâbit 
b. Eslem el-Bünânî561, Enes’ten, Allah Elçisi’nin lafızlarıyla ifade ettiği gibi 
bunu rivayet etmiştir. Hz. Peygamber, “Sizin üzerinize kıyametiniz kopmuş-
tur.” buyurmuştur. Aynı şekilde Sâbit’in Enes’ten rivayet ettiği gibi, güveni-
lir (sika) raviler de bu hadisi müminlerin annesi   Aişe’den (r.a.), o da Allah 
Elçisi’nden (s.a.) rivayet etmiştir. Hz.   Aişe şöyle buyurdu: Hz. Peygamber 
(s.a.) şöyle dedi: “Şüphesiz ki bu (çocuk) kıyametiniz kopmadan ömrünü ta-
mamlamayacaktır.”562 O, kendisine muhatap olanların vefatını kastetmiştir. 
Bu, kendisinde hiçbir şüphe bulunmayan bir hakikattir. Ve şu konuda ihtilaf 
yoktur,  Sâbit el-Bünânî,  Katâde ve Ma‘bed’den gelen haberlerin lafızlarını en 
iyi bilen kimsedir. Müminlerin annesi onunla muvâfık olduğu halde bu nasıl 
olmasın? Doğrusu biz, ravinin hata ettiğine dair bir delil ortaya konulursa, bu 
durumda ravinin hata ettiğini kabul ederiz. Kur’ân’da ve   Ömer b. el-Hattâb 
(r.a.), onun oğlu (Abdullah) ve bu ikisinin dışındakiler yoluyla Hz. Peygam-
ber’den sabit olan haberlerde Allah Resulü, “Allah’tan başka hiç kimse kıyame-
tin ne zaman kopacağını bilemez.” diye buyurduğu sahih olarak gelmiştir.563
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وכــñب İــñا اĝĩĤــĳل ĜــıČ ïــĻĬŻĐ óــĝĘ ،Ùــï اøــĳ×ĐĳÝا ] ١٣٦٠[

 ÙــĻĬŻĐ رةïــĝĤאÖ įــĐĳäر īــĨ įــÖ ħــİïĐــא وĨ واóــĺ ħــĤــא، وİóĻĔو ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــÐاïĨ

 ĹــęĘ ؟įــĤإ ėــĻכĘ Ĺــ×Ĭ بñכــĺ أن ų ــאüאèو ،ñــÑĨĳĺ įــÜóąéÖ īــĨ ģت כĳــĩĺ أن ģــ×Ĝ

 ĳــĬכא ģــĻäאĬŶه اñــİ اĳــ×Ýכ īــĺñĤأن ا ĹــĘ ģــĜאĐ ħــà כאن ĳــĤ Ùــĺאęه כïــèو ģــāęĤا اñــİ

כñاĻÖــĜ īــĳم øــĳء،

]١٣٦١ [ .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ħכــĻ×Ĭ أن ħכــáĺïè çــĻéĀ ĹــĘ نÍــĘ :اĳــĤאĜ نÍــĘ

 ،ÙĐــאùĤه أدرك اóــĩĐ اñــİ ģĩכÝــøــאر أن اåĭĤا ĹــĭÖ īــĨ įــÜóąéÖ مŻــĔ ĵــĤــאر إüــאل وأĜ

ــį כאن ĝĺــĳل ĐŷĤــóاب إذا øــĳĤÉه ÝĨــĝÜ ĵــĳم  Ĭــא وأ ×āĤا ïــè ĹــĘ مŻــĕĤــכ اĤــאت ذĩĘ

 ĵــÝè تĳــĩĤا įــÜÉĺ ħــĤ هóــĩĐ اñــİ ģĩכÝــùĺ ل: أنĳــĝĺو ħــİóĕĀأ ĵــĤإ óĻــýĻĘ ؟ÙĐــאùĤا

.ÙĐــאùĤم اĳــĝÜ

ĭĥĜــא: İــñا ęĤــĥĔ ċــĻĘ ćــÝĜ įــאدة وđĨ×ــÖ ïــİ īــŻل، àïéĘــא ÖــĐ įــī أĬــ÷ ] ١٣٦٢[

 įــĤאĜ ــאĩــ÷ כĬأ īــĐ ĹــĬאĭ×Ĥا ħĥــøأ īــÖ ÛــÖאà ورواه ،ßــĺïéĤا ĵــĭđĨ īــĨ ــאهĩİĳÜאĨ ĵــĥĐ

رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــčęĥÖ ħĥــĝĘ .įــאل: ĜאĨــĻĥĐ Ûכــø ħــאÝĐכħ وİכــñا رواه 

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ ــאıĭĐ ųا ĹــĄر īــĻĭĨËĩĤأم ا ÙــýÐאĐ īــĐ ــאąًĺــאة أĝáĤا

 ĵــÝè هóــĩĐ ĹĘĳÝــùĺ ź اñــİ ــאل أنĜ مŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬــאل إĜــ÷ وĬأ īــĐ ÛــÖאà ــא رواهĩכ

 įــĻĘ ــכü ź يñــĤا ěــéĤا ĳــİ اñــİو ،įــĤ īــĻ×ĈאíĩĤــכ اÑĤــאة أوĘو Ĺــĭđĺ ħכÝĐــאø مĳــĝÜ

 ïــĜو ėــĻכĘ ،ïــ×đĨــאدة وÝĜ īــĨ ــאر×ìŶــאظ اęĤŶ ėــĝàأ ĹــĬאĭ×Ĥــא اÝًÖאà أن ĹــĘ فŻــì źو

 ïــĜو ،Éــĉì įــĬــאن أİó×Ĥا įــĻĥĐ ــאمĜ واة. إذاóــĤا ćــĥĔ óכــĭĬ ź īــéĬ؟ وīــĻĭĨËĩĤأم ا įــÝĝĘوا

 įــĭÖوا ،įــĭĐ ųا ĹــĄــאب رĉíĤا īــÖ óــĩĐ ěــĺóĈ īــĨ ÙــÝÖאáĤــאر ا×ìŶآن واóــĝĤا ĹــĘ çــĀ

.ųا źإ ïèأ ÙĐــאùĤم اĳــĝÜ ĵــÝĨ ريïــĺ ź įــĬأ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ ــאĩİóĻĔو

٥

١٠

١٥
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Şayet hıristiyanlar ve yahudiler, kendi kitaplarının nakillerinde bunun bir 
benzerini söylemiş olsalardı, onları kınamazdık ve onlara karşı nakillerin-
de hatanın varlığını da eleştirmezdik. Ancak biz,   yahudi ve hıristiyanların 
Allah Teâlâ’ya halis yalan nispet etmeleri ve bunun Allah katından gel-
diğini kesin olarak iddia etmeleri sebebiyle onları eleştiriyoruz. Yine biz 
hıristiyanları, kendisinden yalan yanlış şeylerin geldiği sahih olan kimseleri 
masum göstermelerini, dinlerini ondan almalarını, birbirini yalanlayan ha-
berleri ve bir kısmı diğer bir kısmını tekzip eden hükümleri gerçek kabul 
etmelerinden dolayı eleştiriyoruz. Aşırılığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [ Mesih’e Atfedilen Sözlerdeki Çarpıklıklar]

[1363] Bu bölümde  Mesih onlara şöyle demektedir: “Yeryüzü ehline 
barış getirmeye geldiğimi sanmayın! Ben barış değil, kılıç getirmeye gel-
dim. Çünkü ben oğulla babasının, kızla annesinin, gelinle kaynanasının 
arasına ayrılık sokmaya geldim. İnsanın düşmanları, kendi ev halkı ola-
caktır.”564

[1364]  Luka İncili’nin on ikinci babında ise  Mesih onlara şöyle de-
miştir: “Ben dünyaya ateş yağdırmaya geldim. Ancak benim arzum onu 
(hemen) tutuşturmaktır. Onun tamamını suya daldırmak (vaftiz etmek) 
için geldim. Bu vaftizi gerçekleştirmekle görevlendirildim. Yeryüzüne barış 
getirmeye mi geldiğimi sanıyorsunuz? Fakat ben onların arasını açmak için 
geldim. Bundan böyle bir evde beş kişi, ikiye karşı üç, üçe karşı iki bö-
lünmüş olacak.  Baba oğluna karşı, oğul babasına karşı, anne kızına karşı, 
kız annesine karşı, kaynana gelinine karşı, gelin kaynanasına karşı olacak-
tır.”565 Gördüğünüz gibi bu ikisi iki fasıldır. 

[1365]  Luka İncili’nin dokuzuncu babında  Mesih (a.s.) şöyle dedi: 
“Biz, insanları (nefisleri) yok etmek için gönderilmedik, fakat onları kur-
tarmak için gönderildik.”566 

[1366]  Yuhanna İncili’nin onuncu babında  Mesih şöyle dedi: “Her 
kim sözümü duyar, fakat onu korumazsa, ben onu yargılamam. Çünkü 
ben dünyayı yargılamaya ve onu cezalandırmaya değil, dünya ehline haber 
vermek (tebliğ) için geldim.”567
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 ħــıĻĥĐ ــאĬóכĬأ źو ،ħــİאĭęĭĐ ــאĨ ħــı×Ýכ ÙــĥĝĬ ĹــĘ اñــİ ģــáĨ دĳــıĻĤــאرى واāĭĤــאل اĜ ĳــĤو

 ĵــĤــאرى إāĭĤد واĳــıĻĤا Ĺــĭđĺ اĳ×ــùĭĺ أن ħــıĻĥĐ óכــĭĬ ــאĩĬوإ ،ħــıĥĝĬ ĹــĘ ćــĥĕĤد اĳــäو

اđÜ ųאĤــĵ اĤכــñب اé×ĤــÛ، وđĉĝĺــĳن أĬــĨ įــĭĐ īــï اđÜ ųאĤــĵ وĭĬכــĥĐ óــĵ اāĭĤــאرى أن 

 óــ×ì ģا כĳــĝĝéĺ وأن ،ħــıĭĺد įــĭĐ ونñــìÉĺ ،ــאĨًĳāđĨ بñכــĤا įــĭĐ çــĀ īــĨ اĳــĥđåĺ

ĭÝĨאĜــă وכĻąĜ ģــĺ Ùכــñب ıąđÖــא ąًđÖــא. وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ģāĘ

]١٣٦٣ [ ź ÛــÑä ĹــĬا أĳ×ــùéÜ ź :ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا įــùęĬ ــאب×Ĥا اñــİ ĹــĘو

 īــĻÖو įــĭÖء واóــĩĤا īــĻÖ قóــĘŶ ÛــĨïĜ ــאĩĬوإ ėĻــùĤا ź çــĥāĤرض اŶا ģــİأ īــĻÖ ģــìد

.įــÝĀאì ģــİء أóــĩĤــאدي اđĺ ــא، وأنıÝĭÝìو ÙــĭכĤا īــĻÖــא وıĨوأ ÙــĭÖźا

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĬــýĐ ĹــĨ óــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא أن اùĩĤــĜ çĻــאل ıĤــħ: إĩĬــא ] ١٣٦٤[

ĨïĜــĝĤŶ ÛــĘ ĹــĹ اŶرض Ĭــאرًا. وإĩĬــא أراد ĤــĹ إüــđאıĤאواıĻĘ ûĉđÝĤــא ıđĻĩäــא، وأĬــא 

 ź īכــĤو ź رضŶا ģــİأ īــĻÖ çــĥĀŶ ÛــĻÜأ ĹــĬن أĳــĭčÜأ įــĨאĩÜ ĵــĤإ ÕــāÝĭĨ ــכĤñÖ

 ،Ùــ àŻà ĵــĥĐ ــאن ĭàوا īــĻĭàا ĵــĥĐ Ùــ àŻà ÕــĻÖ ĹــĘ īــĻĜóÝęĨ Ùــùĩì نĳכــĻĘ ħــıĭĻÖ قóــĘ

 Ùــ ĭÝíĤوا ،Ùــ ĭÖźا ĵــĥĐ مŶم واŶا ĵــĥĐ Ùــ ĭÖźب واŶا ĵــĥĐ ïــ ĤĳĤوا ïــ ĤĳĤا ĵــĥĐ بŶا

ĥĐــĵ اĤכĭــÙ واĤכĭــĥĐ Ùــĵ اĭÝíĤــıĘ .Ùــñان āĘــŻن כĩــא Üــóى.

]١٣٦٥ [ ßــđ×Ĭ ħــ Ĥ ħــıĤ :ــאل Ĝ çĻــùĩĤــא أن ا ĜĳĤ ģــ ĻåĬإ īــĨ ďــøאÝĤــאب ا ×Ĥا ĹــĘو

ĥÝĤــė اęĬŶــ÷ ĤכــùĤ īــıÝĨŻא.

]١٣٦٦ [ ħــĤو ĹــĨŻכ ďĩــø īــĨ :ــאلĜ ــא أنĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ óــüאđĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ĵــĤإ īכــĤ ــאı×ĜאĐــא، وأĻĬïĤا ĵــĥĐ ħכــèŶ آت ħــĤ ĹــĬÍĘ .įــĻĥĐ ــאĬأ ħכــèأ ÛــùĥĘ įــčęéĺ

Ļĥ×Üــē أİــģ اĻĬïĤــא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1367] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu iki fasıl, daha önceki iki fa-
sıla aykırıdır. Bunlardan her biri bir diğerini açıkça yalanlamaktadır. “ Îsâ, 
kendisine inanan insanlara zarar vermek için gönderilmediğini murat et-
miştir.” denilirse, mananın hususi değil umumi olduğunu söyleriz. “ Îsâ 
kendisine inanan insanlara zarar vermek için gönderilmediğini kastettiği 
şeklindeki bu tevilinizin bâtıl olduğunun delili, bu bölümün lafızlarıdır.”

[1368]  Luka İncili’nin dokuzuncu babında -inşallah ortaya koyup 
açıklayacağımız gibi-  Luka, Îsâ’nın yanında bulunan kimselerin (havari-
lerini) elçi olarak gönderildiğini  Mesih’ten hareketle ifade etmiştir. Elçiler, 
Îsâ’yı karşılamak üzere orada hazırlık yapmak için yollarını Sâmirîye’ye çe-
virdiler. Ama Sâmirîyeliler  Berşelam’a [ Kudüs] gitmekte olan Îsâ’yı kabul 
etmediler.  Yuhanna ve Ya‘kûb bu durumu görünce Îsâ’ya şöyle dediler: “Ey 
efendimiz! Tıpkı   İlyâs’ın yaptığı gibi, gökten ateş yağmasını ve onların ta-
mamını yakmasını uygun görür müsünüz? Ama Îsâ dönüp şöyle diyerek 
onları azarladı: Öyle ki sizler ona ait ruhlarsınız, kendisini telef etsin diye 
değil, onu kurtarsın diye insanı gönderdi.” Sonra başka bir beldeye gitti-
ler.568

[1369] Ebû Muhammed şöyle dedi: Böylece anlaşmazlık ortadan 
kalktı ve Îsâ’nın insanların bir kısmının selameti için gönderildiğini kas-
tetmediği ortaya çıktı. Fakat o, ister kendisini inkâr etsin isterse ona iman 
etsin bütün nefisleri/insanları kastetmiştir. İşittiğiniz gibi Îsâ, arkadaşları 
onu kabul etmeyen kimselerin helâk edilmelerini kendisinden istedikle-
rinde bunu ifade etmişti. Böylece ilk sözün yalan olduğu ortaya çıkmıştır. 
Biz, elçi olan  Mesih’i (a.s.) yalan konuşmasından tenzih ederiz. Fakat yalan 
söz, şüphesiz tahrif edilmiş ve değiştirilmiş İncilleri yazan dört fâsık kişiden 
kaynaklanmaktadır. 

[1370] Sonra bu bölümde Îsâ’nın elçi olarak gönderildiği ve görevli 
olduğuna dair açık bir ifade vardır. Eğer onlar bu bölümü  tasdik ederlerse, 
Ehl-i hakkın dediği gibi Îsâ’nın bir nebî/peygamber olduğu anlaşılmış olur. 
Başarı yüce Allah’ın inâyeti iledir. 
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]١٣٦٧ [ ģــא وכĩıĥ×Ĝ īــĺñĥĤا īــĻĥāęĤا ïــĄ نŻــāęĤان اñــİ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ėــĥÝĤ ßــđ×ĺ ħــĤ įــĬــא أراد أĩĬإ įــĬإ ģــĻĜ نÍــĘ،אèًاóĀ óــìŴب اñכــĺ īــĻĻĭđĩĤا īــĨ ïــèوا

 īــĨ اñــİ ħכــĥĺوÉÜ نŻــĉÖ ــאنİóÖو ،ÿــíĺ ħــĤو ħــĐ ïــĜ :ــאĭĥĜ .įــÖ ÛــĭĨآ ĹــÝĤــ÷، اęĬŶا

 .ģــāęĤا اñــİ ÿــĬ ĳــİ ــאĩĬإ įــÖ ÙــĭĨËĩĤس اĳــęĭĤا ėــĥÝĤ ßــđ×ĺ ħــĤ įــĬأ ĹــĭĐ ــאĩĬإ įــĬأ

ĘــĹ اĤ×ــאب اÝĤאøــĨ ďــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא İــĳ כĩــא Ĭــĳرده إن üــאء اđÜ ųאĝķĤــאل ] ١٣٦٨[

Đــī اùĩĤــçĻ:إđÖ įĬــĻÖ ßــĺïĺ īــį رøــŻً وĥđäــĳا ıĝĺóĈــĥĐ ħــĵ اùĤــאđĻĤ ÙĺóĨــïوا ĤــıÖ įــא 

ĥĘــĥÝĝĺ ħــĳه ıäĳÝĤــį إĤــüóÖ ĵــŻم، ĩĥĘــא رأى ذĤــכ ĭèĳĺــא وĝđĺــĳب ĜــאĤ źــĺ :įــא øــĬïĻא 

أĳĺاĝĘــכ أن ĐïÜــĭÝĘ ĳــõل ıĻĥĐــĬ ħــאرًا Ĩــī اùĤــĩאء وéÜــóق ĐאıÝĨــħ כĩــא đĘــģ إĻĤــאس؟ 

äóĘــď إıĻĤــħ واİóıÝĬــħ. وĜــאل اĤــñي أÝĬــĤ ħــį أرواح Ĥــđ×ĺ ħــß اùĬŸــאن ĥÝĤــė اęĬŶــ÷، 

.óــìآ īــāè ĵــĤا إĳــıäĳÜ ħــà אıÝĨŻــùĤ īכــĤ

]١٣٦٩ [ ĹــÝĤــ÷ اęĬŶאÖ īــđĺ ħــĤ įــĬأ çــĀــכאل وüŸا ďــęÜאرĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÙــĭĨËĨو įــÖ ةóــĘــ÷ כאęĬ ģכ ĵــĭĐ īכــĤو ،ăــđÖ س دونĳــęĭĤا ăــđÖ אıÝĨŻــùĤ ßــđÖ

 óــıčĘ ،هĳــĥ×ĝĺ ħــĤ īــĺñĤك اŻــİ įــÖאéĀــכ إذ أراد أĤــאل ذĜ ــאĩĬن إĳđĩــùĺ ــאĩכ ź įــÖ

 īכــĤ ،مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤل اĳــøóĤب اñכــĺ أن ų ــאüאèول، وŶم اŻــכĤــכאذب اÜ

.ÙــĤï×ĩĤا ÙــĘóéĩĤا ģــĻäאĬŶــכ اĥÜ اĳــ×Ýכ īــĺñĤا ÙــđÖرŶــאق اùęĤا īــĨ ــכü ŻــÖ بñכــĤا

]١٣٧٠ [ Ĺــ×Ĭ įــĬأ çــāĘ ،رĳــĨÉĨ ثĳــđ×Ĩ įــĬأ ĵــĥĐ Ĺــĥä ÿــĬ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ ħــà

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ اĳــĜïĀ اĳــĬإن כא ěــéĤا ģــİل أĳــĝĺ ــאĩכ

٥

١٠

١٥
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Fasl [Bir Peygamberi Kabul Edenin Peygamber Ecri

Aldığı Hususu]

[1371] Söz konusu olan aynı bölümde (yani  Matta İncili’nin onuncu 
bölümünde)  Mesih şöyle demiştir: “Her kim, bir peygamberi, peygamber 
olduğu için kabul ederse, peygamberin ecrinin bir benzeri ile ödüllendiri-
lecektir.”569 

[1372] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu yalandır ve imkânsız bir du-
rumdur. Çünkü sadece Allah Teâlâ’nın onlara verdiği mükâfatlar hariç, 
başka bir şeyden dolayı âhiret yurdunda Allah katında insanlar için asla bir 
fazilet söz konusu değildir. Her kimin ecri/mükâfatı başkasınınkinden üs-
tün ise, o tabii olarak diğerinden daha faziletlidir, diğeri de şüphesiz ondan 
daha aşağıdadır. Her kimin mükâfatı da diğeri ile eşittir, şüphesiz o ikisi 
fazilet açısından birbirlerine denktir. Bu zorunlu olarak duyularla bilinen 
bir husustur. Şayet bir peygambere tabi olan herkese peygamberin ecrinin 
benzeri verilmiş olsa idi, bu durumda Allah katında bir müminin bir diğe-
rine bir üstünlüğü olmaksızın müminlerin tamamı âhirette denk olurdu. 
Bunun yalan ve zorunlu olarak imkânsız olduğu bilinir. Şayet böyle olsa 
idi, bu durumda hıristiyanlardan her bir kişinin mükâfatının tıpkı Batıra 
[Simun  Petrus] ve öğrencileri Pavlus,  Markos ve  Luka’nın mükâfatı gibi 
olması zorunlu olurdu. Halbuki onlardan hiçbiri bunu kabul etmez ve 
imkân dahilinde de görmez. Böylece onların tamamı, ilâhlarının yalancı 
olduğu hususunda ittifak etmişlerdir. Biz, Allah’ın elçilerinden birinin ya 
da ehli imandan güvenilir bir kimsenin yalan söylemesinden Allah’ı tenzih 
ederiz. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 

Fasl [  Yahyâ (a.s.) Hakkındaki Söz]

[1373]  Matta İncili’nin on ikinci babında  Mesih (a.s.), Yahyâ b.   Zeke-
riyyâ’yı belirterek şöyle dedi: “Evet, size şunu söylüyorum, o bir nebîden 
daha üstündür. Onun hakkında (  Tevrat’ta) şöyle denilmiştir: “Senin önün-
den yolunu hazırlasın diye melekî bir kimseyi göndereceğim.”570 
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ģāĘ

]١٣٧١ [ Ĺــ×Ĭ ħــøا ĵــĥĐ ــאĻً×Ĭ ģــ×Ĝ īــĨ :ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا įــùęĬ رĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

.Ĺــ×ĭĤا óــäأ ģــáĩÖ ÉــĘכאĺ įــĬÍĘ

]١٣٧٢ [ ųا ïــĭĐ ــאسĭĥĤ ģــĄאęÜ ź įــĬŶ ،ــאلéĨب وñا כــñــİو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ،ŻًــĀأ óــìء آĹــýÖ ź ،ćــĝĘ ĵــĤאđÜ ųا ħــıĻĉđĺ ĹــÝĤا ħــİرĳäÉÖ źة، إóــìŴا ĹــĘ ĵــĤאđÜ

 ،įــĬــכ دوü ŻــÖ óــìŴوا ،įــĭĨ ģــąĘورة أóــąĤאÖ ĳــıĘ هóــĻĔ óــäق أĳــĘ هóــäכאن أ īــĩĘ

وĨــī כאن أäــóه áĨــģ أäــó آìــĩıĘ óــא Öــü Żــכ øــĳاء ĘــĹ اąęĤــİ ،ģــñا ĥđĺــĄ ħــóورة 

 ħــıĥــאن כĩĺŸا ģــİــכאن أĤ Ĺــ×ĭĤا óــäأ ģــáĨ įــĤ ــאĻ×Ĭ ďــ×Üا īــĨ ģכאن כ ĳــĥĘ،÷éĤאÖ

ĘــĹ اìŴــóة øــĳاء ąĘ źــèŶ ģــĥĐ ïــĵ أèــĭĐ ïــï اđÜ ųאĤــĵ، وİــñا ĥđĺــħ أĬــį כــñب 

 óــäأ ģــáĨ ــאرىāĭĤا īــĨ ģכ óــäن أĳכــĺ أن ÕــäĳĤ اñــİ כאن ĳــĤورة، وóــąĤאÖ ــאلéĨو

 įــĥìïĺ źا، وñــıÖ لĳــĝĺ ïــèأ ħــıĭĨ ÷ــĻĤــא، وĜĳĤو ûــĜאرĨــ÷ وĤĳÖوñĻĨŻÝĤة واóــĈאÖ

 īــĨ Ĺــ×Ĭ بñכــĺ أن īــĨ ų ــאüאèب، وñכــ ħــııĤأن إ ĵــĥĐ ěــęÝĨ ħــıĥכĘ īכــĩĩĤا ĹــĘ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــאن وĩĺŸا ģــİأ īــĨ ــאدقĀ ģــäأو ر ،įــÐאĻ×Ĭأ

ģāĘ [اĤכŻم įĻĥĐ ĵĻéĺ ĹĘ اŻùĤم]

]١٣٧٣ [ óذכــ ïــĜــאل وĜ çĻــùĩĤأن ا ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ĹــĬאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ßــĐאÖ ــא Ĭوأ įــ ĻĘ ģــĻĜ يñــĤا ĳــİو Ĺــ×Ĭ īــĨ óــ áأכ įــ Ĭأ ħכــĤ لĳــĜــא أ Ĭــא أ ĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ

ĥĨכــĻÖ Ĺــĺïĺ īــכ đĻĤــĤ ïــכ ĝĺóĈــכ.

٥

١٠

١٥
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[1374] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölümde  Matta iki konuda 
yalan söylemiştir. 

[1375] [ı] Bunlardan biri,  Mesih’in Yahyâ hakkında “O, nebîden daha 
üstündür.” şeklindeki sözüdür. Bu imkânsızdır. Çünkü Yahyâ ve onun dı-
şındaki diğer kimseler kendilerine vahyedilmek ya da vahyedilmemekten 
uzak değillerdir. Bunun üçüncü bir ihtimali yoktur. Şayet söz konusu kişi 
kendisine vahyedilen bir kimse ise, bu durumda o bir nebîdir ve insanlar 
içindeki bir nebîden -nebî ve resul olması durumu hariç- daha üstün bir 
kimsenin varlığı söz konusu değildir. Nitekim Yahyâ, hıristiyanların ortak 
kanaatine göre bir resul/elçidir. Şayet ona vahyedilmemiş olsa idi, işte bu 
kâfir ve müminin eşit olduğu bir konumdur. Yüce Allah’ın kendisine vahiy 
göndermediği bir kimsenin Allah’ın vahiy göndermekle tahsis ettiği bir 
peygamber gibi olması mümkün değildir. Dolayısıyla Yahyâ’nın bir nebî-
den daha faziletli/üstün olması nasıl mümkün olur? 

[1376] [ıı] İkinci yalan ise  Mesih’in, “Senin önünden yolunu hazırla-
sın diye melekî bir kimseyi göndereceğim.”571 şeklindeki sözünün Yahyâ 
hakkında söylendiği görüşüdür. Çünkü Yahyâ bu söze göre bir melektir. 
Bu ise açık bir yalandır. Çünkü Yahyâ, bir erkek ve bir kadının çocuğu 
olan bir insandır ve öldürülünceye kadar yaşamıştır. Bu durum bir meleğin 
sıfatı değildir, dolayısıyla Yahyâ bir melek değildir. Nitekim bu bölümden 
sonraki bölümde  Matta “  Yahyâ bir insan evladıdır.” şeklinde demiştir.572 
Dolayısıyla bu söz, her halükarda yalandır. Biz, bir nebîyi ve de fazilet sa-
hibi bir kimseyi yalan söylemekten tenzih ederiz. Böylece aşağılık bir vergi 
memuru olan  Matta’nın yalan söylediği ortaya çıkmıştır.  Matta’ya, onun 
benzeri yalancılara yapılması gereken yapılmalıdır.

Fasl [  Yahyâ’nın İnsanların En Faziletlisi Olduğu İddiası]

[1377] Adı geçen bölümde  Mesih onlara şöyle dedi: “Evet, size söy-
lüyorum, insanoğulları içinde Vaftizci Yahyâ’dan daha şerefli bir kimse 
dünyaya gelmedi. Bununla birlikte Göklerin Egemenliğinde küçük olan 
(mütevazi olan), ondan büyüktür.”573
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]١٣٧٤ [īĻđĄĳĨ ĹĘ بñכ ģāęĤا اñİ ĹĘ :ïĩéĨ ĳÖאل أĜ

]١٣٧٥ [ ź įــĬŶ ،ــאلéĨ اñــİو Ĺــ×Ĭ īــĨ óــáأכ įــĬأ ĵــĻéĺ ĹــĘ įــĤĳĜ :ــאĩİïèأ

 įــĻĤإ Ĺــèĳĺ ħــĤ أو įــĻĤإ ĵــèن أوĳכــĺ أن īــĨ ــאسĭĤا īــĨ ĵــĻéĺ óــĻĔو ĵــĻéĺ ĳــĥíĺ

 óــáد أכĳــäو īכــĩĺ źو Ĺــ×Ĭ ĳــıĘ įــĻĤإ ĵــèن כאن أوÍــĘ ßــĤאà ħــùĜ ĵــĤإ ģĻ×ــø źو

 ،ħــıĐאĩäÍÖ ųل اĳــøر ĵــĻéĺــא، وĻً×Ĭ źًĳــøن رĳכــĺ أن źــאس إĭĤا ĹــĘ Ĺــ×Ĭ īــĨ

وإن כאن Ĥــĺ ħــĳح إĻĤــıĘ įــñه ĤõĭĨــùĺ ÙــĳÝي ıĻĘــא اĤכאĘــó واĨËĩĤــī، وåĺ źــĳز 

 įــ ĻĤإ ĹــèĳĤאÖ ģــäو õــĐ ųا įāĥíÝــøا īــĨ ģــáĨ įــ ĻĤإ ųا Ĺــèĳĺ ź īــĨ نĳכــĺ أن

ĘכĻــė أن ĺכــĳن أכİóáــא ĭĨــį؟

]١٣٧٦ [ īــĻÖ ĹכــĥĨ ßــĐאÖ ــאĬوأ įــĻĘ ģــĻĜ يñــĤا ĳــİ ĵــĻéĺ إن įــĤĳĜ :ÙــĻĬאáĤا ÙــÖñכĤوا

 ģــäر īــÖــאن اùĬإ įــĬŶ ÛــéÖ بñا כــñــİــכ، وĥĨ لĳــĝĤا اñــİ ĵــĥĐ ĵــĻéĺ نŶ ــכĺïĺ

 ĹــĘــכًא. وĥĨ īכــĺ ħــĤ ĵــĻéĺــכ. وĥĩĤا ÙــęĀ هñــİ ÷ــĻĤو ،ģــÝĜ أن ĵــĤــאش إĐ أةóــĨوا

 ģכ ĵــĥĐ بñل כــĳــĝĤا اñــıĘ ĹــĨآد ĵــ Ļéĺ ــאل:إن Ĝ įــ Ĭا أñــİ ïــđÖ يñــ Ĥا ģــāęĤا اñــİ

èــאل، وèאüــא ų أن ĺכــñب Ĭ×ــź ،Ĺ وź رäــĘ ģאĄــģ، وĀــç أن ÝĨــĵ اýĤــĹĈó اĭĤــñل 

.įــĤאáĨأ īــĻÖاñכĤا ĵــĥĐ ــאĨ įــĻĥđĘ ،بñي כــñــĤا ĳــİ

ģāĘ

]١٣٧٧ [ ïــĤĳĺ ħــĤ ħכــĤ لĳــĜأ īــĻĨآ:ħıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤر، أن اĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ــóًا ĘــĥĨ Ĺכــĳت  ĻĕĀ כאن īــĨ īכــĤو ،ïــĩđĩĤا ĵــĻéĺ īــĨ فóــüأ ïــèأ īــĻĻĨدŴا īــĨ

.įــĭĨ óأכ×ــ ĳــıĘ אءĩــùĤا

٥

١٠

١٥
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[1378] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölümü düşündüğünüzde 
burada zamanın musibetini, düşmanların göz aydınlığını ve kurtulması 
umulan ne bir erkek çocuğunun, ne kız çocuğunun ne de bunlara denk bir 
kimsenin söylemesi ve konuşması mümkün olmayan bir sözün dile geti-
rildiğini görürsün. Ancak bu sözü aklını kaybetmiş bir kimse söyleyebilir. 
Böylece insan nesli içinde Yahyâ’dan daha şerefli bir kimsenin dünyaya gel-
mediği hususu sabit olmuştur. Göklerin Egemenliğinde en küçük olanın 
Yahyâ’dan daha faziletli olduğu iddia edilince, zorunlu olarak her mümin 
Göklerin Egemenliğine gireceğinden, dolayısıyla Yahyâ’dan daha faziletli 
olacaktır. Buradan hareketle âdemoğullarından mümin olan herkesin Yah-
yâ’dan daha faziletli olduğu, Yahyâ’nın da bütün inananlardan daha küçük 
ve daha aşağılık (değersiz) olduğu sonucunu çıkarmak gerekir. Bu nasıl bir 
saçmalıktır? Nasıl bir yalandır? Din konusunda ortaya konulan bu çirkin 
aptallık da nedir? Bu kaçıncı tenâkuzdur? Allah’a yemin olsun ki  Mesih 
bu rezilliklerden hiçbirini asla söylememiştir. Bunları ancak yalancı  Matta 
ve arkadaşları söylemiştir. Allah’ın lâneti onların üzerine olsun. Şüphesiz 
onlar, dini hafife alma ve onunla alay etmenin zirvesindedirler. 

Fasl [Nübüvvetin Yahyâ’da Son Bulacağı İddiası]

[1379] Adı geçen bölümde  Mesih onlara şöyle dedi: “Her kitap ve her 
peygamberlik Yahyâ’da son bulacaktır.”574

[1380] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölümde, küçüklüğüne rağmen 
iki tane yalan vardır. Bunların ilki; Yahyâ’ya “Sen bir peygamber misin?” diye 
sorulması üzerine onun da “Hayır” diye cevap vermesi İncillerde bulunmasına 
rağmen  Mesih’in “  Yahyâ, bir nebîden daha üstündür.”575 şeklindeki sözüdür. 
Bir yerde bütün peygamberliklerin Yahyâ’da son bulacağı söylenirken başka 
bir yerde onun nebî olmadığı, başka bir yerde de onun nebîler nebîsi olduğu, 
başka bir yerde nebîden daha üstün olduğu belirtilmektedir. Bu kaçıncı yalan 
söyleme ve halt etmektir, biz Allah’ı bunlardan tenzih ederiz. 

[1381] Diğeri ise  Mesih’in “Her peygamberlik Yahyâ’da son bulacaktır.” 
şeklinde İncillerdeki sözüdür. Buna göre Yahyâ, peygamberlerin sonuncusu-
dur. Halbuki peygamberlik (söz konusu dönemde) henüz son bulmamıştır.
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĥĨÉÜ :ïــĳا İــñا اāęĤــÜ ģــóوا ĻāĨ×ــÙ اİïĤــıĻĘ óــħ وĜــóة ] ١٣٧٨[

 ÙــĨأ źو ،įــèŻĘ ĵــäóĺ ،Ĺــ×Ā įــÖ ěــĉĭĺ źو įــĤĳĝĺ أن īכــĩĺ ź ĳــİاء،وïĐŶن اĳــĻĐ

 īــĨ فóــüأ īــĻĻĨدŴا ĹــĘ ïــĤĳĺ ħــĤ įــ Ĭأ Ûــ×àأ ،ģــĝđĤا .Ùــ ĤĳìïĨ نĳכــÜ أن źــאء إđوכ

 ģــכĘ .ĵــĻéĺ īــĨ óــ ــĘ óــĥĨ Ĺכــĳت اùĤــĩאء أכ× ĻĕāĤأن ا ħــĐــא زĩ؟ وإذا כאن כĵــ Ļéĺ

 ģا أن כñــİ īــĨ ÕــäĳĘ ،ĵــĻéĺ īــĨ óأכ×ــ ĳــıĘ ورةóــĄ אءĩــùĤت اĳכــĥĨ ģــìïĺ īــĨ

 .īــĨËĨ ģכ īــĨ óــĕĀأرذل وأ ĵــĻéĺ وأن ،ĵــĻéĺ īــĨ ģــąĘأ ĳــıĘ آدم ĹــĭÖ īــĨ īــĨËĨ

ĩĘــא İــñا اıĤــĳس؟ وĨــא İــñا اĤכــñب وĨــא İــñه اĕĤ×ــאوة اùĤــĘ ÙåĩــĹ اĺïĤــī، وכــİ ħــñا 

ــא ĜאıĤــא إź اĤכــñاب  Ĩو ،Ùــ ĬĳĐóĤه اñــİ īــĨ אÑًĻــü ćــĜ çĻــùĩĤــאل اĜ ــא Ĩ ų؟واăــĜאĭÝĤا

.īــĺïĤאÖ אفęíÝــøźوا ÙــèאĜĳĤا ÙــĺאĔ ĹــĘ اĳــ Ĭכא ïــĝĤو ،ųا ÙــĭđĤ ħــıĻĥđİاؤóčĬو ĵــÝĨ

ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اñĩĤכــĳر، أن اùĩĤــĜ çĻــאل ıĤــħ: כģ כÝــאب وĬ×ــĳة ĘــÍن ] ١٣٧٩[

.ĵــĻéĺ  ĵــĤإ ıÝĭĨאİــא 

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــį: وĘــİ Ĺــñا اāęĤــĥĐ ģــĕĀ ĵــóه .כÝÖñــאن ] ١٣٨٠[

 ģÑــø ĵــĻéĺ أن īــĨ ģــĻåĬŸا ĹــĘ ــאĨ ďــĨ Ĺــ×Ĭ īــĨ óأכ×ــ ĵــĻéĺ إن ģــĻĜ įــĤĳĜ :ــאĩİïèأ

ĻĝĘــĤ ģــį أĬ×ــĹ أĬــÛ؟ Ĝــאل: ź. وĜــאل ĭıİــא،أن כĬ ģ×ــĳة ĘــÍن ıÝĭĨאİــא إĤــĻéĺ ĵــĩĘ ،ĵــóة 

ĻĤــ÷ İــĻً×Ĭ ĳــא وĨــóة İــĬ ĳ×ــĹ آìــó اĻ×ĬŶــאء وĨــóة İــĳ أכ×ــĨ óــĬ ī×ــÜ ،Ĺ×ــאرك اų כــİ ħــñا 

اĻĥíÝĤــć واĤכــñب اęĤאèــû؟

]١٣٨١ [ ÙــĺאıĭĤا ïــđÖ ÷ــĻĤو ،ĵــĻéĺ ĵــĤــא إİאıÝĭĩĘ ةĳــ×Ĭ ģإن כ įــĻĘ ،įــĤĳĜ ىóــìŶوا

üــĹءĥĐ ĳıĘــİ ĵــñا آìــó اĻ×ĬŶאء.

٥

١٠

١٥
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[1382]  Matta İncili’nin on dördüncü babında  Mesih onlara, “Ben siz-
lere peygamberler (enbiyâ) ve âlimler göndereceğim. Onlardan bazılarını 
öldüreceksiniz ve çarmıha gereceksiniz.” demiştir.576 Dolayısıyla bu söz, 
Yahyâ’nın peygamberlerin sonuncusu olduğunu ve peygamberliğin onda 
son bulacağı sözünü yalanlamaktadır. 

[1383] Hıristiyanlar, Yahyâ’dan sonra peygamberlerin var olduğunu 
kabul ederler. Nitekim Pavlus’a bir peygamber (nebî) gelmiş ve çarmıha 
gerilerek öldürüleceğini bildirmek suretiyle onu uyarmıştı. Bunu  Luka,  Af-
riksis’de577 belirtmiştir. Böylece onlar,  Mesih’in bu sözünde ve diğer bir kı-
sım sözlerinde tekzip edildiği sonucuna varırlar. (Bu konuda) bu yeterlidir. 

Fasl [  Yahyâ’nın Fazileti]

[1384] Adı geçen bölümde  Mesih onlara şöyle dedi: “Size, yemek ye-
meyen ve su içmeyen Yahyâ gelecek. Bu sebeple “O mecnundur (cinlidir).” 
diyeceksiniz. Sonra sizlere, (herkes gibi) yiyip içen İnsanoğlu - Îsâ burada 
kendisini kastediyor- gelecek. Sizler de ona, “Bu, obur ve ayyaş bir adam-
dır; vergi görevlileri ve günahkarların dostudur.” diyeceksiniz. 578 

[1385] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu 
bölümde yalan söz ve hıristiyanların anlayışına aykırılık vardır. Yalan söze 
gelince,  Mesih’in burada “  Yahyâ yemeyen ve içmeyen bir kimse idi, bun-
dan dolayı ona ‘O mecnundur (cinlidir)’ denildi”579 şeklinde demesidir. 
 Markos İncilinin birinci babında, “  Yahyâ b.   Zekeriyyâ’nın (a.s.) yemeği 
çekirge ve yaban balıydı.” denilmektedir.580 Bu tenâkuzdur. İki haberden 
biri şüphesiz yalandır. 

[1386] Hıristiyanların görüşüne aykırı olmasına gelince, Yahyâ’nın ye-
mediği ve içmediği,  Mesih’in ise yiyip içtiği belirtilmiştir. Şüphesiz Allah 
Teâlâ’nın insanlar arasında yemekten ve içmekten müstağni kıldığı bir kim-
seyi yemek ve içmeye muhtaç kıldığı kimselere göre derecesini yüceltmiş ve 
onu farklı kılmıştır. Buna göre Yahyâ,  Mesih’ten şüphesiz daha faziletlidir. 

[1387] Üçüncü kıssaya ise, hıristiyanlara göre  Mesih Tanrı olduğu hal-
de bizzat kendisinin yiyip içtiğini itiraf etmesidir. Tanrı nasıl olurda yemek 
yer ve su içer? Bundan daha büyük bir saçmalık yoktur. 
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]١٣٨٢ [ ĹــĬإ ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ďــÖاóĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ĵــĻéĺ نÉــÖ لĳــĝĤب اñכــ ïــĝĘ ،نĳــ×ĥāÜو ħــıĭĨ نĳĥÝĝÝــø ــאءĩĥĐــאء وĻ×Ĭأ ħכــĻĤإ ßــĐאÖ

 .įــ ĻĤة إĳــ ×ĭĤا ĵــıÝĭĨــאء، و Ļ×ĬŶا óــìآ

ــא أÜــĵ إĤــĤĳÖ ĵــ÷ ] ١٣٨٣[ Ļً×Ĭ ــאء، وأن Ļ×Ĭه أïــđÖ כאن ïــĜ įــ ĬÉÖ ونóــĝĨ ــאرىāĭĤوا

 ÕــĺñכÜ ĵــĥĐ اĳــĥāè ïــĝĘ .÷ĻــùכóĘŶا ĹــĘ ــאĜĳĤ ــכĤذ óذכــ .ÕĥāĻــø įــĬÉÖ رهñــĬÉĘ

.Ùــĺאęا כñــİ ăــđÖ ĹــĘو įــĤĳĜ ĹــĘ çĻــùĩĤا

ģāĘ

]١٣٨٤ [ ģכÉــĺ ź ĳــİو ĵــĻéĺ ħאכــÜأ :ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤر أن اĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ــÉכģ وýĺــóب  ĺ įــùęĬ Ĺــĭđĺ ــאنùĬŸا īــÖا ħאכــÜأ ħــà ،نĳــĭåĨ ĳــİ ħــÝĥĝĘ ،بóــýĺ źو

.īــĻ×ĬñĩĤوا īĻäóíÝــùĩĥĤ ěــĺïĀ ďــĻĥì ،óــĩíĥĤ وبóــü افĳــì اñــİ :ħــÝĥĝĘ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï رĄــĹ اĭĐ ųــĘ :įــİ Ĺــñا اāęĤــģ כــñب وź وìــŻف ] ١٣٨٥[

ĝĤــĳل اāĭĤــאرى، أĨــא اĤכــñب، ĬÍĘــĜ įــאل İאĭİــא:إن Ļéĺــĵ כאن ĺ źــÉכģ وýĺ źــóب 

ÝèــĻĜ ĵــĻĘ ģــį: أĬــĭåĨ įــĳن Ĩــī أäــģ ذĤــכ. وĘــĹ اĤ×ــאب اŶول Ĩــī إĻåĬــĨ ģאرĜــû: أن 

 ïــèوأ ،ăــĜאĭÜ اñــİواي، وóــéāĤا ģــùđĤاد، واóــåĤا įــĨאđĈ ا כאنñــİ ــאĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ

اĺó×íĤــī כــñب Öــü Żــכ.

وأĨــא ìــŻف Ĝــĳل اāĭĤــאرى ĬÍĘــį ذכــó أن Ļéĺــĵ כאن ĺ źــÉכģ وýĺ źــóب ] ١٣٨٦[

 ģכŶا īــĐ ģــäو õــĐ ųــאه ا ĭĔأ īــĨ ــכ أنü ŻــÖب، وóــýĺو ģכÉــĺ כאن çĻــùĩĤوأن ا

 ،ħــıĭĨ بóــýĤوا ģכŶا īــĐ įــĭĕĺ ħــĤ īــĩĐ įــÝäدر ďــĘور įــĬאÖأ ïــĝĘ ــאسĭĤا īــĨ بóــýĤوا

ĻéĻĘــĵ أąĘــĨ ģــī اùĩĤــÖ çĻــü Żــכ ĥĐــİ ĵــñا.

وāĜــà ÙאáĤــÙ: وİــĹ اÝĐــóاف اùĩĤــĥĐ çĻــùęĬ ĵــĬÉÖ įــĺ įــÉכģ وýĺــóب، ] ١٣٨٧[

ــį وýĺــóب؟ Ĩــא ĘــĹ اıĤــĳس أכáــĨ óــİ īــñا. ĤŸا ģכÉــ ĺ ėــĻכĘ įــ Ĥإ ħــİïĭĐ ĳــİو

٥

١٠

١٥
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[1388] Eğer onlar,  Mesih’in nâsûtî yönü yiyip içmekte idi derlerse, biz 
onlara şöyle cevap veririz: Bu, her halükarda sizin uydurmanızdır. Çünkü 
size göre lâhût ve nâsût birlikte  Mesih olunca, bu durumda o ( Mesih) iki 
varlık olmaktadır. Eğer sadece nâsût yemek yerse, bu durumda iki var-
lıktan sadece bir tanesi yemek yemiş, diğeri ise yemek yememiş olur. Bu 
durumda sizler, “O zaman  Mesih’in yarısı yemek yedi ve su içti.” demeli-
siniz. Aksi takdirde sizler her halükarda yalan söylemiş olursunuz. Selefle-
riniz “ Mesih yemek yedi.” diyerek yalan söylediler. Sizler,  Mesih’e kendisi 
hakkında yemek yediğini haber vermesi hususunda “Ancak onun tamamı 
değil, yarısı yemek yiyor.” demek suretiyle ona yalan nispet ettiniz. Bu 
toplum bütünüyle aptal ve ahmaktır. 

Fasl [Tanrı’nın ve Oğul’un Bilinemeyeceği]

[1389] Adı geçen bölümde  Mesih şöyle dedi: “Çocuğu, babasının dı-
şında kimse bilemez, babayı da çocuğunun dışında kimse bilemez.”581 

[1390] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu ger-
çekten tuhaftır. Onlara göre  Mesih, tartışmasız bir şekilde Tanrı’nın oğludur. 
-Allah onların küfründen yücedir.- Buna göre Tanrı,  Mesih’in babasıdır. Ah-
mak ve aptal olan Batıra [ Petrus], Allah’ın anılmasıyla son bulan risalelerinde 
bu şekilde isimlendirmekte ve “Efendimiz  Mesih’in babası olan Allah şöyle 
emreder.”582 der. Sonra burada  Mesih’in “Baba’yı ancak Oğlu bilir ve Oğlu da 
ancak Baba bilir.”583 dediğini ifade eder. Böylece zorunlu olarak öğrencilerin 
(havariler) ve diğer hıristiyanların Allah Teâlâ’yı asla bilemeyecekleri ve  Me-
sih’i de elbette bilemeyecekleri vacip oldu. Dolayısıyla onlar, Allah Teâlâ’yı ve 
oğlunu bilmeyen câhillerdir. Her kim Allah’ı bilmez ve onu tanımazsa o kâ-
firdir. Neticede öncekileriyle ve sonrakileriyle onların tamamı kâfirdirler. Ya 
 Mesih ya da ahmak  Matta bu konuda yalan söylemiştir. Allah’a yemin olsun 
ki bunlardan biri kaçınılmazdır. Şüphesiz Allah Teâlâ, kulunu ve Elçisi olan 
 Mesih’i yalan söylemekten korumuştur. Dolayısıyla geriye iki şık kalmıştır. 
O ikisi de semanın balıkları olan hakikattir. Şöyle ki hıristiyanlar yüce Allah’ı 
bilmeyen kimselerdir ve vergi görevlisi  Matta da câhil bir düzenbazdır. Müs-
tehak oldukları Allah’ın lâneti onların üzerine olsun. 
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ĘــÍن ĜאĤــĳا: إن اĭĤאøــĳت ĭĨــİ įــĳ اĤــñي כאن ĺــÉכģ وýĺــóب. ĭĥĜــא: وİــñا ] ١٣٨٨[

 ĳــıĘ ــאđًĨ אÜًĳــøאĬــא وÜًĳİź ħכــïĭĐ çĻــùĩĤإذا כאن ا įــĬŶ ــאل؛è ģכ ĵــĥĐ ħכــĭĨ بñכــ

 Ùــĥĩä īــĨ ïــèاĳĤء اĹــýĤا ģــא أכĩĬÍĘ هïــèت وĳــøאĭĤا ģכÉــĺ ــאĩĬن כאن إÍــĘ ،אنÑĻــü

 çĻــùĩĤا ėــāĬ بóــüو ،çĻــùĩĤا ėــāĬ ģا: إذا أכĳــĤĳĝĘ ،óــìŴا ģכÉــĺ ħــĤو ،īĻÑĻــýĤا

 ĵــĤإ ħÝ×ــùĬو ،çĻــùĩĤا ģأכ .ħــıĤĳĜ ĹــĘ ħכĘŻــøب أñــאل وכــè ģــכÖ ħــÝÖñכïĝĘ źوإ

اùĩĤــçĻ اĤכــñب íÖ×ــóه ĐــùęĬ īــį أĬــĺ įــÉכģ، وإĩĬــא ĺــÉכęāĬ ģــź į כĥــį واĝĤــĳم أĬــñال 

.ÙــĥĩåĤאÖ

ģāĘ

]١٣٨٩ [ ħــĥđĺ źب وŶا óــĻĔ ħــĥđĺ ź :ــאلĜ çĻــùĩĤر أن اĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

.ïــĤĳĤا óــĻĔ بŶا

]١٣٩٠ [ ħــİïĭĐ çĻــùĩĤن اŶ اïًــä ÕــåĐ اñــİ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اÖــī اÖ ųــì ŻــŻف ıĭĻÖــħ واđÜ ųאĤــĐ ĵــī כİóęــİ ħــĳ واĤــï اùĩĤــçĻ وأÖــĳه، وİכــñا 

ĥĉĺــě اĭĤــñل ÖאĈــóة ĘــĹ رøــאįĥÐ اĭÝĭĩĤــÝĨ Ùــĵ ذכــó اĩĬÍĘ ųــא ĝĺــĳل Ĝــאل: اų واĤــï رĭÖــא 

 źب إŶا ħــĥđĺ ź įــĬــאل: إĜ çĻــùĩĤــאل: إن اĜ ــאĭİ ــאİ ħــà ،اñا وכــñا כــóًــĨأ çĻــùĩĤا

 ź ــאرىāĭĤا óÐــאøو ñــĻĨŻÝĤورة أن اóــĄ Õــäو ïــĝĘ ،بŶا źإ īــÖźا ħــĥđĺ źو īــÖźا

 ،īــÖźאÖو ĵــĤאđÜ ųــאÖ ءŻــıä ħــıĘ ÙــÝ×Ĥأ çĻــùĩĤن اĳــĘóđĺ źو ،ŻًــĀأ ĵــĤאđÜ ųن اĳــĩĥđĺ

وĨــıä īــģ اđÜ ųאĤــĵ وĤــĘóđĺ ħــıĘ įــĳ כאĘــıĘ ،óــħ כęــאر כıĥــħ أøــħıĘŻ وأıĘŻìــħ، أو 

 ïــĜــא، وĩİïèأ īــĨ ųوا ïــÖ źو ،ĵــÝĨ لñــĭĤب اñم أو כــŻــכĤا اñــİ ĹــĘ çĻــùĩĤب اñכــ

ــאن وĩİــא واĤــñي  Ýĭàźا ÛــĻĝ×Ę ،بñכــĤا īــĨ çĻــùĩĤا įĤĳــøه ورïــ ×Đ ĵــĤאđÜ ųــאذ اĐأ

 ،ģــİאä ěــęĥĨ ĵــÝĨ ĹĈóــýĤوأن ا ،ĵــĤאđÜ ųــאÖ ــאلıä ــאرىāĭĤأن ا ěــè אءĩــùĤכ اĩــø

.ųا īــĨ نĳĝéÝــùĺ ــאĨ ħــıđĻĩä ĵــĥđĘ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1391] Evet,  Mesih’e (a.s.) izafe ettikleri bu lânetli sözde, meleklerin ve 
gelip geçmiş bütün peygamberlerin Allah’ı bilmediklerine dair bir kesinlik 
vardır. Bu ahmak  Matta’nın küfrünün büyüklüğüne ve dini konusunda 
onu taklit edenlerin aptallıklarının büyüklüğüne hayret edilir! Biz, kurtu-
luşa erdirdiğinden dolayı Allah’a çokça hamd ederiz. 

Fasl [ Mesih’ten Mûcize İstenilmesi]

[1392] Adı geçen bölümde bazı Ferisiler (et-Tevrain)  Mesih’e, “Ey öğ-
retmen! Biz, senin bir  mûcize getirmeni istiyoruz.” dediler. Bunun üzerine 
 Mesih onlara şöyle dedi: Ey kötü ve zinâkâr nesil, sizler bir  mûcize istiyor-
sunuz! Ancak sizler, Yûnus peygamberin mûcizesinden başka bir  mûcize 
göremeyeceksiniz. Yûnus, nasıl üç gün üç gece o balığın karnında kaldıysa, 
İnsanoğlu da geceleriyle birlikte üç gün yerin bağrında kalacak.”584

[1393] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: On-
ların İncillerinde sadece bu lânetli bölüm olsaydı bile bu, İncillerinin ve 
dinlerinin tamamının bâtıl olduğu hususunda yeterli olurdu. Zira burada 
iki büyük yalan cemedilmiştir. Bunların ilki,  Mesih’in muhaliflerine asla 
bir  mûcize getirmediğinin teyit edilmesidir. Onların iddiasına göre  Mesih 
bunu kabul etmektedir. Hıristiyanların zikrettikleri  Mesih’in mûcizeleri 
gizlidir ve kendisine tabi olan az bir topluluk huzurunda gizli olarak göste-
rilmiştir. Böylesi bir  mûcize, muhaliflere karşı bir hüccet olamaz. 

[1394] İkincisi ise,  Mesih onlara mûcizeler gösterdiği halde hiçbir 
 mûcize göremeyeceklerini haber vermesi hususunda  Mesih’e yalan nispet 
edildiğinin tahkik edilmesidir. Bunlardan biri kaçınılmazdır. 

[1395] Tam bir rezillik olan ikinci fasıl ise, onların “ Yunus, nasıl üç 
gün üç gece o balığın karnında kaldıysa, İnsanoğlu da geceleriyle birlikte 
üç gün yerin bağrında kalacaktır.”585şeklinde  Mesih’ten kendisi hakkın-
da söylediklerinin hikaye edilmesidir. Bu, kurtuluşu olmayan çirkin bir 
uydurmadır. Çünkü onlar,  Mesih’in  cuma gününü cumartesiye bağlayan 
akşam vaktinde güneşin batmasına yakın bir zamanda defnedildiği hu-
susunda İncillerinin tamamında icmâ etmişlerdir.  Mesih pazar günü fe-
cir vaktinden önce kabrinden kalktı. O, yerin bağrında sadece bir gece 
ve birkaç saat, bir gün ve birkaç saat kalmıştır. Bu,  Mesih’in haber verdiği 
hususunda gizlenemeyecek bir yalandır. Ya bu zorunludur ya da İncillerin 
yazarları yalan söylemiştir. Zaten onlar yalan ehlidirler. Bize Allah yeter. 
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]١٣٩١ [ įــĻĥĐ  çĻــùĩĤا  ĵــĤإ أĄאĘــĳه  اĤــñي  اđĥĩĤــĳن  اĝĤــĳل  İــñا   ĹــĘو  ħــđĬ
 ųف اóــđĺ ïــèأ ħــıĭĨ ÷ــĻĤ ħــıĥכ īĻęĤــאùĤــאء اĻ×ĬŶوا ÙכــÐŻĩĤن اÉــÖ ďــĉĝĤم اŻــùĤا
 įــĭĺد ĹــĘ هïــĥĜ īــĨ ÙــĜאĩè ħــĻčĐ؟ وĵــÝĨ ěــĩèŶا اñــİ ěــùĘ ħــĻčđĤ اĳــ×åĐאĘ،ĵĤאđÜ

وĩéĬــï اĥĐ ųــĵ اùĤــÙĨŻ כĻáــóًا.

[ÙĺŴאÖ çĻùĩĤا Ù×ĤאĉĨ] ģāĘ

ــא ] ١٣٩٢[ Ĭإ ħــĥđĨ ــא ĺ :çĻــùĩĥĤ ــאلĜ īــĻĺراوĳÝĤا ăــđÖ ر أنĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو
ĺóĬــï أن ĭĻÜÉÜــא ĺÇÖــĝĘ Ùــאل ıĤــħ اùĩĤــĺ :çĻــא ùĬــģ اùĤــĳء، وĺــא ùĬــģ اĬõĤــא ùÜــÉوĳĤن 
 īــĉÖ ĹــĘ ؟ כאنĹــ×ĭĤــ÷ اĬĳĺ ــא أنĩכĘ Ĺــ×ĭĤــ÷ اĬĳĺ Ùــĺآ óــĻĔ Ùــĺــא آıĭĨ ونóــÜ źو Ùــĺآ
 ÙــàŻà رضŶف اĳــä ĹــĘ ــאنùĬŸا īــÖن اĳכــĺ ــכĤñــאل כĻĤ ثŻــàــאم وĺأ ÙــàŻà تĳــéĤا

أĺــאم ĻĥÖאıĻĤــא.

]١٣٩٣ [ ģــāęĤا اñــİ źإ ħــıĥĻåĬإ ĹــĘ īכــĺ ħــ Ĥ ĳــ Ĥ :ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ
 ďــĩä ïــĜ įــĬÍĘ ħــıĭĺد ďــĻĩäو ħــıĥĻäאĬأ ďــĻĩä نŻــĉÖ ĹــĘ ĵــęכĤ هïــèن وĳــđĥĩĤا
ĻÝĩĻčĐــī. إïèاĩİــא: ĻĝéÜــě أĬــĤ įــĺ ħــÉت íĨאĻęĤــĜ įــĺÇÖ ćــÙ، وإĜــóار اùĩĤــĤñÖ çĻــכ 
 ģــĻĥĝĤر اõــĭĤة اóــąéÖ óــùĤا ĹــĘو ÙــĻęíÝĬــא כאĩĬون إóכــñĺ ĹــÝĤا įــÜאĺوأن آ ،ħــıĩĐõÖ

.ėــĤאíĩĤا ĵــĥĐ Ùــåè įــ Ö مĳــĝÜ ź اñــİ ģــ áĨه، وĳــđ×Üا īــ ĺñĤا

]١٣٩٤ [ ĳــİو Ùــĺون آóــĺ ź ħــıĬأ óــ×íĺ įــĬأ ĹــĘ çĻــùĩĤا ĵــĥĐ بñכــĤا ěــĻĝéÜ أو
ıĺóĺــħ اĺŴــאت.Ö źــĨ ïــī إïèاĩİــא.

ــĜ įــאل ] ١٣٩٥[ Ĭأ çĻــùĩĤا īــĐ ħــıÝĺכאè ،ىóכ×ــĤا ÙــĨאĉĤا ĳــİو ĹــĬאáĤا ģــāęĤوا
 ĹــĘ ĳــİ ĵــĝ×ĺ ــכĤñــא، כıĻĤאĻĥÖ ــאمĺأ ÙــàŻà تĳــéĤا īــĉÖ ĹــĘ ÷ــĬĳĺ ĹــĝÖ ــאĩכ :įــùęĬ īــĐ
äــĳف اŶرض àŻàــÙ أĺــאم ĻĥÖאıĻĤــא، وİــñه כÖñــü ÙــĥĻè ź ÙđĻĭــıĻĘ Ùــא، ıĬŶــđĩåĨ ħــĳن 
ــĳم اđĩåĤــĨ Ùــď دìــĳل  ĺ īــĨ ÷ĩــýĤا ÕــĻĕĨ بóــĜ īــĘد įــ Ĭأ ħــıĥĻäאĬأ ďــ Ļĩä ĹــĘو
ĥĻĤــÙ اùĤــ×Û، وĜــאم Ĩــī اĝĤ×ــĜ ó×ــģ اåęĤــĨ óــĥĻĤ īــÙ اèŶــĥĘ ،ïــĺ ħ×ــĘ ěــä Ĺــĳف اŶرض 
إĥĻĤ źــÙ وđÖــă أìــóى، وĨًĳĺــא وùĺــóًĻا Ĩــĺ īــĳم àــאن ĝĘــć، وİــñه כÖñــęì ź Ùــאء ıÖــא 
ĩĻĘــא أì×ــÖ óــį اùĩĤــÖ ź ،çĻــıĭĨ ïــא أو כــñب أéĀــאب اĬŶאĻäــģ، وİــħ أİــģ اĤכــñب 

.ųא اĭ×ــùèو

٥

١٠

١٥

٢٠
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Fasl [Hardal Tohumu Örneği]

[1396]  Matta İncili’nin on üçüncü babında  Mesih şöyle dedi: “Gökle-
rin Egemenliği bir adamın alıp tarlasına ektiği hardal tanesine benzer. Har-
dal tüm tohumların en küçüğü olduğu halde, gelişince bahçe bitkilerinin 
boyunu aşar, ağaç olur. Öyle ki gökte uçan kuşlar onun dallarına inerler ve 
orada barınırlar”.586

[1397] Ebû Muhammed şöyle dedi:  Mesih’i (a.s.) bu sözü söylemek-
ten tenzih ederiz. Fakat bunu söyleyen ahmağın çiftçilik konusundaki ba-
sireti oldukça azdır. Biz, hardal bitkisini gördük ve bu bitkiyi uzak diyar-
larda gören kimseleri de gördük. “Kuşların hardal bitkisi üzerine konup 
barındıklarını” ne biz gördük ne de bu bitkiyi gören bir kimse bize haber 
vermiştir. Böylesine uydurmaların bir benzeri asla bir peygamberden vaki 
olmaz, nerede kaldı Tanrı’dan vaki olsun. 

Fasl [Bir Peygamber, Ancak Kendi Memleketinden Hor Görülür]

[1398] Adı geçen bölümün sonunda  Mesih’in kendi memleketine 
döndüğü ve halkı şaşkınlığa düşürecek nasihatler vermeye başladığı bil-
dirilir. Halk, “Bu bilgiler ve (mûcizeler yaratan) bu güç nereden geliyor?” 
diyorlardı. “Demircinin (Marangozun) oğlu değil mi bu? Annesinin adı 
  Meryem değil mi? Ya‘kûb, Yûsuf, Şem‘ûn (Simun) ve  Yahuza onun kar-
deşleri değil mi? Kız kardeşlerinin hepsi aramızda yaşamıyor mu? O halde 
onun bütün bu yaptıkları nereden geliyor?”  Onlar, bu konuda şüpheye 
düşüyorlardı. Bunun üzerine Yesu ( Îsâ) onlara şöyle dedi: “Bir peygamber, 
kendi memleketinden ve evinden başka yerde hor görülmez.”587 Şüpheleri 
ve inkârlarından dolayı Îsâ bu yerde pek fazla  mûcize yapmadı.

[1399]  Markos, İncili’nin beşinci bölümünde şöyle dedi: “Halk, Îsâ’yı 
dinliyordu ve tavsiyelerine şaşıp kalıyorlardı. “Bu adam bunları nereden öğ-
rendi?” diye soruyorlardı. “Kendisine verilen bu bilgelik nedir? Elinde zuhur 
eden bu mûcizeler nereden kaynaklanıyor?   Meryem’in oğlu, Ya‘kûb, Yûsuf 
[Yose],  Yahuza ve Şem‘ûn’un [Simun’un] kardeşi olan demircinin oğlu değil 
mi bu? Kız kardeşleri burada, aramızda yaşamıyor mu?” Yesu ( Îsâ) da on-
lara, “Bir peygamber, kendi memleketinden, akraba çevresinden ve kendi 
evinden başka yerde hor görülmez.” dedi. Orada birkaç hastayı, üzerlerine 
ellerini koyarak iyileştirmekten başka hiçbir  mûcize yapamadı.588
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĤــýĐ ßــĨ óــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ أن اùĩĤــĜ çĻــאل: ýĺــ×ĥĨ įכــĳت ] ١٣٩٦[

 ÛĥđÝــøا ÛÝ×Ĭ ذاÍĘ .אıĥכ ،ďĺرارõĤأدق ا Ĺİو ،įĬاïĘ ĹĘ ģäא رİאĝĤدل، أóì Ù×éÖ אءĩــùĤا

ĥĐــĻĩä ĵــď اĝ×Ĥــĳل واõĤرارĺــÝè ďــĭĺ ĵــõل ĘــĹ أāĔאıĬــא ĻĈــó اùĤــĩאء وùĺــכī إıĻĤــא.

]١٣٩٧ [ īכĤم؛وŻכĤا اñİ لĳĝĺ م أنŻــùĤا įĻĥĐ çĻــùĩĥĤ ĵــüאè :ïĩéĨ ĳÖאل أĜ

 īــĨ ــאĭĺدل ورأóــíĤــאت ا×Ĭ ــאĭĺرأ ïــĜو ،ÙــèŻęĤאÖ ــאرةā×Ĥا ģــĻĥĜ כאن įــĤאĜ يñــĤل اñــĭĤا

 ėــĝĺ أن īכــĩĺ įــĭĨ אÑًĻــü رأى īــĨ ــא Ĭó×ìأźو ćــĜ ــא ĭĺــא رأĩĘ ،ةïــĻđ×Ĥد اŻــ×Ĥا ĹــĘ رأه

.ģــäو õــĐ ų ėــĻכĘ ŻًــĀأ Ĺــ×ĭĤ ďــĝÜ ź אتéĨــאùĩĤه اñــİ ģــáĨو ،óــÐאĈ įــĻĥĐ

ģāĘ [اïđĺ ź Ĺ×ĭĤم įÝĨóè إïĥÖ ĹĘ źه]

]١٣٩٨ [ ĹــĀĳĺ ģــđäده وŻــÖ ĵــĤإ ďــäر çĻــùĩĤر أن اĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا óــìآ ĹــĘو

ĩäאıÝĐــĀĳÖ ħאĺــא åđĺ×ــĳن ıĭĨــא، وכאĬــĳا Ĥĳĝĺــĳن: Ĩــī أĺــī أوÜــİ Ĺــñه اĥđĤــĳم وİــñه 

اĝĤــïرة؟ أĨــא İــñا اÖــī اéĤــïاد وأĨــĺóĨ įــħ وإÜĳìــĝđĺ įــĳب وøĳĺــė وüــĳđĩن وıĺــĳذا 

 ħــıĤ ــאلĝĘ .įــĻĘ نĳــכýĺ اĳــĬا؟ وכאñــİ ĹــÜأو īــĺأ īــĩĘ ــאĬïĭĐ ħــıĥء כźËــİ ــאĨأ ،įــÜاĳìوأ

 ĹــĘ ďــĥĉĺ ħــĤ ħــİóęوכ ħıــככýÝĤه وïــĥÖو įــÝĻÖ ĹــĘ źإ įــÝĨóè Ĺــ×ĭĤم اïــđĺ ÷ــĻĤ :عĳــùĺ

ذĤــכ اĄĳĩĤــåĐ ďאĺــÕ כĻáــóة.

]١٣٩٩ [ ďĩــùÜ ÙــĐאĩåĤا ÛــĬــאل: وכאĜ ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ īــĨ ÷ــĨאíĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ĭĨــį وåđÜــĭĨ Õــį اåđĤــÕ اýĤــĨ ïĺïــī وÝĻĀــį، وĤĳĝĺــĳن: Ĩــī أĺــī أوÜــİ Ĺــñا؟ وĨــא 

İــñه اéĤכĩــÙ اÝĤــĹ رزıĜــא؟ وĨــī أĺــİ īــñه اĐŶאĻäــÕ اÝĤــıČ Ĺــóت ĥĐــĺïĺ ĵــį؟ أĻĤــ÷ 

 įــÜاĳìــ÷ أĻĤذا؟ أĳــıĺن وĳđĩــüب وĳــĝđĺو ėــøĳĺ ĳــìأ ħــĺóĨ īــÖاد، واïــè īــÖا ĳــİ

 įــĭĈو ĹــĘ źإ ÙــĨóè óــĻĕÖ Ĺــ×Ĭ نĳכĻــùĻĤ :عĳــùĺ ħــıĤ لĳــĝĺ ــא؟ وכאنĭđĨ ــאĭİ ــאİ īــİ

 ďــĄو īכــĤ ،Ùــĺــכ آĤאĭİ ģــđęĺ ى أنĳــĝĺ ــ÷ כאنĻĤو ،įــÝĻÖ ģــİأ ĹــĘو ،įÜóĻــýĐ īــĻÖو

.ħــİأóÖÉĘ ģــĻĥĜ ĵــĄóĨ ĵــĥĐ įــĺïĺ

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi866

[1400]  Luka, İncilinin ikinci bölümünde “ Mesih’in babası Beyt’e gi-
rince” demiş, bunun hemen sonrasında “ Îsâ’nın annesiyle babası, O’nun 
hakkında söylenenlere şaştılar.”589 demiştir. Bunların akabinde de annesi 
  Meryem ona “Annen ve baban seni aradılar.” demiştir.590 Yine  Luka, İnci-
linin yedinci bölümünde “Annesi ve kardeşleri ona gittiler...”591 demiştir. 

[1401]  Yuhanna İncili’nin on sekizinci bölümünde “Bundan sonra Îsâ, 
annesi, kardeşleri ve öğrencileri yanında olduğu halde Kefernahum’a git-
ti.”592 denilmektedir. Yine  Yuhanna İncili’nin yedinci bölümünde “Kardeş-
leri bile Îsâ’ya iman etmiyorlardı.”593 denilmektedir. 

[1402] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölümlerde üç tane musi-
bet vardır. Biz, onları inşallah tek tek açıklayacağız: Bunların ilki; Îsâ’nın 
insanlar tarafından bilinen bir babası, erkek ve kız kardeşlerinin olduğu 
hususunda dört   İncil’in ittifak etmesidir. İncillerde Îsâ’nın erkek kardeşle-
rinin isimleri açıklanmıştır, bunlar kız kardeşleri hariç dört kişidirler. Bu 
konuda Îsâ’nın annesinin, kendisiyle birlikte (kaybolmuş) oğlunu arayan 
bir babasının olduğu şeklindeki kabulü önemlidir. O da Yûsuf el-Haddât 
(Demirci) ya da en-Neccâr’dır (Marangoz). 

[1403]  Îsâ’nın annesine gelince, bu konuda bizler, yahudiler ve hıristi-
yanların ekseriyeti   Meryem’in kadınların hamile kalması gibi hamile kal-
dığı, kadınların çocuklarını doğurdukları gibi Îsâ’yı doğurduğu hususunda 
hemfikiriz. Ancak hıristiyanlardan bir grup bu konuda farklı görüş ileri 
sürmüş ve   Meryem’in Îsâ’ya hamile kalmadığını, fakat olukta suyun akma-
sı gibi bir anda kulağından girip fercinden çıktığını söylemiştir. Fakat bu 
durumda Îsâ’nın annesinin (ona selam olsun) marangozdan ya da demir-
ciden hamile kaldığını ve onun Îsâ’nın babası olduğunu nasıl söylediğini 
bilmemiz gerekir? 

[1404] Eğer onlar, “Annenin kocası sözlükte baba diye isimlendiri-
lir.” derlerse, “Hadi bunun bu şekilde olduğunu kabul edelim. İncillerin 
Îsâ’nın erkek ve kız kardeşlerinin olduğu hususunda ittifak etmeleri nasıl 
olacak? Onlar  Yûsuf en-Neccâr ya da el-Haddât’ın çocuklarıdır. İbrânîcede 
bir çocuğun, babalığının diğer hanımından olan çocuklarıyla kardeş diye 
isimlendirilmesi söz konusu değildir. Ancak bunu,   Meryem söz konusu 
çocukları Neccâr’dan dünyaya getirmiş olması durumunda söyleyebilirler.
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]١٤٠٠ [ ÛــĻ×Ĥا çĻــùĩĤا ïــ Ĥوا ģــìــא دĩĥĘ ــא؛ ĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ īــĨאáĤــאب ا ×Ĥا ĹــĘو

 :įــĤ įــĨأ ħــĺóĨ لĳــĜ óĻــùĻÖ هïــđÖو ،įــĨه وأĳــÖأ įــĭĨ Õــåđĺ ــכאنĘ :ــאلĜ óĻــùĻÖ اñــİ ïــđÖو

.įــÜĳìوإ įــĨأ įــĻĤإ Ûــĥ×Ĝأ :įــĭĨ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو .įــđĨ ــאĬك وأĳــÖــכ أ×ĥĈ ïــĝĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĨــýĐ īــĨ óــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: وđÖــİ ïــñا Ĭــõل إĤــĬóęĜ ĵــא ] ١٤٠١[

èــĳم وđĨــį أĨــį وإÜĳìــį وĻĨŻÜــñه. وĘــĹ اĤ×ــאب اùĤــאĨ ďÖــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: وכאن 

.įــ Ö نĳــ ĭĨËĺ ź įــ Üĳìإ

]١٤٠٢ [ ÙــĨאĈ ÙــĨאĈ ــאİóכñĬ امĳــĈ ثŻــà لĳــāęĤه اñــİ ĹــĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــđĨ ïــóوف  Ĥوا įــ Ĥ כאن įــ Ĭأ ĵــĥĐ ÙــđÖرŶا ģــ ĻäאĬŶــאق اęÜــא: ا ıĤأو .ĵــ ĤאđÜ ųــאء اü إن

Ĩــī اĭĤــאس، وإìــĳة وأìــĳات øــĵĩ اìŸــĳة øÉÖــĩאħıÐ، وİــħ أرđÖــÙ رäــאل øــĳى 

 ĳــİــא، وıđĨ įــ×ĥĈ اïًــĤوا įــĤ نÉــÖ :įــĨار أóــĜإ ĵــĥĐ źــכ إĤذ ĹــĘ لĳــđĺ źات، وĳــìŶا

øĳĺــė اéĤــïاد أو اåĭĤــאر.

]١٤٠٣ [ Ûــĥĩè ــאıĬأ ĵــĥĐ ــאرىāĭĤر اĳــıĩäد وĳــıĻĤوا īــéĬ ــאĭĝęÜا ïــĝĘ įــĨــא أĨÉĘ

 :ÛــĤאĝĶאرāĭĤا īــĨ ÙــęÐאĈ źإ ،īــİدźــאء أوùĭĤا ïــĥÜ ــאĩכ įــÜïĤــאء ووùĭĤا ģــĩè įــÖ

 ĹــĘ ــאءĩĤכא ÛــĜĳĤا ĹــĘ ــאıäóĘ īــĨ جóــìــא وıĬأذ īــĨ ģــìد īכــĤو ،įــÖ ģــĩéÜ ħــĤ

اõĻĩĤاب،وĤכــĝÖ īــĭĻĥĐ Ĺــא أن đĬــóف: כĻــĝÜ ėــĳل أĨــıĻĥĐ įــא اùĤــŻم Đــī اåĭĤــאر أو 

اéĤــïاد أĬــį أÖــĳه وواĤــïه.

İــñا ] ١٤٠٤[ إن   ħכــ×İ ĭĥĜــא:  أÖًــא   ÙــĕĥĤا  ĹــĘ  ĵĩــùĺ اŶم  زوج  إن  ĜאĤــĳا:  ĘــÍن 

 ،įــÜاĳìوأ įــÜĳìإ ħــıĬأ ĵــĥĐ ģــĻäאĬŶا ÛــĝęÜا īــĺñĤء اźËــİ ĹــĘ ģــĩđĤا ėــĻــכ؟ כĤñכ

وإĩĬــא İــħ أوźد øĳĺــė اåĭĤــאر أو اéĤــïاد؟ وĨــא وäــĜ ïــĘ ćــĹ اĕĥĤــÙ اó×đĤاĻĬــÙ أن 

وĤــï اĻÖóĤــĨ ÕــĻĔ īــó اŶم ùĺــĵĩ أìًــא إź أن Ĥĳĝĺــĳا: إن ĺóĨــħ وıÜïĤــĨ ħــī اåĭĤــאر.
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Bu görüşü, onların önde gelenlerinden bir grup dile getirmiştir ki  Tuley-
tula [ Toledo] başpiskoposu (Metropoliti)  Bulyân bunlardandır. Biz, bu 
kâfirlerin kendisine ibadet edilen bir ilâhın annesi, dayısı ya da teyzesi; 
teyzesinin oğlu ya da evlatlığı; kız kardeşi ya da kardeşi olması şeklinde 
söyledikleri şeylerden Allah’ı tenzih ederiz. “Tanrı’nın, annesinin kocasını 
babalık edinmesi” şeklindeki düşüncenin girdiği akıllar kahrolsun! 

[1405] Onların, “  İncil yazarları, söz konusu kimselerin Îsâ’nın dinde ve 
imanda kardeşleri olduklarını kastetmişlerdir.” demeleri de mümkün de-
ğildir. Çünkü  Yuhanna bu konudaki tartışmayı ortadan kaldırmış ve “Kar-
deşleri ve öğrencileri Îsâ ile birlikte idiler.”594 demiştir. Böylece o, Îsâ’nın 
kardeşlerini ve öğrencilerini iki farklı sınıf göstermiştir. 

[1406] Yine  Yuhanna “Kardeşleri ona ve Allah’a iman etmiyorlardı.”595 
demiştir. Şayet biz hıristiyanları görmemiş olsa idik, kendi pisliğiyle oyna-
yan bir kimsenin olabileceğini  tasdik etmezdik, onların en alt tabakasın-
dan bile bu ahmaklığı  tasdik eden bir kimse çıkmazdı. Bunu bize gösteren 
yüce Allah’ı tenzih ederiz. Öyle ki bir kimse ne görmesi, ne işitmesi ne de 
temyiz kabiliyeti sebebiyle değil ancak hidayeti ve dalâleti yaratan yüce 
Allah’ın onu hidayete erdirmesiyle doğru yolu bulur. Bizi, temiz, vâzıh ve 
parıldayan İslâm dinine ulaştıran Allah’tan, doğru yola ulaştıktan sonra 
sapıklığa düşmekten; kâfirlerin dinlerinden, sapık fırkalarından ve yanlış 
mezheplerinden kurtulmuş olarak; hak din üzere, hak fırka ve hak mezhep 
üzere Allah’la buluşuncaya kadar, aklın nefret ettiği şeylerin tamamından 
uzak tutmasını dileriz. 

[1407] İncilleri telif eden kimselerin sapıklığa düşürdükleri kimseleri 
hafife alan ve din ile oyun oynayan utanmaz kimseler oldukları konusunda 
bizim burada ortaya koyduğumuz hususların tamamı açık bir beyandır.

[1408] İkincisi,  Mesih’in söz konusu yerde herhangi bir  mûcize yap-
madığını kabul etmeleridir. Şayet onların aklı olsa idi, bunun dilediğini 
yapan bir Tanrı’nın vasfı olmadığını elbette bilmeleri gerekirdi. Bilakis bu, 
kendi işlerinde herhangi bir salahiyeti olmayan, planlanmış, yaratılmış bir 
kulun sıfatıdır. Nitekim Allah Teâlâ, Elçisi’ne, “De ki mûcizeler Allah’ın 
katındadır.”596 şeklinde buyurmuştur. 
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 ųا ĵــĤأ إóــ ×Ĭ īــéĬو ،ÙــĥĉĻĥĈ انóــĉĨ ــאنĻĥÖ:ħıĭĨ ħــıÐאĨïĜ īــĨ ÙــęÐאĈ اñــİ ــאلĜ ïــĝĘ

 īــÖأو ا ،įــ Ĥאì ــאل أوì د أم أوĳــ ×đĨ įــ ĤŸ نĳכــĺ ة أنóــęכĤء اźËــİ لĳــĝĺ ــאĩĨ ĵــĤאđÜ

ìאĤــÙ أو رĻÖــÕ، أو أخ، أو أìــÛ وÜً×ــא ĝđĤــĳل ìïĺــİ ģــñا ıĻĘــא Ĩــī أن đÜ ųאĤــĵ رĻÖً×ــא 

.įــĨزوج أ ĳــİ

]١٤٠٥ [ ĹــĘ įــÜĳìإ ħــıĬأ ģــĻåĬŸــאب اÝــא أراد כĩĬا إĳــĤĳĝĺ أن ħــıĭכĩĺ ÷ــĻĤو

اĩĺŸــאن واĺïĤــŶ ،īن ĭèĳĺــא Ĝــï رĘــď اüŸــכאل ĘــĹ ذĤــכ وĜــאل: وđĨــį إÜĳìــį وĻĨŻÜــñه 

 .īــĻÝĝ×Ĉ ħــıĥđåĘ

وĜــאل أąًĺــא: إن إÜĳìــį כאĬــĳا ĭĨËĺ źــĳن Öــį، وÜــאĤ ųــźĳ إĬــא üــאĬïİא ] ١٤٠٦[

 īــĨ ءĹــýÖ قïــāĺ .įĥęــø īــĨ جóــíĺ ــאĨره وñــĝÖ Õــđĥĺ īــĨ ــא أنĭĜïĀ ــאĨ ــאرىāĭĤا

 źو ،įđĩــùÖ źه وóــā×Ö ïــèأ ďــęÝĭĺ ź įــĬا أñــıÖ ــאĬأرا īــĨ ــאرك×Ü īכــĤو ،ěــĩéĤا اñــİ

ــא ĥĩĤــÙ اøŸــŻم  Ĭاïİ يñــĤا ųل اÉــùĬ .لŻــąĤى واïــıĤا ěــĤאì įــ ĺïıĺ أن źه إõــ ĻĻĩÝÖ

 ĵــÝè ــאĬاïİ إذ ïــđÖ ــאĭĥąĺ źأ ģــĝđĤه اóــĘאĭĺ ــאĨ ģכ īــĨ ÙĩĻĥــùĤا ÙــéĄاĳĤــאء اąĻ×Ĥا

 ģــéĬو óــęכĤا ģــĥì īــĨ īــĻäאĬ ،ěــéĤا ÕــİñĨو ،ěــéĤا ÙــĥéĬو ěــéĤا ÙــĥĨ ĵــĥĐ ــאهĝĥĬ

.ÉــĉíĤا ÕــİاñĨل وŻــąĤا

وĘــĹ כĨ ģــא أوردĬــאه ĻÖــאن واĄــĘ çــĹ أن اĺñĤــī أęĤــĳا اĬŶאĻäــģ כאĬــĳا ] ١٤٠٧[

 .īــĺïĤאÖ īــĻ×ĐŻÝĨ هĳــĥĄأ īــĩÖ īĻęíÝــùĨ īــĺאرĻĐ

ــÉن اùĩĤــĤ çĻــĺ ħכĝĻĭــĳى ĘــĹ ذĤــכ اĩĤــכאن ] ١٤٠٨[ Ö ħــİارóĜإ :Ùــ ĻĬאáĤا ÙــĨאĉĤوا

 ģــÖ ،ــאءýĺ ــאĨ ģــđęĺ įــĤإ ÙــęĀ ÛــùĻĤ هñــİ ا أنĳــĩĥđĤ ģــĝĐ ħــıĤ כאن ĳــĤو ،Ùــĺآ ĵــĥĐ

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøóĤ ــאلĜ ــאĩא، כÑًĻــü هóــĨأ īــĨ ــכĥĩĺ ź óــÖïĨ قĳــĥíĨ ïــ×Đ ÙــęĀ

﴾ِ ƪųا ïَــĭĐِ ُــאتĺَŴْــא اĩَƪĬِإ ģْــĜُ﴿ .ħĥــøو

٥
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[1409] Üçüncüsü, hıristiyanların  Mesih’in (a.s.) demirciden (haddât) 
dünyaya geldiğini ve demircinin onun babası olduğunu  Mesih’e (a.s.) nis-
pet ettiklerini işittiği halde Îsâ’nın bunları inkâr etmediğini kabul etme-
leridir. Böylece onlar, iki durumdan birinin -ki bunun üçüncüsü yoktur- 
doğruluğunu kabul ederler. Ya Îsâ bu konuda gerçeği duymuş ve bunu 
inkâr etmemiştir. Ancak bunda onların görüşlerine genel olarak aykırı olan 
hususlar vardır. Ya da Îsâ bâtıl ve uydurma birşeyler duymuş, ancak bunları 
inkâr etmeyip kabul etmiştir. Bu ise, çirkin bir vasıf olup din konusunda 
hakkı bâtıla karıştırmaktır. 

[1410] Ebû Muhammed şöyle dedi: Îsâ’nın “Bir peygamber, kendi 
memleketinden, kendi evinden başka yerde hor görülmez.”597 şeklindeki 
sözü, yüce Allah’ın bu fasıllarda onların hakkı değiştirmelerine müsaade 
etmediği hususlardandır. Ey çocuk akıllılar! Ey kuş beyinliler! Şayet akıl 
etse idiniz, Îsâ’nın kendisi hakkında söylediğini, duyuların doğruluğuna 
ve sıhhatine şahitlik ettiği şeyi siz burada söylemediniz mi? Kalplerinizle 
inandığınız, ancak dillerinizle ifade etmeye güç yetiremediğiniz bir şeyin 
beyanına bin yıldan beri muktedir olamadığınız bir rezilliği terk ediyorsu-
nuz. Her ne zaman aptalca bir göz atsanız daha önce sizin için açılmamış 
olan bir kapı üzerinize kapanır. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [Batıra Hakkındaki Görüşlerin Çarpışması]

[1411]  Matta İncili’nin on altıncı bölümünde  Mesih, Batıra’ya [ Petrus] 
şöyle dedi: “Göklerin anahtarlarını sana vereceğim. Senin yeryüzünde ha-
ram kıldığın her şey göklerde de haram olacak ve senin yeryüzünde helâl 
kıldığın her şey göklerde de helâl olacaktır.”598

[1412] Bu sözden sadece dört satır sonra  Mesih, Batıra’ya [ Petrus] ön-
ceki kelâmla ilintili olarak şöyle dedi: “Ey muhalif! Beni takip et ve bana 
karşı çıkma. Şüphesiz ki sen Allah Teâlâ’nın rızasını bilmeyen ve insanların 
rızasını kazanmak isteyen bir kimsesin.”599

[1413] Ebû Muhammed şöyle dedi: Küçüklüğüne rağmen bu bölüm-
de iki büyük felaket vardır. Bu bölüm, zikredilmesi hoş karşılanmayan bir 
kısım şeylere benzeyen az ve sınırlı bir bölümdür.
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]١٤٠٩ [ įــĬاد، وأïــéĤدة اźو ĵــĤإ įĬĳ×ــùĭĺ ħıđĩــø çĻــùĩĤأن ا ħــİارóĜإ :ÙــáĤאáĤوا

أÖــĳه، وĤــĭĺ ħכــó ذĤــכ ıĻĥĐــĝĘ .ħــĝĝè ïــĳا ĻĥĐــį أèــü ïــà ź īĻÑĻאĤــĩıĤ ßــא أÙÝ×Ĥ.أĨــא 

 .Ùــĥĩä ħــıĤĳĜ فŻــì īــĨ įــĻĘ ــאĨ اñــİ ĹــĘه، وóכــĭĺ ħــĥĘ ــכĤذ īــĨ ěــéĤا ďĩــø įــĬأ

ــį وĤــĭĺ ħכــóه. وİــñه ęĀــø Ùــĳء وĻ×ĥÜــ÷  ĻĥĐ óــĜÉĘ بñכــĤوا ģــĈא×Ĥا ďĩــø įــ Ĭــא أĨوإ

.īــĺïĤا ĹــĘ

]١٤١٠ [ ħــıĺïĺأ ĵــĤאđÜ ųا ěــĥĉĺ ħــ Ĥ ــאĩĨ لĳــāęĤه اñــİ ĹــĘو :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

ĥĐــĥĺï×Ü ĵــĨ įــī اéĤــĤĳĜ ěــđĺ ź :įــïم اĭĤ×ــÝĨóè Ĺــį إĘ źــĹ وĭĈــį وأİــÝĻÖ ģــĻĘ .įــא 

ĝĐــĳل اęĈŶــאل، وĺــא أدĕĨــÙ اŶوز: ĤــÝĥĝĐ ĳــħ أĨــא כאن ĺכĻęכــħ أن ĤĳĝÜــĳا ĻĘــĨ įــא Ĝــאل 

ĘــùęĬ Ĺــį، وĨــא üــïı اĻđĤــאن ĜïāÖــį وÝéĀــĻĘ įــį؟ وóÝÜכــĳا اĬĳĐóĤــÙ اÝĤــĤ ĹــĝÜ ħــïروا 

ĭĨــñ أĤــĐ ėــאم ĥĐــĻÖ ĵــאن Ĩــא ïĝÝđÜوĬــıĭĨ įــא ÖĳĥĝÖכــħ، وïĜ źرÜכــĥĐ ħــĵ اđĤ×ــאرة ıĭĐــא 

 įــÖ ħכــĤ ģــ×Ĝ ź įــĭĨ ــאبÖ ħכــĻĥĐ ěــáęĬك اĳــĭĤه اĳــäو īــĨ ــאıًäو ħــÝĨא رĩĥכ،ħכÝĭــùĤÉÖ

وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

ģāĘ [ąÜאرب أĳĜال ĳèل ÖאóĈة]

وĹĘ اĤ×אب اùĤــאدس ýĐــīĨ ó إĵÝĨ ģĻåĬ أن اùĩĤــĜ çĻאل Ĥ×אóĈة: إĻĤכ ] ١٤١١[

ــא ĘــĹ اùĤــĳĩات،  ĨًóéĨ نĳכــĺ رضŶا ĹــĘ įــÝĨóè ــאĨ ģــכĘ ،اتĳĩــùĤا çــĻÜאęĩÖ أóــÖأ

وכĨ ģــא أÝĥèــĥĐ įــĵ اŶرض ĺכــĳن èــĘ źًŻــĹ اùĤــĳĩات.

]١٤١٢ [ ŻًــāÝĨ įــùęĬ ةóــĈא×Ĥ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا óĉــøأ ÙــđÖرÉÖ مŻــכĤا اñــİ ïــđÖو

ÖאĤــכŻم اñĩĤכĳر:اĭđ×Üــĺ Ĺــא íĨאĤــė وđÜ źאرĭĄــĬÍĘ .Ĺــכ äאİــĄóĩÖ ģــאة اų وإĩĬــא 

.īــĻĻĨدŴــאة اĄóĨ ريïــÜ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĘ :ïــİ Ĺــñا اāęĤــĥĐ ģــÝĥĜ ĵــį وأĬــĻĥĜ įــģ وÝĭĨــī כ×đــĨ ăــא ] ١٤١٣[

ýĺــ×ĩĨ įıــא Ĭכــóه ذכــóه øــÜËאن ÝĩĻčĐــאن. 

٥
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[1414] [ı] Bunlardan ilki, göklerin anahtarlarının aptal Batıra’ya [ Pet-
rus] verilmesidir. Batıra’nın yeryüzünde haram kıldığı şeylerin göklerde de 
haram olması ve onun yeryüzünde helâl kıldıklarının göklerde de helâl ol-
ması bakımından Îsâ, Batıra’ya, hiçbir ortağı bulunmayan Allah’tan başkası 
için geçerli olmayan ilâhi bir yetki vermiştir.

[1415] [ıı] İkincisi ise, Îsâ’nın göklerin anahtarlarını Batıra’ya [ Petrus] 
vermekle; ister haram ve helâl kılma hususunda Allah Teâlâ’ya ortak olan, 
isterse bu vasıfla O’ndan ayrı olan bir rububiyet fonksiyonunu ona ver-
mekle onu tercih etmesidir. Söz konusu vakitte Îsâ Batıra’ya şöyle demişti: 
“Şüphesiz ki Batıra [ Petrus], ancak insanların hoşnut olmasını isteyen, Al-
lah Teâlâ’nın hoşnutluğunu bilmeyen muhalif ve muarız bir kimsedir.”600

[1416] Allah’a yemin olsun ki şayet sonuncuda doğru söylemişse başta-
kinde mutlaka yanlış yapmıştır. Zira Îsâ, Allah’ın hoşnutluğunu bilmeyen, 
ancak insanların hoşnutluğunu amaçlayan ve kendisine muhalefet eden bir 
kimseye ancak Allah Teâlâ için gerekli ve geçerli olan bir yetki vermiştir. 
Şüphesiz ki bu dâimî bir ayıptır, kötü huydur. Zira sıfatı bu olan bir kimse-
ye kenefin ya da çöplüğün anahtarlarının teslim edilmesi bile doğru olmaz. 
Şayet o, ilkinde (sözün ilk kısmında) doğru söylemiş ve isabet etmiş ise, hiç 
şüphesiz ikinci kısmında yalan söylemiştir. Allah’a yemin olsun ki sözün ilk 
kısmında  Mesih’ten naklettikleri şeyi o asla söylememiştir. Çünkü bu söz, 
Allah Teâlâ’nın yaratıklarının en şerlisi olan kâfir bir kimsenin sözüdür ve 
sözün ikinci kısmını Îsâ’nın Batıra’ya [ Petrus] demiş olması mümkündür. 
O da -Allah’a yemin olsun ki- doğru bir kelâm olup münafık ( Matta’nın), 
Batıra’nın [ Petrus] lânetli bir kimse olduğuna şahitlik etmesidir. Batıra’nın 
[ Petrus] yüzü kara olsun, Allah’ın öfkesi ve gazabı onun üzerine olsun.

[1417] [ııı] Üçüncü tuhaflık da şudur: Biz, daha önce  Matta İncili’nin 
on ikinci601 babında  Mesih’in bu konumda Batıra ile ortak olduğunu zik-
retmiştik.602 Öyle ki Îsâ, burada Batıra’yı [ Petrus’u] diğer on iki öğrenci-
sinden ayırıp öne çıkarmıştı. Söz konusu on iki şakirtinin içinde, yahudi-
lerden aldığı otuz dirhem rüşvet karşılığında Îsâ’yı ele veren kâfir ve hırsız 
( Yahuda  İskariyot) da vardır.603 Nitekim Îsâ, öğrencilerinin tamamına “Si-
zin yeryüzünde haram kıldığınız şey göklerde de haramdır ve yine sizin 
yeryüzünde helâl kıldığınız şey de göklerde helâldir.” demiştir.604 
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]١٤١٤ [ Ùــĉì هźات، ووĳĩــùĤا çــĻÜאęĩÖ لñــĭĤة اóــĈאÖ ĵــĤء إóــÖ įــĬــא: أĩİاïèإ

 įــĨóè ــאĨ ģأن כ īــĨ įــĤ כĺóــü ź هïــèو ĵــĤאđÜ ųا óــĻĕĤ زĳــåÜ ź ĹــÝĤا ÙــĻİĳĤŶا

 ĹــĘ źًŻــè رض כאنŶا ĹــĘ įــĥĥè ــאĨ ģات وכĳĩــùĤا ĹــĘ ــאĨًاóè رض כאنŶا ĹــĘ

اùĤــĳĩات.

]١٤١٥ [.ÙــĻÖĳÖóĤا Ùــĉì įــÝĻĤĳÜات، وĳĩــùĤا çــĻÜאęĩÖ įــĻĤإ įــÜاءóÖ óــàإ įــĬأ ÙــĻĬאáĤوا

 .ÙęāĤه اñــıÖ ģــäو õــĐ įــĬدًا دوóــęĭĨ ــאĨوإ ،ģــĻĥéÝĤوا ħــĺóéÝĤا ĹــĘ ĵــĤאđÜ ų כًאĺóــü ــאĨإ

Ĝــאل ĤــĘ įــĹ اÛĜĳĤ:إĬــíĨ įאĤــđĨ ėــאرض Ĥــä įאİــĄóĩÖ ģــאة اĐ ųــõ وäــĺ ź ،ģــïري 

.īــĻĻĨدŴــאة اĄóĨ źإ

ــא ] ١٤١٦[ Ĩ ĹــĤإذ و ،ĵــ ĤوŶا ĹــĘ قõــì ïــĝĤ ةóــìŴا ĹــĘ قïــĀ כאن īــ ÑĤ ųاĳــ Ę

ــאس،  ĭĤــאء اĄإر źري إïــ ĺ ź įــ Ĥ ــא ęًĤאíĨ ،ųــאة اĄóĩÖ Żًــİאä ĵــĤאđÜ ų źإ Ĺــĕ×ĭĺ ź

وإن İــñه ùĤــĳءة اÖŶــï؛ إذ Ĩــİ īــñه ÝęĀــĥāĺ ź įــç أن ĺ×ــóأ إĻĤــęĩÖ įאĻÜــç כĻĭــė أو 

ĻÖــÛ زÖــģ. وÑĤــī כאن Āــïق وأĀــאب ĘــĹ اŶوĤــĝĤ ĵــï כــñب ĘــĹ اáĤאĻĬــÙ،وواĨ ųــא Ĝــאل 

 õــĐ ųا ěــĥì óــü óــĘכא ÙــĤאĝĨ ــאıĬŶ ،ĵــĤوŶا ĹــĘ įــĭĐ واóــא ذכــĩĨ אÑًĻــü ćــĜ çĻــùĩĤا

 ĵــĥĐ ěــĘאĭĩĤا įــÖ ïıــýĺ ěــè مŻכ ųوا ĳــıĘ ،ĹــĬאáĤم اŻــכĤا įــĤ ــאلĝıĬأ ïــđ×ĺ ــאĨو ،ģــäو

.įــ×ąĔو ųا ćíــø įــĻĥĐو ،įــıäــאه وü ةóــĈאÖ īــĻđĥĤا

]١٤١٧ [ īــĨ óــýĐ ĹــĬאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ أن ģــ×Ĝ ــאĬóذכ ïــĜ ــאĭĬأ :ßــĤאà ÕــåĐ ħــà

 óÐــאø ــאĭİ ــאİ ــאıÖ دهóــĘأ ĹــÝĤا ÙــĉíĤه اñــİ ĹــĘ ةóــĈאÖ ďــĨ كóــüأ çĻــùĩĤأن ا ĵــÝĨ ģــĻåĬإ

اĭàźــýĐ ĹــĻĩĥÜ óــñًا، وĘــıÝĥĩä Ĺــħ اùĤــאرق اĤכאĘــó اĤــñي دل ĻĥĐــį اıĻĤــĳد üóÖــĳة 

ĻàŻàــī درĩًİــא أİñìــא ıĭĨــħ، وأĬــĜ įــאل ıđĻĩåĤــĨ :ħــא ĩÝĨóèــĳه ĘــĹ اŶرض כאن 

ــא ĩÝĥĥèــĳه ĘــĹ اŶرض כאن èــĘ źًŻــĹ اùĤــĩאء. Ĩات، وĳĩــùĤا ĹــĘ ــא Ĩَاóè

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi874

[1418] Nasıl böyle bir şey olur! Eğer onlar, Îsâ’nın öğrencilerine bu yet-
kiyi vermesi hususunda ihtilaf etmişler, sonra da onlardan biri bir şeyi helâl 
kılmış ve diğerleri de onu haram kılmışsa bu durumda hal nasıl olacak? 
Göklerde ve yerdeki hal nasıl olacak? Şüphesiz göklerin ahalisi, bu sefillerle 
birlikte aynı rezillik, haramlık ve helâllik içinde olacaktır! 

[1419] “Onların ihtilaf etmeleri söz konusu değildir.” denilirse, biz 
şöyle cevap veririz: Allah’ı tesbih ederiz! Hangi ihtilaf   Yahuza’nın [ Yahu-
da  İskariyot] Îsâ’yı yahudilere teslim etmesinden daha büyüktür?  Yahuza, 
buna karşılık otuz dirhem rüşvet almıştır605. Ancak Îsâ, bu yetkiyi verdik-
ten sonra onu ilâhi konumundan azletmiş olsa idi [Bu anlaşılır bir husus 
olurdu]. Hayatım üzerine yemin ederim ki bu yetkileri vermeye muktedir 
olan bunları geri almaya da muktedirdir. Yine hayatım üzerine yemin ol-
sun ki bu alçaklar nezdinde bu konum gerçekten beğenilmedi. Çünkü bu 
konuma hırsız ve kendisinde hiçbir hayır bulunmayan bir kimseyi tayin 
etmiş, sonra zahmetsiz bir şekilde onu azlediyorlar. Allah bunlardan beri-
dir. Allah’a yemin olsun ki dağlar ve yeryüzü dümdüz olsa, yüce gökler yere 
kapansa, bu rezillerin inkârını işittiğinde  ruh sahibi herkes donup kalsa 
elbette bu fazla olmaz. Bize Allah yeter, O ne güzel bir vekildir. 

[1420] Bu söz, üçüncü bir ihtimal olmaksızın şu iki görüşün birinden 
uzak olamaz: 

[1421] [ı] Ya Îsâ, bu yetkiyle görevlendirilmiş olan Batıra [ Petrus] ve 
öğrencilerinin ancak Aziz ve Celîl olan Allah’tan vahiy gelmesiyle bir şeyi 
helâl ya da haram kılabileceklerini murat etmiştir. Eğer böyle olursa, bu 
durumda Îsâ, “Bütün peygamberlikler Yahyâ b.   Zekeriyyâ’da son bulacak-
tır.”606 şeklinde daha önce zikrettiğimiz sözünde yalan söylemiştir. Çünkü 
bu görüşe göre Îsâ’nın öğrencilerinin tamamı peygamberdir. 

[1422] [ıı] Ya da Îsâ, Allah Teâlâ’dan bir vahiy olmaksızın, haram ve 
helâl kılmada kendilerinden kaynaklanan bir hükmü Batıra [ Petrus] ve ar-
kadaşları için başlangıç kılmıştır. 

[1423] Bu söze göre, her ne zaman onlar bir şeyi haram kılsalar, onla-
rın haram kıldığına tabi olmak suretiyle Allah Teâlâ’nın da o şeyi haram 
kılması ve yine her ne zaman onlar bir şeyi helâl kılsalar Allah Teâlâ’nın da 
onların helâl kılmasına bağlı olarak o şeyi helâl kılması gerekli olur. 
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ĻĘــא ĻĤــü Ûــóđي כĻــĺ ėכــĳن اéĤــאل إن اęĥÝìــĳا ĩĻĘــא وİźــĨ ħــī ذĤــכ ] ١٤١٨[

 ĹــĘات وĳĩــùĤا ĹــĘ ــאلéĤن اĳכــĺ ėــĻכ .ħــıĭĨ óــìآ įــĨóèא وÑًĻــü ħــıąđÖ ģــèÉĘ

ــא.  đًĨ ģــèو ÙــĨóè ĹــĘو ģĕــü ĹــĘ ÙĥęــùĤء اźËــİ ďــĨ ــאĩıĥİأ ďــĝĺ ïــĝĤ رض؟Ŷا

]١٤١٩ [ ħــčĐف أŻــì وأي ųאن اé×ــø :ــאĭĥĜ .اĳــęĥÝíĺ ز أنĳــåĺ ź :ģــĻĜ نÍــĘ

 źــכ، إĤذ ĵــĥĐ ةĳــüــא رĩًİدر īــĻàŻà هñــìد، وأĳــıĻĤا ĵــĤإ įĨŻــøذا إĳــıĺ ģــĻĥéÜ īــĨ

 įــĬــא أıĻĤĳĺ ر أنïــĜ īــĨ ي إنóــĩđĥĘ ،ــאİאĺه إźأن و ïــđÖ ÙــĻıĤŸا Ùــĉì īــĐ įــĤõĐ أن כאن

ĝĤــאدر ĥĐــĵ اđĤــõل įĭĐ،وĩđĤــóي ĝĤــï رذĤــİ Ûــñه اĤõĭĩĤــĭĐ Ùــİ ïــźËء اŶرذال ĝًèــא إذ 

 Ûدכــ ĳــĤ ųوا ،ųا ĵــĤאđÜ ÙــĬËĨ ŻــÖ ــאıĭĐ نĳــĤõđĺ ħــà ،įــĻĘ óــĻì ź īــĨاق وóــùĤــא اıĻĥĺ

اåĤ×ــאل واŶرض دכًא وìــóت اùĤــĳĩات اđĤــŻ، وđĀــÖ ěــכģ ذي روح ĭĐــø ïــĩאع 

.ģــĻכĳĤا ħــđĬو ųא اĭ×ــùèو .óــĻ×כÖ ــכĤــא כאن ذĩĤ ــאسùíĤء اźËــİ óــęכ

وñİ ĳĥíĺ źا اĳĝĤل īĨ أïè وà ź īĻıäאĩıĤ ßĤא:] ١٤٢٠[

إĨــא أĬــį أراد أن ÖאĈــóة واĻĨŻÝĤــñ اĻĤĳĩĤــİ īــñه اĉíĤــĥĥéĺ ź Ùــĳن üــÑًĻא، ] ١٤٢١[

وĨóéĺ źــĳن إèĳÖ źــĨ Ĺــī اĐ ųــõ وäــĘ .ģــÍن כאن İــñا ĝĘــï כــñب ĘــĤĳĜ Ĺــį اĤــñي 

ذכĬóــא Ĝ×ــģ أن כĬ ģ×ــĳة ıÝĭĩĘאİــא إĤــĻéĺ ĵــÖ ĵــī زכĺóــא، Ŷن İــźËء أĻ×Ĭــאء ĥĐــİ ĵــñا 

اĝĤــĳل.

]١٤٢٢ [ ħــĺóéÝĤا ĹــĘ ħכــéĤاء اïــ ÝÖا įــ ÖאéĀة وأóــĈא×Ĥ ģــđä :įــ Ĭأراد أ įــ Ĭــא أĨوإ

.ĵــĤאđÜ ųا īــĨ Ĺــèو ŻــÖ ħıــùęĬأ ïــĭĐ īــĨ ģــĻĥéÝĤوا

اÜ×אĐًــא ] ١٤٢٣[  ĵــĤאđÜ  ųا  įــĨóè üــÑًĻא  Ĩóèــĳا   ĵــÝĨ  ħــıĬأ İــñا   ĵــĥĐ  ÕــåĻĘ

.ħــıĥĻĥéÝĤ اÜ×אĐًــא   ĵــĤאđÜ  ųا  įــĥĥè üــÑًĻא  ĥĥèــĳا   ĵــÝĨو  ،ħــıĩĺóéÝĤ

٥

١٠

١٥
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[1424] Şayet böyle olsa idi, şüphesiz bu helâk olduğumuz an olurdu. 
Ahmak Batıra ve sefih arkadaşlarını görüyor musun, Allah Teâlâ’nın üze-
rinde hüküm veren kimseler oldular, Aziz ve Celîl olan Allah ise onlara tabi 
oldu! Bütün bunlardan yüce Allah’ı tenzih ederiz. 

[1425] Göklerin anahtarlarını ve uluhiyet konumunu elde eden pis ko-
kulu Batıra [ Petrus] ve rezil arkadaşlarını ancak sakal tıraşı yapan kimseler 
olarak görürüz. Şüphesiz ki onlar sakalları yolunmaya, kırbaç ve çarmıhla 
cezalandırılmaya daha layıktırlar. Batıra’ya [Simun  Petrus] gelince onun kıçı 
havaya, başı da aşağıya geldi. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

Hıristiyanların Havârileri, Kur’ân’da İfade edilen
Havariler Değillerdir

[1426] Ebû Muhammed şöyle dedi: Her müslüman bilsin ki hıristi-
yanların “havâri”607 diye isimlendirdikleri ve  Mesih’in havârileri oldukla-
rını iddia ettikleri bu kimseler -ki bunlar Batıra [Simun  Petrus], muhafız 
 Matta ve alçaklıkları ile bilinen  Yuhanna, Ya‘kûb ve  Yahuza gibi kim-
selerdir- asla mümin değillerdi, nasıl havâri (yardımcı) olurlar? Bilakis 
onlar Allah’ı hafife almak suretiyle inkâr eden yalancılardır. [ı] Ya bunlar 
 Mesih’in ilâhlığını kabul edenler, bu şekilde inananlar ve bu konuda aşırı 
gidenlerdir. Tıpkı  Ali (r.a.) hakkında Sebeiyye608 ve diğer gâli fırkaların 
aşırı gitmesi ve  Ebû’l-Hattâb’ın ilâhlığını kabul eden Hattâbiyye609 fırka-
sının ve el- Hallâc’ın610 uluhiyetini kabul eden  Hallâc’ın taraftarlarının 
görüşleri ve diğer Bâtınî kâfirlerin -Allah’ın lâneti ve gazabı onların üze-
rine olsun- görüşleri gibi. [ıı] Ya da  Mesih’in (a.s.) taraftarlarının din-
lerini bozmak ve onları saptırmak için yahudilerin iddia ettikleri gibi 
onların tarafından kurgulanmış kimselerdirler. Tıpkı   Abdullah b. Sebe 
el-Himyerî611, el-Muhtar b. Ebû Ubeyd612, Ebû Abdullah el- Accânî, Ebû 
  Zekeriyyâ el-  Hayyât,  Ali en- Neccâr ve  Ali b. Fazl el- Cendîn’in613 ve di-
ğer Karmâtî614 daileri ve İşrakîlerin615  Ali’nin (r.a.) şîasını (taraftarlarını) 
dalâlete düşürmek için İslâm’a intisap ettiklerini (iddia etmeleri) gibi. 
Böylece onlar, bu noktadan bilinen yere ulaştılar. Allah  Şîa’dan olmayan 
kimseleri bundan emin kılmıştır. 
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]١٤٢٤ [ įــÖאéĀل وأñــĭĤة اóــĈא×Ĥ ىóــĬو ،ėــùì ÙــĉíĤ ــאıĬÍĘ اñכــİ כאن īــÑĥĘ

اŶوĔــאد ĜــĀ ïــאروا èכאĨًــא ĥĐــĵ اđÜ ųאĤــĵ، وĝĤــĀ ïــאر Đــõ وäــÜ ģאđًÖــא ıĤــħ. وèאüــא 

.įــĥا כñــİ īــĨ ĵــĤאđÜ ų

وĨــא Ĭــóى ÖאĈــóة اÝĭĩĤــī وأéĀאÖــį اóĤذĤــĥāè Ùــĳا ĨــęĨ īאĻÜــç اùĤــĳĩات، ] ١٤٢٥[

ــÙ إĥĐ źــĥè ĵــě اéĥĤــÖ ،ĹאÝĭĤــė وĥĐــĄ ĵــóب اıčĤــĳر ÖאùĤــĻאط  ĻıĤŸا Ùــĉì īــĨو

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا .ģęــøأ ĵــĤإ įــøق، ورأĳــĘ ĵــĤه إóــÖïĘ ةóــĈאÖ ــאĨأ ،ÕــĥāĤوا

īĻĺارĳéĤا óĻĔ ħİ īĻĺارĳéĤאÖ אرىāĭĤا įĻĩùĺ אĩĬאن أĻÖ

اĳāĭĩĤص ĹĘ ħıĻĥĐ اóĝĤآن

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĥđĻĤ :ïــħ כùĨ ģــħĥ أن İــźËء اĺñĤــùĺ īــħıĬĳĩ اāĭĤــאرى، ] ١٤٢٦[

وĩĐõĺــĳن أıĬــħ כאĬــĳا ĳèارĻĺــùĩĥĤ īــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم כ×אĈــóة وÝĨــĵ اýĤــĹĈó، وĭèĳĺא 

 īــĻÖاñا כĳــĬכא ģــÖ ؟īــĻĺارĳè ėــĻכĘ ،īــĻĭĨËĨ ćــĜ اĳــĬĳכĺ ħĤــאءùìźذا اĳــıĺب وĳــĝđĺو

 īــĻĤאĔ ،ــכĤñĤ īــĺïĝÝđĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا ÙــĻıĤÍÖ īــĺóĝĨ ــאĨأ ĵــĤאđÜ ųــאÖ īĻęíÝــùĨ

 Ùــ ĻÖאĉíĤل اĳــĝوכ ،įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ĹــĥĐ ĹــĘ Ùــ ĻĤאĕĤق اóــ Ę óÐــאøو ،ÙĻÑ×ــùĤا ĳــ ĥĕכ įــ ĻĘ

 ħــıĻĥĐ ÙــĻĭĈא×Ĥــאر اęכ óÐــאøج وŻــéĤا ÙــĻıĤÍÖ جŻــéĤــאب اéĀــאب، وأĉíĤا ĹــÖأ ÙــĻıĤÍÖ

اĭđĥĤــĨ Ùــī اų واąĕĤــÕ. وإĨــא øĳøïĨــĨ īĻــĜ ī×ــģ اıĻĤــĳد כĩــא ĐõÜــħ اıĻĤــĳد ùĘŸــאد 

دĺــī أÜ×ــאع اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم وإıĤŻĄــħ כאāÝĬــאب Đ×ــï اÖ ųــø īــ×É اĻĩéĤــóي 

واÝíĩĤــאر Öــī أÖــĻ×Đ Ĺــï وأÖــĐ Ĺ×ــï اų اåđĤאĬــĹ وأÖــĹ زכĺóــא اĻíĤــאط وĥĐــĹ اåĭĤــאر 

 ĹــĥĐ ÙđĻــü لŻــĄŸ ÙĜــאرýĩĤوا ÙــĉĨاóĝĤــאة اĐد óÐــאøي. وïــĭåĤا ģــąęĤا īــÖ ĹــĥĐو

 īכــĺ ħــĤ īــĨ ــכĤذ īــĨ ųا ħĥــøف وóــĐ ßــĻè ĵــĤــכ إĤذ īــĨ اĳــĥĀĳĘ ،įــĭĐ ųا ĹــĄر

.ÙđĻــýĤا īــĨ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1427] Allah’ın övgüde bulunduğu Havârilere gelince, işte onlar Al-
lah’ın gerçek dostlarıdır. Onların muhabbeti vesilesi ile Yüce Allah bizleri 
mükâfatlandırsın. Biz onların isimlerini bilmiyoruz. Çünkü Allah Teâlâ 
onların isimlerini bize bildirmedi. Ancak şu kadar var ki biz kesin ve kati 
olarak biliyoruz ki yalancı Batıra [ Petrus], muhafız  Matta, alaycı  Yuhanna, 
sefih  Yahuza ve Ya‘kûb, fâsık  Markos, facir  Luka ve câhil Pavlus asla Îsâ’nın 
havârileri olmadılar. Fakat onlar, Allah Teâlâ’nın”Bir gurub kâfir oldu.”616 
şeklinde buyurduğu topluluktandırlar. Başarı Allah’ın yardımıyladır. 

Fasl [ Mesih’in Başına Gelecek Hadiseleri Önceden Bidirmesi]

[1428]  Matta İncili’nin on altıncı bölümünün sonunda şöyle denil-
mektedir: “Bundan sonra Yesu ( Îsâ),  Berşelam’a ( Kudüs) gitmesi, ihtiyar-
lar, başkâhinler ve din bilginlerinin elinden çok acı çekmesi, öldürülmesi 
ve üçüncü gün dirilmesi gerektiğini öğrencilerine anlatmaya başladı. Bu-
nun üzerine Batıra [ Petrus] O’nu bir kenara çekip; “Tanrı korusun, ya 
Efendim! Senin başına asla böyle bir şey gelmeyecek!” dedi.617

[1429] Yine  Matta İncili’nin on yedinci bölümünde  Mesih öğrencile-
rine şöyle dedi: “( Îsâ kendisini kastederek) İnsanoğlu, insanların eline tes-
lim edilecek ve öldürülecek, ama üçüncü gün dirilecek.”  dedi. Öğrenciler 
buna çok kederlendiler.618

[1430]  Markos İncili’nin sekizinci bölümünde  Mesih öğrencilerine 
şöyle dedi: İnsanoğlu, insanların ellerine teslim edilecek, onlar da onu öl-
dürecekler. Öldürülmesinin üçüncü gününde de dirilecektir.619 Öğrenciler, 
Îsâ’nın bu sözlerle neyi murat ettiğini anlayamadılar. 

[1431]  Luka İncili’nin sekizinci bölümünün sonlarına yakın bir yerde 
 Mesih on iki öğrencisine şöyle dedi: “ Berşelam’a ( Kudüs’e) gideceğiz ve 
peygamberlerin İnsanoğlu hakkında haber verdiği her şey tamamlanacak. 
Onunla milletlere yürüyecekler, onunla alay edecekler, dövecekler ve yü-
züne tükürecekler. Onu dövdükten sonra öldürecekler ve o üçüncü gün-
de dirilecek.” Fakat havâriler, Îsâ’nın söylediklerinden bir şey anlamadılar. 
Onlara göre bu, anlamadıkları bir muamma idi.620 
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]١٤٢٧ [ īــĺïĬ ــא ĝًè ųــאء ا ĻĤــכ أوÑĤوÉĘ .ħــıĻĥĐ ųا ĵــĭàأ īــĺñĤن اĳــĺارĳéĤــא اĨوأ

Đ ųــõ وäــı×éÖ ģــħ وĬ źــïري أøــĩאŶ ،ħıÐن اđÜ ųאĤــĤ ĵــùĺ ħــĭĤ ħıĩــא إź أĭĬــא 

Ĭ×ــÛ وĜĳĬــī وĉĝĬــÖ ďــÉن ÖאĈــóة اĤכــñاب وÝĨــĵ اýĤــĹĈó وĭèĳĺــא اùĩĤــėíÝ وıĺــĳذا 

 īــĨ ćــĜ اĳــĬــא כאĨ ģــİאåĤــ÷ اĤĳÖو óــäאęĤــא اĜĳĤو ěــøאęĤــ÷ اĜאرĨو īــĻĤñĭĤب اĳــĝđĺو

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو ،ÙــęÐאĈ تóــęــא، وכıĻĘ ųــאل اĜ ĹــÝĤا ÙــęÐאĉĤا īــĨ īכــĤ نĳــĺارĳéĤا

[įĐא×Üأ īĨ אهĝĥĺ אĩĐ çĻùĩĤات اË×ĭÜ] ģāĘ

]١٤٢٨ [ īــĨ عĳــùĺ ħــĥĐوأ ،ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ــאدسùĤــאب ا×Ĥا óــìآ ĹــĘو

 īــĨ ابñــđĤا ģــĩèم وŻــüóÖ لĳــìد īــĨ įــĥđęĺ أن įــĤ Ĺــĕ×ĭĺ ــאĩÖ هñــĻĨŻÜ ÛــĜĳĤــכ اĤذ

 ĵــęđÜ :įــĤ ــאلĜة. وóــĈאÖ įــÖŻíĘ ßــĤאáĤا ĹــĘ įــĨאĻĜو ،įــĤ ħــıĥÝĜو ħــıÐאĩĥĐــא وıĥİأ óــÖأכא

Đــİ īــñا ĺــא øــïĻي وĻāĺ ź×ــכ ĭĨــü įــĹء.

ــñه: ] ١٤٢٩[ ĻĨŻÝĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

øــĵĥ×Ļ اÖــī اùĬŸــאن ĘــĹ أĺــïي اĭĤــאس وÝĝĺــģ وĻéĺــא ĘــĹ اáĤאĤــĭđĺ ßــùęĬ ĹــĬõéĘ įــĳا 

ــא üــïًĺïا. Ĭًõè ــכĤñĤ

وĘــĹ أول اĤ×ــאب اáĤאĨــĨ īــī إĻåĬــĨ ģאرĜــû: أن اùĩĤــĜ çĻــאل ĻĨŻÝĤــñه: ] ١٤٣٠[

 .ßــĤאáĤم اĳــĻĤا ĹــĘ مĳــĝĺ ģــÝĜ ذاÍــĘ įــĬĳĥÝĝĻĘ īــĻĻĨدŴي اïــĺأ Ĺęķĥ×Ļــø ــאنùĬŸا īــÖإن ا

وأıĬــĥĘ ħــĩıęĺ ħــĳا Ĩــóاده ıÖــñا اĤــכŻم.

]١٤٣١ [ ĹــĭàŻĤ ــאلĜ çĻــùĩĤــא: أن اĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ īــĨאáĤــאب ا×Ĥا óــìب آóــĜ ĹــĘو

 īــÖا īــĐ ــאءĻ×ĬŶا įــÖ تÉــ×Ĭ ــאĨ ģכ ģــĩכĬم وŻــüóÖ ĵــĤإ ïــđāÝĨ ــאĬا: أñًــĻĩĥÜ óــýĐ

 ïــđÖو .įــĻĘ نĳــĝā×ĺو įــĬوïĥåĺو įــÖ ؤنõıÝــùĺ ــאسĭäŶا ĵــĤإ įــÖ ونóĻــùĺــאن، وùĬŸا

İïĥäــħ إĺــאه ĬĳĥÝĝĺــį وĻéĺــא ĘــĹ اĻĤــĳم اáĤאĤــĥĘ .ßــĩıęĺ ħــĳا ĭĐــĩĨ įــא أĝĤــĹ إıĻĤــü ħــÑًĻא 

.įــ Ĭĳĩıęĺ ź اïًــĝđĨ ħــİïĭĐ اñــİ وכאن

٥
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[1432] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümlerde yalan felaketinden üç tane yalan bulunmaktadır:

[1433]  [ı] Bunların ilki;  Mesih’in kendisinin öldürüleceğini öğrencile-
rine haber vermesi hususunda ifade ettiğimiz gibi adı geçen İncillerin it-
tifak etmeleridir. Dört İncilin tamamı, Îsâ’nın çarmıha gerilmesini zikret-
tikleri yerde onun çarmıhta eceliyle öldüğü hususunda ittifak etmişlerdir. 
Buna göre Îsâ asla öldürülmemiştir. Ancak bazı İncillerde ölümünden sonra 
muhafızlardan birinin mızrağını Îsâ’nın göğsüne sapladığı ve bu saplamadan 
kan ve su çıktığı bildirilmektedir. Bu sözlerde  Mesih’e yalan nispet edildiği-
nin ispatı vardır. İfade ettiğimiz üzere  Mesih’in öldürüleceğini öğrencilerine 
haber vermesi hususunda onların hemfikir olmaları ve onların tamamının 
 Mesih’in öldürülmediği hususunda ittifak etmeleri gerçekten bir trajedidir. 
Biz, bir peygamberin yalan söylemesi ya da bâtıl ile uyarmasından Allah’ı 
tenzih ederiz. Bu, doğru sözlülerin değil, yalancıların alâmetidir. 

[1434] [ıı] İkincisi ise, ifade ettiğimiz üzere adı geçen İncillerin, “ Îsâ’nın 
üçüncü günde dirileceğini” söylediği hususunda ittifak etmeleridir. Sonra 
söz konusu İncillerin tamamı, Îsâ’nın ikinci günün gecesinde dirildiği ve 
ayağa kalktığı hususunda hemfikirdirler. Çünkü Îsâ, cumartesi gecesinin 
girişiyle birlikte  cuma günü sonunda defnedildi. Onların, cumartesi gecesi 
girmesin diye acele ederek Îsâ’nın naaşını tahnit (güzel kokular sürerek ke-
fenlemek) etmediklerini zikretmelerinden bunu hesaplayabilirsin. O, pa-
zar gecesi fecir vaktinden önce dirilmiştir. Dolayısıyla bu durum,  Mesih’e 
nispet ettikleri açık bir yalandır. Benzerlerinden onu tenzih ederiz. 

[1435] [ııı] Üçüncü yalan ise, bu sözlerle  Mesih’in muradının ne oldu-
ğunu öğrencilerin anladığını ve bundan dolayı onların çok üzüldüklerini 
 Matta’nın haber vermesidir. Bunun üzerine Batıra [ Petrus],  Mesih’e “Tanrı 
korusun, ey Efendim! Senin başına asla böyle bir şey gelmeyecek!”  dedi.621

[1436]  Markos ve  Luka’nın “Öğrenciler,  Mesih’in bu sözleriyle neyi 
murat ettiğini anlamadılar.”622 şeklindeki haberleri, doğru sözlü iki kimse-
den vaki olması mümkün olmayan açık bir yalandır. Nerde kaldı iki ma-
sumdan vaki olsun? Böylece bu İncillerin uydurdukları yalanın büyüklüğü 
kesin olarak ortaya çıkmıştır. Söz konusu İncillerin yazarları, kendilerinde 
hiçbir hayır bulunmayan fâsık kimselerdir. Tevfik Allah’ın yardımıyladır. 
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]١٤٣٢ [ īــĨ ــאت Öñث כŻــà لĳــāęĤه اñــİ ĹــĘ :įــ ĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

Ĉــĳام اĤכــñب.

]١٤٣٣ [ çĻــùĩĤا أن   ĵــĥĐ أوردĬــא  כĩــא  اñĩĤכــĳرة   ģــĻäאĬŶا اęÜــאق  إïèاİــא: 

 įــ ×ĥāĤ ħــİóذכ ïــĭĐ ÙــĝęÝĨ ÙــđÖرŶا ģــĻäאĬŶا ďــĻĩäو ،ģــÝĝĺ įــ Ĭأ įــùęĬ īــĐ ħــİó×ìأ

 įــ Ĭــא أ ıąđÖ ĹــĘ أن źإ ،ŻًــĀأ ģــ Ýĝĺ ħــ Ĥو ،įــ ęĬأ ėــÝè Ù×ــýíĤا ĵــĥĐ ــאتĨ įــ Ĭأ ĵــĥĐ

ĭđĈــđÖ įــÜĳĨ ïــį أèــï اýĤــóط ĨóÖــĘ çــĭä Ĺ×ــíĘ įــóج Ĩــī اĭđĉĤــÙ دم وĨــאء. وĘــİ Ĺــñا 

 ،ģــÝĝĺ įــĬÉÖ ħــİó×ìأ įــĬأ ĵــĥĐ ــאĬــא أوردĩכ ħــıĜאęÜź ،çĻــùĩĤا ĵــĥĐ بñכــĤــאت ا×àإ

واęÜאıĜــħ כıĥــĥĐ ħــĵ أĬــĤ įــÝĝĺ ħــģ، وİــñه øــĳءة äــïًا. وèאüــא ų أن ĺכــñب Ĭ×ــĹ أو 

ĭĺــñر Ö×אĈــİ .ģــñه ĨŻĐــÙ اĤכñاĻÖــĨŻĐ ź īــÙ أİــģ اāĤــïق.

]١٤٣٤ [ ĹــĘ مĳــĝĺــאل: وĜ įــĬأ ĵــĥĐ ــאĬــא أوردĩرة כĳכــñĩĤا ģــĻäאĬŶــאق اęÜــא: اıĻĬאàو

 .ÙــĻĬאáĤا ÙــĥĻĥĤا ĹــĘ źــאم إĜ źو ĵــĻéĺ ħــĤ įــĬأ ĵــĥĐ ــאıĥכ ģــĻäאĬŶا ÛــĝęÜا ħــà ßــĤאáĤا

 ħــĤ įــĬوا أóذכــ ħــıĬــ×כ أùèو .Û×ــùĤا ÙــĥĻĤ لĳــìد ďــĨ ÙــđĩåĤم اĳــĺ óــìآ ĹــĘ īــĘد įــĬÍĘ

 ،óــåęĤا ģــ×Ĝ ïــèŶا ÙــĥĻĤ ــאمĜأ įــĬوأ ،Û×ــùĤا ÙــĥĻĤ ħــıĻĥĐ ģــìïÜ ŻــÑĤ źًאåđÝــøا ćــĭéĺ

وİــñه כÖñــĘ ÙאýèــùĬ Ùــ×İĳא إĤــĵ اùĩĤــçĻ، وèאüــא ĤــĨ įــıĥáĨ īــא.

]١٤٣٥ [ ħــıĬل، وأĳــĝĤا اñــıÖ ادهóــĨ اĳــĩıĘ ħــıĬأ ĵــÝĨ ــאر×ìإ Ĺــİو :ÙــáĤאà ÙــÖñوכ

Ĭõèــĳا Ĭًõèــא üــïًĺïا ĤñĤــכ، وأن ÖאĈــóة Ĝــאل ĤــęđÜ :įــĐ ĵــİ īــñا ĺــא øــïĻي وĻāĺ ź×ــכ 

ĭĨــü įــĹء.

وİــñا ] ١٤٣٦[ اĤــכŻم،  ıÖــñا  Ĩــóاده  ĩıęĺــĳا   ħــĤ  ħــıĬأ وĜĳĤــא  ĨאرĜــ÷  وأì×ــאر 

ــא  ĭًĻĝĺ حŻــĘ ؟īــĻĨĳāđĨ īــĨ ėــĻכĘ ،īــĻĜאدĀ īــĨ ďــĝĺ ز أنĳــåĺ ź ûــèאĘ ــכאذبÜ

 ħــıĻĘ óــĻì ź אĜًــאùĘ اĳــĬכא ħــıĬوأ .ģــĻäאĬŶه اñــİ اĳــđĄو īــĺñĤا īــĨ بñכــĤا ħــĻčĐ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖو

٥
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Fasl [ Mesih, Takipçilerini İmana Davet Ediyor]

[1437]  Matta İncili’nin on yedinci bölümünde  Mesih öğrencilerine 
şöyle dedi: “Şayet sizde hardal tanesi kadar bir iman olsa idi, dağa buradan 
git deseniz dağ derhal oradan uzaklaşırdı ve hiçbir şey size karşı koyamaz-
dı.”623 Bunun öncesinde de bu hadiseye ilişik olarak  Mesih’in öğrencileri 
cinli bir adamı iyileştirmekten âciz kalmışlardı ve  Mesih onu iyileştirmişti. 
Öğrencileri  Mesih’e “Onu iyileştirme hususunda bizler niçin âciz kaldık?” 
diye sorunca  Mesih onlara “Sizler şüpheye düşüyorsunuz.” diye cevap ver-
mişti.624 

[1438]  Matta İncili’nin on birinci bölümünde  Mesih’in yeşil/yaş bir 
incir ağacına beddua ettiği, bunun üzerine incir ağacının o anda kurudu-
ğu bildirilir. Öğrenciler bunu görünce şaşkına döndüler. Bunun üzerine 
 Mesih onlara “Size doğrusunu söyleyeyim, eğer imanınız olur da kuşku 
duymazsanız, yalnız incir ağacına olanı yapmakla kalmazsınız; şu dağa, 
‘Kalk, denize atıl.’ derseniz, dediğiniz olacaktır.”625

[1439]  Yuhanna İncili’nin on birinci bölümünde  Mesih öğrencilerine 
şöyle dedi: “Her kim bana inandı ise, bizzat benim yaptığım fiilleri yapa-
cak, hatta bunlardan daha büyüğünü yapacaktır.”626 

[1440] Ebû Muhammed (Allah ondan razı olsun) şöyle dedi: Bu bö-
lümlerde üç büyük yalan vardır. Zikri geçen öğrenciler ve onlardan sonra 
da günümüze kadar devam eden bu şakîler,  Mesih’e (a.s.) inanmış ya da 
inanmamış olmaktan uzak değillerdir, bunun üçüncü bir ihtimali yoktur. 
Eğer onlar  Mesih’e inanmışlar ise, bu bölümlerde  Mesih’in onlara açık-
ça vaat ettiği hususlarda o yalan söylemiştir. -Biz onu yalan söylemekten 
tenzih ederiz- Onlardan hiçbiri bir yaprağa emir vermede muktedir ola-
mamıştır, bir dağa kalkıp gitmesi ve kendisini denize atmasını emretmesi 
nerede kalmıştır? 

[1441] Eğer onlar  Mesih’e iman etmemişler ise, onlar bunu kabul et-
mek suretiyle küfre düşmüşlerdir, dolayısıyla kâfir bir kimsede hiçbir hayır 
yoktur. Kâfir bir kimsenin  tasdik edilmesi ve de bir kâfirden dinin alınması 
söz konusu değildir. 
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ģāĘ [دĳĐة اçĻùĩĤ أÜ×אįĐ إĵĤ اĩĺŸאن]

ــñه، ] ١٤٣٧[ ĻĨŻÝĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا ،ĵــ ÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ģــèóĻĘ ــאĭİ īــĨ ģــèار ģــ×åĥĤ īــĤĳĝÝĤ دلóــíĤا Ùــ×è رïــĜ ĵــĥĐ ــאنĩĺإ ħכــĤ כאن īــÑĤ

 įــÖ ģــäاء رóــÖإ īــĐ واõــåĐ هñــĻĨŻÜ أن įــÖ ŻًــāÝĨ įــĥ×Ĝء. وĹــü ħכــĻĥĐ ĵــĀאđÝĺ źو

äــī وأن اùĩĤــçĻ أÖــóأه، وأن ĻĨŻÜــñه ĜאĤــĳا ĤــĤ :įــĬõåĐ ħــא éĬــĐ īــóÖ īاÐــĜ .įــאل: 

.ħــככýÝĤ

]١٤٣٨ [ ĵــĥĐ ــאĐد çĻــùĩĤأن ا :ĵــÝĩĤ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ــאديéĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ،īــĻĨآ :çĻــùĩĤا ħــıĤ ــאلĝĘ .ñــĻĨŻÝĤا ÕــåđĘ .ــאıÝĜو īــĨ Ûــù×ĻĘ .اءóــąì īــĻÜ ةóåــü

 ĵــÝĨ īכــĤ ــאİïèو ÙــĭĻÝĤا ĹــĘ اñــİ نĳــĥđęÜ ÷ــĻĤ اĳــכýÜ ħــĤو ħــÝĭĨآ īــÑĤ ،ħכــĤ لĳــĜأ

.ħכــĤ ħــÜ óــé×Ĥا ĹــĘ حóــĉĬوا ďــĥĝĬا ģــ×åĤ اñــİ ħــÝĥĜ

وĘــĹ اĤ×ــאب اéĤــאدي ýĐــĨ óــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــאأن اùĩĤــĜ çĻــאل ĻĨŻÝĤــñه: ] ١٤٣٩[

Ĩــī آĨــÖ īــø ĹــģđęĻ اĘŶאĻĐــģ اÝĤــĹ أıĥđĘــא أĬــא وøــģđęĻ أčĐــıĭĨ ħــא.

]١٤٤٠ [ īــĨ امĳــĈ ثŻــà لĳــāęĤه اñــİ ĹــĘ :įــĭĐ ųا ĹــĄر ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĵــĤإ ħــİïđÖ אءĻĝــüŶء اźËــİ ħــà رونĳכــñĩĤا ñــĻĨŻÝĤا اĳــĥíÜ ź .ÙــĩĻčĐ بñכــĤا

 .ßــĤאà ħــùĜ ĵــĤإ ģĻ×ــø źو ،īــĻĭĨËĨ óــĻĔ أو çĻــùĩĤאÖ īــĻĭĨËĨ اĳــĬĳכĺ أن īــĨ ،مĳــĻĤا

ــĘ įــİ Ĺــñه اāęĤــĳل ıäــאرًا.  Ö ħــİïĐــא وĩĻĘ çĻــùĩĤب اñכــ ïــĝĘ īــĻĭĨËĨ اĳــ Ĭن כאÍــĘ

 ďــĥĜ ĵــĥĐ ėــĻכĘ ،ÙــĜور įــĤ óــĩÜÉÜ ر أنïــĜ .ćــĜ ïــèأ ħــıĭĨ ــאĨب وñכــĤا īــĨ įــĤ ــאüאèو

ä×ــģ وإĝĤאÐــĘ įــĹ اé×Ĥــó؟

]١٤٤١ [ ،óــĘכא ĹــĘ óــĻì źــאر وęا כñــİ ħــİارóĜÍÖ ħــıĘ įــÖ īــĻĭĨËĨ óــĻĔ اĳــĬوإن כא

.óــĘכא īــĐ īــĺïĤا ñــìËĺ أن źو ،óــĘق כאïــāĺ ز أنĳــåĺ źو

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1442] “Sizin kalbinizde hardal tanesi kadar bir iman var mıdır yok 
mudur? Siz  Mesih’e inanıyor musunuz? İnanmıyor musunuz?” diye onlara 
sorduğumuzda onların cevap vermeleri gereklidir. 

[1443] Eğer onlar “Evet, biz  Mesih’e inanıyoruz ve iman kalbimizde-
dir.” derlerse, onlara şöyle deriz: Bu durumda Îsâ, “Kalbinde hardal tanesi 
miktarınca iman bulunan bir kimse dağa kalkıp gitmesini emrederse, dağ 
kalkıp gider.”627 demesi bakımından haber verdiği hususta kesin olarak ya-
lan söylemiştir. Allah’a yemin olsun ki onların içinde ne duasıyla bir ağacı 
kurutmaya ne de bir dağı yerinden kaldırmaya güç yetirebilen bir kimse 
vardır. 

[1444] Eğer onlar, “Kalbimizde hardal tanesi kadar bir iman yoktur, 
biz  Mesih’e de inanmayız.” derlerse, “Allah’a yemin olsun ki siz gerçekten 
doğru söylediniz.” deriz. Böylece onlar, “Uydurdukları şeyler onları dalâlete 
düşürdü...” 

628 şeklinde kendileri aleyhine şahitlik ettiler. Aziz ve yüce olan 
Allah ve O’nun elçileri (a.s.) doğru söyledi;  Matta, Batıra [ Petrus],  Yuhan-
na,  Markos,  Luka ve diğer sahtekar hıristiyanlar ise yalan söylediler. 

[1445] Bütün bunları onların âlimlerinden birine söyledim. Bunun 
üzerine o, “Şüphesiz Îsâ, bahçe bitkilerinin boyunu aşan ve kuşların ba-
rındığı hardal ağacını kastetti.”629 dedi. Bunun üzerine ona şöyle dedim: 
İncillerde Îsâ “hardal ağacı gibi” demedi, “hardal tanesi gibi” dedi. Onların 
kabulüne göre  Mesih, hardalı bahçe bitkilerinin en narin ve en ufağı olarak 
vasıflandırmıştır. 

[1446] Bunlara ilâve olarak, bir kimse ya mümin ya da kâfirdir. Şüphe-
de olan kimseye gelince, her ne zaman imana bir şüphe girerse iman bâtıl 
olur ve sahibi küfre düşer. Nasıl olmasın ki onların kabulüne göre  Mesih, 
bu yanlış  tevil açısından bizi şüphe içinde bırakmamıştır. Bilakis onlar, 
 Mesih’in, öğrencilerine; “Bu durum şüpheye düşmenizden dolayıdır, şayet 
sizde hardal tanesi miktarınca iman varsa dağa yerinden kalkıp gitmesini 
dersiniz.”630 şeklinde söylediğini iddia ettiler. 

[1447] Açıkladığımız gibi  Yuhanna İncili’nde  Mesih “eğer imanınız olur 
da kuşku duymazsanız...” demiştir.631 Şüphesiz o bu ifadelerle kesin olarak 
“salih amelin zirvesini değil, şüphenin zıddı olan tasdiki” murat etmiştir. 
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وÖ źــıĤ ïــĨ ħــī أن Ļåĺ×ــĳا إذا øــĭĤÉאħİ: أĘــÖĳĥĜ ĹכــĝĨ ħــïار è×ــì Ùــóدل ] ١٤٤٢[

Ĩــī إĩĺــאن أم ź؟ وĭĨËÜــĳن ÖאùĩĤــçĻ أم ź؟

ĘــÍن ĜאĤــĳا: đĬــéĬ .ħــĭĨËĨ īــĳن Öــį واĩĺŸــאن ĘــĭÖĳĥĜ Ĺــא. ĭĥĜــא: כــñب ] ١٤٤٣[

 óــĨÉĺ ــאنĩĺإ īــĨ دلóــì Ùــ×è ارïــĝĨ įــ×ĥĜ ĹــĘ īــĨ أن īــĨ įــÖ óــ×ìــא أĩĻĘ ــאĭًĻĝÖ çĻــùĩĤا

 źو ،įــÐאĐïÖ ةóåــü ÷ــĻ×ĻÜ ĵــĥĐ رïــĝĺ ïــèأ ħכــĭĨ ــאĨ ųوا ،ďــĥĝĭĻĘ ďــĥĝĭĺ نÉــÖ ģــ×åĤا

.įــđĄĳĨ īــĨ ģــ×ä ďــĥĜ ĵــĥĐ

]١٤٤٤ [ īــéĬ źــאن، وĩĺإ īــĨ دلóــì Ùــ×è رïــĜ ــאĭÖĳĥĜ ĹــĘ ÷ــĻĤ :اĳــĤאĜ وإن

ــĳا  ُĬאכَא ƪĨ ħــıُĭْĐَ ƪģــĄََو﴿ ħıــùęĬأ ĵــĥĐ واïıــüــא. وĝًè ųوا ħــÝĜïĀ :ــאĭĥĜ ،įــÖ نĳــĭĨËĨ

Ýَęْĺَــóُونَ﴾ Āــïق اĐ ųــõ وäــģ وأĻ×Ĭــאؤه وכــñب ÝĨــĵ وÖאĈــóة وĭèĳĺــא وĨאرĜــû وĜĳĤــא 

وøــאóÐ اāĭĤــאرى اĤכñاÖــĳن.

 وĝĤــĥĜ ïــİ Ûــñا đ×ĤــĩĥĐ ăאıÐــĝĘ ħــאل ĤــĹ: إĩĬــא ĭĐــü Ĺــóåة اíĤــóدل ] ١٤٤٥[

 ĹــĘ ģــĝĺ ħــ Ĥ :įــ Ĥ ÛــĥĝĘ .ــא ıĻĘ óــ ĻĉĤا īــכùĺ ĵــ Ýè ďــ ĺرارõĤا ďــ Ļĩä ĵــĥĐ ĳــ ĥđÜ Ĺــ ÝĤا

 çĻــùĩĤــא اıęĀو ïــĜدل وóــíĤا Ùــ ×è ģــáĨ ــאل Ĝ ــאĩĬدل، إóــíĤة اóåــü ģــáĨ ģــĻäאĬŶا

.ďــĺرارõĤــא أدق اıĬÉÖ ħــİارóĜÍÖ

]١٤٤٦ [ ģــìد ĵــÝĨ įــĬÍĘ :ــאكýĤــא اĨوأ .óــĘأو כא īــĨËĨ źــ÷ إĻĤ įــĬÍĘ ،ــאąًĺوأ

 ħــİارóĜÍÖ çĻــùĩĤــא اĭĐïĺ ħــĤو ėــĻכĘ ،óــęכĤا ĹــĘ įــ×èאĀ ģــāèو ،ģــĉÖ ــכü ــאنĩĺŸا

 ħכــĤ כאن īــÑĤ ħــככýÝĤ :ħــıĤ ــאلĜ įــĬا: أĳــĩĐز ģــÖ ،ïــøאęĤا ģــĺوÉÝĤا اñــİ īــĨ ــכü ĹــĘ

.ģــ×åĥĤ īــĤĳĝÝĤ دلóــíĤا Ùــ×è رïــĜ ــאنĩĺإ

وĜــאل ĘــĹ إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: כĩــא أوردĬــא: ÑĤــī آÝĭĨــħ وĤــýÜ ħــכĳا. ĩĬÍĘــא أراد ] ١٤٤٧[

.çــĤאāĤا ģــĩđĤا ÙــĺאĔ ź ــכýĤف اŻــì ĳــİ يñــĤا ěــĺïāÝĤص اĳــāĭĤه اñــıÖ īــĻĝĻÖ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1448]  Yuhanna İncili’nde ortaya koyduğumuz üzere  Mesih, “Bana 
iman eden herkes benim yaptığım fiilleri yapacaktır.”632 demişti. Bu iman-
dan hareketle size şöyle sorarız: “Bu iman sizin kalbinizde midir yoksa de-
ğil midir? Sizde gözükenin ne olduğunu söyleyiniz?”

[1449] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bana gelince, şayet  nübüvvet id-
diasında bulunan bir kimseden bu sözü duymuş olsa idim, onun yalan 
söylediğinin kesinliği hususunda tereddüt etmezdim. Allah’a yemin olsun 
ki bu sözü  Mesih asla söylememiştir. Bu yalanı, ancak  Matta,  Markos ve 
bunların benzeri sefih kimseler uydurmuşlardır. İlginç olanı şudur ki -açık-
ladığımız üzere- adı geçen bölümde,  Mesih, Batıra [ Petrus] ve öğrencile-
rine “onların mecnun bir kimseyi iyileştirmekten âciz kalmaları, onların 
şüpheye düşmelerinden dolayıdır.”633 dediğini  Matta kabul etmektedir. 
Böylece  Mesih, onların şüpheye düştüklerine şahitlik etmiştir. Zira onların 
imanı olsa idi bunu yapmaktan âciz kalmazlardı. 

[1450] Öğrencilerin ondan aktardıkları hususlarda  Mesih, yalancı ya 
da doğru sözlü olmaktan uzak değildir. Eğer  Mesih yalancı ise, bu çirkin 
bir sıfattır. Yalan söyleyen bir kimse peygamber olamaz, nasıl ilâh olsun? 
Eğer  Mesih doğru sözlü ise, kendilerinden dinlerini aldıkları ve “öğrenci-
ler” diye isimlendirdikleri kimseler -ki bunlar peygamberlerden üstündür-
ler- şüpheye düşen kâfirledir. Onlar, nasıl olur da şüpheye düşen kâfirler-
den dinlerini alırlar? Onların bu iki şıktan birini kabul etmekten başka 
çıkışları yoktur. Şayet onların bütün İncillerinde sadece bu tenâkuz olmuş 
olsa idi, yine de İncillerinin geçersiz olmasına ve üzerinde bulundukları pis 
kokulu dinlerine ait hususların tamamının bâtıl olmasına elbette yeterdi. 

[1451] Sonra ilginç olan şudur ki onlar,  Mesih’in “Onların yeryüzünde 
haram kıldıkları şey göklerde de haram olur, onların yeryüzünde helâl kıl-
dıkları şeyler göklerde de helâl olur.”634 demek suretiyle kendilerini uluhi-
yet konumunda ve rububiyet mertebesinde yetkilendirdiğini naklettikleri 
halde nasıl olur da  Mesih onların şüpheye düştüklerine şahitlik eder? Bu 
ikisi nasıl birarada bulunabilir? Bu tenâkuz, düşüncesi düzgün olan ya da 
beyninde küçük bir problem olan kimseden gelir mi? Bilakis bu, -Allah’a 
yemin olsun ki- yalancı bir müfterinin uydurması, dalgacı bir utanmazın 
icadıdır. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 
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]١٤٤٨ [ ĹــÝĤا ģــĻĐאĘŶا ģđęĻــø ĹــÖ īــĨآ īــĨ :ــאĭèĳĺ ģــĻåĬإ ĹــĘ ــאĬــא أوردĩــאل כĜو

.ħכــĤ اïــÖ ــאĨ :اĳــĤĳĝĘ ؟ź أم ĳــİ ħכــÖĳĥĜ ĹــĘأ ħאכĭĤÉــø įــÖ ــאنĩĺŸا اñــİ īــđĘ ــאĬأ ģــđĘأ

ــĳة ] ١٤٤٩[ ×ĭĤا ĹــĐïĺ īــĩĨ لĳــĝĤا اñــİ Ûđĩــø ĳــĥĘ ــא Ĭــא أĨوأ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

ĩĤــא Üــóددت ĘــĹ اĻĝĻĤــĬÉÖ īــį כــñاب، وواĨ ųــא ĜאıĤــא اùĩĤــĜ çĻــć، وź اÝìــóع İــñا 

 ĹــĘ ĵــÝĨ ارóــ Ĝإ :įــ ĥכ ÕــåđĤوا .ħــıĤאáĨــא وأ ĭèĳĺو ĵــÝĨ ؛ÙĥęــùĤــכ اÑĤأو źب إñכــĤا

 īــĐ واõــåĐ ــאĩĬإ ħــıĬإ:įÖאéĀŶو įــĤ ــאلĜ çĻــùĩĤــא: أن اĬــא أوردĩر כĳכــñĩĤا ģــāęĤا

إÖــóاء اĭåĩĤــĳن ýĤــכýĘ ،ħıــıĻĥĐ ïıــÖ ħאýĤــכ، وأĬــĤ įــĳ כאن ıĤــħ إĩĺــאن Ĥــåđĺ ħــõوا 

Đــī ذĤــכ.

Ęــĥíĺ Żــĳ اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم ĩĻĘــא èכــĳا ĭĐــĨ įــī اĤכــñب أن ĺכــĳن ] ١٤٥٠[

 ėــĻכĘ ،ــא Ļً×Ĭ نĳכــĺ ź ــכאذبĤء، واĳــø ÙــęĀ هñــıĘ :ــא Öًن כאن כאذÍــĘ ،ــאĜًאدĀ ــא أو Öًכאذ

 ħــıĬوأ ،ñــĻĨŻÜ ħıĬĳĩــùĺو ħــıĭĺد ħــıĭĐ واñــìأ īــĺñĤن اÍــĘ :ــאĜًאدĀ ــא؟ وإن כאنıًĤإ

 ħــıĤ جóــíĨ ź ــכאك؟ü ــאرęכ īــĐ ħــıĭĺون دñــìÉĺ ėــĻכĘ .ــכאكü ــאرęــאء כĻ×ĬŶق اĳــĘ

Ĩــī أïèاĩİــא، وĤــĤ ĳــÜ ħכــī إİ źــñه ĘــĹ أĬאıĥĻäــħ כıĥــא ĤכęــĘ ÛــĹ إĉÖאıĤــא، وإĉÖــאل 

.īــÝĭĩĤا ħــıĭĺد īــĨ įــĻĥĐ ħــİ ــאĨ ďــĻĩä

]١٤٥١ [ ïــĜ įــĬن أĳכــéĺ ħــİــכ وýĤאÖ ħــıĻĥĐ ïıــýĺ ėــĻכ ،įــĥכ ÕــåđĤا ħــà

وİźــĉì ħــÙ اĻıĤźــÙ ووİźــħ رÜ×ــÙ اĻÖĳÖóĤــĘ ÙــĹ أن כĩĥــא Ĩóèــĳه ĘــĹ اŶرض כאن 

 ėــĻכĘ .اتĳĩــùĤا ĹــĘ źŻــè رض כאنŶا ĹــĘ هĳــĥĥè ــאĩĥات وכĳĩــùĤا ĹــĘ ًــאĨاóè

ĩÝåĺــİ ďــñا Ĩــİ ďــñا؟ وİــÜÉĺ ģــıÖ Ĺــñا اĭÝĤאĜــĨ ăــī دĨאĔــø įــאħĤ أو ĻĘــį آĘــùĺ ÙــóĻة؟ 

 īــĨ ģــäو õــĐ ųــאÖ ذĳــđĬو ÕــĐŻÝĨ ــאرĻĐ اعóــÝìــאك כאذب، واĘأ ïــĻĤĳÜ ųا. واñــİ ģــÖ

اíĤــźñن.

٥

١٠

١٥

٢٠
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Fasl [Havarilerin Her İstediğinin Verileceği İddiası]

[1452]  Matta İncili’nin on sekizinci bölümünün sonlarına yakın bir 
yerde  Mesih öğrencilerine şöyle demiştir: “Sizden iki kişi bir şey için bir-
leşirse, yeryüzünde herhangi bir şey istemezler ki göklerdeki babam dilek-
lerini yerine getirmesin. Nerede iki ya da üç kişi benim adımla toplanırsa, 
ben de orada onların arasındayım.” 635

[1453] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölüm gerçekten çok nükteli-
dir ve ortaya çıkması uzun vakit almayacak bir yalandır.  Mesih’in bu hitap 
ile özellikle öğrencilerini ya da kendisine inananların tamamını kastetmiş 
olması uzak bir ihtimal değildir. Bu iki durumdan hangisi olursa olsun, bu 
açık bir yalandır.  Mesih’in öğrencileri, kendisine davet ettikleri dinlerine 
davet bakımından  Mesih’in onlara icabet etmesini ve arkadaşlarından fit-
neye düşenlerin kurtarılmasını istedikleri hususunda hiçbir kimse şüphe 
etmez. Neticede gökteki babasının kendisini yücelttiği hususlardan onlara 
herhangi bir şey vermemiştir. 

[1454] Eğer “Onlar, bundan herhangi bir şey asla istemediler.” denilir-
se, biz şöyle deriz: “Bu başka bir felakettir. Şayet bu olsa idi, onlar insanla-
rın kurtuluşunu dilemenin dışında onları aldatanlar ve onların helâki için 
gayret edenler olurlardı. Bu nasıl bir düşünce böyle! Bu, Allah Teâlâ’nın 
mahlûkâtından hiçbirine vermediği bir statüdür. 

[1455] Nitekim Hz. Peygamber, Allah Teâlâ’nın “Onlara bağışlama 
dilesen de dilemesen de onlar için birdir. Allah, onları asla bağışlamaya-
caktır.”636 buyurduğunu haber verdiğinde Allah ve Elçisi elbette doğru 
söylemiştir. Yine Hz. Peygamber (s.a.), “kendisinden sonra aramızda bir 
felaket vermemesini Allah’tan dilediğini, ancak Allah Teâlâ’nın buna ica-
bet etmediğini” bize haber vermiştir. İşte bu, kendisinde bir ziyadeliğin 
olmadığı bir hakikattir ve bu sahibinin doğru sözlü olduğunu gösteren bir 
sözdür. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. Hz. Peygamber (s.a.), 
verilmeyen şey sebebiyle tefahürde bulunmadı ve kendisini bulunduğu de-
recenin altına da indirmedi. 
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ģāĘ

ĘــĜ Ĺــóب آìــó اĤ×ــאب اáĤאĨــýĐ īــĨ óــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ: أن اùĩĤــĜ çĻــאل ] ١٤٥٢[

ĻĨŻÝĤــñه: إذا اĩÝäــď اĭàــאن ĭĨכــĥĐ ħــĵ أĨــĻĥĘ óــ÷ ùĺــźÉن üــÑًĻא ĥĐــĵ اŶرض 

ــא  ĬÉĘ Ĺĩــøا ĵــĥĐ Ùــ àŻà ــאن أوĭàا ďــĩÝäا ßــĻèאوي، وĩــùĤا ĹــÖأ įــ ĻĤإ ħــıÖאäأ źإ

.ħıĉــøĳÝĨ

]١٤٥٣ [ ģــĉĩĺ  ź وכــñب  äــïًا،   ėــĺóČ  ģــāęĤا İــñا   :ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 īــĨ ģأو כ ÙــĀאì هñــĻĨŻÜ Ùــ×ĈאíĩĤه اñــıÖ ĹــĭĐ نĳכــĺ أن ĳــĥíĺ źره، وĳــıČ

آĨــÖ īــį؟ وأي اĺóĨŶــī כאن ıĘــĳ כــñب Čאİــó، وĨــא ýĺــכ أèــĘ ïــĹ أن ĻĨŻÜــñه 

 īــÝĘ īــĨ ÿــĥíÝĺ وأن ،ħــıĭĺد īــĨ įــĻĤه إĳــĐــא دĨ ĵــĤه إĳــĐد īــĨ ħــı×Ļåĺ ا أنĳĤÉــø

Ĩــī أéĀאÖــĩĘ ،įــא أĉĐאİــü ħــÑًĻא Ĩــī ذĤــכ اĤــñي øــĩאه أÖــאه اùĤــĩאوي.

]١٤٥٤ [ īــÑĤ .ىóــìأ ÙــĨאĈ هñــİ :ــאĭĥĜ .ــכĤذ īــĨ אÑًĻــü ćــĜ نĳĤÉــùĺ ħــĤ :ģــĻĜ نÍــĘ

 ،ħــıכŻİ ĹــĘ نĳĐــאø ģــÖ ،ħــıèŻāĤ īــĺïĺóĨ óــĻĔ ــאسĭĥĤ نĳــüאĔ ħــıĘ اñــİ כאن

.įــĝĥì īــĨ اïًــèأ ćــĜ ĵــĤאđÜ ųــא اİאĉĐــא أĨ ÙــĤõĭĨ هñــİ ــאتıĻİ

Āــïق اų ورøــĥĀ įĤĳــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ. إذ أĬó×ìــא أن رÖــđÜ įאĤــĜ ĵــאل ] ١٤٥٥[

 įــĬم: أŻــùĤا įــĻĥĐ ــא Ĭó×ìوأ ﴾ħْــıُĤَ óْęِĕْÝَــùْÜَ ħْــ Ĥَ َْأم ħْــ ıُĤَ َتóْęَĕْÝَــ øَْأ ħْــ ıِĻْĥَĐَ ٌاءĳَــøَ﴿ .įــĤ

دĐــא أن đåĺــøÉÖ ģــĭא ĭĭĻÖــא đÖــïه ĥĘــåĺ ħ×ــį اđÜ ųאĤــĵ إĤــĵ ذĤــכ. İــñا İــĳ اéĤــě اĤــñي 

ĺõĨ źــĻĘ ïــį واĝĤــĳل اĤــñي éĀ×ــį اāĤــïق واĩéĤــų ï رب اđĤאĻĩĤــĤ .īــíęĺ ħــĩÖ óــא 

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ــאİرïĜ قĳــĘ įــùęĬ لõــĬأ źو ćــĜ ćــđĺ ħــĤ

٥

١٠

١٥
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Fasl [Hoşgörüye Davet]

[1456] Adı geçen bölümde  Mesih öğrencilerine şöyle dedi: “Eğer kar-

deşin sana karşı günah işlerse, onunla senin aranda geçen şeyler hakkında 

sadece onu cezalandır. Kardeşin seni dinlerse, onu kazanmış olursun. Ama 

dinlemezse, yanına bir ya da iki kişi daha al ki söylenen her şey iki ya da 

üç tanığın sözüyle doğrulansın. Eğer kardeşin onları dinlemek istemezse, 

durumu topluluğa bildir. Topluluğu da dinlemek istemezse, onu bir  put-

perest ya da vergi görevlisi yerine koy.”637 Bundan birkaç satır sonra Batıra 

[ Petrus],  Mesih’e yaklaşıp “Ya Rab” dedi, “Kardeşim bana karşı kaç kez 

günah işlerse onu bağışlamalıyım? Yedi kez mi?” Îsâ ona, “Yedi kez değil, 

yetmiş kere yedi kez derim sana.” dedi.638

[1457] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu söz,  Mesih’in “Onu bir  put-

perest ya da vergi görevlisi yerine koy.”639 şeklindeki sözlerine aykırıdır. Bu 

ikisini bir araya getirmenin imkânı yoktur. 

Fasl [ Îsâ’nın Konumu]

[1458]  Matta İncili’nin sözü edilen yirminci bölümünde şöyle de-

nilmektedir:  Sîzay’ın [ Zebedi] oğullarının annesi, iki oğluyla (Ya‘kûb ve 

 Yuhanna ile) birlikte Îsâ’nın yanına geldi, önünde eğilerek kendisinden 

bir dileğinin olduğunu söyledi. Bunun üzerine Îsâ kadına “Ne istiyor-

sun?” diye sordu. Kadın O’na, “Senin egemenliğinde bu iki oğlumdan 

birinin senin sağında, diğerinin de solunda oturması beni mutlu eder.” 

dedi. Bunun üzerine Yesu ( Îsâ), “Siz ne dilediğinizi bilmiyorsunuz.” 

diye karşılık verdi. “Benim içeceğim kâseden siz içebilir misiniz (Benim 

çekeceğim acılara siz katlanabilir misiniz)?”  Onlar, “Evet katlanabili-

riz.”  dediler. Îsâ onlara, “Elbette benim kâsemden içeceksiniz (çekece-

ğim acıları siz de çekeceksiniz).”  dedi, “Fakat sağımda ya da solumda 

oturmanızın kararı bana ait değil. O yerler Baba’mın lütufta bulunduğu 

kimselere aittir.”640
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[çéĨאùÝĤا ĵĤة إĳĐïĤا] ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اñĩĤכــĳر أن اùĩĤــĜ çĻــאل ıĤــħ: وإن أøــאء إĻĤــכ أìــĳك ] ١٤٥٦[

 ďĩــùĺ ħــĤ وإن ،įــÝéÖر ïــĝĘ ــכĭĨ ďĩــø نÍــĘ ،įــĭĻÖــכ وĭĻÖ ــאĩĻĘ كïــèو įــ×ĜאđęĭĨËĩĤا

 ،ÙــàŻà أو īĺïİــאü אدةıــýÖ Ùــĩĥכ ģכ Ûــ×áÜ ــאĩĻכĤ īــĻĥäأو ر ًŻــäــכ رùęĬ ĵــĤإ ñــíĘ

ــóه اĩåĤאĐــĘ .ÙــÍن Ĥــùĺ ħــĨ ďĩــī اĩåĤאĐــĻĥĘ ÙכــĭĐ īــïك  ×íÖ ħــĥĐאĘ ďĩــùĺ ħــĤ نÍــĘ

 įــĻĤإ ĹــĬاïÜ ــכĤذ ïــĭĐــאل: وĜ ةóĻــùĺ אرĉــøÉÖ هïــđÖ ħــà .جóíÝــùĩĤوا ĹــøĳåĩĤا ÙــĤõĭĩÖ

 įــĤ ــאلĝĘ א؟đً×ــø įــĤ óــęĔأن أ ĹــĬóĨÉÜأ Ĺــìأ ĹــĤــאء إøن أÍــĘ يïĻــø ــאĺ :įــĤ ــאلĜة وóــĈאÖ

.Ùđ×ــø ĹــĘ īĻđ×ــø īכــĤא وđً×ــø ــכĤ لĳــĜأ ÛــùĤ :عĳــùĺ

]١٤٥٧ [ ÙــĤõĭĩÖ ĭĐــïك   īכــĻĥĘ  :ÙــáĤאáĤا  ĹــĘ  įــĤĳĜ  ïــĄ İــñه   :ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

ĩıĭĻÖــא.  ďــĩåĤا  ĵــĤإ  ģĻ×ــø  źو واùĩĤــóíÝج   ĹــøĳåĩĤا

ģāĘ

]١٤٥٨ [ Ûــĥ×Ĝاي. أñĻــø ĹــĭÖإن أم ا :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ īĺóــýĐ ĵــĘĳĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ــį أèــÕ أن  Ĥ :ÛــĤאĝĘ ؟īــ ĺïĺóÜ ــאĨ :ــאıĤ ــאلĝĘ .įــ ĻĤإ Ûــ×Ĕور ÛــĭéĘ ــאıĺïĤو ďــĨ įــ ĻĤإ

đĝÜــï اĭÖــĺñİ Ĺــī أĩİïèــא ĐــĭĻĩĺ īــכ واìŴــĐ óــü īــĩאĤכ ĘــĥĨ Ĺــככ. ĝĘــאل ùĺــĳع 

ĻĥıåÜــī اùĤــËال. أāĺ×ــóان ĥĐــü ĵــóب اĤــכÉس اÝĤــĹ أüــóب؟ ĝĘــאāĬ ź×ــĝĘ .óــאل 

 Õــİو īــĩĤ źإ ĹĤאĩــüو ĹــĭĻĩĺ īــĐ אĩــכùĻĥåÜ ĵــĤــ÷ إĻĤو ĹــøÉכÖ אنÖóــýÝø :ــאĩıĤ

.ĹــÖأ ĵــĤــכ إĤذ

٥

١٠

١٥
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[1459] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu bölümde  Mesih, kendisine ait 
bir şey olmadığını açıklamaktadır. Hıristiyanların dedikleri gibi Îsâ, dinle-
rinin hilafına,  Baba’dan farklıdır. Bu ikisi ilâh oldukları halde Îsâ,  Baba’nın 
dışında bir varlık olduğuna göre, bu durumda  Baba ve Îsâ birbirinden ayrı; 
biri güçlü diğeri zayıf iki farklı ilâh olmuş olurlar.  Matta’nın kabulüne göre 
“ Baba” diye isimlendirdikleri bu ilâhın lütufta bulunduğu kimseler hariç, 
Îsâ’nın herhangi bir kimseyi kendisine yakın kılma kudreti yoktur. Îsâ’nın 
sağına ve soluna oturan kimseyi belirlemede bir kudretinin olmadığını, 
bunun sadece yüce Allah’ın elinde olduğunu itiraf etmeleri bakımından, 
hıristiyanların burada Îsâ’ya nispet ettikleri şey ile, göklerin ve yerin anah-
tarlarını insanların en alçağı olan ve  Baba’nın yaptığı gibi her şeyi yapan 
Batıra’ya [ Petrus] vermeye muktedir olması bakımından Îsâ’ya nispet et-
tikleri şeyi nasıl birleştirdiklerini keşke bilseydim. (Buna göre) Allah Teâlâ 
hüküm verme yetkisini Batıra’ya bırakmıştır ve Allah Teâlâ bundan sonra 
hiç kimseye hükmetmeyecektir. Yalanları, savunmaları ve şehâdetleriyle 
birlikte bu helâk edici çirkinlikler ne Allah katından gelmektedir ne de 
bir nebîden kaynaklanmaktadır. Fakat küfre düşen yalancı bir kimsenin 
uydurmalarıdır. Biz (bu nevi sapkınlıklardan) Allah’a sığınırız. 

Fasl [ Îsâ, Eşeğe Biniyor]

[1460]  Matta İncili’nin yirmi birinci bölümünde şöyle denilmektedir: 
 Mesih,  Berşelam’a [ Kudüs] yaklaşıp  Zeytin Dağı’nın yakınında bulunan 
“Tetfiya” [Beytfacı] denilen yere geldiğinde, öğrencilerinden ikisini şu söz-
lerle köye gönderdi: Karşınızdaki köye gidin. Orada bağlı bir dişi eşek ve 
yanında bir sıpa bulacaksınız. Onları çözüp bana getirin. Size bir şey diyen 
olursa, “Efendi [Rab], bunları istiyor, hemen geri gönderecek.” dersiniz. 
Bu olay, Sihyûn [ Siyon] oğluna şöyle diyen peygamberin sözü yerine gel-
mesi için oldu: “Kralın, bir eşeğe ve bir sıpaya binmiş alçak gönüllü bir 
şekilde sana geliyor.”641 Öğrenciler gittiler, Îsâ’nın kendilerine buyurduğu 
gibi yaptılar. Eşekle sıpayı getirip üzerlerine giysilerini yaydılar ve Îsâ’yı 
onun üzerine oturttular.642

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 893

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĘ :ïــİ Ĺــñا اāęĤــĻÖ ģــאن أĬــĻĤ įــ÷ إĻĤــĨ įــī اĨŶــü óــĹء، ] ١٤٥٩[

وأĬــĻĔ įــó اŶب כĩــא Ĥĳĝĺــĳن، íÖــŻف دıĭĺــĘ .ħــÍذ İــĻĔ ĳــó اŶب وכĩİŻــא إĤــĩıĘ ،įــא 

 ĵــĥĐ رةïــĜ įــĤ ÷ــĻĤ ارهóــĜÍÖ įــĬŶ .ėــĻđĄ óــìŴي واĳــĜ ــאĩİïèان أóــĺאĕÝĨ ــאنĭàــאن اıĤإ

ĺóĝÜــÕ أèــï إĨ źــī وİــĤ Õــį ذĤــכ اĤــñي ùĺــįĬĳĩ أÖًــא، وĻĤــü Ûــóđي כĻــĩÝåĺ ėــĨ ďــא 

 īــĐ źو įــĭĻĩĺ īــĐ اïًــèــ÷ أĥåĺ ه أنïــĻÖ ÷ــĻĤ įــĬÉÖ افóــÝĐźا īــĨ ــאĭıİ įــĻĤن إĳ×ــùĭĺ

 çــĻÜאęĨ ــאءĉĐإ ĵــĥĐ رïــĜ įــĬأ īــĨ įــĻĤن إĳ×ــùĭĺ ــאĨ ďــĨ ĵــĤאđÜ ųا ïــĻÖ ĳــİ ــאĩĬ؟ وإįĤאĩــü

اùĤــĳĩات واŶرض Ĭ źــñل Ĩــī وäــï وİــÖ ĳאĈــóة، وأĬــđęĺ įــģ כĨ ģــא ĥđęĺــį اŶب وأن 

 óÐــאøو ïــèأ ĵــĥĐ ïــđÖ ħכــéĺ ÷ــĻĤ ĵــĤאđÜ ųوأن ا ،ħכــéĤا īــĨ įــĻĤأ إóــ×Ü ïــĜ ĵــĤאđÜ ųا

 ،ųا ïــĭĐ īــĨ ÛــùĻĤ ــאıĬÉÖ אıÜאدıــüــא وıđĘاïÜــא، وıÖכאذÜ ďــĨ ÙכــĥıĩĤا çــÐאąęĤــכ اĥÜ

.ĵــĤאđÜ ųــאÖ ذĳــđĬو óــĘاب כאñכــ ïــĻĤĳÜ īכــĤ ،ًŻــĀأ Ĺــ×Ĭ ïــĭĐ īــĨ źو

ģāĘ

]١٤٦٠ [ ĹــĬاïÜ ĩĥĘــא   :ĵــÝĨ  ģــĻåĬإ  īــĨ  īĺóــýđĤوا اéĤــאدي  اĤ×ــאب   ĹــĘو

 ßــđÖ نĳــÝĺõĤا ģــ×ä ارĳــä ــאĻĘïÜ įــĤ ــאلĝĺ ďــĄĳĨ ĹــĘ م وכאنŻــüóÖ īــĨ çĻــùĩĤا

رĻĥäــĨ īــĻĨŻÜ īــñه، وĜــאل ĩıĤــא: اĻąĨــא إĤــĵ اāéĤــī اĤــñي ĝĺאĥÖכĩــא وøــïåÝان 

 ïــèــא أĩכĄóđÜ نÍــĘ ــאĩıÖ ĹــĤإ Żــ×Ĝــא وأĩıĭĐ ŻــéĘאİĳĥęÖ ÙــĈĳÖóĨ ــאرةĩè įــĻĘ

 Ĺــ×ĭĤل اĳــĜ įــÖ ħــÝĻĤ ــכĤوכאن ذ ،įــÝĜو īــĨ ــאĩכĐïĻĘ ــאĩİïĺóĺ ïĻــùĤإن ا :źĳــĝĘ

 įــäĳÝĘ .ــאنÜأ īــÖــאرة واĩè ĵــĥĐ ــאđًĄاĳÝĨ ــככĥĨ כĻÜÉĻــø ،نĳــĻıĀ įــĭÖź ģــÐאĝĤا

اĻĩĥÝĤــñان وđĘــŻ כĩــא أĩİóĨــא Öــį، وأĜ×ــÖ ŻאĩéĤــאرة وıĤĳĘــא وأĝĤــĳا ĻàאĩıÖــא ıĻĥĐــא 

وأùĥäــĳه ĨــıĜĳĘ īــא.

٥

١٠

١٥
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[1461]  Markos İncili’nin dokuzuncu bölümünde şöyle denilmekte-

dir:  Mesih,  Zeytin Dağı’nın yakınında bulunan “Tetfiya” [Beytfaci] kö-

yüne ulaşınca öğrencilerinden ikisini şu sözlerle köye gönderdi: “Karşı-

nızdaki köye gidin. Köye girdiğinizde, üzerine daha önce hiç kimsenin 

binmediği, bağlı duran bir sıpa bulacaksınız. Onu çözüp bana getirin. 

Biri size, ‘Bunu niye yapıyorsunuz?’ derse, ‘Efendinin [Rabb’in] ona ih-

tiyacı var, hemen geri gönderecek’ dersiniz. Gittiler ve yol üzerinde, bir 

evin sokak kapısının yanında bağlı buldukları sıpayı çözdüler. Orada du-

ranlardan bazıları, “Sıpayı ne diye çözüyorsunuz?” dediler. Öğrenciler 

Yesu’nun ( Îsâ) kendilerine söylediklerini tekrarlayınca, adamlar sıpayı 

onlara bıraktı. Sıpayı Yesu’ya ( Îsâ) getirip üzerine kendi giysilerini yaydı-

lar. Îsâ da sıpaya bindi.”643

[1462] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu iki cümle, her biri bir diğerini 

yalanlayan iki hükümdür:  Matta, Îsâ’nın eşeğe bindiğini söylüyor,  Markos 

ise sıpaya bindiğini söylüyor. İlginç olanı ise, “Kralın, bir eşeğe ve bir sıpa-

ya binmiş alçakgönüllü bir şekilde sana geliyor.”644 şeklinde peygamberin 

sözüyle buna delil getirmeleridir.  Mesih, asla  Berşelam’ın [ Kudüs] kralı ol-

mamıştır. Bu da başka bir yalandır. 

[1463]  Îsâ’nın durumun doğruluğuna dair onun eşeğe binmesini de-

lil göstermeleri nükteli bir durumdur. Acaba eşeğin üzerinde  Berşelam’a 

Îsâ’dan başka bir kimse girmedi mi? 

[1464] Allah’a yemin olsun ki bu durum, bunakların komikliklerin-

den daha gülünçtür. Bana, arkadaşımız Hüseyn b. Bakkî -Allah onun 

yüzünü nurlandırsın- şu olayı haber verdi: Hüseyn, onların âlimlerinden 

birine bu bölüm hakkındaki görüşünü sordu, o da “Şüphesiz ki bu bir 

semboldür, eşek de   Tevrat’tır.” dedi. Hüseyn: Onun bu sözü beni güldür-

dü ve ona şöyle dedim: “O zaman sıpa da   İncilin sembolüdür.” Bunun 

üzerine o ( hıristiyan din adamı) sustu ve alay edilmesi gerekli bir şey 

ortaya attığını anladı. 
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وĘــĹ اĤ×ــאب اÝĤאøــĨ ďــī آìــó إĻåĬــĨ ģאرĜــĩĥĘ :ûــא ĥÖــē اùĩĤــĻĘïÜ çĻــא ] ١٤٦١[

ــא إĤــĵ اāéĤــī اĤــñي  ×İــא اذĩıĤ :ــאلĜه وñــ ĻĨŻÜ īــĨ īــĻĭàا ģــøن أرĳــÝĺõĤا ģــ×ä ĵــĤإ

 ،īــĻĻĨدŴا īــĨ ïــèأ ïــđÖ įכ×ــóĺ ħــĤ ــאĈًĳÖóĨ اĳًــĥĘ انïåÝــø ــאĩÝĥìذا دÍــĘ ،ــאĩכĤאĻéÖ

 ïĻــùĤإن ا :įــĤ źĳــĝĘ ن؟ŻــđęÜ يñــĤا اñــİ ــאĨ ïــèــא أĩכĤ ــאلĜ نÍــĘ ،ĹــĤإ įــÖ Żــ×Ĝه واŻــè

اùĩĤــÝéĺ çĻــאج إĻĤــĻĥíĻĘ įــĤ įכĩــא، ĘאĝĥĉĬــא ووäــïا اĥęĤــĈًĳÖóĨ ĳــא Ĝ×אĤــÙ رè×ــÙ اĤ×ــאب 

 źــאĝĘ ؟ĳــĥęĤن اŻــéÜ ــאĩכĤ ــאĨ :ــכĤאĭİ فĳــĜĳĤا ăــđÖ ــאĩıĤ ــאلĝĘ هŻــéĘ .īــĻĜאĜز ĹــĘ

 įــĻĥĐ اĳــĥĩéĘ ،عĳــùĺ ĵــĤإ ĳــĥęĤא اĜــאøــא، وĩıĤ هĳכــóÝĘ عĳــùĺ ــאĩİóĨي أñــĤכא :įــĤ

ĻàאıÖــħ ورכــĨ ÕــĘ īــĳق.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــıĘ :ïאÜــאن ÝĻąĜــאن כģ واèــïة ĩıĭĨــא Üכــñب اìŶــóى، ] ١٤٦٢[

 ħİאدıÝــýøا īــĨ įــĥכ ÕــåđĤا، واĳًــĥĘ Õل رכــĳــĝĺ ûــĜאرĨــאرة، وĩè Õل رכــĳــĝĺ ĵــÝĨ

 çĻــùĩĤــא כאن اĨــאن، وÜأ īــÖــאرة واĩè ĵــĥĐ ــא ĤñĤــכ ĝÖــĳل اĭĤ×ــĻÜÉĺ :Ĺــכ ĥĨــככ راכً×

ĜــĥĨ ćــכ üóÖــŻم. ıĘــñه כÖñــÙ أìــóى.

]١٤٦٣ [ ģــìïĺ ħــĤ اهóــÜــאرة، أĩè įــÖĳכóÖ هóــĨأ ÙــéāĤ ħİאدıــýøء اĹــü فóــČوأ

ĜــüóÖ ćــŻم إùĬــאن ĥĐــĩè ĵــאرة øــĳاه؟

]١٤٦٤ [ īĻــùéĤا ĹــĬó×ìأ ïــĝĤאء. وęíــùĤــכ اèאąĨ īــĨ ÙכــéąĨ ųه واñــİ

 ،ģــāęĤا اñــİ ĵــĥĐ ħــıÐאĩĥĐ īــĨ ــאĩًĤאĐ ėــĜو įــĬأ :įــıäو ųر اĳــĬ ــאĭ×èאĀ ĹــĝÖ īــÖا

 :įــĤ ÛــĥĜو įــĤĳĜ ĹــĭכéĄÉĘ ــאلĜ ،راةĳــÝĤا Ĺــİ :ــאرةĩéĤوا õــĨه رñــİ ــאĩĬــאل: إĝĘ .ــאلĜ

.įــĭĨ ÙĺóíــùĤا Õــäĳĺ ــאĩÖ ĵــÜأ įــĬأ ħــĥĐو .ÛــכùĘ ــאلĜ ĳــĥęĤا :ĳــİ ģــĻåĬŸאĘ

٥

١٠

١٥
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Fasl

[1465]  Matta İncili’nin yirmi üçüncü bölümünde Îsâ öğrencilerine 
“İnsanlar dirilince evlenmeyecekler ve nikahlanmayacaklar. Fakat onlar se-
mada Allah Teâlâ’nın melekleri gibi olacaklardır.”645 dedi. 

[1466]  Matta İncili’nin yirmi altıncı bölümünde ve yine  Markos İn-
cili’nin on ikinci bölümünde, tutuklandığı gece  Mesih öğrencilerine, “Al-
lah’ın melekûtunda sizinle birlikte tazesini içeceğim ana kadar asmanın 
üzümünden bundan sonra bir daha içmeyeceğim.” dedi.646

[1467]  Luka İncili’nin on dördüncü bölümünde  Mesih on iki havâri-
sine; “Sizler, bütün musibetler karşısında benimle birlikte sabrettiniz. Me-
lekûttaki soframda yiyip içesiniz ve İsrâiloğullarının on iki boyuna hakim 
olanların tahtları üzere oturasınız diye Babamın bana özetlediği hal üzere 
ben de sizlere vasiyetimi özetliyorum.” dedi.647

[1468] Ebû Muhammed şöyle dedi: İlk fasılda insanların âhirette 
nikahlanamayacakları bilgisi var, bundan sonraki üç fasılda ise cennette 
sofralar üzerinde ekmek ve şarap olduğundan dolayı yemek ve içmek var-
dır, denilmektedir. Hıristiyanlar bunun tamamını inkâr ederler ve  Mesih’e 
-özellikle onların Rabb’i olduğu halde- ona kulluk yapmayı kabul etmekle 
birlikte onu yalanlamalarında bir problem görmezler. 

[1469] Birinci fasılda insanların cennette  melekler gibi oldukları bil-
dirilmektedir. Tasdik ettikleri   Tevrat’ta ise,  melekler  Lût’un ve İbrâhim’in 
(a.s.) yanında mayalanmış ekmek, et, süt ve balık yedikleri (bildirilmiş-
tir).648 Melekler yemek yediklerine göre insanlar da cennette onlar gibi 
olacaklardır. Dolayısıyla insanlar, özellikle   Tevrat ve   İncil’in mûcebince, 
şüphesiz cennette yiyecekler ve içeceklerdir.

[1470] Öğrenciler,  Mesih’in öldükten, dünyaya döndükten ve öğrenci-
leri ile buluştuktan sonra kendilerinden yiyecek bir şeyler istediğini bildir-
diler. Onlar da Îsâ’ya kızartılmış balık getirdiler. 649 Böylece  Mesih öldükten 
sonra onlarla birlikte yemek yedi ve bal şurubu içti. İlâh, kızartılmış balık yi-
yip üzerine de bal şurubu içince insanların cennette yiyip içmelerinde nasıl 
bir hoşnutsuzluk olabilir. Onlara göre Allah Teâlâ seçtiği bir kadından çocuk 
edinince erkeklerin cennette kadınlar almalarında nasıl bir şaşkınlık olabilir?
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĤــýĐ ßــĨ óــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ: أن ùĺــĳع Ĝــאل ıĤــħ: إذا Ĝــאم ] ١٤٦٥[
اĭĤــאس õÝĺ źوäــĳن وĭÝĺ źאכéــĳن Ĥכıĭــĺ ħכĬĳــĳن כáĨÉــאل ÐŻĨכــÙ اĘ ųــĹ اùĤــĩאء.

]١٤٦٦ [ ĹĬאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ ــאąًĺوأ ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ īĺóــýđĤــאدس واùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو
 īــĨ ــאİïđÖ ÛÖóــü ź :هñــìأ ÙــĥĻĤ هñــĻĨŻÝĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا ،ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ

.ųت اĳכــĥĨ ĹــĘ ةïــĺïä ħכــđĨ אıÖóــüأ ĵــÝè نĳــäرõĤا ģــùĬ

]١٤٦٧ [ īــĻĺارĳéĥĤ ــאلĜ çĻــùĩĤــא: أن اĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ďــÖاóĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو
 ÙĻĀĳĤا ħכــĤ ÿــíĤأ ĹــĬÍĘ ،Ĺــ×ÐאāĨ ďــĻĩä ĹــĘ ĹــđĨ ħــÜó×Ā īــĺñĤا ħــÝĬأ :óــýĐ Ĺــĭàźا
 ĵــĥĐ اĳــùĥåÜــכ، وĥĨ ĹــĘ ĹــÜïÐאĨ ĵــĥĐ اĳÖóــýÜا وĳــĩđĉÝĤ ،ĹــÖأ ĹــĤ ــאıāíĤ ــאĨ ĵــĥĐ

.ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ אĉً×ــø óــýĐ Ĺــĭàا ĵــĥĐ īــĻĩאכè وشóــĐ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــęĘ :ïــĹ اāęĤــģ اŶول أن اĭĤــאس ĘــĹ اìŴــóة ĭÝĺ źאכéــĳن ] ١٤٦٨[

 .ïــÐاĳĩĤا ĵــĥĐ óــĩíĤوا õــ×íĥĤ אÖóــüو Żأכ ÙــĭåĤا ĹــĘ ه أنïــđÖ ÙــàŻáĤل اĳــāęĤا ĹــĘو
 ħــİارóĜإ ďــĨ çĻــùĩĥĤ ħــı×ĺñכÜ ĹــĘ ħــıĻĥĐ ÙــĬوËĨ źا، وñــİ ģون כóכــĭĺ ــאرىāĭĤوا

đÖ×אدıÜــĤ ħــį، وأĬــį رıÖــø ź ħــĩĻא 

]١٤٦٩ [ ĹــÝĤراة اĳــÝĤا ĹــĘو ،ÙכــÐŻĩĤכא ÙــĭåĤا ĹــĘ ــאسĭĤول، أن اŶا ģــāęĤا ĹــĘو
 īــ×ĥĤوا ħــéĥĤوا óــĺאĉęĤا ħــĻİاóÖإ ïــĭĐط وĳــĤ ïــĭĐ Ûــĥأכ ÙכــÐŻĩĤــא أن اıÖ نĳــĜïāĺ
 ÙــĭåĤا ĹــĘ ــאسĭĤאĘ ،ħــıĥáĨ ÙــĭåĤا ĹــĘ ــאسĭĤن واĳــĥכÉĺ ÙכــÐŻĩĤا ÛــĬوإذا כא ،īĩــùĤوا

Éĺכĥــĳن وýĺــĳÖóن Öــü Żــכ، äĳĩÖــÕ اÝĤــĳراة واĻåĬŸــģ وø źــĩĻא 

]١٤٧٠ [ ĹــĝĤو اĻĬïĤــא،   ĵــĤإ  ďــäور Ĩــאت  أن   ïــđÖ  çĻــùĩĤا أن  أì×ــóوا   ïــĜو
ĻĨŻÜــñه ĥĈــıĭĨ ÕــĨ ħــא ĺــÉכÜÉĘ ģــĳه éÖــĳت ýĨــĳي، ĘــÉכıđĨ ģــħ وüــóب üــóاب 
 .ģــùđĤــא اıĻĥĐ بóــýĺو ÙĺĳــýĩĤــאن اÝĻéĤا ģכÉــĺ įــĤŸذا כאن اÍــĘ ،įــÜĳĨ ïــđÖ ģــùĐ
 ħــİïĭĐ  ĵــĤאđÜ  ųا כאن  وإذا  اĭåĤــÙ؟   ĹــĘ  ħــıĥوأכ اĭĤــאس  üــóب   ĹــĘ Ęכــóة  ĘــÉي 

اíÜــñ وĤــïًا Ĩــī اĨــóأة اęĉĀאİــא ĘــÉي åĐــĘ ÕــĹ اíÜــאذ اĭĤــאس اùĭĤــאء ĘــĹ اĭåĤــÙ؟

٥

١٠

١٥
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[1471] Şüphesiz bu, Allah’ın onları bu şekilde yarattığı tabiatlarıdır. 
Dikkat ediniz, bu geri zekalıların davetinde düşünen bir kimse için ibret 
vardır. Bizi güvende kıldığından dolayı Allah’a hamd olsun. 

[1472] Diğer bir ilginçlik de Îsâ’nın on iki öğrencisine, İsrâiloğulları-
nın on iki boyuna hakim olanların tahtlarına oturacaklarını vaat etmesidir. 
Zorunlu olarak  Yahuza el-İşkaryutî’nin [ Yahuda  İskariyot] onların içinde 
olduğu anlaşılmaktadır. Zira Îsâ’nın,  Yahuza olmaksızın arkadaşlarına bu 
şekilde hitap etmesi mümkün değildir. Çünkü Îsâ, İsrâiloğullarının on iki 
boyuna karşılık onların on iki kişi olduklarını açıklamıştır. Böylece otuz 
dirhem karşılığında yahudilere Îsâ’yı gösteren  Yahuza el-İşkaryutî’nin on-
lardan biri olması zorunlu olmuştur. Dolayısıyla o, bu hususta günah iş-
lememiştir, bu yalandır. Çünkü Îsâ, başka bir yerde, “(İnsanoğlu’nu) ele 
verecek insana yazıklar olsun! O adam hiç yaratılmamış (doğmamış) olsa 
idi kendisi için daha iyi olurdu.”650 demiştir. Ya da  Mesih, söz konusu vaat-
te yalan söylemiştir. Bunlardan biri zorunlu olarak gereklidir. 

Fasl [ Mesih’in Nesebi Meselesi]

[1473]  Matta İncili’nin yirmi üçüncü bölümünde şöyle denilmektedir: 
 Mesih, İsrâiloğullarının âlimlerini göstererek “ Mesih hakkındaki düşünce-
niz nedir? O kimin oğludur?” diye sordu.   Yahudi âlimleri “O, Dâvûd’un 
oğludur.” dediler. Bunun üzerine  Mesih onlar şöyle dedi: O halde Dâvûd, 
Ruh vasıtasıyla  Mesih’e neden “İlâh/Rab” (Efendim) diye hitap ediyor? Ni-
tekim (Dâvûd, Zebur’da) şöyle yazmıştır: Tanrı, ilâhıma/efendime “Bütün 
düşmanlarını ayaklarının altına serinceye kadar sağ yanımda otur.” dedi. 
Eğer Dâvûd,  Mesih’i ‘ilah” olarak çağırıyorsa,  Mesih nasıl onun oğlu olabi-
lir? Bunun üzerine Îsâ’ya onlardan hiç kimse karşılık veremedi.651

[1474] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bu,  Mesih’in (a.s.) sözlerin-
den dökülen bir hakikattir. Şüphesiz  Mesih (a.s.) münkeri gerçekten red-
detmiştir. Garip olan şudur ki kendilerini  Mesih’in (a.s.) tabilerine nispet 
eden bu sefih ve akılsız kimseler, sözü geçen bu fasılla delil getirme hu-
susunda ihtilaf etmezler. Öyle ki onlar İncillerinin tamamında  Mesih’in 
Dâvûd’un oğlu olduğunu belirttikleri halde Îsâ,  Mesih’in Dâvûd’un oğlu 
olduğunu inkâr etmiştir. Bu hayret edilecek bir durumdur. 
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]١٤٧١ [ ĹכــĳĭĤء اźËــİ ÙــĬĳĐر ĹــĘ أن źإ įــĻĥĐ ųا ħــİאĭÖ يñــĤا ħــıđ×Ĉ ĳــİ اñــİو

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا .óــ×ÝĐا īــĩĤ ةóــ×đĤ

]١٤٧٢ [ ĵــĥĐ ونïــđĝĺ ħــıĬÉÖ اñًــĻĩĥÜ óــýĐ Ĺــĭàźه اïــĐو ĳــİو óــìآ ÕــåĐو

Đــóوش èאכĻĩــĥĐ īــĵ اĭàźــýĐ Ĺــø óــ×ĉًא ĨــĭÖ īــĹ إøــóاäĳĻĘ ،ģĻÐــĄ Õــóورة כــĳن 

 ïــĜ įــĬŶ ،įــĬدو įــÖאéĀا أñــıÖ ÕــĈאíĺ ز أنĳــåĺ źو ،ħــıĻĘ ĵĈĳĺóíــøŶذا اĳــıĺ

 įــĬĳورة כóــĄ ÕــäĳĘ ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ īــĨ אĉً×ــø óــýĐ Ĺــĭàا ĵــĥĐ óــýĐ ــאĭàا ħــıĬأ çــĄأو

 ÕــĬñĺ ħــĤ įــĬأ īــĨ ïــÖ ŻــĘ ،ــאĩًİدر īــĻàŻà ةĳــüóÖ دĳــıĻĤا įــĻĥĐ ي دلñــĤا ĳــİو ،ħــıĻĘ

ــñي  Ĥــאن اùĬŸــכ اĤñĤ ģــ ĺو :óــìــכאن آĨ ĹــĘ ــאل Ĝ ïــ Ĝ įــ ĬŶ ،بñا כــñــİــכ، و Ĥذ ĹــĘ

 īــĨ ïــÖ ź ،رĳכــñĩĤا ïــĐĳĤا اñــİ ĹــĘ çĻــùĩĤب اñأو כــ .ěــĥíĺ ħــĤ ĳــĤ įــĻĤإ Õــèכאن أ

إïèاĩİــא Ąــóورة.

ģāĘ

]١٤٧٣ [ ėــüכא çĻــùĩĤأن ا :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ īĺóــýđĤوا ßــĤאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 īــÖا ĳــİ :اĳــĤאĜ ؟ĳــİ īــĨ īــÖ؟ واçĻــùĩĤا ĹــĘ نĳــĤĳĝÜ ــאĨ :ــאلĜو ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــאءĩĥĐ

 ĵــĥĐ ïــđĜا :ĹــıĤإ ųــאل اĜ ÕــÝכ ßــĻè ــאıًĤوح إóــĤאÖ داود įĻĩــùĺ ėــĻכ :ħــıĤ ــאلĝĘ .داود

 ėــĻכĘ ــאıĤه إĳــĐïĺ ن כאن داودÍــĘ .ــכĻĨïĝÖ אĻًــøóــכ כÐاïĐأ īــĨ ģــđäأ ĵــÝè ĹــĭĻĩĺ

.įــÝđäاóĨ ĵــĥĐ ïــèأ ħــıĭĨ رïــĝĺ ħــĥĘ ه؟ïــĤو ĳــİ نĳכــĺ

]١٤٧٤ [ ïــĝĤم، وŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤل اĳــĜ īــĨ ěــéĤا ĳــİ اñــİ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 įــĐא×Üأ ĵــĤإ īــĻĩÝĭĩĤال اñــĬŶء اźËــİ أن ÕــåđĤــא، واĝًè óכــĭĩĤم اŻــùĤا įــĻĥĐ ــאİóכĬأ

ĻĥĐــį اùĤــŻم ęĥÝíĺ źــĳن ĘــĹ اåÝèźــאج ıÖــñا اāęĤــģ اñĩĤכــĳر، وİــĻĥĐ ĳــį اùĤــŻم 

Ĝــï أĬכــó أن ĺכــĳن اùĩĤــçĻ اÖــī داود، وİــùĺ ħــĘ įĬĳĩــĹ اĬŶאĻäــģ כıĥــא ĬÉÖــį اÖــī داود 

ĘאåĐ×ــĳا.

٥

١٠

١٥

٢٠
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Fasl [Havarilerin Bir Babalarının Olmadığı İddiası]
[1475] Adı geçen bölümde  Mesih öğrencilerine şöyle dedi: “Sizler kar-

deşlersiniz, yeryüzünde bir babaya nispet edilemezsiniz. Şüphesiz sizin se-
mavî babanız birdir.”652 

[1476] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu fasılda iki büyük çirkinlik 
vardır. Bunların ilki, Îsâ’nın “Allah Teâlâ, öğrencilerin babasıdır.” şeklinde 
bildirmesidir. Böylece öğrencilerle Îsâ’yı benzer ve eşit görebilirsiniz. Do-
layısıyla niçin hıristiyanlar, Îsâ’nın öğrencileri için “Onlar Tanrı’nın oğul-
larıdır” demeyip sadece “ Îsâ, Tanrı’nın oğludur.” demek suretiyle oğulluğu 
sadece ona tahsis ettiler? Allah Teâlâ, bu küfürden, baba ve oğul olmaktan 
münezzehtir. 

[1477] Diğeri ise, “Sizler, yeryüzünde bir babaya nispet edilemezsi-
niz.” şeklindeki sözüdür. Halbuki hıristiyanlar ve İnciller, Şem‘ûn b. Yusâ 
[Yusa’nın oğlu  Petrus];  Sîzay’ın [ Zebedi] iki oğlu Ya‘kûb ve  Yuhanna; Yû-
suf ’un iki oğlu  Yahuza ve Ya‘kûb’un isimlerini ifade ederler. Böylece on-
lar,  Mesih’e karşı geldiklerini kabul ettiler. Çünkü  Mesih yeryüzünde bir 
babaya nispet edilmelerini onlara yasaklamıştı. Halbuki onlar, bu konuda 
Îsâ’nın emrine muhalefeti ve ona isyan etmeyi din edinmeye devam ettiler.

Fasl [Sebt Gününe Bağlılık]
[1478]  Matta İncili’nin on beşinci bölümünde  Mesih öğrencilerini 

ahir zamanda depremler ve belaların vuku bulacağı hususunda uyarmış 
ve onlara şöyle demiştir: “Dua edin ki kaçışınız kışa ya da Sebt gününe 
rastlamasın.”653

[1479] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, işleri sona erinceye ve dep-
remler vuku buluncaya kadar Sebt gününü muhafaza etmenin gerekliliği-
nin açık beyanıdır. Halbuki onlar buna muhalefet etmişlerdir. Bunlar, aklı 
olmayan bir ümmettir. 

Fasl [Peygamberlerin Beddualarından Sakındırmak]
[1480] Adı geçen bölümde  Mesih öğrencilerine şöyle dedi: “Yalancı 

mesihler ve sahte peygamberler türeyecek; bunlar büyük mûcizeler ve hari-
kalar yaratacaklar. Öyle ki güvende olduğunu sananları bile hataya sürük-
leyecekler.”654
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اñĩĤכــĳر أن اùĩĤــĜ çĻــאل ĻĨŻÝĤــñه: أÝĬــħ إìــĳان وùÝĭÜ źــ×ĳا ] ١٤٧٥[

.ïــèאوي واĩــùĤا ħאכــÖن أÍــĘ رضŶا ĵــĥĐ أب ĵــĤإ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĘ :ïــİ Ĺــñا اāęĤــÝéĻąĘ ģــאن ĭÝĩĻčĐــאن: إĩİïèــא: إì×ــאره ] ١٤٧٦[

أن اđÜ ųאĤــİ ĵــĳ أÖــĳ اĻĨŻÝĤــóÝĘ ،ñاİــĥáĨ ħــø įــĳاء ùÖــĳاء، ĥĘــāì ħــį اāĭĤــאرى ÖــÉن 

 ĵــĤאđÜ ؟ųــאء اĭÖأ ħــıĬأ :ħــİوóذכ ĵــÝĨ هñــĻĨŻÜ īــĐ اĳــĤĳĝĺ دون أن ųا īــÖا įــĬا: أĳــĤĳĝĺ

اĐ ųــİ īــñا اĤכęــó وĐــī أن ĺכــĳن أÖًــא أو اĭًÖــא.

واìŶــóى ĤĳĜــıĤ :įــùÝĭÜ ź ħــ×ĳا إĤــĵ أب ĥĐــĵ اŶرض. واāĭĤــאرى ] ١٤٧٧[

واĬŶאĻäــĝĥĉĺ ģــĳن أن üــĳđĩن Öــàĳĺ īــא وĝđĺــĳب وĭèĳĺــא اĭÖــא øــñĻاي، وıĺــĳذا 

وĝđĺــĳب اĭÖــא øĳĺــĝĘ ،ėــï أĜــóوا áÖ×אıÜــĥĐ ħــĻāđĨ ĵــÙ اùĩĤــçĻ إذ ıĬאİــħ أن ùÝĭĺــ×ĳا 

.įــĬאĻāđÖ نĳــĭĺïÝĨ ــכĤذ ĹــĘ هóــĨأ ÙــęĤאíĨ نĳــĨزŻĨ ħــİرض، وŶا ĵــĥĐ أب ĵــĤإ

ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اíĤאĨــ÷ ýĐــĨ óــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ: أن اùĩĤــçĻ أĬــñر ĻĨŻÜــñه ] ١٤٧٨[

ĩÖــא ĺכــĳن ĘــĹ آìــó اĨõĤــאن Ĩــī اĤــźõزل واĤ×ــŻء، وĜــאل ıĤــĘ :ħאدĐــĳا أن ĺ źכــĳن 

.Û×ــø ĹــĘ źאء وÝــü ĹــĘ ħכــÖوóİ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñا ĻÖــאن واĄــõĥÖ çوıĨــęè ħــċ اùĤــ×Û إĤــĵ اąĝĬــאء ] ١٤٧٩[

.ħــıĤ لĳــĝĐ ź ÙــĨه أñــİ ــכĤف ذŻــì ĵــĥĐ ħــİو ،ħــıÖ زلźõــĤل اĳــĥè ĵــĤوإ ،ħــİóĨأ

ģāĘ [اīĨ óĺñéÝĤ أدĻĐאء اĳ×ĭĤة]

وĘــĹ اĤ×ــאب اñĩĤכــĳر: أن اùĩĤــĜ çĻــאل ø :ħıĤــĳđĻد ùĨــéאء כÖñــÙ وأĻ×Ĭאء ] ١٤٨٠[

اĤכــñب، وđĥĉĺــĳن اåđĤאÐــÕ اĩĻčđĤــÙ، واĺŴــאت Ýèــĥĕĺ ĵــĨ ćــčĺ īــįÖ ī اŻāĤح.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1481]  Markos İncili’nin on birinci bölümünde şöyle denilmektedir: 
“Yalancı mesihler ve yalancı peygamberler ortaya çıkacak; bunlar, -eğer 
mümkün olsa idi- seçilmişler hariç, herkesi aldatmak için mûcizeler (âyât) 
ve harikalar (el-bedâi’) getireceklerdir.”655

[1482] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu fasılla, yahudilerin   Tev-
rat’ındaki beşinci bölümün (sifir) son faslını (birlikte düşündüğümüz-
de ne demek lazım gelir?)   Tevrat’ın beşinci bölümdeki ifadeler şöyledir: 
“Sizin içinizden bir nebî çıkarsa ya da bir  rüya gördüğünü iddia eden 
ve olacakların haberini getiren ve de bildirdiği şeyler vuku bulan bir 
kimse gelirse...” Bunun sonrasında onlara şöyle dedi: Diğer milletlerin 
ilâhlarına tabi olunuz, onu dinlemeyiniz.656 Bunu,   Tevrat’taki şu fasılla 
birlikte (düşünelim!): “Sihirbazlar, değneğin ejderhaya dönüştürülmesi, 
suların kana dönüştürülmesi ve her tarafın kurbağalarla doldurulması 
şeklinde Mûsâ’nın (a.s.) yaptığı mûcizelerin benzerlerini yaptılar.”657   Tev-
rat’taki bu ifadeler, Mûsâ’nın ve  Mesih’in (a.s.) ve de peygamberliğini 
kabul ettikleri her bir nebînin  mûcize olarak getirdiklerinin tamamını 
iptal etmeye kafidir. Çünkü sahte bir peygamberin mûcizeler yapabil-
mesi mümkün olunca, söz konusu sahte peygamberin gerçek nebîyi 
uyardığı hususlarda yalanlaması da mümkün olur. Ayrıca sihirbazların 
bir nebînin mûcizelerinin benzerini yapması da mümkün olur. Böylece 
hak ile bâtıl birbirine karışır ve bunların birini diğerinden ayırt etmenin 
bir yolu da kalmaz. Bu ise hakikatlerin yok edilmesi, hakkın gereğinin 
iptal edilmesi ve duyuların yalanlanmasıdır. Onların Tevratlarından ve 
İncillerinden zikrettiğimiz hususlar   yahudi ve hıristiyanlara göre imkân 
dahilinde olunca, onlar Mûsâ (a.s.),  Mesih ve diğer peygamberlere nasıl 
iman etmektedirler? Ancak onlar sihirbaz ya da yalancıdırlar. Biz, gerçek 
bir şehâdetle Allah’a şahitlik ederiz ki adı geçen bu fasıllar, genel olarak 
peygamberliği yalanlayan bir berhemînin (  Berahime grubundan birinin) 
ya da adı geçen peygamberlerin (a.s.) nübüvvetlerini yalanlayan bir ma-
niheistin (mennânî) işlerindendir. Mûsâ ve Îsâ (a.s.), bu çirkin ve lânetli 
fasıllardaki şeylerden herhangi birisini asla söylememişlerdir. 
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وĘــĹ اĤ×ــאب اéĤــאدي ýĐــĨ óــī إĻåĬــĨ ģאرĜــø :ûــĳĝĻم ùĨــĳéĻن ] ١٤٨١[

أąًĺــא   īכــĨأ إن  ĐïíĻĤــĳا   ďــÐاï×Ĥوا ÖאĺŴــאت  وÜÉĺــĳن  כñاÖــĳن،  وأĻ×Ĭــאء  כñاÖــĳن 

  .īــĺאرÝíĩĤا

ــĳراة ] ١٤٨٢[ Ü ĹــĘ يñــ Ĥا óــ ĻìŶا ģــāęĤا ďــĨ ģــāęĤا اñــİ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

اıĻĤــĳد ĘــĹ اùĤــóę اíĤאĨــ÷ اĤــñي āĬــį: إن ĥĈــĻĘ ďכــĬ ħ×ــĹ وادĐــĵ أĬــį رأى رؤĺًــא 

وأÜאכــíÖ ħ×ــĨ óــא ĺכــĳن وכאن Ĩــא وęĀــà .įــĜ ħــאل ĤכــđÖ :ħــï اđ×Üــĳا إıĤــÙ اĭäŶــאس 

ــĳراة: إن اùĤــóéة ĥĩĐــĳا áĨــĨ ģــא  ÝĤا īــĨ įــ ĻĘ يñــĤا ģــāęĤا ďــĨ .įــ Ĥ اĳđĩــùÜ ŻــĘ

ĩĐــøĳĨ ģــĘ ĵــĥĜ ĹــÕ اāđĤאĻèــÙ، وإèאĤــÙ اĩĤــאء دĨــא، واåĩĤــĹء ÖאęąĤــאدع כאف 

 ،įــÜĳ×ĭÖ ونóــĝĺ Ĺــ×Ĭ ģم، وכŻــùĤــא اĩıĻĥĐ çĻــùĩĤوا ĵــøĳĨ įــÖ ĵــÜــא أĨ ــאلĉÖإ ĹــĘ

ĬŶــį إذا äــאز أن ÜÉĺــĬ Ĺ×ــĹ כאذب ÖאåđĩĤــõات، وأĨכــī أن ĺכــñب اĭĤ×ــĹ اāĤــאدق 

ĩĻĘــא ĭĺــñر Öــį، وأĨכــī أن ĩđĺــģ اùĤــóéة áĨــü ģــĹء Ĩــī آĺــאت Ĭ×ــĝĘ ،Ĺــï اÝĨــõج 

اéĤــÖ ěאĤ×אĈــģ وĤــĺ ħכــī إĤــĻĻĩÜ ĵــõ أĩİïèــא Ĩــī اìŴــĺóĈ óــě أĀــŻً، وİــñا 

 ïــĭĐ īכــĨاس. وإذا أĳــéĤا ÕــĺñכÜو ،ěــéĤا ÕــäĳĨ ــאلĉÖوإ ،ěــÐאĝéĤــאد اùĘإ

 īــĨ ħــıĭĨËĺ يñــĤــא اĩĘ ħــıĥĻäאĬوأ ħــıÜراĳÜ ĹــĘ ــאĩĨ ــאهĬóــא ذכĨ ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤا

ــī؟  ĻÖة وכאذóéــø اĳــ Ĭــא כאĩĬإ ،ħــıÐאĻ×Ĭأ óÐــאøو çĻــùĩĤم واŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĵــøĳĨ أن

üــĬïıא Öــאü ųــıאدة اéĤــě أن İــñه اāęĤــĳل اñĩĤכــĳرة ĨــĩĐ īــĩİóÖ ģــĨ Ĺכــñب 

وإن  اùĤــŻم   ħــıĻĥĐ  īــĺرĳכñĩĤا اĻ×ĬŶــאء  ĭÖ×ــĳة  Ĩכــñب   ĹــĬאĭĨ أو   Ùــĥĩä ÖאĭĤ×ــĳة 

اāęĤــĳل  İــñه   ĹــĘ ĩĨــא  üــÑًĻא   ćــĜ  źĳــĝĺ  ħــĤ اùĤــŻم  ĩıĻĥĐــא   ĵــùĻĐو  ĵــøĳĨ

.ÙــĬĳđĥĩĤا  ÙــáĻ×íĤا

٥

١٠

١٥
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[1483] Bize gelince, bir nebînin yalan söylemesini elbette mümkün 
görmeyiz, yine ister sihirbaz, ister yalancı, isterse sanatında mahir olan bir 
kimse olsun peygamberden başkasının  mûcize yapabilmesini de mümkün 
görmeyiz. 

[1484] “Sizler,  Deccal’ın mûcizeler (mu‘cizât) yapacağını söylüyorsu-
nuz.” denilirse, şöyle cevap veririz: Bundan Allah’ı tenzih ederiz.  Deccal, 
tıpkı tuhaflıklar yapan (ebü’l-acâib) gibi, ancak bir kısım tuhaf, garip şeyler 
yapabilen bir kimsedir (sâhibü acâ’ib), aralarında bir fark yoktur. Ancak 
o, bilinen hilelerle insanları aldatan bir kimsedir. Her kim bunları bilirse 
onun yaptığının bir benzerini yapabilir. 

[1485] Allah Resulü’nden (s.a.) sahih olarak gelmiştir ki Muğire b. 
Şu‘be: “ Deccal’ın yanında sudan ve ekmekten ve bunlara benzer şeylerden 
bir nehir var mıdır?” diye sormuştu. Bunun üzerine Allah Elçisi: O, Allah’a 
bundan daha kolaydır.658 buyurdu. Yine sahih olarak Hz. Peygamber’den 
“ Deccal, sâhib-i şibehtir”659 şeklinde buyurduğu nakledilmiştir. Başarı, Al-
lah’ın yardımıyladır. 

Fasl [Kıyamet Vaktini Sadece Allah Bilir]

[1486] Adı geçen bölümde  Mesih, bugün ve bu vakitle alakalı olarak 
şöyle dedi: “Bundan sonrasını hiç kimse bilmiyor, ne  melekler ne de baba-
nın dışındaki bir kimse bunu biliyor.”660

[1487]  Markos İncili’nin on birinci bölümünde  Mesih şöyle dedi: 
“Gökler ve yer kaybolacak, ancak benim sözüm ebedî olarak kalacaktır. 
Bugünden kıyamet gününe kadar bundan sonrakileri -Babanın dışında- 
hiç kimse bilemeyecek; ne göklerdeki  melekler ne de İnsanoğlu.”661

[1488] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu fasıl,  Mesih’in yüce Allah’tan 
farklı bir varlık olduğunu zorunlu olarak gerektirmektedir. Çünkü o bu-
rada kendisinin bilemediği halde Allah Teâlâ’nın bildiği bir şeyi haber ver-
miştir. Onların İncillerinin ifadesiyle,  Baba kıyametin vaktini bildiği halde 
oğul kıyametin ne zaman kopacağını bilmediğine göre, biz kesin ve kat’i 
olarak Oğul’un ( Îsâ’nın) Baba’dan (Tanrı) farklı olduğunu anlarız. Durum 
bu şekilde olunca o ikisi iki farklı varlık olmuş olurlar. Bunlardan biri diğe-
rinin bildiğini bilmemektedir. İşte bu, etrafında dönüp dolaştıkları şirktir. 
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وأĨــא éĬــĘ īــĻåĬ Żــõ أÝ×ĤــÙ أن ĺכــñب Ĭ×ــĹ، وź أن ÜÉĺــĻĔ ĹــĬ ó×ــåđĩÖ Ĺــõة ] ١٤٨٣[

.ÙĐאĭāĤا çĤאĀ źاب، وñכ źو óèــאø źو

]١٤٨٤ [ ų ــאüאè :ــאĭĥĜ .اتõــåđĩĤאÖ ĹــÜÉĺ ــאلäïĤن: أن اĳــĤĳĝÜ ħכــĬأ :ģــĻĜ نÍــĘ

 ģــĻéĨ ĳــİ ــאĩĬق إóــĘ źو ÕــÐאåđĤا ĹــÖÉכ ،ÕــÐאåĐ ÕــèאĀ źــאل إäïĤــא اĨا، وñــİ īــĨ

 .įــĥĩĐ ģــáĨ ģــĩĐ ــאıĘóĐ īــĨ ģכ ،ÙــĘوóđĨ ģــĻéÖ ģــĻéÝĺ

]١٤٨٥ [ :įĤÉــø Ù×đــü īــÖ ةóــĻĕĩĤأن ا ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ çــĀ ïــĜو

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر įــĤ ــאلĝĘ ــכ؟Ĥذ ĳــéĬو õــ×ìــאء وĨ óــıĬ ــאلäïĤا ďــĨ ģــİ

وøــİ: ħĥــĳ أİــĳن ĥĐــĵ اĨ ųــī ذĤــכ. وĀــç أąًĺــא ĭĐــĻĥĐ įــį اùĤــŻم: أن اäïĤــאل 

.ěــĻĘĳÝĤا ųــא Öو į×ــü ÕــèאĀ

ģāĘ

]١٤٨٦ [ :ÛــĜĳĤــכ اĤم وذĳــĻĤــכ اĤذ īــĨــאل وĜ çĻــùĩĤر: أن اĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ĺ źــïري أèــđÖ ïــïه، ź اÐŻĩĤכــÙ، وź أèــĻĔ ïــó اŶب وèــïه.

Ĝــאل: ] ١٤٨٧[  çĻــùĩĤا أن   :ûــĜאرĨ  ģــĻåĬإ  īــĨ  óــýĐ اéĤــאدي  اĤ×ــאب   ĹــĘو

 ź ÙĐــאùĤــכ اĥÜم وĳــĻĤــכ اĤــא ذĨا. وأïًــÖأ ïــĻ×ĺ ź ĹــĨŻوכ ÕــİñÜ رضŶات واĳĩــùĤا

ĺــïري أĨïèــא đÖــïه وź اÐŻĩĤכــĘ ÙــĹ اùĤــĩאء، وź اÖــī اùĬŸــאن Ĩــא Đــïا اŶب.

]١٤٨٨ [ óــĻĔ ĳــİ çĻــùĩĤورة؛ أن اóــĄ Õــäĳĺ ģــāęĤا اñــİ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اđÜ ųאĤــĬŶ ،ĵــį أì×ــó إن İــא ĭİــא üــÑĻא ĩĥđĺــį اđÜ ųאĤــĵ، وĩĥđĺ źــİ įــĳ، وإذا כאن 

ĭÖــÿ إıĥĻåĬــħ اÖźــĥđĺ ź īــÝĨ ħــĵ اùĤــאÙĐ؟ واŶب ĥđĺــÝĨ ħــİ ĵــĹ؟ Ę×אąĤــóورة 

ĕÝĨאĺــóان؛  اĭàــאن  ĩıĘــא  כĤñــכ  כאن  وإذا  اŶب،   óــĻĔ  īــÖźا أن   ħــĥđĬ  ÙــđĈאĝĤا

Ĩĳéĺــĳن.  įــĻĥĐ اĤــñي  اýĤــóك  وİــñا   .óــìŴا  įــĥıåĺ  ź Ĩــא   ģــıåĺ أĩİïèــא 

٥

١٠

١٥

٢٠
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Bu ise, birisinde noksanlık bulunan iki ilâhın olması aklın kabul etmeyeceği 
bir şeydir. Böylece zorunlu olarak sahih oldu ki Allah Teâlâ’nın gayrı olan bir 
kimse yaratılmış ve yetiştirilmiş bir kimsedir (merbub). Onların saçmalıkları 
ve çarpıtmaları geçersiz olmuştur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
Ya da onlar, bu fasılda kaçınılmaz olarak  Mesih’i tekzip ederler. 

Fasl [Bazı Öğrencilerin  Mesih’i İnkâr Etmesi]

[1489]  Matta İncili’nin yirmi altıncı bölümünde  Mesih, yakalandığı 
gece Batıra’ya [ Petrus] şöyle dedi: “Evet sana diyorum! Muhakkak ki sen, 
horozlar üç kere ötmeden önce bu gece beni inkâr edeceksin.” Bunun üze-
rine Batıra,  Mesih’e: “Ölsem dahi bu olmayacak.” dedi.662

[1490]  Markos İncili’nin on ikinci bölümünde  Mesih, Batıra’ya [ Pet-
rus] şöyle dedi: “Evet, sana diyorum! Şüphesiz ki sen bugün, bu gece, ho-
roz iki kez ötmeden önce beni üç kez inkâr edeceksin.” Ama Batıra [ Petrus] 
üsteleyerek, “Seninle birlikte ölsem bile seni asla inkâr etmem.”  dedi.663

[1491]  Luka İncili’nin on dokuzuncu bölümünde  Mesih, Batıra’ya 
[ Petrus]: “Sana şunu bildireyim ki bu gece horoz ötmeden önce beni üç 
kez inkâr edeceksin ve beni tanımayacaksın.” dedi.664

[1492]  Yuhanna İncili’nin on birinci bölümünde  Mesih, Batıra’ya [ Pet-
rus]: “Evet, sana diyorum! Horoz ötmeden beni üç kere inkâr edeceksin.”665

[1493] Böylece  Matta,  Luka ve  Yuhanna  Mesih’in Batıra’ya [ Petrus] 
“Sen, horoz ötmeden önce beni üç defa inkâr edeceksin.” dediği hususun-
da ittifak ettiler. Bunların her biri Batıra’nın bu şekilde yaptığını tasvir etti. 
Zira ateşin etrafında ısınan erkek kadın bütün topluluk onu tanıdı.

[1494]  Markos şöyle dedi: “ Îsâ, Batıra’ya [ Petrus] “Horoz iki defa öt-
meden önce beni üç defa inkâr edeceksin.” dedi.666  Markos, Batıra’nın bu 
şekilde söylediğini ve korunmak için böyle yaptığını ifade etti. Nitekim 
rahibin hizmetçisi ona şöyle dedi: “Sen, Yesu’nun ( Îsâ’nın) arkadaşların-
dansın?” Hemen Batıra [ Petrus] (bunu) inkâr etti. Sonra horoz öttü. Sonra 
hizmetçi, orada bekleşenlere şöyle dedi: “Bu adam onlardandır.” Bunun 
üzerine o [ Petrus], ikinci defa inkâr etti. Sonra orada bekleyenler, “Sen 
gerçekten onlardan mısın?” diye sordular. Bunun üzerine Batıra da üçüncü 
defa inkâr etti. Sonra horoz ikinci defa öttü.667 
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 ĳــİ īــĨ ورة أنóــĄ çــāĘ ،ÿــĜאĬ ــאĩİïèــאن أıĤن إĳכــĺ أن ،ģــĝđĤا įــĥĉ×ĺ ــאĨ اñــİو
ĻĔــó اđÜ ųאĤــıĘ ĵــĥíĨ ĳــĳق ÖóĨــĳب، وĉÖــøĳİ ģــħı وıĉĻĥíÜــħ واĩéĤــıĥĤ ïــóب 

.ïــÖ źو ģــāęĤا اñــİ ĹــĘ çĻــùĩĤا اĳــ Öñכĺ أو īــĻĩĤאđĤا

[çĻùĩĥĤ ñĻĨŻÝĤا ăđÖ ïéä]ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اùĤــאدس واýđĤــĨ īĺóــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ: أن اùĩĤــĜ çĻــאل Ĥ×אóĈة ] ١٤٨٩[
ĥĻĤــÙ أñì:آĻĨــī أĜــĳل Ĥــכ øــĘ ĹĬïéåÝــİ Ĺــñه اĥĻĥĤــĜ Ù×ــìóĀ ģــÙ اĺïĤــכ àًŻàــא. ĝĘــאل 

.ģــÝĝĤا ÛــĕĥÖ ĳــĤا وñــİ نĳכــĺ ź ةóــĈאÖ įــĤ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĬــýĐ ĹــĨ óــī إĻåĬــĨ ģאرĜــû: أن اùĩĤــĜ çĻــאل Ĥ×אĈــóة: ] ١٤٩٠[
 īــĻÜóĨ įــÜĳĀ ــכĺïĤا ďــĘóĺ أن ģــ×Ĝ ÙــĥĻĥĤه اñــİ ĹــĘ مĳــĻĤا ÛــĬــכ أĬــכ، إĤ لĳــĜأ īــĻĨآ
 ÛــùĤ ــכđĨ تĳــĨأن أ ĹــĭĭכĨأ ĳــĤ ĵــÝè لĳــĝĤا ïــĻđĺ ةóــĈאÖ ــכאنĘ .ــאàًŻà ĹĬïéåÝــø

أéäــïك.

وĘــĹ اĤ×ــאب اÝĤאøــď واýđĤــĨ īĺóــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא: أن اùĩĤــĜ çĻــאل Ĥ×אĈــóة: ] ١٤٩١[
.ĹــĭĘóđÜ ħــĤ ــכĬــא وأàًŻà ĹــĬïéåÜ ĵــÝè ÙــĥĻĥĤه اñــİ ــכĺïĤخ اóــāĺ ź įــĬــכ أĩĥĐــא أĬأ

]١٤٩٢ [ īــĻĨــאل آĜ çĻــùĩĤــא: أن اĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ــאديéĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو
أĜــĳل Ĥــכ āĺ źــóخ اĺïĤــכ ÝèــĬïéåÜ ĵــàًŻà Ĺــא.

]١٤٩٣ [ ĹــĬïéåÜ ــכĬأ įــĤ ــאلĜ įــĬأ ĵــĥĐ ــאĭèĳĺــא، وĜĳĤــ÷، وĜóĨو ،ĵــÝĨ ěــęÜאĘ
 įــĬة أóــĈאÖ īــĐ ħــıĭĨ ïــèوا ģכ ėــĀا وñכــİــכ وĺïĤخ اóــāĺ أن ģــ×Ĝ اتóــĨ ثŻــà

İכــñا، إذ ĻĨــõه اĕĤــŻم واĨŶــÙ واĝĤــĳم اĺñĤــĥĉāĺ īــĳن ĥĐــĵ اĭĤــאر.

وĜــאل ĨאرûĜ:إĬــĜ įــאل ĤــĜ į×ــģ أن āĺــóخ اĺïĤــכ ĻÜóĨــĬïéåÜ īــà ĹــŻث ] ١٤٩٤[
 īــİĳכĤا ÙــĨאدì نÍــ Ę .ñــ ÑÝĥĻĤ ģــđĘ įــ Ĭة وأóــĈאÖ īــĐ ûــĜאرĨ ėــĀا وñכــİات، وóــĨ
 īــĺóĄאéĥĤ ÛــĤאĜ ħــà ــכĺïĤخ اóــĀ ħــà ïــéåĘ عĳــùĺ ــאبéĀأ īــĨ ÛــĬأ :įــĤ ÛــĤאĜ
 ÛــĬــא أĝًè ــכĤאĭİ نĳــęĜاĳĤا įــĤ ــאلĜ ħــà ،ÙــĻĬאà ïــéåĘ ــכÑĤأو īــĨ اñــİ :ــכĤאĭİ īــĻęĜاĳĤا

 .ÙــĻĬאà ــכĺïĤخ اóــĀ ħــà .ــאąًĺأ ÙــáĤאà ïــéåĘ ؟ħــıĭĨ

٥
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٢٠
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[1495]  Markos’un sözüne göre  Matta,  Luka ve  Yuhanna yalan söyle-
miştir. Çünkü horoz Batıra’nın üç defa inkâr etmesinden önce öttü. Ya 
da  Mesih (a.s.) bu şekilde haber vermek suretiyle yalan söylemiştir. Eğer 
bunlar doğru sözlü iseler, bu ikisinden biri kaçınılmazdır. 

[1496] Öte yandan  Matta,  Luka ve  Yuhanna’nın sözüne göre  Markos 
da bu şekilde haber vermek suretiyle yalan söylemiştir. Çünkü horoz Batı-
ra’nın [ Petrus] Îsâ’yı üç defa inkâr etmesinden önce ötmüştür. Ya da  Mesih 
yalan söylemiştir. Bu ikisinden biri kaçınılmazdır. Kesinlikle iki haberin 
birinde yalan vaki olmuştur. 

[1497] Diğer bir felaket ise;  Mesih’in Batıra’ya, bu gece kendisini inkâr 
edeceğini haber vermesi, Batıra’nın da onun haberini inkâr edip ona: “Bu 
olmayacak.” demesi hususunda  Matta ve  Markos’un ittifak etmeleridir. 

[1498] Şayet Batıra [ Petrus] nazarında  Mesih, haber verdiği hususta 
tekzip edilecek kimselerden olmasa idi, yüzüne karşı Îsâ’yı birkaç defa ya-
lanlamazdı. Ya da Batıra küfre düşmüştür. Çünkü o Rabb’ini ya da bir 
peygamberi tekzip etmiştir. Bunlardan birinin doğru olması kaçınılmazdır. 

[1499] Eğer Batıra küfre düşmüş ise, nasıl olur da Îsâ Allah Teâlâ’yı 
ya da peygamberlerden birini açıktan yalanlayan kâfir ve  mürted birine 
göklerin anahtarlarını verir? Yine nasıl olur da Îsâ, Allah Teâlâ’yı ve El-
çisi’ni tekzip eden bir kimseye helâl ve haram kılma yetkisini verir? Ya 
da Rabb’ini yalanlayan yahut kendisiyle birlikte olduğu ve vazifesini bu 
şekilde tamamladığı son anda peygamberin Allah’tan aldığı haberi açıktan 
yalanlayan bir kimseden din nasıl alınıp kabul edilir?

[1500] Dinlerinin, kitaplarının ve âlimlerinin özelliği bu şekilde olan 
bir topluluktan akılları daha köhnemiş kimseler duymadık. Dalâlete düş-
mekten Allah’a sığınırız. 

[1501]  Matta İncili’nin yirmi sekizinci bölümünde şöyle denilmekte-
dir: “ Mesih’in çarmıha gerildiği çarmıhı Simun -zorunlu olarak- taşımak 
için aldı.”668

[1502]  Markos İncili’nin on üçüncü bölümünde şöyle denilmektedir: 
“Yesu’nun ( Îsâ’nın) çarmıha gerildiği çarmıhı,  İskender ve Rufe’nin babası 
olan Simun el-Kirvânî (Kireneli) taşımak için aldı.”669
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]١٤٩٥ [ ģــ×Ĝ خóــĀ ــכĺïĤن اŶ ،ــאĭèĳĺــא وĜĳĤو ĵــÝĨ بñכــ ûــĜאرĨ لĳــĜ ĵــĥđĘ

أن éåĺــïه àــŻث Ĩــóات. أو כــñب اùĩĤــĘ çĻــĹ إì×ــאره ĤñÖــכ إن כאن İــźËء ĜïĀــĳا 

Ö źــĨ ïــī أĩİïèــא.

وĥĐــĜ ĵــĳل ÝĨــĵ وĜĳĤــא وĭèĳĺــא כــñب ĨאرĜــû أąًĺــא כĤñــכ، Ŷن اĺïĤــכ ] ١٤٩٦[

Āــóخ Ĝ×ــģ أن éåĺــïه ĩàŻàــóات. أو כــñب اùĩĤــçĻ. وÖ źــĨ ïــī إïèاĩİــא واĤכــñب 

.ïــÖ źو īــĺó×íĤا ïــèأ ĹــĘ ďــĜوا

]١٤٩٧ [ óــ ×ìأ çĻــùĩĤأن ا ĵــĥĐ :ûــĜאرĨو ĵــ ÝĨ ــאق ęÜا Ĺــİى؛ وóــìأ Ùــ ĨאĈ ħــ à

ÖאĈــóة ĬÉÖــø įــïéåĻه ĥÜــכ اĥĻĥĤــÙ، وأن ÖאĈــóة رد ì×ــóه وĜــאل Ĥــĺ ź :įכــĳن İــñا.

]١٤٩٨ [ įــÖñــא כĨ ،هóــ×ì ĹــĘ بñכــĺ īــĩĨ ةóــĈאÖ ïــĭĐ כאن çĻــùĩĤأن ا źĳــĥĘ

ĳĨاıäــĨ Ùــóة، đÖــĨ ïــóة أو כęــÖ óאĈــóة إذ כــñب رÖــį أو Ļً×Ĭــא ÖźــĨ ïــī أĩİïèــא.

ĘــÍن כאن כęــÖ óאĈــóة، ĘכĻــĉđĺ ėــęĨ ĹאçĻÜ اùĤــĳĩات ïÜóĩĤ כאĨ óĘכñب ] ١٤٩٩[

 īــĨ ģــĻĥéÝĤوا ħــĺóéÝĤا Ùــ×ÜóĨ ĹــĤĳÜ ėــĻــאرًا؟ أم כıä ــאءĻ×ĬŶا īــĨ Ĺــ×ĭĤ ؟ أوĵــĤאđÜ ų

 Ĺــ×Ĭ óــ×ì بñأو כــ įــÖب رñכــ īــĩĐ īــĺïĤا ñــìËĺ ėــĻ؟ أو כįــĻ×Ĭ أو ĵــĤאđÜ ųب اñכــĺ

Đــī اđÜ ųאĤــıä ĵــאرًا ĘــĹ آìــø óــאÙĐ כאن ıĻĘــא đĨــį وÝìــĤñÖ ħــכ ĥĩĐــį؟

]١٥٠٠ [ ،ħــıÝĩÐوأ ħــıÖאÝوכ ħــıĭĺد ÙــęĀ هñــİ ÙــĨأ īــĨ źًĳــĝĐ ëــøوÉÖ אĭđĩــø ــאĨ

وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

]١٥٠١ [ ÕــĥĀ ĹــÝĤا Ù×ــýíĤأن ا :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ īĺóــýđĤوا īــĨאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ıĻĥĐــא اùĩĤــçĻ أìــıĥĩéĤ ñــא øــóíة øــĳĩĻن.

]١٥٠٢ [ ĹــÝĤا Ù×ــýíĤــכ اĥÜ أن :ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ßــĤאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

.įــĘر وروïĭــכøźا ïــĤوا ĹــĬواóĻĝĤن اĳĩĻــø ــאıĥĩéĤ ñــìع أĳــùĺ įــĻĥĐ ÕــĥĀ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1503]  Luka İncili’nin söz edilen yirminci bölümünde şöyle denilmek-
tedir: “Çarmıhı taşıması için Şem‘ûn el-Kirvânî’yi zorladılar.” 670

[1504]  Yuhanna İncili’nin on dördüncü babında şöyle denilmektedir: 
“Üzerine çivileneceği  çarmıh bizzat Îsâ’nın sırtına yüklenmişti.”671  Yuhan-
na’nın bu ifadeleri, arkadaşlarının hikaye ettiklerinden farklıdır. 

[1505] Onların âlimlerinden birine bu durumu anlattım. Bunun üze-
rine bana: “Çarmıh gerçekten uzundu. Bu yüzden onu Îsâ ve adı geçen 
Şem‘ûn [Simun] birlikte taşımıştır.” dedi. Bunun üzerine ona şöyle dedim: 
“Bunu nereden çıkarıyorsun? Bunu nerden buldun?   İncil yazarlarının ha-
ber veriş şekilleri buna delalet etmez. Şayet sen “O ikisinden her biri, yolun 
bir kısmında çarmıhı taşımaya zorlanmıştır.” deseydin, haberin söyleniş 
tarzına daha uygun düşerdi.”

Fasl [ Mesih’in Çarmıha Gerilmesi]

[1506]  Matta İncili’nin on sekizinci babında şöyle denilmektedir:
 Îsâ’yla birlikte, biri sağında öbürü solunda olmak üzere iki hırsız da çar-
mıha gerildi. Bu ikisi başlarını sallayıp Îsâ’ya sövüyor, “Hani sen tapınağı 
yıkıp üç günde yeniden kuracaktın? Haydi, kurtar kendini! Tanrı’nın oğ-
luysan, çarmıhtan in!”  diyorlardı.672

[1507]  Markos İncili’nin on beşinci bölümünde ise şöyle denilmekte-
dir: “ Îsâ’yla birlikte, biri sağında öbürü solunda olmak üzere iki hırsız da 
çarmıha gerildi. Onunla birlikte çarmıha gerilen bu iki kişi Îsâ’yı âcizlikle 
suçluyorlardı.”673

[1508]  Luka İncili’nin sözü edilen yirminci bölümünde şöyle denil-
mektedir: “ Îsâ ile birlikte çarmıha gerilmiş hırsızlardan biri ona sövüyor 
ve şöyle diyordu: “Eğer sen  Mesih isen, kendini de bizi de kurtar!” Bunun 
üzerine diğer hırsız onu azarladı ve “Ömrünün son kısmında olduğun hal-
de Tanrı’dan korkmaz mısın?” diye karşılık verdi. “Sen de aynı cezayı çeki-
yorsun. Nitekim biz haklı olarak cezalandırılıyor, yaptıklarımızın karşılığı-
nı alıyoruz. Oysa bu adam hiçbir kötülük yapmamıştır.”  Sonra Îsâ’ya, “Ey 
Efendim! Mülküne nail olduğunda beni de hatırla.” dedi. Bunun üzerine 
Yesu ( Îsâ) ona: “Sana doğrusunu söyleyeyim, sen bugün benimle birlikte 
cennette olacaksın.”  dedi.674
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ــø įــĩéĤ óíــĥÜ ģــכ ] ١٥٠٣[ Ĭــא: أ ĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ īĺóــýĐ ĵــĘĳĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

.ĹــĬواóĻĝĤن اĳđĩــü Ù×ــýíĤا

وĘــĹ اĤ×ــאب اóĤاÖــýĐ ďــĨ óــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: أن ùĺــĳع ùęĬــİ įــĳ اĤــñي ] ١٥٠٤[

.įــÖאéĀأ ĵכــè ــאĨ فŻــì اñــİــא وıĻĘ ÕــĥĀ ĹــÝĤا Ù×ــýíĤا įــĻĥĐ Ûــĥĩè

ــä Ùــïًا ] ١٥٠٥[ ĥĺĳĈ ÛــĬכא :ĹــĤ ــאلĝĘ اñــİ ĵــĥĐ ħــıÐאĩĥĐ ăــđÖ رتóــĜ ïــĝĤو

ıĥĩéĘــא İــĳ وüــĳđĩن اñĩĤכــĳر. ĥĝĘــĤ Ûــį: وĨــī أĺــĤ īــכ İــñا؟ وأĺــī وÜïäــį؟ 

 ģכ óíــùĺ أن īכــĩĨ įــĬأ ÛــĥĜ ĳــĤا،وñİ ĵــĥĐ لïــÜ ź ģــĻåĬŸا ĹــęĤËĨ ــאر×ìאق أĻــøو

.óــ ×íĤאق اĻــø ĹــĘ ģــìــכאن أد Ĥ ěــĺóĉĤا ăــđÖ ــאıĥĩéĤ ــאĩıĭĨ ïــèوا

[çĻùĩĤا ÕĥĀ īĨ įĻĐïÜ אĨو ģĻäאĬŶאت اĺروا] ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĨــýĐ īــĨ óــī إĻåĬــÝĨ ģــĵ: أĬــĥĀ įــđĨ ÕــāĤ įــאن أĩİïèא ] ١٥٠٦[

رؤوøــĩıא   īــĻכóéĨ  įــĬźאوĭÝĺو  ،įĬאĩÝــýĺ وכאĬــא  ùĺــאره،   īــĐ  óــìŴوا  įــĭĻĩĺ  īــĐ

وĝĺــźĳن: ĺــא Ĩــıĺ īــïم اĻ×ĤــÛ وĻĭ×ĺــĘ įــà ĹــŻث øــùęĬ ħĥــכ إن כĭــÛ اÖــī اĘ ،ųאĬــõل 

.ÕــĥāĤا īــĐ

وĘــĹ اĤ×ــאب اíĤאĨــ÷ ýĐــĨ óــī إĻåĬــĨ ģאرĜــû: أĬــĥĀ įــđĨ ÕــāĤ įــאن، ] ١٥٠٧[

.įĬاõåđÝــùĺ ــאĬכא įــđĨ ــא×ĥāĬاñĥĤوا ،įĤאĩــü īــĐ óــìŴوا ،įــĭĻĩĺ īــĐ ــאĩİïèأ

]١٥٠٨ [ īــĻāĥĤا  ïــèأ وכאن  ĜĳĤــא:   ģــĻåĬإ  īــĨ  īĺóــýĐ  ĵــĘĳĩĤا اĤ×ــאب   ĹــĘو

 įــÖאäÉĘ ،אĭĩĥــøــכ وùęĬ ħĥــùĘ çĻــùĩĤا ÛــĬأ Ûــĭل: إن כĳــĝĺو į×ــùĺ įــđĨ īــĻÖĳĥāĩĤا

اìŴــó وכýــĻĥĐ óــį وĜــאل: أĨــא íÜــאف اų وأĬــĘ ÛــĹ آìــĩĐ óــóك وĘــİ Ĺــñه اÖĳĝđĤــÙ؟ 

 ĹــĬóي اذכïĻــø ــאĺ :عĳــùĻĤ ــאلĜ ħــà .įــĤ ÕــĬذ ź اñــİא، وĭ×äĳÝــøــא اĩÖ ــאĭÑĘĳכĘ īــéĬ ــאĨأ

.ÙــĭåĤا ĹــĘ ĹــđĨ نĳכــÜ مĳــĻĤــכ. اĤ لĳــĜأ īĻĨع:آĳــùĺ įــĤ ــאلĝĘ .ــכÜĳכĥĨ ÛــĥĬ إذا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1509] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu iki hükümden biri kesin 
olarak yalandır. Çünkü  Matta ve  Markos, iki hırsızın birlikte Îsâ’ya söv-
düklerini haber vermektedir.  Luka ise, Îsâ’nın sağında olan hırsızın ona 
sövdüğünü, diğerinin ise söven kişiyi azarladığını ve Îsâ’ya iman ettiğini 
haber veriyor. Doğru sözlü olan bir kimse buna benzer bir yalan söylemez. 
Burada birilerinin “Hırsızlardan biri bir vakitte Îsâ’ya sövdüğü, diğer bir 
vakitte de ona iman ettiği” şeklinde bir iddiada bulunması da mümkün 
değildir. Çünkü  Luka’nın haberi veriş şekli buna manidir.  Luka’nın hırsız-
lardan birinin söven arkadaşını azarladığını haber vermesi böyle bir yoru-
ma asla yardım etmez. Onların tamamı, üçünün çarmıha gerili oldukları 
halde (kendi aralarında konuşan) iki hırsızın sözleri üzerinde hemfikirdir. 
Böylece  Luka’nın ya da ona haber veren kimsenin yahut  Matta’nın,  Mar-
kos’un ya da ona haber veren kimsenin yalan söylediği hususu zorunlu 
olarak ortaya çıkmıştır. 

Fasl [ Mesih’in Dirilip Ayağa Kalkması]

[1510]  Matta İncili’nin sonunda  Mesih’in çarmıha gerilmesi ve ora-
dan indirilmesi zikredildikten sonra şöyle denilmektedir: “ Îsâ’nın bilinen 
şakirtlerinden biri olan  Yûsuf el-Ermâzî [Aramatyalı] onun cesedini istedi, 
onu kayaya oyulmuş yeni bir mezara defnetti ve üzerine büyük bir kaya 
parçası örttü.”675 

[1511]  Markos İncili’nin sonunda ise  Mesih’in çarmıha gerilmesi ve 
oradan indirilmesi zikredildikten sonra şöyle denilmektedir: “ Îsâ’nın bili-
nen şakirtlerinden biri olan  Yûsuf el-Ermâzî onun cesedini istedi ve onu 
 Cuma günü akşamının çöktüğü ve Sebt gününün girdiği bir sırada bir 
mezara defnetti.”676 

[1512]  Luka İncili’nin sonunda  Mesih’in çarmıha gerilmesi zikredil-
dikten sonra şöyle denilmektedir: “ Yûsuf el-Ermâzî, akşamın ilk vaktinde 
geldi ve Îsâ’nın cesedini istedi. Bunun üzerine   Pilatus Îsâ’nın cesedinin çar-
mıhtan indirilmesine izin verdi. O da Îsâ’yı çarmıhtan indirdi ve yeni bir 
mezara koydu.”677
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]١٥٠٩ [ ûــĜאرĨو ĵــÝĨ نŶ ،ــכü ŻــÖ بñכــ īــĻÝĻąĝĤى اïــèإ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 óــìŴوا į×ــùĺ ــא כאنĩİïèن أÉــÖ óــ×íĺ ــאĜĳĤو ،įĬــ×אùĺ ــאĬــא כאđًĻĩä īــĻāĥĤن اÉــÖ óــ×ìأ

 īכــĩĺ ÷ــĻĤا، وñــİ ģــáĨ ĹــĘ بñכــĺ ź ــאدقāĤاĳıÖ īــĨËĺو į×ــùĺ يñــĤا ĵــĥĐ óכــĭĺ כאن

İــא ĭİــא أن ĐïĺــĹ أن أèــï اĻāĥĤــø īــ×Ę įــĹ وĜــÛ، وآĨــÖ īــĘ įــĹ آìــŶ óن øــĻאق 

ì×ــĜĳĤ óــא ĭĩĺــĨ ďــī ذĤــכ، وíĺ×ــó أĬــį أĬכــĥĐ óــĀ ĵאè×ــø įــ×į إĬــכאر ĨــĤ īــùĺ ħــאïĐه 

 ĵــĥĐ نĳــÖĳĥāĨ ħــıÝàŻà ħــİو īــĻāĥĤم اŻأن כ ĵــĥĐ ěــęÝĨ ħــıĥــכ، وכĤذ ĵــĥĐ ćــĜ

اýíĤــäĳĘ .ÕــĄ Õــóورة أن ĜĳĤــא כــñب، أو כــñب Ĩــī أì×ــóه، أو أن ÝĨــĵ כــñب 

.ïــÖ źه وóــ×ìي أñــĤأو ا ûــĜאرĨ بñوכــ

[įĐא×Üأ ďĨ įáĺïèو çĻùĩĤאم اĻĜ نÉýÖ ģĻäאĬŶאت اĺروا] ģāĘ

]١٥١٠ [ Ùــ×ĔóÖ įــĤاõĬوإ çĻــùĩĤا ÕــĥĀ óأن ذכــ ïــđÖ :ĵــÝĨ ģــĻåĬإ óــìآ ĹــĘو

øĳĺــė اŶرĨــאزي اĺóđĤــė، ودĭĘــĘ įــĜ Ĺ×ــĺïä óــęéĨ ïــĳر ĘــíĀ Ĺــóة وĉĔــאه íāÖــóة 

.ÙــĩĻčĐ

]١٥١١ [ Ùــ×ĔóÖ įــĤاõĬوإ çĻــùĩĤا ÕــĥĀ óأن ذכــ ïــđÖ :ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ óــìآ ĹــĘو

.ģــìدا Û×ــùĤوا ÙــđĩåĤــאء اýĐ óــ×Ĝ ĹــĘ įــĭĘود ėــĺóđĤــאزي اĨرŶا ėــøĳĺ

]١٥١٢ [ ėــøĳĺ وأن   ،çĻــùĩĤا  ÕــĥĀ  óذכــ أن   ïــđÖ ĜĳĤــא   ģــĻåĬإ  óــìآ  ĹــĘو

 ĹــĘ įــĥđäو įــĤõĬÉĘ įــĤاõĬإ ĵــĤإ ûــĈŻÖ įــÖאäÉĘ įــĻĘ ÕــĔóĘ ģــĻĥĤأول ا ĵــÜــאزي أĨرŶا

.ïــĺïä óــ×Ĝ

٥

١٠

١٥
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[1513]  Yuhanna İncili’nin sonunda  Mesih’in çarmıha gerilmesi zik-

redildikten sonra şöyle denilmektedir: “ Yûsuf el-Ermâzî, Îsâ’nın cesedini 

istedi, onu çarmıhtan indirdi ve bir bahçedeki bir kabre defnetti.”678

[1514] Sonra  Matta bu olayı şöyle anlattı: “Pazar gününün sabahı ola-

cak olan cumartesi gecesi akşam vaktinde  Mecdelli   Meryem ve diğer   Mer-

yem kabri yoklamak için geldiler. Bu sırada yer onları şiddetli bir şekilde 

sarstı. Sonra semadan Rabb’in meleği indi, kabre yaklaştı, kayayı kaldır-

dı ve üzerine oturdu. Meleğin görünüşü şimşek gibi, giysileri ise kar gibi 

bembeyazdı. Nöbetçiler korkudan titredi ve ölü gibi oldular. Melek bu iki 

kadına [ Mecdelli   Meryem ve diğer   Meryem’e] şöyle seslendi: “Korkmayın! 

Çarmıha gerilmiş olan Yesu’yu ( Îsâ) aradığınızı biliyorum. O, burada yok, 

o dirildi. Söylemiş olduğu gibi sizden önce  Celcal’e [ Celile] gitti. Gelin, 

O’nun yattığı yeri görün ve öğrencilerine gidip şöyle deyin: Îsâ ölümden 

dirildi ve kendisini orada göreceksiniz.” Kadınlar, hem korku hem büyük 

sevinç içinde, çabucak mezardan uzaklaşıp koşa koşa Îsâ’nın öğrencilerine 

haber vermeye gittiler ve onlara durumu haber verdiler. Ansızın Yesu ( Îsâ) 

o iki kadının karşısına çıktı, “Selam size!”  dedi. Bunun üzerine kadınlar 

durdular, Îsâ’nın ayaklarına sarıldılar ve ona secde ettiler. O zaman Yesu 

[ Îsâ] o iki kadına, “Korkmayın!  Celcal’e [ Celile] gitmeleri ve beni orada 

görmeleri için gidip kardeşlerime haber verin.”  dedi. Bunun üzerine mu-

hafızlardan bazıları şehre gittiler ve olup bitenlerin hepsini başkâhinlere 

bildirdiler. Başkâhinler, “Öğrencileri geceleyin geldi, biz uyurken O’nun 

cesedini çalıp götürdüler.” şeklinde demeleri karşılığında muhafızlara çok 

miktarda para verdiler. Muhafızlar da böyle yaptılar. Bu haber bugüne ka-

dar yahudilerin arasında bu şekilde yayılmıştır. On bir öğrenci  Celcal’e 

[ Celile], Yesu’nun [ Îsâ] kendilerine bildirdiği dağa gittiler. Îsâ’yı gördükleri 

zaman O’na boyun eğip itaat ettiler. Ama bazıları kuşku içindeydi.679 
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]١٥١٣ [ ėــøĳĺ وأن   çĻــùĩĤا  ÕــĥĀ  óذכــ أن   ïــđÖ ĭèĳĺــא   ģــĻåĬإ  óــìآ  ĹــĘو

اŶرĨــאزي رĔــĻĘ Õــį وأĤõĬــĘ įــĜ Ĺ×ــĘ óــùÖ ĹــÝאن.

ĺــĳم ] ١٥١٤[  ĹــĘ  çــāÜ  ĹــÝĤا  Û×ــùĤا  ÙــĥĻĤ اýđĤــאء   ïــĭĐو  :ĵــÝĨ Ĝــאل   ħــà

ĩıÖــא  ĤõÝĘــõل   .óــ×ĝĤا  ÙــĭĺאđĩĤ اìŶــóى   ħــĺóĨو  ÙــĻĬźïåĩĤا  ħــĺóĨ  Ûــĥ×Ĝأ  ïــèŶا

اĄĳĩĤــď زĤõĤــĩĻčĐ Ùــà ،ÙــĬ ħــõل ĥĨــכ اùĤــĨ ïĻــī اùĤــĩאء، وأĜ×ــģ ورĘــď اíāĤــóة 

 īــĩĘ ،ãــĥáĤا īــĨ ــאĄًאĻÖ ďــāĬأ įــÖאĻàق وóــ×Ĥا óــčĭĩه כóــčĭĨ ــא، وכאنıĻĥĐ ïــđĜو

ĘĳìــđĀ įــě اéĤــóس. وĀــאروا כאĨŶــĳات. ĝĘــאل اĥĩĤــכ óĩĥĤأĻÜــíÜ ź :īאĘــא، 

 ïــĜو ،ĵــĻè ïــĜ ،ــאĭİאİ ĳــİ ÷ــĻĤ ،بĳــĥāĩĤع اĳــùĺ ــאĩÜــא أردĩכĬأ ÛــĩĥĐ ïــĜ

 ïĻــùĤا įــĻĘ ي כאنñــĤا ďــĄĳĩĤا ĵــĤوا إóــčĬאĘ .ــאلĜ ــאĩــאل כåĥä ĵــĤإ ħכــĨïĝÜ

 īĻÝĐóــùĨ ــא ÝąıĭĘ ،įــ ĬوóÜ ــאıĻĘو ĵــĻè ïــĜ įــ Ĭإ ħــıĤ źĳــĜه، وñــ ĻĨŻÜ ĵــĤــא إąıĬوا

ęÖــóح ĻčĐــħ، وأÝĥ×Ĝــא إĤــĵ اĻĨŻÝĤــñ وأÜó×ìאİــħ اíĤ×ــĝĥÝĘ ،óאĩİــא ùĺــĳع. وĜــאل: 

 ź :عĳــùĺ ــאĩıĤ ــאلĝĘ .įــ Ĥ אÜïåــøو ،įــ Ļĥäر ĵــĤــא إ ÝĨاóÜــא و ÝęĜĳĘ ــאĩכĻĥĐ مŻــùĤا

 ăــđÖ ģــ×ĜÉĘ .ĹــĭĬوóĺ įــĻĘــאل وåĥä ĵــĤا إĳــıäĳÝĻĤ ĹــĬاĳìــא إĩĥĐــא أ ×İــא واذĘאíÜ

 ħــĻčĐ ــאلĩÖ ħİĳــüóĘ ħــıÖאĀــא أĩÖ īĻــùĻùĝĤاد اĳــĜ ħــĥĐوأ ،ÙــĭĺïĩĤا ĵــĤس إóــéĤا

رĜــĳد.   ħــİو  įــÖ وذİ×ــĳا  وøــĳĜóه   ŻًــĻĤ  ħــİĳĜóĈ ĻĨŻÜــñه  إن  اéĤــóس:  ĝĻĤــĳل 

 ĵــĤا إñًــĻĩĥÜ óــýĐ ïــèŶا įــäĳÜم. وĳــĻĤا ĵــĤد إĳــıĻĤا ĹــĘ óــ×íĤا óــýÝĬا واĳــĥđęĘ

 įــĤ اĳــđĭì įــÖ واóــāÖ ــאĩĥĘ ،عĳــùĺ įــĻĥĐ ħــıĤي כאن دñــĤا ģــ×åĤا ĵــĤــאل إåĥä

.įــĻĘ اĳــכü ħــıąđÖو

٥

١٠

١٥
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[1515]  Markos ise bu olayı şöyle anlattı: “Sebt günü geçince,  Mecdel-
li   Meryem, Ya‘kûb’un annesi   Meryem ve Şalome gidip Îsâ’nın cesedine 
sürmek üzere baharat satın aldılar. Pazar günü sabah çok erkenden me-
zara gittiler. Oraya vardıklarında güneş doğmuştu. Aralarında, “Mezarın 
girişindeki taşı bizim için kim yana yuvarlayacak?”  diye konuşuyorlardı. 
Başlarını kaldırıp bakınca, o kocaman taşın yana yuvarlanmış olduğunu 
gördüler. Hemen mezara girdiler ve mezarın sağ tarafında, beyaz kaftan 
giyinmiş genç bir adamın oturduğunu gördüler. Adam onlara, “Korkma-
yın!”  dedi. “Çarmıha gerilmiş olan Nâsıralı Yesu ( Îsâ) dirildi. O, burada 
yok. Şimdi O’nun öğrencilerine ve Batıra’ya [ Petrus] gidip şöyle deyin: “ Îsâ 
sizden önce  Celcal’e [ Celile] gitti. Onunla orada buluşacaksınız.” Böylece 
Îsâ, pazar günü sabah erkenden dirildiği zaman önce  Mecdelli   Meryem’e 
göründü.   Meryem gitti, Îsâ’yla bulunmuş olanlara haberi verdi. Ne var ki 
onlar, ( Îsâ’nın diri olduğu ve   Meryem’e göründüğü hususunda) kadını  tas-
dik etmediler. Bundan sonra Îsâ bir köye doğru yürümekte olan öğrencile-
rinden ikisine değişik bir biçimde göründü. Bu iki öğrenci, diğerlerine bu 
durumu haber verdiler, ama diğerleri bunlara da inanmadılar. Son olarak 
Îsâ, sofrada otururlarken on bir öğrenciye göründü. (Kendisini dirilmiş 
olarak görenlere inanmadıkları için) onların küfre düştüklerini (imansız-
lıklarını) ve kalplerinin katılaştığını açıkladı.”680 

[1516]  Luka da aynı hadiseyi şöyle anlattı: “Kadınlar pazar günü, sa-
bah çok erkenden, hazırlamış oldukları baharatları alıp mezara gittiler. 
Taşı mezarın girişinden yuvarlanmış buldular. Ama içeri girince Rabb’i 
[ Îsâ’yı] göremediler. Onlar bu durum karşısında şaşırıp kalmışken, beyaz 
giysilere bürünmüş iki kişi yanlarında beliriverdi. Adamlar onlara, “Diri 
olanı ölüler arasında aramayın. O burada yok, o dirildi.” dediler. Bunun 
üzerine kadınlar oradan ayrıldılar ve on bir öğrenciye ve Îsâ ile birlikte 
olanlara haber verdiler. Fakat onlar, kadınlara inanmadılar. Batıra [ Petrus] 
kalkıp hızlıca mezara doğru koştu, ama kefenden başka bir şey görmedi. 
Olay karşısında şaşkına dönmüş bir halde oradan uzaklaştı. Daha sonra 
 Mesih, Urşalîm’a (Kudüs) yedi buçuk mil mesafede olan “Emayus” [Em-
maus] denilen bir köye doğru gitmekte olan iki kişiye göründü. Fakat 
onlar kendilerinden uzaklaşıp kayboluncaya kadar Îsâ’yı tanıyamadılar.
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]١٥١٥ [ ÙــĻĬźïåĩĤا  ħــĺóĨ اüــóÝت   Û×ــùĤا ĺــĳم   Żــì ĩĥĘــא   :ûــĜאرĨ وĜــאل 

وĺóĨــħ أم ĝđĺــĳب وüــĨĳĥא Ĉĳĭèــא ĻÜÉĻĤــÖ īــį وĭİïĺــĥ×ĜÉĘ ،įــĺ īــĳم اèŶــÖ ïכــóة 

äــïًا إĤــĵ اĝĤ×ــĳر. وĕĥÖــĭİ īאĤــכ وĜــđĥĈ ïــÛ اýĤــĩ÷، وİــĥĝĺ īــĨ īــéĺ īــĳل ĭĤــא 

 ĵــÝĘ نóــāÖÉĘ ،óــ×ĝĤا ĹــĘ īــĥìïĘ ،لĳــè ïــĜ óــåéĤאÖ ذاÍــĘ تóــčĭĘ ؟óــ×ĝĤا īــĐ óــåéĤا

äאùًĤــא Đــī اĻĩĻĤــĻًĉĕÝĨ īــא áÖــĳب أĻÖــĝĘ ăــאل ıĤــĐõęÜ ź :īــĘ īــÍن ùĺــĳع اĭĤאĀــóي 

 ïــĜ įــ Ĭة: أóــĈא×Ĥه وñــ ĻĨŻÝĤ īــĥĜو īــĝĥĉĬאĘ ،ــא ĭİ ــאİ ĳــİ ÷ــĻĤــאم، و Ĝ ïــĜ بĳــĥĉĩĤا

Ļèــĵ، وĜــĨïĝÜ ïכــħ إĤــåĥä ĵــאل، وĭİאĤــכ ĬĳĝĥÜــĝĘ .įــאم Öכــóة ĺــĳم اèŶــï وÜــóاءى 

ĺóĩĤــħ اĻĬźïåĩĤــąĩĘ .ÙــÛ وأĩĥĐــÛ اĺñĤــī כאĬــĳا đĨــĥĘ ،įــİĳĜïāĺ ħــא، وđÖــİ ïــñا 

 ħİóÐــאø اóــ ×ìÉĘ ،ىóــìأ Ùــ ęĀ ĹــĘ Ùــ ĺóĜ ĵــ Ĥان إóĘــאùĨ ــאĩİو ħــıĭĨ īــ Ļĭàź óــİאčÜ

 ħــıĤ óــİאčÜ إذ īــĻÑכÝĨ اñًــĻĩĥÜ óــýĐ ïــèŶــא اĩĭĻÖ óــĨŶا óــìــא. وآąًĺا أĳــĜïāĺ ħــĥĘ

.ħــıÖĳĥĜ ةĳــùĜو ħــİóęכ çــÝĘو

]١٥١٦ [ ĵــĤة إĳــùĭĤا ģــ×Ĝا أïًــä ةóכــÖ ïــèŶم اĳــĺ çــ×āĤا óــåęĬــא اĩĥĘ :ــאĜĳĤ ــאلĜو

 ïĻــùĤن اïåĺ ħــĥĘ įــĻĘ īــĥìïĘ óــ×ĝĤا īــĐ ــאĐًĳĥĝĨ óــåéĤن اïــäĳĘ ــאĈًĳĭè īــĥĩéĺ óــ×ĝĤا

 īــĻÖ ــא Ļًè īــ×ĥĉÜ ź :īــıĤ źــאĝĘ ăــĻÖ ــאبĻà ĹــĘ نŻــäر īــıĻĤإ ėــĜĳĘ نóــ ĻéÝĘ įــ ĻĘ

أĨــĳات، ĜــĜ ïــאم ĻĤــ÷ İــİ ĳאĭİــא، ĘאĘóāĬــī وأĩĥĐــī اèŶــýĐ ïــĻĩĥÜ óــñًا، وĨــī כאن 

 ÕــåđĘ هïــèو īــęכĤأى اóــĘ óــ×ĝĤا ĵــĤא إĐًóــùĨ ةóــĈאÖ ــאمĝĘ ،īــİĳĜïāĺ ħــĥĘ ،ħــıđĨ

 :įــĤ ــאلĝĺ īــāè ĵــĤإ īــĻąİאĬ ــאĬכא ħــıĭĨ īــĻĥäóĤ çĻــùĩĤاءى اóــÜ ħــà .فóــāĬوا

أĨــאوس ĥĐــø ĵــ×Ùđ أĻĨــאل وāĬــĨ ėــī أورüــĘóđĺ ħĥĘ ħĻĥאه ĵÝè ارęÜــĩıĭĐ ďא وĔאب.

٥

١٠
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İki adam,  Urşalim’e [Kudüs] gittiler ve on bir öğrenciyi arkadaşlarıyla 
birlikte toplantı halinde buldular. Hemen onlara durumu haber verdiler. 
Onlar bu konuda tartışırken Îsâ gelip ortalarında dikilip şöyle dedi: “Size 
selam olsun, işte ben O’yum. korkmayın!” Halbuki oradakiler korkmuş 
ve bir şeytan gördüklerini sanmışlardı. Bunun üzerine Îsâ onlara : “Niçin 
korkuyorsunuz? Ellerime, ayaklarıma bakın; işte Ben’im! Şüphesiz ki şeyta-
nın eti ve kemiği olmaz.” dedi. Bunun sonrasında Îsâ öğrencilerine: “Sizde 
yiyecek bir şey var mı?”  diye sordu. Kendisine bir parça kızarmış balık ve 
bal şerbeti getirdiler. Îsâ bunları yedi ve geri kalan kısmında onlarla birlik-
te oldu. Daha sonra Îsâ onlara tavsiyelerde bulundu ve bilahare onlardan 
ayrıldı.681

[1517]  Yuhanna şöyle dedi: “Pazar günü erkenden ortalık daha karan-
lıkken   Meryem mezara gitti. Taşın mezarın girişinden kaldırılmış olduğu-
nu gördü. Hemen Şem‘ûn Batıra’ya [Simun  Petrus] ve diğer bir öğrenciye 
- Yuhanna burada kendisini kastediyor- dönüp geldi ve onlara şöyle dedi: 
“Rabb’i mezardan almışlar, nereye koyduklarını da bilmiyoruz.”  dedi. 
Bunun üzerine Batıra ile öteki öğrenci kalkıp mezara gittiler; bir kena-
ra bırakılmış kefen bezleri buldular. Sonra onlar geri döndüler.   Meryem 
ağlayarak orada bekliyordu. Mezara doğru eğilip baktı ve orada dikilmek-
te olan iki melek gördü. Bu iki melek   Meryem’e: Kimi arıyorsun? diye 
sordular.   Meryem onların cinlerden olduğunu düşündü ve şöyle dedi: Ey 
Efendim! Îsâ’nın cesedini sen aldı isen, onu nereye koyduğunu bana söyle! 
[Bunun sonrasında Îsâ’nın orada, ayakta durduğunu gördü. Ama O’nun 
Îsâ olduğunu anlamadı.] Îsâ ona, “  Meryem!”  dedi. O da döndü, Îsâ’ya “Ey 
Muallim/Öğretmenin” dedi. Îsâ, kadına: “Bana dokunma! Çünkü daha 
 Baba’nın yanına çıkmadım. Kardeşlerime git ve onlara söyle: “Benim Ba-
bamın ve sizin Babanızın, benim Tanrımın ve sizin Tanrınızın yanına çıkı-
yorum.”    Meryem gitti ve onlara durumu bildirdi.682 

[1518] Daha sonra öğrenciler toplantı halinde iken Yesu [ Îsâ] (a.s.) gel-
di ve ortalarında durup onlara: “Size selam olsun!”  dedi. Bunu söyledikten 
sonra onlara ellerini ve böğrünü gösterdi.683 
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 ďــĨ  īــĻđĩÝåĨ ĻĩĥÜــñًا   óــýĐ  ïــèŶا  ïــäوو  .ħĻĥــüأور  ĵــĤإ  ÛــĜĳĤا  ĹــĘ ĘאĘóāĬــא 

 ħıĉــøو ĹــĘ عĳــùĺ ėــĜا وñــİ ĹــĘ نĳــĄĳíĺ ħــİ ــאĩĭĻ×Ę ،óــ×íĤאÖ ħــİاó×ìÉĘ ħــıÖאéĀأ

 ħــ Ĥ :ħــıĤ ــאلĝĘ אĬًאĉĻــü هĳــ ĭČا وĳــĐõåĘ ،اĳــ ĘאíÜ ŻــĘ ĳــİ ــא Ĭأ ħכــĻĥĐ مŻــùĤــאل: اĝĘ

ÝĐõĘــħ؟ أāÖــóوا ĨïĜــĹ وĺــïي أĬــא İــĘ ĳــÍن اýĤــĉĻאن ĻĤــ÷ ĤــéĤ įــħ وčĐ źــאم، àــĜ ħــאل: 

 ħــıĻĤىء إóــÖو ģכÉــĘ ،ģــùĐ ÙÖóــüي، وĳــýĨ تĳــè ÙــđĉĝÖ هĳــÜÉĘ ؟ģכËــĺ ءĹــü ħכــïĭĐأ

.ħــıĭĐ ďــęÜوار ħــİאĀأو ħــà ،ÙــĻĝ×ĤאÖ

]١٥١٧ [ ħــĤ ــאتĩĥčĤــא، واèًא×Ā ħــĺóĨ Ûــĥ×Ĝأ ïــèŶم اĳــĺ ĹــęĘ :ــאĭèĳĺ ــאلĜو

åĭÜــđÖ ģــï إĤــĵ اĝĤ×ــĘ óــóأت اíāĤــóة ĐĳĥĝĨــĐ Ùــī اĝĤ×ــđäóĘ óــÛ إĤــü ĵــĳđĩن ÖאĈــóة، 

 ،óــ×ĝĤا īــĨ يïĻــø عõــĬ :ــאĩıĤ ÛــĤאĜو ،įــùęĬ اñــıÖ ــאĭèĳĺ Ĺــĭđĺ óــìŴا ñــĻĩĥÝĤا ĵــĤوإ

ــäĳĘ .óــïا اŶכęــאن  ×ĝĤا ĵــĤإ óــìŴا ñــ ĻĩĥÝĤة واóــĈאÖ ăــıĭĘ .هĳــđĄو īــĺأدري أ źو

 źــאĝĘ īــĻ×āÝĭĨ īــĻכĥĨ أتóــĘ óــ×ĝĤا ĵــĤإ ÙــĻאכÖ ħــĺóĨ ÛــęĜĳĘ اĳــđäر ħــà ،ÙــĐĳĄĳĨ

 ģــĝĘ įــÜñìأ ÛــĬأ Ûــĭي إن כïĻــø ــאĺ įــĤ ÛــĤאĝĘ .ــאنåĤا įــĬأ ÛــĭčĘ īــĺïĺóÜ īــĨ :ــאıĤ

 ź :عĳــùĺ ــאıĤ ــאلĝĘ .ĹــĩĥđĨ :ÛــĤאĜو ÛــÝęÝĤאĘ :ħــĺóĨ ــאĺ ــאıĤ ــאلĝĘ ؟įــÝđĄو īــĺأ ĹــĤ

 ĵــĤإ ïــĐאĀ ĹــĬإ ،ħــıĤ ĹــĤĳĜو ĹــÜĳìإ ĵــĤإ Ĺــ×İاذ ،ĹــÖأ ĵــĤإ ïــđÖ ïــđĀأ ħــĤ ĹĭĻــùĩÜ

 .ħــıÜó×ìÉĘ ÛــĤאĜ .ħכــıĤوإ ĹــıĤإ ،ħכــĻÖوأ ĹــÖأ

àــĩĭĻÖ ħــא اĻĨŻÝĤــđĩÝåĨ ñــĳن أĜ×ــùĺ ģــĳع ووĜــĘ ėــĹ وøــħıĉ. وĜــאل: ] ١٥١٨[

.įــ ×ĭäو įــ ĺïĺ ħــıĻĥĐ ضóــĐو ħכــĻĥĐ مŻــùĤا

٥
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[1519] Daha sonra  Yuhanna, bu zuhur sırasında on iki öğrenciden 
biri olan Toma’nın [Tomas] onların arasında mevcut olmadığını zikretti. 
Toma, öğrencilerin bulunduğu yere geldiğinden durumu ona haber verdi-
ler. Bunun üzerine o: “O’nun ellerinde çivilerin izini görmedikçe, çivilerin 
izine parmağımla dokunmadıkça ve elimi böğrüne sokmadıkça inanmam.”  
dedi.684 

[1520] Sekiz gün sonra Îsâ’nın bütün öğrencileri yine toplanmıştı. Ka-
pılar kapalıyken Îsâ gelip ortalarında durdu ve Toma’ya, “Parmağını uzat, 
avuçlarıma bak, elini getir ve böğrüme koy. İmansız olma, imanlı ol!”  dedi. 
Toma O’na, “Efendim (Rabbim) ve Tanrım!”  diye cevap verdi.685 

[1521] Daha sonra Îsâ  Taberiye gölünde balık tutmakta olan Şem‘ûn 
Batıra’ya [ Simon  Petrus], Toma’ya [Tomas], Batanhalî686 [Natanel],  Sî-
zay’ın [Zebedî] iki oğlu ve bunlardan ayrı olarak öğrencilerinden iki kişiye 
daha görünmüştür.687

[1522] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu hikayeye ve bu hikayede bu-
lunan yalan ve çirkinliklere hayret edilir! 

[1523]  Matta, “  Meryem ve (diğer)   Meryem, pazar gününün sabahı 
olacak cumartesi gecesi sabaha karşı mezara geldiler. Îsâ’nın dirildiğini an-
ladılar...”688 demektedir. 

[1524]  Markos, “  Meryem, (diğer)   Meryem ve bunların dışındakiler, 
pazar günü güneşin doğmasından sonra mezara geldiler, Îsâ’nın (bunun 
öncesinde) dirildiğini gördüler.” demektedirler.

[1525] [ Luka ise, “Kadınlar pazar günü sabah erkenden henüz karanlı-
ğın dağılmadığı bir zamanda mezara geldiler ve Îsâ’nın dirilmiş olduğunu 
gördüler...”689 demektedir.]690

[1526] İşte bunlar, Îsâ’nın mezarına vardıkları zamanla, mezara gelen-
lerin; sadece   Meryem mi yoksa   Meryem ile birlikte diğer   Meryem mi yoksa 
bu ikisiyle birlikte başka kadınlar da var mıydı şeklinde mezara gelenlerin 
kimler oldukları hususundaki yalanlarıdır. 

5

10

15

20

25



ģāęĤا 921

]١٥١٩ [ ĹــĘ ħــıĻĘ اóًــĄאè īכــĺ ħــĤ اñًــĻĩĥÜ óــýĐ Ĺــĭàźا ïــèــא أĨĳĈ أن óذכــ ħــà

 ،óĻĨــאùĩĤــאق اāĤا įــ ĺïĺ ĹــĘ óــāÖأ ħــĤ īــÑĤ :ــאلĝĘ وهóــ×ìوأ ĵــÜــא أĩĥĘ ،رĳــıčĤا اñــİ

.ÛــĭĨŴ įــ×ĭä ĹــĘ óĻĨــאùĩĤا ďــĄĳĨ ĹــĘ Ĺــđ×Āا ģــìأد ħــĤو

ĩĥĘــא כאن đÖــĩà ïאĻĬــÙ أĺــאم اđĩÝäــĳا כıĥــħ واÖŶــĳاب ĝĥĕĨــĜÉĘ ،Ù×ــùĺ ģــĳع ] ١٥٢٠[

ووĜــė وøــħıĉ وĜــאل ĨĳĉĤــא: أدìــģ اđ×Āــכ وأāÖــó כęــĹ، وİــאت ĺــïك وأدıĥìــא 

 .ĹــıĤي وإïĻــø :ــאĨĳĈ įــĤ ــאلĝĘ .ــאĭًĨËĨ īכــ ģــÖ اóًــĘכא īכــÜ źو،Ĺــ×ĭä ĵــĤإ

]١٥٢١ [ ĹــĭÖوا ĹــĤאıĭĉÖــא وĨĳĈة وóــĈאÖ نĳđĩــýĤ Ùــĺó×Ĉ ةóــĻéÖ ïــĭĐ اءىóــÜ ħــà

.óــé×Ĥا ĹــĘ ÕכــóĨ ĹــĘ ونïــĻāĺ ħــİو ħİاĳــø ñــĻĨŻÝĤا īــĨ īــĻĭàاي واñĻــø

]١٥٢٢ [ .ďĭýĤب واñכĤا īĨ אıĻĘ אĨو ÙāĝĤه اñıĤ اĳ×åĐאĘ :ïĩéĨ ĳÖאل أĜ

]١٥٢٣ [ ĹــÝĤا Û×ــùĤا ÙــĥĻĤ ــאءýĐ óــ×ĝĤا ĵــĤــא إÝÜأ ħــĺóĨو ħــĺóĨ إن :ĵــÝĨ لĳــĝĺ

āÜ×ــĘ çــĺ Ĺــĳم اèŶــÜïäĳĘ ،ïــאه ĜــĜ ïــאم.

ــĳع ] ١٥٢٤[ ĥĈ ïــđÖ óــ ×ĝĤا ĵــ Ĥــא إ ÝÜــא أĩİóĻĔو ħــ ĺóĨو ħــ ĺóĨ إن :ûــĜאرĨ لĳــĝĺو

ــאم Ĝ×ــģ ذĤــכ. Ĝ ïــĜ ــאه ÜïäĳĘ ïــèŶم اĳــ ĺ īــĨ ÷ĩــýĤا

]١٥٢٥ [ ïــĜ ــאهÜïäĳĘ ïــèŶم اĳــĺ ةóכــÖ óــ×ĝĤا ĵــĤإ īــĻÜة أĳــùĭĤــא: إن اĜĳĤ لĳــĝĺ و

.ïــđÖ ģــåĭÜ ħــĤ ÙــĩĥčĤــאم واĜ

]١٥٢٦ [ óــ×ĝĤا ĵــĤــאء إä īــĩĻĘو óــ×ĝĤا ĵــĤإ īــıĔĳĥÖ ÛــĜو ĹــĘ ħــıĭĨ ــאتÖñه כñــıĘ

أĺóĨــħ وİïèــא أم ĺóĨــħ وĺóĨــħ أìــóى ıđĨــא أم כÝĥאĩİــא وĩıđĨــא ùĬــĳة أìــó؟

٥

١٠

١٥
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[1527] Yine  Matta şöyle anlatmıştır: “  Meryem ve diğer   Meryem, se-
madan inen bir melek gördüler. Bu melek, onların huzurunda büyük bir 
sarsıntı ile kayayı kaldırdı. Muhafızlar bayılıp yere düştüler. Melek, bu iki 
kadına şöyle dedi: “Korkmayın, Îsâ dirildi.”691 

[1528]  Markos, “Kadınlar, kayanın daha önceden bir kenara yuvarlan-
mış olduğunu ve beyaz giyinmiş iki adamın yanlarında dikildiğini gördü-
ler. Bu iki adam onlara Îsâ’nın dirildiğini haber verdi.” demektedir.692  Yu-
hanna ise, “Sadece   Meryem mezara gitti, kayanın yuvarlanmış olduğunu 
gördü ve başka bir kimseyi de görmedi. Hızlıca geri döndü ve Şem‘ûn’a 
[Simun  Petrus] ve hikayeyi anlatan  Yuhanna’ya durumu haber verdi. Bu-
nun üzerine Şem‘ûn [Simun  Petrus] ve  Yuhanna birlikte mezara gittiler, 
orada hiç kimseyi bulamadılar ve oradan ayrılıp gittiler.693 Bunun akabinde 
  Meryem, mezara doğru eğilince  Mesih’in orada durduğunu gördü.  Mesih 
ona selam verdi ve kendisinin dirildiğini bildirdi.694 

[1529] İşte bunlar da kayanın kaldırılması vaktiyle alakalı diğer yalan-
lardır. Mezarın yanında bir melek mi yoksa iki melek mi vardı? Ya da orada 
hiçbir kimse yok muydu? 

[1530]  Matta şöyle dedi: İki kadın ( Mecdelli   Meryem ve diğer   Mer-
yem) Îsâ’nın emri ile öğrencilerine gittiler. Onlar, bu iki kadına inandılar 
ve hep birlikte kalkıp  Celcal’e [ Celile’ye] hareket ettiler. Orada Îsâ ile bu-
luştular.”695 

[1531]  Markos ise şöyle dedi: “ Îsâ,   Meryem’e göründü, o da (durumu) 
öğrencilerine haber verdi. Fakat onlar, kadına inanmadılar. Sonra Îsâ, iki 
kişiye daha göründü. Onlar da durumu haber verdiler. Fakat öğrenciler o 
ikisine de inanmadılar. Sonra da Îsâ onların tamamına göründü (yanlarına 
geldi).”696

[1532]  Luka da şöyle dedi: “Öğrenciler kadınlara inanmadılar. Batıra 
[ Petrus] kalkıp mezara gitti, ancak orada hiçbir şey bulamadı ve hiç kim-
seyi de görmedi. Îsâ, Urşalem’de ( Kudüs) onların yanına geldi ve işte o 
zaman onu gördüler. Îsâ, onlarla birlikte kızartılmış balık yedi.”697 Bu, açlık 
ve yemek talebinin dışında bir amacı olmayan bir kimsenin sıfatıdır. 
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]١٥٢٧ [ ďــĘאء، ورĩــùĤا īــĨ لõــ Ĭ ــכ إذĥĩĤــא ا Üرأ ħــ ĺóĨو ħــ ĺóĨ إن :ĵــÝĨ لĳــĝĺو

 ź :īــĻÜأóĩĥĤ ــכĥĩĤــאل اĜس.وóéĤا ěــđĀو ،ÙــĩĻčĐ ÙــĤõĤõÖ ــאĩıÜóąéÖ ةóــíāĤا

ــĜ įــĜ ïــאم. Ĭــא إĘאíÜ

]١٥٢٨ [ ėــĜو įــĬوأ ،ïــđÖ ÛــđĥĜ ïــĜ ةóــíāĤن اïــäة وĳــùĭĤإن ا :ûــĜאرĨ لĳــĝĺو

 ÛــÜأ وİïèــא   ħــĺóĨ ĭèĳĺــא:إن  وĝĺــĳل   .įــĨאĻĝÖ  īــİاó×ìאĘ ąĻ×Ĩــאن  رäــŻن   īــıĻĤإ

ووäــïت اíāĤــóة ĜــđĥĜ ïــÛ وĤــÜ ħــó أèــïًا ورđäــè ÛאÐــóة ìÉĘ×ــóت üــĳđĩن، 

 ÛــÝęÝĤאĘ ــאĘóāĬا، واïًــèأ įــĻĘ اïــåĺ ħــĥĘ óــ×ĝĤا ĵــĤــא إđĨ ــאąıĭĘ ،ÙــāĝĤا Ĺאכــè ــאĭèĳĺو

 .įــĨאĻĝÖ ــאİó×ìــא، وأıĻĥĐ ħĥــøــא و ęĜوا įــùęĬ çĻــùĩĤאÖ ذاÍــ Ę Ĺــİ

ıĘــñا כــñب آìــĘ óــĹ وĜــĥĜ Ûــď اíāĤــóة، وİــģ وäــĭĐ ïــï اĝĤ×ــĥĨ óــכ ] ١٥٢٩[

واèــï، أو ĥĨــכאن اĭàــאن، أم Ĥــäĳĺ ħــĻĘ ïــį أèــï أĀــŻً ؟

ــĩİĳĜïāĘ įــא، وأıĬــąıĬ ħــĳا ] ١٥٣٠[ ÝĻĀĳÖ ħــİאĻÝÜأ īــĻÜأóĩĤإن ا :ĵــÝĨ لĳــĝĺو

.įــđĨ اĳــđĩÝäــכ اĤאĭİــאل وåĥä ĵــĤإ ħــıĥכ

وĝĺــĳل ĨאرĜــû: أĬــÜ įــóاءى ĺóĩĤــħ وأıÜó×ìــħ، وĤــİĳĜïāĺ ħــא، àــóÜ ħاءى ] ١٥٣١[

.ħıĥכ ħــıĻĥĐ لõــĬ ħــà ،ــאĩİĳĜïāĺ ħــĥĘ ħــİاó×ìÉĘ īــĻĭàź

]١٥٣٢ [ ħــĤو óــ×ĝĤا ĵــĤإ ăــıĬ ةóــĈאÖ ــאء، وأنùĭĤا اĳــĜïāĺ ħــĤ ħــıĬــא: إĜĳĤ لĳــĝĺو

 ħــıđĨ ģوأכ ñــÑĭĻè أواóــĘ .ħĻĥــüورÉÖ ħــıĭĻÖ لõــĬ įــĬا، وأïًــèرأى أ źא، وÑًĻــü ïــåĺ

.ģכŶا ÕــĥĈع وĳــåĤا źإ ħــıĻĤه إïــāĝĺ ħــĤ īــĨ ÙــęĀ هñــİي، وĳــýĩĤت اĳــéĤا

٥

١٠

١٥
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[1533]  Yuhanna şöyle der: “ Îsâ, Toma [Tomas] hariç onlardan on kişiye 
göründü. Daha sonra Îsâ onlara ve Toma’ya birlikte göründü.”698 

[1534] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bir hikayenin aynı noktasındaki 
bu gibi farklılıklar şüphesiz burada yalan olduğunu gösterir. Bunun ma-
sum kimselerden vuku bulması mümkün değildir. Böylece bu hikayede 
onların, konuştukları ve yazdıkları şeylerde doğruyu kaydetmeyen yalancı-
lar oldukları ortaya çıkmıştır. 

[1535] Sonra bu hikayede  Markos, “Öldükten sonra  Mesih, öğrenci-
lerinin küfre düşmelerini ve kalplerinin katılaştığını açıkladı.”699 şeklinde 
 Mesih’ten bir söz nakletmiştir.  Mesih, göklere kaldırılmasından sonra, öğ-
rencilerinin küfre düştüklerine ve kalplerinin katılaşmasına şahitlik ettiğine 
göre bunlardan dinin alınması nasıl mümkün olur? Ya da kalbi katılaşmış 
bir kâfire, Tanrı’nın göklerin anahtarlarını vermesi, helâl ve haram kılma 
yetkisini vermesi nasıl mümkün olur? Bütün bunlar, onların İncillerinin 
iftiralarla doldurulmuş ve yalancı kâfirler tarafından uydurulmuş kitaplar 
olduklarını gösteren açık delillerdir. 

[1536] Yine bu hikayede,  Mesih’ten sonra,   Meryem ve öğrencilerin ta-
mamının Sebt gününü korudukları, ona tâzimde bulundukları ve bu gün-
de çalışmayı terk etmeye devam ettikleri bilgisi vardır. Bundan dolayı pazar 
günü (haftanın ilk günü) girinceye kadar Îsâ’nın naaşının kokulanması ve 
tütsülenmesi ertelenmiştir. Böylece bu sapkınların ne  Mesih’in dini üzere 
ne de onun öğrencilerinin geçtiği yol üzere olmadıkları kesin olarak sabit 
olmuştur. Bilakis bunlar başka bir din üzeredirler. Allah onları yok etsin ve 
defetsin. Bizim -yani İslâm ümmetinin- üzerimizdeki nimetinin büyüklü-
ğünden dolayı âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

Fasl [“Cennete Zenginler Giremez.” Sözü]

[1537]  Markos İncili’nin sekizinci bölümünde  Mesih (a.s.) öğrencileri-
ne şöyle dedi: “Devenin iğne deliğinden geçmesi, zenginin Tanrı Egemen-
liğine girmesinden daha kolaydır.” 700
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وĳĝĺل ĭèĳĺא: إóÜ įĬاءى óýđĤة è ħıĭĨאüא ĨĳĈא óÜاءى ħıĤ وĨĳĉĤא.] ١٥٣٣[

]١٥٣٤ [ ïــèــאم واĝĨ īــĐ ةïــèوا ÙــāĜ ĹــĘ فŻــÝìźا اñــİ ģــáĨو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

כــñب ü źــכ ĻĘــĩĺ ź ،įכــī أن ĝĺــĨ ďــĻĨĳāđĨ īــāĘ ،īــç أıĬــħ כñاÖــĳن éÝĺ źــóون 

اāĤــïق ĩĻĘــא àïèــĳا Öــį وĨــא כÝ×ــĳه.

]١٥٣٥ [ óــęכ çــÝĘ įــÜĳĨ ïــđÖ įــĬأ çĻــùĩĤا īــĐ ûــĜאرĨ لĳــĜ :ÙــāĝĤه اñــİ ĹــĘ ħــà

ĻĨŻÜــñه، وùĜــĳة ıÖĳĥĜــĘ .ħــÍذا üــïı اùĩĤــĥĐ çĻــĻĨŻÜ ĵــñه đÖــï رđĘــÖ įאĤכęــó وùĜــĳة 

 çــĻÜאęĨ įــĤŸا Ĺــĉđĺ ز أنĳــåĺ ėــĻأم כ ħــıĭĐ īــĺïĤا ñــìز أĳــåĺ ėــĻכĘ ،بĳــĥĝĤا

ــóًا ĜאøــĹ اĥĝĤــÕ؟ Ęــכİ ģــñا İóÖــאن  Ęכא ģــĻĥéÝĤوا ħــ ĺóéÝĤا Ùــ ĤõĭĨ ĹــĤĳĺات وĳĩــùĤا

واĄــĥĐ çــĵ أن أĬאıĥĻäــħ כÝــÝęĨ Õــóاة، ĐــĩĐ īــģ כñاĻÖــī כęــאر.

]١٥٣٦ [ çĻــùĩĤا ïــđÖ نĳــĨõÝĥĺ اĳــ Ĭכא ħــıĥכ ñــĻĨŻÝĤوا ħــĺóĨ أن :ÙــāĝĤا ĹــĘ ħــà

 īــĻè įــĻĤط إĳــĭéĤا ģــĩè óــìــכ آĤñوכ ،įــĻĘ ģــĩđĤك اóــÜو ،įــĩĻčđÜو Û×ــùĤا ÙــĬאĻĀ

 źو ،çĻــùĩĤا īــĺد ĵــĥĐ اĳــùĻĤ ģــĺאذíĩĤء اźËــİ ــא أنĭًĻĝĺ çــĀ ïــĝĘ ،ïــèŶم اĳــĺ ģــìد

 ų ïــĩéĤا، واïــđÖو ħــıĤ אĝًéــùĘ ،óــìآ īــĺد ĵــĥĐ ģــÖ ،هñــĻĨŻÜ įــĻĥĐ ĵــąĨ ــאĨ ĵــĥĐ

رب اđĤאĻĩĤــĥĐ īــĻčĐ ĵــÝĩđĬ ħــĭĻĥĐ įــא ýđĨــó اøŸــŻم.

[ĹĭĔ ÙĭåĤا ģìïĺ ź ħıĤĳĜ] ģāĘ

وĘــĹ اáĤאĨــĨ īــī إĻåĬــĨ ģאرĜــû: أن اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم Ĝــאل ĻĨŻÝĤــñه: ] ١٥٣٧[

.ųت اĳכــĥĨ ĹــĘ يóــáĩĤل اĳــìد īــĨ óــùĺــאط أĻíĤا ħــø ĹــĘ ģــĩåĤل اĳــìأن د

٥

١٠

١٥
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[1538] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, tabileri arasında pek çok 
zengin kimseler olduğu halde, zenginlerin cennete asla giremeyecekleriyle 
alakalı Îsâ’nın sözünün bir parçasıdır. Dirhemlerden ve bunların dışında-
kilerden mal toplamaya çalışan, bunları biriktiren ve başkalarının bun-
dan faydalanmasına mani olan bu kimselerden daha hırslı bir   ümmet asla 
görmedik. Yine biz, bütün ülkelerde ve bütün zamanlarda, kiliselerde ve 
manastırlarda bulunan başpiskoposlardan, keşişlerden ve rahiplerden her-
hangi bir şeyi tasadduk edenleri de görmedik. İlâhlarının sözünün mucibi 
olarak onlar deve iğne deliğinden geçinceye kadar cennete giremeyecek-
lerdir. Allah’a yemin olsun ki bu doğrudur ve ben bu hususta onlara şahit 
olanlardanım. 

Fasl [Âhiret Karşılığı Dünyanın Satın Alınması]

[1539]  Markos İncili’nin sekizinci bölümünde Batıra [Simun  Petrus], 
Yesu [ Îsâ]  Mesih’e: “Biz her şeyi terk ettik ve sana tabi olduk.” dedi. Bunun 
üzerine Yesu [ Îsâ] ona döndü ve “Emin olun, size doğrusunu söyleyeyim: 
  İncil uğruna evini, kardeşlerini, anne ya da babasını, çocuklarını bırakan 
hiç kimse yoktur ki şimdi, bu çağda yüz kat daha fazla eve, kardeşe, anne-
ye, çocuğa, toprağa ve gelecek çağda sonsuz yaşama kavuşmasın.”701

[1540] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, vefa gösterilmesi mümkün 
olmayan bir vaattir. Kabul et ki onlar dinlerine karşılık çocuklarını, erkek 
ve kızkardeşlerini ve anne babalarını bedel olarak vermeyi göze aldılar. Bu 
durumda -âhirette ona ait olan şeyin dışında- bir araziye karşılık yüz arazi-
yi ve bir eve karşılık yüz evi elde etmek üzere, şu anda dünyada acil olarak, 
Îsâ’ya iman eden ve malını terk eden bir kimseye vaadindeki fayda nasıl 
olacak? İşte bu, gördüğün gibidir. 

Fasl [İncillerin Sözlerindeki Çelişkiler]

[1541]  Markos İncili’nin sekizinci bölümünde702 bir adam  Mesih’e 
şöyle dedi: “Ey sâlih öğretmen (iyi öğretmen)!” Bunun üzerine  Mesih 
ona: “Bana neden sâlih (iyi) diyorsun? İyi olan tek biri var, O da Tan-
rı’dır.”dedi.703
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]١٥٣٨ [ ÙــĭåĤا ģــìïĺ ź įــĬÍĘ ĹــĭĔ ģن כÉــÖ įــĨŻכ īــĨ ďــĉĜ اñــİ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــĨ ــאلĩĤا ďــĩä ĵــĥĐ صóــèأ ÙــĨأ ćــĜ ــאĭĺــא رأĨو ،óــĻáــאء כĻĭĔأ įــĐא×Üأ ĹــĘا، وïًــÖأ

ــýÖ įــĹء، وź أن ĜïāÝĺــĳا  ĭĨ اĳــđęÝĭĺ دون أن įــđĭĨــאره وìــכ، وادĤذ óــĻĔو ħــİراïĤا

 ïــĥÖ ģכ ĹــĘ ÙــùĻĭכ ģوכ ،óــĺد ģכ ĹــĘ ــאن×İóĤوا ،īĻــùĻùĝĤوا ÙــęĜאĀŶا īــĨ ءĹــýÖ įــĭĨ

 ģــĩåĤا ãــĥĺ ĵــÝè ÙــĭåĤن اĳــĥìïĺ ź ħــıĬأ ħــıİźم إŻכ ÕــäĳĨ ĵــĥđĘ .ÛــĜو ģوכ

.īĺïİــאýĤا īــĨ ــכĤذ ĵــĥĐ ــאĬوأ ěــè ųا واñــıĘ ــאطĻíĤا ħــø ĹــĘ

ģāĘ [óüاء اĻĬïĤא ÖאóìŴة]

]١٥٣٩ [ īéĬ ــאİ :çĻــùĩĤع اĳــùĻĤ ــאلĜ ةóــĈאÖ أن :ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ īــĨ īــĨאáĤا ĹــĘو

 ïــèأ īــĨ ÷ــĻĤ ،ħכــĤ لĳــĜأ īــĻĨآ :įــĤ ــאلĜع وĳــùĺ įــÖאäÉĘ ،ــאكĭđ×Üوا ďــĻĩåĤــא اĭĻĥì ïــĜ

 Ĺــĉđĺو źإ ģــĻåĬŸا ģــäŶ دًاźة أو أوïــĤا أو واïًــĤات أو واĳــìة أو أĳــìــא أو إÝًĻÖ كóــÜ

ĨאÐــđĄ ÙــĥáĨ ėــį اŴن Ęــİ Ĺــñا اĨõĤــאن Ĩــī اĻ×Ĥــĳت واìŸــĳة واìŶــĳات واıĨŶــאت 

.ÙــĩÐاïĤــאة اĻéĤا īــÐכאĤا ħــĤאđĤا ĹــĘــאت وđ×ÝĤا ďــĨ īــĺادïęĤد واźوŶوا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñا ĐĳĨــï כאذب ĩąĨــĳن ĩĺ źכــī اĘĳĤــאء Öــį، وİ×ــכ ] ١٥٤٠[

أıĬــäóíĺ ħــĳن İــñا ĥĐــĵ أĬــđĺ įــĳض İــñا Ĩــī أİــģ دĭĺــį أوźدًا وإìــĳة وأìــĳات 

ــį أن đĺــĳض Đــī اęĤــïان  ĤאĨ كóــÜو ،įــ Ö īــĨآ īــĨ هïــĐو ĹــĘ ÙــĥĻéĤا ėــĻــאت، כıĨوأ

 įــĤאĨ ىĳــø ــא؟ĻĬïĤا ĹــĘ ŻًــäאĐ نŴا ÛــĻÖ ÙــÐאĨ ÛــĻ×Ĥا īــĐان؟ وïــĘ ÙــÐאĨ įכــóÝĺ يñــĤا

ĘــĹ اìŴــóة، وİــñا כĩــא Üــóى.

[ģĻäאĬŶل اĳĜאرب أąÜ]ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĨــĨ īــī إĻåĬــĨ ģאرĜــû: أن رäــĜ Żًــאل ùĩĥĤــçĻ أıĺــא ] ١٥٤١[

اĥđĩĤــħ اāĤאĤــĝĘ ،çــאل Ĥــį اùĩĤــĤ çĻــĝÜ ħــĳل ĤــĀ ĹאĤــç اİ ųــĳ اāĤאĤــç وèــïه. 

٥

١٠

١٥
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[1542]  Yuhanna İncili’nin dokuzuncu bölümünde  Mesih’in “Ben, sâ-
lih (iyi) bir çobanım.”704 dediği bildirilir.

[1543] Böylece Îsâ, bir yerde sâlih (iyi) kimse olduğunu inkâr eder ve 
sâlih olanın sadece Allah olduğunu belirtir, başka bir defasında da sâlih 
olduğunu söyler. Bütün bunlar, bu haysiyetsizlerin uydurmalarından kay-
naklanan yalanlardır. 

Fasl [ Mesih’in Getirdiği İncilin Kaybolması]

[1544]  Markos İncili’nin son kısmında  Mesih’in öğrencilerine şöyle 
dediği bildirilir: “Dünyanın her yanına gidin, bütün yaratılmışları   İncil 
ile müjdeleyin. İman eden ve vaftiz olan güvende (salim) olacak, iman 
etmeyen ise cezalandırılacak. İman edenlerle birlikte görülecek belirtiler 
(el-âyât) şunlardır: Özellikle onlar (iman edenler), benim adımla cinleri 
kovacaklar, yeni diller konuşacaklar, yılanları elleriyle tutacaklar. Öldürücü 
bir zehir içseler bile, bundan zarar görmeyecekler. Ellerini hastaların üzeri-
ne koyacaklar ve hastalar iyileşecek.” 705

[1545] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu kısımda iki tuhaf yalan mev-
cuttur: Bunlardan ilki; “  İncil ile müjdeleyiniz.”706 ifadesidir. Bu ifade,  Me-
sih’in onlara   İncil’i getirdiğini gösterir. Halbuki şu anda onların yanında 
  İncil yoktur. Ancak onlara göre bilinen dört kişi tarafından telif dilmiş 
dört farklı   İncil vardır. Bu İncillerden her biri  Mesih’in (a.s.) göklere kal-
dırılmasından pek çok yıl ve uzun müddet sonra telif edilmiştir. Böylece 
 Mesih’in onlara getirdiğini bildirdiği ve kendisine davet edilmesini emret-
tiği bu   İncil’in onlardan kaybolup gittiği sahihtir. Çünkü onlar, asla bunu 
bilmiyorlar. Bundan başkası da mümkün değildir. 

[1546] İkinci kısım ise, öğrencilerinin davetiyle iman eden herkese; 
bilmedikleri bir dili konuşacaklarını, cinlenmiş kimselerden cinleri uzak-
laştıracaklarını, hastaların üzerine ellerini koyduklarında onları iyileştire-
ceklerini, yılanları elleriyle tutacaklarını ve öldürücü bir zehir içseler bile 
bundan zarar görmeyeceklerini  Mesih’in onlara vaat etmesidir. 
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]١٥٤٢ [ .çĤאāĤا ĹĐاóĤא اĬאل: أĜ çĻùĩĤא: أن اĭèĳĺ ģĻåĬإ īĨ ďøאÝĤا ĹĘو

]١٥٤٣ [ įــĬل: إĳــĝĺ ةóــĨو ،ųا źــא إéًĤאĀ ź ــא وأنéًĤאĀ نĳכــĺ انóכــĭĺ ةóــĩĘ

ĀאĤــç .وכİ ģــñا כــñب ĻĥĐــĨ įــĻĤĳÜ īــİ ïــźËء اĬŶــñال.

ģāĘ [ïĝĘان اģĻåĬŸ اñĤي أįÖ ĵÜ اįĻĥĐ çĻùĩĤ اŻùĤم]

]١٥٤٤ [ ďــĻĩä ĵــĤا إĳــ×İه، اذñــĻĨŻÝĤ ــאلĜ çĻــùĩĤأن ا :ûــĜאرĨ ģــĻåĬإ óــìآ ĹــĘ

 ħــĤ īــĨــًـא، وĩĤאø نĳכــĺ ïــĩÝĐوا īــĨآ īــĩĘ ،ģــĻåĬŸאÖ ěــÐŻíĤا ďــĻĩä واóــýÖــא وĻĬïĤا

 ،ĵĩــøأ ĵــĥĐ ħİאĩĻــø Ĺــİن وĳــ ĭĨËĺ īــĺñĤا ÕــéāÜ ــאت ĺŴه اñــİو .ÕــĜאđĺ īــĨËĺ

 ÙÖóــü اĳÖóــü وإن ،īــĻÖאđáĤن اĳــđĥĝĺة، وïــĺïåĤــאت اĕĥĤאÖ نĳــĩĥכÝĺو ،īــåĤن اĳــęĭĺ

ÝĜאĤــĤ ÙــİóąÜ īــħ، وđąĺــĳن أıĺïĺــĥĐ ħــĵ اĄóĩĤــıĝĭĻĘ ĵــĳن.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĘ :ïــİ Ĺــñا اāęĤــģ أÝÖĳåĐــאن Ĩــī اĤכــñب. إïèاĩİــא: ] ١٥٤٥[

 ħــİïĭĐ ĳــİ ÷ــĻĤو ،çĻــùĩĤا įــÖ ħــİאÜأ ģــĻåĬإ ĵــĥĐ اñــİ لïــĘ ،ģــĻåĬŸאÖ واóــýÖ įــĤĳĜ

ــóة ĨــĻĤÉÜ īــė أرđÖــÙ رäــאل óđĨوĻĘــĻĤ īــ÷  ĺאĕÝĨ ÙــđÖأر ģــĻäאĬأ ħــİïĭĐ ــאĩĬن، وإŴا

 ،ģــ ĺĳĈ óــİة، ودóــ Ļáام כĳــĐÉÖ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ çĻــùĩĤا ďــĘر ïــđÖ ėــĤأ źإ ģــĻåĬــא إıĭĨ

 ïــĜ .įــĻĤــאء إĐïĤאÖ ħــİóĨوأ ،įــÖ ħــİאÜأ įــĬÉÖ çĻــùĩĤا óــ×ìي أñــĤا ģــĻåĬŸــכ اĤأن ذ çــāĘ

ذİــıĭĐ ÕــıĬŶ ħــĬĳĘóđĺ ź ħــį أĀــİ .Żًــñا Ĩــא ĩĺ źכــø īــĳاه. 

]١٥٤٦ [ ħــıĬÍĘ ñــĻĨŻÝĤــאء اĐïÖ īــĨآ īــĨ ģכ ïــĐو įــĬأ :ħــıĤĳĜ ĹــĬאáĤا ģــāęĤوا

ــī، وأıĬــđąĺ ħــĳن  ĻĬאåĩĤا īــĐ īــåĤن اĳــęĭĺ ħــıĬــא، وأİĳĘóđĺ ħــĤ ــאتĕĥÖ نĳــĩĥכÝĺ

 ź ÙــĤאÝĜ ÙÖóــü اĳÖóــü وإن ،īــĻÖאđáĤن اĳــđĥĝĺ ħــıĬن، وأĳــıĝĭĻĘ ĵــĄóĩĤا ĵــĥĐ ħــıĺïĺأ

.ħــİóąÜ

٥

١٠

١٥
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[1547] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, yalan olduğu ayan beyan or-
tada olan bir vaattir. Onlardan hiçbiri bilmediği bir dili konuşmuş değil-
dir. Yine onlardan hiçbiri cinlenmiş bir kimseyi tedavi etmiş, hastalanmış 
bir kimsenin üzerine elini koymak suretiyle onu iyileştirmiş, yılanı eliyle 
tutmuş değildir. Yine onlardan hiçbiri zehir içmemiştir ki ona zarar verme-
sin. Nitekim onlar,   İncil yazarı  Yuhanna’nın zehirle öldürüldüğünü kabul 
ederler. Biz, bir peygamberin yalan ve karşılığı olmayan vaatlerde bulun-
masından Allah’ı tenzih ederiz. Bir ilâhın yalan yere vaatte bulunması nasıl 
mümkün olur? Biliniz ki bu İncilleri yazan ahmaklara en kolay gelen şey 
 Mesih’e (a.s.) yalan nispet etmeleridir. 

Fasl [ Îsâ, Tanrı’nın Sağ Tarafında Oturuyor]

[1548] Bu fasıldan sonra, bunlara bitişik olarak: “Rab Îsâ onlara bu 
sözleri söyledikten sonra göğe alındı ve Tanrı’nın sağında oturdu.” denil-
mektedir.707

[1549] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu ahmakça bir şirktir, kabze-
dilen (alınan) bir rab ve Tanrı’nın sağında oturan bir rab! Şüphesiz ki bu 
şaşılacak bir şeydir! 

[1550] Bu ikisi, iki rab ve iki ilâh olup, birincisi ikincisinden daha güç-
lü ve yücedir. Çünkü sağ tarafta oturulan (rab), hiç şüphesiz sağda oturan-
dan daha üst konumdadır. Sapıklığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [İncillerin, Yazarları Tarafından Telif Edildiği]

[1551]  Luka İncili’nin başlangıcında şöyle denilmektedir: “Bizden 
önce birçok kişi aramızda olup biten şeyleri yazmaya girişmişti. Nitekim 
başlangıçtan beri bu olayların görgü tanıkları ve sözün hizmetkârı olanlar 
bunları bize iletmişlerdi. Ey efendim! Ben de tüm bu olayları ta başından 
özenle araştırmayı ve sana sırasıyla yazmayı uygun gördüm. Böylece sen, 
bildiğim ve muttali olduğum kelâmın doğruluğunu anlarsın. Sen bu hu-
susta maharetlisin.”708

[1552] Bu ifadeler,  Luka’nın kelâmının metninde gördüğünüz gibi, İn-
ciller, onları telif edenlerin tarih kitapları [yani başlarından geçen olayları 
zaman ve mekân göstererek anlattıkları kitapları] olduklarını gösterir. 
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]١٥٤٧ [ ħــĥכÝĺ ïــèأ ħــıĭĨ ــאĨ ــאرًاıä بñכــĤا óــİאČ ïــĐا وñــİو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ăــĺóĨ ĵــĥĐ هïــĺ ďــąĺ ïــèأ ħــıĭĨ źــא، وĻًĭä Ĺــęĭĺ ïــèأ ħــıĭĨ źــא، وıĩĥđĺ ħــĤ ÙــĕĥÖ

 ħــİو ،įــĺذËĺ ŻــĘ ħــùĤا Ĺĝــùĺ ïــèأ ħــıĭĨ źــא، وĬًא×đà ďــĥĝĺ ïــèأ ħــıĭĨ źأ، وóــ×ĻĘ

 ïــĻĐاĳĩÖ Ĺــ×Ĭ ĹــÜÉĺ أن ų ــאüאèو ،ħــùĤאÖ ģــÝĜ ģــĻåĬŸا ÕــèאĀ ــאĭèĳĺ نÉــÖ نĳــĘóÝđĨ

 ģıــøכאن أ ģــĻäאĬŶه اñــİ اĳــ×Ýכ īــĺñĤال اñــĬŶا أن اĳــĩĥĐאĘ ؟įــĤإ ėــĻכĘ ،ÙــÖכאذ ÙÑــøאì

üــĹء ıĻĥĐــùĬ ħــ×Ù اĤכــñب إĤــĵ اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم.

ģāĘ

]١٥٤٨ [ ĵــĤإ ăــ×Ĝ اñــıÖ ħــĥכÜ ــא أنĩĤ بóــĤوا :įــÖ ŻًــāÝĨ ģــāęĤا اñــİ ïــđÖو

.ųا īــĻĩĺ īــĐ ÷ــĥäאء، وĩــùĤا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñا üــóك أĩèــě، رب ĝĺ×ــă، إن İــñا اåđĤــÕ ورب ] ١٥٤٩[

 .ųا īــĻĩĺ īــĐ ÷ــĥåĺ

]١٥٥٠ [ įــĭĻĩĺ īــĐ دĳــđĝĩĤن اŶ ĹــĬאáĤا īــĨ ģــäأ ïــèاĳĤــאن اıĤــאن وإÖان رñــİ

أøــÜóĨ ĵĭ×ــĨ Ùــī اđĝĩĤــĥĐ ïــĵ اĻĩĻĤــÖ īــü Żــכ. وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ģāĘ

]١٥٥١ [ Ûــĥĩכ ĹــÝĤאء اĻــüŶا ėــĀا وĳــĨــא راĭĥ×Ĝ اóًــęĬ ــא: أنĜĳĤ ģــĻåĬأول إ ĹــĘو

ĭĻĘــא כאĤــñي دĭĤــא ĻĥĐــýđĨ įــó اĺñĤــĐ īאĭĺــĳا اĨŶــó، وכאĬــĳا ĥĩèــÙ اĺïéĤــóĘ ،ßأĺــÛ أن 

أęĜــĳا آàאرİــĨ ħــī أوĤــĥĐ įــĵ اĺĳåÝĤــï، وأכÝ×ــĤ įــכ أıĺــא اĤכĺóــŶ ħن ıęÜــè ħــě اĤــכŻم 

 .óــİאĨ įــÖ ÛــĬوأ ،įــĻĥĐ ÛــđĥĈوا ،įــÝĩĥĐ يñــĤا

ñİا īĻ×ĺ أن اĬŶאĳÜ ģĻäارÙęĤËĨ ëĺ כĩא óÜى ÿĭÖ כŻم ĜĳĤא.] ١٥٥٢[

٥

١٠

١٥
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Fasl [İncillerin Telif Edildiklerinin İspatı]

[1553]  Mesih’in haberleri konusunda müellifin Tarih Kitabı olan  Luka 
İncili’nin başlangıcında  Luka şöyle der: “ Yahuza [yahudiye] beldesinin yö-
neticisi olan Heredos [Hirodes] zamanında, Îhâ [Aviya] bölüğünden   Zeke-
riyyâ adında bir kâhin vardı. Hârûn’un soyundan olan karısının adı ise  Eli-
şebat [ Elizabet] idi.”709  Luka, burada pek çok kelâm ettikten sonra Melek 
  Cebrâil’in (a.s.)  Mesih’in (a.s.) annesi   Meryem’e (a.s.) geldiğini ve özetle: 
“Yakının olan  Elizabet, yaşlılığına ve kısırlığına rağmen hamile kaldı.”710 
şeklinde söylediğini bildirir. Böylece  Luka,  Elişebat’in [ Elizabet] Hârûn’un 
neslinden ve   Meryem’in yakını olduğunu haber vermiştir. Buna göre   Mer-
yem de Hârûnî’dir. Halbuki hıristiyanların tamamı, “ Mesih’in Dâvûd’un 
oğlu olduğu ve Dâvûd’un (a.s.) neslinden geldiği” şeklinde İncillerin ta-
mamında dile getirilen bilgi üzerinde ittifak etmişlerdir. Nitekim pek çok 
yerde şöyle denilmektedir: “Allah, onu, babası Dâvûd’un mülküne mirasçı 
kıldı.”711; körler, sıtmalılar, hastalar, cinlenmişler ve de  cinler  Mesih’e “Ey 
Dâvûd’un oğlu” diye sesleniyorlardı.712  Mesih de bundan dolayı onları 
eleştirmiyordu. Hıristiyanlar ve yahudiler, “Beklenen  Mesih’in” Dâvûd’un 
neslinden geleceği hususunda ihtilaf etmezler. 

[1554] Bütün bunlarla birlikte  Mesih, daha önce açıkladığımız gibi, 
 Matta İncili’nin on üçüncü bölümünde, Dâvûd’un neslinden olduğunu 
reddetmişti.713 Dolayısıyla bu karışıklık ve bulanıklık nasıl olur? Bütün 
bunlara rağmen hıristiyanların  Mesih’e,   Meryem’in kocası olduğunu iddia 
ettikleri  Yûsuf en-Neccâr ed-Dâvûdî’nin çocuğu olmayı nispet etmelerine 
ne demeli? Bu,  Mesih’i, gerçekte kendisinin babası olmayan bir adama nis-
pet etmeleri açısından asla görülmemiş bir felaket ve trajedidir. 

[1555] En azından bu yalanda; bu dünyada utanç ve sapıklığa dair de-
lil, âhirette de  cehennem vardır. Sapıklığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [ Îsâ, Yûsuf ’un Babası Olduğuna İtiraz Etmiyor!]

[1556]  Luka İncili’nin ikinci bölümünde şöyle denilmektedir: “(Kü-
çük)  Mesih’in anne ve babası, (Kutsal Yasa’nın) ilgili kuralını yerine ge-
tirmek üzere O’nu mâbedin içene getirdiklerinde Şem‘ûn ( Şimon) onun 
elini tuttu.”714
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[ģĻäאĬŶا ėĻĤÉÜ אت×àإ] ģāĘ

]١٥٥٣ [ ،çĻــùĩĤאر ا×ìأ ĹĘ ėĤËĩĤا įíĺאرÜ ĳــİ يñــĤــא اĜĳĤ ģــĻåĬأول إ ĹــĘو ģــāĘ

Ĝــאل ĜĳĤــא: כאن đÖــİ ïــóدوس واĤــĥÖ Ĺــıĺ ïــĳذا כİĳــĐïĺ īــĹ زכĺóــא Ĩــī دوĤــÙ إéĺــא، 

وزوÝäــĨ įــĭÖ īــאت İــאرون، ùÜــĵĩ اýĻĤــ×אت. àــħ ذכــó כĨًŻــא ĻĘــåĨ įــĹء ó×äاĻÐــģ اĥĩĤכ 

 Ùــĥĩä ĹــĘ ــאıĤ ــאلĜ įــĬم وأŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤم أم اŻــùĤــא اıĻĥĐ ħــĺóĨ ĵــĤم إŻــùĤا įــĻĥĐ

כŻم כĻáــó: وĜــĥ×è ïــÛ اýĻĤــ×אت ÝĭĺóĜــכ ĥĐــıĨïĜ ĵــא، وİóĝĐــא. ìÉĘ×ــó أن اýĻĤــ×אت 

İאروĻĬــÙ وأıĬــא ĭĺóĜــĺóĩĤ ÙــĥđĘ ،ħــİ ĵــñا ĺóĩĘــħ أąًĺــא İאروĻĬــÙ، واāĭĤــאرى כıĥــĳĝęÝĨ ħن 

ĥĐــĨ ĵــא ĘــĻĩä Ĺــď اĬŶאĻäــĨ ģــī إن اùĩĤــİ çĻــĳ اÖــī داود ĨــùĬ īــģ داود ĻĥĐــį اùĤــŻم. 

 ĵــĄóĩĤوا īــĻĈא×ĩĤوا ĹــĩđĤداود، وأن ا įــĻÖــכ أĥĨ ųا įــàرĳĺ :ــאıĭĨ ةóــĻáכ ďــĄاĳĨ ĹــĘو

 ėــĥÝíĺ źو .ħــıĻĥĐ ــכĤذ óכــĭĺ ŻــĘ داود īــÖ ــאĺ :įــĤ نĳــĤĳĝĺ اĳــĬכא īــåĤوا īــĻĬאåĩĤوا

اāĭĤــאرى واıĻĤــĳد ĘــĹ أن اùĩĤــçĻ اčÝĭĩĤــİ óــĨ ĳــī وĤــï داود. 

]١٥٥٤ [ ،ĵÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ßــĤאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ óכــĬأ ïــĜ įــĥا כñــİ ďــĨ çĻــùĩĤوا

ــĳن؟  ĥÝĤط واŻــÝìźا اñــİ ėــĻכĘ داود ïــ Ĥو īــĨ çĻــùĩĤن اĳכــĺ أن ģــ×Ĝ ــא Ĭــא أوردĩכ

 ėــøĳĺ ïــĤو įــĬأ ĵــĤإ źــאرى إāĭĤا į×ــùĭÜ ــא أنĬóــא ذכĨ ĵــĥĐ ىóــĬ ŻــĘ .įــĥا כñــİ ďــĨو

اåĭĤــאر اĤــïاوودي اĤــñي ĩĐõĺــĳن أĬــį כאن زوج ĺóĨــħ، وİــñه ĈאĨــÙ وøــĳءة ĺ źــïري 

ıĤــא وäــį أن ùĭĺــ×ĳه إĤــĵ رäــĤ ģــĥĺ ħــïه.

]١٥٥٥ [ ĵــĥĐ ــאنİóÖــאر، وĐ ــאĻĬïĤا ĹــĘ ĳــİ يñــĤب اñכــĤا اñــİ ĹــĘ ــאĨ ģــĜوأ

اąĤــŻل، وĘــĹ اìŴــóة Ĭــאر، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ģāĘ

]١٥٥٦ [ ÛــĻ×Ĥا įــÖ çĻــùĩĤا ĳــÖأ ģــìــא دĩĥĘ :ــאĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ ĹــĬאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 .įــĺïĺ ĹــĘ نĳđĩــü هñــìأ ،įــÖ اóــĨــא أĨ įــĭĐ ــאÖóĝĻĤ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1557] Daha sonra adı geçen bölümde şöyle denilmektedir: Îsâ’nın an-
nesi ve babası her yıl  Fısıh Bayramı’nda Yeruşelam’a [ Kudüs] giderlerdi. 
Îsâ, on iki yaşına gelince, adetleri olduğu üzere bayram gününde yine Yeru-
şelam’a [ Kudüs] gittiler. Bayram sona erince oradan ayrıldılar, ancak Yesu 
( Îsâ) Yeruşelam’da kaldı. Bunu farketmeyen annesi babası, çocuğun yol ar-
kadaşlarıyla birlikte olduğunu sanarak bir günlük yol gittiler. Sonra O’nu 
akrabalar ve dostlar arasında aramaya başladılar. Bulamayınca O’nu araya 
araya Yeruşelam’a döndüler. Üç gün sonra O’nu mâbed’de âlimlerle bir-
likte otururken buldular. O, hem onları dinliyor, hem sorular soruyordu. 
O’nu dinleyen ve gören herkes, zekâsına ve verdiği cevaplara hayran kaldı. 
Annesi O’na, “Bize bunu niçin yaptın? Bak, babanla ben büyük kaygı için-
de seni arayıp durduk.”  dedi. O da onlara, “Beni niçin arayıp durdunuz?”  
dedi. “Babamın emrine uymam gerektiğini bilmiyor muydunuz?”  Ne var 
ki onlar, bu sözle ne demek istediğini anlamadılar. Îsâ onların sözünü din-
leyerek, onlarla birlikte Nâsıra’ya doğru yola çıktı.715

[1558] Ebû Muhammed şöyle dedi: Hıristiyanlara göre Îsâ, Mûsâ’dan 
(a.s.) daha yüce olduğu halde, pek çok yerde  Luka,  Yûsuf en-Neccâr’ı  Me-
sih’in babası olarak nasıl isimlendirir ve mâlûm bir sözü söylüyormuş gibi 
bunu nasıl tekrar eder? Ya da   Meryem, onların iddiasına göre, kocasını 
kastederek oğluna, “Baban seni aradı.” cümlesini nasıl söyler?  Mesih’in bir 
babası olmadığı halde nasıl olur da Yûsuf onun babası olur? 

[1559] Ancak bu isimlendirme babası bilinmeyen bir kimsenin “baba-
lığı” hakkında kullanılabilir. Böylece ona, onu yetiştirmesinden hareketle, 
ona kefil olan anlamında “Baban” denilebilir. Burada bir problem yoktur. 
Ancak âdemoğullarından bir babası bulunmayan kimseye gelince, annesi-
nin kocasından hareketle burada babalık şeklinde isimlendirme yapılması 
problemlidir, zihin karıştırır ve felakete kapı aralar. 

[1560] Ya da bakire   Meryem, onların iddiasına göre, -Allah onların 
ağızlarını kapatsın- tıpkı bir adamın üzerlerine aynı kapının kapandığı ka-
rısıyla kaldığı gibi, kocasıyla birlikte on üç küsur yıl nasıl kalır? 
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]١٥٥٧ [ ģم כŻــüرĳÖ ĵــĤإ īــĻęĥÝíĨ اهĳــÖر: وכאن أĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ ــכĤذ ïــđÖو

øــÙĭ أĺــאم اāęĤــĩĥĘ ،çــא ĥÖــÝĭà ēــýĐ Ĺــóة øــÙĭ وđĀــï إĤــĳÖ ĵرüــŻم ĥĐــè ĵــאل øــĩıÝĭא 

ــĳاه،  Öــכ أĤذ ģــıäم، وŻــüرĳÖ ĹــĘ عĳــùĺ ĹــĝÖ įــĄاóĝĬا ïــ ĭĐ ćــ×İو ïــ ĻđĤم اĳــ ĺ ĹــĘ

وĭČــאه ĘــĹ اĺóĉĤــĝĨ ě×ــùĘ ،Żًــאرا ıĨĳĺــħ وĩİــא ĥĉĺ×אĬــĭĐ įــï اĜŶــאرب واìŸــĳان، ĩĥĘــא 

Ĥــåĺ ħــïاه اĘóāĬــא إĤــĳÖ ĵرüــŻم ĈאĻ×ĤــĤ īــäĳĘ ،įــïاه ĘــĹ اáĤאĤــĜ ßאĐــïًا Ĩــď اĩĥđĤــאء 

 īــĨو įđĩــø īــĨ ģכ įــĭĨ Õــåđĺ ــכאنĘ ،ħıęــüכאĺو ħــıĭĨ ďĩــùĺ ĳــİو ÛــĻ×Ĥا ĹــĘ

 ïــĜو ،ĹــĭÖ ــאĺ אĭÝāíــüأ ħــĤ :įــĨأ įــĤ ÛــĤאĝĘ ،įــÝđäاóĨ īــùèو įــáĺïè īــùè īــĨ اهóــĺ

 ĹــĥĐ Õــåĺ įــĬن أŻــıåÜ؟ أĹــĬאĩÝ×ĥĈ ħــĤ :ــאĩıĤ ــאلĝĘ ؟īــĻĬوõéĨ įــđĨ ــאĬك وأĳــÖــכ أ×ĥĈ

ŻĨزĨــÙ أĨــó أÖــĹ؟ ĥĘــĩıęĺ ħــא ĭĐــĳä įاÖــĘ ،įאĥĉĬــĩıđĨ ěــא إĤــĬ ĵאĀــóة وכאن ĉĺــĳع 

ĩıĤــא.

]١٥٥٨ [ įــĻĥĐ ĵــøĳĨ īــĨ ģــäأ ħــİïĭĐ ĳــİــא، وĜĳĤ ěــĥĉĺ ėــĻכ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اùĤــŻم أن øĳĺــė اåĭĤــאر واĤــï اùĩĤــĘ çĻــĻĔ ĹــĄĳĨ óــď، وĺכــóر ذĤــכ כĬÉــéĺ įــïث 

 .ħכــĩĐõÖ ــאıäزو ĹــĭđÜ كĳــÖــכ أ×ĥĈ :ــאıĭÖź ħــĺóĨ لĳــĝÜ ėــĻد. أم כĳــıđĨ ßــĺïéÖ

وכĻــĺ ėכــĳن أÖــאه وź أب Ĥــį؟ 

]١٥٥٩ [ :įــ Ĥ ــאلĝĻĘ ،هĳــ Öف أóــđĺ īــĩĻĘ .ÕــĻÖóĤا ĹــĘ قŻــĈŸا اñــİ ěــĥĉĺ ــאĩĬوإ

أÖــĳك Đــī رĻÖ×ــĭđĩÖ įــĵ כאĥĘــĬŶ įــź į إüــכאل ĻĘــį. وأĨــא Ĩــź ī أب ĤــĨ įــĭÖ īــĹ آدم، 

ــĥĐ įــĵ زوج أĨــį إüــכאل وĻ×ĥÜــ÷، وĺóĉÜــě إĤــĵ اĤ×ــŻء.  ĻĘ ةĳــ ÖŶق اŻــĈÍĘ

]١٥٦٠ [ ïــĺأز ħــıİاĳĘأ ųا ăــĘ ħــıĩĐõÖ ــאıäزو ďــĨ راءñــđĤا ħــĺóĨ ĵــĝ×Ü ėــĻأم כ

Ĩــà īــŻث ýĐــóة øــÙĭ כĩــא ĝ×ĺــĹ اäóĤــĨ ģــď اóĨأÜــĝĥĕĺ įــאن ĩıĻĥĐــא ÖאÖًــא واèــïًا؟ 

٥

١٠

١٥
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[1561] Ya da bu adamlara göre, bütün bunlarla birlikte  Mesih’in bir 
erkek (baba) olmaksızın dünyaya geldiği hususu nasıl doğru olur? Peşine 
düşülen nur nerede, iftiralarla dolu bu yalan nerede? 

[1562] Allah Teâlâ’nın aşağıdaki kelâmı, ne kendisinden ne de arkasın-
dan bâtılın gelemeyeceği güvenilir Elçisi’ne hitap ettiği vahyinde O’nun 
gerçek olan kelâmıdır. Nitekim Allah Teâlâ şöyle buyurmuştur: “(Kitap’ta 
  Meryem’i de an. Hani ailesinden ayrılarak doğu tarafında bir yere çekilmiş 
ve (kendini onlardan uzak tutmak için) onlarla arasında bir perde germişti.) 
Biz, ona   Cebrâil’i göndermiştik de ona tam bir insan şeklinde görünmüştü. 
  Meryem, “Senden, Rahmân’a sığınırım. Eğer Allah’tan çekinen biri isen (bana 
kötülük etme.)” dedi.   Cebrâil, “Ben ancak Rabbinin Elçisi’yim. Sana tertemiz 
bir çocuk bağışlamak için gönderildim.” dedi.   Meryem, “Bana hiçbir insan 
dokunmadığı ve iffetsiz bir kadın olmadığım hâlde, benim nasıl çocuğum ola-
bilir?” dedi.   Cebrâil, “Evet, öyle. Rabb’in diyor ki: O benim için çok kolaydır. 
Onu insanlara bir  mûcize, katımızdan bir rahmet kılmak için böyle takdir 
ettik. Bu, zaten (ezelde) hükme bağlanmış bir iştir.” dedi. Böylece   Meryem, ço-
cuğa gebe kaldı ve onunla uzak bir yere çekildi. Doğum sancısı onu bir hurma 
ağacına yöneltti. “Keşke bundan önce ölseydim de unutulup gitmiş olsaydım!” 
dedi. Bunun üzerine (  Cebrâil) ağacın altından ona şöyle seslendi: “Üzülme, 
Rabb’in senin alt tarafında bir dere akıttı.” “Hurma ağacını kendine doğru 
silkele ki sana taze hurma dökülsün.” “Ye, iç, gözün aydın olsun. İnsanlardan 
birini görecek olursan, “Şüphesiz ben Rahmân’a susmayı adadım. Bugün hiç-
bir insan ile konuşmayacağım.” de. Kucağında çocuğu ile halkının yanına gel-
di. Onlar şöyle dediler: “Ey   Meryem! Çok çirkin bir şey yaptın!” “Ey   Hârûn’un 
kız kardeşi! Senin baban kötü bir kimse değildi. Annen de iffetsiz değildi.” 
Bunun üzerine (  Meryem, çocukla konuşun diye) ona işaret etti. “Beşikteki bir 
bebekle nasıl konuşuruz?” dediler. Bebek şöyle konuştu: “Şüphesiz ben Allah’ın 
kuluyum. Bana kitabı (  İncil’i) verdi ve beni bir Peygamber yaptı.” 

716

[1563] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bu, birbirini nakzeden bir 
yalan değil, bir kısmı diğer kısmını doğrulayan apaçık bir hakikattir. Bun-
dan başkası da mümkün değildir. Çünkü şayet   Meryem’in bir kocası olsa 
idi, onun çocuk doğurmasını hiç kimse eleştirmezdi. 
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أم כĻــāĺ ėــĨ çــİ ďــñا ĭĐــİ ïــźËء أĬــĤĳĨ įــĳد ĨــĻĔ īــó ذכــó؟ أĺــİ īــñا ] ١٥٦١[

اĤــõور اÝęĩĤــóي Ĩــī اĭĤــĳر اęÝĝĩĤــĹ؟

]١٥٦٢ [ įــĻÜÉĺ ź يñــĤــאدق اāĤا įĤĳــøر ĵــĤإ ěــĈאĭĤا įــĻèو ĹــĘ ــא ĝًè ųل اĳــĜ

 īِــ ٰĩَèْ ƪóĤאÖِ ُذĳــĐَُأ ĹِّــĬِإ ÛْــĤَאĜَ﴿ :ــאلĜ ßــĻè ،įــęĥì īــĨ źو įــĺïĺ īــĻÖ īــĨ ģــĈא×Ĥا

 ÛْــĤَאĜَ ۞ ــא ƬĻِــא زَכĨًŻَĔُ ِــכĤَ ÕَــİََŶِ ِــכ ِّÖَلُ رĳــøَُــא رĬََــא أĩَƪĬِــאلَ إĜَ ۞ ــא ƬĻĝِÜَ Ûَــĭُــכَ إِن כĭĨِ

ــכِ  ƫÖَــאلَ ر Ĝَ ِــכ Ĥِ ٰñََــאلَ כ Ĝَ ۞ ــא ƬĻĕِÖَ ُأَك ħْــ Ĥََو óٌــ ýَÖَ Ĺĭِــ ùْùَĩْĺَ ħْــ Ĥََمٌ وŻَــ Ĕُ Ĺــ Ĥِ ُنĳــ ــĺَ ĵٰכُ ƪĬَأ

 įُــÝْĥَĩَéَĘَ ۞ ــא ƬĻąِĝْ ƪĨ اóًــĨَْــא وَכَאنَ أƪĭ ِĨّ Ùًــĩَèَْــאسِ وَرƪĭĥِّĤ Ùًــĺَآ įُــĥَđَåْĭَĤَِو īٌــ ِĻّİَ ƪĹــĥَĐَ ĳَــİُ

 Ĺــ ĭِÝَĻْĤَ ــא ĺَ Ûْــ ĤَאĜَ Ùِــ ĥَíْƪĭĤعِ اñْــ äِ ĵٰــ Ĥَِــאضُ إíَĩَĤْــא ا İََאءäََÉĘَ ۞ ــא ƬĻāِĜَ ــא ĬًכَאĨَ įِــ Öِ ْتñَــ ×َÝَĬאĘَ

 ïْــĝَĤَ ħُــ ĺَóْĨَ ــא ĺَ اĳــ ُĤאĜَ įُــ ĥُĩِéْÜَ ــאıَĨَĳْĜَ﴿ įــĤĳĜ ĵــĤא﴾ إƬĻــùِĭ ƪĨ אĻًــùْĬَ Ûُــĭُا وَכñَــ ٰİَ ģَــ ×ْĜَ ƫÛــĨِ

ــא  ƬĻĕِÖَ ِــכ ƫĨُأ ÛْــĬَــא כَאĨََءٍ وĳْــøَ َأóَــĨْكِ اĳُــÖَــא כَאنَ أĨَ َــאرُونİَ Ûَــìُْــא أĺَ ۞ ــאƬĺóِĘَ אÑًĻْــüَ ÛِــÑْäِ

 ِ ƪųا ïُــ ×ْĐَ Ĺــ ِّĬِــאلَ إ Ĝَ ۞ ــא ƬĻ×ِĀَ ïِــ ıْĩَĤْا ĹــĘِ َכَאن īــĨَ ħُــ ِĥَُّכĬ ėَــ Ļَْا כĳــ ُĤאĜَ įِــ ĻْĤَِــאرَتْ إüََÉĘَ ۞

ــŻَةِ  ƪāĤאÖِ ĹــĬِאĀَْوَأَو Ûُــĭُــא כ Ĩَ īَــ ĺَْــאرَכًא أ ×َĨُ Ĺــĭِĥَđَäََــא ۞ و ƬĻ×ِĬَ Ĺــĭِĥَđَäََــאبَ و ÝَِכĤْا Ĺَــ ĬِאÜَآ

ــא﴾ ƬĻèَ ÛُــĨُْــא د Ĩَ ِכَאة ƪõــĤوَا

ــĩéĨ ĳــİ :ïــñا İــĳ اéĤــě اĳĤاĄــç اĤــñي āĺــïق ąđÖــąًđÖ įــא، ] ١٥٦٣[ Öــאل أĜ

 óכــĭĺ ħــĤ ــא زوجıĤ כאن ĳــĤ įــĬŶ ،اهĳــø īכــĩĺ ź يñــĤا اñــİو ،ăــĜאĭÝĩĤب اñכــĤا ź

أèــï وźدıÜــא.

٥

١٠

١٥
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[1564] Şayet Îsâ’nın beşikte konuşmasıyla alakalı olarak bir delil ortaya 
konulmasa idi, ne bize göre ne de insanlardan herhangi birine göre   Mer-
yem’in bunun dışındaki bir yoldan (yani bir erkek unsuru olmadan) Îsâ’ya 
hamile kalması elbette mümkün olmazdı ve bu yalancı bir iddia olurdu. 
Özellikle onların aşağıdaki iddialarına rağmen birilerinin   Meryem’i  tasdik 
etmesi de mümkün olmazdı: “  Meryem, kocasıyla aynı evde on üç yıldan 
daha fazla bir zaman birlikte kaldılar.”717 “  Tevrat’ın hükmüne göre   yahudi 
anne babaların çocukları için hediye olarak verdikleri şeyleri Îsâ’nın do-
ğumunda onun anne ve babası da vermişti.”718 Annesi Îsâ’ya: “Bu senin 
babandır.”, “Baban böyle yaptı.”719 şeklinde söylüyordu.” 

[1565] Sonra bundan daha çirkin olanı da Îsâ’nın; Şem‘ûn [Simun], 
 Yahuza [ Yahuda], Ya‘kûb ve Yûsuf şeklinde dört erkek kardeşinin ve kız 
kardeşlerinin olduğunu kabul etmeleridir.720 Sonra da [Yûsuf ] en-Nec-
câr’ın   Meryem’den başka bir hanımının olduğunu da zikretmez ki Nec-
câr’ın bu çocukları söz konusu kadından olduğu söylenebilsin. İşte bu 
dehrin çirkinliği ve yeryüzünün felaketidir. “  Meryem, onu bir kocadan ya 
da zinâdan dünyaya getirdi.” şeklinde söyleyenlerin dillerini serbest bırak-
maktır. -Biz, böyle bir şeyden Allah’ı tenzih ederiz.- Şüphesiz bütün bun-
lar, onların (yani İncillerin yazarlarının) hıristiyanların inançlarını bozmak 
için yahudilerden bu şekilde tuzak kuran kimseler olduklarını doğrula-
maktadır. Sapıklığa düşmekten Allah’a sığınırız. 

Fasl [Peygamberler Kendi Memleketlerinde İyi Karşılanmazlar]

[1566]  Luka İncili’nin dördüncü bölümünde şöyle denilmektedir: 
“Herkes Îsâ’nın hakkında olumlu konuşuyor (şahitlik ediyor), sözlerine ve 
tavsiyelerine hayran kalıyordu. Onlar, “Bu,  Yûsuf en-Neccâr’ın oğlu değil 
mi?”  diyorlardı. Îsâ onlara: Evet, anladım ki sizler bana “Ey hekim, önce 
kendini iyileştir! Kefernahum’da yaptıklarını duyduk. Aynısını burada, 
kendi memleketinde de yap.”  diyorsunuz. “Evet, size doğrusunu söyleye-
yim, hiçbir peygamber kendi memleketinde iyi karşılanmaz.” dedi.721 

[1567] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu fasılda üç büyük felaket var-
dır. Bunlardan biri “Bu, Yûsuf ’un oğlu değil mi?” şeklindeki söze Îsâ’nın 
“Evet” diye cevap vermesidir.722 Bu ifadeler, Îsâ’nın Neccâr’ın oğlu olduğu-
nu destekler. Biz, bundan Allah’ı tenzih ederiz. 
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]١٥٦٤ [ īــĨ ïــèأ ïــĭĐ źــא، وĬïĭĐ ــאزä ــאĩĤ ïــıĩĤا ĹــĘ įــĨŻכÖ ــאنİóÖ ħــĝĺ ħــĤ ĳــĤو

اĭĤــאس أıĬــא ĥĩèــÖ ÛــĨ įــĻĔ īــó ذĤــכ وĤــכאن ذĤــכ دĐــĳى כאذÖــåĺ ź ،Ùــĳز أن ıĜïāĺــא 

 ÛــĻÖ ĹــĘ ــאĨًאĐ óــýĐ ÙــàŻà īــĨ ïــĺــא أزıäزو ďــĨ Ûĭــכø ــאıĬأ ħــıĩĐز ďــĨ אĩĻــø ź ïــèأ

واèــĺïıĺ ،ïــאن ĭĐــï وźدÜــĨ įــא ıĺــïي اÖŶــĳان Ĩــī اıĻĤــĳد éÖכــħ اÝĤــĳراة Đــī اĩıĻĭÖــא، 

وĝÜــĳل Ĥــį أĨــİ :įــñا أÖــĳك، وđĘــģ أÖــĳك.

àــħ أĈــĨ ħــİ īــñا، إóĜارİــÖ ħــÉن Ĥــį أرđÖــÙ إìــĳة ذכــĳر: üــĳđĩن وıĺــĳذا ] ١٥٦٥[

وĝđĺــĳب وøĳĺــė وأìــĳات، àــñĺ ź ħכــóون åĭĥĤــאر اĨــóأة ĻĔــĺóĨ óــÜ .ħכــĳن İــźËء 

 ÙĭــùĤا ěــĥĉĨو ،óــıčĤا ÙــĩĀאĜو óــİïĤا ÙــéĻąĘ هñــİأة، وóــĩĤــכ اĥÜ īــĨ ــאرåĭĥĤ دźوŶا

 įــĥا כñــİ çــéāĺ ــכĤذ īــĨ ų ــאüאèو óــıĐ īــĨ زوج أو īــĨ įــ Ö ÛــÜــא أıĬإ īــĻĥÐאĝĤا

أıĬــøĳøïĨ ħــĳن ĨــĭĐ īــï اıĻĤــĳد ùĘŸــאد ñĨاı×İــħ، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ģāĘ

]١٥٦٦ [ ÕــåđÜو ،įــĤ ïıــýÜ ÙــĨאđĤا ÛــĬــא: وכאĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ ďــÖاóĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 :ħــıĤ ــאلĝĘ ــאر؟åĭĤا ėــøĳĺ īــÖا اñــİ ــאĨل: أĳــĝÜ ÛــĬوכא ،įــÖ ħــıĻĀĳĺ ــא כאنĨو ،įــĤĳĝĤ

đĬــĜ ،ħــĩĥĐ ïــÛ أĬכــø ħــĳĤĳĝÝن Ĥــĺ Ĺــא Ļ×ĈــÕ داو ùęĬــכ، واđĘــĘ ģــđĄĳĨ Ĺــכ כĩــא 

 ĹــĘ ــאءĻ×ĬŶا īــĨ ïــèأ ģــ×ĝĺ ź įــĬأ :ħכــĤ لĳــĜأ .īــĻĨم آĳــèאĬ óــęכÖ įــÝĥđĘ ــכĬــא أĭĕĥÖ

.įــđĄĳĨ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĘ :ïــİ Ĺــñا اāęĤــà ģــŻث čĐאÐــħ، أİïèــא ıĤĳĜــĤ :ħــį أĨــא ] ١٥٦٧[

İــñا اÖــøĳĺ īــĝĘ ėــאل: đĬــıĘ ،ħــñا ĻĝéÜــě أĬــį وĤــï اåĭĤــאر وèאüــא Ĩ ųــī ذĤــכ. 

٥

١٠

١٥
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[1568] İkincisi, Îsâ’nın toplumun huzurunda bir  mûcize getirmediği 
ve mûcizelerini tenha yerlerde gösterdiğini zikrettiği hususunda onların 
ittifak etmeleri ve bunu itiraf etmeleridir. 

[1569] Üçüncüsü, Îsâ’nın onlara nebî olduğunu söylediği sözün ger-
çek olmasıdır. İşte bu söz, onların tebdilinden ve tahrifinden kurtulan ve 
Allah Teâlâ’nın onların aleyhine delil olmak üzere bâki bıraktığı kelâmdır. 
Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

Fasl [ Mesih ve Kutsal Ruh Farklılığı]

[1570]  Luka İncili’nin on ikinci bölümünde  Mesih şöyle dedi: “Her 
kim İnsanoğlu’na bir şey derse o bağışlanır. Her kim Kutsal Ruh’a küfre-
derse o bağışlanmayacaktır.”723

[1571] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu ifade onların görüşlerini iptal 
etmek için yeterlidir. Çünkü bu insanlara göre “İnsanoğlu”, bizzat Kutsal 
Ruh’un kendisidir. Halbuki buradaki  Mesih’in sözünün metni, bu ikisinin 
iki farklı şey olduğunu açıklıyor. Bunlardan biri, kendisine küfredeni ba-
ğışlıyor, diğeri ise kendisine küfredeni bağışlamıyor. İşte bu, genel olarak 
problemi ortadan kaldıran açıklamadır. Eğer  Mesih İnsanoğlu ise, -onun 
sözüne göre- asla Kutsal Ruh değildir. Eğer  Mesih [ Îsâ], Kutsal Ruh ise, bu 
durumda da o asla insanoğlu değildir. İnsanoğlu Kutsal Ruh olmuş olsa 
idi, bu durumda  Mesih yalan söylemiş olurdu. Zira  Mesih, “Bunlardan 
biri, kendisine küfredeni bağışlarken diğeri kendisine küfredeni bağışla-
maz.”724 demek suretiyle bu ikisini birbirinden ayırt etmiştir. Bu konuda 
bu kadarı yeterlidir. 

Fasl [ Mesih’in Rabb’e Dua Etmesi]

[1572]  Luka İncili’nin sözü edilen yirminci bölümünde şöyle denil-
mektedir: “Onlar, ‘Ecred’ denilen yere vardıklarında Îsâ’yı çarmıha gerdi-
ler. Onunla birlikte biri sağında öbürü solunda olmak üzere, iki kötü huy-
lu hırsızı da çarmıha gerdiler. Yesu [ Îsâ], ‘ Baba, onları bağışla. Çünkü onlar 
ne yaptıklarını bilmiyorlar ve yaptıklarını idrak edemiyorlar.’ 725 dedi.”726
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]١٥٦٨ [ ،ÙــĐאĩåĤة اóــąéÖ ÙــĺÇÖ تÉــĺ ħــĤ įــĬأ ĵــĥĐ ħــıĜאęÜوا įــĘاóÝĐا :ÙــĻĬאáĤوا

ــאر. ęĝĤا ĹــĘ ــאت ĺŴאÖ ĵــ Üأ įــ Ĭأ óــא ذכــĩĬوإ

]١٥٦٩ [ ،ħــıĥĺï×Ü īــĨ ÛــĥĘي أñــĤا اñــİو Ĺــ×Ĭ įــĬأ :ħــıĤ įــĤĳĜ ěــéĤا Ĺــİو :ÙــáĤאáĤوا

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ħــıĻĥĐ Ùــåè ģــäو õــĐ ųــאه اĝÖوأ

ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĬــýĐ ĹــĨ óــī إĻåĬــĜĳĤ ģــא: أن اùĩĤــĜ çĻــאل: ĨــĜ īــאل üــÑًĻא ] ١٥٧٠[

.įــĤ óــęĕĺ ź سïــĝĤروح ا Õــø īــĨو .įــĤ óــęĕĺ ــאنùĬŸا īــÖا ĹــĘ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñا إĉÖــאل ıĤĳĝĤــħ כאف، Ŷن اÖــī اùĬŸــאن ĭĐــİ ïــźËء ] ١٥٧١[

İــĳ روح اĝĤــïس ùęĬــį. وĬــÿ כŻم اùĩĤــİ çĻאĭİــא Ļ×ĺــī أĩıĬــא üــÇÑĻن ĕÝĨאĺــóان، 

أĩİïèــא ęĕĺــĩĤ óــø īــ×į، واìŴــęĕĺ ź :óــĩĤ óــø īــ×į، وİــñا ĻÖــאن راĘــüŹĤ ďــכאل 

 ÿــĭÖ ŻًــĀس أïــĝĤروح ا ĳــİ ÷ــĻĥĘ ــאنùĬŸا īــÖا ĳــİ çĻــùĩĤن כאن اÍــĘ ،Ùــĥĩä

כĨŻــį. وإن כאن İــĳ روح اĝĤــïس ĻĥĘــ÷ İــĳ اÖــī اùĬŸــאن כĤñــכ أąĺــא. وÑĤــī כאن 

اÖــī اùĬŸــאن İــĳ روح اĝĤــïس ĝĘــï כــñب اùĩĤــçĻ، إذ Ęــóق ĩıĭĻÖــא đåĘــģ أĩİïèــא 

.Ùــ ĺאęا כñــİ ĹــĘو į×ــø īــĩĤ óــęĕĺ ź :óــìŴوا ،į×ــø īــĩĤ óــęĕĺ

ģāĘ

]١٥٧٢ [ ďــĄĳĩĤا ĵــĤا إĳــĕĥÖ ــאĩĥĘ :ــאĜĳĤ ģــĻåĬإ īــĨ īĺóــýĐ ĵــĘĳĩĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 .įĤאĩــüو įــĭĻĩĺ īــĐ īــĻáÖאđĤا īĻĜــאرùĤا įــđĨ اĳــ×ĥĀو ،įــĻĘ هĳــ×ĥĀ دóــäŶا ĹــĐïĺ يñــĤا

.ħــıĥđĘ رونïــĺ źو ،įــĬĳđĭāĺ ــאĨ نĳــĥıåĺ ħــıĬŶ ،ħــıĤ óــęĔــאه، اÝÖــא أĺ :عĳــùĺ ــאلĝĘ

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi942

[1573] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu fasılda, hıristiyanlara yönelik 
iki büyük iğrençlik vardır. Öyle ki bunlar, dinlerinin kirlenmişliği ve üze-
rinde bulundukları esasların tamamının bozulduğunun beyanı konusunda 
yeterlidir. Bunların ilki, “Size göre  Mesih ilâh mıdır, değil midir?” diye so-
rarız. Eğer cevabı “Evet” ise, “ Mesih kime dua etti ve isteğini kim yerine ge-
tirdi?” diye onlara sorulur. Böylece eğer  Mesih kendisi dışındaki birine dua 
etmiş ise, bu durumda o başka bir ilâha dua eden bir ilâh olmuş olur. Bu 
ise şirktir ve ilâhların arasında ayrım yapmaktır. Onlar bunu söyleyemezler. 

[1574] Eğer  Mesih kendisine dua etmişse, bu da ahmaklıktır. Onun 
“Sizleri affettim.” diyerek hüküm vermesi yeterlidir. Nitekim onlar, Îsâ’nın 
dilediği kimsenin günahlarını affedebileceğini   İncil’de dile getirmektedir-
ler. Îsâ, başka bir ilâha dua ettiğine göre İncillerde ifade edilen bu  sıfat 
nerededir? 

[1575] İkinci olarak onlara: Îsâ’nın bu duasına icabet edilmiş midir, 
yoksa cevap verilmemiş midir? diye sorulur. Eğer onlar, “ Îsâ’nın duasına 
icabet edilmemiştir” derlerse, onlara şöyle deriz: Dua eden, fakat duasına 
olumlu cevap verilmeyen bir ilâhın içine düştüğü durumdan daha yüzka-
rası ve daha meşakkatli bir durum yoktur. Buna göre, diğer mahlûkâtın 
dua edip bazen kabul edilmesi bazen de kabul edilmemesi gibi, Îsâ’nın 
rab olması bakımında elindeki şey sadece harekete geçirilmiş günahlar ve 
sınırlarda boş boş gezinmektir. 

[1576] Eğer onlar: “Bilakis Îsâ’nın duasına icabet edilmiştir.” derlerse, 
onlara şöyle deriz: Biliniz ki sizler ve seleflerinizin tamamı, Îsâ’yı çarmıha 
geren yahudilere küfretmede aşırı gitmektesiniz. Nasıl olur da onlar, ilâhla-
rının affettiği ve kendisini çarmıha germelerindeki suçlarını bağışladığı bir 
topluluğa küfretmeyi helâl görürler? Sizin, ne kadar dalâlete düştüğünüzü 
bileceğiniz akıllarınız yok mu? Öyle ki dünyada hiç kimse böyle bir sapık-
lık içinde değildir. Bilakis bütün sapıklıklar onun aşağısındadır. 

[1577] Eğer şöyle denilirse: Sizler, Allah Teâlâ’nın kâfirleri imana davet 
ettiğini, ancak onların buna icabet etmediklerini söylediğiniz halde burada 
eleştirdiğiniz husus nedir? 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĘ :ïــİ Ĺــñا اāęĤــü ģــÝđĭאن ÝĩĻčĐــאن ĥĐــĵ اāĭĤــאرى ] ١٥٧٣[

 ħıĤÉــùĬ ــא، أنĩıĤــאرًا. أوıä įــĻĥĐ ħــİ ــאĨ ģــאد כùĘ ــאنĻÖو ħــıĭĺد Ùìــאøو ĹــĘ ــאنÝĻĘכא

ĝĭĘــĳل ıĤــħ: اùĩĤــçĻ إĤــïĭĐ įכــħ أم ź؟ ĩĘــıĤĳĜ īــđĬ :ħــĝĻĘ .ħــאل ıĤــħ: إĤــĨ ĵــī دĐــא، 

 īــĻÖ óــĺאĕÜك وóــü اñــİو .óــìــא آıĤإ ĳــĐïĺ įــĤإ ĳــıĘ ،هóــĻĔ ــאĐن כאن دÍــĘ ؟įــÝ×ĥĈ ďــĘور

اıĤŴــÙ. وİــĤĳĝĺ ź ħــĳن İــñا.

 وإن כאن دĐــא ùęĬــıĘ :įــñا İــĳس، إĩĬــא èכĩــį أن ĝĺــĳل: ĜــęĔ ïــóت ] ١٥٧٤[

Ĥכــħ، وİــèóāĺ ĳــĳن ĘــĹ اĬŶאĻäــĬÉÖ :ģــęĕĺ įــó ذĬــĳب Ĩــü īــאء. ĺÉĘــī כאن Đــİ īــñه 

اęāĤــÙ إذ Đïĺــĳ إıĤــא ĻĔــóه؟ 

]١٥٧٥ [ ħــĤ :اĳــ ĤאĜ نÍــĘ ؟ź ه أمñــİ įــ ÜĳĐد Ûــ×Ļäأ ģــİ :ħــıĤ ــאلĝĺ أن ،Ùــ ĻĬאáĤوا

 ĹــĘ źو !įــĤ אبåÝــùĺ ŻــĘ ĳــĐïĺ įــĤإ īــĨ óــáي أכõــíĤا ĹــĘ ÷ــĻĤ :ــאĭĥĜ .įــÜĳĐد ÕــåÜ

 ĹــĘ ــאردü ،رĳــà ÕــĬñכ źإ ÙــĻÖĳÖóĤا īــĨ هïــĻÖ ــאĩĘ اñــİ ĵــĥĐا. وñــİ قĳــĘ ÷ــéĭĤا

ــóة. Ĩ ــאبåĺ źة، وóــ Ĩ ــאبåĻĘ ĳــĐïĺ īــ ĻĜĳĥíĩĤا óÐــאø ïــ ĻÖ ــאĩود، כïــè

]١٥٧٦ [ ħכĘŻــøوأ ħכــĬا أĳــĩĥĐאĘ :ħــıĤ ــאĭĥĜ .įــÜĳĐد Ûــ×Ļäأ ģــÖ :اĳــĤאĜ وإن 

כĥכــĘ ħــø Ĺــ×כħ اıĻĤــĳد اĺñĤــĥĀ ī×ــĳه ČאĩĤــĳن ıĤــħ. وכĻــùĺ ėــĳĥéÝن øــĜ Õــĳم 

ĜــęĔ ïــıĤ óــħ إııĤــħ، وأøــıĭĐ ćĝــħ اĨŻĩĤــĘ Ùــı×ĥĀ ĹــĤ ħــį؟ أĨــא ĤכــĝĐ ħــĳل ĘóđÜــĳن 

 ģכ ģــÖ ؟įــĥáĨ ĵــĥĐ ïــèأ ħــĤאđĤا ĹــĘ ÷ــĻĤ يñــĤل اŻــąĤا īــĨ įــĻĥĐ ħــÝĬــא أĨ ارïــĝĨ ــאıÖ

 .įــĬدو ĹــıĘ ÙــĤŻĄ

ĘــÍن ĻĜــģ: وĨــא أĬכÜóــĨ ħــİ īــñا وأÝĬــĤĳĝÜ ħــĳن: إن اđÜ ųאĤــĵ دĐــא اĤכęــאر ] ١٥٧٧[

إĤــĵ اĩĺŸــאن ĥĘــĻåĺ ħ×ــĳه؟ 

٥

١٠

١٥
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[1578] Şöyle cevap veririz: Evet, onlar isyancıdırlar. Allah Teâlâ, onlar-
da imanın oluşmasını dilememiştir. Ancak onlara âciz kılma cinsinden bir 
emir vermiştir. Lütfen bize haber veriniz, sizler bağışlanmaları için kendi-
sine dua edilen kimselersiniz, böylece ona icabet edersiniz ya da ona isyan 
edersiniz...? Bundan kurtuluş yoktur. 

Fasl [ Îsâ’nın Peygamber Olduğunun İsbatı]

[1579]  Luka İncili’nin sonunda şöyle denilmektedir: Çarmıha gerildik-
ten sonra Îsâ, öğrencilerinden ikisine göründü. Bu iki öğrenci onu tanıma-
dılar. Bunun üzerine Îsâ onlara: Ne tartışıyorsunuz ve niçin hüzünlüsünüz? 
diye sordu. Bunlardan adı Klobaş [Kleopas] olan O’na, “Yeruşelam’da ( Ku-
düs) bulunup da bu günlerde orada olup bitenleri bilmeyen tek yabancı sen 
misin?” diye karşılık verdi. Îsâ onlara, “Hangi olup bitenleri?” dedi. Bunun 
üzerine onlar, “Nâsıralı Yesu ( Îsâ) ile ilgili olayları”  ona haber verdiler. “O 
adam [Nâsıralı Îsâ], Tanrı’nın ve bütün halkın önünde gerek söz, gerek ey-
lemde güçlü bir peygamberdi. Başkâhinler O’nu, ölüm cezasına çarptırmak 
için toplandılar ve onu çarmıha gerdirdiler...” Bu şekilde sözleri devam etti. 
Îsâ onlara, “Sizi akılsızlar! Peygamberlerin tüm söylediklerine inanmakta 
kalpleri âciz kalan kimseler!  Mesih’in Rabb’ine kavuşması ve bundan sonra 
da yüceliğine ulaşması için bütün bunlar gerekli değil miydi?” dedi.727

[1580] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bunlar, Îsâ’nın Allah katında 
ve insanların nezdinde bir peygamber olduğunu söyleyen arkadaşlarıdır. 
Îsâ onların iddialarını işitiyor, ancak bunları reddetmiyordu. Burada on-
ların, “Şüphesiz Şeytan kalp gözlerini köreltti ve bunu bir defa da olsun 
söylemekten dillerini çevirdi.” şeklinde demeleri gerekmez miydi? Bilakis 
onlar, en kötü yalanı söylediler. Allah bize yeter, o ne güzel vekildir. 

Fasl [ Mesih’in Rabb’inden Yardım Dilemesi]

[1581]  Matta,  Markos ve  Luka İncillerinde şöyle denilmektedir: Îsâ ya-
kalanmadan önce secdeye kapandı, dua etti ve şöyle dedi: Ey babacığım! 
Senin yanında her şey mümkündür, bu acıları benden uzaklaştır, Fakat 
kendi irademi istemiyorum, senin iradeni istiyorum.728
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ĭĥĜــא: đĬــĘ .ħכאĬــĳا āĐــאة. واđÜ ųאĤــĤ ĵــĺ ħــóد כــĳن اĩĺŸــאن ıĭĨــħ. إĩĬــא ] ١٥٧٨[

 ،įــĻāđĬ أو įــ×ĻåĭĘ ħــıĤ óــęĕĻĤ ħــıĤ ĳــĐïĩĤا ĳــİ īــĨ ħــÝĬــא أĬوó×ìÉĘ .õــĻåđÜ óــĨأ ħــİóĨأ

وĥíĨ źــĨ ÿــİ īــñا.

ģāĘ

وĘــĹ آìــó إĻåĬــĜĳĤ ģــא: أĬــđÖ įــĥĀ ï×ــÜ įــóاءى ĻĥäóĤــĻĨŻÜ īĨ īــñه، وĩİא ] ١٥٧٩[

ــį؟ ĝĘــאل أĩİïèــא:  Ĥ ــאن ĬõéÜو ،įــ ĻĘ ــאنĄĳíÜ يñــ Ĥا اñــİ ــא Ĩ :ــאĩıĤ ــאلĝĘ įــ ĬאĘóđĺ ź

وİــĳ اĤــñي ùĺــĵĩ כÖĳĥــאش: أĬــÛ وèــïك ĺóĔــüóĻÖ ÕــŻم، إذ ıåÜــĨ ģــא כאن ıÖــא 

İــñه اĺŶــאم. ĝĘــאل ĩıĤــא: وĨــא ذĤــכ؟ ĝĘــאĤ źــĨ :įــì ī×ــùĺ óــĳع اĭĤאĀــóي اĤــñي כאن 

 īĻــùĻùĝĤاده اĳــĜ ďــĩÝäا ėــĻــאس. وכĭĤا ïــĭĐو ųا ïــĭĐ įــĨŻوכ įــĤאđĘأ ĹــĘ رًاïــÝĝĨ ــאĻً×Ĭ

ــא ĨــåĐ īــõت  ĺــאل، وıä ــא ĺ :ــאĩıĤ ــאلĜ įــ Ĭــא، وأĩıĨŻכ óــìآ ĵــĤإ įــ ×ĥĀو įــĥÝĜ ĵــĥĐ

ــא أن ĝĥĺــאه اùĩĤــçĻ، وđÖــï ذĤــכ  ×ًäا واñــİ ــא כאنĨأ :ħــıÖĳĥĜ ــאءĻ×ĬŶا ÙــĤאĝĨ ħــıĘ īــĐ

ĥ×ĺــē إĤــÝĩčĐ ĵــį؟

]١٥٨٠ [ ïــĭĐو ųا ïــĭĐ ــא Ļً×Ĭ כאن įــĬن: إĳــĤĳĝĺ įــÖאéĀء أźËــıĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اĭĤــאس، وİــùĺ ĳــıĩĐõÖ ďĩــħ وĭĺ źכــó ذĤــכ. ıĘــĜ ŻאĤــĳا ĻĘــİ įכــñا. ĝĤــĩĈ ïــ÷ 

 ģــÖ óــİïĤا ĹــĘ ةóــĨ źــכ وĤا ذĳــĤĳĝĺ أن īــĐ ħıÝĭــùĤي أĳــĤو ħــıÖĳĥĜ ــאرāÖאن أĉĻــýĤا

.ģــ ĻכĳĤا ħــđĬو ųא اĭ×ــùèو ،Õــ ĺñכÝĤا ïــüأ įــ ĬĳÖñכĺ

ģāĘ

وĘــĹ إĻåĬــÝĨ ģــĵ وĨאرĜــû وĜĳĤــא: أĬــĜ į×ــģ أìــñه øــïå ودĐــא وĜــאل: ĺــא ] ١٥٨١[

 īכــĤ ĹــÜل إرادÉــøأ ź īכــĤ سÉــכĤه اñــİ īــĨ ĹــĭęĐאĘ ،īכــĩĨ كïــĭĐ ءĹــü ģכ ،ĹــÖأ

إرادÜــכ. 

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1582]  Luka, kendi İncilinde bunlara ilâve olarak şöyle dedi: “ Îsâ’ya 

kendisini teselli eden Tanrı’nın bir meleği göründü. Bunun üzerine Îsâ, teri 

akıncaya kadar duasını uzattı. Kan damlalarının düştüğü gibi, ter damlala-

rı yere varıncaya kadar ondan döküldü.”729

[1583]  Matta ve  Markos İncillerinde şöyle denilmektedir: Îsâ, çarmıha 

gerilmiş olduğu halde olanca gücüyle “Rabbim, Rabb’im! Niçin beni bı-

raktın (teslim).” diye bağırdı. Sonra ruhunu teslim etti.”730

[1584] Ebû Muhammed şöyle dedi: Ey insanlar! Bu bir Tanrı’nın sı-

fatı mıdır? Tanrı, kendisini teselli eden bir meleğe muhtaç olur mu? Tanrı, 

ölüm belasını kendisinden uzaklaştırsın diye dua eder mi? Tanrı, öleceğini 

anladığında durumun zorluğundan dolayı terler mi? Tanrı’nın terk ettiği 

bir Tanrı olur mu? Bundan daha büyük ahmaklık olur mu? 

[1585] Eğer onlar: “Bunların tamamı Îsâ’nın nâsûtî tabiatıyla alakalı 

haberlerdir.” derlerse, onlara şöyle cevap veririz: Sizler, “ Mesih yaptı,  Mesih 

söyledi.” şeklinde bütün bunları söylüyorsunuz. Dolayısıyla size göre  Me-

sih’in nâsûtî ve lâhûtî olmak üzere iki tabiatı vardır. Sizden bir grup olan 

Ya‘kûbîler’e731 göre ise onun bir tabiatı vardır. Sizin tamamınız, “Lâhût, 

Nâsût ile birleşmiştir.” diyorsunuz. Yalan söylediniz ve bütün bunlara siz 

yol açtınız. Sizler, bütün bunları “Lâhût”a izafe ettiniz. Usulünüze göre, 

“ Mesih’in yarısı şöyle yaptı,  Mesih’in yarısı şöyle dedi.” demeniz lânetlen-

miş bir ahmaklıktır. Buna göre her halükarda yalan söylediniz ve saçmala-

dınız. Aklı olan kimse için bu kadarı yeterlidir. 

Fasl [Başlangıçta Sadece “Söz”ün Var Olduğu]

[1586] İncillerin küfür içeriği bakımından en büyüğü, tenâkuzda en 

aşırı ve rezillikte en mükemmeli olan  Yuhanna İncili’nin başlangıcında-

ki ilk cümlede şöyle denilmektedir: “Başlangıçta Söz vardı. Söz Tanrı’yla 

birlikteydi ve Söz Tanrı’ydı. Her şey sözle yaratıldı, o olmadan hiçbir şey 

yaratılmadı. Öyle ki yaratma ondaki hayattı.”732
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زاد ĜĳĤــא ĘــĹ إĥĻåĬــĜ įــאل: ÝĘــóاءى ĤــĥĨ įــכ اùĤــĺًõđĨ ïĻــא ĤــĈÉĘ .įــאل ] ١٥٨٢[

 ÕــכùĬم إذا اïــĤا ćــĝĬ ćĜــאùÝכ įــĭĨ ćــĝĬ ÛĉĜــאùÜو ،įــĭĨ قóــđĤــאل اø ĵــÝè įــÜŻĀ

ĘــĹ اŶرض. 

وĘــĹ إĻåĬــÝĨ ģــĵ وĨאرĜــû: أĬــĀ įــאح ĥĐÉÖــÜĳĀ ĵــį وİــĥāĨ ĳــĳب: ] ١٥٨٣[

.įــùęĬ ÛــĄאĘ ħــà ĹĭÝĩĥــøا ħــĤ ،ĹــıĤإ ĹــıĤإ

]١٥٨٤ [ ĵــĤإ įــ ĤŸــאج ا Ýéĺ ģــİ؟ وįــ Ĥإ ÙــęĀ هñــİــאس؟ أ ĭĥĤ ــא ĻĘ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

 īــĨ قóــđĺ įــĤوإ ÙــĻĭĩĤس اÉכ įــĭĐ فóــāĺ أن ĹــĘ įــĤŸا ĳــĐïĺ ģــİ؟ وįــĺõđĺ ــכĥĨ

ــį؟ أĘــĹ اĩéĤــü ěــĹء ęĺــĳق İــñا؟ Ĥإ įĩĥــùĺ įــ Ĥت، وإĳــĩĤאÖ īــĝĺــאل إذا أéĤا Ùــ ÖĳđĀ

]١٥٨٥ [ ħــÝĬأ :ħــıĤ ــא ĭĥĜ .ÙĻÜĳــøאĭĤا ÙــđĻ×ĉĤا īــĐ óــ×ì įــĥا כñــİ ــאĩĬا: إĳــ ĤאĜ نÍــĘ

ĤĳĝÜــĳن ĘــĹ כİ ģــñا: đĘــģ اùĩĤــçĻ. وĜــאل اùĩĤــçĻ، وùĩĥĤــïĭĐ çĻכــÝđĻ×Ĉ ħــאن: 

ĬאøــÙĻÜĳ وĻÜĳİźــÙ وĭĐــï اĻÖĳĝđĻĤــĭĨ ÙכــđĻ×Ĉ ħــÙ واèــïة، وכĥכــĤĳĝÜ ħــĳن: إن اĳİŻĤت 

 ĵــĤا إñــİ ģכ ħــ ÝęĄأ ħــ ÝĬا وأñــİ ĵــĤإ ħــ ÝĜóĈ ħــ ÝĬوأ ħــ ÝÖñכ ħــ ÝĬت، وأĳــøאĭĤאÖ ïــéÜا

 ėــāĬ ģــđĘ :اĳــĤĳĝÜ ن أنĳــđĥĩĤا اñــİ ħכــĥĀأ ĵــĥĐ ěــĩéĤــא כאن اĩĬت.وإĳİŻĤا

 .ħÝęíــøو ħــÝÖñכ ïــĜ ــאلè ģכ ĵــĥđĘ ــאلè ģכ ĵــĥđĘ .çĻــùĩĤا ėــāĬ ــאلĜو çĻــùĩĤا

.ģــĝĐ īــĩĤ Ùــĺאęا כñــİ ĹــĘ

ģāĘ

وأüــİïא ] ١٥٨٦[ כęــóًا   ģــĻäאĬŶا  ħــčĐأ  ĳــİو ĭèĳĺــא،   ģــĻåĬإ أول   ĹــĘو

 ÛــĬכא ÙــĩĥכĤوا ÙــĩĥכĤا ÛــĬء כאïــ×Ĥا ĹــĘ :įــĻĘ Ùــĩĥول כÉــĘ .ÙــĬĳĐــא رıĩÜــא وأąًĜאĭÜ

ĭĐــï اų واų כאن اĤכĩĥــıÖ Ùــא ĝĥìــÛ اüŶــĻאء وĨــī دوıĬــא Ĥــĥíĺ ħــü ěــĹء ĘאĤــñي 

ĥìــıĘ ěــĻè ĳــאة ıĻĘــא.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1587] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu lânetli sözden ve onu söy-
leyenden daha büyük saçmalık ve tenâkuz duyulmuş mudur? Söz, nasıl 
Tanrı oluyor ve Tanrı’nın yanında oluyor? O zaman Allah, onun yanın-
da olmuş olur. Sonra “Sözle yaratılan kendisindeki hayattır (yaşamdır).” 
sözüne gelince, bu ifadeye göre Tanrı’nın hayatı yaratılmıştır. Dolayısıy-
la Kutsal Ruh, bu adamın ( Yuhanna) sözüne göre, yaratılmıştır. Çünkü 
Kutsal Ruh, onların tamamına göre, Tanrı’nın hayatıdır. Dolayısıyla bu 
görüş, hıristiyanların görüşünün tamamına aykırıdır. Çünkü sözün içinde 
var olan hayat/yaşam, - Yuhanna’nın sözünün metnine göre- yaratılmıştır. 
Yine  Yuhanna’nın sözüne göre Allah Teâlâ kelimedir/sözdür. İşte bu, hıris-
tiyanların dinini kısa yoldan yıkmıştır. 

[1588] Sonra bütün bunlardan daha rezil olanı şudur ki sözün hayatı 
yaratılmış olunca ve söz de Tanrı olunca, bu durumda Tanrı kendisinde 
yaratılmış olan arazların taşıyıcısı olmuş olur. Hayret ki ne hayret!

[1589] Bu fasıldan sonra -inşallah açıklayacağımız üzere- “Kelime, 
Tanrı’dır” sözüyle birlikte kelime/söz, beşer (insan) olmuştur. Böylece bu 
aptal  Yuhanna’nın sözünün metnine göre Tanrı beşerdir. Allah’ın dâimî 
lânetleri onun üzerine olsun. 

Fasl

[1590] Bundan sonra  Mesih’i zikreder ve o şöyle der: “Şüphesiz o dünya-
daydı, dünya O’nun aracılığıyla yaratıldı, ama dünya ehli O’nu tanımadı.”733

[1591] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, zırva bir ahmaklıktan kay-
naklanmaktadır. Nasıl olur da “O dünyadaydı, dünya O’nun aracılığıyla 
var oldu.” denilir? Şayet o, dedikleri gibi bir Tanrı ise, dünyayı o yarat-
mıştır, dünya ile birlikte var olması mümkün değildir. Eğer dünya O’nun 
aracılığıyla var olduysa bu durumda onun kendisi dünyayı yaratmamıştır. 
Böylece o, ne bir ilâhtır ne de bir yaratıcıdır. Ancak o, dünyanın kendi-
si aracılığıyla var olduğu aletlerden (vasıtalardan) bir tanesidir. Biz, Allah 
Teâlâ’yı, bir alet vasıtasıyla yaratmış olmaktan tenzih ederiz. Sözünde tenâ-
kuzun olmadığı ve haberlerinde de tearuzun bulunmadığı sadık Elçisi’ne 
hitap ettiği vahyinde Yüce Allah şöyle buyurmuştur: “Bir şeyi dilediği za-
man, O’nun emri o şeye ancak “Ol!” demektir. O da hemen oluverir.” 

734
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــıĘ :ïــø ģــčĐÉÖ ďĩــø ħــęًíא وأÜــĭÜ ħאąًĜــא Ĩــİ īــñا اĤــכŻم؟ ] ١٥٨٧[

כĻــÜ ėכــĳن اĤכĩĥــİ ÙــĹ اų؟ وÜכــĳن ĭĐــï اų؟ Ęــאų إذا כאن ĭĐــùęĬ ïــà .įــĤĳĜ ħــį: إن 

 ĵــĥĐ سïــĝĤوح اóــĘ ÙــĜĳĥíĨ ųــאة اĻè اñــİ ĵــĥđĘ .ــאıĻĘ ــאةĻè ĳــİ ÙــĩĥכĤאÖ ěــĥì يñــĤا

Ĭــÿ כŻم İــñا اäóĤــĥíĨ ģــĳق Ŷن روح اĝĤــïس ĭĐــıđĻĩä ïــİ ħــĻè ĳــאة اų. وİــñا 

ìــŻف Ĝــĳل Ļĩäــď اāĭĤــאرى Ŷن اĻéĤــאة اÝĤــĘ ĹــĹ اĤכĩĥــĜĳĥíĨ ÙــĭÖ Ùــÿ כŻم ĭèĳĺــא. 

واĭÖ ųــÿ כŻم ĭèĳĺــא İــĳ اĤכĩĥــÙ، وİــñا İــïم ĥĩĤــÙ اāĭĤــאرى ĨــĜ īــóب.

]١٥٨٨ [ .ųا Ĺــİ ÙــĩĥכĤوا ،ÙــĜĳĥíĨ ÙــĩĥכĤــאة اĻè ÛــĬإذ כא įــĥا כñــİ īــĨ ħــĈأ ħــà 

Ęــאİ ųــè ĳאĨــĐŶ ģــóاض ĜĳĥíĨــĻĘ ÙــĘ .įאåĐ×ــĳا àــħ اĳ×åĐا. 

وđÖــİ ïــñا اāęĤــĥĐ ģــĨ ĵــא Ĭــĳرد إن üــאء اđÜ ųאĤــĵ واĤכĩĥــÙ כאĬــýÖ Ûــóًا ] ١٥٨٩[

 ųا īــĨ įــĻĥĐ ــאĭèĳĺ لñــĭĤا اñــİ مŻכ ÿــĬ ĵــĥĐ óــýÖ ųــאĘ .ųا Ĺــİ ÙــĩĥכĤا įــĤĳĜ ďــĨ

اđĥĤאÐــī اĳÝĩĤاÜــóة.

ģāĘ

وđÖــï ذĤــכ ذכــó اùĩĤــĝĘ çĻــאل: ĬÍĘــį כאن ĘــĹ اĻĬïĤــא وÖــĝĥì įــÛ اĻĬïĤــא ] ١٥٩٠[

وĤــĘóđĺ ħــį أİــģ اĻĬïĤــא.

]١٥٩١ [ įــÖــא. وĻĬïĤا ĹــĘ نĳכــĺ ėــĻور، כõــĩĤا ěــĩéĤا īــĨ اñــİ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .įــÖ ěــĥíÜ ز أنĳــåĺ źــא وĻĬïĤا ěــĥì ĳــıĘ نĳــĤĳĝĺ ــאĩــא כıĤכאن إ īــÑĤ .ــאĻĬïĤا Ûــĝĥì

 ĳــİ ــאĩĬــא وإıĝĤאì źــא وıًĤإ ĳــİ ÷ــĻĥĘ :ĳــİ ــאıĝĥíĺ ħــĤــא وĻĬïĤا Ûــĝĥì įــÖ ــאĩĬوإن כאن إ

 įــĻèو ĹــĘ ــאلĜ ــאĩכ īכــĤ ÙــĤÇÖ ěــĥíĺ أن ų ــאüאèــא. وıÖ ــאĻĬïĤا Ûــĝĥì تźŴا īــĨ ÙــĤآ

اĭĤאĈــě إĤــĵ رøــįĤĳ اāĤــאدق اĤــñي ĭÝĺ źאĜــă כĨŻــį وđÝĺ źــאرض أì×ــאره ﴿إĩَƪĬِــא أĨَْــóُهُ 

إِذَا أرََادَ üَــÑًĻْא أنَ ĝُĺَــĳلَ Ĥَــįُ כُــĻَĘَ īכُــĳنُ﴾ 

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1592] Onların iddiasına göre  Mesih’e izafe edilen “Ben yaratırım, Ba-
bam yaratır, Babamın yaptığı gibi yapmazsam beni  tasdik etmeyin.” şeklin-
deki yalanlar ile, “Dünya O’nun vasıtasıyla yaratıldı.” şeklindeki buradaki 
sözü nasıl cemedilebilir? Bir peygamberin böylesi bir yalanı ve ahmaklığı 
dile getirmesinden yüce Allah’ı tenzih ederiz. 

[1593] O zaman iki farklı ilâh olmuş olur; biri diğerinden ayrı olan ve 
bunlardan her biri diğerinin yaratması gibi yaratan iki farklı ilâh var olur. 
Sonra bir defasında yaratan bir ilâhtır, bir başka defasında o dünyanın ken-
disi vasıtasıyla yaratıldığı bir ilâhtır. Dikkat ediniz bu apaçık bir dalâlet ve 
pis kokulu bir vehimdir. 

Fasl [Hıristiyanların Tanrı’nın Oğulları Oldukları İddiası]

[1594] Bundan sonra  Yuhanna şöyle der: “Halkından onu kabul eden-
lere ve onun adıyla iman edenlere o, Tanrı’nın çocukları olma gücünü ver-
di. Onun ismiyle iman edenler, ne kandan, ne bedenin isteğinden, ne de 
insanın isteğinden doğdular; fakat onlar Tanrı’dan doğdular. Böylece söz, 
ete-kemiğe büründü ve insan oldu ve dünyada iskan etti. Biz de sözün 
yüceliğini, Tanrı’nın çocuğunun yüceliği gibi gördük.”735

[1595] Ebû Muhammed şöyle dedi: Küfür bakımından bu fasılda 
öyle bir şey vardır ki şayet bununla dağlar tehdit edilse idi elbette inkâr 
edemezlerdi. Allah’tan afiyet diliyoruz. 

[1596] Ey insanlar! “ Mesih’e iman edenler, işte onlar Tanrı’nın çocuk-
larıdır.” şeklinde bu ahmağın sözünü düşününüz! Böylece hıristiyanların 
tamamı o zaman Tanrı’nın çocuklarıdır. Öyle ise hangi özelliği sebebiyle 
 Mesih onlardan üstündür? Zira  Mesih de Tanrı’nın oğludur, onlar da Tan-
rı’nın oğullarıdır. 

[1597] Sonra dinlerini taklit ettikleri bu sefillerle alay eden ve onları 
hafife alan bu adamın “ Mesih’e iman edenler, ne kandan, ne bedenin iste-
ğinden, ne de insanın isteğinden doğdular; fakat onlar Tanrı’dan doğdu-
lar.” şeklindeki sözüne bakınız!  Yuhanna’nın,  Sîzay [ Zebedi] ve karısından 
(yani babası ve annesinden) dünyaya gelmesi bu şekilde mi olmuştur? Bu 
ancak bâtıl ve yalanda aşırı gitmektir. 
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]١٥٩٢ [ įĬĳęĻąĺ يñــĤب اñכــĤا ďــĨ ــאĻĬïĤا Ûــĝĥì įــÖ ــא إنĭİאİ įــĤĳĜ ďــĩÝåĺ īــĺوأ

 ģــĩđĺ ــאĩכ ģــĩĐأ ħــĤ وإن ěــĥíĺ ĹــÖوأ ěــĥìــא أĬأ :ħــıĩĐõÖ ــאلĜ įــĬأ īــĨ çĻــùĩĤا ĵــĤإ

 ěــĩéĤا اñــİب، وñכــĤا اñــİ Ĺــ×Ĭ لĳــĝĺ أن īــĨ ų ــאüאè .ĹــĬĳĜïāÜ ŻــĘ ĹــÖأ

]١٥٩٣ [ ģوכ ،óــìŴا óــĻĔ ــאĩıĭĨ ïــèوا ģכ īــĻĭàا īــĺóĺאĕÝĨ īــĻıĤــאن إĬĳכĺ إذا כאن

واèــĩıĭĨ ïــא ĥíĺــě כĩــא ĥíĺــě اìŴــà .óــĨ ħــóة İــĳ إĤــĥíĺ įــě وĨــóة آĤــĥíĺ ÙــıÖ ěــא. 

.īــÝĭĩĤــאل اĻíĤوا ،īــĻ×ĩĤل اŻــąĤا ĳــİ اñــİ źأ

[ųאء اĭÖأ ħıĬא أđًĻĩä אرىāĭĤאء اĐاد] ģāĘ

وđÖــï ذĤــכ Ĝــאل: ĩĘــĥ×ĝÜ īــıĭĨ įــħ وآĨــÖ īאøــįĩ أĉĐאİــø ħــĉĥאĬًא أن ] ١٥٩٤[

ĺכĬĳــĳا أوźد اų، أوÑĤــכ اĭĨËĩĤــĳن Öאøــįĩ اĺñĤــĤ īــĳÝĺ ħاĤــïوا Ĩــī دم وĨ źــü īــĳıة 

ــïوا Ĩــī اĘ ųאĩéÝĤــÛ اĤכĩĥــÙ واĤכĩĥــÙ כאĬــýÖ Ûــóًا  ĤاĳÜ īכــĤ ģــäــאه ر Ö źو ħــéĥĤا

.ųا ïــĤو Ùــĩčđــא כıÝĩčĐ ــא ĭĺــא ورأıĻĘ Ûĭــכøو

]١٥٩٥ [ įــĭĨ ــאل×åĤا ÛــĨïıĬا ĳــĤ ــאĨ óــęכĤا īــĨ ģــāęĤا اñــİ ĹــĘو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ÙــĻĘאđĤا ųل اÉــùĬ .óــĻכĬ óــĻĔ ــכאنĤ

 أıĺــא اĭĤــאس: ĥĨÉÝĘــĳا Ĝــĳل İــñا اĭĤــñل، إن اĻĭĨËĩĤــÖ īאùĩĤــİ çĻــħ أوźد ] ١٥٩٦[

 ħــİو ųا ïــĤو ĳــİ إذ .ħــıĻĥĐ çĻــùĩĥĤ ةõــĻĨ يÉــĘ ،ųد اźأو ħــıĥــאرى إذا כāĭĤאĘ ،ųا

 .ųد اźأو

]١٥٩٧ [ ħــıĭĺوا دïــĥĜ īــĺñĤا ÙĥęــùĤאÖ ئõıÝــùĩĤا ėíÝــùĩĤا اñــİ لĳــĝĤ واóــčĬا ħــà

 ģــäــאه رÖ źو ħــéĤ ةĳıــü īــĨ źدم و īــĨ واïــĤاĳÝĺ ħــĤ çĻــùĩĤאÖ īــĻĭĨËĩĤإن ا :įــĥáĨ

 Ŷ؟ اįــÜأóĨاي واñ×ــø īــĨ ــאĭèĳĺ ïــĤĳÜ ėــĻכĘ اñכــİأ .ħــİ اñכــİ ųا īــĨ واïــĤاĳÜ īכــĤ

Ļèــאء ĨــĻčĐ īــħ اåĩĤאİــóة ÖאĤ×אĈــģ واĤכــñب؟ 

٥
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[1598] Eğer onlar: “Bu bir mecazdır” derlerse, biz de onlara “Ne konu-

sunda mecaz?” diye sorarız. Bilakis bu, katıksız, saçma ve iğrenç bir yalan-

dır. Bizzat bu, sizin  Mesih hakkında söylediğiniz şeydir. Dolayısıyla bu iki 

söz arasında ne fark vardır? Belki bu da mecazdır, tıpkı onun mecaz olduğu 

gibi. Bunlardan daha ahmak ve daha yüzsüz birilerini görmedik. 

[1599] Sonra, “Söz, ete-kemiğe büründü ve bizim aramızda iskan etti.” 

şeklindeki sözüne bakınız! Söz nasıl et olur? Nitekim  Yuhanna, “Söz Tan-

rı’dır” demişti. O zaman Tanrı “et ve kan” olmuş ve bu pisliklerin arasında 

iskan etmiştir. Allah bize yeter o ne güzel vekildir. 

Fasl [Tanrı’nın Görülemeyeceği]

[1600] Bunun sonrasında  Yuhanna şöyle demiştir: “Babasının bağrın-

da olan oğlun anlattığı şeyler hariç, Tanrı’yı hiç kimse görmemiştir.”736 

[1601] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu da başka bir tuhaflıktır. Az 

önce  Yuhanna “Söz Tanrı’dır ve söz ete-kemiğe bürünmüş, et ve kan olmuş 

ve insanların arasında iskan etmiştir.”737 demişti. Böylece onların sözüne 

göre Tanrı “Ete kemiğe bürünmüş ve insanların arasında iskan etmiştir.” 

Dolayısıyla nasıl olur da hiç kimse onu görememiştir? 

[1602] Sonra  Yuhanna’nın “Ancak babasının bağrında olan biricik oğ-

lun anlattığı şeyler hariç... ”738 şeklindeki sözüne gelince, bu sözden “ Oğul, 

Baba’dan farklıdır. Çünkü Tanrı’nın kendi kucağında olması  muhal ve 

imkânsız şeylerdendir.” sonucunun çıkarılması zorunludur. Böylece onla-

rın İncillerinin ifadesine göre zorunlu olarak Oğul Baba’nın dışındadır ve 

ondan ayrıdır. Ancak onlar bu görüş üzerinde sabit durmuyorlar. Bilakis 

onlara göre baba ve oğul bazen birdir (aynı şeydir). Bunların tamamı on-

ların İncillerinde kayıtlıdır. İncillerindeki hükümlerin tamamı diğerlerini 

yalanlamaktadır. Bunların tamamı hiç şüphesiz yalandır. Dalâlete düşmek-

ten Allah’a sığınırız. 
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]١٥٩٨ [ Ûــé×Ĥب اñכــĤا ĳــİ ģــÖ ــאذا؟Ĩ ĹــĘ ــאزåĨ :ــא ĭĥĜ .ــאزåĨ اñــİ :اĳــĤאĜ نÍــĘ

اĤ×ــאرد واĩéĤــě، وİــñا ùęĬــÝĥĜ įــĐ ħــī اùĩĤــĩĘ .çĻــא اęĤــóق ĻÖــī اĻĤĳĝĤــī؟ وđĤــģ ذĤــכ 

 .ħــİودïì īــĨ çــĜأو źء وźËــİ īــĨ ěــĩèأ ćــĜ ــאĭĺــא رأĨ ــאزåĨ ĳــİ ــאĩــאز כåĨ ــאąًĺأ

]١٥٩٩ [ óــĻāÜ  ėــĻכĘ ıĻĘــא.   Ûĭــכøو  ÙــĩĥכĤا  ÛــĩéÝĤאĘ  :įــĤĳĝĤ أåĐ×ــĳا   ħــà

اĤכĩĥــĩًéĤ Ùــא. وĜــĜ ïــאل: إıĬــא İــĹ اĘ ųــאų إذا Āــאر ĩًéĤــא ودĨًــא وøــכĘ īــĹ أوÑĤــכ 

.ģــĻכĳĤا ħــđĬو ųא اĭ×ــùèار، وñــĜŶا

ģāĘ

]١٦٠٠ [ ïــĤĳĤا įــĭĐ ėــĀــא وĨ اïــĐ ــאĨ ćــĜ ïــèه أóــĺ ħــĤ ųا: إن اñــİ óــàــאل إĜ ħــà

.įــĻÖأ óــåè ĹــĘ ĳــİ يñــĤا

]١٦٠١ [ ،ųا Ĺــİ ÙــĩĥכĤــא: إن ا ęًĬــאل آ Ĝ ïــĜ ،óــìآ ÕــåĐ اñــİ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 :ħــıĤĳĜ ĵــĥĐ ģــäو õــĐ ųــאĘ ،ħــıĻĘ Ûĭــכøــא، وĨًــא ودĩًéĤ ــאرتĀو ،ÛــĩéÝĤــא اıĬوأ

Āــאر ĩéĤــא وøــכıĻĘ īــĘ .ħכĻــĤ ėــĺ ħــóه أèــï؟ 

]١٦٠٢ [ .įــĻÖأ óــåè ĹــĘ ĳــİ يñــĤد اóــęĤا ïــĤĳĤا įــĭĐ ėــĀــא وĨ źإ :įــĤĳĜ ħــà

 ųن اĳכــĺ أن ďــĭÝĩĩĤــאل اéĩĤا īــĨ نŶ بŶا óــĻĔ ĳــİ ïــĤĳĤا: أن اñــİ īــĨ ÕــäĳĘ

 óــĻĔ ĳــİ ģــĻäאĬŶص اĳــāĬ ĵــĥĐ ħــİïĭĐ īــÖźورة أن اóــĄ çــāĘ .įــùęĬ óــåè ĹــĘ

اŶب، وİــÝ×áĺ ź ħــĳن ĥĐــİ ĵــñا ÖــĨ ģــóة İــĳ واŶب İïĭĐــü ħــĹء واèــï. وכİ ģــñا 

ــıĭĨ Ùــא Üכــñب اìŶــóى Ęכıĥــא כــñب Öــü Żــכ،  ĻąĜ ģوכ ħــıĥĻäאĬأ ĹــĘ صĳــāĭĨ

وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اąĤــŻل.

٥
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Fasl [  Yahyâ’nın  Mesih Olmadığı]

[1603]  Yuhanna İncili’nin ilk bölümünde, Yahyâ b.   Zekeriyyâ’nın 
(a.s.) şahadetini zikrettiği yerde, yahudiler onun kimliğini açıklamak üzere 
 Berşelam’dan ( Kudüs) kahinler ve Levilileri ona göndermişlerdi. Bunun 
üzerine Yahyâ açıkça konuştu, inkâr etmedi ve onlara şöyle dedi: “Ben 
 Mesih değilim.”  Onlar: “Öyleyse sen   İlyâs mısın?”  diye sordular. O da, 
“Değilim”  dedi. Onlar: “Sen nebî (peygamber) misin?”  diye sorunca o da 
“Hayır.”  cevabını verdi.739

[1604] Ebû Muhammed şöyle dedi: Daha önce açıkladığımız üzere  Me-
sih’in  Matta ve  Markos İncillerinde “Peygamberliğin ve kitapların tamamı 
Yahyâ’da sona erecektir.”740 sözüyle birlikte, yine Îsâ’nın “O, nebîden daha 
büyüktür.”741 sözüyle birlikte bu nasıl olur? Bir yerde Yahyâ’nın nebî oldu-
ğu ve bütün peygamberliğin onda sona ereceği söylenirken başka bir yerde 
onun nebîden daha üstün olduğu söylenmekte; başka bir defasında da Yahyâ 
kendisi için nebî olmadığını söylemektedir. Dolayısıyla bu sözlerden birinin 
zorunlu olarak yalan olması kaçınılmazdır. Biz,  Mesih’in ve Yahyâ’nın (a.s.) 
yalan söylemesinden Allah’ı tenzih ederiz. Fakat bu iki alçak; vergi memuru 
 Matta ve aylak/başıboş  Yuhanna -Allah’a yemin olsun ki- yalan söylemişlerdir. 

Fasl [Hıristiyanların  Mesih’i Tasvir Etmeleri]

[1605] Bu bölümden sonra  Yuhanna şöyle dedi: “Ertesi gün Yahyâ, 
Îsâ’nın kendisine doğru geldiğini görünce şöyle dedi: “İşte Tanrı Kuzusu!”742

[1606] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bu başka bir felakettir. Îsâ, 
“Kelime, Tanrı, Tanrı’nın Oğlu, Yaratılan İlâh” diye isimlendirilirken şim-
di de “Tanrı Kuzusu” oldu. Biz, yaratma ve mülk edinme yolu hariç, ken-
disine “kuzu” ifadesinin izafe edilmesinden Allah’ı tenzih ederiz. 

[1607] Şüphesiz “kuzu” ifadesi onu yemek ya da kesmek için edinen ya 
da büyüyüp koyun olsun diye yetiştiren veya onunla oynasın ve kına ile onu 
boyasın diye bir çocuğa satın alan kimseye izafe edilebilir. Aziz ve celil olan 
Allah bütün bunlardan münezzehtir. Böylece İncillerin, hafife alan başıboş 
kimselerin işi olduğu anlaşılmış oldu. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اŶول Ĩــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא إذ ذכــü óــıאدة ĻéĺــÖ ĵــī زכĺóــא ] ١٦٠٣[

 īــĐ هĳęــüوכא ،īــ ĻĺوŻĤوا Ùــ ĭıכĤم اŻــüóĺ īــĨ دĳــıĻĤا įــ ĻĤإ ßــđÖ م إذŻــùĤــא اĩıĻĥĐ

 .ź :ــאلĜ ــאس؟ĻĤاك إóــÜا: أĳــĤאĜ .çĻــùĩĤــא اĬأ ÛــùĤ :ħــıĤ ــאلĜو ïــéåĺ ħــĤو óــĜÉĘ .įــùęĬ

.ź :ــאلĜ ؟Ĺــ×Ĭ ÛــĬÉĘا: أĳــĤאĜ

]١٦٠٤ [ ĵــ ÝĨ ģــ ĻåĬإ ĹــĘ çĻــùĩĤل اĳــ Ĝ ďــĨ اñــİ نĳכــĺ ėــĻכ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 įــĤĳĜو .ĵــĻéĺ ĵــĤــא إİאıÝĭĩĘ ــאبÝכ ģة وכĳــ×Ĭ ģإن כ :ģــ×Ĝ ــאĬــא أوردĩכ :ûــĜאرĨو

 .Ĺــ×Ĭ īــĨ óــáأכ ĳــİ ةóــĨة، وĳــ×Ĭ ģכ įــĻĤإ ÛــıÝĬوا Ĺــ×Ĭ ĳــİ ةóــĩĘ ،Ĺــ×Ĭ īــĨ óــáأכ įــĬإ :įــĻĘ

ــĄ ïــóورة Ĩــī اĤכــñب ĘــĹ إèــïى  Ö ŻــĘ .ــא Ļً×Ĭ ÷ــĻĤ įــ Ĭإ įــùęĬ īــĐ ĳــİ لĳــĝĺ ةóــĨو

 ųب واñכــ īכــĤ مŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ĵــĻéĺو çĻــùĩĤب اñכــĺ أن ų ــאüאèال. وĳــĜŶه اñــİ

ــא اĻđĤــאر. ĭèĳĺو ĹĈóــýĤا ĵــÝĨ نźñــĭĤا

[çĻùĩĥĤ אرىāĭĤאف اĀأو] ģāĘ

]١٦٠٥ [ įــĻĤإ ًŻــ×ĝĨ çĻــùĩĤا ĵــĻéĺ رأى óــìــא آĨًĳĺــאل: وĜ įــùęĬ ــאب×Ĥا ĹــĘ هïــđÖو

.ųوف اóــì اñــİ :ــאلĝĘ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñه ĈאĨــÙ أìــóى. ĩĭĻÖــא כאن כĩĥــÙ اų، واÖــī اų، وإıًĤــא ] ١٦٠٦[

 ěــĥíĤا ģĻ×ــø ĵــĥĐ źوف إóــì įــĻĤــאف إąĺ أن ų ــאشèو ųوف اóــì ــאرĀ ěــĥíĺ

واĥĩĤــכ. 

]١٦٠٧ [ įــ ĻÖóĺ īــĩĤ أو çــÖñĤأو ا ģכŷــĤ هñــíÝĺ īــĨ ĵــĤوف إóــíĤــאف اąĺ ــאĩĬإ

ــאء. وđÜאĤــĵ اĐ ųــõ وäــĐ ģــī כİ ģــñا.  ĭéĤאÖ įــĕ×āĺو įــ Ö Õــđĥĺ Ĺــ×āĤ أو Ùــ ĥåđĥĤ

ــאĨ ųــī اąĤــŻل. Ö ذĳــđĬو ،ėíÝــùĨ ــאر ĻĐ ģــĩĐ īــĨ ــאıĬأ çــāĘ

٥

١٠

١٥
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Fasl [ Îsâ’nın Tanrı’nın Oğlu Olduğu İddiası]

[1608] Aynı bölümde, birkaç satır sonrasında Yahyâ b.   Zekeriyyâ, Îsâ 
hakkında “Şahitlik ederim ki bu Tanrı’nın oğludur.” demiştir.743

[1609] Ebû Muhammed şöyle dedi: “Ben, nefsim, bedenim ve aklım-
la Allah’a tam olarak şahitlik ederim ki bu yalanı, lânetli  Yuhanna Allah 
Elçisi’ne ve O’nun Elçisi’nin oğluna yani Yahyâ b.   Zekeriyyâ’ya (a.s.) söy-
letmiştir. Şüphesiz Allah, çocuk sahibi olmaktan yücedir. 

[1610] Onların Yahyâ’nın (a.s.)  Mesih hakkında “Bu Tanrı kuzusudur, 
bu Tanrı’nın oğludur.” şeklinde söylediğini ona nispet etmeleri şaşılacak 
bir şeydir. Şüphesiz kuzu, koç ile koyunun yavrusudur. Ey Allahım bu iğ-
renç kimselere lânet et! Yüce Allah’ı ve elçilerini (a.s.) hafife almaları bakı-
mından hıristiyanlardan bunun daha büyüğünü işitmemiştik. 

Fasl [Tanrı’nın Yetkilerini Oğul’a Verdiği İddiası]

[1611]  Yuhanna İncili’nin üçüncü bölümünde Yahyâ (a.s.)  Mesih hakkın-
da şöyle der: “ Baba, oğlundan razı oldu ve varlıkların tamamını ona verdi.”744

[1612] Yine  Yuhanna İncili’nin beşinci bölümünde şöyle denilmekte-
dir: “Bundan dolayı yahudiler onun öldürülmesini istiyorlardı. Çünkü o 
yalnız Sebt günü düzenini bozmakla kalmamış, Tanrı’nın kendi Babası ol-
duğunu söyleyerek kendisini Tanrı’ya eşit kılmıştır.”745 Bundan biraz sonra 
 Mesih şöyle der: “ Baba nasıl ölüleri diriltip onlara yaşam veriyorsa,  Oğul 
da dilediği kimselere öylece yaşam verir.  Baba kimseyi yargılamaz, çünkü 
O yargılama işini  Oğul’a vermiştir.”746

[1613] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu felaket, daha öncekilerin ta-
mamını unutturdu. -Güç ve kudret sadece Allah’ındır- Bir kimse: “Allah 
hüküm vermeyi bıraktı, dolayısıyla hiç kimseye hüküm vermiyor. Çünkü 
o, hükmü ve varlığın tamamını oğluna bıraktı.” şeklinde bu iğrenç, fahiş 
küfrü lisanıyla nasıl dile getirebilir? Biz, böyle bir şeyden Allah’ı tenzih 
ederiz. Biz, bunu, yaşlandıklarında ve zafiyete düştüklerinde kralların yap-
tığını biliriz. Onlar sadece kendi rahatlarını ve mutluluklarını düşünürler, 
kendileri ve çocuklarından sonra problem çıkmaması için işlerin yolunda 
gitmesini arzu ederler. İşte o zaman bu krallar, görünüşte yönetimi çocuk-
larına teslim ederler, ancak işin içyüzü böyle değildir. 
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ģāĘ

]١٦٠٨ [ :ĵــùĻĐ īــĐ ــאلĜ ــאĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ أن įــùęĬ ــאب×Ĥا ĹــĘ óĻــùĻÖ هïــđÖو

.ųا ģĻĥــø اñــİ نÉــÖ تïıــü

]١٦٠٩ [ ųאدة اıــýÖ يïــùäو ĹــĥĝĐو ĹــùęĬــא، وĬت أïıــü :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 īــÖوا ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ĵــĥĐ ــאĭèĳĺ īــĻđĥĤــא اıÖñכ ÙــÖñه כñــİ أن ÙــĨאÝĤا

.ģĻĥــø įــĤ نĳכــĺ أن īــĐ ģــäو ĵــĤאđÜ ųم، وأن اŻــùĤــא اĩıĻĥĐ ــאĺóزכ īــÖ ĵــĻéĺ įĤĳــøر

]١٦١٠ [ :çĻــùĩĤا ĹــĘ ــאلĜ įــĬم أŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــĻéĺ ĵــĤإ ħıÝ×ــùĬ ءĹــü ÕــåĐوأ 

 īــđĤا ħــıĥĤا .ûכ×ــĤوا ÙــåđĭĤا ģĻĥــø وفóــíĤــא اĩĬوإ ųا ģĻĥــø اñــİ ųوف اóــì اñــİ

.ħــıĭĨ مŻــùĤا ħــıĻĥĐ įĥــøóÖو ĵــĤאđÜ ųــאÖ אĘًאęíÝــøا ħــčĐÉÖ אĭđĩــø ــאĩĘ ــאنÝĬŶء اźËــİ

ģāĘ [ادĐאء اāĭĤאرى أن اĝĨ ħĥùÜ çĻùĩĤאįĻĤ اĤכĳن]

]١٦١١ [ īــĐ ــאلĜ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــĻéĺ ــא أنĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ßــĤאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

اùĩĤــĜ :çĻــï رĄــĹ اŶب Đــī اĤĳĤــï وÖــóىء إĻĤــĻĩåÖ įــď اüŶــĻאء. 

]١٦١٢ [ ïــĺóÜ دĳــıĻĤا ÛــĬا כאñــıĤــא: وąًĺــא أĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ÷ــĨאíĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

ĥÝĜــĬŶ įــĻĤ įــ÷ כאن ùęĺــıĻĥĐ ëــø ħــÙĭ اùĤــ×ĝĘ ÛــĤ .ćכĭــį כאن ĐïĺــĹ اų أÖًــא وùĺــĳي 

ùęĬــÖ įــį. وđÖــïه ùĻÖــóĻ: أن اùĩĤــĜ çĻــאل: כĩــא ĻéĺــĹ اŶب اÜĳĩĤــĵ وıĩĻĝĺــħ כĤñــכ 

.įĥĻĥــø ĵــĤإ ħכــéĤد اóــĺ įــĬŶ ïــèأ ĵــĥĐ بŶا ħכــéĺ ــאĨو įــĝĘوا īــĨ īــÖźا ĹــĻéĺ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñه اĉĤאĨــÙ أùĬــÛ כĈ ģאĨــø ÙــÛęĥ وè źــĳل وĜ źــĳة ] ١٦١٣[

 ïــĜ ĵــĤאđÜ ųأن ا īــĨ ďــĻčęĤا ûــèאęĤا óــęכĤا اñــıÖ ïــèــאن أùĤ ěــĉĭĺ ėــĻכ. ųــאÖ źإ

اÝĐــõل اéĤכــĘ ħــéĺ ŻכــĥĐ ħــĵ أèــĬŶ ïــÖ įــóىء ÖאéĤכــħ وĻĩåÖــď اüŶــĻאء إĤــĵ وĤــïه 

ــא İــñا ĨــđĘ īــģ اĥĩĤــĳك. إذا üــאĳìا وęđĄــĳا وأرادوا  ĬïıĐ ــאĩĬا إñــİ īــĨ ų ــאشè

 ħــİïđÖ óــĨŶا ħــıĐאزĭĺ ŻــÑĤ ħــİدźوŶ óــĨŶا ÕــĻÜóÜو ħــıÜاñĤو ،ħــıÜאèاóÖ ادóــęĬźا

 .ŻــĘ īــĈא×Ĥا ĹــĘ ــאĨوأ .óــİאčĤا ĹــĘ ħــıĻĤإ óــĨŶن اĳĩĥــùĺ ñــÑĭĻéĘ .ħــİóĻĔ

٥

١٠
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[1614] Bu küfürdür. Bu kâfir  Yuhanna’yı -Allah ona lânet etsin- du-
yuncaya kadar, bir kimsenin bunları konuşabileceğini düşünmemiştik. 
Üzerimizdeki nimetin büyüklüğünden dolayı Allah’a hamd olsun.

Fasl

[1615]  Yuhanna İncili’nin beşinci bölümünde bu ifadelerden biraz 
sonra  Mesih şöyle der: “ Baba, kendisinde hayat olduğu gibi, aynı şekilde 
Oğluna da kendisinde hayat olma özelliğini verdi. O’na güç ve yargılama 
yetkisini de verdi. Güç ve hayat Baba’da olduğu gibi Oğul’da da vardı. 
Çünkü O İnsanoğlu’dur.”747

[1616] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu hastalık ve noksanlıktan 
(el-‘illet) daha aptalca bir şey duyulmuş mudur? Zira  Yuhanna, bundan 
dolayı  Mesih’in İnsanoğlu olduğunu bildirmiş ve  Mesih’in kendisini Tan-
rı’ya eşit kılmıştır. Halbuki bunların tamamı kaçınılmaz bir şekilde  Me-
sih’in Tanrı’dan farklı olmasını gerektirir. Çünkü mülkü veren kimse, şüp-
hesiz verilenin dışındadır. 

Fasl [ Îsâ, Tanrı’nın Emrinde Olduğunu Açıklıyor]

[1617] Aynı bölümde birkaç satır sonra  Mesih şöyle der: “Ben kendi-
liğimden herhangi bir şey yapmaya güç yetiremem. Fakat duyduklarımla 
yargılarım ve benim yargım adildir. Çünkü hedefim, kendi istediğimi değil 
beni gönderen Baba’mın istediğini gerçekleştirmektir. Eğer kendi lehime 
tanıklık edersem, tanıklığım geçerli olmaz. Fakat benim için tanıklık eden 
başka biri vardır. “748

[1618]  Yuhanna İncili’nin altıncı bölümünde de  Mesih şöyle der: “Ben, 
kendi isteğimi değil, beni gönderen Baba’mın isteğini yerine getirmek için 
göklerden indim.”749

[1619]  Yuhanna İncili’nin yedinci bölümünde ise  Mesih onlara şöyle 
der: “Benim ilmim (öğretim) bana ait değil, ama beni gönderene aittir.”750

[1620] Yine  Yuhanna İncili’nin on birinci bölümünde  Mesih onlara 
şöyle der: “Beni sevseydiniz,  Baba’ya gideceğim için sevinirdiniz. Çünkü 
 Baba benden büyüktür/üstündür.”751
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ــİ ģــñا ] ١٦١٤[ ×Ĝ īــĨ אهĭđĩــø ĵــ Ýè įĬــאùĤ įــ Ö ěــĉĭĺ اïًــèــא أ ĬرïĜ ــא Ĩ óــ ęا כñــİ

اĤכאĘــĭèĳĺ óــא، ĭđĤــį اų، واĩéĤــĥĐ ų ïــĻčĐ ĵــÝĩđĬ ħــĭĻĥĐ įــא כĻáــóًا.

ģāĘ

وđÖــïه ùĻÖــĘ óĻــĹ اĤ×ــאب اíĤאĨــ÷ Ĩــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: أن اùĩĤــĜ çĻــאل: ] ١٦١٥[

 ĹــĘ ــאةĻéĤا ĵــĥĐ اءĳــÝèźه اïــĤــכ وĥĨ ــכĤñכ įــÜذا ĹــĘ ــאةĻéĤب اŶى اĳــÝèــא اĩכĘ

 īــÖا įــĬŶ بŷــĤ Ĺــİ ــאĩــאة כĻéĤאن واĉĥــùĤوا ÙــĨĳכéĤا įכــĥĨא، وĬًאĉĥــø ــאهĉĐوأ ،įــÜذا

اùĬŸــאن.

]١٦١٦ [ īــĨ أن óــ×ìإذ أ ÙــĥđĤه اñــİ īــĨ ėíــøÉÖ ćــĜ ďĩــø ģــıĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 źو ųا óــĻĔ įــĬأ Õــäĳĺ įــĥا כñــİو įــùęĭÖ ųــאواه اø ــאنùĬŸا īــÖا ĳــİ çĻــùĩĤأن ا ģــäأ

ÖــŶ ïن اĉđĩĤــĹ اĥĩĩĤــכ İــĻĔ ĳــó اĉđĩĤــĹ اĥĩĩĤــכ، Öــü Żــכ.

ģāĘ

]١٦١٧ [ īــĨ ģــđĘي أن أĳــĜأ źــאل: وĜ çĻــùĩĤأن ا :įــùęĬ ــאب×Ĥا ĹــĘ óĻــùĻÖ هïــđÖو

ذاÜــü ĹــÑًĻא Ĥכــī أèכــĩÖ ħــא أøــďĩ وèכĩــĐ Ĺــïل ĬŶــùĤ ĹــÛ أęĬــñ إرادÜــĹ إź إرادة 

ــóي  ĻĔ īכــĤو Ùــ Ĥĳ×ĝĨ óــ ĻĔ ĹÜאدıــü نÍــ Ę ĹــùęĭĤ ïıــüأ Ûــĭن כÍــ Ę Ĺــ ĭáđÖ يñــ Ĥا Ĺــ Öأ

 .ĹــĤ ïıــýĺ

وĘــĹ اĤ×ــאب اùĤــאدس Ĩــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא أąًĺــא أن اùĩĤــĜ çĻــאل: إĩĬــא ] ١٦١٨[

 .ĹــÜإراد ź ĹــĭáđÖ يñــĤا ĹــÖإرادة أ ħــÜŶ אءĩــùĤا īــĨ ÛــĤõĬ

]١٦١٩ [ ĹــĤ ĹــĩĥĐ ÷ــĻĤ :çĻــùĩĤــאل اĜ įــĬــא أĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 .ĹــĭáđÖ يñــĥĤ īכــĤ

وĘــĹ اĤ×ــאب اéĤــאدي ýĐــĨ óــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא أąًĺــא: أن اùĩĤــĜ çĻــאل ] ١٦٢٠[

.ĹــĭĨ óب أכ×ــŶن اŶ بŶا ĵــĤي إóĻــùĩÖ ħــÝäóđĤ ĹــĬĳĩÝ×äأ ĳــĤ :ħــıĤ

٥
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[1621] Ebû Muhammed şöyle dedi: Kullukta ve hakka itaat etmede 
Allah Teâlâ için bundan daha büyük bir şey var mıdır? Bu sözlerle, birkaç 
satır öncesindeki “ Mesih, Tanrı’ya denktir; Tanrı bundan sonra hiç kimse-
ye hüküm vermeyecektir, fakat hükmün tamamını oğluna bırakmıştır...”752 
şeklindeki sözleri nasıl cem ederler? Bu saçma tenâkuzları düşünen kimse 
için bir ibret yok mudur? 

[1622] Diğer bir tuhaflık da  Mesih’in “Eğer kendi lehime ben tanıklık 
edersem, tanıklığım geçerli olmaz.” 753 şeklindeki sözüdür. Sonra  Yuhanna 
İncili’nin yedinci bölümünün sonunda  Mesih şöyle der: “Eğer kendi lehi-
me ben tanıklık edersem, benim tanıklığım gerçektir/hakikattir.”754 Dola-
yısıyla bu çelişkiye hayret edilir! 

[1623] Aynı şekilde  Yuhanna İncili’nin on altıncı bölümünde; “ Îsâ’nın 
öğrencilerinden bir grup, bu karışık sözleri duyduklarında irtidat ettiler ve 
ondan uzaklaştılar.”755 denilmektedir. Nitekim biz, inşallah bu bölümden 
sonra bunları açıklayacağız. 

Fasl [ Mesih’in Mûcizeleri Hakkında]

[1624]  Yuhanna İncili’nin altıncı bölümünde şöyle denilmektedir: Beş 
ekmek ve iki balıkla beş bin kişiyi doyurduktan sonra onlardan artan ek-
mekler on iki sepeti doldurmuştu. Halk, ( Îsâ’nın yaptığı mûcizeyi görün-
ce), “Bu peygamber gerçektir.” dediler.”756 Ne kadar harika! Bir kere dahi 
olsa, bu sözün bir benzerini burada demediler mi? 

Fasl [Öğrenciler  Mesih’ten Uzaklaşıyor]

[1625] Sonra adı geçen altıncı bölümde  Yuhanna genelinin anlaşılma-
dığı pek çok söz dile getirdikten sonra  Mesih’in onlara şöyle dediğini be-
lirtir: “Evet size söylüyorum, şayet sizler İnsanoğlu’nun etini yemezseniz ve 
kanını içmezseniz, içinizdeki dâimî hayata ulaşamazsınız. Her kim benim 
etimi yer ve kanımı içerse, dâimî hayata ulaşır. Ben onu  kıyamet günü di-
riltirim. Çünkü bedenim gerçek yiyecek, kanım gerçek içecektir. Bedenimi 
yiyip kanımı içen bende yaşar, ben de onda.”757 Sonra  Yuhanna, öğrenciler-
den bir grubun “Bu, zor ve zahmetli bir sözdür.”758 dediğini, bundan dola-
yı da onlardan bir grubun irtidat ettiğini ( Îsâ’nın dininden döndüğünü) ve 
 Mesih’ten uzaklaştığını bildirmiştir.759

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 961

]١٦٢١ [ īــĨ óــáأכ ĵــĤאđÜ ų ěــéĤאÖ ģــĤñÝĤوا Ùــĺدĳ×đĤا ĹــĘ ģــıĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ųوأن ا ،ų ــאوùĨ įــĬأ īــĨ īــĨ אرĉــøÉÖ įــĥ×Ĝ يñــĤا ďــĨ مŻــכĤا ñــİ ďــĩÝåĺ ėــĻا؟ وכñــİ

éĺ źכــđÖ ħــĥĐ ïــĵ أèــĤ ïכــÜ ī×ــóأ ÖאéĤכــħ כĥــį إĤــĵ وĤــïه. أĨــא Ęــİ Ĺــñه اĭĩĤאąĜــאت 

 .óــ×ÝĐا īــĩĤ ةóــ×Đ ÙęĻíــùĤا

]١٦٢٢ [ óــĻĔ ĹÜאدıــýĘ ĹــùęĭĤ ïıــüأ Ûــĭــא: إن כĭİאİ įــĤĳĜ óــìآ ÕــåĐ ħــà

 ĹــùęĭĤ ïıــüأ Ûــĭــא: إن כ ĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا óــìآ ĹــĘ ــאلĜ ħــà .ÙــĤĳ×ĝĨ

ýĘــıאدè ĹÜــĘ .ěאåĐ×ــĳا ıĤــñا اÝìźــŻط.

]١٦٢٣ [ īــĨ ÙــĐאĩä ــא: أنĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ــאدسùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ óا ذכــñכــİو 

ĻĨŻÜــñه ĩĤــא øــĳđĩا İــñه اĜŶــĳال اĉĥÝíĩĤــÙ ارÜــïوا وĘאرĜــĳه כĩــא ñĬכــđÖ óــİ ïــñا إن 

.ĵــĤאđÜ ųــאء اü

ģāĘ [õåđĨ īĨات اįĻĩĐ çĻùĩĤ اŻùĤم]

وĘــĹ اĤ×ــאب اùĤــאدس Ĩــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא: أĬــĩĤ įــא أđĈــħ اùĩíĤــÙ آźف ] ١٦٢٤[

 .õــ ×ì īــĨ Ùĥــø ةóــýĐ ــא Ýĭàا ħıđ×ــü īــĨ ģــąĘ īــĻÜĳèات وõــ ×ì ÷ــĩì īــĨ ــאنùĬإ

 ĳــĤل وĳــĝĤا اñــİ ģــáĨ įــĻĘ اĳــĤאĜ Żــİ :ÕــåđĥĤ ــאĻĘ .ــא ĝًè Ĺــ×ĭĤا اñــİ :ÙــĐאĩåĤا ÛــĤאĜ

Ĩــóة واèــïة.

ģāĘ

]١٦٢٥ [ īــĨ ģــĝđĺ ź óــĻáم כŻــכÖ ĵــÜأ įــĬر أĳכــñĩĤــאدس اùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ óذכــ ħــà

 įــĨا دĳÖóــýÜــאن، وùĬŸا īــÖا ħــéĤ اĳــĥכÉÜ ħــĤ īــÑĤ ħכــĤ لĳــĜأ ،īــĻĨآ :ħــıĤ ــאلĜ įــĬأ įــÝĥĩä

ĤــĭÜ īאĤــĳا اĻéĤــאة اïĤاĩÐــĻĘ ÙכــĩĘ ،ħــī أכĩéĤ ģــĹ وüــóب دĨــĭĺ Ĺאل اĻéĤــאة اïĤاÙĩÐ، وأĬא 

 ĹــĩéĤ ģأכ īــĩĘ ،ــאدقĀ ابóــü ĹــĨــאدق، ودĀ ــאمđĈ ĳــİ ĹــĩéĥĘ ،ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ įــĩĻĜأ

وüــóب دĨــĹ כאن ĘــĹ وכĭــĻĘ Ûــà .įــħ ذכــĭèĳĺ óــא أĬــĜ įــאل ĩäאĐــĨ Ùــī اĻĨŻÝĤــİ :ñــñا 

.įــĭĐ اĳــ×İوذ ،ñــĻĨŻÝĤا īــĨ ÙــĐאĩä ïــÜــכ ارĤذ ģــäأ īــĨــאق، وü مŻכ

٥

١٠
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[1626] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu söz, ancak aklı karışık olan bir 
kimsenin söyleyebileceği tam bir vesvesedir. Muhakkak ki Allah, Elçisi’ni 
bundan korumuştur. 

Fasl [ Îsâ, Mûcizelerini Gizliyor]

[1627]  Yuhanna İncili’nin yedinci bölümünde kardeşleri Yesu’ya [ Îsâ] 
şöyle derler: “ Yahuza [yahudiye] beldesine git, yaptığın mûcizeleri öğren-
cilerin görsünler diye buradan ayrılıp git. Zira kendini açıkça tanıtmak 
isteyen bir kimse yaptıklarını gizlemez. Madem ki sen bunu istiyorsun, 
kendini dünyaya göster!” Kardeşleri bile O’na iman etmiyorlardı.760

[1628] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu sözde, -gördüğünüz üzere- 
Îsâ’nın kendi mûcizelerini gizlediği bilgisi vardır. 

Fasl [ Îsâ, Zinâkâr Kadını Serbest Bırakır]

[1629]  Yuhanna İncili’nin yedinci bölümünde  Mesih’e zinâ etmiş bir 
kadın getirilir. Ancak o, bu kadına herhangi bir şey yapılmasını uygun 
görmez ve onu serbest bırakır.761 

[1630] Ebû Muhammed şöyle dedi: Halbuki onlar (din adamları ve 
Ferîsîler), buna (zinâya) karşıdırlar. Onlar, (bu şekilde davranmak suretiy-
le)  Mesih’i zor duruma düşürmek ve onu suçlamak istiyorlardı. Ya da kendi 
aleyhlerine zulüm ve haksızlıkla tanıklık ettiler. 

Fasl [ Îsâ’nın Tanrı’yla Birlikte Yargılayacağı İddiası]

[1631]  Yuhanna İncili’nin yedinci bölümünün sonunda  Mesih onlara 
şöyle der: “Ben kimseyi yargılamam. Ama yargılasam bile benim yargım 
adaletlidir. Çünkü ben yalnız değilim, ben ve beni gönderen  Baba, birlikte 
yargılarız.   Tevratınızda (Yasanızda) da ‘İki erkeğin tanıklığı geçerlidir’ diye 
yazılmıştır. Nitekim ben kendime şahitlik ediyorum [bu birincisi], bir de 
beni gönderen (Babam) benim için şahitlik ediyor [bu da ikincisi].”762 

[1632] Ebû Muhammed şöyle dedi: Nasıl olur böyle bir şey! Bu fasıl-
la,  Yuhanna İncili’nin üçüncü bölümünde “Allah Teâlâ’nın bundan böyle 
hiç kimseyi yargılamayacağı, çünkü yargılamayı oğlu  Mesih’e bıraktığı-
nı”763 ortaya koyduğumuz fasıl nasıl bir araya getirilebilir? 
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]١٦٢٦ [ ،ćــĥÝíĨ źإ įــĤĳĝĺ ź çــĻéĀ اسĳــøم وŻــכĤا اñــİو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.įــĭĨ įــĻ×Ĭ ųــאذ اĐأ ïــĜو

ģāĘ

]١٦٢٧ [ Õــİا: اذĳــĤאĜ عĳــùĺ ةĳــìــא: أن إĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 ïــèأ ĹــęÝíĺ ÷ــĻĥĘ ،ďــĥĉÜ ĹــÝĤــכ ا×ĺאåĐ كñــĻĨŻÜ ــאĭİאİ īــĨ جóــìذا، واĳــıĺ ïــĥÖ ĵــĤإ

đęÖــĺóĺ ģــï أن ĥĉĺــĻĥĐ ďــĘ .įــÍذا כĭــĺóÜ ÛــđÝĤ ïאĺــİ īــñا ĥĈÉĘــĥĐ ďــùęĬ Ĺــכ أİــģ اĻĬïĤــא 

.įــÖ نĳــĭĨËĺ ź įــÜĳìوכאن إ

 Ĝאل أñİ ĹęĘ :ïĩéĨ ĳÖا أįĬ כאن õåđĩÖ ĹęÝíĺاįÜ כĩא óÜى.] ١٦٢٨[

ģāĘ

]١٦٢٩ [ ïــĜ أةóــĨאÖ çĻــùĩĤا ĵــĤإ ĵــÜأ įــĬــא: أĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

زĬــĥĘ ،Ûــäĳĺ ħــıĻĥĐ Õــא üــÑًĻא وأıĝĥĈــא.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وİــĥĐ ħــì ĵــŻف İــñا ĝĘــï زوروا اùĩĤــçĻ وäــĳروه ] ١٦٣٠[

.ħــĥčĤر واĳــåĤאÖ ħıــùęĬأ ĵــĥĐ واïıــýĻĥĘ أو

ģāĘ

]١٦٣١ [ ź ــאĬــאل: أĜ çĻــùĩĤــא أن اĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ďÖــאùĤــאب ا×Ĥا óــìآ ĹــĘو

 ĹــÖــא وأĬأ ĹــĭכĤا وïًــĻèو ÛــùĤ ĹــĬŶ لïــĐ ĹــĩכéĘ Ûــĩכè وإن ïــèأ ĵــĥĐ ħכــèأ

 īــĐ אدةıــýĤأؤدي ا ĹــĬÍĘ ÙــĤĳ×ĝĨ īــĻĥäאدة رıــü أن :ħכــÜراĳÜ ĹــĘ ģــĻĜو .ĹــĭáđÖ يñــĤا

.ĹــĭáđÖ يñــĤا ĹــĤ ïıــýĺو ĹــùęĬ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĻĤ :ïــü Ûــóđي! כĻــĩÝåĺ ėــİ ďــñا اāęĤــĨ ģــď اĤــñي ] ١٦٣٢[

 ïــđÖ ħכــéĺ ź ĵــĤאđÜ ųأن ا īــĨ .ــאąًĺــא أ ĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ ßــĤאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘ ــא Ĭأورد

.çĻــùĩĤه اïــ Ĥو ĵــĤإ įــ ĥכ ħכــéĤאÖ ئóــ Ö ïــĜ įــ ĬŶ ïــèأ ĵــĥĐ

٥
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Fasl [ Mesih’in Nebî ve Resul Olduğunun İspat Edilmesi]

[1633]  Yuhanna İncili’nin sekizinci bölümünde  Mesih onlara şöyle 
der: “Ben, Allah’tan duyduğum gerçekleri size bildiren bir adamım.”764

[1634] Böylece  Matta İncili’nin on ikinci bölümünde İşeya [Yeşeya] 
Peygamber’in “Bu benim seçilmiş kulumdur ve tercih ettiğim sevgilimdir 
(habibimdir).”765; şeklinde Allah Teâlâ’nın  Mesih hakkında buyurduğunu 
açıkladığı sözlerini delil getirmeleriyle birlikte, bu ifadeler,  Mesih’in sadece 
duyduklarını bildiren bir kimse olduğunu kabul ettiğini göstermektedir. 
Böylece  Mesih’in peygamberlerden bir nebî ve Allah’ın kulu olduğu anla-
şılmaktadır. 

Fasl [Hıristiyanların  Mesih’in Tanrı Olduğunu İddia Etmeleri]

[1635]  Yuhanna İncili’nin dokuzuncu bölümünde yahudiler  Mesih’e 
şöyle derler: “Seni iyi işlerden ötürü değil, küfür ettiğin için taşlıyoruz. 
İnsan olduğun halde Tanrı olduğunu ileri sürüyorsun.”  Bunun üzerine 
 Mesih onlara şöyle dedi: Kitabınız Zebur’da, “Siz ilâhlarsınız, hepiniz Yüce 
olanın çocuklarısınız demedim mi?’ diye yazılı değil mi? Şayet benim is-
mim onların ilâhlar diye söyledikleri Tanrı ise, -öyle ki kitabı tahrif et-
menin ve değiştirmenin bir yolu yoktur- niçin Tanrı’nın mübarek kıldığı 
ve dünyaya gönderdiği kimseye “Ben Tanrı’nın oğluyum, eğer Baba’mın 
yaptıklarını yapmazsam beni  tasdik etmeyin. Öyle ki  Baba’nın bende, be-
nim de  Baba’da olduğumu bilesiniz ve anlayasınız.” dediğim zaman “Küfür 
ediyorsun.” dersiniz?766

[1636]  Yuhanna İncili’nin on birinci bölümünde havâri Filibbuş [ Fi-
lipus]  Mesih’e şöyle der: “Ey efendimiz! Bize Baba’yı göster, bu bize ye-
ter.” Bunun üzerine  Mesih ona: “Bunca zamandır ben sizin aranızdayım, 
beni tanımadınız ey Filibbuş [ Filipus]! Beni gören  Baba’yı görmüştür. 
Sen nasıl, ‘Bize  Baba’yı göster’ diyorsun? Benim  Baba’da,  Baba’nın da 
bende olduğuna inanmıyor musun?767  Yuhanna’nın İncili’nin başlangı-
cında zikrettiği “Baba’yı hiç kimse asla görmemiştir.”768 sözüyle birlikte 
bu söz nasıl olur? 
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ģāĘ [إà×אت أن اçĻùĩĤ رĻً×Ĭ ًźĳøא]

]١٦٣٣ [ ģــäــא ر Ĭأ :ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤــא أن ا ĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ īــĨאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

.ųا īــĐ įÝđĩــø يñــĤا ěــéĤا ħכــĻĤإ ÛــĻÜأ

 ıĘــñا إĜــóاره ĬÉÖــį رäــĺ ģــËدي Ĩــא øــĝĘ ďĩــĨ ćــď اýÝøــıאدĘ ħİــĹ اĤ×ــאب ] ١٦٣٤[

 :įــĻĘ ــאلĜ ĵــĤאđÜ ųإن ا :çĻــùĩĤا ĹــĘ Ĺــ×ĭĤא اĻđــüل أĳــĝÖ ĵــÝĨ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ĹــĬאáĤا

.ųا ïــ×Đــאء وĻ×ĬŶا īــĨ Ĺــ×Ĭ įــĬأ çــāĘ ،تóــĻíÜ يñــĤا Ĺــ×Ļ×èو ĵــęĉāĩĤا ĹــĨŻĔ اñــİ

[įĤŸا ĳİ çĻùĩĤאرى أن اāĭĤאء اĐاد] ģāĘ

ــĳا اùĩĤــùĤ :çĻــĭא ] ١٦٣٥[ ĤאĜ دĳــıĻĤــא أن ا ĭèĳĺ ģــ ĻåĬإ īــĨ ďــøאÝĤــאب ا ×Ĥا ĹــĘو

 ħــıĤ ــאلĝĘ .ــאنùĬإ ÛــĬوأ ،ÙــĻÖĳÖóĤــכ اÐאĐدźو ÙĩĻÝــýĥĤ źإ çــĤאĀ ģــĩđĤ ــכĩäóĬ

 ĳــ ĭÖو ÙــıĤآ ħــ ÝĬأ :ÛــĥĜ ــא Ĭل: أĳــĝĺ ßــĻè رĳــ ÖõĤا ħכــÖאÝכ ĹــĘ ÕــÝכ ïــĜ ــאĨأ :çĻــùĩĤا

اĥđĤــĹ כĥכــĘ .ħــÍن כאن اøــĹĩ اų اĤــñي כıĩĥــħ آıĤــÙ وø źــ×ģĻ إĤــĺóéÜ ĵــė اĤכÝــאب 

 ĹــĬإ ÛــĥĜ إذا .ħÝــü įــĬــא إĻĬïĤا ĵــĤإ įــáđÖو įــĻĥĐ ųــאرك اÖ īــĩĻĘ :نĳــĤĳĝÜ ħــĥĘ .įــĥĺï×Üو

اÖــī اų إن כĭــź Û أđĘــģ أđĘــאل أÖــĘ ĹــĬĳĜïāÜ ŻــĹ إĤــĤĳĜ ĵــĩĥđÝĤ :įــĳا أĬــĘ ĹــĹ اŶب 

 .ĹــĘ بŶوا

ــא: أن ĥÖــû اéĤــĳاري Ĝــאل ] ١٦٣٦[ ĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ــאديéĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

 Ûــĭــאن כĨõĤا اñــİ لĳــĈ :çĻــùĩĤا įــĤ ــאلĝĘ .ــאĭĻęכĺب، وŶــא اĬא أرĬïĻــø ــאĺ :çĻــùĩĥĤ

đĨכــħ وĤــĬĳĘóđÜ ħــĺ Ĺــא ĥÖــĨ ûــī رآĬــĝĘ Ĺــï رأى اŶب، ĘכĻــĝÜ ėــĳل أĬــÛ: أرĬــא 

اŶب؟ أĻĤــ÷ ĨËÜــī أĬــĹ أĬــא ĘــĹ اŶب وأن اŶب İــĘ ĳــĘ .ĹכĻــİ ėــñا؟ ĨــĜ ďــĳل ĭèĳĺــא 

.ćــĜ ïــèه أóــĺ ħــĤ بŶأن ا įــĥĻåĬأول إ ĹــĘ ــאĬóي ذכñــĤا

٥

١٠

١٥
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Fasl [ Mesih’in Tabiatı Meselesi]

[1637] Adı geçen  Yuhanna İncili’nin on birinci bölümünde  Mesih öğ-
rencilerine şöyle der: “Sizler bende, ben de sizlerin içinde olduğum halde 
ben Baba’dayım.”769

[1638] Ebû Muhammed şöyle dedi:  Baba  Mesih’in içinde;  Mesih 
öğrencilerinin içinde; öğrencileri de  Mesih’in içinde olduğu halde  Mesih 
Baba olduğuna göre, böylece baba öğrencilerdedir ve öğrenciler de zorunlu 
olarak Baba’dadır. Bu durumda  Mesih’in öğrencilerine hangi üstünlüğü 
vardır? O ve öğrencileri Tanrı’da; Tanrı’nın da o ve öğrencilerinde olmasın-
dan dolayı  Mesih ve öğrencileri eşit değil midir? 

[1639] Sonra bu sözden sadece alay ve küfür anlaşılmaktadır. Çünkü 
Tanrı zâtıyla onların içinde olunca, bu durumda onlar Tanrı’ya mekân 
olmuş olurlar ve Tanrı sınırlı bir varlık olmuş olur. Bu ise sonradan var 
olanın sıfatıdır. Şayet Tanrı kudreti itibarıyla onların içinde olursa, aynı 
şekilde o, her canlıyı, ölüyü, cansız varlıkları ve arazları da idare ediyor. 
Bunların arasında bir fark olmadığı gibi burada da bir fazilet yoktur. 

Fasl [ Mesih, Havârilerin Kardeşleri Olduğunu Açıklıyor]

[1640]  Yuhanna İncili’nin on ikinci bölümünde  Mesih onlara şöyle 
der: “Artık size kul (abîd) demem. Çünkü kul (abd), efendisinin ne yaptı-
ğını bilmez. Sizleri “kardeşler” diye isimlendirdim.”770

[1641] Adı geçen bölümün sonunda  Mesih şöyle der: “Ben, Allah’tan 
çıktım ve  Baba’dan taşdım/kaynaklandım (inbisâk).”771

[1642] Bu iki faslın birinde öğrencilerin Bârî Teâlâ’ya ubûdiyetten kur-
tuldukları ifade edilmektedir. Çünkü onlar, Allah’tan çıkmış ve O’ndan 
kaynaklanmış (inbisâk) olan  Mesih’in kardeşleridir. Bu sebepten onlar da 
( Îsâ ile) aynı durumdadırlar. Dolayısıyla Îsâ’nın onlara hangi üstünlüğü 
vardır? Bu sözün saçmalığıyla birlikte  Yuhanna “inbisâk (fışkırma-kayna-
ma)” sözcüğünün manasını asla bilmemektedir. “İnbisâk (fışkırma-kayna-
ma)”, zorunlu olarak ancak cisimlerde söz konusudur. 
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ģāĘ

وĘــĹ اĤ×ــאب اéĤــאدي ýĐــĨ óــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא اñĩĤכــĳر أن اùĩĤــĜ çĻــאل ] ١٦٣٧[

.ħכــĻĘ ــאĬوأ ĹــĘ ħــÝĬوأ ĹــÖأ ĹــĘ ــאĬه: أñــĻĨŻÝĤ

]١٦٣٨ [ ñــĻĨŻÝĤا ĹــĘ ĳــİو įــĻĘ بŶب واŶا ĹــĘ ĳــİ إذا כאن :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ħــıĻĥĐ įــĤ ÙــĺõĨ يÉــĘ .ورةóــĄ بŶا ĹــĘ ñــĻĨŻÝĤوا ñــĻĨŻÝĤا ĹــĘ بŶــאĘ įــĻĘ ñــĻĨŻÝĤوا

وİــİ ģــĳ وİــħ إø źــĳاء ĘــĹ כĬĳــį وכıĬĳــĘ ħــĹ اų وכــĳن اıĻĘ ųــħ وĻĘــį؟ 

]١٦٣٩ [ .ćــĝĘ óــęכĤאف واęíÝــøźا źإ įــ ĭĨ ħــıęĺ źو ģــĝđĺ ź مŻــכĤا اñــİ ħــà

 ÙــęĀ هñــİودًا وïــéĨ ĵــĤאđÜ ــאرĀــא وĬًכאĨ įــĤ ــאرواĀ ïــĝĘ įــÜاñÖ ħــıĻĘ إن כאن įــĬŶ

 ģــאد وכĩä ģوכ ÛــĻĨو Ĺــè ģכ ĹــĘ óــÖïĺ اñכــıĘ هóــĻÖïÝÖ ħــıĻĘ ث. وإن כאنïــéĩĤا

.ًŻــĀا أñــİ ĹــĘ ÙــĥĻąĘ źق وóــĘ źض وóــĐ

ģāĘ

]١٦٤٠ [ ÛــùĤ :ħــıĤ ــאلĜ çĻــùĩĤــא أن اĭèĳĺ ģــĻåĬإ īــĨ óــýĐ ĹــĬאáĤــאب ا×Ĥا ĹــĘو

أøــĻĩכđÖ ħــĻ×Đ ïــïًا اŴن اđĤ×ــĺ ź ïــïري Ĩــא ĭāĺــø ďــïĻه Ĝــø ïــÝĻĩכħ إĳìاĬًــא. 

]١٦٤١ [ īــĨو Ûــäóì ųا īــĨ ــאĬــאل: أĜ çĻــùĩĤر أن اĳכــñĩĤــאب ا×Ĥا óــìآ ĹــĘو 

 .Ûــĝá×Ĭب اŶا

ــאري ] ١٦٤٢[ ×Ĥا Ùــ ĺدĳ×Đ īــĨ اĳــĝÝĐ ïــĜ ñــ ĻĨŻÝĤأن ا :īــĻĥāęĤا īــĺñİ ïــèأ ĹــęĘ

وأıĬــħ إĳìاĬــį وİــì ĳــóج Ĩــī اų وĭĨــį اá×ĬــıĘ ěــħ כĤñــכ أąًĺــא. ĘــÉي ĺõĨــĤ ÙــıĻĥĐ įــħ؟ 

Ĩــø ďــİ ėíــñا اĤــכŻم وأĬــĺ ź įــïري ıĤــñا اá×Ĭźــאق ĭđĨــĵ أĀــŻً، واá×Ĭźــאق ĺ źכــĳن 

إĨ źــī اùäŶــאم Ąــóورة.

٥

١٠

١٥
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Fasl [Hıristiyanlar,  Mesih’in Allah’ı Yücelttiğini İddia Ediyorlar]

[1643]  Yuhanna İncili’nin on üçüncü bölümünün başlangıcında  Me-
sih, gözlerini semaya kaldırarak: “ Baba, vakit geldi. Oğlunu şereflendir ki 
 Oğul da seni şereflendirsin/yüceltsin.” dedi.772 Bundan biraz sonra da  Me-
sih, Allah Teâlâ’ya: “Seni yeryüzünde şereflendirdim/yücelttim.”773 dedi. 

[1644] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu zamanın felaketidir; onlar 
 Mesih’in Allah’ın Elçisi olmasıyla yetinmeyip onu Allah Teâlâ’ya eşit ol-
makla vasıflandırdılar. Sonra Allah Teâlâ ile eşit olmasına da kanaat getir-
mediler ve “Şüphesiz Allah yargılamayı bıraktı ve hiç kimseyi yargılamaz; 
O, hükümranlığı ve yargılamayı tamamıyla  Mesih’e bırakmıştır.”774 dedi-
ler. Daha sonra onlar, Tanrı’yı uzlete çekilmek ve güçsüzlükle vasıflandır-
makla yetinmeyip  Mesih’i Tanrı’yı yücelten bir kimse yaptılar. 

[1645] Ey insanlar! Sizler, bu inkârdan daha büyüğünü duydunuz mu? 
Allah’a yemin olsun ki bu sözü, yüce Allah’a inanan bir kimse asla söyleme-
miştir. Bunlar ancak küstah, dalga geçen arsız Dehrîlerdir. Onlara, Allah’ın 
kâfirlere lânet ettiği her tür lânetin ziyadesi gerekir. 

[1646] Ebû Muhammed şöyle dedi:  Yuhanna İncili’nde,  Mesih’in 
“Kendimi/nefsimi öldürürüm ve onu diriltirim.”775 dediği bildirilir. Böyle 
bir şey nasıl olabilir! Kendisi ölü olduğu halde  Mesih’in kendisini diriltme-
si nasıl mümkün olabilir? 

[1647] Ebû Muhammed şöyle dedi: İşte bunlar, onların İncillerindeki 
halis yalandan ve kurtuluşu olmayan tezatlardan meydana gelen yetmiş 
fasıldır. İncillerinin ebatı az olmasına rağmen bunların içinde öyle fasıllar 
vardır ki her bir fasılda en az üç ve daha fazla yalan bulunmaktadır. 

[1648] Genel olarak onların  Mesih (a.s.) hakkındaki tutumları şöyledir: 
İncillerinin ifadesine göre o ( Mesih), bazen “Tanrı’nın oğlu”, bazen “Yû-
suf ’un oğlu”, “Dâvûd’un oğlu”, “İnsanoğlu”; bazen yaratan ve rızık veren 
bir ilâh; bazen “Tanrı kuzusu”, bazen “O Tanrı’dadır, Tanrı ondadır”, bazen 
“O, öğrencileri içindedir, öğrencileri ondadır.”; bazen o ( Mesih) Tanrı’nın 
ilmi ve kudretidir; bazen hiç kimseyi yargılayamaz ve iradesi geçerli olmaz; 
bazen o nebî ve çocuktur; bazen Allah onu düşmanlarına teslim etmiştir; 
bazen Allah mülkü ona bırakmış, bunları onun yetkisine vermiş; bazen 
Allah Teâlâ’yı yücelten ve göklerin anahtarlarının verildiği kimse olmuştur.
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[ųف اóýĺ çĻùĩĤאرى أن اāĭĤאء اĐاد] ģāĘ

 وĘــĹ اĤ×ــאب اáĤאĤــýĐ ßــĨ óــī إĻåĬــĭèĳĺ ģــא ĘــĹ أوĤــį: أن اùĩĤــĜ çĻــאل ] ١٦٤٣[

راđًĘــא ĻĭĻĐــį إĤــĵ اùĤــĩאء: ĺــא أÝÖــאه Ĝــï آن اĜĳĤــýĘ Ûــóف وĤــïك ĤכĩĻــא ýĺــĘóכ وĤــïك. 
وđÖــïه ùĻÖــóĻ: أن اùĩĤــĜ çĻــאل ų أĬــא üــÝĘóכ ĥĐــĵ اŶرض.

]١٦٤٤ [ ĵــÝè ųة اĳــ×ĭÖ çĻــùĩĥĤ اĳــđĭĝĺ ħــĤ óــİïĤا Ùــ×ĻāĨ هñــİ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ 
 ųا: إن اĳــĤאĜ ĵــÝè ĵــĤאđÜ ų įÜــאواùĩÖ اĳــđĭĝĺ ħــĤ ħــà .ĵــĤאđÜ ų įÜــאواùĩÖ هĳــęĀو
đÜאĤــĜ ĵــï أđĬــõل ĤــĐ įــī اéĤכــħ وĻĤــ÷ éĺכــĥĐ ħــĵ أèــï وأĬــĜ įــÖ ïــóئ ÖאĥĩĤــכ 
 çĻــùĩĤا اĳــĥđä ĵــÝè لĳــĩíĤوا ÙــĤõđĤאÖ įــĤ اĳــđĭĝĺ ħــĤ ħــà çĻــùĩĤا ĵــĤإ įــĥכ ħכــéĤوا

.ĵــĤאđÜ ųف اóــýĺ

ĺــא ĭĥĤــאس! İــø ģــčĐÉÖ ħÝđĩــĨ ħــİ īــñا اĤכęــó؟ واų واđًĉĜ ųــא Ĩــא Ĝــאل ] ١٦٤٥[
 ħــıĻĥđĘ .ــאءđĜر īĻęíÝــùĨ Ùــĺóİد źا إĳــ Ĭــא כאĨو .ًŻــĀأ ųــאÖ īــĨËĨ ćــĜ مŻــכĤا اñــİ

أđĄــאف כĭđĤ ģــıĭđĤ Ùــא اđÜ ųאĤــĨ ĵــø īــĳاĨ ħİــī اĤכęــóة.

]١٦٤٦ [ ĹــùęĬ ÛــĻĨــא أĬــאل: أĜ çĻــùĩĤــא أن اĭèĳĺ ģــĻåĬإ ĹــĘو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 .ÛــĻĨ ĳــİو įــùęĬ Ĺــéĺ أن īכــĩĺ ėــĻي! כóđــü ÛــĻĥĘ .ــאıĻĻèــא أĬوأ

]١٦٤٧ [ ÛــéÖ بñכــ īــĨ ħــıĥĻäאĬأ ĹــĘ ًŻــāĘ نĳđ×ــø هñــıĘ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 ĵــĥĐ ģــĜÉĘ ــאتÖñث כŻــà ــאıĭĨ ģــāęĤا ďــĩåĺ لĳــāĘ ــאıĭĨــא. وıĻĘ ÙــĥĻè ź ÙــąĜאĭĨو
 .ħــıĥĻäאĬار أïــĝĨ ÙــĥĜ

]١٦٤٨ [ :ħــıĥĻäאĬأ ÿــĭÖ ةóــĨ įــĬم أŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا ĹــĘ ħــİóĨأ Ùــĥĩäو
 ěــĥíĺ įــĤإ ĳــİ ةóــĨــאن وùĬŸا īــÖداود، وا īــÖوا ،ėــøĳĺ īــÖا ĳــİ ةóــĨو ųا īــÖا
وĺــóزق، وĨــóة İــì ĳــóوف اų، وĨــóة İــĘ ĳــĹ اų، واĻĘ ųــį، وĨــóة İــĘ ĳــĻĨŻÜ Ĺــñه، 
 ،įــ Üإراد ñــęĭÜ źو ïــèأ ĵــĥĐ ħכــéĺ ź ةóــĨو ،įــ ÜرïĜو ųا ħــĥĐ ĳــİ ةóــĨو ،įــ ĻĘ ħــİو
 įــĤ ųل اõــđĬا ïــĜ ةóــĨو ،įــÐاïĐأ ĵــĤإ ųا įĩĥــøة أóــĨو ،ųم اŻــĔو Ĺــ×Ĭ ĳــİ ةóــĨو

اùĤــĳĩات.  çــĻÜאęĨ  Ĺــĉđĺو  ،ĵــĤאđÜ  ųا ýĺــóف  وĀــאر   ،ĳــİ وÜــźĳه  اĥĩĤــכ،   īــĐ

٥

١٠
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Bazen de arkadaşlarını, göklerde ve yerde helâl ve haram kılma konumunda 

yetkilendirmiştir. Bazen o, acıkır ve yiyecek bir şeyler ister; susar ve su içer; 

korkudan terler; yiyecek bir incir bulamadığında incir ağacına lânet eder; 

başarısız olur ve merkebe biner; tutuklanır ve yüzüne tokat atılır; kamışla 

başına vurulur ve yüzüne tükürülür, sırtına kamçı ile vurulur; muhafızlar 

onu çekip götürür ve onunla alay ederler;  Ebû Cehil karpuzunda ona acı 

su içirirler, iki hırsızın arasında çarmıha gerilir ve elleri çivilenir; o vakitte 

ölür ve defnedilir, daha sonra ölümün akabinde dirilir. Öldükten sonra 

dirildiğinde onun bir kederi ve üzüntüsü olmaz; arkadaşlarıyla buluşur ve 

onlardan yiyecek bir şeyler ister. Onlar da ekmek ve kızartılmış balıkla onu 

doyururlar ve ona bal şerbeti içirirler. Sonra o ( Mesih) kalkıp işine gider.

[1649] Bunların tamamı İncillerin ifadesidir. Onlar, bütün bunlardan 

hareketle dinleri  Mesih’in sadece kendisine ibadet edilen bir ilâh olduğuyla 

sınırlandırdılar. Halbuki onlar, Allah ile birlikte başka bir ilâhın varlığı-

nı reddederler. Onların İncilleri ve emanetleri (Kutsal ahitleri)  Mesih’in 

Allah’ın dışında farklı bir ilâh olmasını gerekli kılar. Bilakis o ( Mesih), 

Allah’ın sağ tarafında oturmaktadır; o ( Mesih), ondan (Tanrı’dan) daha 

büyüktür; o, (Allah’ın) yarattığı gibi yaratmaktadır ve Allah’ın dirilttiği 

gibi diriltir. Böylece zorunlu olarak onlar, farklı olması kaçınılmaz olan 

iki ilâhı kabul etmek zorundadırlar. Dalâlete düşmekten Allah’a sığınırız. 

(İncillerin Dışındaki Kitaplarında Var Olan Yalan, Küfür Ve 

Saçmalıklardan Bazılarının Açıklanması)

[1650] Ebû Muhammed şöyle dedi:  Sîzay’ın [ Zebedi] oğlu  Yuhanna, 

üç risalesinin776 birinde şöyle dedi: “Sevgili kardeşlerim, daha şimdiden 

Tanrı’nın çocuklarıyız, ama ne olacağımız henüz bize gösterilmedi. Ne var 

ki  Mesih göründüğü zaman O’na benzer olacağımızı biliyoruz. Çünkü 

O’nu olduğu gibi göreceğiz.”777
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وĨــóة ĤĳĺــĹ أéĀאÖــĉì įــÙ اĺóéÝĤــħ وĻĥéÝĤــĘ ģــĹ اùĤــĩאوات واŶرض، وĨــóة åĺــĳع 

 ħــĤ ة إذاóåــýĤا īــđĥĺف، وĳــíĤا īــĨ قóــđĺب، وóــýĺو ûــĉđĺو ģכÉــĺ ــאĨ Õــĥĉĺو

 įــøب رأóــąĺو ،įــıäو ħــĉĥĺو ñــìËĺــאرة، وĩè Õכــóĺو ģــýęĺو ،įــĥכÉĺ ــאĭًĻÜ ــאıĻĘ ïــåĺ

ÖאāĝĤ×ــÙ، وĺ×ــõق ĘــĹ وıäــį، وąĺــóب ıČــóه ÖאùĤــĻאط، وĩÜــÖ óــį اýĤــóط، وıÝĺכĩــĳن 

 ĹــĘ ــאتĨاه، وïــĺ óĩــùÜو ،īĻĜــאرø īــĻÖ Õــĥāĺو ،ģــčĭéĤا ĹــĘ ģــíĤا ĵĝــùĺو ،įــÖ

 ďــĩÝäت واĳــĩĤا ïــđÖ ــאĻè إذ ħــİ įــĤ īכــĺ ħــĤت، وĳــĩĤا ïــđÖ ĵــĻéĺ ħــà īــĘود ÙĐــאùĤا

 ħــà .ģــùđĤه اĳĝــøي وĳــýĩĤت اĳــéĤوا õــ×íĤه اĳــĩđĈÉĘ ģכÉــĺ ــאĨ ÕــĥĈ źإ įــÖאéĀÉÖ

.įĥĕــü ĵــĤإ ěــĥĉĬا

]١٦٤٩ [ įــ ĥا כñــİ īــĨ ħــıĭĺد ĹــĘ واóــāÝĜا ïــĜ ħــİو ،ħــıĥĻäאĬأ ÿــĬ įــ ĥا כñــİ 

 ÕــäĳÜ ħــıÜאĬאĨوأ ħــıĥĻäאĬوأ .ųا ďــĨ įــĤإ īــĨ نĳــęĭĺ ħــİو .ćــĝĘ دĳــ×đĨ įــĤإ įــĬأ ĵــĥĐ

 ěــĥíĺ ĳــİو įــĭĨ óأכ×ــ įــĬوأ ،ųا īــĻĩĺ īــĐ ïــđĝĺ ģــÖ .ųا óــĻĔ óــìآ įــĤإ çĻــùĩĤأن ا

 ïــÖ źو īــĻıĤÍÖ نĳــĥÐאĜ ħــıĬأ ÕــäĳÜ ورةóــąĤא×Ę ،ųا ĵــĻéĺ ــאĩכ ĵــĻéĺو ěــĥíĺ ــאĩכ

ĕÝĨאĺóĺــī، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن.

ذכĨ ăđÖ óא ĹĘ כóĻĔ ħı×Ý اĬŶאīĨ ģĻä اĤכñب واĤכóę واĳıĤس

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــĜ :ïــאل ĭèĳĺــא Öــø īــ×ñاي ĘــĹ إèــïى رøــאįĥÐ اáĤــŻث: ĺــא ] ١٦٥٠[

 óــıČ إذا įــĬأ ħــĥđĬ ïــĜن، وĳــĭÐכא īــéĬ ــאĨ ïــđÖ óــıčĺ ħــĤو ،ųد اźن أوŴا īــéĬ :ĹــÐא×èأ

 .ĳــİ ــאĩاه כóــĬ ــאĭĬŶ ،įــĤ ًźــאáĨن أĳכĻــø

٥

١٠
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[1651] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu yalancının küfründen daha 

büyük bir küfür var mıdır? Onlar, Tanrı’nın çocuklarıymış ve - Îsâ ortaya 

çıktığında- onlar Tanrı’nın bir benzeri olacaklarmış. Nitekim bu lânet-

li  Yuhanna, Vahiy ve’l-İ‘lan778 kitabında şöyle dedi: “ Mesih, Tanrı’yı saçı 

ve sakalları beyazlamış bir ihtiyar olarak gördü, onun iki ayağı tunçtan 

idi.”779  Mesih, onun huzurunda altından bir kitap okuyordu ve  melekler 

“Bu, Rabb’in kuzusudur.” diyorlardı. Çarşı-pazar (esvâk), onun huzurunda 

ayakta idi. Kantar kantar buğday bir dinardı. Yine ölçek ölçek şarap ve 

zeytinyağı da bir dinar idi.”780 Bu durum hezeyan, başıbozukluk, şakalaşma 

ve laubalilik değil midir?

[1652] Nitekim Şem‘ûn [Simun  Petrus] iki risalesinin birinde: “İşte o 

gün Rab, bir hırsızın gelişi gibi gelecektir.”781 demiştir. Hayatım üzerine 

yemin ederim ki o Rabb’ini kendisine en uygun şekilde  teşbih etmiştir. Bu 

iki köpeğe göre yani lânetli Ya‘kûb ve  Yahuza’ya göre faydadan hali olan, 

küfür ve saçmalıklarla dolu olan risalelerinde “Rabbimiz  Mesih’in babası 

Allah şöyle buyurdu, Efendimiz  Mesih’in babası Tanrı şöyle yaptı...” deme-

lerinde hiçbir mahzur görmemişlerdir. Allah’a yemin olsun ki sanki onlar 

nesep ve doğum bilgilerini bildiriyorlar. 

[1653] Lânetli Pavlus, Galatiye ahalisine (Galatyalılara) gönderdiği 

risalelerinin birinde, söz konusu risalenin altıncı bölümünde şöyle der: 

“Sünnet olan herkesin   Tevrat’ın kanunlarını yerine getirmesi gerektiğine 

tanıklık ederim.” Bunun öncesinde de şöyle demişti: Eğer sünnet olursanız 

 Mesih’in size hiçbir faydası olmaz.”782

[1654] Bu şaşılacak bir şeydir. Biliniz ki Pavlus, mensuplarına iki dine/

şeriate uymayı zorunlu kılmıştır: Onlar, ya sünnet olacaklardır; zira   Tev-

rat’ın (Kutsal Yasa) kanunlarının tamamı bunu gerekli görür. Fakat bu du-

rumda  Mesih’in onlara bir faydası olmaz. Ya da sünnetsiz olacaklardır; bu 

durumda da   Tevrat’ın (Kutsal Yasanın) kanunlarına uymamış olacaklar, 

fakat  Mesih’in onlara faydası dokunacaktır. 
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]١٦٥١ [ ħــıĬإ اĤכــñاب؟  İــñا  Ĝــĳل   īــĨ  ħــčĐأ  óــęכĤا  ĹــĘأ  :ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ĹــèĳĤــאب ا Ýכ ĹــĘ īــĻđĩĤا اñــİ ــאل Ĝو .óــıČ إذا ųا ģــáĨ نĳĬĳכĻــø ħــıĬوإ ųد اźأو

واĐŸــŻن: إĬــį رأى اĐ ųــõ وäــü ģــíًĻא أĻÖــă اĤــóأس واĻéĥĤــÙ ورäــŻه ĨــĈź īــĳن 

واùĩĤــĝĺ çĻــóأ ĻÖــĺïĺ īــĘ įــĹ כÝــאب Ĩــī ذİــÕ واÐŻĩĤכــĤĳĝĺ Ùــĳن: İــñا ìــóوف 

اĤــóب، واøŶــĳاق ĜאĩÐــĻÖ Ùــĺïĺ īــį، اĩĝĤــç כــñا وכــñا ĻęĜــõًا ĭĺïÖــאر، واĩíĤــó כــñا وכــñا 

 īــäאĩÜــאرة وĻĐل وõــİ źا إñــİ ģــıĘ .ــאرĭĺïÖ אĉًــùĜ اñا وכــñכــ ÛــĺõĤــאر واĭĺïÖ אĉًــùĜ

 .ÕــĺאĉÜو

]١٦٥٢ [ .ÿــĥĤء اĹــåĩب כóــĤا ĹــÜÉĺ ñــÑĨĳĺ :įĥĻÝĤــאøى رïــèإ ĹــĘ نĳđĩــü ــאلĜو

 ĵــĥĐو ،īــĻ×ĥכĤا īــĺñİ ĵــĥĐ ÙــĬËĨ źو ،įــÖ ĵــĤأو ĳــİ אıًĻ×ــýÜ įــÖر į×ــü ïــĝĤ !يóــĩđĥĘ

 īــĨ ءةĳــĥĩĩĤــאردة ا×Ĥا ،óــĻì ģכ īــĨ ÙــĔאرęĤا ħıĥÐــאøر ĹــĘ īــĻĭĻđĥĤب اĳــĝđĺذا وĳــıĺ

כģ כęــó وİــĳس أن Ĥĳĝĺــĳا: Ĝــאل اų واĤــï رĭÖــא اùĩĤــçĻ، وđĘــģ اų واĤــø ïــĬïĻא 

اùĩĤــçĻ .כıĬÉــħ واų إĩĬــא íĺ×ــóون ĐــùĬ īــĨ Õــī اùĬŶــאب، ووźدة Ĩــī اĤــźĳدات. 

]١٦٥٣ [ ĹــĘ .ÙــĺذŻĔ ģــİأ ĵــĤإ ĹــÝĤا Ĺــİو įĥÐــאøى رïــèإ ĹــĘ īــĻđĥĤــ÷ اĤĳÖ ــאلĜو

اĤ×ــאب اùĤــאدس ıĭĨــא: ýĬــĤ ïıــכģ إùĬــאن Ýíĺــī أĬــĨõĥĺ įــį أن ęéĺــü ċــóاďÐ اÝĤــĳراة. 

.ħכــđęĭĺ ź çĻــùĩĤن اÍــĘ ħــÝĭÝÝìــכ: إن اĤذ ģــ×Ĝ.אąًĺــאل أĜو

 ĘאåĐ×ــĳا ıĤــñا، واĩĥĐــĳا أĬــĜ įــï أıĨõĤــħ دĻĭĺــī. أĨــא Ĩــī כאن ĬًĳÝíĨــא ĘــÍن ] ١٦٥٤[

 çĻــùĩĤאĘ نĳــÝíĨ óــĻĔ כאن īــĨ ــאĨوأ .çĻــùĩĤا įــđęĭĺ źو įــĨõĥÜ ــאıĥراة כĳــÝĤا ďĺاóــü

đęĭÖــį وĨõĥÜ źــü įــóاďÐ اÝĤــĳراة. 

٥
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[1655] Hıristiyanların ortak kanaatine göre Pavlus ve Îsâ’nın diğer öğ-
rencilerinin tamamı sünnetli idiler. Bu sebeple  Mesih’in onlara bir fay-
dasının olmaması gerekir. Halbuki   yahudi kanunlarının tamamı onları 
bağlamaktadır. Nitekim günümüzde müslümanların arasında bulunan ya-
hudilerin kahir ekseriyeti sünnetlidir. Eğer Pavlus güvenilir bir kimse ise, 
  yahudi şeriatının tamamı onları ilzâm ettiğinden dolayı  Mesih’in onlara 
bir faydası olmayacaktır. Eğer Pavlus bu konuda yalan söylüyorsa, hıris-
tiyanlar nasıl olur da dinlerini bu yalancıdan alırlar? Bunlardan birinin 
doğru olması kaçınılmazdır. 

[1656] Yine Pavlus risalelerinin birinde şöyle der: “ Sîzay’ın [ Zebedi] 
oğlu  Yuhanna,  Yûsuf en-Neccâr’ın oğlu Ya‘kûb ve Batıra [ Petrus], kendileri 
sünnetli olmaya davet ettikleri halde,  Mesih’ten sünneti terk etmeye davet 
etmesini istiyorlardı.”783

[1657] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, dine davet konusunda tahkik 
yolunun dışındadır. Ancak bu, hileli bir davet ve hakikati olmayan açık bir 
dalâlettir. 

[1658] Pavlus şöyle dedi: “Şüphesiz Ya‘kûb b.  Yûsuf en-Neccâr, yahu-
dilerin huzurunda diğer milletlerin müdahalesinden emin olmak için iki 
yüzlü davranıyordu. Pavlus da  Antakya’da bundan dolayı onunla karşı kar-
şıya geldi ve onu bu konuda azarladı.”784 Dinin sahtekar ve iki yüzlü bir 
kimseden alınması doğru mudur? 

[1659] Yine bu lânetli Pavlus, risalelerinin birisinde şöyle der: “Şüphe-
siz ki Yesu [ Îsâ], Tanrı suretinde iken, Tanrı’ya müsavi olma fırsatını değer-
lendirmedi. Bilakis o, kendisini zelil gösterdi ve kul suretine büründü.”785

[1660] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu küfürden daha çirkini ve bu 
sözden daha aptalca bir şey duyulmuş mudur? Ya da bu tercihten daha 
saçma bir şey var mıdır? İnsan, sadece yüce Allah’ın rızasına ulaşmak hariç, 
kendisini hakir görür mü ve dünyadaki bütün belaları yüklenir mi? 

[1661] Nasıl böyle bir şey olabilir? Bu pislik adamlara göre Tanrı’ya 
müsavi olmaya ulaştıktan sonra, arzu edilen başka bir mevki var mıdır ki 
 Mesih, bundan daha yüce bir makama ulaşmak için bunu reddetmiş olsun? 
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]١٦٥٥ [ .ħــıĥכ īــĻĬĳÝíĨ ــאرىāĭĤا īــĨ ــאعĩäÍÖ اĳــĬכא ñــĻĨŻÝĤا óÐــאøو ĳــİو

 īــĻÖ īــĨ óــáوأכ ،ÙــĨزź ħــıĤ ــאıĥد כĳــıĻĤا ďÐاóــü وأن ħــıđęĭĺ ź çĻــùĩĤأن ا ÕــäĳĘ

 ħــıđęĭĺ ź çĻــùĩĤن اÍــĘ ــאĜًאدĀ ÷ــĤĳÖ ن כאنÍــĘ نĳــĬĳÝíĨ مĳــĻĤا ħــıĭĨ īĻĩĥــùĩĤا óــıČأ

وإن üــóاďÐ اÝĤــĳراة כıĥــא źزĨــıĤ Ùــħ وإن כאن ĤĳÖــ÷ כאذÖًــא ĘــĹ ذĤــכ ĘכĻــìÉĺ ėــñون 

دıĭĺــĐ ħــī اĤכــñاب، وÖ źــĨ ïــī إïèاĩİــא. 

]١٦٥٦ [ īــÖ بĳــĝđĺاي وñ×ــø īــÖ ــאĭèĳĺ إن :įĥÐــאøى رïــèإ ĹــĘ ــאąًĺــאل أĜو

 ħــİ نĳــĬĳכĺــאن وÝíĤك اóــÜ ĵــĤإ ĳــĐïĺ ĳــİ نĳכــĺ وه أنóــĨة: أóــĈאÖــאر وåĭĤا ėــøĳĺ

Đïĺــĳن إĤــĵ اÝíĤــאن.

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــñا ĻĔــĺóĈ óــě اĻĝéÝĤــĘ ěــĹ اĐïĤــאء إĤــĵ اĺïĤــī، وإĩĬــא ] ١٦٥٧[

İــĹ دĐــĳة ĥĻèــÙ وإĄــŻل Ļĭ×ĨــĝĻĝè ź ÙــıĤ Ùــא. 

]١٦٥٨ [ īــĨ ċــęéÝĺ ــא ĻًÐاóĨ ــאر: כאنåĭĤا ėــøĳĺ īــ Öب اĳــĝđĺ ــ÷: إنĤĳÖ ــאل Ĝو

 ĵــĥĐ įــęĭĐو ÙــĻאכĉĬأ ĹــĘ ــכĤñÖ įــıäوا ûــĤĳÖ د، وأنĳــıĻĤة اóــąéÖ ــאسĭäŶا įــĥìاïĨ

ذĤــכ. أåĻĘــĳز أìــñ اĺïĤــĨ īــī اĨــóىء ĤïĨــ÷؟ 

وĜــאل İــñا اĻđĥĤــĤĳÖ īــû أąًĺــא ĘــĹ إèــïى رøــאįĥÐ: إن ùĺــĳع ĩĭĻÖــא כאن ] ١٦٥٩[

 .ïــ×Đ رةĳــĀ ÷ــ×Ĥو įــùęĬ أذل ģــÖ ،ų אĺًــאوùĨ نĳכــĺ أن ħــĭÝĕĺ ħــĤ ųرة اĳــĀ ĹــĘ

]١٦٦٠ [ īــĨ ěــĩèوأ ،óــęכĤا اñــİ īــĨ ûــèوÉÖ ćــĜ ďĩــø ģــıĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

İــñا اĤــכŻم؟ أو أøــĨ ėíــİ īــñا اĻÝìźــאر؟ وİــĤñÝĺ ģــģ اùĬŸــאن وĩéĺــģ כÖ ģــŻء 

ĘــĹ اĻĬïĤــא إāĻĤ źــģ إĤــĵ رĄــא اđÜ ųאĤــĐ ĵــõ وäــĝĘ ģــć؟ 

ĻĥĘــü Ûــóđي! İــđÖ ģــï اĀĳĤــĳل إĤــùĨ ĵــאواة اđÜ ųאĤــĭĐ ĵــİ ïــźËء ] ١٦٦١[

اĜŶــñار ĤõĭĨــĕÝ×Ü ÙــıąĘóĻĘ ĵــא اùĩĤــĭĻĤ çĻــאل أĥĐــıĭĨ ĵــא؟

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1662] Biz, bu makamı açıklamıştık; bu, lânetli  Yuhanna’nın İncilinde 
vasfettiği makamdır: “Allah, -onların küfründen yücedir- melekuttan ve 
hüküm vermekten uzaklaşmış ve bu ikisini  Mesih’e havale etmiş ve her şeyi 
ona bırakmıştı. Daha sonra  Mesih, bundan dolayı Tanrı’yı yüceltmişti.” Ey 
Allah’ım bu ahmaklıkları mümkün gören akıllara sen lânet et! 

[1663] Bu alçak adam bazı risalelerinde şöyle demiştir: “Şüphesiz ki 
ben,  Mesih’ten mahrum olmayı temenni ettim.”786

[1664] Ebû Muhammed şöyle dedi: Nasıl böyle bir şey olur? Ona kim 
baskı yaptı? Temennisine ulaşması ve  Mesih’ten mahrum kalması için  Me-
sih’i inkâr etmesine mani olan şey nedir? Allah’a yemin olsun ki o, şüphesiz 
 Mesih’ten mahrum kalmıştır. 

[1665] Yine bu ahmak Pavlus rezil risalelerinin birinde şöyle demiş-
tir: “yahudiler mûcizeler istiyordu, Yunanlılar hikmet istiyorlardı. Bizler 
ise,  Mesih’in çarmıha gerildiğini açıklıyorduk. Yahudilere göre bu söz bir 
imtihandır (fitnedir), diğer milletlere göre cehalet ve noksanlıktır. Yahudi-
lerden ve Yunanlılardan seçkin olan kimselere göre  Mesih, Allah’ın ilmi ve 
kudretidir. Çünkü Allah katında cehalet (cahillik) olan bir şey, insanların 
yanında olandan daha muhkemdir. Allah katında zayıf olan şey, insanların 
yanında olandan daha kuvvetlidir.” 787 

[1666] Ebû Muhammed şöyle dedi: Îsâ’nın mûcizelerini ve hikmet-
lerini geçersiz kılma noktasında bu ahmağın açık beyanı, kendisine uyan 
kimselerle alay etmesi ve “Onların selefleri, bu ahmak Pavlus’u  Mesih’in 
(a.s.) tabilerini saptırmak için entrika çevirmek üzere onların içine soktu-
lar.” şeklindeki yahudilerin iddialarının gerçekleşmesi açısından bu sözden 
daha büyüğü var mıdır? 

[1667] Pavlus’un “İnsanlar nezdinde muhkem olan bir şey, Allah ka-
tında cehalettir.” şeklindeki sözüne gelince, bu sözün neticesi şudur: “Aklı 
ve onun gereklerini terk ediniz; ahmaklığı isteyiniz ve bunu din edininiz.” 
Yüce Allah’ın onları imtihan ettiği şeyden O’na sığınırız.

[1668] Yine Pavlus bazı risalelerinde şöyle der: “Din konusundaki ya-
lancı davet, otuz yıldan daha fazla devam etmeyecektir.” 
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]١٦٦٢ [ ĹــĘ īــĻđĥĤــא اĭèĳĺ ــאıęĀو ĹــÝĤا Ĺــİو ،ÙــĤõĭĩĤــכ اĥÜ ــאĬóذכ ïــĜ ħــıĥĤا

 ،çĻــùĩĤــא اĩİźوو ħכــéĤــכ واĥĩĤا īــĐ لõــÝĐا ħــİóęכ īــĐ ĵــĤאđÜ ųأن ا īــĨ :įــĥĻåĬإ

 ًźĳــĝĐ īــđĤا ħــıĥĤــכ اĤذ īــĐ ĵــĤאđÜ ųا įĘóــü çĻــùĩĤإن ا ħــà .ءĹــü ģــכÖ įــĻĤأ إóــ×Üو

.ěــĩéĤا اñــİ ــאıĻĘ زĳــåĺ

 وĜــאل İــñا اĭĤــñل ĘــđÖ Ĺــă رøــאįĥÐ: إĬــĹ כĭــÛ أĭĩÜــĵ أن أכــĳن óéĨوĨًــא ] ١٦٦٣[

.çĻــùĩĤا īĨ

]١٦٦٤ [ óــęכĺ أن īــĨ įــĤ ďــĬאĩĤــא اĨ؟ وįــĉĕĄ īــĨ يóđــü ÛــĻĤ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ÖאùĩĤــĥ×ĻĘ çĻــĭĨ ēــאه وĻāĺــóéĨ óوĨًــא ĭĨــį؟ وواų إĬــèóĩĤ įــĳم ĭĨــÖ įــü Żــכ. 

وĜــאل İــñا اĭĤــñل ĤĳÖــ÷ أąًĺــא ĘــđÖ Ĺــă رøــאįĥÐ اùĻùíĤــÙ: اıĻĤــĳد ] ١٦٦٥[

ĥĉĺ×ــĳن اĺŴــאت واĬĳĻĤאĻĬــĳن ĥĉĺ×ــĳن اéĤכĩــÙ، وéĬــýĬ īــóع أن اùĩĤــĥĀ çĻــÕ. وİــñا 

اĝĤــĳل ĭĐــï اıĻĤــĳد ĭÝĘــÙ، وĭĐــï اĭäŶــאس ıäــģ وĝĬــÿ. وĭĐــï اĻ×ÝåĩĤــĨ īــī اıĻĤــĳد 

واĬĳĻĤאĻĻĬــī: أن اùĩĤــĥĐ :çĻــħ اų وïĜرÜــŶ ،įن Ĩــא כאن ıäــĭĐ ًŻــï اİ ųــĳ أèכــĨ ħــא 

ĺכــĳن ĭĐــï اĭĤــאس، وĨــא İــĻđĄ ĳــĭĐ ėــï اİ ųــĳ أĜــĳى Ĩــא ĺכــĳن ĭĐــï اĭĤــאس.

]١٦٦٦ [ ،įــđ×Üا īــĩĤ įÝĺóíــøل وñــĭĤا اñــİ ÙــéĜ ــאنĻÖ ĹــĘ ģــıĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وĻĝéÜــĨ ěــא ĻĐïÜــį اıĻĤــĳد: Ĩــī أن أøــħıĘŻ دøــĳا İــñا اĤــóذل ĤĳÖــ÷ ĄŸــŻل أÜ×ــאع 

 .ħכــéĤــאت واĺŴا įــĤאĉÖإ ĹــĘ لĳــĝĤا اñــİ īــĨ óــáم أכŻــùĤا įــĻĥĐ çĻــùĩĤا

وĤĳĜــį إن أèכــĨ ħــא ĺכــĳن ĭĐــï اĭĤــאس İــĳ اıåĤــĭĐ ģــï اāéĩĘ ųــĳل ] ١٦٦٧[

İــñا اĤــכŻم: اóÜכــĳا اĝđĤــģ وäĳĨ×ــį واĥĈ×ــĳا اĩéĤــě وĭĺïÜــĳا ÖــđĬ .įــĳذ ÖــאĩĨ ųــא 

.įــ Ö ħــİŻÝÖا

]١٦٦٨ [ ĹــĘ ÙــÖة כאذĳــĐد ĵــĝ×Ü ź įــĬإ :įĥÐــאøر ăــđÖ ĹــĘ ــאąًĺــ÷ أĤĳÖ ــאلĜو 

.Ùĭــø īــĻàŻà īــĨ óــáأכ īــĺïĤا

٥

١٠

١٥
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[1669] Ebû Muhammed şöyle dedi: Hıristiyanlara göre Pavlus, -Al-

lah ona lânet etsin- Mûsâ b.   İmrân’dan (a.s.) daha güvenilirdir. Eğer o 

(Pavlus), burada doğru söylemiş ise, bu durumda İslâm dininin ve Mu-

hammed’in (s.a.) peygamberliğinin doğruluğu hususunda hıristiyanlar 

bunun dışında herhangi bir delile muhtaç değillerdir. Şüphesiz bu davet 

(yani İslâmiyet), dört yüz elli yıldan daha fazla bir zamandan beri açıkça 

devam etmektedir.788 Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. Dola-

yısıyla onların ya ahmaklığa dönmeleri ya da müjdecileri olan Pavlus’u 

tekzip etmeleri lazım gelir.

[1670] Hıristiyanların seleflerinden olup kendisine saygı gösterdikleri 

bazı kimseler -ki o  Kostantiniye patriği altın ağızlı  Yuhanna’dır789- onlar 

tarafından bilinen kendisine ait bir kitapta şöyle demiştir: “ Adem’in ken-

disinden yediği ve bu sebeple de cennetten çıkarıldığı ağaç, incir ağacıdır. 

Allah, bu ağacın aynısını yeryüzüne indirmiştir.  Mesih’in beddua ettiği 

ağaç budur. Zira  Mesih, bu ağaçta yiyecek bir incir aramıştı ancak bulama-

mıştı. Yine  Mesih’in çarmıha gerildiği ağaç da o idi. Bunun delili, girişinde 

bir incir ağacının yeşermediği bir mağara görememendir.” Bu saçmalığa, 

lâubaliliğe ve utanmazlığa ve de “eşsiz delile” hayret doğrusu!

[1671] Hıristiyanların tamamının kiliselerinde resimler tasvir etme hu-

susunda hemfikir olduklarını biliniz. Onlar, “Şu, Bârî Teâlâ’nın suretidir, 

diğeri  Mesih’in suretidir, bir diğeri   Meryem’in, Batıra’nın [Simun  Petrus], 

Pavlus’un, salîbin (haç işaretinin) suretidir;   Cebrâil’in,  Mikâil’in ve İsrâ-

fil’in suretleridir.” derler. Sonra onlar, ibadet niyetiyle bu suretlere secde 

ederler ve onlar için oruç tutarlar. Onlar, putlara ibadet etmeyi kabul etme-

dikleri halde şüphesiz bu, putlara ibadettir ve halis şirktir. Sonra onlar açık-

tan bu resimlere ibadet ederler. Onların bu konudaki delilleri, “suretlerin 

bizzat kendisine değil, bu resimlerin sahiplerine bu şekilde yaklaştıkları” 

şeklinde putlara ibadet edenlerin delilidir. 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــİ :ïــİïĭĐ ĳــıĭđĤ ħــħ اų أĀــïق ĨــøĳĨ īــÖ ĵــĩĐ īــóان ] ١٦٦٩[

 īــĺد ÙــéĀ ĹــĘ ــאنİóÖ ĵــĤإ ħــıđĨ ــאجÝéĺ ــאĩĘ ــאĭİאİ ــא ĜًאدĀ ن כאنÍــĘ .مŻــùĤا įــĻĥĐ

اøŸــŻم، وĬ×ــĳة ĩéĨــĥĀ ïــĵ اĻĥĐ ųــį وøــø .ħĥــĳى İــñا، ĘــÍن ıĤــñه اĐïĤــĳى 

ــא Čאİــóة، واĩéĤــų ï رب اđĤאĻĩĤــıĨõĥĻĘ .īــħ أن  ĨًאĐ īĻــùĩìــא و ęًĻĬــאم وĐ ÙــÐאĩđÖأر

 .ħİóĻــýÖ ÷ــĤĳÖ اĳــÖñכĺ أو ěــĩéĤا ĵــĤا إĳــđäóĺ

]١٦٧٠ [ ،ÕــİñĤا ħــĘ ــאĭèĳĺ ĳــİو ،ħıĘŻــøأ īــĨ įــĬĳĩčđĺ īــĨ ăــđÖ ــאلĜو

ــא  ıĭĨ ģأכ Ĺــ ÝĤة اóåــýĤإن ا :ħــİïĭĐ وفóــđĨ įــ Ĥ ــאب Ýכ ĹــĘ ÙĻĭĻĉĭĉــùĝĤــאرك ا ĺóĉÖ

آدم وùÖــ××ıא أìــóج Ĩــī اĭåĤــÙ כאĬــü Ûــóåة ĻÜــī. وإن اđÜ ųאĤــĵ أĬــõل ĥÜــכ اýĤــóåة 

ıĭĻđÖــא إĤــĵ اŶرض، وİــĹ اÝĤــĹ دĐــא اùĩĤــıĻĥĐ çĻــא. ù×ĻĘــÛ إذ ĥĈــıĻĘ Õــא ĭًĻÜــא 

ÉĺכĥــĥĘ įــåĺ ħــï، وİــùęĬ Ĺــıא اýíĤــ×Ù اÝĤــĥĀ ĹــıĻĥĐ Õــא Ĝــאل: وİóÖــאن ذĤــכ أĬــכ 

واĻđĤــאرة  اıĤــõل  ıĤــñا  ĘאåĐ×ــĳا   .ÙــÝÖאĬ  īــĻÜ üــóåة   įــĩĘ  ĵــĥĐو  źإ Ĕــאرًا   ïــåÜ  ź

 .ďــĺï×Ĥــאن اİó×Ĥن واĳــåĩĤوا

واĩĥĐــĳا أıĬــıđĩäÉÖ ħــĝęÝĨ ħــĳن ĥĐــĵ أن āĺــĳروا ĘــĹ כĭאùÐــĀ ħıــĳرة ] ١٦٧١[

Ĥĳĝĺــĳن: İــĀ Ĺــĳرة اĤ×ــאري Đــõ وäــģ، وĐــŻ وأìــóى Āــĳرة اùĩĤــçĻ، وأóìى ĳĀرة 

 ،ģــĻÐכאĻĨو ،ģــĻÐاó×ä رةĳــĀو ،ÕــĻĥāĤوا ،ûــĤĳÖ رةĳــĀة، وóــĈאÖ رةĳــĀو ،ħــĺóĨ

وĀــĳرة إøــóاà .ģĻĘــùĺ ħــïåون āĥĤــĳر øــĳåد Đ×ــאدة، وĨĳāĺــĳن ıĤــא ĭًĺïÜــא. وİــñا 

 ħــà ــאنàوŶــאدة ا×Đ ونóכــĭĺ ħــİو ،ăــéĩĤك اóــýĤــכ واü ŻــÖ ــאنàوŶــאدة ا×Đ ĳــİ

ï×đĺوıĬــא ĻĬŻĐــÙ، وıÝåèــĘ ħــİ Ĺــñا åèــĐ Ù×ــאدة اŶوàــאن أùęĬــħı وİــĹ أıĬــÖóĝÝĺ ħــĳن 

ĤñÖــכ إĤــĵ أéĀــאب ĥÜــכ اāĤــĳر ź إĤــĵ اāĤــĳر ĻĐÉÖאıĬــא. 

٥

١٠

١٥
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[1672] Şunu biliniz ki hıristiyanlar,  Mesih’ten sonra yaklaşık yüz yıldan 
daha fazla bir zaman kanun-i sânî (Ocak) ayında, hac bayramının akabin-
de, peşpeşe kırk gün oruç tutarlardı, sonra iftar ederler ve sonra da  Mesih’e 
uyarak yahudilerle birlikte “Fısh” Bayramını kutlarlardı. Patriklerinden beş 
tanesinin bu uygulamayı iptal etmesine kadar onlar bu konuda icmâ et-
mişlerdi. Sonra oruçlarını ve Fısh Bayramlarını bugün üzerinde bulunduk-
ları uygulamaya çevirdiler. Hıristiyanlığın nasıl bir din olduğunu görüyor 
musunuz? Mensupları bu din ile oyun oynuyorlar.  Mesih’in ve Havârilerin 
uyguladığı hükümler dalâlet ve küfür mü idi? 

[1673] (Günümüz) hıristiyanları, kanunlarının tamamının açık bir şe-
kilde piskopos ve krallarının işleri olduğu hususunda ihtilaf etmezler. Bir 
tutam aklı olan bir kimse, sıfatı bu şekilde olan bir dinde kalmayı arzu eder 
mi? Bu kişi, Allah katından olmadığını ve bir nebî tarafından da getirilme-
diğini diliyle ikrar ettiği ve kalbiyle de bildiği bir din üzere kalarak Allah 
ile nasıl karşılaşacaktır? Dalâletten Allah’a sığınırız? 

[1674] Onların büyük aptallıklarından biri de şu sözleridir: “Şüphe-
siz  Mesih, elemlerimizi ve günahlarımızı, yara ve bereleriyle almak için 
gelmiştir.” Bu söz, ahmaklığın en üst seviyesindedir. Nasıl böyle bir şey 
olabilir? Îsâ, yaralarıyla hangi elemi gidermiştir? Ya da Îsâ yara-beresiyle 
insanın günahlarını nasıl alabilir? Nitekim bizler, başkalarının elem ve ız-
dırap çektiği gibi, onların elem ve ızdırap çektiklerini görüyoruz. Bunların 
arasında hiçbir fark yoktur. 

[1675] Onların şu şekilde iddiada bulunmaları da çirkinliklerindendir: 
 Rum krallarından ilk defa  hıristiyan olan -ki bu hadise  Mesih’in gökle-
re kaldırılmasından üç yüz küsür yıl sonra vuku bulmuştur-  Kostantin’in 
annesi Helena [Helenî],  Mesih’in çarmıha gerildiği haçı; başına konan 
tacı; göğsünden akan kanı; ellerine çakılan çivileri bulmuştu. Keşke bu 
kokuşmuş parçaları nereden bulup çıkardıklarını bilseydim? Halbuki bu 
dinin mensupları bulundukları yerde tardedilmiş ve katledilmiş idiler. Şe-
hir ise iki yüz yıldan daha fazla bir süredir harabe halde idi, içinde tek bir 
insan bile yoktu. Sonra bütün bunların Îsâ’ya ait olduğunu kim çıkardı?
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]١٦٧٢ [ ĹــĘ نĳــĨĳāĺ ــאمĐ ÙــÐאĨ īــĨ ïــĺزÉÖ çĻــùĩĤا ïــđÖ اĳــĤاõĺ ħــĤ ħــıĬا أĳــĩĥĐوا

üــóı כאĬــĳن اìŴــó إàــĻĐ óــï اĻåéĤــã، أرĻđÖــĨًĳĺ īــא ĥāÝĨــà Ùــĉęĺ ħــóون àــĻđĺ ħــïون 

 Ùאرכــĉ×Ĥا īــĨ Ùــùĩì ħــıĻĥĐ ــכĤذ ģــĉÖأن أ ĵــĤإ çĻــùĩĤאÖ اءïــÝĜد اĳــıĻĤا ďــĨ çــāęĤا

أđĩÝäــĳا ĥĐــĵ ذĤــכ وĥĝĬــĳا ĻĀאıĨــħ وıéāĘــħ إĤــĨ ĵــא İــĻĥĐ ħــį اĻĤــĳم، ĘכĻــÜ ėــóون 

İــñا اĺïĤــī؟ وđĤــÕ أĥİــÖ įــį، وèכıĩــÖ ħــÉن Ĩــא ąĨــĻĥĐ ĵــį اùĩĤــçĻ واĳéĤارĺــĳن 

ĄــŻل وכęــó؟ 

]١٦٧٣ [ ħıÝęĜــאøأ ģــĩĐ īــĨ Ĺــİ ــאĩĬــא إıĥכ ħıđÐاóــü أن ĹــĘ ًŻــĀن أĳــęĥÝíĺ źو

 ĵــĥĐ ÙĐــאø ĵــĝ×ĺ أن ĵــĥĐ ģــĝĐ ÙــכùĨ įــÖ īــĨ ÷ــęĬ ÕــĻĉÜ ģــıĘ .ÙــĻĬŻĐ ħــıכĳĥĨو

 įــĬأ įــ×ĥĝÖ ħــĥđĺو įĬــאùĥÖ óــĝĺ īــĺد ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ųا ĵــĝĥĺ أن ėــĻכĘ ؟įــÝęĀ هñــİ īــĺد

ĻĤــ÷ ĨــĭĐ īــï اđÜ ųאĤــĵ، وĩĨ źــא أÜــÖ ĵــĬ į×ــĹ، وđĬــĳذ ÖــאĨ ųــī اíĤــźñن. 

]١٦٧٤ [ įــÝèاóåÖ ñــìÉĻĤ ĵــÜأ çĻــùĩĤإن ا :ħــıĥכ ħــıĤĳĜ ħıــøĳİ ħــĻčĐ īــĨو

 ñــìأ ħــĤي أي أóđــü ÛــĻĤ !ėíــùĤا ÙــĺאĔ ĹــĘ مŻا כñــİــא، وĭÖĳĬذ įــĨĳĥכÖــא وĭĨźآ

óåÖاÝèــį أم כĻــìËÜ ėــñ ذĬــĳب اĭĤــאس Öכĥــĳم اùĩĤــçĻ. وĨــא óĬاİــħ إĩĤÉĺ źــĳن 

وĬñĺ×ــĳن כĩــא ĤÉĺــİóĻĔ ħــħ وĘ źــóق.

]١٦٧٥ [ īــĨ أول   īĻĉĭĉــùĜ واĤــïة   ĹــĬŻİإ أن   ħــİاĳĐد  ħــıéÐאąĘ  īــĨو  

 ،çĻــùĩĤا ďــĘر īــĨ Ùĭــø ÙــÐאĩàŻà īــĨ ïــĺأز ïــđÖ ــכĤوم، وذóــĤك اĳــĥĨ īــĨ óــāĭÜ

 ،įــøرأ  ĵــĥĐ  ģــđä اĤــñي  واýĤــĳك   çĻــùĩĤا ıĻĘــא   ÕــĥĀ  ĹــÝĤا  Ù×ــýíĤا وäــïت 

üــóđي   ÛــĻĥĘ ĺــïه.   ĹــĘ  ÛــÖóĄ  ĹــÝĤا  óĻĨــאùĩĤوا  ،įــ×ĭä  īــĨ Ĉــאر  اĤــñي  واĤــïم 

 ßــĻè نĳــĤĳÝĝĨ ودونóــĉĨ įــĥכ īــĺïĤــכ اĤذ ģــİ؟ وأįــĥאم כíــùĤا اñــİ ïــäو īــĺأ

وäــïوا واĭĺïĩĤــì ÙאĻĤــÙ أزĺــĨ ïــĨ īאÝÐــĐ Ĺــאم ź أĻĬــ÷ ıÖــא. àــĨ ħــıĤ īــıĬÉÖ ħــא ĥÜــכ؟

٥

١٠

١٥
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Boş ve terk edilmiş bir beldede, bu kadar uzun bir müddet kanın, çivile-
rin, tacın ve haçın izi nasıl bâki kalmıştır? Onların dediklerine göre, Îsâ 
çarmıha gerildiğinde dostları gizlenmiş, düşmanları ise onun durumuyla 
ilgilenmemişlerdi. Saçmalamada bundan daha büyüğü olur mu? Onların 
akılları, ancak suya gark olmuş kimseler ve Anka kuşu gibi (ismi olup cis-
mi bulunmayan) varlıkları ve imkân dahilinde olmayan her bir şeyi  tasdik 
eden kimsenin akılları gibidir.

[1676] Hıristiyanların Batıra’ya [Simun  Petrus],  Yuhanna’ya,  Markos 
ve Pavlus’a nispet ettikleri mûcizelerin tamamının uydurma ve aslı olma-
yan şeyler olduklarını biliniz. Çünkü bu dört kişi,  Mesih’in (a.s.) göklere 
kaldırılmasından ve Pavlus’un hıristiyanlaşmasından itibaren -kendilerini 
gizleyen zındıklar gibi- aranan, kovulan ve zorlanan kimseler olmuşlardır. 
Nitekim Pavlus kendisi hakkında yahudilerin her defasında otuz dokuz 
değnek olmak üzere beş sefer değnekle ona vurduklarını zikretmiştir.790 
Yine o, büyük bir topluluk tarafından taşlanmış ve öldürme korkusuyla 
 Dımaşk surlarından bir zembil/küfe içinde sarkıtılmıştır. Bununla birlik-
te onlar, çarmıha gerilinceye veya öldürülünceye kadar yahudilerin dinine 
bağlı kalmışlardır. -Allah’ın lâneti onlara olsun.- Dolayısıyla herhangi bir 
mûcizenin, bunu açıktan gören kimselerden oluşan büyük bir topluluğun 
nakletmesiyle sahih olması mümkündür. Fakat hıristiyanların zikrettiği-
miz kimselere ya da onların dışındaki seleflerine ait bu konudaki iddiaları, 
Maniheistlerin791 Mani792 için iddia ettikleri mûcizelere birebir denktir. 
Çünkü  Mani, kısa bir dönem şöhret bulmanın dışında hala gizlidir. Zira 
kral  Behram b.  Behram, ona üstün gelinceye kadar hile ve kurnazlıkla onu 
ve taraftarlarını aldatmıştır. Sonrasında kral,  Mani ve taraftarlarının tama-
mını öldürtmüştür.

[1677] Hıristiyanların  mûcize iddiaları, yahudilerin sanat yoluyla 
mûcizeler yapan önceki rahiplerine ve din adamlarına (ruûsu’s-sebt) ait 
iddiaları gibidir. Yine  Hallâc’ın taraftarlarının  Hallâc’a793 nispet ettikle-
ri iddialar da böyledir. Yine müslüman gruplardan bazılarının; Şeybân 
er-Râ‘î794, İbrâhim b. Edhem795, Ebû Müslim el-Havlânî796,  Abdullah 
b. Mübârek’e797 nispet ettikleri mûcizelere (mu‘cizât) benzeyen iddi-
aları da böyledir. -Allah onlara ve diğer sâlih kimselere rahmet etsin-
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 ÙــĻĤאíĤد اŻــ×Ĥا ĹــĘ ،ÙــĩĻčđĤة اïــĩĤــכ اĥÜ Ù×ــýìك وĳــüو óĻĨــאùĨم وïــĤا óــàأ ĵــĝÖ īــĺوأ

 ź اؤهïــĐوأ īــĻęÝíĨ įــÖאéĀن כאن أĳــĤĳĝĺ ــאĩכ ÕــĥĀ إذ įــĬأ ĹــĘ ــכü źة؟ وóــęĝĩĤا

 īــĨ لĳــĝĐ źإ ħــıĤĳĝĐ ــאĨا؟ وñــİ īــĨ ħــčĐأ ėíــùĤا ĹــĘ نĳכــĺه. أóــĨأ ĵــĤن إĳــÝęÝĥĺ

.īכــĩĺ ź ــאĨ ģــכÖــאء وĝĭđĤאÖ قïــāĺ

]١٦٧٦ [ īــĨ ÷ــĤĳÖو ûــĜóĨــא وĭèĳĺة وóــĈא×Ĥ įــĬĳĐïĺ ــאĨ ģا أن כĳــĩĥĐوا

 ñــĨ ćــĜ اĳــĬĳכĺ ħــĤ ÙــđÖرŶء اźËــİ نŶ ÙــĐĳĄĳĨ ــאتÖوñــא أכıĬÍĘ .اتõــåđĩĤا

 īــĻÖوóąĨ īĺدóــýĨ īــĻÖĳĥĉĨ źــ÷ إĤĳÖ óــāĭÜ ñــĨم، وŻــùĤا įــ ĻĥĐ çĻــùĩĤا ďــĘر

כאĬõĤאدĜــùĨ ÙــīĺóÝÝ. وĜــï ذכــĤĳÖ óــ÷ ĐــùęĬ īــį أن اıĻĤــĳد ÖóĄــĳه ĩìــ÷ Ĩــóات 

 ħــĻčĐ ďــĩä ĹــĘ ــאرةåéĤאÖ ħــäر įــĬة وأïــĥä īــĻàŻàא وđًــùÜ ةóــĨ ģــאن כ×ąĝĤאÖ

وĤïÜــĨ ĵــø īــĳر دýĨــĘ ěــęĜ Ĺــì Ùــĳف اÝĝĤــģ وĨــď ذĤــכ čÜאİــóوا ĺïÖــī اıĻĤــĳد 

 ÙــĘכא ģــĝĭÖ źة إõــåđĨ çــāÜ ز أنĳــåĺ źو ųا ÙــĭđĤ ĵــĤا إĳــĥÝĜا وĳــ×ĥĀ أن ĵــĤإ

ĨــıĥáĨ īــא ĩĨــü īــאïİ ذĤــכ Čאİــóًا وĤכــī دĐــĳى اāĭĤــאرى ذĤــכ ĩĤــī ذכĬóــא 

 ħــĤ įــĬÍĘ ،اءĳــùÖ اءĳــø ĹــĬאĩĤ ÙــĻĬאĩĤى اĳــĐïة כõــåđĨ ħıĘŻــøأ īــĨ ħــİóĻĕĤو

 įــÖ óــęČ ĵــÝè ــכĥĩĤام اóــıÖ īــÖ امóــıÖ įــĐïÝìة. إذ اóĻــùĺ رًاĳıــü źا إóÝــùĨ لõــĺ

.ħــıĥכ  ħــıĥÝĝĘ  įــÖאéĀÉÖو

اåđĩĤــõات ] ١٦٧٧[  Û×ــùĤا وĤــóؤس   īĻęĤــאùĤا  ħــİאر×èŶ اıĻĤــĳد  وכĐïــĳى 

 īĻĩĥــùĩĤا īــĨ ėــÐاĳĈ ىĳــĐïج وכŻــéĥĤ جŻــéĤــאب اéĀى أĳــĐïــאت وכĐאĭāĤאÖ

 ħĥــùĨ  ĹــÖŶو  ħــİأد  īــÖ  ħــĻİاóÖŸو  ĹــĐاóĤا ýĤــĻ×אن  اåđĩĤــõات   īــĨ ذĤــכ   ģــáĨ

.īــĻéĤאāĤا īــĨ ħــİóĻĔ ĵــĥĐو ħــıĻĥĐ ųا Ùــĩèــאرك، ر×ĩĤا īــÖ ųا ïــ×đĤو ĹــĬźĳíĤا

٥

١٠

١٥
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Bunların tamamı yalandır ve kendisinde hayır bulunmayan kimselerin 
uydurmalarıdır. Varlıkları görünmez (muğayyebeten) hale dönüştürmenin 
bir benzerini iddia etmekten hiç kimse âciz değildir. Zikrettiğimiz toplu-
lukların tamamının iddiaları diğer toplulukların iddialarıyla çakışmakta-
dır. Bu iddialardan herhangi birisini diğerinden ayırt etmenin yolu yoktur. 

[1678] Bir mûcizenin sadece bir nebî için var olmasının mümkün ol-
duğunu belirtmiştik. Sonra söz konusu  mûcize, özürden uzak bir nakille 
ancak salah bulur. İşte böyle bir  mûcize -duyu organlarına aşırı güvenen 
ve “Bu sadece sihirdir.” demek suretiyle kendisini yanıltan kimseler hariç- 
mümin ve kâfir için zorunlu bilgi ifade eder. Aynı şekilde kendi ruhbanla-
rının, kilise ve manastır ashâbının ve evlerin kapılarını üzerlerine kapatıp 
yok ettiği izlenimi veren (metmûs) kimselerin gayretleri neticesinde ortaya 
koyduklarını gördükleri şeyler, onların câhillerinden olan pek çok kimseyi 
aldatmıştır. Bilsinler ki hıristiyanların ibadet konusundaki gayretleri, Ma-
niheistlerin ( Mennâniyye) gayretlerinin ancak küçük bir parçasını oluştu-
rur. Bu konuda Sâbiîlerin gayretleri daha büyüktür. Onların ibadet konu-
sundaki gayretleri, kişinin kendisini iğdiş etmesi ve bizzat kendi gözlerini 
oymasına kadar varabilir. 

[1679] Hintliler nezdinde bunlardan daha fazlası vardır. Onlar,  Bu-
da’ya yaklaşmak için ateşte kendilerini yakabilirler; aynı şekilde dağların en 
yüksek noktalarından kendilerini aşağıya atabilirler. Gayret bunun nere-
sinde? Hintli zâhitler, ancak yalın ayak yürürler, dünya işlerinden herhangi 
bir şeyle meşgul olmazlar. Şayet düşünselerdi bu nerede, o nerede? Mukal-
lit bir câhilden - özellikle ona “Ey Siyah! Ey Zayıf kişi!” şeklinde denilmesi 
üzerinde ittifak edildiğinde, bundan daha büyük bir cerîme (suç, kabahat) 
asla görülmemiştir. 

[1680] Eğer dilersen, hıristiyanların patriklerini, keşişlerini ve 
piskoposlarını düşünebilirsin. Onların genel olarak yaratılmışla-
rın en kötü ahlâklısı ve en zinâkârları olduklarını ve dünya malına 
en fazla tamah eden kimseler olduklarını görürsün. Onlardan her-
hangi birisinin bundan farklı olduğunu görmen mümkün değildir.
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 īــĐ õــåđĺ ź Ùــ×ĻĕĨ אءĻــüأ ĵــĥĐ ÙــĤאèوإ įــĻĘ óــĻì ź īــĨ ïــĻĤĳÜب وñــכ כــĤذ ģوכ

 ėــÐاĳĉĤا óÐــאø ىĳــĐïÖ ــאİاĳĐــאرض دđÜ ــאĬóذכ īــĩĨ ÙــęÐאĈ ģوכ ،ïــèــא أıĥáĨ ــאءĐاد

وø źــģ×Ļ إĤــĵ اęĤــóق ĻÖــü īــĹء Ĩــİ īــñه اĐïĤــאوى. 

]١٦٧٨ [ çــĥāÜ ź ħــà .ćــĝĘ Ĺــ×ĭĤ źة إõــåđĨ دĳــäو ÙــÝ×Ĥأ īכــĩĺ ź ــאĭĥĜ ïــĜو

 įــùè  óــÖכא  īــĨ  źإ  īــĨËĩĤوا  óــĘכאĥĤ  ħــĥđĤا  Õــäĳĺو اđĤــñر   ďــĉĝĺ  ģــĝĭÖ  źإ

 ħــıĤאıä īــĨ óــĻáכ įــÖ óــÝĔــא أĨ ــכĤñوכ ،ćــĝĘ óéــø اñــİ ــאلĜو ،įــùęĬ ćــĤאĔو

ĩĨــא رأوا ĨــĻčĐ īــħ اıÝäــאد رİ×אıĬــħ، أéĀــאب اĳāĤاĨــď واĺïĤــאرات واĉĩĤــĳس 

 źــאدة إ ×đĤا ĹــĘ ــאدıÝäźا īــĨ ħــİïĭĐ ÷ــĻĤ įــ Ĭا أĳــĩĥđĻĥĘ ،تĳــĻ×Ĥاب اĳــÖأ ħــıĻĥĐ

 īــĻÑÖאāĤا ïــĭĐ يñــĤوا ħــİאدıÝäة اïــüو ،ÙــĻĬאĩĤا ïــĭĐ ــאĩĨ ةóــĻáاء כõــäأ īــĨ ءõــä

 ģĩــùĺو ،įــùęĬ ïــèاĳĤا Ĺــāíĺ أن ĵــĤإ ħــıÖ óــĨŶا ēــĥ×ĺ įــĬÍĘ ،ħــčĐــכ أĤذ īــĨ

ĭĻĐــùęĬ Ĺــį، اıÝäــאدًا ĘــĹ اđĤ×ــאدة.

]١٦٧٩ [ ħıــùęĬن أĳــĜóéĺ نĳــĤاõĺ ź ħــıĬÍĘ .įــĥا כñــİ īــĨ óــáأכ ïــĭıĤا ïــĭĐ يñــĤوا 

 īــĺÉĘ ،ــכĤñــאل כ×åĤا ĹــĤאĐأ īــĨ ħıــùęĬن أĳــĨóĺ نĳــĤاõĺ źو ïــ×Ĥا ĵــĤــא إÖًóĝÜ ــאرĭĤا ĹــĘ

اıÝäــאد Ĩــī اıÝäــאد؟ وĐ×ــאد اĭıĤــýĩĺ ź ïــĳن إĐ źــóاة، وù×Ýĥĺ źــĳن Ĩــī اĻĬïĤــא ýÖــĹء 

 ź ïــĥĝĨ ģــİאä īــĨ ÙــĩĺóĀ ïــüأ ćــĜ óــĺ ħــĤا. وĳــĥĝĐ ĳــĤ اñــİ īــĨ اñــİ īــĺÉĘ .ًŻــĀأ

.ėــĻđĄ دĳــøــא أĺ įــĤ ــאلĝĺ أن ěــęÜא إذا اĩĻــø

]١٦٨٠ [ Ùــĥĩä ħــİïåÜ ħــıÝĤאáèو ħıــùĻùĜــאرى وāĭĤا ÙęĜــאøأ ģــĨÉÝĘ ÛÑــü وإن

أěùĘ اěĥíĤ وأزĬאħİ وأĩĥĤ ħıđĩäאل. ģĻ×ø ź إĵĤ أن ħıĭĨ ïåÜ واïًèا ŻíÖف ñİا.

٥

١٠

١٥
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Aynı şekilde onlar, bugüne kadar kendileri için bir kısım kötülükleri işle-

meye varıncaya kadar önderlerinin dinlerinden dolayı ölüme sabretmekle 

aldanırlarsa, şüphesiz bu, Maniheistlerin ve Karmatî dailerinin dinlerinden 

dolayı ölüme sabretmelerinden bir cüz değildir. Bütün bunları ancak câhil, 

alaycı, mukallit ve helâke sürükleyen bir kimse mazeret gösterebilir. 

[1681] Hakikat, aklî delillerin gerekli kıldığı hususlardadır ve hakkı 

bâtıldan ayırt etmek için yüce Allah’ın bizim içimize yerleştirdiği ve bun-

ların sadece canlılarda var olduğunu haber verdiği hususlardır. Sonra şeriat 

sahibinin -ki o, şeriatın sıhhatine dair yüce Allah’tan delil getirmiştir- ge-

tirdiği hususlarda itidal üzere olup bunlarla yetinmektir. Bunların tamamı, 

Allah Resulü (s.a.) hayatta iken ve vefat ettikten sonra ashâbının yapıp icrâ 

ettikleri şeylerdir. 

[1682] Ebû Muhammed şöyle dedi:   Yahudi ve hıristiyanların iki iti-

razları kalmıştır, inşallah bu iki itirazı zikredeceğiz. Bunlardan biri, onla-

rın şöyle demeleridir: “Sizin kitabınızda Allah Teâlâ,  Mesih’ten (a.s.) hikaye 

ederek şöyle buyurur: “Nasıl ki   Meryem oğlu Îsâ da havârilere, ‘Allah’a giden 

yolda benim yardımcılarım kimdir?’ demişti. Havâriler de ‘Biz Allah’ın yar-

dımcılarıyız’ demişlerdi. Bunun üzerine İsrailoğullarından bir kesim inanmış, 

bir kesim de inkâr etmişti. Nihayet biz inananları, düşmanlarına karşı des-

tekledik. Böylece üstün geldiler.” 
798 

[1683] Yine Allah Teâlâ,  Mesih’e (a.s.) hitaben şöyle buyurdu: “Ey Îsâ! 

Şüphesiz, senin hayatına ben son vereceğim. Seni kendime yükselteceğim. Seni 

inkâr edenlerden kurtararak temizleyeceğim ve sana uyanları kıyamete kadar 

küfre sapanların üstünde tutacağım.” 
799

[1684] Biz deriz ki bu gerçek bir haberdir ve doğru bir vaattir. Şüphesiz 

Allah Teâlâ, onların isimlerini vermeksizin müminlerden haber vermiştir. 

Yalan söyledikleri sabit olan Batıra [Simun  Petrus],  Yuhanna,  Matta,  Yahu-

za [ Yahuda] ve Ya‘kûb bunlardan değildir. Fakat onlar, yalan yere ve inkâr 

şekliyle Îsâ’ya rubûbiyet iddiasında bulunan kâfirlerdendir. 
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وכĤñــכ إن اÝĔــóوا āÖ×ــó أواıĥÐــÝĝĥĤ ħــĥĐ ģــĵ دıĭĺــÝè ħــĥĩĐ ĵــĳا ıĤــħ اýĤــאĭÐאت 

 ĵــĥĐ ــאت×áĤا ĹــĘ ģــÝĝĤا ĵــĥĐ ÙــĻĬאĭĩĤا óــ×Ā īــĨ ىóــéÝĺ ź ــכĤن ذÍــĘ .مĳــĻĤا ĵــĤإ

 ģــİאä źإ įــÖ ģــĥđÝĺ ź اñــİ ģــא، وכąًĺأ ģــÝĝĤا ĵــĥĐ ÙــĉĨاóĝĤــאة اĐد óــ×Ā īــĨو ،ħــıĭĺد

øــĥĝĨ ،ėĻíــıÝĨ ïאĤــכ. 

ــא ] ١٦٨١[ ĭĻĘ ĵــĤאđÜ ųــא اıđĄو ĹــÝĤل اĳــĝđĤا īــĻİاóÖ įــ Ý×äــא أوĩĻĘ ěــéĤــא اĩĬوإ

ــïال واāÝĜźــאر  ÝĐźا ĹــĘ ħــ à .ćــĝĘ ħــ Ðאı×Ĥا īــĐ ــא ıÖ ــא ×Ĭو ģــĈא×Ĥا īــĨ ěــéĤا õــ ĻĻĩÝĤ

 ģــäو õــĐ ųا īــĐ ــאıÝéāÖ ــאنİó×Ĥــאم اĜ ĹــÝĤا ÙđĺóــýĤا įــÖ ÕــèאĀ įــÖ ــאءä ــאĨ ĵــĥĐ

 įــÜאĻè ĹــĘ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאب رéĀأ įــĻĥĐ ىóــä ــאĨ ــכĤــאع ذĩäو

ــį اùĤــŻم. ĻĥĐ هïــđÖو

]١٦٨٢ [ :ĵــĤאđÜ ųــאء اü ــא إنĩİóכñĬ ــאنĄاóÝĐــא اĩıĤ ĹــĝÖو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

أĩİïèــא: أن ĜאĤــĳا Ĝــאل اĐ ųــõ وäــĘ ģــĹ כÝאÖכــè ،ħכאĺــĐ Ùــī اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم 

 īــ ّĨِ Ùٌــ ęَÐِאƪĈ ÛــĭَĨَÇĘَ ِ ƪųــאرُ اāَĬَأ īُــéْĬَ َنĳــ ƫĺِارĳَéَĤْــאلَ ا Ĝَ ِ ƪųا ĵــĤَِــאرِي إāَĬَأ īْــ Ĩَ﴿ ــאلĜ įــ Ĭأ

﴾īَــĺóِİِאČَ اĳــéُ×َĀَْÉĘَ ħْــİِ ــĳا ĥَĐَــïُĐَ ĵٰوِّ ُĭĨَآ īَــĺñِƪĤــא اĬَïْƪĺَÉĘَ ÙٌــęَÐِאƪĈ تóَــęََوَכ ģَĻÐِاóَــøِْإ ĹــĭِÖَ

وĜــאل đÜאĤــĵ أąًĺــא íĨאĈً×ــא ùĩĥĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم ﴿إĻّĘِĳَÝَĨُ ĹّĬِِــכَ وَرَاđُĘِכَ ] ١٦٨٣[

ــóُكَ Ĩِــīَ اĺñِƪĤــīَ כęََــóُوا وäََאĐِــģُ اĺñِƪĤــīَ اđُ×َƪÜــĳكَ Ęَــĳْقَ اĺñِƪĤــīَ כęََــóُوا إĤَِــĺَ ĵٰــĳْمِ  ّıِĉَĨَُو ƪĹــĤَِإ

 ﴾ÙِĨَאĻَĝِĤْا

]١٦٨٤ [ īــĐ ĵــĤאđÜ óــ×ìــא أĩĬق. وإïــĀ ïــĐوو ،ěــè óــ×ì اñــİ ħــđĬ :ــאĭĥĜ

ÖאĈــóة   īــĨ اĤכــñب   įــĻĥĐ  Ûــ×à  īــĨ أن   ĹــĘ üــכ   źو  ،ħıĩــùĺ  ħــĤو  īــĻĭĨËĩĤا

 įــĤ  īــĻĐïĩĤا اĤכęــאر   īــĨ  ħــıĭכĤ  ħــıĭĨ ùĻĤــĳا  وĝđĺــĳب  وıĺــĳذا   ĵــÝĨو وĭèĳĺــא 

وכęــóًا.  כÖًñــא   ÙــĻÖĳÖóĤا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1685] “Kıyamet gününe kadar zafer/başarı vaat edilenlere gelince, 
(onlar)  Mesih’e (a.s.) inananlardır. Onlar da Îsâ’ya gerçekten inanan, onun 
peygamberliğini ve elçiliğini kabul eden biz müslümanlarız. Yoksa Îsâ’yı 
inkâr edenler ve “O, yalancıdır.” ya da “O ilâhtır veya ilâhın oğludur.” 
diyenler değildir.

[1686] İkincisi ise, onların şöyle demeleridir: Sizin kitabınızda “Ve 
Rabb’inin emri gelip Melekler “saffen saffâ”  dizildiği vakit.” 

800 “Onlar (böyle 
davranmakla), bulut gölgeleri içinde Allah’ın (azabının) ve meleklerin kendi-
lerine gelmesini ve işin bitirilmesini mi bekliyorlar?” 

801 şeklinde buyrulmak-
tadır. Sizler, kendi kitabınız hakkında dediğinizi   Tevrat ve   İncil hakkında 
demiyor musunuz? 

[1687] Biz, bu ikisi arasında, tıpkı feleğin iki kutbu arasında olduğu 
gibi, açık bir farkın olduğunu söyleriz. Bu Kur’ân’da açıkça olan bir husus-
tur ki bu konuda yoruma ihtiyaç yoktur. “Rabb’in geldi802, Rabb’in onla-
ra geldi803” ifadelerinin manası, Kur’ân’ın nazil olduğu lisanda bilinen ve 
meşhur bir durumdur. Nitekim sen, “Kral geldi, kral bize geldi.” dediğin 
zaman, “Kralın ordusu, gücü ve emri geldi.” demiş olursun. Burada inkâr 
edilecek bir durum yoktur. Halbuki yalanlar ve tenâkuzlar açısından sizin 
  Tevrat’ınız ve İncillerinizde yazan şeyler böyle değildir. Âlemlerin Rabb’i 
olan Allah’a hamd olsun. 

[Kur’ân-ı Kerim’in Tahrifi İddiaları ve Buna Verilen Cevaplar]

[1688] Ebû Muhammed şöyle dedi: Yine onlar şöyle demek suretiyle 
itiraz ettiler: “Sizler, Kur’ân’ın kıraatinde ihtilaf ettiğiniz halde nasıl olu-
yor da kitabınızın nakli konusunda eminsiniz? Nitekim sizlerden bazıları 
Kur’ân’dan bazı harfleri çıkarırken bazıları da bu harfleri artırıyor?

[1689] Bu bir babtır: Bunlara ilâveten sizler, sıhhatin en üst seviyesinde 
kendinizce bazı senetler ortaya koyuyorsunuz. Peygamber’inizin (s.a.) çevresin-
deki gruplar ve onları takip edenler -ki siz bunlara hürmet gösteriyorsunuz- ve 
dininizi kendilerinden aldığınız kimseler Kur’ân’ı fazladan ve tebdil edilmiş 
lafızlarla okudular. Sizler, bu şekildeki bir okuyuşu doğru kabul etmiyorsunuz.
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]١٦٨٥ [ įــĻĥĐ çĻــùĩĤאÖ نĳــĭĨËĩĤا ،ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ ĵــĤإ óــāĭĤאÖ دونĳــĐĳĩĤــא اĨوأ

 įــÖ óــęכ īــĨ ź įÝĤــאøور įــÜĳ×ĭÖــא وĝًè įــÖ نĳــĭĨËĩĤن اĳĩĥــùĩĤا īــéĬ ħــıĘ .مŻــùĤا

ــđÜ įאĤــĵ اĐ ųــī ذĤــכ. Ĥإ īــ Öأو ا įــ Ĥإ įــ Ĭــאل أ Ĝاب وñכــ įــ Ĭــאل إ Ĝو

ــא﴾ ] ١٦٨٦[ ƬęĀَ ــא ƬęĀَ ُــכĥَĩَĤْــכَ وَاƫÖَــאءَ رäََو﴿ ħכــÖאÝכ ĹــĘ ا إنĳــĤאĜ أن ĹــĬאáĤوا 

 ﴾óُــĨَْŶا ĹَــąِĜَُو ÙُכَــÐَِŻĩَĤْــאمِ وَاĩَĕَĤْا īَــĨِ ģٍــĥَُČ ĹْــĘِ ُųا ħُــıُĻَÜِÉْĺَ َْأن ƪźِوْنَ إóُـُـčĭĺَ ģْــİَ﴿ įــĻĘو

ıĘــÝĥĜ ŻــĩĻĘ ħــא ĘــĹ اÝĤــĳراة واĻåĬŸــģ כĩــא ĤĳĝÜــĳن ĩĻĘــא ĘــĹ כÝאÖכــħ؟ 

]١٦٨٧ [ ĹــĘ يñــĤــכ أن اĤــכ وذĥęĤا Ĺــ×ĉĜ īــĻÖ ــאĩכ īــĻÖ قóــĘ īــĺóĨŶا īــĻÖ ــאĭĥĜ

اĝĤــóآن ČאİــÝéĺ ź óــאج ĻĘــį إĤــÉÜ ĵوĺــĭđĩĘ ،ģــĵ وäــאء رÖــכ وıĻÜÉĺــħ اİ ųــĳ أĳĥđĨ óĨم 

ĘــĹ اĕĥĤــÙ اÝĤــıÖ Ĺــא Ĭــõل اĝĤــóآن، ýĨــĳıد ıĻĘــא ĝÜــĳل: äــאء اĥĩĤــכ وأÜאĬــא اĥĩĤــכ، وإĩĬــא 

 ĹــĘ ÕــÝــא כĨ ــכĤñــ÷ כĻĤو ،óכــĭĺ óــĨأ ħــÜĳĥÜ ــאĩĻĘ ÷ــĻĥĘ ،هóــĨوأ įÜĳĉــøو įــýĻä ĵــÜأ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ăــĜאĭÝĤــכאذب واÝĤا īــĨ ħכــĥĻäאĬوأ ħכــÜراĳÜ

[ħİאدùĘ אنĻÖ אرى وāĭĤאت اĄاóÝĐا ăđÖ ĹĘ مŻכĤا]

]١٦٨٨ [ ħכــĥĝĬ نĳــĝĝéÜ ėــĻا: כĳــĤאĜ نÉــÖ ــאąًĺا أĳــĄóÝĐوا :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ــא  Ęًوóè ïــĺõĺ ħכــąđÖ؟ وįــ Ĥ ħכــÜاءóĜ ĹــĘ فŻــÝìźا ïــüن أĳــęĥÝíĨ ħــÝĬوأ ħכــÖאÝכĤ

כĻáــóة وąđÖכــùĺ ħــıĉĝא؟ 

ıĘــñا Öــאب وأąًĺــא: ĬÍĘכــÜ ħــóوون øÉÖــאïĭĐ ïĻĬכــĘ ħــĔ ĹאĺــÙ اéāĤــÙ، أن ] ١٦٨٩[

ĳĈاÐــĨ ėــī أéĀــאب Ļ×ĬכــĻĥĐ ħــį اùĤــŻم وĨــÜ īאıĻđÖــħ اĺñĤــĩčđÜ īــĳن وìÉÜــñون 

دĭĺכــıĭĐ ħــĜ ħــóءوا اĝĤــóآن ęĤÉÖــאظ زاÐــïة وĤï×ĨــùÜ ź ÙــĳĥéÝن أÝĬــħ اĝĤــóاءة ıÖــא.

٥

١٠

١٥
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Nitekim   Abdullah b. Mes‘ûd’un804 mushafı sizin mushafınızdan farklıdır. 
Yine saygı gösterdiğiniz ve dininizi kendilerinden aldığınız âlimlerinizden 
bazıları “  Osman b. Affan’ın geçerli olan kıraatlerden pek çoğunu iptal etti-
ğini ve dışladığını” söylüyorlar. Zira sizin üzerinde icmâ ettiğiniz mushaf, 
size göre Kur’ân’ın indiği yedi harften805 sadece biri üzere yazılmıştır. Yine 
 Râfizîler, Peygamber‘inizin ashâbının Kur’ân’ı değiştirdiklerini, ondan bazı 
kısımları çıkardıklarını ve bazı kısımları da ilâve ettiklerini iddia ediyorlar. 

[1690] Ebû Muhammed şöyle dedi: Hiç kimsenin bu hususta bir 
problemi kalmayacak şekilde açıklayacağımız üzere, bunların tamamı on-
larla hiçbir şekilde alakalı değildir. Başarı ve tevfik Allah’ın yardımıyladır. 

[1691] Onların “Biz, kitabımızın kıraati konusunda ihtilaf ettik. Bazıla-
rımız Kur’ân’a bir kısım harfler ilâve ederken bazılarımız da bir kısım harfleri 
çıkarmaktadır.” şeklindeki sözüne gelince, aslında bu bir farklılık/ihtilaf de-
ğildir. Bilakis bu tarafımızdan gerçekleştirilmiş doğru bir ittifaktır. Çünkü 
bu harflerin (kıraat-i seb‘a) ve bu kıraatlerin tamamı, büyük toplulukların 
nakliyle Allah Resulü’ne (s.a.) ulaşmaktadır. Bunlar Kur’ân ile birlikte inmiş-
lerdir. Dolayısıyla bu kıraatlerin hangisiyle okursak okuyalım, o doğru bir 
kıraattir. Bu kıraatlerin tamamı sınırlandırılmış, kayda geçirilmiş ve bilin-
mektedir, bunlarda herhangi bir artış ya da eksilme yoktur. Böylece bu fasılla 
ilişki kurma sonuçsuz kalmıştır. Hamd Allah Teâlâ’ya mahsustur. 

[1692] Yine onların “Kıraatler, sahih isnatlar ile Allah Elçisi’nin (s.a.) 
arkadaşlarından oluşan bir topluluktan, kendilerine hürmet ettiğimiz ve 
dinimizi onlardan aldığımız tabiinden rivayet edilmiştir. Onlar, okunma-
sını uygun görmeyeceğimiz bazı kıraatlerle Kur’ân’ı okudular.” şeklindeki 
sözlerine gelince, bu gerçektir. Bizler, -her ne kadar Peygamberimizin (s.a.) 
ashâbına -Allah onlardan razı olsun- saygıda ileri gitsek de ve onlara mu-
habbet beslemek suretiyle aziz ve celil olan Allah’a yaklaşacağımızı kabul 
etsek de- onlardan hata ve yanlışların zuhur edebileceğini uzak görmeyiz 
ve dedikleri şeylerin her birinde onları taklit etmeyiz. Biz, ashâbın adaleti, 
güvenirliliği ve doğru sözlü olduklarının sabit olmasından dolayı, görme ve 
işitme yoluyla Allah Elçisi’nden bize haber verdikleri şeyleri onlardan alırız. 
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 īــĨ ėــÐاĳĈ نÍــĘ ،ــאąًĺوأ .ħכــęéāĨ فŻــì دĳđــùĨ īــÖ ųا ïــ×Đ ėــéāĨ وأن

ęĐــאن   īــÖ ĩáĐــאن  إن  Ĥĳĝĺــĳن   ħכــĭĺد  ħــıĭĐ وìÉÜــñون  ĩčđÜــĳن   īــĺñĤا  ħכــÐאĩĥĐ

 ،įــ ĻĥĐ ħכــđĩä يñــ Ĥا ėــéāĩĤا ÕــÝא إذ כıĉĝــøوأ ÙــéĻéĀ ةóــ Ļáاءات כóــ Ĝ ģــĉÖأ

وĥĐــè ĵــóف واèــĨ ïــī اèŶــóف اùĤــ×Ùđ اÝĤــĹ أĬــõل ıÖــא اĝĤــóآن ïĭĐכــħ، وأąًĺــא ĘــÍن 

.įــĻĘ وزادوا įــĭĨ اĳĉĝــøآن وأóــĝĤا اĳــĤïÖ ħכــĻ×Ĭ ــאبéĀن أن أĳــĩĐõĺ ăــĘواóĤا

]١٦٩٠ [ ź ــאĩÖ īــĻ×Ĭ ــאĨ ĵــĥĐ įــĭĨ ءĹــýÖ ħــıĤ ěــĥđÝĨ ź اñــİ ģכ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ěــĻĘĳÝĤا ųــאÖــאس، وĭĤا īــĨ ïــèأ ĵــĥĐ įــĻĘ ــכאلüإ

óèوĘًــא ] ١٦٩١[  ïــĺõĺ ĭąđ×Ęــא  כÝאĭÖــא  Ĝــóاءة   ĹــĘ ęĥÝíĨــĳن  إĭĬــא   :ħــıĤĳĜ أĨــא 

وĭąđÖــא ùĺــıĉĝא، ĻĥĘــ÷ İــñا اĘًŻÝìــא Öــİ ģــĳ اęÜــאق ĭĨــא ĻéĀــŶ çن ĥÜــכ اéĤــóوف 

 .ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ĵــĤاف إĳכــĤا ģــĝĭÖ ēــĥ×Ĩ ــאıĥاءات כóــĝĤــכ اĥÜو

ــא ıĘــéĻéĀ ĹــÙ وİــāéĨ Ĺــĳرة  ĬأóĜ اءاتóــĝĤــכ اĥÜ يÉــĘ .įــ ĻĥĐ ــאıĥכ ÛــĤõĬ ــאıĬأ

 ųو ،ģــāęĤا اñــıÖ ěــĥđÝĤا ģــĉ×Ę ،ÿــĝĬ źــא وıĻĘ ــאدة ĺز ź ÙــĨĳĥđĨ ÙــĈĳ×ąĨ ــאıĥכ

.ïــĩéĤا ĵــĤאđÜ

 وأĨــא ıĤĳĜــħ، إĬــĜ įــï روى øÉÖــאéĀ ïĻĬــאح ĐــĈ īאęÐــĨ Ùــī أéĀــאب ] ١٦٩٢[

 ،ħــıĭĐ ــא ĭĭĺد ñــìÉĬو ħــčđĬ īــ ĺñĤا īــ ĻđÖאÝĤا īــĨو ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر

أıĬــĜ ħــóءوا ĘــĹ اĝĤــóآن Ĝــóاءات ùĬ źــéĬ ģéÝــī اĝĤــóاءة ıÖــא. ıĘــñا èــě وéĬــī وإن 

 ųان اĳــĄور ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאب رéĀأ ħــĻčđÜ ĹــĘ ÙــĺאĕĤــא اĭĕĥÖ

 ،ÉــĉíĤوا ħــİĳĤا ħــıĭĐ ïــđ×Ĭ אĭــùĥĘ .ħــıÝ×éĩÖ ģــäو õــĐ ųا ĵــĤــא إĭÖóĝÜو ،ħــıĻĥĐ

 ųل اĳــøر īــĐ įــÖ ــאĬوó×ìــא أĨ ħــıĭĐ ñــìÉĬ ــאĩĬه، إĳــĤאĜ ــאĩĨ ءĹــü ĹــĘ ħــİïĥĝĬ źو

 ħــıÝĤاïĐ īــĨ Ûــ×à ــאĩĤ אعĩــùĤة واïİــאýĩĤאÖ ħــİïĭĐ ĳــİ ــאĩÖ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

 .ħــıĜïĀو ħــıÝĝàو

٥

١٠

١٥
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[1693] “Ashâbın kendi reyleri ya da zanlarıyla dile getirdikleri görüşle-
rin hatadan korunmuş olması” hususuna gelince, biz bunu kabul etmeyiz. 
Şayet sizler, sizinle peygamberleriniz (a.s.) arasında olan haham ve pisko-
poslarınıza bu şekilde davranmış olsaydınız sizi kınamazdık. Bilakis sizler 
inzâl edilmiş hakka tabi olan, ihmal edilmiş hatalardan uzak duran kim-
seler olarak doğruluk ve  hidayet üzere olurdunuz. Fakat sizler, bu şekilde 
yapmadınız. Bilakis size şeriat olarak gösterdikleri her bir şeyde onları tak-
lit ettiniz. Böylece dünyada ve âhirette helâk oldunuz. 

[1694] Zikrettiğiniz bu kıraatlere gelince, şüphesiz bunlar sahibini ya 
da tabisini bağlar. Dolayısıyla o, sahibinden kaynaklanan bir vehim (şüp-
he)dir. Vehim ise, peygamberlerden (a.s.) sonra hiç kimsenin uzak kala-
mayacağı bir şeydir ya da bu konuda peygamberin dışındaki kimselerden 
şüphelenmektir.

[1695] Yine onların “  Abdullah b. Mes‘ûd’un (r.a.) mushafı, bizim mus-
hafımızdan farklıdır.” şeklindeki sözüne gelince, bu yanlıştır, yalandır ve 
bir iftiradır.   Abdullah b. Mes‘ûd’un (r.a.) mushafında şüphesiz kendi kıraa-
ti vardı ve onun kıraati, yeryüzünün doğusunda ve batısındaki İslâm men-
suplarının tamamı nezdinde meşhur olan Âsım kıraatidir. Belirttiğimiz 
üzere bizler, -Allah katından indirilenlerin tamamının sahih olması bakı-
mından- diğer kıraatlerle okuduğumuz gibi bu kıraatle de Kur’ân’ı okuruz. 
Böylece onların bu fasılla ilişki kurmaları sonuçsuz kalmıştır. Âlemlerin 
Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1696] “Dininizi kendilerinden aldığınız âlimlerinizden bazıları “  Os-
man b. Affan’ın müslümanların üzerinde icmâ ettiği mushafı yazdığında 
münezzel harflerden altısını dışladığını ve sadece bir harf ile yetindiğini 
zikrederler.” şeklindeki sözüne gelince, işte bu dediğimiz şeylerdendir. 
Bu, görüşü dile getiren kimsenin hata ettiği bir zandır, durum dediği 
gibi değildir. Bilakis bunun tamamı, güneş gibi parlayan bir burhandan 
hareketle bâtıldır, yanlıştır. Bu delil de şudur:   Osman (r.a.),   Arap yarı-
madasının tamamının müslümanlarla, mushaflar ve mescitlerle dolu ol-
duğu bir dönemde yönetimde bulunmuştur. Kâriler (Kur’an okuyan-
lar), çocuklara, kadınlara ve her yaştan insanlara Kur’ân öğretiyorlardı.
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]١٦٩٣ [ ĳــĤــכ وĤñÖ لĳــĝĬ ŻــĘ īــčÖأى وóــÖ هĳــĤאĜ ــאĩĻĘ ÉــĉíĤا īــĨ ħــıÝĩāĐ ــאĨوأ

 ħــıĻĥĐ ــאءĻ×ĬŶا īــĻÖو ħכــĭĻÖ īــĺñĤا ħכÝęĜــאøوأ ħאرכــ×èÉÖ ــכĤñכ ħــÝĥđĘ ħــÝĬأ ħכــĬأ

 īــĻ×ĬאåĨ لõــĭĩĤا ěــéĥĤ īــĻđ×ÝĨ ىïــİاب وĳــĀ ĵــĥĐ ħــÝĭכ ģــÖ ħــא כــĭęĭĐ ــאĨ مŻــùĤا

 ħــÝכĥıĘ ħכــĤ هĳĐóــü ــאĨ ģכ ĹــĘ ħــİĳĩÜïĥĜ ģــÖ اñכــİ اĳــĥđęÜ ħــĤ īכــĤ ģــĩıĩĤا ÉــĉíĥĤ

ĘــĹ اĻĬïĤــא واìŴــóة. 

]١٦٩٤ [ ،ďــÖאÝĤأو ا ÕــèאāĤا ĵــĥĐ ÙــĘĳĜĳĨ Ĺــİ ــאĩĬإ ħــÜóذכ ĹــÝĤاءات اóــĝĤــכ اĥÜو

 ħــıĻĥĐ ــאء Ļ×ĬŶا ïــđÖ ïــèأ įــ ĭĨ يóــđĺ ź ħــİĳĤوا ،ÕــèאāĤا īــĨ ħــİورة وóــĄ ĹــıĘ

اùĤــŻم أو وİــĩĨ ħــī دوĬــĘ įــĹ ذĤــכ.

]١٦٩٥ [ ،ģــĈא×Ę ــאĭęéāĨ فŻــì دĳđــùĨ īــÖ ųا ïــ×Đ ėــéāĨ إن :ħــıĤĳĜ ــאĨوأ 

 Ĺــİ įــÜاءóĜــכ، وü ŻــÖ įــÜاءóĜ įــĻĘ ــאĩĬد. إĳđــùĨ īــÖ ųا ïــ×Đ ėــéāĨ ــכĘب وإñوכــ

Ĝــóاءة ĐאĀــħ اýĩĤــĳıرة ĭĐــĻĩä ïــď أİــģ اøŸــŻم Ęــü Ĺــóق اĻĬïĤــא وıÖóĔــא، ĝĬــóأ ıÖــא 

 ģــĉ×Ę ،ĵــĤאđÜ ųا ïــĭĐ īــĨ لõــĭĨ įــĥכ įــ Ĭأ çــĀ ــאĩĨ ،ــאİóĻĕÖأ وóــĝĬ ــאĩــא כ Ĭóــא ذכĩכ

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤا واñــıÖ ħــıĝĥđÜ

وأĨــא ıĤĳĜــħ: إن ĈאęÐــĨ ÙــĩĥĐ īאĭÐــא اĺñĤــī أĬñìــא ıĭĐــħ دĭĭĺــא، ذכــóوا ] ١٦٩٦[

 įــĻĥĐ ــאسĭĤا ďــĩä يñــĤا ėــéāĩĤا ÕــÝإذ כ įــĭĐ ųا ĹــĄــאن رęĐ īــÖ ــאنĩáĐ أن

أøــø ćĝــÙÝ أèــóف، Ĩــī اèŶــóف اĤõĭĩĤــÙ واāÝĜــĥĐ óــè ĵــóف ıĭĨــא، ıĘــĩĨ ĳــא 

 ģــĈאÖ اñــİ ģכ ģــÖ ــאلĜ ــאĩــ÷ כĻĤو įــĻĘ Éــĉìأ ģــÐאĝĤــכ اĤذ įــĭČ īــČ ĳــİــא. وĭĥĜ

İó×Öــאن כאýĤــĩ÷، وİــĳ أن ĩáĐــאن رĄــĹ اĭĐ ųــĤ įــĺ ħــכ إź وĺõäــóة اđĤــóب כıĥــא 

ĥĩĨــĳءة ÖאùĩĤــīĻĩĥ، واāĩĤאèــė واùĩĤــאïä واĝĤــóاء ĩĥđĺــĳن اĻ×āĤــאن واùĭĤــאء.

٥

١٠

١٥
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  Osman’ın yönetimi döneminde pek çok şehir ve merkez vardı. Bunlardan 
bazıları şöyledir:  Yemen’in tamamı, aynı şekilde   Bahreyn; şehir ve köyleri 
geniş bir belde olan ve büyük bir memleket olan  Uman;   Mekke ve    Taif, 
  Medine ve   Şam, yine   Cezîre ve   Mısır’ın tamamı da böyledir;  Kufe ve  Basra 
da bu şekildedir. Bu beldelerin tamamında mushaflar ve sayılarını sadece 
Allah Teâlâ’nın bilebileceği kadar çok kâriler vardı. Şayet   Osman, onların 
dile getirdiği bu şeyi yapmayı arzu etse idi asla buna güç yetiremezdi. 

[1697] Yine onların “  Osman (r.a.), insanları bir mushaf üzerinde bir-
leştirdi.” şeklindeki sözlerine gelince, bu yanlıştır. Zikrettiğimiz hususlar-
dan dolayı buna güç yetirilemezdi.   Osman da yazdığı mushaf üzere in-
sanları birleşmeye asla zorlamadı. Ancak   Osman (r.a.), bir fâsıkın dine 
tuzak kurma hususunda gayret etmesinden ve ehl-i hayırdan hata eden 
bir kimsenin üzüntüye düşmesinden çekindi. Bu bir vehim olduğu halde 
söz konusu kişi kasıtlı olarak mushaftan bir şeyler değiştirebilirdi. Böylece 
söz konusu ihtilaf müslümanları dalâlete götürebilirdi. Bunun üzerine   Os-
man, üzerinde icmâ edilen mushaflar yazdı ve -eğer hataya düşen ya da bir 
değişiklik yapan bir kimse varsa üzerinde icmâ edilmiş mushafa müracaat 
etsin diye- her bir yöne bir mushaf gönderdi. Böylece hakikat her tarafa 
yayıldı, hile ve vehim yok oldu. 

[1698] “  Osman, altı harfi (altı kıraati) yok etti.” diyen kimsenin sö-
züne gelince, şüphesiz bunu diyen kimse yalan söylemiştir. Şayet   Osman 
bunu yapsaydı ve İslâm’dan bunları çıkarmak isteseydi bir saat bile yöne-
timde kalamazdı. Bilakis meşhur ve me’sur kıraatlerin tespit edildiği gibi, 
bize göre yedi harf vardır ve her biri yaşamaktadır. Âlemlerin Rabb’i olan 
Allah’a hamd olsun.

[1699] “Râfizîlerin Kur’ân’ın değiştirildiğini iddia etmeleri” konusun-
daki sözlerine gelince,  Râfizîler müslümanlardan değildir. Ancak onlar, 
Allah Elçisi’nin (s.a.) vefatından yirmi beş yıl kadar sonra ilk defa ortaya 
çıkan bir fırkadırlar. Bu fırkanın başlangıç noktası, Allah Teâlâ’nın dalâle-
te sevk ettiği kimselerden İslâm’a tuzak kuranların davetine icabettir. Bu 
fırka, yalan ve küfür konusunda   yahudi ve hıristiyanların konumundadır.
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وכĨ ģــī دب وİــÕ. واĩĻĤــī כıĥــא، وİــĘ ĹــĹ أĺאĨــĨ įــïن وĜــóى، اĺóé×Ĥــī כĤñــכ، 

 ėــÐאĉĤوا ÙכــĨو ،ħــĻčĐ ــאıכĥĨى وóــĜن وïــĨ Ùđــøد واŻــÖ Ĺــİــכ، وĤñــאن כĩĐو

واĭĺïĩĤــÙ واýĤــאم כıĥــא כĤñــכ واĺõåĤــóة כĤñــכ وāĨــó כıĥــא כĤñــכ واĤכĘĳــÙ واā×Ĥــóة 

 ųا źإ ħــİدïĐ Ĺــāéĺ ź ــאĨ اءóــĝĤوا ėــèאāĩĤا īــĨ دŻــ×Ĥه اñــİ ģכ ĹــĘ ــכĤñכ

 .ًŻــĀــכ أĤذ ĵــĥĐ رïــĜ ــאĨ واóــא ذכــĨ ــאنĩáĐ رام ĳــĥĘ ،هïــèو ĵــĤאđÜ

]١٦٩٧ [ ĵــĥĐ رïــĝĺ ــא כאنĨ ،ģــĈא×Ę ėــéāĨ ĵــĥĐ ــאسĭĤا ďــĩä įــĬإ :ħــıĤĳĜ ــאĨوأ

ذĤــכ ĩĤــא ذכĬóــא، وź ذİــĩáĐ Õــאن Ĝــć إĤــĩä ĵــď اĭĤــאس ĥĐــéāĨ ĵــė כÝ×ــį. إĩĬــא 

 ģــİأ īــĨ ħــİوا ħــıĺ وأن īــĺïĤا ïــĻכ ĹــĘ ĵđــùĺ ěــøאĘ ĹــÜÉĺ أن įــĭĐ ųا ĹــĄر Ĺــýì

ــïل üــÑًĻא Ĩــī اéāĩĤــđęĺ ėــģ ذĤــכ ĩĐــïًا وİــñا وİــĻĘ ħٌכــĳن اÝìــŻف  ×ĻĘ .óــ ĻíĤا

ĺــËدي إĤــĵ اąĤــŻل، ĘכÝــÕ اéāĩĤــđًĩÝåĨ ėــא ıĻĥĐــא، وđÖــß إĤــĵ כģ أĘــęًéāĨ ěــא، 

 ėــýכĬאĘ ،įــĻĥĐ ďــĩÝåĩĤا ėــéāĩĤا ĵــĤإ ďــäل رïــ×Ĩ لïــÖ أو ħــİوا ħــİإن و ĹכــĤ

 .ćــĝĘ ħــİĳĤوا ïــĻכĤا ģــĉÖو ěــéĤا

]١٦٩٨ [ ĳــĤــכ، وĤــאل ذĜ īــĨ بñכــ ïــĝĘ ÙÝــùĤف اóــèŶا ģــĉÖــאل أĜ īــĨ لĳــĜ ــאĨوأ

 Ùđ×ــùĤف اóèŶا ģــÖ ÙĐــאø ģــĉĨ ــאĩĤم، وŻــøŸا īــĐ جóــíĤ ــכ أو أرادهĤــאن ذĩáĐ ģــđĘ

כıĥــא äĳĨــĳدة ĬïĭĐــא ĜאĩÐــÙ כĩــא כאĬــÜĳ×áĨ ÛــĘ ÙــĹ اĝĤــóاءات اýĩĤــĳıرة اàÉĩĤــĳرة، 

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

]١٦٩٩ [ ăــĘواóĤا ĘــÍن  اĝĤــóاءات،   ģــĺï×Ü  ăــĘواóĤا دĐــĳى   ĹــĘ  ħــıĤĳĜ وأĨــא 

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤت اĳــĨ ïــđÖ ــאıĤث أوïــè ÙــĜóĘ Ĺــİ ــאĩĬإ ،īĻĩĥــùĩĤا īــĨ اĳــùĻĤ

 īــĨ ةĳــĐïĤ ĵــĤאđÜ ųا įــĤñì īــĨ ÙــÖאäــא إİاؤï×Ĩ وכאن ،Ùĭــø īĺóــýĐــ÷ وĩíÖ ħĥــøو

.óــęכĤب واñכــĤا ĹــĘ ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤى اóــåĨ يóــåÜ ÙــęÐאĈ Ĺــİم، وŻــøŸכאد ا

٥

١٠

١٥
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Bu fırka,    Ali b.  Ebû Tâlib’in (r.a.) ve onunla birlikte bir topluluğun ulûhi-
yeti konusunda aşırıya giden gruplara sahiptir. Onların ğulüv (dinde aşırı-
lığa gitme) açısından en az aşırılığa düşeni, “Güneş,    Ali b.  Ebû Tâlib için 
iki defa geri çevrilmiştir.” diyenleridir. Böylece yalan söyleme hususunda 
onların en alt tabakasını oluşturan bu topluluk,  Râfizîler tarafından orta-
ya konulan yalanları çirkin görüyorlar mı? Dinini ya da nefsini yalandan 
temizlemeyen herkesin dilediğini yalan olarak söylemesi mümkün olur. 
Delili (burhanı) olmayan her iddiayı aklın sahibi bir kimsenin delil olarak 
ileri sürmesi söz konusu değildir. Bu iddianın lehine ya da aleyhine olması 
aynıdır. İnşallah biz, Râfizîlerin bu konuda uydurdukları şeyler hakkında, 
onların yalanlarına yönelik onur kırıcı açık deliller ortaya koyacağız.

[1700] Ebû Muhammed şöyle dedi: Allah Resulü (s.a.) vefat ettiğin-
de İslâmiyet, Kızıldeniz (Bahr-i Kulzam) olarak bilinen deniz bölgesinden 
bütün  Yemen sahillerine;   Fars denizinden   Fırat nehrine, sonra   Fırat ke-
narından   Şam’a ve Kızıldeniz’e varıncaya kadar   Arap yarımadasının her 
tarafında ortaya çıkmış ve yayılmıştı. Bu yarımadadaki şehir ve karyele-
rin sayısını sadece Allah Teâlâ bilir. Nitekim  Yemen ve   Bahreyn,  Uman ve 
 Necd,  Cebel-i Tay,   Mudar ve  Rabia beldeleri,   Kudaa,    Taif ve   Mekke’nin 
tamamı müslüman olmuş ve mescitler inşa etmişlerdi. Söz konusu bel-
delerin hiçbirinde Araplara ait bir şehir, bir köy ve bir mahalle olmasın ki 
orada namazlarda Kur’ân okunmasın ve çocuklara, erkeklere ve kadınlara 
Kur’ân öğretilmesin. Peygamber (s.a.) vefat ettiği halde Kur’ân kitap hali-
ne getirildi. Müslümanlar bu şekilde idiler, onların arasında herhangi bir 
hususta asla bir ihtilaf yoktu. Bilakis onların tamamı bir   ümmet, bir din ve 
bir görüş üzere idiler. 

[1701] Sonra  Ebû Bekir (r.a.) iki yıl altı ay yönetimi eline aldı.  Rum-
lar ve Farslılarla savaştı,   Yemâme’yi fethetti. İnsanların Kur’ân’ı okuma-
ları arttı.  Ebû Bekir,   Ömer,   Osman,  Ali, Zeyd, Ebû Zeyd ve İbn Mes‘ûd 
gibi insanlar ve diğer beldelerdeki kimseler mushafları cem ettiler. Böylece 
mushafların olmadığı tek bir belde bile kalmadı. 
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 ÙــĐאĩä Ùــ ĻıĤŸوا ،ÕــĤאĈ ĹــÖأ īــÖ ĹــĥĐ Ùــ ĻıĤÍÖ نĳــĤĳĝĺ اĳًــ ĥĔ ħİïــüأ ėــÐاĳĈ Ĺــİو

 .īــĻÜóĨ ÕــĤאĈ ĹــÖأ īــÖ ĹــĥĐ ĵــĥĐ ردت ÷ĩــýĤن اÉــ Ö :نĳــ Ĥĳĝĺ اĳًــ ĥĔ ħــıĥĜوأ .įــđĨ

ĝĘــĳم İــñا أĜــóĨ ģاı×ÜــĘ ħــĹ اĤכــñب أýÝùĺــıĭĨ ďĭــħ כــñب ÜÉĺــĳن Öــį؟ وכĨ ģــäõĺ īــóه 

Đــī اĤכــñب دĺאĬــÙ أو õĬاİــęĬ Ùــ÷ أĨכĭــį أن ĺכــñب Ĩــא üــאء، وכģ دĐــĳى ÖــİóÖ Żــאن 

 ĹــÜÉĬ ĵــĤאđÜ ųــאء اü إن īــéĬو ،įــ ĻĥĐ أو įــ Ĥ ÛــĬاء כאĳــø ،ģــ ĜאĐ ــא ıÖ لïÝــùĺ ÷ــĻĥĘ

Öאİó×Ĥــאن اĳĤاĄــç اęĤאĄــĤ çכــñب اóĤواĘــĩĻĘ ،ăــא اĥđÝĘــĳه Ĩــī ذĤــכ.

]١٧٠٠ [ ïــĜ مŻــøŸوا ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאت رĨ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اýÝĬــó وıČــĘ óــĻĩä Ĺــĺõä ďــóة اđĤــóب، ĨــĉĝĭĨ īــď اé×Ĥــó اđĩĤــóوف é×Öــó اĥĝĤــõم، 

 ħــà ،اتóــęĤا ĵــĤــאرًا إĨ įــđĉĝĭĨ ĵــĤــאرس إĘ óــéÖ ĵــĤــא، إıĥכ īــĩĻĤا ģèاĳــø ĵــĤــאرًا إĨ

ĥĐــęĄ ĵــÙ اęĤــóات إĤــĉĝĭĨ ĵــď اýĤــאم إĤــéÖ ĵــó اĥĝĤــõم. وĘــİ Ĺــñه اĺõåĤــóة Ĩــī اĩĤــïن 

 ،ïــåĬــאن وĩĐو īــĺóé×Ĥوا īــĩĻĤכא ،ģــäو õــĐ ųا źده إïــĐ فóــđĺ ź ــאĨ ىóــĝĤوا

وĥ×äــĈ ĹــĹء، وÖــŻد ąĨــó ورđĻÖــÙ، وąĜאĐــÙ واĉĤאÐــė، وĨכــÙ כıĥــĜ ħــï أøــħĥ وĭÖــĳا 

 ĹــĘ آنóــĝĤــא اıĻĘ ىءóــĜ ïــĜ źاب إóــĐŶ Ùــĥè źو ÙــĺóĜ źو ÙــĭĺïĨ ــאıĭĨ ÷ــĻĤ ،ïäــאùĩĤا

 ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאت رĨو ÕــÝــאء. وכùĭĤــאل واäóĤــאن وا Ļ×āĤا įــĩĥĐات، وĳــ ĥāĤا

 ÙــĨأ ħــıĥכ ģــÖ .ًŻــĀء أĹــü ĹــĘ فŻــÝìا ħــıĭĻÖ ÷ــĻĤ ــכĤñن כĳĩĥــùĩĤوا ħĥــøو įــĻĥĐ

واèــïة، ودĺــī واèــï، وĝĨאĤــÙ واèــïة.

]١٧٠١ [ ÙĨאĩĻĤا çــÝĘوم، وóــĤــאرس واĘ اõــĕĘ ،óıــüأ ÙÝــøو īĻÝĭــø óכــÖ ĳــÖأ ĹــĤو ħــà

 ĹــĥĐــאن وĩáĐو óــĩĐ ĹــÖÉכ ėــèאāĩĤــאس اĭĤا ďــĩäآن، وóــĝĥĤ ــאسĭĤاءة اóــĜ وزادت

 įــĻĘو źإ ïــĥÖ ěــ×ĺ ħــĥĘ .دŻــ×Ĥا ĹــĘ ــאسĭĤا óÐــאøد، وĳđــùĨ īــÖوا ïــĺز ĹــÖوأ ïــĺوز

 .ėــèאāĩĤا

٥
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[1702] Sonra  Ebû Bekir (r.a.) vefat etti. Müslümanlar, aralarında her-
hangi bir hususta bir ihtilaf olmadığı gibi, bir   ümmet ve tek bir görüş üzere 
idiler. Ancak Allah Elçisi’nin (s.a.) hayatının son kısmında ve  Ebû Bekir’in 
(r.a.) yönetiminin başlangıcında,  San’a bölgesinde Esved el-Ansî806 ve 
  Yemâme’de  Müseylime’nin807 zuhuru bakımından ortaya çıkan şeyler bu-
nun dışındadır. Bu ikisi, o vakit Hz. Muhammed’in (s.a.) peygamberliğini 
ikrar edip bunu açıktan söyledikleri halde peygamberlik iddia etmişlerdir. 

[1703]  Araplar,  Yemen’dekiler ve diğerleri olmak üzere Allah Resu-
lü’nün vefatının akabinde dört gruba ayrılmışlardı: Bir grup, İslâmiyet’te 
bulunduğu konum üzere kaldı ve herhangi bir şeyi değiştirmedi. Bunlar, 
müslümanların cumhuru ve kâhir ekseriyeti oldukları halde  Ebû Bekir’e 
(r.a.) itaati gerekli gördüler. 

[1704] İkinci grup da İslâm üzere bâki kaldı. Ancak onlar: “Biz, nama-
zı kılarız ve İslâm’ın şeriatini yerine getiririz. Ancak zekatı ne  Ebû Bekir’e 
ne de Allah Elçisi’nden (s.a.) sonra bir kimseye boyun eğerek veririz.” dedi-
ler. Bunların sayısı çok fazla idi. Ancak onlar,  Ebû Bekir’e itaat edenlerden 
az idiler. Bu durumu, el-Hutay’e el- Absî’nin808 sözleri açıklamaktadır: 

“Allah Resulü aramızda iken biz ona itaat ettik...

Bize yazıklar olsun,  Ebû Bekir’in dini de ne oluyor. 

Peygamber öldüğünde kendisinden sonra ona mı miras bıraktı? 

İşte bu Amr’a aittir, Allah açıktan taksim edendir. 

Bir hurma ya da bir hurmadan daha tatlı bir şey de olsa
Talep ettiğiniz şeyden men edildiniz.”
Şair burada zekatı kastetmiştir. Sonra da  Ebû Bekir’e itaat eden kabile-

leri zikredip şöyle demiştir: 

“Nadiroğulları hariç, Benî Sa‘d, 

Tay ve Dudan oğulları ne kötüdür...” 

[1705] Ebû Muhammed şöyle dedi: Fakat Allah’a yemin olsun ki 
felaketler Nadiroğulları ve el-Hutay’e’ye gelmiş ve problem çözülmüştür. 
Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun.
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]١٧٠٢ [ ĹــĘ ħــıĭĻÖ فŻــÝìا ź اĳــ Ĭــא כאĩن כĳĩĥــùĩĤوا įــĭĐ ųا ĹــĄــאت رĨ ħــà

 ĵــĥĀ ųل اĳــøــאة رĻè óــìآ ĹــĘ ثïــè ــאĨ źة إïــèوا ÙــĤאĝĨة، وïــèوا ÙــĨأ ،ًŻــĀء اĹــü

 ĹــĘ ĹــùĭđĤد اĳــøŶر اĳــıČ īــĨ ،įــĭĐ ųا ĹــĄر óכــÖ ĹــÖأ Ùــĺźوأول و ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا

 ïــĩéĨ ةĳــ×ĭÖ انóــĝĨ ــכĤذ ĹــĘ ــאĩİة وĳــ×ĭĤــאن اĻĐïĺ ،ÙــĨאĩĻĤا ĹــĘ ÙĩĥĻــùĨــאء وđĭĀ Ùــıä

ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĭĥđĨ ħĥــאن ĤñÖــכ.

]١٧٠٣ [ įــ ÜĳĨ óــ àــאم إùĜأ ÙــđÖأر ħــİóĻĔ īــĨ īــĩĻĤאÖ īــĨب وóــđĤــאم اùĝĬا ïــ Ĝو 

 ÛــĨõĤא، وÑًĻــü لïــ×Ü ħــĤ مŻــøŸا īــĨ įــĻĥĐ ÛــĬــא כאĨ ĵــĥĐ ÛــÝ×à ÙــęÐאĉĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ

.óــáכŶر واĳــıĩåĤا ħــİو óכــÖ ĹــÖأ ÙــĐאĈ

]١٧٠٤ [ ďÐاóــüة وŻāĤا ħĻĝĬ :اĳــĤאĜ ħــıĬأ źــא. إąًĺم أŻــøŸا ĵــĥĐ ÛــĻĝÖ ÙــęÐאĈو 

 ųل اĳــøر ïــđÖ ïــèŶ ÙــĐאĈ ĹــĉđĬ źو ،óכــÖ ĹــÖأ ĵــĤכאة إõــĤدي اËــĬ ź ــאĬأ źم إŻــøŸا

 īــĻ×ĺو ÙــĐאĉĤا ĵــĥĐ Ûــ×à īــĨ دون ħــıĬأ źا إóًــĻáء כźËــİ وכאن ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

:Ĺــù×đĤا ÙÑĻĉéĤا įــĤĳĜ اñــİ

óِْכÖَ ĹÖَِأ īِĺِאلُ دÖَ אĨَ אĬאęıĤ אĻَĘَ أĭَđْĈََא رĳøَُلَ اųِ إذْ כَאنَ ĭَĭَĻْÖَא 

óıُْčĤا ÙĩَĀِאĜَ ųا óĩْđَĤِ َכĥْÝِĘَ أĳĺرıàא Öכóًا إذَا Ĩَאتَ ïَđْÖَهُ 

óِĩْƪÝĤا īَĨِ يñِĤَ ĵĥَèَْأوَْ أ óĩْÝَĤכאĤ  ْħÝُđْĭَĩَĘَ ħْÝُ×ْĤَאĈَ ĹÝĤوإن ا

Ĺĭđĺ اõĤכאة ħà ذכó اĝĤ×אģÐ اáĤאĵĥĐ ÙÝÖ اĉĤאĝĘ ÙĐאل:

óąĭĤا īĻÖ Ĺüאè دودان ĹĭÖ ÛøאÖو  ĹĈ אهĭøوا ïđø ĹĭÖ Ûøא×Ę

]١٧٠٥ [ Ûــĥè ،ÙــÑĻĉéĤا ÛــøÍÖو ،óــąĬ ĹــĭÖ אهÝــøÍÖ ųوا īכــĤ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤة واóــ ÐاïĤا

٥

١٠

١٥
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[1706] Üçüncü grup ise, Tuleyha809 ve  Secah’ın810 taraftarları ve irtidat 
eden diğer kimselerin yaptığı gibi, küfrünü ve dinden çıktığını (ridde) ilan 
etmiştir. Bunlar, zikrettiğimiz kimselere oranla oldukça az idiler. Ancak şu 
kadar var ki her kabiledeki müslümanlardan irtidat edenlere karşı çıkan-
lar vardı. Nitekim   Yemâme’de  Sümâme b. Üsâl el-Hanefî811,  Müseylime’ye 
karşı savaşan müslüman grupların içinde idi. Aynı şekilde el-Esved kavmi 
içinde, Temimoğulları ve Esedoğulları içinde de cumhur yani çoğunluk 
müslümanlardan idi. 

[1707] Dördüncü grup ise, beklemeyi tercih etti. Bunlar, zikredilen 
gruplardan herhangi birine dahil olmadılar. Mâlik b. Nuveyre812 ve diğer-
lerinin yaptığı gibi bunlar, kimin galip geleceğini gözetleyerek beklediler. 
Bunun üzerine  Ebû Bekir (r.a.) onların üzerine ordular gönderdi ve  Mü-
seylime ile savaştı. (Bu sırada) Firuz ve Zaduye isimli iki tane fazilet sahibi 
Fârisî vardı ki -Allah onlardan razı olsun- bunlar  Esved el- Ansî ile savaştılar. 

[1708] Böylece bir yıl geçmemişti ki gencinden yaşlısına varıncaya ka-
dar bütün insanlar (halk) İslâm’a geri dönmüştü.  Secah,  Tuleyha ve diğer-
leri yeniden müslüman olmuşlardı. Bu, tutuşan bir ateş misali şeytandan 
kaynaklanan bir çekişme idi. Allah Teâlâ bu ateşi o vakit söndürmüştü. 
Sonra  Ebû Bekir vefat etti ve   Ömer (r.a.) yönetimi ele aldı. Bütün genişliği 
ve derinliğiyle   Fars ülkesini fethetti.   Şam’ın tamamını,   Cezire’yi,   Mısır’ın 
tamamını fethetti. Mescitlerin inşa edilmediği ve mushafların çoğaltılma-
dığı tek bir belde kalmamıştı. İmamlar Kur’ân’ı okudular ve onu doğudaki 
ve batıdaki mekteplerde çocuklara öğrettiler.   Ömer öldüğünde,   Mısır’dan 
 Irak’a,   Şam’a ve  Yemen’e kadar ve bunların arasındaki beldelerde yaşayan 
müslümanların elinde yüz bin mushaftan -daha az değil- fazlası olduğu 
halde, müslümanların arasında herhangi bir konuda bir ihtilaf çıkmadan 
bu şekilde on yıl ve birkaç ay devam etti. Bilakis müslümanlar bir din ve 
bir görüş üzere idiler.

[1709] Sonra   Osman (r.a.) idareyi ele aldı, fetihler çoğaldı ve yönetim 
genişledi. Şayet birisi müslümanların elindeki mushafları saymak istese idi, 
buna güç yetiremezdi. Bu şekilde   Osman ölünceye kadar on iki yıl geçti. 
Onun ölümüyle birlikte ihtilaf hasıl oldu ve Râfizîlerin durumu ortaya 
çıkmaya başladı. 
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 وĈאęÐــà ÙאáĤــÙ، أĭĥĐــÖ ÛאĤכęــó واĤــóدة، כéĀÉــאب éĻĥĈــÙ وøــåĻאح، ] ١٧٠٦[

 īــĨ ÙــĥĻ×Ĝ ģכ ĹــĘ أن źــא، إĬóذכ īــĨ ĵــĤإ ÙــĘאĄŸאÖ ģــĻĥĜ ħــİو ،ïــÜار īــĨ óÐــאøو

 ėــÐاĳĈ ĹــĘ ĹــęĭéĤــאل اàأ īــÖ ÙــĨאĩÜ ÙــĨאĩĻĤאÖ כאن ïــĝĘ ،īــĺïÜóĩĤــאوم اĝĺ īــĨ īــĻĭĨËĩĤا

 ،ħــĻĩÜ ĹــĭÖ ĹــĘــכ، وĤñــא כąًĺد أĳــøŶم اĳــĜ ĹــĘو ،ÙĩĥĻــùĩĤ īــĻÖאرéĨ ،īĻĩĥــùĩĤا īــĨ

.īĻĩĥــùĩĤا īــĨ رĳــıĩåĤا ïــøأ ĹــĭÖو

 وĈאęÐــÙ راđÖــęĜĳÜ ،ÙــĥĘ ÛــìïÜ ħــĘ ģــĹ أèــĨ ïــī اĳĉĤاÐــė اñĩĤכــĳرة، ] ١٧٠٧[

 óכــÖ ĳــÖأ ħــıĻĤج إóــìÉĘ .هóــĻĔة وóــĺĳĬ īــÖ ــכĤאĩכ Ùــ×ĥĕĤن اĳכــÜ īــĩĤ نĳــāÖóÝĺ اĳــĝÖو

 ųا ĹــĄن رŻــĄאęĤאن اĻــøאرęĤا Ùــĺوز وذادوóــĻĘ כאن ïــĜو ،ÙĩĥĻــùĨ ģــÝĝĘ ثĳــđ×Ĥا

.ĹــùĭđĤد اĳــøŶا ŻــÝĜ ــאĩıĭĐ

]١٧٠٨ [ īــĐ  ħــıĤأو اøŸــŻم،   ďــĻĩåĤا  ďــäرا  ĵــÝè  ïــèوا Đــאم   ăــĩĺ  ħــĥĘ

آİóìــħ، وأøــø Ûĩĥــåאح وéĻĥĈــÙ وİóĻĔــħ، وإĩĬــא כאĬــĔõĬ ÛــĨ Ùــī اýĤــĉĻאن כĭــאر 

اüــİÉęĈÉĘ ÛĥđÝــא اĜĳĥĤ ųــà .ÛــĨ ħــאت أÖــÖ ĳכــó ووĤــĩĐ ĹــéÝęĘ óــÖ ÛــŻد اęĤــóس 

 ÛــĻĭÖو źإ ěــ×ĺ ħــĤــא وıĥכ óــāĨة، وóــĺõåĤــא واıĥــאم כýĤا ÛــéÝĘــא، وĄًóĐو ًźĳــĈ

 ĹــĘ ــאن Ļ×āĤا įــĩĥĐآن وóــĝĤا ÙــĩÐŶأ اóــĜو ،ėــèאāĩĤا įــ ĻĘ ÛíــùĬو ،ïäــאùĩĤا įــ ĻĘ

 ź ħــıĥن כĳــĭĨËĩĤا واóًıــüام وأĳــĐة أóــýĐ ــכĤñכ ĹــĝÖــא. وÖًóĔאا وĜًóــü ÕــÜכאĩĤا

 īĻĩĥــùĩĤا ïــĭĐ īכــĺ ħــĤ ة. وإنïــèوا ÙــĤאĝĨة وïــèوا ÙــĥĨ ģــÖ ءĹــü ĹــĘ ħــıĭĻÖ فŻــÝìا

إذ Ĩــאت ĩĐــĨ óאÐــÙ أĤــéāĨ ėــĨ ėــāĨ īــó إĤــĵ اđĤــóاق إĤــĵ اýĤــאم إĤــĵ اĩĻĤــĩĘ īــא 

.ģــĜأ īכــĺ ħــĥĘ ــכĤذ īــĻÖ

 àــħ وĤــĩáĐ Ĺــאن Ęــõادت اÝęĤــĳح، واùÜــď اĨŶــĥĘ óــĳ رام أèــï إāèــאء ] ١٧٠٩[

 įــÜĳĩÖــאت، وĨ ĵــÝè ــאĨًאĐ óــýĐ Ĺــĭàــכ اĤñכ ĹــĝÖر، وïــĜ ــאĨ مŻــøŸا ģــİأ ėــèאāĨ

.ăــĘواóĤا óــĨاء أïــ ÝÖف، واŻــÝìźا ģــāè

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1710] Biliniz ki şayet birisi  Nâbiga’nın813 şiirine ya da   Züheyr’in814 
şiirine bir kelime ilâve etmek ya da çıkarmak istese buna kadir olamazdı. 
Çünkü bu durum o vakit ortaya çıkardı ve diğer yazılı nüshalar buna mu-
halefet ederdi. Nasıl olur da Kur’ân mushaflarda yazılı olduğu halde bir 
ilâve ya da eksiltme söz konusu olabilir? Bu Kur’ân nüshaları   Endülüs’ün 
en uç noktasından, Berberîler ve  Sudan ülkelerinden  Sind diyarının en uç 
noktasına,   Kâbil,   Horasan,  Türk,  Sakâlibe ( Slavlar/Bulgarlar),   Hindistan 
ve bunların arasındaki ülkelere varıncaya kadar her tarafta vardı. Böylece 
Râfizîlerin ahmaklığı ve açıktan yalan söyledikleri ortaya çıkmıştır.

[1711] Burada Râfizîlerin yalan söylediğini açıklayan hususlardan biri 
şudur: Râfizîlerin çoğunluğuna göre ilâh ve yaratıcı (halik) olan, bazılarına 
göre de konuşan bir nebî olan, diğerlerine göre de kendisine itaat edilmesi 
zorunlu olup masum imam olan    Ali b.  Ebû Tâlib (r.a.), idareyi ele aldı ve 
kral oldu. Bu şekilde kendisine itaat edilen, durumu açık olan,  Kufe’de 
iskan eden,   Mısır,   Şam ve   Fırat’ın bir kısmı hariç bütün İslâm dünyasına 
hükmeden bir halife olarak beş yıl dokuz ay boyunca devam etti. Bu zaman 
boyunca Kur’ân mescitlerde ve her yerde okunuyordu.  Ali, insanlara onun-
la imamlık ediyordu, mushaflar onun yanında ve onun elinde idi. Şayet o, 
Râfizîlerin iddia ettiği gibi Kur’ân’da bir değiştirme olduğunu görmüş olsa 
idi, bu hususta onlara itaat eder miydi? 

[1712] Daha sonra  Ali’nin oğlu el- Hasan (r.a.) idareyi ele aldı. O, Râ-
fizîlere göre babası gibiydi ve bu şekilde hareket etmişti. Bütün bunlara 
rağmen, bu ahmakların, mushafa bir harfin ilâve edildiğini ya da eksiltil-
diğini ya da değiştirildiğini söylemeleri nasıl mümkün olur? Şüphesiz bu, 
Kur’ân’ı tahrif etmeye ve İslâm’ı değiştirmeye kalkan ya da Şamlılar ile 
savaşta  Ali’ye tuzak kuran kimselerin gayretidir. Öyle ki Şamlılar, önem-
siz gördükleri bir görüş noktasında  Ali’ye muhalefet ettiler ve sadece bu 
hususta ona karşı çıkmayı düşündüler. Böylece Râfizîlerin yalanı bertaraf 
edilemeyecek bir delil ile ortaya çıkmıştır. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a 
hamd olsun. 
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]١٧١٠ [ óــĻİز óđــü أو ÙــĕÖאĭĤا óđــü ĹــĘ ïــĺõĺ أن ïــèم أĳــĻĤرام ا ĳــĤ įــĬا أĳــĩĥĐوا 

 ،ÙــÜĳ×áĩĤا ëــùĭĤا įــęĤאíÜو ÛــĜĳĥĤ çــąÝęĺ כאن įــĬŶ رïــĜ ــאĨ ىóــìأ ÿــĝĭĺ أو Ùــĩĥכ

ĘכĻــė اĝĤــóآن ĘــĹ اāĩĤאèــė؟ وİــĨ Ĺــī آìــó اĤïĬŶــ÷ وÖــŻد اÖó×Ĥــó وÖــŻد اùĤــĳدان 

إĤــĵ آìــó اùĤــïĭ وכאÖــģ وóìاøــאن واÝĤــóك واĝāĤאĤ×ــÙ وÖــŻد اĭıĤــĩĘ ïــא ĻÖــī ذĤــכ. 

ıčĘــĩè óــě اóĤاąĘــÙ وåĨאıÜóİــא ÖאĤכــñب.

ــī أÖــĈ ĹאĤــÕ اĤــñي ] ١٧١١[ Ö ĹــĥĐ ــכ أنĤذ ĹــĘ ăــĘواóĤب اñכــ īــĻ×ĺ ــאĩĨو 

İــĭĐ ĳــï أכİóáــħ إĤــì įאĤــě، وĭĐــıąđÖ ïــĬ ħ×ــĬ ĹאĈــě وĭĐــø ïــאħİóÐ إĨــאم āđĨــĳم 

óęĨوĄــĈ ÙאÝĐــį وĤــĹ اĨŶــó وĥĨــכ. ĝ×Ęــùĩì ĹــÙ أĐــĳام وùÜــÙđ أüــęĻĥì óıــĉĨ ÙאĐًــא 

ــא èאüــא اýĤــאم وāĨــó واęĤــóات. واĝĤــóآن  ĻĬïĥĤ ــכًא ĤאĨ ،ÙــĘĳכĤאÖ אĭًــאכø ،óــĨŶا óــİאČ

 įــĺïĺ īــĻÖو įــđĨ ėــèאāĩĤوا įــÖ ــאسĭĤم اËــĺ ĳــİــכאن، وĨ ģכ ĹــĘو ïäــאùĩĤا ĹــĘ أóــĝĺ

ĥĘــĳ رأى ĻĘــĺï×Ü įــŻً כĩــא ĝÜــĳل اóĤاąĘــÙ أכאن İóĝĺــĥĐ ħــĵ ذĤــכ؟ 

]١٧١٢ [ ėــĻכĘ .ــכĤذ ĵــĥĐ ىóــåĘ įــ ĻÖÉכ ħــİïĭĐ ĳــİو īــùéĤا įــ ĭÖا Ĺــ Ĥو ħــ à 

 ًźïــ×Ĩ ــא أوāًĜאĬ ا أوïًــÐــא زاĘًóè ėــéāĩĤا ĹــĘ ا: إنĳــĤĳĝĺ أن ĹכــĳĭĤء اźËــıĤ غĳــùĺ

Ĩــİ ďــñا؟ وĝĤــï כאن ıäــאد Ĩــè īــóف اĝĤــóآن وÖــïل اøŸــŻم أو כــĻĥĐ ïــĨ įــÝĜ īــאل 

أİــģ اýĤــאم اĺñĤــī إĩĬــא ìאęĤــĳه ĘــĹ رأي ùĺــóĻ رأوه، ورأى ĘŻìــĝĘ įــĘ .ćــŻح כــñب 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،įــ ĭĐ ïــĻéĨ ź ــאنİó×Ö ÙــąĘاóĤا

٥

١٠

١٥
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[Müslümanların Kitaplarını ve Dinlerini
Nakletmelerinin Şekilleri]

[1713] Ebû Muhammed şöyle dedi: İnşallah biz, müslümanların ki-
taplarını ve dinlerini nakletme şekillerinin niteliğini, sonra da imamların-
dan naklettikleri hususların özelliklerini açıklayacağız. Tâ ki mümin-kâfir, 
âlim-câhil herkes bu hususa açıkça vakıf olsun. Böylece insanlar, diğer dinle-
rin nakillerinin müslümanların nakilleri açısından nerede olduğunu bilsin-
ler. Tevfik ve başarı Allah’ın inâyetiyledir. Biz şöyle deriz: Zikrettiğimiz hu-
susların tamamıyla alakalı olarak müslümanların nakilleri altı kısma ayrılır: 

[1714] [ı] Bunların ilki; doğu ve batı ahalisinin emsallerinden nesilden 
nesle naklettikleri şeylerdir. Bu konuda ne mümin ne de âşikare görünene 
karşı inadı olmayan insaf sahibi bir kâfir ihtilaf eder. O, yeryüzünün doğu-
sunda ve batısında mushaflarda yazılı olan Kur’ân’dır. İnsanlar,  Muhammed 
b. Abdullah b. Abdulmuttalib’in bu kitabı getirdiği hususunda şüphe ve ih-
tilaf etmezler. Hz. Muhammed, azîz ve celîl olan Allah’ın bu kitabı kendisine 
vahyettiğini haber vermiştir. Hz. Peygamber’e uyanlar, Kur’ân’ı bu şekilde 
ondan aldılar, sonra bize ulaşıncaya kadar onlardan da diğerleri aldı. Beş 
vakitte kılınan  namaz ibadeti bu çeşit nakillerdendir. Bu konuda (yani na-
mazın bu şekilde bize kadar nakledildiği hususunda) ne mümin ne de kâfir 
ihtilaf eder. Hiç kimse, Hz. Peygamber’in ashâbına her gün ve her gece, be-
lirlenmiş vakitlerde  namaz kıldırdığı konusunda şüphe etmez. Hz. Peygam-
ber’e tâbi olan herkes, nerede olurlarsa olsunlar günümüze değin her gün 
onların kıldığı şekilde namazlarını kıldılar.  Sind ahalisinin, Endülüslülerin 
namazlarını kıldıkları gibi (aynı şekilde) namazlarını kıldıkları hususunda 
ve yine  Ermeniyye ahalisinin, Yemenlilerin namazlarını kıldıkları gibi (aynı 
şekilde) namazlarını kıldıkları hususunda hiç kimse şüphe etmez. 

[1715] Yine  Ramazan ayında oruç tutmak da bu çeşit nakillerdendir. 
Bu konuda ne mümin ne de kâfir ihtilaf eder. Allah Elçisi’nin (s.a.) bu 
ayda oruç tuttuğu hususunda ve onunla birlikte her beldede kendisine tâbi 
olanların tamamının her yıl bu ayda oruç tuttukları hususunda hiç kimse 
şüphe edemez. Sonra oruç tutma ibadeti, nesilden nesle günümüze varın-
caya kadar bu şekilde devam etmiştir. 
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īĺïĤر اĳĨآن وأóĝĤا ģĝĬ ħÜ ėĻכ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وéĬــī إن üــאء اđÜ ųאĤــñĬ ĵכــęĀ óــÙ وäــĳه اĝĭĤــģ اĤــñي ] ١٧١٣[

 īــĨËĩĤا įــ ĻĥĐ ėــĝĺ ĵــÝè ħــıÝĩÐأ īــĐ هĳــ ĥĝĬ ــאĩĤ ،ħــıĭĺود ħــıÖאÝכĤ īĻĩĥــùĩĤا ïــ ĭĐ

واĤכאĘــó، واđĤאĤــħ واåĤאİــĻĐ ģאĬًــא إن üــאء اđÜ ųאĤــĘóđĻĘ ĵــĳن أĺــĝĬ īــø ģــאóÐ اŶدĺــאن 

 ħــùĝĭĺ ــא Ĭóــא ذכĨ ģــכĤ īĻĩĥــùĩĤا ģــĝĬ إن .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــא Öل وĳــĝĭĘ ،ħــıĥĝĬ īــĨ

:ÙÝــø אĨًــאùĜأ

]١٧١٤ [ ź ،ًŻــĻä ًŻــĻä ħــıĤאáĨأ īــĐ بóــĕĩĤق واóــýĩĤا ģــİأ įــĥĝĭĺ ءĹــü :ــאıĤأو 

ĥÝíĺــĻĘ ėــĨËĨ įــī وź כאĘــāĭĨ ،óــĻĔ ėــđĨ óאĬــýĩĥĤ ïــאïİ، وİــĳ اĝĤــóآن اĩĤכÝــĳب 

 īــÖ ïــĩéĨ أن ĹــĘ نĳــęĥÝíĺ źن وĳــכýĺ ź ــאıÖóĔرض وŶق اóــü ĹــĘ ėــèאāĩĤا ĹــĘ

 īــĨ وأن ،įــĻĤإ įــÖ ĵــèأو ģــäو õــĐ ųأن ا óــ×ìوأ ،įــÖ ĵــÜأ ÕــĥĉĩĤا ïــ×Đ īــÖ ųا ïــ×Đ

اđ×Üــį أìــñه ĭĐــį כĤñــכ، àــħ أìــĐ ñــī أوÑĤــכ ÝèــĥÖ ĵــē إĭĻĤــא. وĨــī ذĤــכ اĥāĤــĳات 

 ģכ įــÖאéĀÉÖ ــאİŻĀ įــĬأ ïــèــכ أýĺ źو ،óــĘכא źو īــĨËĨ ėــĥÝíĺ ź įــĬÍĘ ،÷ــĩíĤا

 ßــĻè įــĭĺد ĵــĥĐ įــđ×Üا īــĨ ģــכ כĤñــא כİŻĀدة، وĳــıđĩĤــא اıÜאĜأو ĹــĘ ÙــĥĻĤم وĳــĺ

כאĬــĳا כĺ ģــĳم İכــñا إĤــĵ اĻĤــĳم. ýĺ źــכ أèــĘ ïــĹ أن أİــģ اùĤــıĬĳĥāĺ ïĭــא כĩــא 

ıĻĥāĺــא أİــģ اĤïĬŶــ÷، وأن أİــģ اŶرĻĭĨــıĬĳĥāĺ Ùــא כĩــא ıĻĥāĺــא أİــģ اĩĻĤــī، وכĻāــאم 

.īــĨËĨ źو óــĘכא ėــĥÝíĺ ź įــĬÍĘ ــאنąĨر óıــü

]١٧١٥ [ įــĨאĀو ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر įــĨאĀ įــĬأ ĹــĘ ïــèــכ أýĺ źو

đĨــį כĨ ģــī اđ×ÜــĘ įــĹ כĥÖ ģــï כĐ ģــאم àــħ כĤñــכ ĻäــĻä ًŻــŻً إĤــĭĨĳĺ ĵــא İــñا.

٥

١٠
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[1716] Yine hac ibadeti de böyledir. Bu konuda ne mümin ne de kâfir 
ihtilaf eder. Hz. Peygamber’in (s.a.) ashâbıyla birlikte hac yaptığı ve haccın 
farîzalarını yerine getirdiği hususunda hiç kimse şüphe duymaz. Sonra her 
taraftan gelen müslümanlar, her yıl mâlûm bir ayda hac ibadetini günü-
müze değin yerine getirdiler. 

[1717] Genel anlamda zekât ibadeti de böyledir. Yine yakınlarla ev-
lenmenin, ölü hayvanların ve domuz etinin yenmesinin haram kılınması 
nevinden Kur’ân’daki diğer kanunlar ve İslâm’ın diğer prensipleri de böy-
ledir. Ayrıca inşikâk-ı kamer (kamerin ikiye ayrılması), yahudilerin ölü-
mü temenni etmeye davet edilmesi gibi Allah Resulü’nün mûcizeleri ve 
Kur’ân’ın metninde okunan ve ondan nakledilen diğer şeyler de bunlar-
dandır. Ne yahudilerin ne de hıristiyanların yanında bu çeşit nakilden her-
hangi bir şey bulunmaktadır. Şöyle ki onlar, Sebt günü kanunu ve sair şe-
riatlarında   Tevrat’a müracaat ederler. Fakat hem şeriatlarının nakli hem de 
  Tevrat’ın nakli kesilmiştir (kesintiye uğramıştır). Zira ittifak ettikleri üzere 
ilk nesilleri umûmen küfre düşmüş, Hz.  Mûsâ’nın (a.s.) dininden ayrılmış 
ve uzun yıllar boyunca putlara alenî biçimde ibadet etmiştir. Putlara ibadet 
eden kâfir bir kralın ve onunla birlikte olan, peygamberleri katleden ve 
boğazlayan, Allah’a çağıran kim varsa öldüren halkının, Sebt günü kanunu 
ile yahut Allah’a izâfe edilen herhangi bir şeriat ile iştigal etmesi imkân 
dahilinde değildir. Böyle bir iddia kendisinde şüphe olmayan bir yalandır. 

[1718] hıristiyanlarla alakalı olarak -sadece beş kişi (den gelen nakiller) 
hariç-, hıristiyanların nakillerinin bu neviden olmadığı kesindir. Nitekim 
  Tevrat ve   İncil’in şüphesiz değiştirildiği hükmünü gösteren (bu iki kitapta-
ki) açıkladığımız yalan ile onların yalanı ortaya çıkmıştır.

[1719] [ıı] İkincisi: Allah Elçisi’ne (s.a.) varıncaya kadar, büyük 
bir topluluğun kendileri gibi bir topluluktan, onların da yine kendileri 
gibi bir topluluktan aynı şekilde naklettikleri hususlardır. Hendek günü 
ve   Tebük’te ordunun huzurunda Hz. Peygamber’den zuhur eden âyet 
ve mûcizelerinin pek çoğu böyledir. Hac menâsikinin pek çoğu; hur-
manın, buğdayın ve arpanın zekâtları; yine gümüş, altın, deve, sığır ve 
koyunun zekâtları da böyledir. Onun   Hayber ahalisine yönelik uygula-
maları ve bunların dışında halktan gizli kalmayan hususlar da çoktur.
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]١٧١٦ [ įــĻĥĐ įــĬأ ĹــĘ ïــèــכ أýĺ źو óــĘכא źو īــĨËĨ ėــĥÝíĺ ź įــĬÍĘ ãــéĤوכא

 īــĨ ěــĘأ ģכ īــĨ نĳĩĥــùĩĤا ãــè ħــà ،ــכøאĭĩĤــאم اĜوأ ،įــÖאéĀأ ďــĨ ãــè مŻــùĤا

اĘŴــאق כĐ ģــאم Ęــü Ĺــóı واèــđĨ ïــóوف إĤــĵ اĻĤــĳم.

]١٧١٧ [ ÕــÐاóĝĤا ħــĺóéÜ īــĨ آنóــĝĤا ĹــĘ ĹــÝĤا ،ďÐاóــýĤا óÐــאùכאة، وכõــĤا Ùــĥĩåوכ

 ĹــÝĤد اĳــıĻĤــאء اĐود ،óــĩĝĤا ěــü īــĨ įــÜאĺÇم وכŻــøŸا ďÐاóــü óÐــאøو ،óــĺõĭíĤوا ÙــÝĻĩĤوا

ĭĩÜــĵ اĩĤــĳت، وøــאĨ óÐــא İــĘ ĳــĬ Ĺــÿ اĝĤــóآن ĝĨــóوء وĝĭĨــĳل، وĻĤــ÷ Đــī اıĻĤــĳد، 

 óÐــאøو Û×ــùĤا ÙđĺóــýĤ ħــıĥĝĬ نŶ ،ًŻــĀء أĹــü ģــĝĭĤا اñــİ ĹــĘ ــאرىāĭĤا ïــ ĭĐ źو

 ħــıĜא×Ĉراة إĳــÝĤا ģــĝĬــכ وĤذ ģــĝĬ ďــĉĝĺراة. وĳــÝĤا ĵــĤــא إıĻĘ نĳــđäóĺ ــאĩĬإ ħıđÐاóــü

 ÙــĻĬŻĐ ــאنàوŶوا اïــ×Đو ،ĵــøĳĨ īــĺد īــĨ اĳــÐóÖو ،ħــıđĩäÉÖ واóــęכ ħــıĥÐأن أوا ĵــĥĐ

 ،įــđĨ ــאıĥכ įــÝĨوأ ĳــİ ــאنàأو ïــÖאĐ óــĘــכ כאĥĨ نĳכــĺ ــאل أنéĩĤا īــĨو ،ًźاĳــĈ رًاĳــİد

כĤñــכ ĥÝĝĺــĳن اĻ×ĬŶــאء وıĬĳĝĭíĺــħ، وĥÝĝĺــĳن Ĩــī دĐــĵ إĤــĵ اđÜ ųאĤــýĺ ،ĵــĳĥĕÝن 

.įــĻĘ ــכü ź يñــĤب اñכــĤا اñــİ īــĐ ،ĵــĤאđÜ įĬאé×ــø ųا ĵــĤإ ÙــĘאąĨ ÙđĺóــýÖ أو Û×ــùÖ

 وĉĝĺــÖ ďאāĭĤــאرى ĐــáĨ īــİ ģــñا Đــïم ıĥĝĬــħ إĐ źــùĩì īــÙ رäــאل ] ١٧١٨[

ــĳراة  ÝĤا ĹــĘ يñــ Ĥب اñכــĤا īــĨ ــא ĭéĄــא أو Ĩ ĵــ Ĥإ ħــıĻĥĐ بñכــĤا çــĄو ïــ Ĝو .ćــĝĘ

واĻåĬŸــģ اĝĤאĄــĩıĥĺï×ÝÖ Ĺــא Öــü Żــכ.

واáĤאĬــü :ĹــĹء ÝĥĝĬــį اĤכאĘــĐ ÙــıĥáĨ īــא ēĥ×ĺ ĵÝè اóĨŶ כĤñכ إĵĤ رøــĳل ] ١٧١٩[

 ĹĘق، وïــĭíĤم اĳــĺ تóــıČ ĹــÝĤا įــÜاõåđĨو įــÜאĺآ īــĨ óــĻáככ ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųا

ĳ×Üك óąéÖة اûĻåĤ. وככĭĨ īĨ óĻáאøכ اãéĤ، وכõכאة اóĩÝĤ واó×Ĥ واóĻđýĤ، واĳĤرق 

.ÙĨאđĤا ĵĥĐ ĵęíĺ אĩĨ כĤذ óĻĔو ،ó×Ļì ģİأ įÝĥĨאđĨو ،ħĭĕĤوا óĝ×Ĥوا ÕİñĤوا ģÖŸوا

٥

١٠

١٥
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Ancak bunların tamamını sadece ilim ehli bilebilir. Ne yahudilerin ne de 
hıristiyanların yanında bu çeşit bir nakil vardır. Çünkü onların nakille 
ilişkileri kesilmiştir. Nitekim biz, daha önce onların nesillerinin uzun 
müddet küfür üzere yaşadığını ve çoğunluğun Îsâ’ya (a.s.) ulaşamadığını 
belirtmiştik. 

[1720] [ııı] Üçüncüsü: Güvenilir râvinin (sika) yine güvenilir bir kim-
seden, Allah Elçisi’ne (s.a.) varıncaya kadar bu şekilde naklettiği haber-
lerdir. Sika râvilerden her biri bu haberleri, haberi aldığı kişinin ismiyle 
ve nesebiyle nakleder. Onların tamamının halleri, durumları, zamanları, 
adaletleri ve mekânları mâlûmdur. Bu şekilde gelen haberlerin ekseriye-
ti ya sahâbeden (r.a) bir topluluk yoluyla Hz. Peygamber’e (s.a.v) ya bir 
sahâbiye ya bir tabiîne yahut tabiînden bu haberi almış olan bir imama 
dayanan büyük bir topluluğun yaptığı nakillerdir. Bu durum vesilesi ile 
söz konusu haberin mârifet ehlinden geldiği bilinir. Âlemlerin Rabb’i olan 
Allah’a hamd olsun. 

[1721] Bu, azîz ve celîl olan Allah’ın, diğer dinlerin mensupları dışında 
sadece müslümanlara tahsis ettiği bir nakildir. Allah, bunu, müslümanlar 
nazarında, dört yüz elli yıldan beri doğuda, batıda, güneyde ve kuzeyde za-
manın geçip gitmesine rağmen yeni bir parıltı olarak bâki kıldı. Sayılarını 
sadece yaratıcılarının bildiği kimseler ilim talebiyle uzak diyarlara doğru 
yolculuğa çıkmışlardır (talebu’l-ilim-rihle). İlim nakilcileri, yakınlarında 
olanı kayda geçirmeye ısrarla devam etmektedir. Şüphesiz Allah Teâlâ, bu 
bilgileri muhafaza etmek üzere onları görevlendirmiştir. Âlemlerin Rabb’i-
ne hamd olsun. 

[1722] Her ne kadar onlardan bazıları için bu durum vaki olsa da na-
kil hususunda bir kelime ya da daha fazlasında hata etmeleri söz konusu 
değildir. Herhangi bir fâsığın oraya uydurma bir kelime sokuşturması da 
mümkün değildir. Şükür Allah’adır. 

[1723] İşte bu üç kısım, dinimizi aldığımız yollardır ve bunları diğerle-
rine karıştırmayız. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
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 ģــĝĭĤا اñــİ īــĨ ــאرىāĭĤد واĳــıĻĤا ïــĭĐ ÷ــĻĤو ،ćــĝĘ ħــĥđĤا ģــİاف أĳכــ įــĘóđĺ ــאĩĬوإ

 īــĨ ģــ×Ĝ ــאĬóي ذכñــĤا ģــĝĭĤدون ا ħــıÖ ďــĉĜ ــאĨو įــĬدو ħــıÖ ďــĉĝĺ įــĬŶ ،ًŻــĀء أĹــü

إĈ×אıĜــĥĐ ħــĵ اĤכęــó اİïĤــĳر اĉĤــĳال، وĐــïم إāĺــאل اĤכאĘــÙ إĤــùĻĐ ĵــĻĥĐ ĵــį اùĤــŻم.

]١٧٢٠ [ ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا ĵــĤإ ēــĥ×ĺ ĵــÝè ــכĤñכ ÙــĝáĤا īــĐ ÙــĝáĤا įــĥĝĬ ــאĨ :ßــĤאáĤوا 

اĻĥĐ ųــį وøــíĺ ،ħĥ×ــó כģ واèــıĭĨ ïــÖ ħאøــħ اĤــñي أì×ــóه وùĬــ×į، وכıĥــđĨ ħــóوف 

 įــĬÍĘ .ءĹــåĩĤا اñــİ ــאءä ــאĨ óــáأن أכ ĵــĥĐ ،ــכאنĩĤــאن واĨõĤوا ÙــĤاïđĤوا ،īــĻđĤــאل واéĤا

 ÙــĐאĩä قóــĈ īــĨ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ĵــĤــא إ Ĩاف. إĳכــĤا ģــĝĬ لĳــĝĭĨ

Ĩــī اéāĤאÖــÙ رĄــĹ اıĭĐ ųــħ، وإĨــא إĤــĵ اāĤאèــÕ وإĨــא إĤــĵ اÝĤאÖــď، وإĨــא إĤــĵ أĨــאم 

 ų ïــĩéĤن، واÉــýĤا اñــıÖ Ùــ ĘóđĩĤا ģــİأ īــĨ כאن īــĨ ــכĤف ذóــđĺ ،ďــ ÖאÝĤا īــĐ ñــìأ

.īــĻĩĤאđĤرب ا

 وİــñا ĝĬــì ģــÿ اđÜ ųאĤــÖ ĵــį اùĩĤــīĻĥĩ دون øــאóÐ أİــģ اĥĩĤــģ כıĥــא، ] ١٧٢١[

 ĹــĘ ــאĨًאĐ īĻــùĩìــאم وĐ ÙــÐאĩđÖأر ïــĨ رĳــİïĤا ħــĺïĜ ĵــĥĐ اïًــĺïä ــאąًĔ ħــİïĭĐ ــאهĝÖوأ

 źإ ħــİدïĐ ĵــāéĺ ź īــĨ įــ×ĥĈ ĹــĘ ģــèóĺ אلĩــýĤب واĳــĭåĤب، واóــĕĩĤق واóــýĩĤا

 ïــĜ ،įــ ĭĨ ــא ×ًĺóĜ ïــĜאĭĤכאن ا īــĨ هïــ ĻĻĝÜ ĵــĥĐ ÕــČاĳĺة، وïــ Ļđ×Ĥــאق اĘŴا ĵــĤإ ،ħــıĝĤאì

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ħــıĻĥĐ įــčęè ĵــĤאđÜ ųا ĵــĤĳÜ

]١٧٢٢ [ ÛــđĜإن و ģــĝĭĤا īــĨ ءĹــü ĹــĘ ــאıĜĳĘ ــאĩĘ Ùــĩĥכ ĹــĘ Ùــ Ĥذ ħــıÜĳęÜ ŻــĘ

.óــכýĤا ĵــĤאđÜ ųو ،ÙــĐĳĄĳĨ Ùــĩĥכ įــĻĘ ħــéĝĺ أن ěــøאĘ īכــĩĺ źو ،ħــİïèŶ

 وİــñه اùĜŶــאم اàŻáĤــÙ اÝĤــìÉĬ Ĺــñ دĭĭĺــא ıĭĨــא، وïđÝĬ źاİــא إĤــİóĻĔ ĵــא، ] ١٧٢٣[

 .īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

٥

١٠

١٥
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[1724] [ıv] Dördüncüsü: Doğu ve batı ahalisinin ya da büyük bir top-

luluğun veya güvenilir bir kimsenin (sika râvinin) kendilerine benzer bir 

topluluktan naklettiği ve kendisi ile Nebî (a.s.) arasında sadece bir ya da 

birkaç kişinin bulunduğu kişiye dayanan haberlerdir. (Bu nevi haberlerde) 

bilgi verilen ve tebliğde bulunulan kişi, Hz. Peygamber’den (s.a.) bu ka-

nunu/şeriatı kendisine haber veren kimsenin kimliğini açıklamamış, ses-

siz kalmıştır. Neticede (haberi nakleden kimsenin) kim olduğu bilinmez. 

Bu nakiller, müslümanlardan çoğunun alıp kabul ettiği türdendir. Elbette 

biz bunu kabul etmeyiz ve bu haberleri Nebî’ye (a.s.) izâfe etmeyiz. Zira 

bunları Nebî’den (a.s.) tahdis eden kişiyi tanıyıp bilmeyiz. Güvenilmez bir 

kimse olabilir. Bazen rivayet eden bir kimsenin söz konusu kişi hakkında 

bilmediği şeyleri, ondan rivayette bulunmayan bir kimse bilebilir. 

[1725] Yahudilerin nakillerinin çoğu bu nevidendir. Bilakis bu nevi 

haberler, onlara göre haberlerin en üstünüdür. Ancak şu kadar var ki onlar, 

nakil hususunda Hz.  Mûsâ’ya, bizim Hz. Muhammed’e (s.a.v) olduğumuz 

yakınlıkta değillerdir.

[1726] Bilakis onlar, kendileri ile  Mûsâ (a.s.) arasında otuz asırdan daha 

fazla bir zaman olması hasebiyle (nakillerinde) bin beş yüz yıldan daha 

fazlasına tekabül eden bir zaman diliminde815 kaçınılmaz olarak dururlar. 

Nakillerinde ancak Hilal’e, Şemay’a, Şem‘ûn, Merakiba’ya ve benzerlerine 

ulaşabilirler. Sanırım onların, son dönem peygamberlerinden olan bir ne-

bîden, hahamlarından birisinin rivayet ettiği sadece bir meseleleri vardır. 

“Kardeşi öldüğünde kişinin onun kızıyla evlenmesi” hakkındaki bu mese-

leyi söz konusu peygamberden şifahî olarak almıştır. 

[1727] Hıristiyanlara gelince, sadece boşanmanın haram kılınması 

hususu hariç, bu naklin sıfatlarından hiçbiri onların nazarında geçerli 

değildir. Onun çıkış noktası da yalan söylediği sahih olan yalancı biri-

sindendir.
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]١٧٢٤ [ ÙــĝáĤا ïــèاĳĤأو ا ÙــĘכאĤب أو اóــĕĩĤق واóــýĩĤا ģــİأ įــĥĝĬ ءĹــü :ďــÖاóĤوا

 ïــèوا źإ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĻÖو įــĭĻÖ ÷ــĻĤ īــĨ ēــĥ×ĺ أن ĵــĤإ ħــıĤאáĨأ īــĐ

 ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ ÙđĺóــýĤــכ اĥÝÖ هóــ×ìأ īــĩĐ įــĻĤغ إĳــĥ×ĩĤــכ اĤذ ÛــכùĘ ،óــáכÉĘ

ــĨ óــī اùĩĤــīĻĩĥ، وùĤــĭא  Ļáכ įــ Ö ñــìÉĺ عĳــ Ĭ اñــıĘ .ĳــİ īــĨ فóــđĺ ħــĥĘ ،ħĥــøو įــ ĻĥĐ

ìÉĬــÖ ñــį أÝ×ĤــÙ، وęĻąĬ źــį إĤــĵ اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ إذ ĤــđĬ ħــóف Ĩــè īــïث 

ÖــĐ įــī اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ وĜــĺ ïכــĳن ĻĔــĝà óــÙ، وĥđĺــĭĨ ħــĻĔ įــó اĤــñي روى 

.įــĭĐ ي روىñــĤا įــĭĨ فóــđĺ ħــĤ ــאĨ įــĭĐ

]١٧٢٥ [ źإ ،ħــİïĭĐ ــא Ĩ ĵــĥĐأ ĳــİ ģــ Ö ،دĳــıĻĤا ģــĝĬ īــĨ óــ Ļáع כĳــ ĭĤا اñــİ īــĨو

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ īــĨ įــĻĘ ــאĭÖóĝכ ĵــøĳĨ īــĨ įــĻĘ نĳــÖóĝĺ ź ħــıĬأ

]١٧٢٦ [ īــĨ ïــĺم أزŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ īــĻÖو ħــıĭĻÖ ßــĻè ïــÖ źن وĳــęĝĺ ģــÖ

ĻàŻàــāĐ īــóًا، ĘــĹ أزĺــĨ ïــī أĤــė وùĩìــĩאĐ ÙÐــאم، وإĩĬــא ĕĥ×ĺــĳن ÖאĝĭĤــģ إĤــİ ĵــŻل، 

وüــĩאي، وüــĳđĩن، وĻĝĐóĨ×ــא، وأáĨאıĤــħ، وأČــī أن ıĤــùĨ ħــÙĤÉ واèــïة ĝĘــóĺ ćووıĬــא 

Đــè ī×ــĨ óــī أè×אرİــĐ ħــĬ ī×ــĨ ĹــìÉÝĨ īــóي أĻ×ĬאıÐــħ، أİñìــא ĭĐــýĨ įــאĘ ÙıĘــĬ Ĺــכאح 

اäóĤــģ اÝĭÖــį إذا Ĩــאت ıĭĐــא أìــĳه.

 وأĨــא اāĭĤــאرى: ĻĥĘــ÷ İïĭĐــĨ ħــęĀ īــİ Ùــñا اĝĭĤــģ إĺóéÜ źــħ اĉĤــŻق ] ١٧٢٧[

.įــÖñכ çــĀ ïــĜ ابñכــ īــĨ įــäóíĨ أن ĵــĥĐ ćــĝĘ هïــèو

٥

١٠

١٥
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[1728] [v] Beşincisi: Ya meşrik ve mağrib ahalisinin nakliyle ya da Hz. 
Peygamber’e (as.) varıncaya kadar bir topluluğun bir topluluktan yahut 
sika birinin yine sika birinden rivayeti şeklinde bahsettiğimiz gibi nakledi-
len bir haberdir. Fakat bu rivayetin senedinde (tarikinde) yalan söylediği 
ya da unuttuğu veya durumu meçhul olduğundan dolayı cerh edilmiş bir 
adam vardır. Bazı müslümanlar bu nevi haberleri de kabul etmektedir. Bize 
göre bunu ne kabul etmek ne  tasdik etmek ne de böyle birisinden bir haber 
almak doğrudur. Bu, peygamberlerine izâfe ettikleri şeyler konusunda ya-
hudilerin ve hıristiyanların nakillerinin özelliğidir. Çünkü onların inkârcı 
oldukları hususu şüphesiz ve tartışmasız bir şekilde kesindir. 

[1729] [vı] Altıncısı: Ortaya koyduğumuz yollardan biri ile nakledi-
len bir nakildir. Bu nakil, ya mağrib ve meşrik ehlinin nakliyle ya da bir 
sahâbîye veya tabiîne yahut bunların dışındaki bir imama varıncaya kadar 
bir topluluğun diğer bir topluluktan ya da sika birinin yine sika birinden 
nakletmesiyle gelen haberdir. Öyle ki söz konusu kişi, bu haberini Allah 
Elçisi’ne izâfe etmeden şöyle demiş ya da şöyle hükmettiğini söylemiştir. 
Nitekim  Ebû Bekir’in (r.a.) Ridde816 savaşlarında alınan esirlere yönelik 
uygulaması ve yine cuma namazının günün başlangıcında kıldırılması; 
  Ömer’in (r.a.) vergi koyması, oduncu bir kölenin kıymetini artırması böy-
ledir. Bunun dışındakiler gerçekten çoktur. 

[1730] Müslümanlardan bazıları bunları kabul eder bazıları da kabul 
etmez. Biz de bunları asla kabul etmeyiz. Çünkü bir kimsenin fiili, Allah 
bize ona uymamızı emretmediğinden ve dinini açıklamak üzere onu bize 
göndermediğinden dolayı hüccet değildir. Fazilet sahibi bir kimse hatadan 
hâlî olamaz. Dolayısıyla kişinin hata ettiği şeyde bir hüccet yoktur ve onun 
hatasını açıklamak üzere bir vahiy de gelmez. 

[1731] Naklin bu çeşidi, hıristiyanların ve yahudilerin   Tevrat’ta olma-
dığı halde şu anda üzerinde bulundukları kanunlarına ait nakillerinin ta-
mamının özelliğidir. Yine naklin bu çeşidi, -boşanmanın haram kılınması 
hariç- hıristiyanların nakillerinin tamamının özelliğidir. Ancak şu kadar 
var ki yahudilerin bu nakillerini bir nebînin arkadaşına veya ona tâbi olan 
bir kimseye dayandırmaları mümkün değildir. Hıristiyanların bu nevi na-
killerinin dayanabileceği en üst mertebe “ Şem‘un”, sonra “Pavlos”, sonra 
da asırdan asra onların piskoposlarıdır. 
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واíĤאĨــ÷: üــĹء ĝĬــģ כĩــא ذכĬóــא، إĨــא ĝĭÖــģ أİــģ اýĩĤــóق واĕĩĤــóب، ] ١٧٢٨[

أو כאĘــĐ Ùــī כאĘــÙ، أو ĝàــĐ Ùــĝà īــÝè Ùــĥ×ĺ ĵــē إĤــĵ اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ إź أن 

ĘــĹ اĺóĉĤــě رäــóåĨ Żًوèًــא Öכــñب أو ĥęĔــÙ، أو ıåĨــĳل اéĤــאل، ıĘــñا أąًĺــא ĝĺــĳل 

 ،įــĭĨ ءĹــýÖ ñــìŶا źو ،įــĝĺïāÜ źو įــÖ لĳــĝĤــא اĬïĭĐ ģــéĺ źو ،īĻĩĥــùĩĤا ăــđÖ įــÖ

وİــñه ęĀــĝĬ Ùــģ اıĻĤــĳد واāĭĤــאرى ĩĻĘــא أĄאĘــĳه إĤــĵ أĻ×ĬאıÐــĬŶ ħــĉĝĺ įــıĬÉÖ ďــħ כęــאر 

.ÙــĺóĨ źــכ وü ŻــÖ

]١٧٢٩ [ īــĻÖ īــĨ ģــĝĭÖ ــאĨــא، إĭĨïĜ ĹــÝĤه اĳــäĳĤا ïــèÉÖ ģــĝĬ ģــĝĬ :ــאدسùĤوا 

اýĩĤــóق واĕĩĤــóب أو ÖאĤכאĘــÙ، أو ÖאĝáĤــĐ Ùــī اĝáĤــÝè ،Ùــĥ×ĺ ĵــē ذĤــכ إĤــĀ ĵאèــÕ أو 

 ųل اĳــøر ĵــĤــכ إĤــאف ذąĨ óــĻĔ اñכــÖ ħכــè ا، أوñــאل כــĜ įــĬــא أĩıĬــאم دوĨأو إ ،ďــÖאÜ

ĥĀــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ כđęــģ أÖــÖ ĹכــĘ óــø Ĺــ×Ĺ أİــģ اĤــóدة، وכāــŻة اđĩåĤــĀ Ùــïر 

 óــĻáــכ כĤذ óــĻĔو ÕــĈאè ěــĻĜر ĵــĥĐ ÙــĩĻĝĤا įــĘאđĄاج، وإóــíĤا óــĩĐ بóــąــאر، وכıĭĤا

äــïًا.

]١٧٣٠ [ ź īــéĬو ،įــÖ ñــìÉĺ ź īــĨ ħــıĭĨا، وñــıÖ ñــìÉĺ īــĨ īĻĩĥــùĩĤا īــĩĘ 

 įĥــøوأر įــĐא×ÜאÖ ĵــĤאđÜ ųــא اĬóĨأ īــĨ دون ïــèأ ģــđĘ ĹــĘ Ùــåè ź įــĬŶ ،ŻًــĀأ įــÖ ñــìÉĬ

 ĹــèĳĤا ĹــÜÉĺ źو ،ħــıĺ īــĩĻĘ Ùــåè źو ،ħــİو īــĨ ģــĄאĘ ĳــĥíĺ źو ،įــĭĺــאن دĻ×Ö ــאĭĻĤإ

.įــĩİــאن وĻ×Ö

]١٧٣١ [ ĹــÝĤا ħıđÐاóــýĤ دĳــıĻĤا ģــĝĬ ďــĻĩä ÙــęĀ ĳــİ ģــĝĭĤا īــĨ ėــĭāĤا اñــİو 

 ĵــüאè ــאرىāĭĤا ģــĝĬ ďــĻĩä ÙــęĀ ĳــİراة، وĳــÝĤا ĹــĘ ÷ــĻĤ ــאĩĨ نŴــא اıĻĥĐ ħــİ

 Ĺــ×Ĭ ÕــèאĀ ĵــĤــכ إĤذ ĹــĘ اĳــĕĥ×ĺ أن ħــıĭכĩĺ ź دĳــıĻĤأن ا źق، إŻــĉĤا ħــĺóéÜ

  ħــà ÷ــĤĳÖ ħــà نĳđĩــü ــאرىāĭĤه اïــĭĐ ėــĝĺ īــĨ ĵــĥĐوأ ،įــĤ ďــÖאÜ ĵــĤإ źو ،ŻًــĀأ

أøــאāĐ ħıęĜــóًا āĐــóًا.

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1732] Bu durum, onlardan hiçbirinin bunu ve bundan bir şeyi inkâr 
etmeye güç yetiremeyeceği bir durumdur. Ancak içlerinde biri yanında-
ki (kitap) hakkında bilgisi olmadığını sanarak kendisine cevâz verilmesi-
ni uman birinin yanında yalan iddiada bulunabilir. Kitaplarını bildiğini 
anladıkları bir kimse onları bu hususta emin kılınca, onların bunu inkâr 
etmeleri asla mümkün değildir. Tevfik ve başarı Allah’ın yardımıyladır. 

[1733] Ebû Muhammed şöyle dedi: Kur’ân’ın nakledilmesi ve Hz. 
Peygamber’in (s.a.) alâmetlerinden (a‘lâm) olması bakımından “gayb ile 
uyarma, ayın ortadan ikiye yarılması (şakku’l-kamer), yahudileri ölümü 
temenni etmeye ve hıristiyanları mübaheleye davet etme, Arapların tama-
mını Kur’ân’ın bir benzerini getirmeye çağırma, bundan âciz kalmaları se-
bebiyle onların azarlanması, aynı şekilde yahudilerin ölümü temenni ede-
memeleri sebebiyle azarlanmaları, Ebâbil kuşları hikayesi ve kuşların Fil 
ordusuna çamurdan yapılmış taşlarla saldırması, şeriat ve sünnetlerden pek 
çoğunun nakledilmesi gibi” Kur’ân’da mevcut olan hususların nakledilme-
si bu nevidendir. Şüphesiz ki bunların tamamını Yemân,   Mudar,  Rabia ve 
Kuzâ‘a kabilelerine mensup olan kimseler nakletmiştir. Bunların tamamı 
da araları açık olan, birbiriyle savaşıp bir kısmı diğer bir kısmını öldüren 
düşmanlardı. 

[1734] Burada nakiller konusunda onları (söz konusu kabileleri) ortak 
tutum sergilemeye davet eden herhangi bir şey de yoktur. Sonra bu haber-
leri, mezkûr kimselerden mağrib ile meşrik arasındaki kimseler naklettiler. 
 Araplar, tartışmasız bir şekilde birbiriyle savaşan, kimseye boyun eğmeyen 
bir topluluk idiler.   Mudar, Rabîa, İyâd ve Kuzâ‘a gibi kabilelere hiç kimse 
sahip olamadı. Yahut  Yemen ve  Uman kralları,  San‘a kralı Şehr b. Bârâm817, 
  Bahreyn kralı   Münzir b. Sâvî,  Habeşistan kralı en- Necâşî,  Uman’ın iki 
kralı olan Cülendâ’nın iki oğlu Ceyfer ve İyâz [Abd]818 gibi krallığı baba-
dan Oğul’a tevârüs ederek kendi beldelerinde kral olan kimseler idi. İşte 
bu kimseler, hakkın ortaya çıkması ve kendisini göstermesi üzerine yüz 
binlerce insan oldukları halde boyun eğerek ve isteyerek Allah Resulü’ne 
(s.a.) iman ettiler. Aynı anne ve babanın çocukları gibi kardeş oldular.
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İــñا أĨــĝĺ ź óــïر أèــıĭĨ ïــĥĐ ħــĵ إĬــכאره، وź إĬــכאر üــĹء ĭĨــį، إź أن ] ١٧٣٢[

ــא ĭĐــĨ ïــĩĉĺ īــĘ ďــĺĳåÜ Ĺــõه ĻĥĐــĩĨ įــčĺ īــÖ īــıä įــĩÖ Żًــא  Öًñכ ħــıĭĨ ïــèأ ĹــĐïĺ

 ħــıĤ ģĻ×ــø ŻــĘ ،ħــı×Ýف כóــđĺ įــĬرون أïــĺ īــĨ ــכĤذ ĵــĥĐ ħــİرóĜ ــא إذاĨوأ ،ćــĝĘ هïــĭĐ

.ŻًــĀــכאره اĬإ ĵــĤإ

]١٧٣٣ [ įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤم اŻــĐأ īــĨ įــĻĘ ــאĨآن وóــĝĤا ģــĝĬو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

وøــħĥ כאĬŸــñار ÖאĻĕĤــĳب، وüــě اĩĝĤــó، ودĐــאء اıĻĤــĳد إĤــĭĩÜ ĵــĹ اĩĤــĳت، واāĭĤــאرى 

 ،įــĭĐ õــåđĤאÖ ħــıíĻÖĳÝÖآن، وóــĝĤا ģــáĩÖ ءĹــåĩĤا ĵــĤب إóــđĤا ďــĻĩäو ،Ùــĥİא×ĩĤا ĵــĤإ

ــģ، ورıĻĨــא أéĀــאب  ĻÖאÖŶا óــ ĻĉĤا ÙــāĜت، وĳــĩĤن اĳــĭĩÝĺ ź ħــıĬÉÖ دĳــıĻĤا ëــĻÖĳÝÖو

اĻęĤــåéÖ ģــאرة Ĩــø īــģĻå وכĻáــĨ óــī اýĤــóاďÐ، وכĻáــĨ óــī اùĤــĬÍĘ īĭــĝĬ įــģ כģ ذĤــכ 

 ģــÝĝĺ نĳــÖאرéÝĨ نĳــĭĺא×ÝĨ اءïــĐأ ħــıĥوכ ،ĹــĐאąĝĤوا ،ĹــđĻÖóĤي، واóــąĩĤوا ĹــĬאĩĻĤا

ıąđÖــąًđÖ ħــא.

]١٧٣٤ [ įــĥĝĬ ħــà ،įــĤ ħــıĥĝĬ ĹــĘ ÙéĨــאùĩĤا ĵــĤإ ħــİĳĐïĺ ءĹــü ــאكĭİ ÷ــĻĤ

Đــİ īــźËء ĨــĻÖ īــī اýĩĤــóق واĕĩĤــóب، وכאĬــÛ اđĤــóب Öــì ŻــŻف ĨًĳĜــא ĝĤאèًــא 

ــĳن  àارĳÝĺ ħــİدŻÖ ĹــĘ כًאĳــ ĥĨ أو ،ÙــĐאąĜــאد، و ĺوإ ،ÙــđĻÖور óــąĩכ ïــèأ ħــıכĥĩĺ ź

đĭĀــאء،  ĥĨــכ  Öــאرام   īــÖ  óıــüو وĩĐــאن،   īــĩĻĤا כĥĩــĳك   óــÖכא  īــĐ כאÖــóًا  اĥĩĤــכ 

وĻĐــאذا   óــęĻäو  ،Ùــý×éĤا ĥĨــכ   ĹــüאåĭĤوا  ،īــĺóé×Ĥا ĥĨــכ  øــאوي   īــÖ واĭĩĤــñر 

 įــÖ وآĭĨــĳا  وıÖــĳره،   ěــéĤا ıčĤــĳر   ħــıĥכ ĘאĝĬــאدوا  ĩĐــאن،   ĹכــĥĨ اĭĥåĤــïى   ĹــĭÖ

وأم. أب   Ĺــĭ×כ إìــĳة  وĀــאروا  آźف،  آźف   ħــİو ĐًĳĈــא   ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ

٥

١٠

١٥
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Onlardan mülkünü bırakması mümkün olan herkes Peygamber’in elçile-
rine, savaşmadan ve mal vermeden ve izzete de tamah etmeksizin gönüllü 
olarak itaat ettiler. Halbuki bunların ordusu, Peygamber’in ordusundan 
daha güçlüydü, silah ve mal bakımından da ondan daha fazla ve daha ge-
niş beldelere sahiptiler. Nitekim “Zü’l-Kela”819 taç giymiş/hüküm sahibi 
kralların oğlu olan taç giymiş/hüküm sahibi bir kraldı. Reâyasının tamamı 
ona secde ederdi.  Humeyr,  Zû Zuleym,  Zû Zûd,  Zû Miran ve  Zû Amr 
boylarından olan amca çocukları dışında, kölelerinden bin tanesi onun 
huzurunda ata binerdi. Bunların dışındaki kimseler de kendi ülkelerinde 
taç giymiş/hüküm sahibi krallardı. Bütün bunlar, haber taşıyanlara giz-
li kalmayan işlerdir. Bilakis bu haberler, ülkelerin bulundukları yerlerin 
nakledilmesi gibi nakledilmişlerdir. Aynı şekilde Arapların tamamı da 
müslüman oldular. Araplardan müslüman olanların ilki  Evs ve  Hazrec ka-
bileleridir. Sonra da diğerleri kabile kabile müslüman oldular. Onlar, Hz. 
Peygamber’in âyetlerinin yanlarında sâbit olması ve mûcizelerinin onları 
hayrete düşürmesi üzerine müslüman oldular.  Evs ve  Hazrec kabileleri Hz. 
Peygamber’e (bu  mûcize ve âyetler olmasa idi) tâbi olmazlardı. Zira Hz. 
Peygamber’in (s.a.v) kavmi ona olan hasetlerinden dolayı düşmanlık etmiş-
lerdi; kovulmuş ve sürülmüştü. Malı mülkü olmayan fakir, babası kardeşi, 
yeğeni oğlu olmayan yetim; okuma yazma bilmeyen ümmî, cehâletin yay-
gın olduğu bir beldede yetişmiş, karnını doyuracak bir ücret karşılığında 
kavminin koyunlarını güden biriydi. Böylece Allah Teâlâ, ona, öğretmen 
olmaksızın hikmeti öğretti. Âmir b. Tufeyl820, Erbet (b. Kays) b. Cüz’ ve 
Ğûres b. el-Hâris gibi onu öldürmeyi isteyen Arapların cesaretli ve atılgan 
kimselerinin çokluğuna ve bunların dışında Müseylime821, Secâh822, Tu-
leyha823 ve el-Esved824, ki Allah Resulü onları tekzip etmiştir, Hz. Peygam-
ber’in nübüvvetini kabul eden düşmalarına rağmen Allah Teâlâ onu mu-
hafız, nöbetçi, kapıcı ve sığınacağı bir saray olmaksızın kendisine ulaşmayı 
dileyen herkese karşı korudu. Bundan sonra bir delil veya Allah’tan gelen 
bu kifayetten sonra bir kifayet var mıdır? O, dünyayı arzulamadı ve kendi-
sine tâbi olanların da dünyaya meyletmesini temenni etmedi. Bilakis Hz. 
Peygamber, kendisinden sonra dünya nimetlerini tercih etme hususunda 
ensarı uyardı. Onlar, bu konuda sabırlı olmak üzere ona beyat ettiler.
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واéĬــģ כĨ ģــī أĨכĭــį اéĬźــŻل ĐــĥĨ īכــıĭĨ įــħ إĤــĵ رøــĐًĳĈ įĥــא Öــì Żــĳف Ĕــõو 

 źًــאĨ óــáوأכ ،įــýĻä īــĨ ــאýًĻä ىĳــĜأ ħــıĥכ ģــÖ õــĐ ĹــĘ ďــĩĉĺ źــאل، وĨ ــאءĉĐإ źو

وøــèًŻא ĭĨــį، وأوøــĥÖ ďــïًا ĨــĥÖ īــïه כــñي اĤــכŻع وכאن ĥĨــכًא äًĳÝĨــא اÖــĥĨ īــĳك 

 ĹــĭÖ ىĳــø هïــĻ×Đ īــĨ ïــ×Đ ėــĤأ įــĨאĨأ Õכــóĺ ،įــÝĻĐر ďــĻĩä įــĤ ïåــùÜ ،īــĻäĳÝĨ

 ħــıĥכ ħــİóĻĔو، وóــĩĐ ان، وذيóــĨ وذي زود، وذي ،ħــĻĥČ وذي ،óــĻĩè īــĨ įــĩĐ

 ĳــİ ģــÖ ،ــאر×ìŶا Ùــĥĩè īــĨ ïــèأ įــĥıåĺ ź óــĨأ įــĥا כñــİ ،ħــİدŻÖ ĹــĘ نĳــäĳÝĨ كĳــĥĨ

 ħــıĤب، أوóــđĤا ďــĻĩä مŻــøا כאن إñכــİــא، وıđĄاĳĨ ĹــĘ ħــİدŻÖ نĳכــ ģــĝĭل כĳــĝĭĨ

 īــĨ ħــİóıÖو ،įــÜאĺآ īــĨ ħــİïĭĐ Ûــ×à ــאĩĤ ،ÙــĥĻ×Ĝ ÙــĥĻ×Ĝ ħİóÐــאø ħــà ،رجõــíĤوس واŶا

õåđĨاÜــį، وĨــא اđ×Üــį اŶوس واíĤــõرج إź وİــĺóĘ ĳــĺóĈ ïــĜ ،ïــĬ ïאÖــñه ĨĳĜــùè įــïًا 

Ĥــį، إذا כאن ĻĝĘــóًا Ĩ źــאل ĤــĩًĻÝĺ ،įــא ź أب وź أخ، وź اÖــī أخ وź وĤــï، أĻĨــא ĝĺ źــóأ 

 ųا įــĩĥđĘ ،ــאıÖ تĳــĝÝĺ ةóــäÉÖ įــĨĳĜ ħــ ĭĔ ĵــĐóĺ ،ģــıåĤد اŻــ Ö ĹــĘ ÉــýĬ ،ÕــÝכĺ źو

 źو Õــäאè źس وóــè ŻــÖ أراده īــĨ ģכ īــĨ įــĩāĐو ،ħــĥđĨ دون ÙــĩכéĤا ĵــĤאđÜ

 ،ħــıאכÝĘب وóــđĤאن اđåــü īــĨ įــĥÝĜ أراد īــĨ ةóــáכ ĵــĥĐ įــĻĘ ďــĭÝĩĺ óــāĜ źاب، وĳــÖ

 įــÐاïĐار أóــĜإ ďــĨ ħــİóĻĔــאرث، وéĤا īــÖ رثĳــĔء، وõــä īــÖ ïــÖوأر ،ģــĻęĉĤا īــÖ óــĨאđכ

Üĳ×ĭÖــį כùĩــÙĩĥĻ وøــåאح وéĻĥĈــÙ، واøŶــĳد، وİــĨ ĳכــñب ıĤــıĘ .ħــđÖ ģــİ ïــñا 

İóÖــאن أو đÖــİ ïــñه اĤכęאĺــĨ Ùــī اđÜ ųאĤــĵ כęאĺــÙ؟ وİــĕ×ĺ ź ĳــĹ دĭĺــא، وĭĩĺ źــıÖ Ĺــא 

Ĩــī اđ×ÜــÖ įــģ أĬــñر اāĬŶــאر ÖאàŶــóة ıĻĥĐــđÖ ħــïه، وÜאđÖــĳه ĥĐــĵ اāĤ×ــĥĐ óــĵ ذĤــכ.

٥

١٠
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Hz. Peygamber’e saygı göstermek için ashâbı ayağa kalktı, onları bu şekilde 
davranmaktan menetti ve bu konuda onları ayıpladı/tenkit etti. Onlara, 
kıyamın yaratılmışlar için değil, Allah için olduğunu bildirdi. Ashâbı, ona 
secde etmeye (boyun eğmeye) gönüllü idi, halbuki o bunu kibirli olma ve-
silesi kabul etti ve bunu eleştirdi. Secdenin sadece Allah için olacağını bil-
dirdi. Bütün bunlar, asla dünyayı talep eden ve üstün gelmeyi ya da şöhret 
sahibi olmayı (alkışlanmayı) arzu eden bir kimsenin sıfatı değildir. Bilakis 
bunlar, az bir anlayışı olan kimse için gerçek peygamberliğin hakikatidir. 
İşte bu, kralların gönüllü olarak dinlerine girdiği hususunda hıristiyanların 
dile getirdikleri katıksız yalanlardan biri olmayan hakikattir.

[1735] Hıristiyanlar bu konuda yalan söylediler. Çünkü hıristiyanlığı 
kabul eden kralların ilki,  Mesih’in (a.s.) göklere kaldırılmasından yaklaşık 
üç yüz yıl sonra  Kostantiniye şehrini inşa eden  Kostantin’dir. Dolayısıyla 
bu kadar zaman sonra onun yanında hangi  mûcize sahih olmuştur? Aslın-
da  Kostantin’in annesi onu hıristiyan yapmıştır. Çünkü o ( Kostantin’in 
annesi), hıristiyan bir kimsenin kızı olan bir hıristiyan idi.  Kostantin’in 
babası ona âşık olmuş ve onunla evlenmişti. Bu, hıristiyanlar arasında bi-
linen bir durumdur. Büyüme ve yetişme tarzının (neş’et) insana tesir ettiği 
hususu gizli bir şey değildir. 

[1736] Hz. Peygamber’e (s.a.) tâbi olan kimselere gelince, şüphe-
siz onlar Allah Elçisi’ne tâbi oldular. Zira Hz. Peygamber hayatta iken 
onun mûcizeleri ile alakalı haberler onlara ulaştı. Öyle ki bu mûcizeler, 
ashâbının tamamının huzurunda zuhûr etmişti. Kur’ân’ın icâzı,  inşi-
kak-ı kamer, yahudilerin ölümü temenni etmeye davet edilmesi, on-
ların bunu asla temenni edemeyecekleri ve bundan âciz kalacaklarının 
onlara haber verilmesi, gayb ile uyarma,   Tebük pınarının günümüze 
kadar aynı şekilde kaynaması, ordunun huzurunda parmaklarından su-
yun kaynaması/akması, kalabalıklar huzurunda birçok sefer az bir taam 
ile büyük kalabalıkları doyurması, Haşimoğullarına ve Muttaliboğul-
larına yazılı sahîfedeki yazıların tamamının Allah Teâlâ’nın esmâsı hariç 
bir kurtçuk tarafından yenildiğini haber vermesi, ordunun huzurun-
da  Bedir ehline kâfirlerin düşecekleri yerleri mevki mevki göstermesi,
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 ĵــĤאđÜ ų ــאمĻĝĤأن ا ħــıĩĥĐوأ ،ħــıĻĥĐ ــכĤذ óכــĬوأ ħــıđĭĩĘ مïــĜ ĵــĥĐ įــÖאéĀأ įــĤ ــאمĜ

ĝĥíĤ źــį، ورĄــĳا ÖאùĤــĳåد ĤــĘ įאøــħčđÝ ذĤــכ وأĬכــóه إų ź وèــïه، وü źــכ ĘــĹ أن 

 ،ÛــĻĀ ïــđÖ أو ،Ùــ×ĥĔ ĹــĘ ÕــĔرا ÙــęĀ źو ،ŻًــĀأ ćــĜ ــאĻĬد ÕــĤאĈ ÙــęĀ ÛــùĻĤ هñــİ

 įــĻĐïÜ ــאĨ ź ěــéĤا ĳــİ اñــıĘ ،ħــıĘ ĵــĬأد įــĤ כאن īــĩĤ ÙــāĤאíĤة اĳــ×ĭĤا ÙــĝĻĝè هñــİ ģــÖ

اāĭĤــאرى Ĩــī اĤכــñب اé×ĤــĘ ،ÛــĹ أن اĥĩĤــĳك دĥìــĳا دıĭĺــĐًĳĈ ħــא.

]١٧٣٥ [ ÙĻĭĻĉĭĉــùĝĤا ĹــĬאÖ īĻĉĭĉــùĜ óــāĭÜ ــכĥĨ ن أولŶ ــכĤذ ĹــĘ اĳــÖñכ ïــĜو

đÖــéĬ ïــĩàŻà ĳאÐــĐ Ùــאم Ĩــī رĘــď اùĩĤــĻĥĐ çĻــį اùĤــŻم، ĘــÉي åđĨــõة éĀــĭĐ Ûــïه 

đÖــİ ïــñه اĩĤــïة، وإĩĬــא ÜóāĬــį أĨــıĬŶ įــא כאĬــóāĬ ÛاĻĬــĭÖ ÙــóāĬ ÛاĬــýđÜ Ĺــıĝא أÖــĳه 

 ĹــĘ هóــàËÜ ــאĩÖ ــאءęì ź ةÉــýĭĤوا ،įــĻĘ ــאرىāĭĤا īــĻÖ óאכــĭÜ ź óــĨا أñــİ ،ــאıäوõÝĘ

اùĬŸــאن.

وأĨــא Ĩــī اÜ×ــď اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــıĬÍĘ ħĥــħ اđ×Üــĳه إذ ıĕĥÖــì ħ×ــóه ] ١٧٣٦[

ĘــĻè ĹאÜــĻĥĐ įــį اùĤــŻم ĺŵĤــאت اÝĤــĹ כאĬــĤ ÛــąéÖ įــóة Ļĩäــď أéĀאÖــį כåĐÍــאز 

 ħــİõåđÖ  ħــİאر×ìوإ اĩĤــĳت   ĹــĭĩÜ  ĵــĤإ اıĻĤــĳد  ودĐــאء   ،óــĩĝĤا واýĬــĝאق  اĝĤــóآن، 

 ĹــıĘ ،كĳــ×Ü īــĻĐ ــאنđ×Ĭب، وĳــĻĕĤאÖ ارñــĬŸوا ،ŻًــĀأ įــĬĳĭĩÝĺ ź ħــıĬــכ، وأĤذ īــĐ

 óــęĭĤا įــĨאđĈوإ ،óــכùđĤة اóــąéÖ įــđÖאĀأ īــĻÖ īــĨ ــאءĩĤــאن اđ×Ĭم، وĳــĻĤا ĵــĤــכ إĤñכ

 ģכ ÙــĄرŶا ģכÉــĺ ــאره×ìع وأĳــĩåĤة اóــąéÖ Ùــĩä ارًاóــĨ óĻــùĺ ــאمđĈ īــĨ óــĻáכĤا

Ĩــא ĘــĹ اęĻéāĤــÙ اĩĤכÖĳÝــĥĐ ÙــĭÖ ĵــİ Ĺאüــħ، وĭÖــĐ Ĺ×ــï اĥĉĩĤــè Õאüــĵ أøــĩאء 

اđÜ ųאĤــĝĘ ĵــć، وإčĬــאره āĩÖــאرع أİــÖ ģــïر ąéÖــóة اĻåĤــđًĄĳĨ ،ûــא đًĄĳĨــא،

٥

١٠
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 Tufeyl b. Amr ed-Devsî’nin825 kamçısında bir parıltının hasıl olması826, 
topluluğun huzurunda hurma küğünün inlemesi, Erbed’i kendisinden 
uzaklaştırması, Câbir’i borçlularından kurtarması, Hz.   Ömer’in (Hz. Pey-
gamber’in emriyle) dörtyüz atlıya yanındaki az bir hurmayı azık olarak 
vermesi fakat hurmanın azalmaması;  Hevâzin topluluğu üzerine toprak 
saçması bunların gözlerine isabet etmesi;  Kureyş’ten yüz kişinin önünden 
onlar görmeden çıkması aynı şekilde yine onlar görmeden mağaraya gir-
mesi; mağaranın yanında -daha önce orada bulunmayan- sert bir kayada 
bir kapı açması, -şayet o vakit söz konusu kaya orada olsaydı mağarada 
gizlenmesi mümkün olmazdı. Çünkü iki kapı arasında sekiz zira’den daha 
az bir mesafe vardı. Bu kapı günümüze kadar gelmiştir ve bellidir, her yıl 
ve her zaman müslümanlardan olan yeryüzü ahalisi onu ziyaret ederler. 
Şayet yeryüzü ahalisi burada ikinci bir kapı açmak isteseler bu kayayı ye-
rinden oynatamazlardı. Şayet bu kapı, o vakit orada olsaydı elbette Hz. 
Peygamber’i arayanlar zahmetsiz bir şekilde onu görürlerdi. Çünkü onlar, 
muhtemelen yüz kişiden daha fazla olan  Kureyş topluluğuydular. Hz. Pey-
gamber’in mübarek başının izleri bu taşta mevcuttu. Onun omuzunun, 
dirseğinin ve avuçlarının izleri günümüze kadar bâkidir. Allah Teâlâ’nın 
fiilleri, büyük toplulukların nesilden nesle aktarmalarıyla nakledilmiştir. 
Sonra sayısını sadece Allah’ın bileceği miktarda taşı her yıl şeytan taşlama 
esnasında atması fakat bu taşların atıldığı yerdeki hacminin artmaması da 
bunlardandır. Yüce Allah da fil sahibi Ebrehe’nin ordusuna, -Hz. Peygam-
ber’in doğum yılında   Mekke’ye gazâya kalkıştıklarında- kuşların eliyle bir 
musibet olarak korkunç taşlar atmıştır. Bu konuda Kur’ân’da bir sûre nâzil 
olmuştur ve günümüze kadar okunmaktadır. Şüphesiz bu hadise (fil olayı) 
da Hz. Peygamber’in (s.a.) bereketi ve uyarılarındandır. 

[1737] Yine devenin ona şikâyette bulunması, büyük bir kalabalığın 
huzurunda  Ali’nin gözündeki rahatsızlığı o anda iyileştirmesi, kendisini 
takip ettiğinde Sürâka’nın827 atının ayaklarının tökezlemesi,828 sütü olma-
yan bir koyunun çokça süt vermesi, yemeğin tesbihatta bulunması, kurdun 
gelip konuşması ve isteğini dile getirmesi; Resûl-i Ekrem’in yürüyüşünü 
ve hareketlerini alaylı şekilde taklide yeltendiğinde Hakem’e829 “Bu şe-
kilde olasın” demesi ve Hakem’in ölünceye kadar titremesi ve sarsılması;
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وĭĤــĳر اĳĤاĜــĘ ďــø Ĺــĳط اĻęĉĤــÖ ģــĩĐ īــóو اïĤوøــĹ، وĻĭèــī اåĤــñع ąéÖــóة 

 ÙــÐאĩđÖوأر  óــĩĐ  ïــĺوõÜو  ،óــÖאä ĨóĔــאء  ąĜــאء   ،įــĭĐ  ïــÖأر  ďــĘود  ،ħــıđĻĩä

 ،ħــıĬĳĻĐ  ħــĐ ÝÖــóاب  İــĳازن   ĳــİو  įــĻĨور  ،įــ×ĭåÖ  ĹــĝÖ  óĻــùĺ  óــĩÜ  īــĨ  Õراכــ

 įــĻĥĐ ħــİــאر، وĕĤل اĳــìود ،įــĬوóĺ ź ħــİو ،ûــĺóĜ īــĨ ÙــÐאĨ ةóــąéÖ įــäوóìو

 ،ćــĜ  įــĻĘ  īכــĺ  ħــĤ اĕĤــאر   Õــĭä  ĹــĘ  ïــĥĀ  óــåè  ĹــĘ اĤ×ــאب   çــÝĘو  ،įــĬوóĺ  ź

 źإ  īــĻÖא×Ĥا  īــĻÖ ĻĤــ÷   įــĬŶ  įــĻĘ اęÝìźــאء   įــĭכĨأ ĩĤــא   ñــÑĨĳĺ ĭİאĤــכ  כאن   ĳــĤو

 ģــİوره أõــ ĺ īــĻè ģــאم وכĐ ģم، כĳــ ĻĤا ĵــĤإ óــİאČ ĳــİأذرع، و Ùــ ĻĬאĩà īــĨ ģــĜأ

اŶرض Ĩــī اùĩĤــīĻĩĥ، وĤــĳ رام اĤ×ــאب اáĤאĬــĘ ĹــĹ ذĤــכ اåéĤــó أİــģ اŶرض 

 ñــÑĨĳĺ ــכĤאĭİ ــאب×Ĥــכ اĤכאن ذ ĳــĤو ،įــĬכאĨ īــĐ אĩĤــאø įــÝèإزا ĵــĥĐ رواïــĜ ــאĨ

Ĥــóآه اĉĤאĤ×ــĳن ĤــÖ įــËĨ ŻوĬــıĬŶ ،ÙــĤ ħــĺ ħכĬĳــĳا إĩä źــĳع ĺóĜــıĥđĤ ûــÑĨ ħــĳن 

 óــİאČو įــĩāđĨو įــĻęÝــאر כ àوآ ،óــåéĤــכ اĤذ ĹــĘ سïــĝĩĤا įــøــאر رأ àة، وآóــĻáכ

 .ģــĻä īــĐ ŻًــĻä افĳכــĤا ģــĝĬ لĳــĝĭĨ ،ĵــĤאđÜ ųا ģــđĘ ،مĳــĻĤا ĵــĤــאق إÖ هïــĺ

 ïــĺõĺ ź ħــà ــאمĐ ģכ ĵــĤאđÜ ųا źإ įــĻāéĺ ź ــאĨ įــĻĨóÜ يñــĤــאر اĩåĤا ĹــĨور

ĩåèــĘ įــĹ ذĤــכ اĄĳĩĤــď. ورĨــĵ اđÜ ųאĤــĻä ĵــû أİóÖــĀ ÙאèــÕ اĻęĤــģ إذ 

 óــĻĈ ĺÉÖــïي  اĭĩĤכــóة  ÖאåéĤــאرة   ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ ĤĳĨــïه  Đــאم   ÙכــĨ Ĕــõا 

ذĤــכ  وכאن  اĻĤــĳم،   ĵــĤإ ĥÝĨــĳة  اĝĤــóآن   īــĨ øــĳرة  ذĤــכ   ĹــĘ  ÛــĤõĬو ĭĨכــóة، 

.įــÜاراñĬوإ اùĤــŻم   įــĻĥĐ  įــÝכó×Ö

ąéÖــóة ] ١٧٣٧[  ïــĨóĤا  īــĨ  ĹــĥĐ  ĹــĭĻĐ وإÖــóاء   ،įــĻĤإ  óــĻđ×Ĥا وüــכĳى 

اýĤــאة  ودور   .įــđ×Ü إذ   ÙĜاóــø Ęــóس   ħــÐاĳĜ وøــĳخ   ،ÙĐــאø  ĹــĘ اĩåĤאĐــאت 

 įــĤĳĜو  .įــÑĻåĨو  ÕــÐñĤا وכŻم  اđĉĤــאم،   çĻ×ــùÜو Ĩــóارًا،  ıĤــא   īــ×Ĥ  ź  ĹــÝĤا

Ĩــאت، أن   ĵــĤإ  ûــđÜóĺ ĺــõل   ħــĥĘ כĤñــכ،   īכــ  įÝĻــýĨ  Ĺכــè إذ   ħכــéĥĤ

٥

١٠

١٥
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yağmur için dua etmesi ve hemen yağmurun yağması, (yağmurun din-
mesi istendiğinde de dua etmesi) ve bulutların hemen dağılıp yağmurun 
sona ermesi; Cebrâil’in (a.s.) iki defa Peygamber’in huzuruna çıkması, bir 
defasında Dihye830 sûretinde çıkmış ve bu olayın hemen akabinde  Dihye 
insanların huzuruna gelmişti. Diğer seferinden ise hiç kimsenin tanımadı-
ğı bir adamın sûretinde görünmüştü. Bunun sonrasında söz konusu adam 
bir daha görülmemişti.

[1738] Hz. Peygamber, Hâris b. Avf bin Ebû Harise el-  Müzenî’nin kızı 
ile nişanlanmak istediğinde kızın babası kendisine “Onun beyazı vardır 
(cilt hastalığı vardır)” deyince, Hz. Peygamber, “Dediğin gibi olsun.” de-
miş ve o vakitte bu hanım abraş olmuştu. Bu kadın, meşhur şair Ümmü 
Şebîb b. el- Bersâ’dır. Bunların dışında gerçekten pek çok hadise vardır. 

[1739] Bu zikrettiklerimizle birlikte krallardan ilk defa hıristiyan olan 
kimse  Kostantin’dir. Onun hıristiyan olması  Mesih’in göklere kaldırıl-
masından yaklaşık üç yüz yıl sonra gerçekleşmiştir. Allah’a yemin olsun 
ki  Kostantin  Roma’dan ayrılıp oraya bir aylık yürüme mesafesinde olan 
Bizans’ı yani Kostantiniyye’yi inşa edene dek hıristiyanlığı izhar etmeye 
muktedir olamadı. Sonra kılıç ve atâ ile insanları hıristiyan olmaya zor-
ladı ve kendisinin sınırlı olan döneminde sadece hıristiyan olan kimsele-
ri yönetimde görevlendirdi. İnsanlar dünyaya meylettiler, ezâ ve cefadan 
uzak durdular. Bütün bunlara rağmen  Kostantin  teslis taraftarı değildi, 
 Aryus’un mezhebindendi. 

[1740] Bu yalanlara ilâveten şöyle bir iddiaları vardır. Bu uzun zaman 
aralığından sonra,  Beyt-i Makdis’in defalarca harap edilmesinden ve iki 
yüz yetmiş yıla yakın bir zaman oranın meskûn olmayıp harap bir şekil-
de kalmasının ardından kendi kanaatlerince  Mesih’in başına konulan di-
kenden tacı, ellerine vurulan çivileri, göğsünden akan kanı ve üzerinde 
çarmıha gerildiği ağaç parçasını bulduklarını ileri sürmüşlerdir. Böylesine 
çirkin ve adi yalanlar uyduran bir kimseden ya da bunu kabul edip  tas-
dik eden, buna inanarak din edinen ve bunu söylemek suretiyle yüzünü 
sertleştiren birinden daha şaşılacak bir kimsenin olduğunu bilemiyorum!
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 įــĻĥĐ ģــĺó×ä رĳــıČو .ÛــĜĳĥĤ ĵــĥåĬאĘ ĳــéāĤا ĹــĘو ÛــĜĳĥĤ ĵــÜÇĘ óــĉĩĥĤ įــÐאĐود

 ĹــĘ ىóــìــאس، وأĭĤة اóــąéÖ ÙــĻèد ĵــÜأ ħــà ،ÙــĻèرة دĳــĀ ĹــĘ ةóــĨ īــĻÜóĨ مŻــùĤا

Āــĳرة رäــĤ ģــĘóđĺ ħــį أèــï، وź رؤي İïđÖــא.

وĤĳĜــį إذ ĉìــĭÖ ÕــÛ اéĤــאرث ÖــĐ īــĳف Öــī أÖــè ĹאرøــÙ اĬõĩĤــĝĘ Ĺــאل: ] ١٧٣٨[

 īــÖ ÕĻ×ــü أم Ĺــİو ،ÛــĜĳĤا ĹــĘ ÛــĀó×Ę ــכĤñכ īכــÝĤ ــאلĝĘ ــאĄًאĻÖ ــאıÖ ــא: إنİĳÖأ įــĤ

اĀó×Ĥــאء اýĤــאóĐ اýĩĤــĳıر، ĻĔــİ óــñا כĻáــä óــïًا.

]١٧٣٩ [ ĳــéĬ ïــđÖ īĻĉĭĉــùĜ كĳــĥĩĤا īــĨ óــāĭÜ īــĨ أن أول īــĨ ــא Ĭóــא ذכĨ ďــĨ

 īــĐ ģــèر ĵــÝè ÙــĭĺاóāĭĤــאر اıČإ ĵــĥĐ رïــĜ ــאĨ ųاĳــĘ ،çĻــùĩĤا ďــĘر īــĨ Ùĭــø ÙــÐאĩàŻà

 ÙــĭĺاóāĭĤا ĵــĥĐ ــאسĭĤا óــ×äأ ħــà ،ÙĻĭĻĉĭĉــùĜ Ĺــİو ÙــĻĉĬõÖ ĹــĭÖو ،óıــü ةóĻــùĨ ÙــĻĨرو

ÖאùĤــėĻ، واĉđĤــאء وכאن ĨــıĐ īــĳده اČĳęéĩĤــÙ أĤĳĺ źــĹ وĺźــÙ إĨ źــāĭÜ īــó، اĭĤــאس 

 ź سĳــĺأر ÕــİñĨ ĵــĥĐ įــ ĥا כñــİ ďــĨ ذى، وכאنŶا īــĐ ونóــĘאĬ ،ــא ĻĬïĤا ĵــĤاع إóــø

.ħــıÖñــאرى وכāĭĤى اĳــĐد īــĨ اñــİ īכــĤو ،ßــĻĥáÝĤا ĵــĥĐ

]١٧٤٠ [ ïــđÖو  ،ÙــĥĺĳĉĤا اĩĤــïة  İــñه   ïــđÖ  ħــıĬأ  īــĨ  įــĬĳĐïĺ Ĩــא   ĵــĤإ ąĨــאف 

 ĹــÝÐאĨ ĳــéĬ įــĻĘ īــאכø ź ــאÖًاóì įــÐאĝÖى، وóــìأ ïــđÖ ةóــĨ سïــĝĩĤا ÛــĻÖ ابóــì

 ،ħــıĩĐõÖ  çĻــùĩĤا رأس   ĵــĥĐ اĤــñي   ďــĄو اýĤــĳك  وäــïوا  ĐאĨًــא   īĻđ×ــøو Đــאم، 

 ÕــĥĀ ĹــÝĤا Ù×ــýíĤوا ،įــ×ĭä īــĨ ــאرĈ يñــĤم اïــĤوا ،įــĺïĺ ĹــĘ ÛــÖóĄ ĹــÝĤا óĻĨــאùĩĤوا

 ،ÙــèĳąęĩĤا ÙــáĕĤا ÙــÖñכĤه اñــİ ģــáĨ عóــÝìا īــĩĨ؟ أÕــåđĤا īــĩĨ أدري ŻــĘ ،ــאıĻĥĐ

ıÖــא؟  ßــĺïéĥĤ  įــıäو  ÕــĥĀو ÖאĝÝĐאدİــא،  ودان  ıÖــא،  وĀــïق  ıĥ×Ĝــא   īــĩĨ أم 

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi1024

Keşke bu tacın, bu kanın, çivilerin ve söz konusu ahşabın bu uzun zaman 
boyunca nerede sağlam bir şekilde saklandığını bilseydim! Bu dinin (yani 
 Aryus’un) mensupları, zındıklığını gizleyen kimselerin katledilmesi gibi 
günümüzde tard edilmiş ve katledilmişlerdir. Ayrıca bu şehir ( Beyt-i Mak-
dis) uzun yıllar boyunca harap haldeydi. Orada yırtıcı ve vahşi hayvanlar 
haricinde kimse yaşamıyordu. Nitekim biz takipçisi, evlatları, taraftarları 
ve akrabaları olan birçok kralın çarmıha gerildiğine şahit olduk. Üzerinden 
sadece kısa bir zaman geçmesine rağmen bu çarmıhtan bir eser kalmamış-
tır. Arayanı soranı olmayan bir işin, kökü kesilmiş beldelerin, çöle dönüp 
ıssızlamış, haberleri unutulmuş ülkelerin durumu nasıl olsun ki? 

[1741] Öte yandan Hz. Peygamber’e (s.a.) ait bu hırka, çanak ve kılıç 
o günden beri peşpeşe gelen devletlerden ayrı kalmamış, onların eliyle ko-
runmuştur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. Bununla birlikte 
çanak ve kılıç konusunda problem hâsıl olmuştur. Bize göre bu ikisi hak-
kında bir kesinlik yoktur. Şayet halifeler dâimî olarak hırkayı giymeye de-
vam etmeselerdi ve hırkanın durumu nesilden nesle nakledilmemiş olsaydı 
-kürsünün durumu da böyledir- bu ikisi konusunda da kesin bilgiye sahip 
olamazdık. Fakat bu ikisinin bir topluluktan diğerine aktarılması ve insan-
ların yanında açıkta bulunması, bunlara dair kesin bilginin hâsıl olmasını 
zorunlu kılmış ve bunlar hakkındaki şüpheyi de kaldırmıştır. Bu şekilde 
gerçekleşen herşey kesinlik açısından aynı durumdadır.

[1742] Sonra dünya krallarından ilk defa hıristiyanlığı kabul eden  Kos-
tantin’in ölümüne kadar  hıristiyanlık dini yeterince yerleşmemişti. Sonra 
bu kralın (yerine kral olan) oğlu  Kostantin de öldü. Ardından hıristiyanlığı 
terk eden bir kral yönetimi ele aldı ve ölünceye kadar putlara ibadet etmeye 
dönüş yaptı. Daha sonra  Kostantin’in akrabalarından birisi yönetimi ele 
aldı ve yeniden hıristiyanlığa döndü. 

[1743] Yahudilerin dinine gelince,  Mûsâ (a.s.) onların arasında hayatta 
olmasına rağmen İsrâiloğullarının niyetleri saf değildi. Hâlâ putlara ibadet 
etmeyi izhar etmeye ve  Mûsâ’nın getirdiği şeriatı onun vefatından devletle-
ri yıkılıncaya kadar nesiller boyunca tabaka tabaka yalanlamaya meyillidir-
ler. Nasıl olur da başkaları ona tâbi olur? 
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ĻĤــü Ûــóđي أĺــĝÖ īــĹ ذĤــכ اýĤــĳك وذĤــכ اĤــïم Ĥــø įــאīĻĩĤ؟ وĥÜــכ اùĩĤــאóĻĨ، وĥÜــכ 

 ÙــĜïĬõĤאÖ óÝــùÜ īــĨ ģــÝĝن כĳــĤĳÝĝĨ ودونóــĉĨ ــכĤذ ģــİة؟ وأïــĩĤــכ اĥÜ لĳــĈ Ù×ــýíĤا

 ،ûــèĳĤــ×אع واùĤا źإ ïــèא أıĭــכùĺ ź ،الĳــĉĤر اĳــİïĤاب اóــì ÙــĭĺïĩĤــכ اĥÜم، وĳــĻĤا

 ÛــąĨ ــאĩĘ اĳــ×ĥĀ ،ــאربĜŶوا ďĻــýĤد اźوŶــאع و×ÜŶا ħــıĤ Ûــĥä כאĳــĥĨ אĬïİــאü ïــĜو

 ïــĜ ولïــÖو ،įــĤ ÕــĤאĈ ź óــĨأ ėــĻכĘ ،óــàأ ÕــýíĤــכ اĥÝĤ ĵــĝ×ĺ ħــĤ ĵــÝè ةóĻــùĺ ةïــĨ

اđĉĝĬــÛ، وÖــŻد Ĝــï أęĜــóت وĥìــÛ وùĬــÛĻ أì×אرİــא؟

]١٧٤١ [ ÙــđāĝĤوا  ،ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ  Ĺــ×ĭĥĤ  ÛــĬכא  ĹــÝĤا اĤ×ــóدة  وİــñه   

 ،īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا ،ñــÑĭĻè ñــĭĨ مóــíÝÜ ħــĤ ÙــĥāÝĨ ÙــĤوïĤأن ا ĵــĥĐ ėĻــùĤوا

 źĳــĤم، وĳــĻĤــא اĩıĭĨ ــאĬïĭĐ īــĻĝĺ ź ĵــÝè ،ėĻــùĤوا ÙــđāĝĤا ĹــĘ ÙــĥìاïĤا Ûــĥìد ïــĜ

Üــïاول اęĥíĤــאء ĥĤ×ــאس اĤ×ــóدة أÖــïًا اÖŴــĝĭĘ ïــģ أİóĨــא ĻäــđÖ ŻًــĻä ïــģ، واĭĩĤ×ــó כĤñــכ 

ĩĤــא ĭđĉĜــא ĩıĻĥĐــא، وĤכــī اÝĤــïاول ĩıĤــא أĨــđÖ Ùــï أĨــÙ وĩİــא ĜאĩÐــאن Čאİــóان ĭĥĤــאس، 

İــĳ أوäــÕ اĻĝĻĤــĩıÖ īــא، ورĘــď اýĤــכ ĩıĻĘــא، وכĤñــכ כĨ ģــא äــóى İــñا اåĩĤــóى.

]١٧٤٢ [ īــĨ óــāĭÜ īــĨ أول īĻĉĭĉــùĜ ــאتĨ ــאرى أنāĭĤا īــĺد ßــ×ĥĺ ħــĤ ħــà

ĥĨــĳك اĻĬïĤــא، àــĨ ħــאت اĭÖــùĜ įــīĻĉĭĉ، ووĤــĥĨ Ĺــכ ĥÜــכ اóāĭĤاĭĺــÙ، ورäــď إĤــĐ ĵ×ــאدة 

.ÙــĭĺاóāĭĤا ĵــĤإ ďــäóĘ īĻĉĭĉــùĜ ــאربĜأ īــĨ ģــäر ĹــĤو ħــà ،ــאتĨ أن ĵــĤــאن إàوŶا

]١٧٤٣ [ įــĻĥĐ ĵــøĳĨو ،ģĻÐاóــøإ ĹــĭÖ ــאت×Ĭ ــאıĻĘ ÛــęĀ ــאĩĘ دĳــıĻĤا ÙــĬאĺــא دĨوأ 

 ħــı×ĺñכÜ ħــà ،ــאنàوŶــאدة ا×Đ ــאرıČإ ĵــĤإ īــĻĥÐאĨ اĳــĤــא زاĨو ،ħــİóıČأ īــĻÖ Ĺــè مŻــùĤا

כıĥــÖ ħאýĤــÙđĺó، اÝĤــĹ أÜאİــıÖ ħــא đÖــÜĳĨ ïــĻĥĐ įــį اùĤــŻم ĝ×ĈــđÖ Ùــĝ×Ĉ ïــÙ إĤــĵ اĉĝĬــאع 

دوıÝĤــĘ ،ħכĻــė أن đ×ÝĺــİóĻĔ įــħ؟
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[1744] Ebû Muhammed şöyle dedi: İsrâiloğullarının   Mısır’daki ko-
numu, düşünen bir kimse için kaçışı olmayan hissî ve zorunlu bir delildir. 
İsrailoğullarının   Mısır’da çok çetin bir azap içinde oldukları hususunda 
yahudi ve hıristiyanlar arasında ve diğer dinlere mensup olanlar arasında 
bir tartışma yoktur. Onların, çocuklarının boğazlanması, büyük bir baskı 
ile tuğla yapım işinde istihdam edilmeleri şeklinde başıboş bir köpeğin bile 
sabredemeyeceği bir zillet içinde bulunmaları söz konusuydu.  Mûsâ (a.s.), 
onları ölümün daha hafif olduğu bu esirlikten kurtulmaya davet ederek 
onlara geldi. Onları, hürriyete, krallığa, zafere ve güvene çağırıyordu. Bu 
durumun daha ehveninde olanlara, kendilerini kurtuluşa davet eden bir 
kimseye iki elleriyle yapışması ve kendisine çağırdığı her bir hususa olum-
lu karşılık vermesi lazım gelirdi. Bu musibetin içinde olanların ekseriyeti, 
kendilerini bu zor durumdan kurtarıp izzete ve saygınlığa ulaştıran kimse-
ye ibadet etmeyi bile mümkün görürler. Ayrıca   İsrailoğulları, amca çocuk-
ları olarak bir araya gelmiş bir topluluktular ve ittifak etmeleri de müm-
kündü. Sonra onlar, düşmanların her taraftan kuşattığı gerçekten küçük 
bir bölgede idiler. 

[1745] Îsâ’ya (a.s.) gelince, ona bilinen on iki erkek ve az sayıda kadın 
tâbi olmuştur. İçlerinde bu on iki kişinin de bulunduğu Hz. Îsâ’ya tâbi 
olanların sayısının tamamı ancak yüz yirmi kişiye ulaşır. İncillerinin met-
ninde böyle yazmaktadır. Bunlar da dışlanmış ve kovulmuş kimseler olup 
ortaya çıkmış değillerdi. Bu kadar az bir toplulukla zorunlu olarak kesin 
bilgi meydana gelmez. 

[1746] Hz. Muhammed’e (s.a.) gelince, yeryüzünün doğusunda ve 
batısında olan herkes kabul eder ki o (a.s.), hiçbir kimsenin krallığını 
kabul etmeyen, herhangi bir kimseye tâbi olmayan ve bir lidere boyun 
eğmeyen dik kafalı bir topluma gelmiştir. Onların babaları, dedeleri ve 
selefleri binlerce yıldan beri bu hal üzere gelişip büyümüştü. Fahr, izzet, 
övgü, kibir, zulüm, gurur onların tabiatına yerleşmişti. Onlar, (bir ucun-
dan diğerine gitmesi) iki ay süren   Arap yarımadasını dolduran büyük 
bir topluluktu. Tabiatları yırtıcı hayvanların tabiatlarına dönüşmüştü.
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]١٧٤٤ [ ،įــ ĭĐ ïــ ĻéĨ ź Ĺــùè ،هóــ ÖïÜ īــĩĤ وريóــĄ ــאنİóÖو :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 ģĻÐاóــøإ ĹĭÖ أن ĹĘ ģĥĩĤا óÐــאøــאرى، وāĭĤد واĳــıĻĤا īــĨ ïــèأ īــĻÖ فŻــì ź įــĬأ ĳــİو

 ĹــĘ ħİóĻíــùÜ ،ħــİدźأو çــÖذ īــĨ نĳכــĺ أن īכــĩĺ ،ابñــĐ ïــüأ ĹــĘ óــāĩÖ اĳــ Ĭכא

 ħــİאÜÉĘ ،ěــĥĉĨ Õــĥכ įــ ĻĥĐ óــ ×āĺ ź يñــĤل اñــ Ĥوا ،ħــ ĻčđĤب اóــąĤאÖ بĳــĉĤا ģــĩĐ

 ،įــĭĨ ėــìــ÷ أęĭĤا ģــÝĜ يñــĤا óــøŶا اñــİ اقóــĘ ĵــĤإ ħــİĳĐïĺ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــøĳĨ

وإĤــĵ اĺóéĤــÙ، واĥĩĤــכ، واĥĕĤ×ــÙ واĨŶــĩąĨ ،īــĳن ĩĨــİ īــĘ ĳــĹ أĜــĨ ģــĥÜ īــכ اéĤــאل 

أن ùĺــאرع إĤــĵ כĨ ģــĩĉĺ īــĥĐ ďــĺïĺ ĵــÖ įאęĤــóج، وأن ùĺــĤ ÕĻåÝــį إĤــĵ כĨ ģــא دĐــאه 

 õــđĤا ĵــĤא إĩĻــø ź įــĭĨ įــäóìأ īــĨ ــאدة×Đ õĻíÝــùĺ ءŻــ×Ĥا اñــİ ĹــĘ īــĨ óــáوأن أכ ،įــĻĤإ

واĨóéĤــÙ، وכאĬــĳا أąًĺــא أİــùĐ ģــכĩÝåĨ óــď، وĭÖــĩĐ Ĺــĩĺ óכıĭــħ اĳÝĤاĈــà ،Ëــħ כאĬــĳا 

.ÕــĬאä ģכ īــĨ اءïــĐŶا ħــıęĭכÜ ïــĜ اïًــä óــĻĕĀ ïــĥÖ ģــİأ

]١٧٤٥ [ īــĻĘوóđĨ Żًــäر óــýĐ Ĺــĭàا ĳــéĬ źإ įــđ×Üــא أĩĘ مŻــùĤا įــĻĥĐ ĵــùĻĐ ــאĨوأ 

 īĺóــýĐو ÙــÐאĨ źإ óــýĐ ــא ĭàźا ħــıÝĥĩä ĹــĘو ħــıđĻĩä ēــĥ×ĺ ź دïــĐو ،ģــĻĥĜ ــאءùĬو

ĝĘــİ ćכــñا ĘــĬ Ĺــÿ إıĥĻåĬــħ، وכאĬــĳا ýĨــóدóĉĨ īĺودĺــĻĔ īــČ óאĺóİــī، وĝĺ źــĳم 

.ħــĥđĤا īــĻĝĺ ورةóــĄ ءźËــİ ģــáĩÖ

]١٧٤٦ [ ĹــĘ  ïــèأ  ėــĥÝíĺ  ŻــĘ  :ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ  ïــĩéĨ وأĨــא   

ýĨــóق اŶرض وıÖóĔــא أĬــĻĥĐ įــį اùĤــŻم أÜــĵ إĤــĜ ĵــĳم ĝĤــאح ĝĺ źــóون ĥĩÖــכ، 

 ħــİادïäوأ  ħــİאؤÖآ İــñا   ĵــĥĐ  ÉــýĬ ĻÐóĤــ÷،  ĝĭĺــאدون   źو  ïــèŶ đĻĉĺــĳن   źو

واíĭĤــĳة،   ،õــđĤوا  ،óــíęĤا øــóى   ïــĜ اĐŶــĳام،   īــĨ أĤــĳف   ñــĭĨ  ħıĘŻــøوأ

ĺõäــóة  Ĩــŷوا   ïــĜ  ÙــĩĻčĐ أĐــïاد   ħــİو  ħــıĐא×Ĉ  ĹــĘ  ،ÙــęĬŶوا  ،ħــĥčĤوا  ،óכ×ــĤوا

اùĤــ×אع. Ĉ×ــאع   ħــıĐא×Ĉ Āــאرت   ïــĜ  ،īĺóıــü  ĹــĘ  īĺóıــü  ĳــéĬ  Ĺــİو اđĤــóب، 

٥

١٠

١٥

٢٠
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Birbirine karşı daima asabiyet halinde olan kabileler ve aşiretlerdi, sayıları 
yüzbinlere ulaşmıştı. Hz. Peygamber, malı-mülkü ve tâbileri olmaksızın 
-zira kavmi onu yalnız bırakmıştı-, onları şu hususları kabul etmeye davet 
etmişti: Kudret ve izzetten zekât vermeye; hürriyet ve zulüm (yapabilme 
kudretinden) aleyhlerinde bile olsa hükümlerin icra edilmesine; diledikleri 
kimseleri öldürme, istedikleri kimselerin mallarını gaspetme kudretinden 
kısasa; uzuvları kesip parçalama, azlığı ve kimsesizliği sebebiyle içlerindeki 
garipleri dövüp tartaklama kudretinden izzet ve hamiyetin terk edilme-
sine; şarap içtiklerinde ya da insanlara iftira ettiklerinde kamçıyla ya da 
değnekle sırtlarına vurulmasına; zinâ ettiklerinde ölünceye kadar kamçıyla 
dövülmelerine ve taşlanmaya davet etmiştir. Onların büyük ekseriyeti bü-
tün bunlara bir baskı ve korku olmaksızın gönüllü olarak boyun eğmişti. 
  Mekke ve   Hayber hariç, hiçbir (şehir) galebe yoluyla elde edilmemişti. Hz. 
Peygamber’in, bazıları lehine bazıları da aleyhine olan dokuz gazve hariç, 
savaştığı (başka) bir gazve yoktur. Böylece onların Hz. Peygamber’e zorla 
değil gönüllü olarak iman ettikleri, tabiatlarının Allah’ın kudretiyle zulüm-
den adalete, cehâletten ilme, sertlik ve acımasızlıktan büyük filozofların 
dahi ulaşamayacağı büyük bir adalete çevrildiği zorunlu bir şekilde ortaya 
çıkmıştır. Onların tamamı, küçüğünden büyüğüne kadar diyet talebini 
terk etmiştir. Kişi, babasının ve evladının katili ile dost olmuştur. İnsan-
lar, -kendilerini birleştiren bir korku, başkalarının müslüman olmasının 
dışında elde etmek istedikleri bir riyâset ve de acilen elde etmek istedikleri 
bir mal söz konusu olmaksızın- birbirlerine sevgi ve muhabbet besleyen 
kardeşler olarak Allah Resulü’ne koştular. 

[1747] İnsanlar,  Ebû Bekir ve   Ömer’in (r.a.) sîretinin nasıl olduğunu 
biliyordu ve yine dünyalık, ihsan ve zorlama olmaksızın Arapların bu iki-
sine nasıl itaat ettiğini de biliyordu. Bu, ancak Allah Teâlâ’dan insanlara 
yönelik bir galebe ve onların tabiatını zorlama ile (değil midir?) Nitekim 
Allah Teâlâ, “Şayet yeryüzündeki şeyleri tümüyle harcasaydın, sen onların 
kalplerini uzlaştıramazdın. Fakat Allah onların arasını uzlaştırdı.” 

831 şek-
linde buyurmuştur. 
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وİــħ أĤــĳف اĤŶــĳف، Ĝ×אÐــģ وýĐــאāđÝĺ óÐــıąđÖ Õــđ×Ĥ ħــă أÖــïًا، ĐïĘאİــÖ ħــĨ Żــאل 

 īــĨכאة، وõــĤم اóــĔ ĵــĤإ õــđĤــכ اĤذ īــĨ اĳــĉéĭĺ أن ĵــĤإ įــĨĳĜ įــĤñì ģــÖ ،ــאع×Üا źو

ــĳا،  ×èأ īــĨ ģــ ÝĝÖ يïــ ĺŶل اĳــĈ īــĨو ،ħــıĻĥĐ ــכאمèŶي اóــä ĵــ Ĥإ ħــĥčĤوا Ùــ ĺóéĤا

 ÙــĩĉĥĤا īــĨــאء، وąĐŶا ďــĉĜ īــĨــ÷. وęĭĤا īــĨ ــאصāĝĤا ĵــĤا إĳــ×èأ īــĨ ــאلĨ ñــìوأ

 ĵــĤإ ،óــíęĤوا ÙــęĬŶאط اĝــøإ ĵــĤوإ ،ħــıĻĘ ģــìد ÕــĺóĔ ãــĥĐ ģــĜŶ ħــıĻĘ īــĨ ģــäأ īــĨ

Ąــóب اıčĤــĳر ÖאùĤــĻאط أو ÖאđĭĤــאل إن üــĳÖóا ĩìــóًا، أو ĘñĜــĳا إùĬــאĬًא، وإĤــĵ اąĤــóب 

ÖאùĤــĳط واäóĤــÖ ħאåéĤــאرة إĤــĵ أن Üĳĩĺــĳا إن زĬــĳا، ĘאĝĬــאد أכİóáــĤ ħــכģ ذĤــכ ĐًĳĈــא 

 ،ćــĝĘ óــ×Ļìو ÙכــĨ źإ Ùــ×ĥĕÖ ñــìأ ïــèأ ħــıĭĨ ــאĨ ،فĳــì źو Ùــ×ĥĔ źو ďــĩĈ ŻــÖ

 çــāĘ ،įــĤ ــאıąđÖو ،įــĻĥĐ ــאıąđÖ ،واتõــĔ ďــùÜ źــא إıĻĘ ģــÜאĝĺ وةõــĔ ćــĜ اõــĔ ــאĨو

 īــĨ ĵــĤאđÜ ųرة اïــĝÖ ħــıÐאđ×Ĉ ÛــĤï×Üــא، وİًóכ ź ــאĐًĳĈ įــÖ اĳــĭĨــא آĩĬإ ħــıĬورة أóــĄ

 ħــĻčđĤل اïــđĤا ĵــĤة إĳــùĝĤوا ěــùęĤا īــĨو ،ħــĥđĤا ĵــĤإ ģــıåĤا īــĨل، وïــđĤا ĵــĤإ ħــĥčĤا

ــÉر،  áĤا ÕــĥĈ ħــİóìآ īــĐ ħــıĤأو ħــıĥا כĳĉĝــøوأ ،ÙęــøŻęĤا óــ Öأכא įــĕĥ×ĺ ħــ Ĥ يñــ Ĥا

 īــĻÖאéÝĩĤة اĳــìŶا Ùــ×éĀ ،įــĤ ــאسĭĤى اïــĐوأ ،įــĻÖوأ įــĭÖا ģــÜאĜ ħــıĭĨ ģــäóĤا ÕــéĀو

دون ìــĳف ıđĩåĺــħ، وź رÐאøــęĭĺ Ùــóدون ıÖــא دون Ĩــī أøــĨ ħĥــİóĻĔ īــħ، وĨ źــאل 

.įــĬĳĥåđÝĺ

 ĝĘــĥĐ ïــħ اĭĤــאس כĻــė כאĬــø ÛــóĻة أÖــÖ Ĺכــó وĩĐــó رĄــĹ اĩıĭĐ ųــא، ] ١٧٤٧[

 Ùــ×ĥĕÖ źا إñــİ ģــıĘ ،Ùــ×ĥĔ źــאء وĉĐ źرزق و ŻــÖ ــאĩıĤ بóــđĤا ÙــĐאĈ ÛــĬכא ėــĻوכ

 ĳْــĤَ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜ ــאĩכ ،ħــıĐא×ĉĤ ģــäو õــĐ هóــùĜ؟ وħıــøĳęĬ ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ųا īــĨ

﴾ħْــ ıُĭَĻْÖَ ėَــ ƪĤَأ َ ƪųا ƪīכِــ ٰĤََو ħْــ ıِÖِĳĥُĜُ īَــ ĻْÖَ ÛَــęْƪĤَــא أ ƪĨ ــא đًĻĩِäَ ِرَْضŶْا ĹــĘِ ــא Ĩَ ÛَــĝْęَĬَأ

٥

١٠

١٥
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[1748] Sonra Hz. Peygamber (s.a.) ne bir muhafız ne ordu divanı ne de 
muhafaza edilmiş ve korunmuş bir beyt-i mâli olmaksızın onların arasında 
kaldı. Bu şekilde onun âyet ( nübüvvet delilleri) ve mûcizeleri nakledildi. 
Adı geçen peygamberlerin (a.s.)  nübüvvet delillerinden Hz. Peygamber’in 
(s.a.) naklettikleri, ona ulaşmanın sıhhati ve bu konuda kendisine tâbi 
olanlardan yalan ve asabiyet iddialarının genel olarak kaldırmasından do-
layı sahih olmuştur. Ona tâbi olanların ekseriyeti, kavminin dışından garip 
kimselerdir. Hz. Peygamber, onlara ne dünyayı bağışlamış ne de mal mülk 
vaad etmiştir. Bu insanlardan kimsenin inkâr etmediği bir (gerçektir).

[1749] Yine düşünen bir kimse için Hz. Muhammed’in (s.a.) sîreti, 
onu  tasdik etmeyi zorunlu olarak gerekli kılar. Bu sîret, onun gerçekten 
Allah Elçisi olduğuna şahitlik eder. Şayet Hz. Peygamber’in sîretinin dı-
şında tek bir mûcizesi olmasaydı bile bu yeterli olurdu. Onun hayatına 
baktığımızda, Hz. Peygamber bahsettiğimiz üzere cehâletin hâkim olduğu 
bir bölgede yetişmiş, okuma ve yazması olmayan bir kimseydi. İki sefer 
hariç, bu bölgenin dışına da çıkmamıştı. Onun seyahatlerinin ilki   Şam di-
yarınadır. Çocuk yaşta iken amcasıyla birlikte   Şam topraklarının başladığı 
yere kadar gitmiş ve buradan geri dönmüştü. İkincisi de yine   Şam bölgesi-
nin yakınlarına olmuştur. Orada uzun bir zaman kalmamış ve kavminden 
asla ayrı durmamıştır. Sonra Allah Teâlâ, Arapların tamamının gözetimine 
onu muvaffak kılmıştır. Bundan dolayı kendisini değiştirmemiş, ölünceye 
kadar sîreti aynen devam etmiştir. Zırhını ailesini doyurmak için -fazla 
değil- birkaç ölçek arpa karşılığında rehin vermiştir. Yanında dirhem ya 
da dinar olduğu halde asla gecelememiştir. O, bulduğunu yerde oturarak 
yerdi, çarığını elleriyle onarırdı, elbisesinin söküğünü dikerdi ve başkasını 
nefsine tercih ederdi. 

[1750] Hz. Peygamber’in arkadaşlarından fazilet sahibi bir sahabî öl-
dürülmüştü. Onun gibi birinin kaybı orduyu tedirgin ediyordu. Üstelik o, 
yahudilerden en bilinen düşmanları arasında öldürülmüştü. Ancak Allah 
Resûlü, bu durumu düşmanlarına eziyet etmenin gerekçesi olarak kullanma-
dı. Kaldı ki Allah Teâlâ, onu böyle davranmaya mecbur tutmamıştı. Bu olay-
la onların kanlarına, onlardan herhangi birisinin kanına ve malına ulaşmaya 
tevessül etmemişti. Bilakis yanındaki yüz deve ile onun diyetini vermişti.
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]١٧٤٨ [ ،ïــĭä انĳــĺد źــאرس، وè ŻــÖ ħــİóıČأ īــĻÖ ــכĤñم כŻــùĤا įــĻĥĐ ĹــĝÖ ħــà 

 īــĨ çــāĺ ــאĩĬÍĘ ،įــ ÜاõåđĨو įــÜאĺآ ÛــĥĝĬ اñכــİــא، و ĨًĳāđĨ ــאøًوóéĨ ــאلĨ ÛــĻÖ źو

ــį، وارęÜــאع  ĻĤإ ěــĺóĉĤا ÙــéāÖ مŻــùĤا įــ ĻĥĐ įــ ĭĐ ģــĝĬ ــאĨ īــĺرĳכñĩĤــאء ا Ļ×ĬŶم اŻــĐأ

 įــĨĳĜ óــĻĔ  īــĨ ــאءÖóĔ ħــİرĳıĩåĘ ،įــĻĘ įــĐא×Üأ īــĐ Ùــĥĩä ÙــĻ×āđĤب واñכــĤا ĹــĐدوا

Ĥــıĭĩĺ ħــĻĬïÖ ħــא، وź وİïĐــĥĩÖ ħــכ، وİــñا ĭĺ źכــóه أèــĨ ïــī اĭĤــאس.

]١٧٤٩ [ ĹــąÝĝÜ ــאİóÖïÜ īــĩĤ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ةóĻــø نÍــ Ę ــאąًĺوأ 

 īכــÜ ħــĤ ĳــĥĘ ،ــאĝًè ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر įــĬÉÖ įــĤ ïıــýÜورة، وóــĄ įــĝĺïāÜ

ĤــåđĨ įــõة ĻĔــø óــĥĀ įÜóĻــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĤ ħĥכęــĵ، وذĤــכ أĬــĻĥĐ įــį اùĤــŻم ýĬــÉ כĩــא 

 ،īــĻÝäóì źإ ćــĜ دŻــ×Ĥــכ اĥÜ īــĐ جóــì źو ،ÕــÝכĺ źأ وóــĝĺ ź ģــıåĤد اŻــÖ ĹــĘ ــאĭĥĜ

أĩİïèــא: إĤــĵ اýĤــאم وİــĀ ĳ×ــĨ ĹــĩĐ ďــį إĤــĵ أول أرض اýĤــאم ورäــď. واìŶــóى: 

 ĵــĤאđÜ ųا ÉــĈأو ħــà ،ćــĜ įــĨĳĜ ــאرقĘ źــאء، وĝ×Ĥــא اıÖ ģــĉĺ ħــĤــאم، وýĤأول ا ĵــĤــא إąًĺأ

 įــĐــאت، ودرĨ أن ĵــĤإ įÜóĻــø ÛــĤאè źو ،įــùęĬ óــĻĕÝÜ ħــĥĘ ،ħــıĥب כóــđĤــאب اĜر

ĬĳİóĨــĘ Ùــü ĹــĝĤ óĻđــĳت أĥİــį أĀــĳاع ùĻĤــÖ ÛאĤכĻáــóة، وĤــĺ ħ×ــĜ ÛــĘ ćــĥĨ Ĺכــį دĭĺــאر 

 ،įــ Öĳà ďــĜóĺه، وïــ ĻÖ įــĥđĬ ėــāíĺو ،ïــäــא وĨ رضŶا ĵــĥĐ ģכÉــ ĺ وכאن ،ħــİدر źو

.įــùęĬ ĵــĥĐ óــàËĺو

ùĐــכóًا ] ١٧٥٠[  ïــıĺ ĝĘــïه   ģــáĨ  įــÖאéĀأ  ģــĄאĘأ  īــĨ  ģــäر  ģــÝĜو

إذ  ĤñÖــכ   įــÐاïĐأ أذى   ĵــĤإ  Õ×ــùÝĺ  ħــĥĘ اıĻĤــĳد   īــĨ  įــÐاïĐأ  óــıČأ  īــĻÖ  ģــÝĜ

 ĵــĤإ  źو  ،ħــıÐאĨد  ĵــĤإ ĤñÖــכ   ģــĀĳÜ  źو ذĤــכ،   įــĤ  ĵــĤאđÜ  ųا  Õــäĳĺ  ħــĤ

.ÙــĜאĬ  ÙــÐאĩÖ  įــùęĬ  ïــĭĐ  īــĨ Ęــïاه   ģــÖ  ħــıĤاĳĨأ  ĵــĤإ  źو  ،ħــıĭĨ  ïــèوا دم 

٥
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Halbuki o esnada kendisini besleyecek bir deveye bile muhtaçtı. Bu, yer-
yüzü krallarından, dünya ehlinden ya da beytül-mâl ashâbından herhangi 
birinin hiçbir şekilde müsamaha göstermeyeceği bir iştir. Zaten bu, siya-
set ve devletlerarası ilişkilerde gerekli de değildir. Böylece onun, Rabb’inin 
emrettiğine tâbi olan bir kimse olduğu yakînen sâbit olmuştur. Bu durum, 
ister ona dünyada iken en üst derecede zarar vermiş olsun ya da ona zarar 
vermemiş olsun, böyledir. Bu, düşünen kimse için ilginçtir. 

[1751] Sonra ölüm onu gelip buldu ve vefat etti. Onun, babasının kar-
deşi olan bir amcası vardı ki insanlar arasında en sevdiklerindendi. Yine 
insanlar arasında özel bir yeri olan amcasının oğlu vardı. Bu amcasının 
oğlu, aynı zamanda kendisinden başka çocuğu olmayan Hz. Peygamber’in 
kızının kocasıydı. Bu kızından iki erkek torunu vardı. Adı zikredilen bu iki 
adam, -yani amcası ve amcasının oğlu- dinde ve dünya siyasetinde fazilet 
sahibi idiler. Dinde fazilet, dünyada siyaset, kuvvet ve hilm, hayra yönelme 
her birinde mevcuttu (bu itibarla) dünya siyasetinin tamamına ehildiler. 
Fakat (Peygamber) o ikisine  iltimas geçmedi. Onlar Hz. Peygamber ile 
birlikte olmaya ve onunla muhabbet etmeye insanların en düşkünüydü. 
Peygamber de onların yanında insanların en sevimlisi idi. Bununla bir-
likte bu ikisinin dışında, -her ne kadar nesep itibarıyla Hz. Peygamber’e 
uzak olsa da- fazilet noktasında bunları geçen bir başkası vardı. Bilakis Hz. 
Peygamber, hakkın yerine getirilmesi ve emrettiği şeye uyulması kastıyla 
durumu ona havale etmişti. O da (Hz.  Ebû Bekir), Peygamberin terekesini 
-ne bir dinar ne de daha fazlasını- kızına, hanımlarına ve amcasına miras 
olarak bırakmadı. Halbuki onların tamamı, Hz. Peygamber’e insanların 
en sevimlisi, kendisine en fazla itaat edenleriydi. Bu işlerin tümü düşü-
nen biri için onun hevâsı ile değil bir siyasetle Allah azze ve celle’nin emri 
doğrultusunda tasarrufta bulunduğuna dair yeterli ve kâfi gelir. Böylece 
zikrettiğimiz şeyler ortaya çıkmış oldu. Allah’a çokça hamd olsun. 

[1752] Hz. Muhammed’in (s.a.) peygamberliği haktır. Getirdiği şeriatın 
delilleri apaçık ortadadır. Bu şeriatın delilleri, onu  tasdik etmeyi gerekli kılmış-
tır. Bu şeriatın, kendisinden başka bir hakikatin olmadığı bir hakikat olduğu 
kesindir ve bu şeriat, âlemde bunun dışında hiçbir dinin bulunmadığı yüce 
Allah’ın dinidir. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a kendisinden hoşnut olduğu 
mahlûkâtının sayısınca, arşının ziyneti ve kelimelerinin sayısınca hamd olsun.
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 įــ Ö çĩــùÜ ź óــĨا أñــİو ،įــ Ö ىĳــĝÝĺ ïــèوا óــ ĻđÖ ĵــĤــאج إ ÝéĨ ــאلéĤــכ اĥÜ ĹــĘ ĳــİو

 īــĨ įــäĳÖ الĳــĨŶت اĳــĻÖ ــאبéĀأ īــĨ ،ــאĻĬïĤا ģــİرض وأŶك اĳــĥĨ īــĨ ــכĥĨ ÷ــęĬ

 įــ Ĭــכ أü ŻــÖ ــא ĭًĻĝĺ çــāĘ ،ÙــøאĻùĤة واóĻــùĤا óــİאČ ــאąًĺا أñــİ ĹــąÝĝĺ źه، وĳــäĳĤا

إĩĬــא כאن đً×ÝĨــא Ĩــא أĨــÖ óــį رÖــĐ įــõ وäــģ إن ذĤــכ ąĨــóًا ÖــĘ įــĹ دĻĬــאه ĔאĺــÙ اĄŸــóار أو 

כאن ĻĔــąĨ óــÖ óــį، وİــñا åĐــĩĤ ÕــÖïÜ īــóه.

àــÜóąè ħــį اĻĭĩĤــÙ، وأĝĺــÖ īאĩĤــĳت وĤــĐ įــħ أìــĳ أĻÖــİ įــĳ أèــÕ اĭĤــאس ] ١٧٥١[

 įــĤ ïــĤو ź ĹــÝĤا įــÝĭÖــא زوج اąًĺأ ĳــİو ،įــÖ ــאسĭĤا ÿــìأ īــĨ ĳــİ ħــĐ īــÖوا ،įــĻĤإ

ــאن ذכــóان وכŻ اĻĥäóĤــī اñĩĤכĳرĺــĩĐ īــį واÖــĩĐ īــĩİïĭĐ įــא  ĭÖــא اıĭĨ įــ Ĥــא،  وİóĻĔ

Ĩــī اąęĤــĘ ģــĹ اĺïĤــī، واĻùĤאøــĘ ÙــĹ اĻĬïĤــא، واĤ×ــÉس واĥéĤــħ، وìــŻل اĻíĤــĨ óــא כאن 

ــא ĻùÖאøــÙ اđĤאĤــħ כĥــĥĘ ،įــéĺ ħאĩıÖــא، وĩİــא Ĩــī أüــï اĭĤــאس  ĝًĻĝè ــאĩıĭĨ ïــèوا ģכ

ــא ĩıĤــא  ĨًïĝÝĨ ــאĩİóĻĔ ــא، إذ כאن  ĩıĻĘ ــאسĭĤا Õــèأ īــĨ ĳــİو ،įــ ĻĘ Ùــ ×éĨو įــ ĭĐ ــאء ĭĐ

 ،ěــéĤا óــĨأ ĵــĤا إïًــĀאĜ įــĻĤإ óــĨŶض اĳــĘ ģــÖ ،įــĭĨ ÕــùĭĤا ïــĻđÖ وإن כאن ģــąęĤا ĹــĘ

 ħــıĥכ ħــİو ،įــĜĳĘ ــאĩĘ ــאùًĥĘ įــĩĐــאءه وùĬو įــÝĭÖا ،įــÝàرث ورĳــĺ ħــĤو ،įــÖ óــĨــא أĨ ــאع×Üوإ

أèــÕ اĭĤــאس إĻĤــį، وأıĐĳĈــĤ ħــį، وİــñه أĨــĳر ĩĤــıĥĨÉÜ īــא כאĻĘــĻĭĕĨ ÙــĘ ÙــĹ أĬــį إĩĬــא 

āÜــóف ĨÉÖــó اđÜ ųאĤــĻùÖ ź ،ĵאøــÙ وıÖ źــĳى، ĄĳĘــĩÖ çــא ذכĬóــא وų اĩéĤــï כĻáــóًا. 

ــį وøــè ħĥــě وأن üــįÝđĺó اÝĤــĹ أÜــıÖ ĵــא ] ١٧٥٢[ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ïــĩéĨ ةĳــ ×Ĭ أن

İــĹ اÝĤــĹ وéĄــóÖ ÛاıĭĻİــא، واĉĄــóت دıĥÐźــא إĤــıĝĺïāÜ ĵــא، واĉĝĤــĥĐ ďــĵ أıĬــא 

اéĤــě اĤــñي è źــø ěــĳاه، وأıĬــא دĺــī اđÜ ųאĤــĵ اĤــñي ź دĺــĤ īــĘ įــĹ اđĤאĤــĻĔ ħــóه، 

.įــ Üאĩĥاد כïــĨو ،įــüóĐ Ùــ Ĭوز ،įــùęĬ ــאءĄور ،įــĝĥì دïــĐ īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

٥
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Bizleri İslâm milletinden eylediği, sonra da  Ehl-i Sünnet fırkasına girme-
mizi müyesser kıldığı için ona hamd olsun. Bizi din konusunda hidayete 
ulaştırdığı, Kur’ân’ın ve gönderdiği Peygamber’den (s.a.) sâbit olan sünnetin 
zâhiri ile amel etmeye muvaffak kıldığı için O’na hamd olsun. Allah, bizleri, 
kesin bir delil, yok edici bir hüccet olmaksızın rahiplerini ve seleflerini taklit 
edenlerden kılmadı. Kendisine ve O’nun peygamberinin sözlerine muhale-
fet eden, sapık, hevâsına tâbi olan kimselerden de kılmadı. Yine Allah’tan ve 
Elçisi’nden bir  hidayet olmaksızın kendi re’yi ve zannı ile hükmeden kimse-
lerden de kılmadı. (Bütün bunlardan dolayı Allah’a hamd olsun).

[1753] Ey Allahım! Bize bu yüce nimetleri başladığın gibi, bizim ve as-
hâbımız üzerinde bunları tamam eyle. Bu nimetlere sımsıkı sarılmış olarak 
ruhlarımız sana gelinceye kadar bunları bizden uzak eyleme. Tebdil ve tağ-
yir etmeden bu nimetlerle sana mülâki olmayı nasip eyle. Âlemlerin Rabb’i 
olan Allahım, kabul eyle. Kulun, elçin, dostun, özellikle nebîlerinin sonun-
cusu olan Muhammed’e (s.a.), genel olarak peygamberlerine ve bütün me-
leklerine salâtü selam olsun. Güç ve kudret, yüce ve ulu olan Allah iledir. 

Mülhid Câhillerin Müslümanların Zayıflıklarına Yönelik İleri 
Sürdükleri İtirazlara Dair Fasıllar

[1754] Ebû Muhammed şöyle dedi: Günümüzde şahit olduğumuz şu 
iki grubun durumunu düşündüğümüzde, bu iki grupla alakalı çözümün 
zorlaştığını görürüz. 

[1755] Bunlardan ilkine gelince, bununla alakalı musibet gerçekten çok 
büyüktür. Onlar, anlayışlarının baharını (en güzel devresini) yaşayan, adet 
ilmini, onun delilini ve tabiatlarını araştırmak suretiyle maarif (bilgiler) 
sahasına adım atan bir topluluktur. Sonra onlar, derece derece yükselirler; 
yıldızların düzenine, feleklerin şekil ve konumuna, güneş ve ayın kesişme-
sinin keyfiyetine, beş gezegene, parlak feleklerin kesişmelerine, ulvî cisim-
ler, sâbit yıldızlar ve onların intikaline, bunların boyutları ve büyüklükle-
rine, bunların dışındaki tabiatlara, hava hareketlerine, kelâma konu teşkil 
eden öncekilerin kitaplarındaki herhangi bir şeyin mütalaasına ve bunun 
sınırlarına dair kelâma, yıldızlarla hüküm verme, onların konuşan ve idare 
eden varlıklar olmaları, feleklerin de bu şekilde olması hususlarındaki filo-
zofların zikrettiğimiz görüşleri ile uyumlu olan (bilgilere) kadar ulaşırlar.
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 ÙĻĐאĩåĤا ÙــĥéĭĤا īــĨ įــĻĥĐ אĬóــùĺ ــאĨ ĵــĥĐ ħــà ،ÙĻĨŻــøŸا ÙــĥĩĤا īــĨ įــĻĤــא إĭĝĘــא وĨ ĵــĥĐ

 īĭــùĤا óــİאčÖآن وóــĝĤا óــİאčÖ ģــĩđĤوا ،īــĺïÝĤا īــĨ įــĤ ــאĬاïİ ــאĨ ĵــĥĐ ħــà ،ÙĻĭــùĤا

 ïــĥĝĺ īــĩĨ ــאĭĥđåÜ ħــĤو ،ģــäو õــĐ įــáĐאÖ īــĐ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĭĐ ÙــÝÖאáĤا

 ،ÙــĥąĩĤاء اĳــİŶا ďــ×Ýĺ īــĩĨ źة، وóــİאĜ Ùــåèو ،ďــĈאĜ ــאنİóÖ ــאره، دون×èوأ įĘŻــøأ

اíĩĤאęĤــĤĳĝĤ Ùــį، وĜــĳل Ļ×ĬــĥĀ įــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĩĨ ź ،ħĥــéĺ īכــóÖ ħأĺــį وĭČــį، دون 

.įĤĳــøور ųا īــĨ ىïــİ

 اıĥĤــħ כĩــא اïÝÖأĭÜــא ıÖــñه اĩđĭĤــÙ اĥĻĥåĤــıĩÜÉĘ Ùــא ĭĻĥĐــא، وأéĀאĭÖــא إĺאİــא، ] ١٧٥٣[

 óــĻĔ ــאıÖ ــאكĝĥÝĭĘ ــאıÖ نĳــכùĩÝĨ īــéĬــכ وĻĤــא إĭą×ĝÜ ĵــÝè ــאĭĐ ــאıÖ ėــĤאíÜ źو

ــī، اıĥĤــħ آĻĨــī رب اđĤאĻĩĤــī. وĀــģ اıĥĤــĥĐ ħــĩéĨ ĵــĐ ï×ــïك  ĺóĻĕĨ źو ،īــ ĻĤï×Ĩ

ورøــĤĳכ، وĥĻĥìــכ، وìאÜــħ أĻ×ĬאÐــכ ìאĀــÙ، وĥĐــĵ أĻ×ĬאÐــכ ĐאĨــÙ، وĥĐــÐŻĨ ĵכÝــכ 

.ħــĻčđĤا ĹــĥđĤا ųــאÖ źة إĳــĜ źل وĳــè źو ،ÙــĘכא

īĻĩĥùĩĤا ÙęđĄ ĵĥĐ īĺïéĥĩĤا Ùĥıä אıÖ ضóÝđĺ لĳāĘ óذכ

ــא ] ١٧٥٤[ ĭĬאĨز ĹــĘ אĬïİــאü īــĩĨ īــĻÝęÐאĈ óــĨــא أ ĬóÖïÜ ــאĩĤ ــא Ĭإ :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أĜ

ــïاء ĩıÖــא. Ĥا ħــĜאęÜ ïــĜ ــאĩİאĬïäا، ووñــİ

 ĨÉĘــא إïèاĩİــא: ĝĘــĥä ïــÛ اĻāĩĤ×ــıĻĘ Ùــא وıÖא، وĜ ħİــĳم اĳéÝÝĘا ĳęĭĐان ] ١٧٥٥[

 ħــà įــđÐא×Ĉو įــĬאİóÖد وïــđĤا ħــĥĐ ÕــĥĉÖ ــאرفđĩĤا ĵــĤإ ħــıĤĳìاء دïــÝÖوا ،ħــıĩıĘ

ïÜرäــĳا إĤــĺïđÜ ĵــģ اĤכĳاכــÕ وÑĻİــÙ اĘŶــŻك، وכĻęĻــďĉĜ Ù اýĤــĩ÷ واóĩĝĤ واïĤراري 

 ÙÝÖאáĤا ÕاכĳכĤا ĹــĘو ،ÙــĺĳĥđĤام اóــäŶا ĹــĘ مŻــכĤوا ،īــĺóĻĭĤا ،ĹכــĥĘ ďــĈאĝÜو ÙــùĩíĤا

 ĳåĤارض اĳĐאت، وĻđĻ×ĉĤا īĨ כĤא دون ذĩĻĘو ،įĨאčĐכ وأĤذ ģאد כđÖא، وأıĤאĝÝĬوا

 ăđÖ אزجĨ ــאĨم، وŻכĤا ĹــĘ Ûــ×āĬ ĹــÝĤــא اİودïèو ģــÐواŶا ÕــÝכ īــĨ ءĹــü ÙــđĤאĉĨو

Ĩــא ذכĬóــא Ĩــī آراء اøŻęĤــĘ ÙęــĹ اąĝĤــאء ÖאåĭĤــĳم، وأıĬــא ĬאĝĈــÖïĨ Ùــóة، وכĤñכ اĥęĤכ.

٥

١٠

١٥
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Bu topluluk zikrettiğimiz konular hakkında sağlam, zaruri ve açık delillerle 
eşyayı bilerek diğer taifelere öncülük etmiştir. Bununla birlikte kuvvet, iyi 
tabiat, sâfi nazardan yoksundur ki bunlarla on bin meselede isabet eden 
birinin bir meselede -ki bu mesele isabet ettiği meselelerden daha kolay 
olabilir- hata etmesinin mümkün olduğunu bilirsin.

[1756] Bu grup, aklî kesin delillerle (hücce burhaniyye) mutalaa et-
tikleri hususlardan sahih olanları ile, bu süre ve muhtevada olan hususları 
ayırmadılar. (Bunlar), ikna, mugalata ya da taklit yoluyla gelenler hariç, 
evâilden olduğunu zikretmesi bakımından onun aleyhine gelmediği bi-
linen hususlardır. Dolayısıyla zikretiğimiz hususlardan herhangi bir şey 
onunla birlikte değildir. Böylece onlar, ulaştıkları herşeyi tek bir kaynağa 
dayandırdılar ve onu eşit bir kaynak olarak kabul ettiler. Kendilerine ki-
bir ve övünme geldi. Böylece onlar, bu konuda âlemin açıklamasını elde 
ettiklerini sandılar. Halbuki şeytanın gizli geçitleri ve latif yolları vardır. 
Nitekim Allah Elçisi (s.a.), “Şeytan  Âdem oğlunun kan damarlarına girip 
akıp gider.” şeklinde buyurmuştur. Böylece şeytan, onlara kapalı kapıdan 
ulaşmış oldu. Ondan Allah’a sığınırız. Zira onlar -açıkladığımız gibi- her 
akıl sahibinin maksadı ve hedefi olan ve eğer yollarını ve maksatlarını 
akledebilselerdi mütalaa ettikleri ilimlerin neticesi olduğunu görecekle-
ri dini bilimleri küçümsediler. Böylece onlar, öncekilerin ve sonrakilerin 
ilimlerini cem eden ve bu konuda herhangi bir şeyi eksik bırakmayan 
yüce Allah’ın kitabındaki âyetleri önemsemediler. Öyle ki kim onu an-
larsa ona yeterli gelir. Aynı şekilde hakkın beyanı ve akılların nûru olan 
Allah Resulü’nün sünnetlerinden bir sünnete de ehemmiyet vermediler. 

[1757] Daha önce ortaya koyduğumuz hususlardan herhangi birisiyle 
alakası olmayan topluluklar hariç, adı geçen bu taife dinin korunup nakle-
dilmesiyle meşgul olmadı. Ancak onlar şu üç yoldan birisi sebebiyle şeriatla 
ilgilenilmiştir: 

[1758] [ı] Ya zâhirini naklettikleri, ancak mânasını bilmedikleri ve 
bunu anlamaya da özen göstermedikleri lafızlarla meşgul oldular. 

[1759] [ıı] Ya da delilleri ve kaynağıyla meşgul olmaksızın hükümlere 
dair meselelerle ilgilendiler. Onların bu konudaki gayretleri, durumlarının 
ve makamlarının devamını sağlamaktı. 
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üÉĘــİ ÛĘóــñه اĉĤאęÐــĨ Ùــī أכİóáــא Ĩــא ĈאđĤــĩĨ Ûــא ذכĬóــא ĥĐــĵ أüــĻאء éĀــאح óÖاıĭĻİــא 

óĄورĺــéÐź ÙــÙ، وĤــĺ ħכــıđĨ īــא ĨــĜ īــĳة اĭĩĤــÙ، وäــĳدة اéĺóĝĤــÙ، وęĀــאء اčĭĤــĨ óــא 

 ÙĤÉــùĨ ĹــĘ Ïــĉíĺ أن õــ ÐאåĘ Żًــ áĨ ÙĤÉــùĨ فźة آóــýĐ ĹــĘ ــאبĀأ īــĨ أن įــ Ö ħــĥđÜ

واèــïة، ıĥđĤــא أøــĨ ģıــī اùĩĤــאģÐ اÝĤــĹ أĀــאب ıĻĘــא.

]١٧٥٦ [ īــĻÖو ،ÙــĻĬאİóÖ ÙــåéÖ هĳــđĥĈ ــאĩĨ çــĀ ــאĨ īــĻÖ ÙــęÐאĉĤه اñــİ قóــęÜ ħــĥĘ 

ــĨ įــī ذכــóه Ĩــī اŶواÐــģ، إĭĜÍÖ źــאع  ĻĥĐ تÉــĺ ħــĤ ــאĩĨ įــęĻĐאąÜــכ وĤــאء ذ ĭàأ ĹــĘ ــאĨ

 įــ ĻĥĐ اĳĘóــüــא أĨ ģا כĳــ ĥĩéĘ ،ــא Ĭóــא ذכĩĨ ءĹــü įــđĨ ÷ــĻĤ ïــ ĻĥĝÝÖ ــאĩÖور ÕĕــýÖ أو

ĩéĨــŻً واèــïًا، وĥ×Ĝــĳه Ĝ×ــùĨ źًĳــĺًĳÝא ùĘــóى ıĻĘــħ اåđĤــÕ، وïÜاıĥìــħ اİõĤــĳ، وĭČــĳا 

 ģــìاïĨو ،Ùــ Ļęì ãــĤاĳĨ אنĉĻــýĥĤــכ، وĤذ ĹــĘ ħــĤאđĤا Ùــ ĭĺא×Ĩ ĵــĥĐ اĳــ ĥāè ïــĜ ħــıĬأ

ęĻĉĤــÙ، כĩــא Ĝــאل رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ: إĬــåĺ įــóي Ĩــī اÖــī آدم åĨــóى 

اĤــïم ĀĳÝĘــģ إıĻĤــĨ ħــÖ īــאب ĔאĨــđĬ ăــĳذ ÖــאĭĨ ųــį، وİــĳ أıĬــħ כĩــא ذכĬóــא أęĀــאر 

 ،ÕــĤ ذي ģכ īــĨ īــĨ دĳــāĝĩĤض اóــĕĤا Ĺــİ ĹــÝĤا ÙــĬאĺïĤم اĳــĥĐ īــĨ ،ءĹــü ģכ īــĨ

 īــĨ ÙــĺÇÖاĳĭđĺ ħــĥĘ ،ــאİïĀאĝĨא وıĥ×ــø اĳــĥĝĐ ĳــĤ اĳــđĤאĈ ĹــÝĤم اĳــĥđĤا ÙــåĻÝĬ Ĺــİ ĹــÝĤوا

 īــĨ įــĻĘ طóــęĺ ħــĤ يñــĤوا ،īــĺóìŴوا īــĻĤوŶا ĳــĥĐ ďــĨאä ĳــİ يñــĤا ĵــĤאđÜ ųــאب اÝכ

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر īĭــø īــĨ ÙĭــùÖ źــאه، وęכ įــĩıĘ īــĨ يñــĤء، واĹــü

اÝĤــİ ĹــĻÖ Ĺــאن اéĤــě وĬــĳر اĤŶ×ــאب.

]١٧٥٧ [ ÙــĺאĭĐ ź ــאĨًاĳĜأ źإ īــĺïĤا Ùــĥĩè īــĨ رةĳכــñĩĤا ÙــęÐאĉĤه اñــİ ěــĥÜ ħــĤو 

 :įــäأو ÙــàŻà ïــèÉÖ ÙđĺóــýĤا īــĨ ÛــĻĭĐ ــאĩĬــאه، وإĭĨïĜ ــאĩĨ ءĹــýÖ ħــİïĭĐ

 إĨא ęĤÉÖאظ ĳĥĝĭĺن Čאİóİא وĳĘóđĺ źن đĨאıĻĬא، وĳĩÝıĺ źن ıĩıęÖא.] ١٧٥٨[

]١٧٥٩ [ ħı×ــùè ــאĩĬــא، وإıđ×ĭĨــא وıĥĺïÖ نĳĥĕÝــýĺ ź ــכאمèŶا īــĨ ģÐــאùĩÖ ــאĨوإ 

.ħــıĤאèو ħــıİאä įــÖ اĳــĨאĜــא أĨ ــאıĭĨ

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi1038

[1760] [ııı] Ya da zayıf, yalancı ve makbul olmayan herkesten nakledi-
len hurafelerle meşgul oldular. Onlar, sahih bilgiyi sakim olandan, mürsel 
olanı müsned olandan, Hz. Peygamber’den (s.a.v) nakledileni Ka‘b el-Ah-
bâr832 yahut  Vehb b. Münebbih’in833 ehl-i kitaptan naklettiklerinden ayırt 
etmek için araştırma yapmadılar.

[1761] Bu ilk taife diğer taifeye, hor, hakir bir sûretle baktı ve onları 
câhil buldu. Böylece şeytan onların içine yerleşti ve arzu ettiği şeyleri on-
ların içine yerleştirdi. Onlar helâk oldular, sapıklığa düştüler ve Allah’ın 
dinine dair herhangi bir hususun sahih olmadığına ve bununla alakalı ola-
rak bir delil getirilemeyeceğine inandılar. Onların çoğunluğu dinsizliğe, 
ta‘tîle (Allah’ın sıfatlardan hâlî olduğuna) inandılar ve bazıları hafife alma 
ve ihmal etme, şeriatın nakillerini göz ardı etme, farzların ve ibadetlerin 
reddi yoluna girdiler. Rahatı; şarap, zinâ, livâta fuhuş gibi haram olan çe-
şitli çirkinlerden mürekkep lezzetleri tercih ettiler, namazı, orucu, haccı, 
guslü terketmeyi yeğlediler. Yine onlar, nasıl olursa olsun mal kazanmaya, 
insanlara haksızlık etmeye, saçmalıkları kullanmaya yöneldiler, ciddiyeti 
ve araştırmacılığı terk ettiler. Onların küçük bir kısmı yıldızları yüceltmeyi 
din edindi. Bu dine ve mensuplarına nasihat eden bir müslüman, İslâm’ın 
bereketiyle beslenmesinin ve müslümanların arasında yetişmesinin ardın-
dan helâk olan ve müminler cümlesinden çıkan bu zavallılara üzülmüştür. 
Allah’tan dalâlete düşmekten bizi, çocuklarımızı ve müslümanlardan olan 
bütün kardeşlerimizi korumasını dileriz. Yine ayağı kayan ve çarığı düşen 
kimsenin de aklını başına devşirmesini Allah’tan dileriz. Şüphesiz ki Allah 
Teâlâ, her şeye kadîrdir. 

[1762] İkinci taifeye gelince bunlar, Hz. Peygamber’in (s.a.) ha-
dislerini araştırmakla işe başlayan bir topluluktur. Fakat onlar, (hadis 
olarak) yazdıkları ya da bildirdikleri rivayetlerden herhangi birisiyle 
(amel etmeye) ehemmiyet vermediler, isnadın yüceliğini araştırma-
ya ve garip hadisleri (garâib)834 toplamaya yeterince ilgi göstermedi-
ler. Ancak onlar, söz konusu rivayet anlamsız olarak gelmediği ve Allah 
Resulü abes söz söylemediği halde, bu hadislerin mânasını düşünmek-
sizin ve bu hadislere muhatap kılındıklarını bilmeksizin söz konusu ri-
vayetin kıraatine bir ilâvede bulunmadan onu taşıdılar/naklettiler.
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]١٧٦٠ [ ćــĜ اĳــĥ×Ýıĺ ħــĤ ،ćĜــאøاب وñوכــ ėــĻđĄ ģכ īــĐ ÙــĤĳĝĭĨ ــאتĘاóíÖ ــאĨوإ

 ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ ģــĝĬ ــאĨ źو ،ïĭــùĨ īــĨ ģــøóĨ źو ،ħĻĝــø īــĨ ــאıĭĨ çــĻéĀ ÙــĘóđĩÖ

اĻĥĐ ųــį وøــĩĨ ħĥــא ĝĬــĐ ģــī כđــÕ اèŶ×ــאر، أو وİــÖ ÕــĭĨ ī×ــĐ įــī أİــģ اĤכÝــאب.

čĭĘــóت اĉĤאęÐــÙ اŶوĤــĨ ĵــİ īــñه اìŴــóة ĻđÖــī اøźــåıÝאن واĝÝèźــאر ] ١٧٦١[

ــĳا  ĥĄ ا أوĳכــĥıĘ ،Õــèأ ßــĻè ħــıĻĘ ģــèو ،ħــıĭĨ אنĉĻــýĤا īכــĩÝĘ ،אلıåÝــøźوا

واĝÝĐــïوا أن دĺــī اđÜ ųאĤــāĺ ź ĵــĭĨ çــü įــĹء وĝĺ źــĳم ĻĥĐــį دĻĤــĘ ،ģאĝÝĐــïوا 

أכİóáــħ اéĤŸــאد واĻĉđÝĤــģ، وøــĥכ ıąđÖــĺóĈ ħــě اøźــęíÝאف واĩİŸــאل، وإĈــóاح 

 īĨ اتñــĥĤب اĳــאت ورכــèاóĤوا اóــàــאدات، وآ×đĤوا ăــÐاóęĤאل اĩđÝــøوا ،ďÐاóــýĤا ģــĝà

أĬــĳاع اĳęĤاèــû اĨóéĩĤــאت Ĩــī اĩíĤــĳر واĬõĤــא واĳĥĤاĈــÙ واĕ×Ĥــאء، وÜــóك اĥāĤــĳات 

واĻāĤــאم، واĤــõכאة واéĤــã واùĕĤــģ، وāĜــïوا כùــÕ اĩĤــאل כĻــùĻÜ ėــó، وĥČــħ اđĤ×ــאد 

 ،ÕاכــĳכĤا ħــĻčđÝÖ ħــıĭĨ ģــĜŶا īــĺïÜو ،ěــĻĝéÝĤوا ïــåĤك اóــÜال، وõــİŶאل اĩđÝــøوا

 ،īĻــאכùĩĤء اźËــİ كŻــİ ĵــĥĐ ــא ıĥİوأ Ùــ ĥĩĤه اñــıĤ çــĀאĭĤا ħĥــùĩĤــ÷ اęĬ ÛęــøÉĘ

وóìوıäــĐ ħــĥĩä īــÙ اĻĭĨËĩĤــđÖ ،īــï أن Ĕــñوا ĥÖ×ــאن اøŸــŻم، وýĬــÉوا Ęــåè Ĺــĳر 

 ،īĻĩĥــùĩĤا īــĨ ــא ĭĬاĳìإ ģــכĤــא و ĭÐאĭÖŶــא، و ĭĤ لŻــąĤا īــĨ ÙــĩāđĤا ųل اÉــùĬ ،įــ ĥİأ

.óــĺïĜ ءĹــü ģכ ĵــĥĐ įــĬأ ،įــĥĝĬ تĳــİو ،įــĨïĜ ÛــĤز īــĨ اركïــÜ įĤÉــùĬو

]١٧٦٢ [ Ĺــ×ĭĤا  ßــĺïéĤ  ÕــĥĉĤا اÝÖــïأوا  Ĝــĳم   ħــıĘ  :ÙــĻĬאáĤا  ÙــęÐאĉĤا وأĨــא   

 ،ÕــÐاóĕĤا ďــĩäאد، وĭــøŸا ĳــĥĐ ÕــĥĈ ĵــĥĐ واïــĺõĺ ħــĥĘ ،ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

 ź  Żًــĩè ĥĩéÜــĳه  وإĩĬــא   ،įــÖ ĥĩđĺــĳا  أو  כÝ×ــĳا  ĩĨــא  ýÖــĹء  ĩÝıĺــĳا  أن  دون 

اíĩĤאĈ×ــĳن   ħــıĬأ ĩĥđĺــĳا  أن  ودون   ،įــĻĬאđĨ  óــÖïÜ دون   įــÜاءóĜ  ĵــĥĐ ĺõĺــïون 

áً×Đــא،  ħĥــøو  įــĻĥĐ  ųا  ĵــĥĀ  ųا رøــĳل   įــĤאĜ  źو  ،Żًــĩİ ĺــÉت   ħــĤ  įــĬوأ  ،įــÖ

٥
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Halbuki Hz. Peygamber, bu hususta inceden inceye düşünmemizi ve bun-
larla amel etmemizi bize emretti. Bu taifeye mensup olanların çoğunluğu 
Mukâtil b. Süleymân835, ed-Dahhâk b. Müzâhim836,  Kelbî’nin837 tefsiri 
ve bu tabaka yoluyla gelen rivayetler hariç, yanlarında bulunanların pek 
çoğuyla amel etmezler. Uydurulmuş asılsız hurafeler ve düzmece yalanlar 
içeren sefil kitaplar, İslâm’ı bozmak ve müslümanların akıllarını karıştır-
mak üzere zındıklar tarafından üretilmiştir. Nitekim bu topluluk, “yeryü-
zü balığın üzerindedir, balık bir öküzün boynuzunun üzerindedir, öküz 
bir kayanın üzerindedir, kaya bir meleğin omzundadır, melek karanlıklar 
içindedir, karanlık da sadece Allah Teâlâ’nın bileceği bir şeyin üzerindedir.” 
şeklinde sahih olmayan saçmalıkları ortaya atmıştır. 

[1763] Onların bu iddiası, âlemin cisminin sonsuz olmasını gerekli kı-
lar. Bu ise, bizatihi küfürdür. Zikrettiğimiz bu grup, bütün aklî delillerden 
uzak durmuştur. Onların, “Biz, cedelden nehyedildik.” sözlerinden daha 
çok kullandıkları bir sözleri yoktur. Azîz ve celîl olan Allah, Elçisi Hz. Pey-
gamber’e (s.a.) indirdiği kitabında “Onlarla en güzel şekilde mücadele et”838 
buyurmuşken keşke onları bu cedelden kimin alıkoyduğunu bilseydim!

[1764] Allah Teâlâ, kavminin Nûh’a (a.s.) şöyle dediğini haber vermiş-
tir: “Ey Nûh! Bizimle tartıştın ve tartışmayı uzattın...”839 Allah Teâlâ, kita-
bının birçok yerinde delil getirme usulünü açıklamış, biz de kitabımızda 
pek çok yerde ona dikkat çektik. Allah göklerin ve yerin yaradılışını dü-
şünmeye teşvik etmiştir. Bu ikisinin yaradılışını incelemek ancak onların 
heyetlerini, yıldızların feleklerdeki intikallerini, doğuş ve batıştaki hare-
ketlerinin farklılığını, feleklerin dairesel dönüşünü, dönen feleğin belli bir 
noktaya göre farklılık gösterdiğini bilmekle mümkün olur. Aynı şekilde 
daireleri, mıntıkaları, meyil ve istivâyı; yine tabiatları, dört unsurun karış-
masını, onların parçalarını; sinirleri, kasları, kemikleri, damarları itibarîyle 
canlıların uzuvlarının terkibini, uzuvlarının birbirleriyle olan bağlantısını 
ve mürekkep kuvvetlerini bilmek de böyledir. Her kim bunu araştırır ve bi-
lirse (Allah’ın) kudretinin büyüklüğünü görür. Yakîni olarak bilir ki bunla-
rın tamamı yaratan, niyet eden ve tercihte bulunan yüce Allah’ın görünen 
san’atı ve iradesidir. Çünkü bu hareketlerin farklı oluşu, onlardan herhangi 
bir şeyin onu tutan ve idare eden bir varlık olmaksızın kendi başına var 
olamayacağını bilmeyi gerektirir. İşte O, kendisinden başka ilâh olmayan, 
kendisi dışında yaratıcı bulunmayan ve kendisinden başka müdebbirin ol-
madığı Allah’tır. Yapan ve yaratan ancak O’dur. 
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Öــģ أĬóĨــא ÖאĝęÝĤــĻĘ įــį واĩđĤــÖ ģــÖ ،įــģ أכáــİ óــñه اĉĤאęÐــĩđĺ ź ÙــİïĭĐ ģــħ إĨ źــא äــאء 

 ،Ùــĝ×ĉĤــכ اĥÜو ،Ĺــ×ĥכĤا óĻــùęÜو ،ħــèاõĨ īــÖ ــאكéąĤאن، واĩĻĥــø īــÖ ģــÜאĝĨ ěــĺóĈ īــĨ

وכÝــÕ اĤ×ــñئ اÝĤــĹ إĩĬــא İــóì ĹاĘــאت ĐĳĄĳĨــאت، وأכñوÖــאت đÝęĨــŻت، وİïĤــא 

 īــĨ çــāĺ ź طŻــÝìا ģכ ÙــęÐאĉĤه اñــİ ÛــĝĥĈÉĘ .įــĥİم وأŻــøŸا ĵــĥĐ ــאùًĻĤïÜ ÙــĜאدĬõĤا

أن اŶرض ĥĐــè ĵــĳت، واéĤــĳت ĥĐــĜ ĵــóن àــĳر، واáĤــĳر ĥĐــíĀ ĵــóة، واíāĤــóة 

.ģــäو õــĐ ųا źإ įــĩĥđĺ ź ــאĨ ĵــĥĐ ÙــĩĥčĤوا ،ÙــĩĥčĤا ĵــĥĐ ــכĥĩĤــכ، واĥĨ ěــÜאĐ ĵــĥĐ

 وİــñا äĳĺــÕ أن äــóم اđĤאĤــĻĔ ħــĭÝĨ óــאه، وİــñا İــĳ اĤכęــĭĻđÖ óــĭĘ ،įאĘــóت ] ١٧٦٣[

 īــĐ ــאĭĻıĬ ħــıĤĳĜ īــĨ óــáــא أכİïĭĐ īכــĺ ħــĤــאن، وİóÖ ģــא כĬóذכ ĹــÝĤا Ùــĝ×ĉĤه اñــİ

 ĵــĥĐ لõــĭĩĤا įــÖאÝכ ĹــĘ لĳــĝĺ ģــäو õــĐ ų؟ واįــĭĐ ħــİאıĬ īــĨ يóđــü ÛــĻĥĘ !الïــåĤا

 ﴾īُــùَèَْأ Ĺَــİِ ĹــÝِƪĤאÖِ ħــıُĤِْאدäََو﴿ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ģــøóĩĤا įــĻ×Ĭ

 وأì×ــđÜ óאĤــĐ ĵــĜ īــĳم Ĭــĳح أıĬــĜ ħאĤــĳا: ﴿ĺَــא Ĭـُـĳحُ Ĝَــäَ ïْאدĭَÝَĤَْــא ÉĘَכáََْــóْتَ ] ١٧٦٤[

 ïــ Ĝو ،īــ Ļİاó×Ĥل اĳــĀأ ĵــĥĐ įــ ÖאÝכ īــĨ ďــĄĳĨ óــ ĻĔ ĹــĘ ĵــ ĤאđÜ ÿــĬ ïــ Ĝــא﴾ و ĭَĤَاïَäِ

 ěــĥì ĹــĘ óכــęÝĤا ĵــĥĐ ĵــĤאđÜ ăــèا. وñــİ ــאĭÖאÝכ īــĨ ďــĄĳĨ ــאĨ óــĻĔ ĹــĘ ــאıĻĥĐ ــאĭı×Ĭ

اùĤــĳĩات واŶرض، وāĺ źــç اÝĐź×ــאر Ęــĩıĝĥì Ĺــא إĘóđĩÖ źــĩıÜÇĻİ Ùــא، واĝÝĬــאل 

اĤכĳاכــĘ ÕــĹ أŻĘכĩıــא واÝìــŻف óèכאıÜــא ĹĘ اÕĺóĕÝĤ واýÝĤــěĺó، وأŻĘك ïÜاوİóĺא، 

 ģــĻĩĤوا ،ÙــĝĉĭĩĤوا óــÐواïĤا ÙــĘóđĨ ــכĤñة، وכïــèوا Ùــ×Üر ĵــĥĐ دوارŶــכ اĥÜ ــאرضđÜو

 ÕــĻכóÜــא وıĄارĳĐو ،ÙــđÖرŶا óــĀאĭđĤاج اõــÝĨوا ،ďــÐא×ĉĤا ÙــĘóđĨ ــכĤñاء، وכĳÝــøźوا

 įــ ÐאąĐــאل أāÜوا ،įĭĻĺاóــüو įــ ĜوóĐو įــ ĨאčĐو įــ ĥąĐو įــ ×āĐ īــĨ انĳــ ĻéĤــאء اąĐأ

ıąđÖــא đ×Öــă، وĜــĳاه اóĩĤכ×ــĩĘ ،Ùــī أüــóف ĥĐــĵ ذĤــכ وĩĥĐــį، رأي ĻčĐــħ اĝĤــïرة، 

وĝĻÜــī أن כģ ذĤــכ đĭĀــČ Ùאİــóة، وإرادة ìאĤــÝíĨ ěــאر، Ŷن اÝìــŻف ĥÜــכ اéĤــóכאت 

 ،ĳــİ źإ įــĤإ ź óــÖïĨ ــכùĩĨ دون įــùęĭÖ مĳــĝĺ ź ــאıĭĨ אÑًĻــü نÉــÖ ÙــĘóđĩĤا ĵــĤإ óــĉąĺ

.ĳــİ źع إóــÝíĨ ģــĐאĘ źــאه وüאè óــÖïĨ źاه، وĳــø ěــĤאì źو

٥
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[1765] Sonra onlardan bir kavim ortaya çıktı. Bütün vücudu titreten 
büyük bir yalan ortaya attılar. O da dinin bir hüccet olarak alınamayacağı-
nı iddia etmeleridir. Böylece onlar da mülhitlerin özünü (temel söylemle-
rini) kabul ettiler ve dinin iddia ve üstün gelme (galebe) ile sâbit olacağına 
şahitlik ettiler. Bu görüş, Allah Teâlâ’nın “De ki: “Eğer doğru söyleyenler 
iseniz (iddianızı ispat edecek) delilinizi getirin.” 

840 ve “(Ey cin ve insan top-
lulukları! Göklerin ve yerin uçlarından bucaklarından geçip gitmeye gücünüz 
yeterse) geçip gidin. Büyük bir güç olmadıkça geçip gidemezsiniz.”841 ifadeleri-
ne aykırıdır. Bu, azîz ve celîl olan Allah’ın sözüdür ve nebîsinin (a.s.) getir-
diği hakikattir. Bu söz bu konuda yeterlidir ve bundan sonra söz söyleyen 
kimsenin görüşüne ihtiyaç yoktur. 

[1766] İbn Abbâs, Hâricîlerle münakaşa etmişti. Biz, sahâbeden (r.a.) 
delil göstermeyi (ihticac) meneden bir kimse bilmiyoruz. Onlardan sonra 
gelenlerin görüşlerinin de bir anlamı yoktur. Bu taifenin kelâmı, ilk grubu 
küfürle tahrik etmekte ve onları şirke düşmekle itham etmektedir. Zira 
onlar, onların düşmanlığını genelde değil, ancak bu sıfatlarında görürler. 
Sonra bu ikinci grup, delilikte aşırı derecede ileri gitti. Böylece bilmedikle-
ri ve incelemedikleri kitapları ayıpladılar. Halbuki onlar, bu kitaplardan -ki 
bunlar feleklerin heyeti ve yıldızların mecralarının olduğu ve yine Aristote-
les’in kelâmın sınırlarında cemettiği kitaplardır-, bir kelime görmemişler ve 
okumamışlar ve orada geçen güvenilir bilgilerden de haberleri olmamıştı. 

[1767] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu kitapların tamamı, azîz ve 
celîl olan Allah’ın birliğine ve kudretine delâlet eden güvenilir ve fay-
dalı kitaplardır. Bunların, ilimlerin tamamını eleştirmedeki faydaları 
büyüktür. Zikrettiğimiz kitapların şer’i ahkâmın meselelerinin sınırla-
rını belirleme hususunda büyük faydaları oldu. Nitekim hüküm çıkar-
maya nasıl ulaşılacağının öğrenilmesi, lafızların muktezasına göre na-
sıl alınacağı, özel hüküm taşıyanın genel hüküm taşıyandan, mücmelin 
müfesserden nasıl ayırt edilip bilineceği, lafızların bir kısmının diğeri 
üzerine nasıl bina edileceği, mukaddimelerin takdim edilmesinin ve ne-
ticelerin ortaya konulmasının nasıl olacağınının bilinmesi bunlardandır.
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àــħ زاد Ĝــĳم ıĭĨــÜÉĘ ħــĳا ÖאĻĘŶכــÙ اÝĤــýĝÜ ĹــıĭĨ óđــא اñĤواÐــÕ، وİــĹ إن ] ١٧٦٥[

 ź īــ ĺïĤوا أن اïıــüو ،īــ ĺïéĥĩĤن اĳــ ĻĐ واóــ ĜÉĘ ،ÙــåéÖ ñــìËĺ ź īــ ĺïĤا أن اĳــ ĝĥĈأ

áĺ×ــÛ إÖ źאĐïĤــאوى واĥĕĤ×ــÙ، وİــñا ìــŻف ĤĳĜــĐ įــõ وäــĜُ﴿ :ģــİَ ģْאÜُــĳا İَóُْÖאĬَכُــħْ إِن 

 õــĐ ųل اĳــĜ اñــİ ﴾ٍאنĉَĥْــùُÖِ ƪźِونَ إñُــęُĭÜَ źَ واñُــęُĬאĘَ﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜو ﴾īَــĻĜِِאدĀَ ħْــÝُĭُכ

وäــģ، وĨــא äــאء ÖــĻ×Ĭ įــĥĀ įــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ. وĘــĹ ذĤــכ اĤכęאĺــÙ واĭĕĤــא ĐــĜ īــĳل 

כĜ ģאÐــđÖ ģــïه.

]١٧٦٦ [ ĹــĄر ÙــÖאéāĤا īــĨ اïًــèــא أĭĩĥĐ ــאĨارج، وĳــíĤــאس ا×Đ īــÖــאج اè ïــĜو 

اıĭĐ ųــıĬ ،ħــĐ ĵــī اåÝèźــאج، ĘــĭđĨ ŻــĤ ĵــóأي Ĩــä īــאء İïđÖــĘ ،ħــכאن כŻم İــñه 

 ĹــĘ ĺــóوا   ħــĤ إذ   ،ħıכóــýĤ  ħــıĤ وĉً×ĕĨــא  اŶوĤــÖ ĵכİóęــא،   ÙــęÐאĉĥĤ ــאĺًóĕĨ  ÙــęÐאĉĤا

ıĨĳāìــĘ ħــĹ اĥĔŶــÕ إĨ źــİ īــñه ÝęĀــà ،įــħ زادت İــñه اĉĤאęÐــÙ اáĤאĻĬــĥĔ Ùــĳا 

 źو ،Ùــĩĥــא כıĭĨ رأوا źــא، وİĳđĤאĈ źــא، وıÖ ħــıĤ ħــĥĐ ź ــא ĭ×Ýا כĳــ ÖאđĘ نĳــ ĭåĤا ĹــĘ

óĜؤوİــא، وź أİó×ìــĩĐ ħــא ıĻĘــא ĝàــÙ، כאĤכÝــÕ اÝĤــıĻĘ Ĺــא ÑĻİــÙ اĘŶــŻك، وåĨــאري 

اåĭĤــĳم، واĤכÝــÕ اÝĤــıđĩä Ĺــא أرøــĉאĈאĘ ÷ĻĤــè Ĺــïود اĤــכŻم.

ĻęĨــïة. ] ١٧٦٧[  ÙĩĤــאø  ÕــÝכ כıĥــא   ÕــÝכĤا وİــñه   :ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

 ďــĻĩä اĝÝĬــאد   ĹــĘ  ÙــđęĭĩĤا  ÙــĩĻčĐ  ،įــÜرïĜو  ģــäو  õــĐ  ųا  ïــĻèĳÜ  ĵــĥĐ  ÙــĤدا

اèŶــכאم   ģÐــאùĨ  ĹــęĘ اéĤــïود   ĹــĘ ذכĬóــא   ĹــÝĤا  ÕــÝכĤا  ÙــđęĭĨ  ħــčĐو اĥđĤــĳم، 

اęĤŶــאظ   ñــìËÜ  ėــĻوכ اøźــĭÝ×אط   ĵــĤإ  ģــĀĳÝĤا  ėــĻכ đÝĺــóف  ıÖــא   ÙĻĐóــýĤا

 ،óــùęĩĤا  īــĨ  ģــĩåĩĤوا اđĤــאم،   īــĨ اíĤــאص  đĺــóف   ėــĻوכ ąÝĝĨאİــא،   ĵــĥĐ

.ãــÐאÝĭĤا وإÝĬــאج  اĨïĝĩĤــאت   ħــĺïĝÜ  ėــĻوכ  .ăــđÖ  ĵــĥĐ ıąđÖــא  اęĤŶــאظ  وĭÖــאء 

٥

١٠

١٥
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Bunlardan sahih olan şeyler, zorunlu olarak daima sahihtir, bir defasında 

sahih olan ve başka bir defasında yanlış olan bir şey elbette doğru değildir. 

Şâz olan tanımların çeşitleri, aslının dışındadır. Hitap delili, istikrâ delili, 

burhân-ı devri ve bunun dışındakiler, bir müçtehit fakihin dini ve bu dine 

mensup olanlar açısından müstağni olamayacağı şeylerdendir. 

[1768] Ebû Muhammed şöyle dedi: Zikrettiğimiz bu iki taifede orta-

ya çıkan problemin büyüklüğünü görünce, bu problemli bâbın açıklanma-

sındaki mükâfatın büyüklüğünü ve işin faziletini -Allah’ın gücü, kudreti ve 

desteğiyle- anladık. Azîz ve celîl olan Allah’ın yardımını ve desteğini dileye-

rek şöyle deriz: Her ne olursa olsun, delil ile sahih olan her şey, azîz ve celîl 

olan Allah’ın kelâmında ve Hz. Peygamber’in (s.a.) sözünde açıklanmış ve 

yazılmıştır. Akıl (nazar) ile hükmeden herkes bunu bilir ve yüce Allah onu 

anlayışla desteklemiştir. Bunun dışında kalan, delille sahih olmayan şeyler 

ise sadece ikna ve münakaşadır. Dolayısıyla Kur’ân ve Hz. Peygamber’in 

(s.a.) sözleri bunlardan berîdir. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1769] Ebû Muhammed şöyle dedi: Azîz ve celîl olan Allah’ın ve El-

çisi’nin (s.a.) kelâmının, kendisini iptal eden bir işaret ya da burhanla gel-

mesinden Allah’a sığınırız. Ancak bu ikisine iman etmeyen ve bunları iptal 

etmek için gayret eden bir kimse, bunları Kur’ân ve sünnete nispet edebi-

lir. Nitekim Allah Teâlâ, “(Allah’ın nurunu ağızlarıyla söndürmek istiyorlar.) 

Oysa kâfirler hoşlanmasalar da Allah, nurunu tamamlamaktan başka bir şeye 

razı olmaz.” 
842 diye buyurmuştur. 

[1770] Biz, ne yalancı  Kelbî’nin tefsirine ve onun yerine geçecek her-

hangi bir şeye, ne de belli bir konuda ithamda bulunanların nakillerine 

taraftarız. Ancak biz, güvenilir imamların ve önde gelen güvenilir hadisçi-

lerin naklettiklerini mesnet (kaynak) olarak delil getiririz. Her kim sahih 

olan hadisi araştırırsa, dediğimiz şeylerin tamamını orada bulur. Âlemlerin 

Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 
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ــïًا، وĨــא āĺــĨ çــóة وĨــא ĉ×ĺــģ أìــóى، وĨــא  Öأ Ùــ ĺورóĄ ÙــéĀ ــכĤذ īــĨ çــāĺ ــאĨو

 ģــĻĤود ،įــĥĀأ īــĐ ــאäًאرì ــא כאنıĭĐ ñــü īــĨ ĹــÝĤود اïــéĤب اóــĄو ÙــÝ×Ĥأ çــāĺ ź

 ģــİŶو įــùęĭĤ ïــıÝåĩĤا įــĻĝęĤאÖ ــאءĭĔ ź ــאĩĨ ــכĤذ óــĻĔاء، وóĝÝــøźا ģــĻĤــאب، ودĉíĤا

.įــĭĐ įــÝĥĨ

]١٧٦٨ [ īĻÝĥĤا īــĻÝęÐאĉĤا ĹĘ ïــĤĳÜ ــאĩĻĘ ÙــĭéĩĤا ħــĻčĐ ــאĭĺــא رأĩĥĘ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ųل اĳــéÖ ģــכýĩĤــאب ا×Ĥا اñــİ ــאنĻÖ ،ģــĩđĤا ģــąĘوأ ،óــäŶا ħــĻčĐ īــĨ ــאĭĺــא، رأĬóذכ

đÜאĤــĵ، وïĜرÜــį وĻĺÉÜــïه، ĝĭĘــĳل وÖــĐ įــõ وäــĺÉÝĬ ģــï وùĬــīĻđÝ: إن כĨ ģــא Āــİó×Ö çــאن 

أي üــĹء כאن ıĘــĘ ĳــĹ اĝĤــóآن، وכŻم اĭĤ×ــĥĀ Ĺــĵ اĻĥĐ ųــį وøــāĭĨ ħĥــĳص ùĨــĳĉر 

 ź ــאĩĨ ــכĤا ذïــĐ ــאĨ ģــא כĨوأ ،ħــıęÖ ĵــĤאđÜ ųه اïــĺوأ ،óــčĭĤا ħכــèأ īــĨ ģכ įــĩĥđĺ

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤم اŻآن وכóــĝĤאĘ ،Õĕــü ــאع أوĭĜإ ĳــİ ــאĩĬــאن وإİó×Ö çــāĺ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤــאن. واĻĤאì įــĭĨ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وđĨــאذ اų أن ÜÉĺــĹ כŻم اø ųــ×éאįĬ وđÜאĤــĵ، وכŻم ] ١٧٦٩[

Ļ×ĬــĥĀ įــĵ اĻĥĐ ųــį وøــĩÖ ħĥــא ĥĉ×ĺــĻĐ įــאن أو İóÖــאن، إĩĬــא ùĭĺــİ Õــñا إĤــĵ اĝĤــóآن 

 ĳْــ Ĥََرَهُ وĳــ ُĬ ƪħــ Ýُِĺ َأن ƪźِإ ُ ƪųا ĵــÖَÉْĺََــא، ﴿وĩıĤאĉÖإ ĹــĘ ĵđــùĺــא، وĩıÖ īــĨËĺ ź īــĨ ÙĭــùĤوا

ــóُونَ﴾ ĘِכَאĤْهَ اóِــ כَ

]١٧٧٠ [ źء، وĹــü ĹــĘ اهóــåĨ ىóــä īــĨاب وñכــĤا Ĺــ×ĥכĤا óĻــùęÜ īــĨ אĭــùĤو 

 īــĨ ــאت×àŶــאة اĝáĤا ÙــĩÐŶا įــĥĝĬ ــאĩÖ ãــÝéĬ ــאĩĬن، إÉــü ĹــĘ īــĻĩıÝĩĤا ģــĝĬ īــĨ īــéĬ

رؤøــאء اĻàïéĩĤــùĨ īــïًĭا، ĩĘــÝĘ īــû اĺïéĤــß اĻéāĤــç وäــĻĘ ïــį כĨ ģــא ĭĥĜــאه، 

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

٥

١٠

١٥
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[1771] Bâtıl, yıldızların konuşması ve idare etmeleri bakımından ilk 
grubun iddia ettiği şeylerdir. Bu küfürdür. Onların ileri sürdükleri bu gö-
rüşleriyle ilgili bir delilleri yoktur. Sadece onlar, “Bizler, akleden varlıklarız; 
yıldızlar da bizi yönettiğine göre onlar bizden daha akıllıdırlar.” şeklindeki 
görüşü delil olarak ileri sürerler. Onların zikrettiği bu görüşün bir anlamı 
yoktur. Çünkü yıldızların her ne kadar âlemde görünen bir etkisi olsa da 
onların bu etkisi bir melek ve tercihin etkisi gibi değildir. Bizim bu kita-
bımızda delil olarak zikrettiğimiz hususlar, yıldızların irade sahibi olmayıp 
muzdar (itaat etmek zorunda olan) varlıklar olduğunu ispat etmektedir. 
Yıldızların etkisi, yakmak suretiyle ateşin, soğutmak suretiyle suyun, miza-
cı bozmasıyla zehrin, gıdalandırmak suretiyle yemeğin, dili yakmasıyla bi-
berin, ağzı kapamak suretiyle ihlilec’in (bir çeşit bitki) etkisi gibidir. Âlem-
deki diğer şeyler de bu şekilde cereyan eder. Bunların hiçbiri konuşamaz, 
yıldızlar ve felekler de bu konumda akıp giderler. Çünkü onların etkisi, 
değişik olmayan tek tip etkidir. Yine onların hareketi de farklılık göster-
meyen tek tip harekettir. Dolayısıyla onlar irade sahibi varlıklar değillerdir. 

[1772] Onlardan biri, bu şekilde ona muâraza ettiğimde bana şöyle 
dedi: Fazilet sahibi olan muhtâr bir varlığa hareketlerin en üstünü lazım 
gelir, dolayısıyla onu aşamaz. İşte bu küresel hareket hareketlerin en fazi-
letlisidir. 

[1773] Bunun üzerine ona şöyle dedim: Hareketlerin en faziletlisinin kü-
resel hareket olduğuna dair delilin nedir? Doğudan batıya doğru ya da batı-
dan doğuya doğru olan hareket, nasıl olur da güneyden kuzeye veya kuzeyden 
güneye doğru olan hareketten daha faziletli olur? Size göre, sekiz  felek batıdan 
doğuya doğru, dokuzuncu  felek de doğudan batıya doğru intikal ediyorken 
nasıl oluyor da feleklerin hareketi en üstün hareket oluyor? Dediğiniz bu iki 
hareketten hangisi size göre daha faziletlidir? O, faziletli olmayan diğer hare-
keti seçti. Böylece bu sözün tutarsızlığı yakîni olarak ortaya çıktı. Zira bu söz 
delilsiz mahzâ iddiadır. Bu kabilden bir şey ise geçersizdir. Senin ile “Bilakis 
yukarıya doğru olan hareket daha üstündür ya da belli doğru üzerinde gidip 
gelen hareket daha üstündür.” şeklinde diyen kimse arasında bir fark yoktur.

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 1047

ــį اĉĤאęÐــÙ اŶوĤــĨ ĵــĉĬ īــě اĤכĳاכــÕ وİóĻÖïÜــא، ] ١٧٧١[ ÝĐــא ادĨ ģــĈא×Ĥــא اĩĬوإ

وİــñا כęــåè ź óــİïĭĐ ÙــĥĐ ħــĨ ĵــא ĜאĤــĳه ĭĨــį أכáــĨ óــī أن اÝéĩĤــıĤ ãــĜ ħــאل: ĩĤــא 

כĭــא ĝđĬــģ، وכאĬــÛ اĤכĳاכــĬóÖïÜ Õــא כאĬــÛ أوĤــÖ ĵאĝđĤــĭĨ ģــא. وİــñا اĤــñي ذכــóوه ĻĤــ÷ 

ýÖــĹء، Ŷن اĤכĳاכــÕ وإن כאن ıĤــא ĻàÉÜــĘ óــĹ اđĤאĤــČ ħאİــĻĥĘ ،óــ÷ İóĻàÉÜــא ĻàÉÜــĥĨ óــכ 

 ÕاכــĳכĤأن ا ĵــĥĐ ģــÐźïĤا īــĨ اñــİ ــאĭÖאÝכ ĹــĘ ــאهĬóذכ ïــĜ ــאĨ ــכĤذ ĵــĥĐ لïــĺ ،ــאرĻÝìوا

 ħــùĤوا ،ïــ ĺó×ÝĤאÖ ــאءĩĤاق، واóــèŸאÖ ــאر ĭĤا óــ ĻàÉÝــא כİóĻàÉÜ ــאĩĬــאرة، وإ ÝíĨ ź ةóــĉąĨ

 ،ħــęĥĤ ăــ×ĝĤאÖ ãــĥĻĥİŸــאن، واùĥĤو اñــéÖ ģــęĥęĤوا ،ÙــĺñĕÝĤאÖ ــאمđĉĤاج، واõــĩĤــאد اùĘÍÖ

وĨــא äــóى İכــñا Ĩــø īــאĨ óÐــא ĘــĹ اđĤאĤــħ، وכģ ذĤــכ ĻĔــĬ óאĈــě، واĤכĳاכــÕ واŻĘŶك 

 ź ةïــèوا Ùכــóè ــאıÝכóèو ،ėــĥÝíĺ ź ïــèوا óــĻàÉÜ ــאİóĻàÉÜ نŶ ،ىóــåĩĤا اñــİ Ùــĺאرä

ĥÝíÜــė، وĻĤــ÷ כĤñــכ اÝíĩĤــאرة.

 وĝĤــĜ ïــאل ĤــıąđÖ Ĺــħ وĜــĐ ïאرÝĄــıÖ įــñا: إن اÝíĩĤــאر اęĤאĄــĥĺ ģــõم ] ١٧٧٢[

أąĘــģ اéĤــóכאت ĘــïđÝĺ Żاİــא، وĥÜــכ اóéĤכــÙ اïĤورĺــİ ÙــĹ أąĘــģ اéĤــóכאت.

اéĤــóכאت؟ ] ١٧٧٣[  ģــąĘأ  ÙכــóéĤا ĥÜــכ  أن   ĵــĥĐ دĥĻĤــכ  وĨــא   :įــĤ  ÛــĥĝĘ  

üــóق،   ĵــĤإ Ĕــóب   īــĨ أو  Ĕــóب،   ĵــĤإ üــóق   īــĨ  ÙכــóéĤا Āــאرت   īــĺأ  īــĨو

 ėــĻب؟כĳĭä  ĵــĤإ üــĩאل   īــĨو üــĩאل،   ĵــĤإ ĭäــĳب   īــĨ  ÙכــóéĤا  īــĨ  ģــąĘأ

ĺכــĳن ïĭĐכــħ أąĘــģ اéĤــóכאت واĘŶــŻك اĩáĤאĻĬــĝÝĭÜ ÙــĨ ģــĔ īــóب إĤــü ĵــóق؟ 

واÝĤאøــĨ ďــü īــóق إĤــĔ ĵــóب، ĘــÉي İאĻÜــī اóéĤכĻÝــÝĥĜ īــħ إıĬــא أąĘــïĭĐ ģכــħ؟ 

 .īــĻĝĻÖ اĝĤــĳل  İــñا  ùĘــאد   óــıčĘ  ģــąĘأ  ÛــùĻĤ  ĹــÝĤا  ÙכــóéĤا  óــìŴا اÝìــאر   ïــĜو

ĭĻÖــכ  Ęــóق   źو  ،ćĝــø  ïــĝĘ İכــñا  כאن  وĨــא  İóÖــאن،   ŻــÖ åĨــóدة  دĐــאوى  وİــñه 

.Ùــđäة وراóÐــאø ħĻĝÝــùĨ ćــì ĵــĥĐ أو ģــąĘأ ĳــĥĐ ÙכــóéĤا ģــÖ :ــאلĜ īــĨ īــĻÖو

٥

١٠

١٥
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Biz, şu cisimlerin bazı hareketlerde alçaldığını, bazılarında yükseldiğini ve si-
zin görüşünüze göre bazılarında da düştüğünü görürüz. Yine sizin iddianıza 
göre rîh-i nahs (âfet/belâ rüzgarı) bazen karanlığa rastlar, başka bir defasında 
da mutlu bir ateşe rastlar. Bazı felekler batıdan doğuya doğru yol alır. En yük-
sek olanı hariç tamamının hareketi böyledir. Zira en üste olan doğudan batıya 
doğru hareket eder. Dolayısıyla bu hareketlerin en faziletlisi değildir. Böylece 
onların sözü bâtıl olmuştur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[1774] Ebû Muhammed şöyle dedi: Binlerce yılın son bulmasında ve 
sâbit yıldızların kendi feleklerini kat etmeleri bakımından belli bir yere in-
tisap etmeleri anında küresel dönüş açısından burada ifade ettikleri husus 
da böyledir. Doğrusu bu da mahzâ yalan, delil bulunmayan geçersiz bir 
iddiadır. Herhangi bir kimse, bunun bir benzerini dile getirmekten âciz 
değildir. Onlar burada ikna yoluyla olmadığı halde bir münakaşa ortaya 
koydular, nasıl bir burhan getirebilirler? Şüphesiz bu, eski zamanlardaki 
bazı Sâbiîleri taklittir. İslâm şeriatının reddettiği ve geçersiz kıldığı işte bu 
ahmakların ve hurafelerin benzerleridir. Delillerle sâbit olan şeylere gelin-
ce, bunlar, Kur’ân’da ve sünnette metin olarak ve zorunlu akli deliller ola-
rak mevcuttur. Âlemlerin Rabb’i olan Allah’a hamd olsun. 

[Yeryüzünün Küresel Oluşunu Açıklama Arzusu]

[1775] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu konuyu, onların itiraz ettikle-
ri hususların bazılarını açıklamaya başladığımız zaman inşallah ele alacağız. 
Bu da onların: “İnsanların geneli bunun gayrısını söyledikleri halde delil-
ler, yeryüzünün ve aynı şekilde gökyüzünün küresel olduğunu doğrulamış-
tır.” şeklindeki sözleridir. Biz, -tevfik Allah Teâlâ’nın yardımıyladır- buna 
şöyle cevap veririz: İlmi sebebiyle imamlık makamını hak eden müslüman 
âlimlerden herhangi bir kimse yeryüzünün (kendi ekseninde) dönmesini 
inkâr etmemiştir. Bunu reddetme hususunda onlardan herhangi birine ait 
bir kelâm kaydedilmemiştir. Bilakis Kur’ân ve sünnetten kaynaklanan de-
liller, yeryüzünün döndüğünü dikkate sunmaktadır. Nitekim Allah Teâlâ, 
“(Gökleri ve yeri hak ve hikmete uygun olarak yaratmıştır.) Geceyi gündüzün 
üzerine çeviriyor, gündüzü de gecenin üzerine çeviriyor...” 

843 buyurmuştur. 
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 ćĝــùÜو ،ăــđÖ ĹــĘ فóــýÜــא، وıÜاóĩĨ ăــđÖ ĹــĘ ģęــùÜ امóــäŶــכ اĥÜ ïــåĬ īــéĬو

ĘــđÖ ĹــĥĐ ăــĤĳĜ ĵכــħ، وĳÜاĘــĩĐõÖ ěכــĺóÖ ħــéĬ çــ÷ ĩĥčĨــÙ، وأìــóى ĻĬــóة øــïĻđة، 

وđÖــă اĘŶــŻك ĉĝĺــĨ ďــĔ īــóب إĤــü ĵــóق، وİــóè ĳכــıđĻĩä Ùــא إź اĥĐŶــıĭĨ ĵــא 

 ،ħــıĤĳĜ ģــĉ×Ę ،כאتóــéĤا ģــąĘه أñــİ ÛــùĻĥĘ ،بóــĔ ĵــ Ĥق إóــü īــĨ كóــéÝĺ įــ ĬÍĘ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤوا

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وכĤñــכ Ĩــא ذכــóه Ĩــī ذכــó ذĤــכ ıĭĨــĨ ħــī اĤכــóور ] ١٧٧٤[

ĭĐــï اıÝĬــאء آźف Ĩــī اĐŶــĳام ذכóوİــא، واāÝĬــאب اĤכĳاכــÕ اáĤאÝÖــĥĐ ÙــāĬ ĵــĨ Õــא 

 źــא، وıĻĥĐ ģــĻĤد ź ÙĉĜــאø ىĳــĐد، ودóــåĨ بñــא כــąًĺا أñــıĘ ،ــאıכĥęĤ ــאıđĉĜ īــĨ

 ėــĻכĘ ــאع ĭĜÍÖ źو ÕĕــýÖ ــכĤذ īــĨ ءĹــü ĵــĥĐ اĳــ ÜÉĺ ħــ Ĥو ،ïــèــא أ ıĥáĨ īــĐ õــåđĺ

İó×Öــאن، وإĩĬــא İــĻĥĝÜ ĳــđ×Ĥ ïــĨïĜ ăــאء اāĤאĻ×ÐــáĩĘ ،īــİ ģــñه اĩéĤאĜــאت واóíĤاĘــאت 

 ĹــĘ ĳــıĘ īــĻİاó×Ĥا įــĻĥĐ ÛــĨאĜ ــאĨ ــאĨوأ ،įــÝĥĉÖوأ ÙĻĨŻــøŸا ÙđĺóــýĤا įــÝđĘي دñــĤا Ĺــİ

.īــĻĩĤאđĤرب ا ų ïــĩéĤــא، وا ĺًورóĄ źًźïÝــøــא، واāًĬ دĳــäĳĨ ÙĭــùĤآن واóــĝĤا

ĻÖ ÕĥĉĨאن כóوÙĺ اŶرض

]١٧٧٥ [ ăــđÖ óذכــ ĹــĘ ĵــ ĤאđÜ ųــאء اü إن ñــìÉĬ īــ Ļè اñــİو :ïــĩéĨ ĳــ Öــאل أ Ĝ

 Ùــĺوóرض כŶن اÉــÖ ÛــéĀ ïــĜ īــĻİاó×Ĥا: إن اĳــĤאĜ ħــıĬــכ أĤوذ ،įــÖ اĳــĄóÝĐــא اĨ

واùĤــĩאء כĤñــכ ، واđĤאĨــĝÜ Ùــĳل ĻĔــó ذĤــכ، وĳäاĭÖــא وÖــאđÜ ųאĤــĵ اĻĘĳÝĤــě: إن أèــïا 

Ĩــī أĩÐــÙ اùĩĤــīĻĩĥ اùĩĤــøź īĻĝéÝــħ اĨŸאĨــÖ ÙאĥđĤــħ رĄــĹ اıĭĐ ųــĤ ħــĭĺ ħכــóوا 

Üכĺĳــó اŶرض، وęéĺ źــèŶ ċــıĭĨ ïــĘ ħــĹ دđĘــį כĩĥــÖ ،Ùــģ اó×ĤاĻİــĨ īــī اĝĤــóآن 

رُ  ّĳِــ ــĥَĐَ ģَــĵ اıَƪĭĤــאرِ وĺَכَُ Ļْ ƪĥĤرُ ا ّĳِــ واùĤــĜ Ùĭــä ïــאءت ÝÖכİóĺĳــא. Ĝــאل اĐ ųــõ وäــĺ﴿ :ģכَُ

﴾ģِــ Ļْ ƪĥĤا ĵــ ĥَĐَ َــאر ıَƪĭĤا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1776] Bu âyet, gecenin ve gündüzün birbirleri üzerine çevrildikleri 

hususunda, başa sarığın sarılmasından alınmış en açık beyandır. Ayrıca 

yeryüzünün döndürüldüğünün, aynı şekilde güneşin de deveran ettiğinin 

delilidir. Doğuşu ile günün aydınlanması batışı ile gecenin kararması gü-

neş sebebiyledir. O, Kur’ân’ın ifadesine göre gündüzün delilidir. Nitekim 

Allah Teâlâ, “Biz, gündüz alâmetini aydınlatıcı kıldık.” 
844 buyurmuştur. 

[1777] Böylece halktan bu hakikati bilmeyerek inkâr eden kimseye şöy-

le denilir: Azîz ve celîl olan Allah, güneş zevâl bulduğunda (tam dikildikten 

sonra batıya meylettiğinde), öğle namazını kılmamızı bize farz kılmadı mı? 

Buna “Evet” şeklinde cevap vermesi zorunludur. Bunun üzerine onlara, 

güneşinin zevâlinin mânası sorulur. Zevâlin mânası, güneş yuvarlağını 

yüzüyle tam olarak karşılayan kimseden güneşin intikal etmesidir. Yüzü 

ve burnuyla, her zaman ve her yerde güneşin doğduğu yer ile battığı yer 

arasındaki mesafenin ortasına yönelir ve güneş, güneşin battığı yeri takip 

eden kaşına doğru gitmeye başlar. İşte bugünün ikinci kısmının başlan-

gıcıdır. Biliriz ki yeryüzünün mâmur şehirleri doğudan batıya, güneyden 

kuzeye yeryüzünün tamamında yer almaktadır. Bu yüzden -eğer onların 

dedikleri olmuş olsa idi- kişinin şöyle demesi gerekirdi: Yeryüzü yuvarlak 

olmayıp, en üst noktaya sâbitlenmiştir. Doğunun başlangıcında meskûn 

olan herkesin öğle namazını günün ilk vaktinde, sabah namazından hemen 

sonra kılması zorunludur. Çünkü güneş, günün ilk kısmında, onlardan her 

birinin iki kaşı arasında gurûb tarafına doğru şüphesiz meyletmeye başlar. 

Bir müslümanın “Öğle namazını günün ortasından önceki vakitte kılman 

câizdir.” demesi doğru değildir. Yine aynı şekilde mağribin son kısmında 

meskûn olan bir kimseye göre de güneşin zevâl vaktine ulaşması yani en 

üst noktaya varması, ancak günün sonunda gerçekleşir. Dolayısıyla onlar, 

güneşin batmasına yakın bir anda ikindi namazını kılmak için yeterince 

bir zamanın olmadığı bir vakitte öğle namazını kılacaklardır. Bu da İslâm 

dininin hükmünün dışındadır. 
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وİــñا أوĄــĻÖ çــאن ĘــÜ ĹכĺĳــıąđÖ óــא ĥĐــđÖ ĵــìÉĨ ،ăــĳذ Ĩــī כــĳر ] ١٧٧٦[

اĩđĤאĨــÙ، وİــĳ إدارıÜــא، وİــñا ĬــĥĐ ÿــÜ ĵכĺĳــó اŶرض ودوران اýĤــĩ÷ כĤñــכ، 

وİــĹ اÝĤــıĭĨ Ĺــא ĺכــĳن Ąــĳء اıĭĤــאر üÍÖــóاıĜא وĩĥČــÙ اĻĥĤــı×ĻĕĩÖ ģــא، وİــĹ آĺــÙ اıĭĤــאر 

ــאرِ āِ×ْĨُــóَةً﴾  ıَƪĭĤا Ùَــ ĺَــא آ ĭَĥْđَäََو﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜ ،آنóــĝĤا ÿــĭÖ

ĝĻĘــאل ĩĤــī أĬכــĨ óــא ıäــĨ ģــī ذĤــכ Ĩــī اđĤאĨــÙ أĻĤــ÷ إĩĬــא اÝĘــóض ] ١٧٧٧[

اĐ ųــõ وäــĭĻĥĐ ģــא أن ĥāĬــĹ اıčĤــó إذا زاĤــÛ اýĤــĩ÷؟ ĘــÖ ŻــĨ ïــđĬ īــùĻĘ .ħــĳĤÉن 

 īــĨ Ùــ ĥÖאĝĨ īــĐ ÷ĩــýĤــאل اĝÝĬا ĳــİ ــאĩĬإ įــ Ĭأ īــĨ ïــ Ö ŻــĘ ÷ĩــýĤزوال ا ĵــĭđĨ īــĐ

ĜאÖــıäĳÖ ģــį اĝĤــóص، واøــıäĳÖ ģ×ĝÝــį وأęĬــį وøــć اùĩĤــאÙĘ اÝĤــĻÖ ĹــĄĳĨ īــĥĈ ďــĳع 

 įــ×äאè Ùــıä ĵــĤــא إİñìــכאن، وأĨ ģــאن وכĨز ģכ ĹــĘ ــאıÖوóĔ ďــĄĳĨ īــĻÖو ،÷ĩــýĤا

 īــĨ ĹــĬאáĤا ėــāĭĤأول ا ĹــĘ ĳــİ ــאĩĬــכ إĤوذ ،÷ĩــýĤوب اóــĔ ďــĄĳĨ Ĺــĥĺ يñــĤا

ــא أن اïĩĤاÐــĨ īــĩđĨ īــĳر اŶرض آìــñة ĥĐــĵ أدıĩĺــא ĨــýĨ īــóق  ĭĩĥĐ ïــĜــאر، وıĭĤا

 óــĻĔ ĵــĥĐŶا Ùــ×āÝĭĨ رضŶــאل: إن اĜ īــĨ مõــĥĻĘ אلĩــü ĵــĤب إĳــĭä īــĨب، وóــĕĨ ĵــĤإ

Ĩכــĳرة أن כĨ ģــī כאن øــאכĭًא ĘــĹ أول اýĩĤــóق، أن ĥāĺــĹ اıčĤــĘ óــĹ أول اıĭĤــאر 

 ÙــĥÖאĝĨ īــĐ ولõــÜ ــכü ŻــÖ ÷ĩــýĤن اŶ ،óĻــùĻÖ çــ×āĤة اŻــĀ óــàإ ïــÖ źورة، وóــĄ

 ĵــĥĐ óــĨŶأن כאن ا ،ïــÖ źورة وóــĄ ــאرıĭĤأول ا ĹــĘ ħــıĭĨ ïــèوا ģכ Ĺــ×äאè īــĻÖ ــאĨ

 ėــāĬ ģــ×Ĝ ĹــĥāÜ ز أنĳــåÜ óــıčĤة اŻــĀ ل: إنĳــĝĺ أن ħĥــùĩĤ ģــéĺ źن. وĳــĤĳĝÜ ــאĨ

 īــĐ ولõــÜ ź ÷ĩــýĤب إن اóــĕĩĤا óــìآ ĹــĘ אĭــאכø כאن īــĨ ــא أنąًĺأ ħــıĨõĥĺــאر وıĭĤا

 źإ óــıčĤن اĳــĥāĺ ŻــĘ ،ــאرıĭĤا óــìآ ĹــĘ źإ ħــıĭĨ ïــèوا ģכ Ĺــ×äאè īــĻÖ ــאĨ ÙــĥÖאĝĨ

 īــĺد ħכــè īــĐ ــאرجì اñــİو ،÷ĩــýĤب اóــĕÜ ĵــÝè óــāđĤة اŻــāĤ ďــùÝĺ ź ÛــĜو ĹــĘ

اøŸــŻم.

٥

١٠
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[1778] Yeyüzünün dönmesini kabul eden kimseye gelince, yerin üze-
rinde bulunan herkes, her durumda, her mekânda ve her zamanda, öğle 
namazını daima günün yarısından sonra kılar. Bu, apaçıktır ve bunda hiçbir 
kapalılık yoktur. Nitekim Allah Teâlâ, “O, yedi göğü tabaka tabaka yaratan-
dır.”845 ve “Andolsun, biz sizin üzerinizde yedi yol yarattık.”846 buyurmuştur. 
Bu şekilde güneşin, ayın ve dairesel hareket eden bazı varlıkların tutulma-
sından önce, göklerin yedi kat olduğu ve orada yolların var olduğu hususun-
da bazıları için delil/burhan kâim olmuştur. Allah Teâlâ’nın “yollar” sözü, 
orada yol alanların varlığını gerektirir. Nitekim Allah Teâlâ, “O’nun kürsüsü, 
bütün gökleri ve yeri kaplayıp kuşatmıştır.”847 buyurmuştur. Bu âyetin ifadesi, 
onlardan bir kısmının diğerlerinin üzerine tabaka tabaka konulduğunun ve 
kürsünün yedi kat gökleri ve yeri çepeçevre kuşattığının delilidir. 

[1779] Allah Elçisi, “Allah’tan, en yüce olan  Firdevs’i isteyiniz. Çünkü 
o, cennetin ortasında ve en üst noktasındadır. Bunun üzerinde de Allah’ın 
Arşı vardır.”848 buyurmuştur. Yüce Allah da “Rahmân,   Arş üzerine istivâ bu-
yurdu.”849 buyurmuştur. Bu iki nas,   Arş’ın üzerinde olan şeyin mahlûkâtın 
sonu ve âlemin nihayeti olduğunu haber vermektedir. Nitekim Allah Teâlâ, 
“Biz, en yakın göğü ziynetlerle, yıldızlarla donattık. Onu itaatten çıkan her 
şeytandan koruduk.”850 buyurmuştur. İşte bu, kayan yıldızların dünya se-
masının dışında olduklarına dair delilin ikame edildiği nastır. 

[1780] Çünkü söz konusu yıldızlar şayet gökyüzünde olsalardı, şey-
tanlar elbette göğe ulaşabilirlerdi. Ya da onlar semanın dışındadır. Ancak 
bu şekilde ateş topları (şihâb) onlara ulaşamaz. Şeytanların taşlanmaları 
sebebiyle gökten men edildikleri hususu sahihtir. Böylece taşlanmanın 
(dünya) semasının dışında olduğu da sahih olmuştur. Yine bu taşlama, 
bilinen yıldızlarla değildir. Bunlar, ancak şihâb ve ateşten meteorlardır. Bu 
meteorlar, -aslında göklerde ateş bulunmadığı halde-, yıldızlardan kopan, 
tutuşan ve bilahare sönen parçacıklardır. Biz dillerin faklı olması sebebiyle 
sadece isimlendirmelerde faklılık görmekteyiz. Nitekim  Kadı  Münzir b. 
Saîd851, bu konuda itiraz etmiş ve feleklerin göklerin dışında olduğunu ileri 
sürmüştür.852 

5

10

15

20

25

30



ģāęĤا 1053

]١٧٧٨ [ óــıčĤا Ĺــĥāĺ ź رضŶا óــıČ ĵــĥĐ īــĨ ģن כÍــĘ :ــאİóĺĳכÝÖ ــאلĜ īــĨ ــאĨوأ

 īــĻÖ اñــİــכאن، وĨ ģכ ĹــĘــאن، وĨز ģכ ĹــĘــאل وè ģכ ĵــĥĐ اïًــÖــאره أıĬ ــאفāÝĬا óــàإ źإ

ęì źــאء ĻĘــį. وĜــאل Đــõ وäــøَ﴿ :ģــْ×øَ ďَــĩَאوَاتٍ Ĉَِ×אĜًــא﴾ وĜــאل đÜאĤــĵ: ﴿وĝَĤََــĭَĝْĥَìَ ïْــא 

 ăــđÖ óــĩĝĤوا ÷ĩــýĤف اĳــùכ ģــ×Ĝ īــĨ ــאنİó×Ĥــאم اĜ اñכــİو ﴾ěَــÐِاóَĈَ ďَ×ْــøَ ħْכُــĜَĳْĘَ

 ěــÐاóĈ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜو ،ěــÐاóĈ ــאıĬأ ĵــĥĐات، وĳĩــø ď×ــø ــאıĬأ ĵــĥĐ ăــđ×Ĥ راريïــĤا

 ÿــĬ اñــİرَْضَ﴾ وŶאوَاتِ وَاĩَــ ƪùĤا įُ ƫĻــøِóُْכ ďَــøَِو﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜو .įــĻĘ ــאĜًóĉÝĨ ĹــąÝĝĺ

Ĩــא Ĝــאم ĻĥĐــį اİó×Ĥــאن Ĩــī اĉĬ×ــאق ıąđÖــא ĥĐــđÖ ĵــă، وإèאĈــÙ اĤכøóــÖ ĹאùĤــĳĩات 

اùĤــ×ď وÖــאŶرض.

]١٧٧٩ [ ،ĵــĥĐŶدوس اóــęĤا ųا اĳĤÉــøאĘ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאل رĜو

 īُــĩَèْ ƪóĤا﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜو .īــĩèóĤش اóــĐ ــכĤق ذĳــĘو ÙــĭåĤا ĵــĥĐوأ ÙــĭåĤا ćــøو įــĬÍĘ

 ěــĥíĤا ĹــıÝĭĨ ĳــİ شóــđĤا ĵــĥĐ ــאĨ نÉــÖ ــאنāĭĤان اñــİ óــ×ìى﴾ وأĳَÝَــøْشِ اóْــđَĤْا ĵــĥَĐَ

 īــ ّĨِ ــאčًęْèَِو ۞ ÕِاכِــĳََכĤْا Ùٍــ ĭَĺõِÖِ ــא ĻَĬْ ƫïĤאءَ اĩَــ ƪùĤــא ا ƪĭƪĺَــא ز ƪĬِإ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜو ،ħــĥđĤا ÙــĺאıĬو

ــאرِدٍ﴾ وİــñا İــĬ ĳــĨ ÿــא Ĝــאم اİó×Ĥــאن ĻĥĐــĨ įــī أن اĤכĳاכــÕ اĨóĩĤــıÖ Ĺــא  ƪĨ ٍאنĉَĻْــüَ ّģُِכ

İــĹ دون øــĩאء اĻĬïĤــא.

ıĬŶــא Ĥــĳ כאĬــĘ ÛــĹ اùĤــĩאء Ĥــכאن اýĤــĻאĥāĺ īĻĈــĳن إĤــĵ اùĤــĩאء، أو ] ١٧٨٠[

כאĬــİ ÛــíÜ Ĺــóج Đــī اùĤــĩאء وإĘ źכאĬــĥÜ Ûــכ اýĤــāÜ ź Õıــģ إıĻĤــħ إĤñÖ źــכ، 

وĜــĀ ïــç أıĬــĐĳĭĩĨ ħــĳن Ĩــī اùĤــĩאء ÖאäóĤــĳم، āĘــç أن اäóĤــĳم دون اùĤــĩאء، 

 īــĨ ــאزكĻĬو Õıــü Ĺــİ ــאĩĬوإ ًŻــĀأ ÙــĘوóđĨ ــאĨًĳåĬ ÛــùĻĤ مĳــäóĤــכ اĥÜ نÍــĘ ــאąًĺوأ

Ĭــאر، ÝÜכĳכــÕ وýÜــģđÝ وęĉÜــÉ، وĬ źــאر ĘــĹ اùĤــĳĩات أĀــĥĘ ،ŻًــåĬ ħــï اÝìźــŻف 

إĘ źــĹ اøŶــĩאء ÝìźــŻف اĕĥĤــאت، وĜــï اÝĐــóض اĝĤאĄــĭĨ Ĺــñر Öــø īــĘ ïĻđــİ Ĺــñا. 

đåĘــģ اĘŶــŻك ĻĔــó اùĤــĳĩات.

٥
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[1781] Ebû Muhammed şöyle dedi: Onun ( Kadı   Münzir b. Saîd) 
“Gökler, arzın üzerindedir. Şayet gökler yer ile kuşatılmış olsa idi, bu du-
rumda göklerin bir kısmı yerin altında olurdu.” şeklinde söylemesi durumu 
hariç, dile getirdiği görüşü destekleyen bir burhan yoktur. (İbn Hazm şöyle 
dedi:) Bu bir şey değildir. Çünkü “alt” ve “üst” izâfî bir kavramdır. Yerin 
merkezi hariç, “alt” denilen herşey, başka bir şeyin “üst”üdür. Yeryüzünün 
merkezi ise mutlak alttır, elbette onun altı yoktur. Aynı şekilde burada 
“üst” denilen şeylerin tamamı da başka bir şeyin altıdır. Bunun istisnası, 
burçlar kısmına bakan bölümü hariç, feleğin en üst safhasıdır. İşte burası, 
elbette üstü olmayan mutlak “üst”tür. Bu görünen (zâhirî) delile göre yer-
yüzü, zorunlu olarak göklerin altı konumundadır. Bundan dolayı gökyü-
zü, yerin üstüdür; yerin gökyüzüyle buluştuğu nokta açısından da burası 
kaçınılmaz olarak göğün altıdır. Bundan dolayı Âdemoğlunun başı semaya 
doğru, ayakları da yere doğrudur. Nitekim Allah Teâlâ, “Görmediniz mi, 
Allah yedi göğü tabaka tabaka nasıl yaratmıştır? Onların içinde nasıl ayı, bir 
ışık, güneşi de bir kandil yapmıştır?”853 ve “Göğe burçlar yerleştiren, orada bir 
ışık kaynağı (güneş) ve aydınlatıcı bir ay yaratanın şanı çok yücedir.854 bu-
yurmuştur. Böylece Allah Teâlâ, ayın ve güneşin semada olduğuyla alakalı 
sadece kâfir olanların reddedebileceği bir haber vermiştir. Sonra semanın 
yerin etrafında doğudan batıya, sonra da batıdan doğuya doğru döndü-
ğüne dair gözle görülen zorunlu bir delil ortaya koymuştur. Şayet durum 
câhillerin zannettiği şekilde olsaydı, güneş ve ay, yerin etrafında döndük-
lerinde ve bizim üzerinde olmadığımız yerin safhasıyla karşılaştıklarında 
semadan çıkmış olurlardı. Bu ise yüce Allah’ı tekzip etmektir. Böylece bu-
nunla, güneşin ve ayın göklerden ayrılmasının ve de oradan çıkmasının 
mümkün olmadığı anlaşılmıştır. Çünkü güneş ve ay, göklerde oldukları 
halde nasıl deveran ederler? Böylece göklerin tam olarak yere mutabık ol-
duğu hususu zorunlu olarak doğru olmuştur. Yine zikrettiğimiz gibi Allah 
Teâlâ, güneşin, ayın ve yıldızların göklerde olduğunu ifade etmiştir. Sonra 
da şöyle buyurmuştur: “Her biri bir yörüngede yüzmektedir.”855 Dolayısıyla 
biz, bir cismin bir anda iki farklı mekânda olmasının mümkün olmadığını 
zorunlu olarak biliriz. Şayet gökler, feleklerden ayrı başka bir şey olsa idi 
bu durumda Kur’ân’ın açıklamasına göre güneş ve ay hem göklerin hem 
de feleklerin içinde olurdu. Bu ise güneş ve ayın, aynı anda, birbirinin 
içine geçmeyen iki ayrı mekânda olması anlamına gelir. Bu ise imkânsızdır.
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]١٧٨١ [ Ĺــİ اتĳĩــùĤــאل إن اĜ įــĬأ źإ óــא ذכــĨ ĵــĥĐ ــאنİóÖ źو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ÛــéÜ اتĳĩــùĤا ăــđÖ ــכאنĤ رضŶــאÖ ÙــĉĻéĨ اتĳĩــùĤا ÛــĬכא ĳــĥĘ .رضŶق اĳــĘ

اŶرض. وİــñا ĻĤــ÷ ýÖــĹء Ŷن اéÝĤــÛ واęĤــĳق ĨــÖ īــאب اĄŸאĘــĝĺ ź Ùــאل Ęــü ĹــĹء 

 ÛــéÜ ź ěــĥĉĨ ÛــéÜ įــĬÍĘ ،رضŶا õכــóĨ ــאüאè ،óــìء آĹــýĤ قĳــĘ ĳــİو źإ ÛــéÜ

Ĥــį أÝ×ĤــÙ، وכĤñــכ כĨ ģــא ĻĜــĻĘ ģــį أĬــĘ įــĳق ıĘــĳ أąًĺــא éÜــýĤ ÛــĹء آìــè ،óאüــא 

اéęāĤــÙ اĻĥđĤــא Ĩــī اĥęĤــכ اĥĐŶــĵ اùĝĩĤــĳم ùĝÖــÙĩ اĤ×ــóوج، ıĘــĘ Ĺــĳق Ę źــĳق ıĤــא 

أÝ×ĤــĘ ،ÙــאŶرض ĥĐــİ ĵــñا اİó×Ĥــאن اýĤــאİ ïİــĨ Ĺــכאن اéÝĤــĘ ÛــĹ اùĤــĳĩات Ąــóورة، 

 ÛــéÜ ĹــıĘ رضŶــא اıÝĥÖאĜ ßــĻè īــĨرض، وŶق اĳــĘ ĹــıĘ אءĩــùĤا ÛــĬכא ßــĻè īــĩĘ

اùĤــĩאء وÖ źــï، وĻèــĨ ßــא כאن اÖــī آدم óĘأøــį إĤــĵ اùĤــĩאء، ورäــŻه إĤــĵ اŶرض، 

 ģَــđَäََــא ۞ و Ĝًא×َĈِ ٍאوَاتĩَــøَ ďَ×ْــøَ ُ ƪųا ěَــ ĥَìَ ėَــ Ļَْوْا כóَــ Üَ ħْــ Ĥََأ﴿ :ģــäو õــĐ ųــאل اĜ ïــĜو

 ĹــĘِ ģَــđَäَ يñِــƪĤــאرَكَ ا×َÜَ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜא﴾ وäًاóَــøِ ÷َĩْــ ƪýĤا ģَــđَäََرًا * وĳُــĬ ƪīــıِĻĘِ óَــĩَĝَĤْا

Ļĭِــóًا﴾ ìÉĘ×ــó اđÜ ųאĤــĵ أì×ــאر ĺ źــóده  ƫĨ اóًــĩَĜََא وäًاóَــøِ ــאıَĻĘِ ģَــđَäََــא وäًوóُُÖ ِאءĩَــ ƪùĤا

إź כאĘــÖ óــÉن اĩĝĤــĘ óــĹ اùĤــĩאء، وأن اýĤــĩ÷ أąًĺــא ĘــĹ اùĤــĩאء، àــĜ ħــĜ ïــאم اİó×Ĥــאن 

 ħــà ،بóــĕĨ ĵــĤق إóــýĨ īــĨ رضŶل اĳــè ــאıĬدورا ĵــĥĐ ــאنĻđĤאÖ ïİــאýĩĤوري اóــąĤا

 óــĩĝĤوا ÷ĩــýĤا ÛــĬכאĤ ģــıåĤا ģــİأ īــčĺ ــאĨ ĵــĥĐ כאن ĳــĥĘ .قóــýĨ ĵــĤب إóــĕĨ īــĨ

 īــĐ ــאäóì ïــĜ ــאıĻĥĐ אĭــùĤ ĹــÝĤرض اŶا ÙــéęĀ ģــÖאĝĺ ــאĩĻĘ ــאراĀرض وŶــאÖ إذ دارا

 óــĩĝĤوا ÷ĩــýĤــאرق اęĺ ز أنĳــåĺ ź įــĬا أñــıÖ çــāĘ ،ĵــĤאđÜ ų ÕــĺñכÜ اñــİאء، وĩــùĤا

اùĤــĳĩات، وź أن äóíĺــא ıĭĐــא، ĩıĬŶــא כĻــė دارا ĩıĘــא ĹĘ اùĤــĳĩات، óĄ çāĘورة 

أن اùĤــĳĩات ĉĨאĝÖــĈ Ù×אĜًــא ĥĐــĵ اŶرض، وأąًĺــא ĝĘــĬ ïــđÜ ÿאĤــĵ כĩــא ذכĬóــא ĥĐــĵ أن 

اýĤــĩ÷ واĩĝĤــó واåĭĤــĳم ĘــĹ اùĤــĳĩات. àــĜ ħــאل đÜאĤــĵ: ﴿وَכĘِ ƭģُــĥَĘَ Ĺــכٍ ùْĺَــَ×ĳéُنَ﴾ 

 ĳــĥĘ īــĻĬכאĨ ĹــĘ ïــèوا ÛــĜو ĹــĘ مóــä نĳכــĺ أن īכــĩĺ ź įــĬــא أĭĩĥĐ ورةóــąĤאÖو

כאĬــÛ اùĤــĳĩات ĻĔــó اĘŶــŻك، وכאĬــÛ اýĤــĩ÷ واĩĝĤــĭÖ óــÿ اĝĤــóآن ĘــĹ اùĤــĳĩات 

.ďــĭÝĩĨ ــאلéĨ اñــİو ،ïــèوا īــĻĥìاïÝĨ óــĻĔ ÛــĜو ĹــĘ īــĻĻĬכאĨ ĹــĘ ــאĬכאĤ ــכĥęĤا ĹــĘو

٥
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Muhal bir görüşü yüce Allah’a ancak kalbi körelmiş bir kimse nispet edebi-
lir. Böylece güneşin sadece bir mekânda olduğu, oranın da  felek olan sema 
olduğu anlaşılmaktadır. Ay ve yıldızlar konusundaki görüş de böyledir. 

[1782] Yüce Allah’ın “Her biri bir yörüngede yüzmektedir.”856 şeklindeki 
sözü, dairesel dönmeye dair açık bir delildir. Çünkü Allah Teâlâ, güneşin, 
ayın ve yıldızların feleğin içinde yüzdüklerini haber vermiş ve bunların ha-
reketsiz olduklarını bildirmemiştir. Şayet bunlar dairesel olarak hareket et-
memiş olsalardı, elbette zamanın sonsuzluğuna doğru giderler, bilakis kısa 
günlerde ebedîyen onları göremeyeceğimiz bir şekilde bizden kaybolup 
giderlerdi. Şayet güneş bir yol ve dosdoğru bir çizgi ya da dairesel olmayan 
yamuk bir hat üzere gitmiş olsaydı, biz daima onun önünde olurduk. Do-
layısıyla bu yanlıştır. 

[1783] Böylece güneşin doğudan batıya ve batıdan doğuya doğru dö-
nüşünden hareketle, onun zorunlu olarak daire şeklinde olduğunu anlarız. 
Kendisine azîz ve celîl olan Allah Teâlâ’nın “Güneş de kendi yörüngesinde 
akıp gitmektedir.”857 sözünden sorulduğunda Allah Elçisi’nin (s.a.) verdiği 
cevap “Akıp gittiği yer   Arş’ın altıdır.” şeklindedir. Hz. Peygamber (s.a.) doğ-
ru söylemiştir. Çünkü güneş daima kıyamete kadar   Arş’ın altında olacaktır. 
Biz biliriz ki bir şeyin “müstekarr”ı, mülâzim olduğu yerdir (yörüngedir), 
bu mekân içinde bir taraftan diğer bir tarafta gitse dahi oradan çıkamaz.858 

[1784] Bize Ahmed b.   Ömer b. Enes el-Uzrî859, Abdullah b. Muham-
med el- Herevî’den, o da Abdullah b. Ahmed b. Hamevî es- Serahsî’den, o 
da İbrâhim b. Hüzeym’den, o da  Abd b. Humeyd’den860, o da  Süleymân b. 
Harb el-Vâsihî (el-Vâşihî)’den861, o da   Hammad b. Seleme’den, o da İyâs 
b. Muâviye el-Müznî’den bize rivayet etti ki “Sema, kubbe şeklinde yerin 
üzerine kapanmıştır.” Bunu,  Abd b. Humeyd’e demiştir. 

[1785] Yine Yahyâ b. Abdulhamid, Ya‘kûb b. Ca‘fer’den -ki bu şahıs 
Ebû Vahşiye’nin oğludur-, o da Cübeyr’in oğlu olan Saîd’den862 nakletti-
ğine göre Saîd şöyle demiştir: İbn Abbâs’a bir adam gelip şöyle dedi: “Sen, 
Allah Teâlâ’nın “Allah, yedi göğü ve yerden bir o kadarını yaratandır.” 

863 
sözünü gördün mü?” İbn Abbâs: “Onlar, bir kısmı diğer bir kısmının üze-
rinde olacak şekilde iç içe bükülmüşlerdir.” dedi. 
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ģāęĤا 1057

 ĹــĘ ÷ĩــýĤأن ا çــāĘ ،ÕــĥĝĤا ĵــĩĐأ źإ ģــäو õــĐ ųا ĵــĤــאل إéĩĤאÖ لĳــĝĤا Õــùĭĺ źو

Ĩــכאن واèــï، وİــø ĳــĩאء وİــĥĘ ĳــכ، وİכــñا اĝĤــĳل ĘــĹ اĩĝĤــó وĘــĹ اĳåĭĤم. 

وĤĳĜــđÜ įאĤــĵ:﴿כĘِ ƭģُــĥَĘَ Ĺــכٍ ùْĺَــَ×ĳéُنَ﴾ Ĭــĥä ÿــĥĐ Ĺــĵ اøźــïÝارة، ] ١٧٨٢[

 ĵــĤאđÜ óــ×íĺ ħــĤــכ، وĥęĤا ĹــĘ ÙéÖــאø مĳــåĭĤوا óــĩĝĤوا ÷ĩــýĤأن ا ĵــĤאđÜ óــ×ìأ įــĬŶ

 ÕــĻĕÜ ةóĻــùĻĤــאم اĺŶا ĹــĘ ģــÖ رĳــİïĤــאد اÖآ ĵــĥĐ ÛــĬכאĤ رïÝــùÜ ħــĤ ĳــĥĘ ،אĬًĳــכø ــאıĤ أن

ĭĐــא، ÝèــóĬ ź ĵاİــא أïًÖا.ĤــýĨ ĳــĥĐ ÛــĺóĈ ĵــě واèــï، وìــć واèــùĨ ïــħĻĝÝ أو đĨــĳج 

.ģــĈאÖ اñــİا، وïًــÖــא أıĨאĨــא أĭכĤ ،óĺïÝــùĨ óــĻĔ

]١٧٨٣ [ ĵــĤب إóــĔ īــĨ ب وóــĔ ĵــĤق إóــü īــĨ ــאİورóכ īــĨ اهóــĬ ــאĩÖ çــāĘ

 ģÑــø إذ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאل رĜ ــכĤñورة، وכóــĄ ةóــ Ðــא داıĬق، أóــü

ــåْÜَ ÷ُĩْــóِي ùْĩُĤِــıَĤَ ّóٍĝَÝَــא﴾ ĝĘــאل ĻĥĐــį اùĤــŻم: ”ùĨــİóĝÝא  ƪýĤوَا﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ īــĐ

ــĳم  ĺ ĵــ Ĥش إóــđĤا ÛــéÜ اïًــ Öــא أ ıĬŶ ħĥــøو įــ ĻĥĐ ųا ĵــĥĀ قïــĀش“ وóــđĤا ÛــéÜ

 ،įــĭĐ جóــíĺ źو įــĻĘ مõــĥĺ يñــĤا įــđĄĳĨ ĳــİ ءĹــýĤا óĝÝــùĨ ــא أنĭĩĥĐ ïــĜو ،ÙــĨאĻĝĤا

.ÕــĬאä ĵــĤإ ÕــĬאä īــĨ įــĻĘ ĵــýĨ وإن

]١٧٨٤ [ ïــĩèأ īــÖ ųا ïــ×Đ ــאĭàïè ريñــđĤــ÷ اĬأ īــÖ óــĩĐ īــÖ ïــĩèــא أĭàïè 

 ħــĺõì īــÖ ħــĻİاóÖــא إĭàïè ĹــùìóùĤا įــĺĳĩè īــÖ ïــĩèأ īــÖ ųا ïــ×Đ ــאĭàïè ويóــıĤا

 Ùĩĥــø īــÖ ــאدĩè ــאĭàïè ĹéــøاĳĤب اóــè īــÖ אنĩĻĥــø Ĺــĭàïè ïــĻĩè īــÖ ïــ×Đ ــאĭàïè

 ïــ×Đ ĵــĤإ įــÖرض وŶا ĵــĥĐ اñכــİ Ùــ××ĝĨ אءĩــùĤــאل: اĜ ĹــĬõĩĤا ÙــĺאوđĨ īــÖ ــאسĺإ īــĐ

.ïــĻĩè īــÖ

]١٧٨٥ [ Ĺــ Öأ īــ Öا ĳــİ óــ ęđä īــĐ بĳــĝđĺ īــĐ ïــ ĻĩéĤا ïــ ×Đ īــ Ö ĵــ Ļéĺ :ــא ĭàïè

 ųل اĳــĜ Ûــĺــאل: أرأĝĘ ــאس×Đ īــÖا ĵــĤإ ģــäــאء رä :ــאلĜ .óــĻ×ä īــÖ ïĻđــø īــĐ ÙĻــýèو

﴾ Ĝــאل اÖــĐ ī×ــאس:  ƪīــıُĥَáْĨِ ِرَْضŶْا īَــĨَِאوَاتٍ وĩَــøَ ďَ×ْــøَ ěَــĥَìَ يñِــƪĤا ُ ƪųا﴿ :ģــäو õــĐ

.ăــđÖ ĵــĥĐ īــıąđÖ ــאتĺĳÝĥĨ īــİ

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi1058

[1786] Abdullah b. Rebî‘ et-Temîmî, Muhammed b. Muâviye el-Ka-

raşî’den, o da Ebû Yahyâ Zekeriyyâ b. Yahyâ es-Sâcî el-Basrî’den rivayet 

ederek şöyle dedi: Bize, Abdula‘lâ, Muhammed b. el-Müsennâ ve Seleme 

b. Şebîb haber verdiler ki onların tamamı şöyle dedi: Bize,  Vehb b.  Cerîr b. 

Hâzim rivayet etti ve “Muhammed b.  İshâk’ın Ya‘kûb b. Utbe ve Cübeyr 

b. Muhammed b.  Cübeyr b. Mut’im’den hadis rivayet ettiğini duydum. 

O, babasından, babası da dedesinden rivayet ederek şöyle dedi: Bedevi-

nin birisi Allah Resulü’ne (s.a.) geldi ve “Ey Allah’ın Elçisi! Nefisler cihat 

etti, aileler kayboldu, mal, mülk ve sürüler helâk oldu. Bizim için Allah’a 

yakar da yağmur versin...” Ravinin, bütün uzunluğuyla zikrettiği hadiste 

Hz. Peygamber (s.a.) bedeviye şöyle dedi: “Yazıklar olsun, Allah’ın nerede 

olduğunu bilmiyor musun? O’nun   Arş’ı, göklerinin üzerindedir, yeri de 

böyledir.” Bu sözü parmaklarını kubbe gibi yaparak söyledi.  Vehb b.  Cerîr, 

elini gösterdi, sağ avucunu ve parmaklarını eğdi ve “İşte bu şekilde” dedi. 

[1787] Bize Muhammed b. Saîd b. Nebât, ona Ahmed b. Avnullah 

ve Ahmed b. Abdulbasîr ikisi birlikte şöyle dediler: Bize  Kâsım b. Esbağ, 

ona Muhammed b. Abdusselâm el-Haşenî, ona Muhammed b. Beşşâr Bin-

dâr, ona Abdussamed b. Abdülvâris et-Tesûrî, ona Şu‘be, el-A‘meş’ten -ki 

o Süleymân’dır-, o da Müslim el-Betîn’den, o da  Saîd b. Cübeyr’den, o da 

İbn Abbâs’tan rivayet etmiştir. İbn Abbâs, “Her biri bir felekte (yörünge-

de) yüzmektedir.”864 âyetinde geçen “ felek” kelimesini “ felek,  felek’i-mağzel 

(bükülmüş/eğilmiş) gibi” şeklinde açıklamıştır. 

[1788] Ebû Muhammed şöyle dedi: Onlar, Allah Teâlâ’nın Zülkar-

neyn865 hakkındaki “(Güneşin battığı yere varınca,) onu siyah balçıklı bir su 

gözesinde batar (gibi) buldu.” 
866 sözünü de zikrettiler. Âyetteki “hami’eten 

(siyah balçıklı su)” kelimesi “hâmiyeten (koruyan, savunan)” şeklinde de 

okunmuştur. 

5

10

15

20

25



ģāęĤا 1059

]١٧٨٦ [ ĹــüóĝĤا ÙــĺאوđĨ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè ĹــĩĻĩÝĤا ďــĻÖر īــÖ ųا ïــ×Đ ــאĭàïè

 ïــĩéĨو ĵــĥĐŶا ïــ×Đ ــאĬÉ×Ĭــאل: أĜ يóــā×Ĥا ĹäــאùĤا ĵــĻéĺ īــÖ ــאĺóزכ ĵــĻéĺ ĳــÖــא أĭàïè

Öــī اĭáĩĤــĵ وøــÖ Ùĩĥــü īــ×Ĝ ÕĻאĤــĳا כıĥــĭàïè :ħــא وİــÖ Õــĺóä īــÖ óــè īــאزم. Ĝــאل: 

 óــĻ×ä īــÖ ïــĩéĨ īــÖ óــĻ×äو ،Ùــ×ÝĐ īــÖ بĳــĝđĺ īــĐ ثïــéĺ אقéــøإ īــÖ ïــĩéĨ Ûđĩــø

 .ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر ĵــĤإ ĹــÖاóĐــאء أä :ــאلĜ هïــä īــĐ įــĻÖأ īــĐ ħــđĉĨ īــÖ

 Ûכــĥİال، وĳــĨŶا ÛכــıĬــאل، وĻđĤــאع اĄــ÷، وęĬŶت اïــıä :ųل اĳــøــא رĺ ــאلĝĘ

 ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĬأ įــĻĘو ،įــĤĳĉÖ ßــĺïéĤا óכــñĘ ،ــאĭĤ ųا ěــùÝøאĘ ،ــאمđĬŶا

Ĝــאل óĐŷĤاÖــĹ: وéĺــכ Üــïري Ĩــא اų؟ إن üóĐــĥĐ įــø ĵــĳĩاįÜ وأرĄــİ įכــñا، وĜــאل 

 ،ĵــĭĩĻĤا įــđÖאĀوأ įــęــאل כĨه، وأïــĻÖ óــĺóä īــÖا ħــıĤ ėــĀوو .Ùــ×ĝĤا ģــáĨ įــđÖאĀÉÖ

وĜــאل İכــñا.

]١٧٨٧ [ īــÖ ïــĩèوأ ųن اĳــĐ īــÖ ïــĩèــא أ ĭà ــאت×Ĭ īــÖ ïĻđــø īــÖ ïــĩéĨ ــא ĭàïè

 ĹĭــýíĤم اŻــùĤا ï×Đ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè ďــ×Āأ īــÖ ħــøאĜ ــאĬÉ×Ĭــא أđًĻĩä źــאĜ óــĻā×Ĥا ïــ×Đ

 Ù×đــü אĭàïè ريĳáÝĤارث اĳĤا ï×Đ īÖ ïــĩāĤا ïــ×Đ ــאĭàïè ارïــĭÖ ــאرýÖ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè

Đــī اĩĐŶــİ ûــø ĳــĩĻĥאن ÖــùĨ īــħĥ اĻĉ×ĤــĐ īــø īــÖ ïĻđــĻ×ä īــĐ óــī اÖــĐ ī×ــאس Ĝــאل: 

﴿כĥَĘَ ĹĘِ ƭģُכٍ ĳéُ×َùْĺَنَ﴾ כĥęכ اõĕĩĤل.

]١٧٨٨ [:īــĻĬóĝĤذي ا īــĐ ģــäو õــĐ ų لĳــĜ ــאąًĺوا أóوذכــ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ÙĻĨאè אąًĺيء أóĜو ﴾ÙٍÑَĩِèَ īٍĻْĐَ ĹĘِ ُبóُĕْÜَ אİَïَäََو﴿

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi1060

[1789] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu (şekildeki bir okuyuş da), 
şüphesiz hakikattir. Zülkarneyn, kokmuş siyah balçıktan bir gözede idi. 
Kokmuş siyah balçıktan bu göze, (güneşin) hararetinden korumakta idi. 
Nitekim şöyle dersin: “Seni denizde gördüm.” Bununla “Sen denizde iken 
ben onu (denizi) gördüm.” demek istersin. Bunun delili de şudur: Güne-
şin battığı yerin alanının büyüklüğünü ancak câhil bir kimse bilemez. Kış 
döneminde -güneş oğlak burcunun sonunda iken- güneşin battığı yer ile, 
yaz döneminde -yengeç burcunun sonunda olduğunda- battığı yer arasın-
daki mesafe görülmüş ve müşâhede edilmiş bir mesafedir. Bunun miktarı, 
yıldız ölçümü ( felek) ile 48 derecedir. Bu da geometrik delil ile yeryüzünün 
tamamının altıda birinden daha azına denk gelir ve mil ölçeğiyle yakla-
şık olarak üç bin küsür mil eder. Elbette sözlükteki ayn (gözenek) ismi, 
özellikle balçıklı bir gözenek olması bakımından, bize hitap edilen  Arapça 
lisanı itibarıyla bu alana karşılık gelmez. Dolayısıyla biz, yüce Allah’ın Pey-
gamberine -öyle ki o, önünden ve ardından bâtılın gelmediği bir kimse-
dir- haber vermesi ile “hamietün” sözcüğünün bir göze (ayn) olduğundan 
emin olduğumuza göre, böylece Zülkarneyn’in güneşin battığı yöne doğru 
gerçekleşen yürüyüşünün anılan gözede sona erdiğini ve orada karşısına 
denizlerin çıkması sebebiyle bu gözeden sonrasına doğru yürümesinin 
mümkün olmadığını kesin olarak öğrendik.

[1790] Zorunlu olarak biliriz ki Zülkarneyn ve diğer insanlar ister 
ayakta ister oturarak, isterse yatarak olsun, yeryüzünün sadece düzeysel 
alanıyla meşgul olurlar. Bu özelliğe sahip olan bir kimsenin gözünün gü-
neşin battığı bütün alanları ihata edebilmesi mümkün değildir. Câhille-
rin zannettiği gibi, güneşin batışı yeryüzündeki bir gözede vuku bulmuş 
olsa idi bu durumda kişinin görme çizgisinin yerin dış bükeyi ile ya da 
yeryüzünün yükseltilerinden herhangi biriyle buluşması gerekirdi. Böy-
lesi bir durumda kişinin “Bu gözenek (ayn) denizdir.” demesine varın-
caya kadar görme çizgisini engelleyen bir şey olmazdı. Halbuki dilde 
denizin “siyah balçıklı bir su gözesi” diye isimlendirilmesi mümkün de-
ğildir. Nitekim Allah azze ve celle güneşin kendi yörüngesinde akıp git-
tiğini ve felekte aydınlatıcı bir  cisim (sirâc) olduğunu haber vermiştir.
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ģāęĤا 1061

]١٧٨٩ [ ĹــĘ כאن ĳــİ īــĻĬóĝĤــכ، وذو اü ŻــÖ ěــéĤا ĳــİ اñــİو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

اĻđĤــī اÑĩéĤــÙ. اéĤאĻĨــÑĩè ÙــĨ Ùــĩè īאıÜــא، èאĻĨــĨ Ùــī اøــóéÝارİא؛ כĩــא ĝÜــĳل رأÝĺــכ 

 ÷ĩــýĤب اóــĕĨ ا: أنñــİ ــאنİóÖو ،óــé×Ĥا ĹــĘ ÛــĬأ Ûــĭכ įــÝĺــכ إذ رأĬأ ïــĺóÜ óــé×Ĥا ĹــĘ

ıåĺ źــĝĨ ģــïار ĻčĐــùĨ ħــאįÝè إä źאİــģ وĝĨــïار Ĩــא ĻÖــī أول ıÖóĕĨــא اýĤــĳÝي إذا 

כאĬــĨ Ûــī آìــó رأس اåĤــïي إĤــĵ آìــıÖóĕĨ óــא اęĻāĤــĹ إذا כאĬــĨ Ûــī رأس اùĤــĈóאن 

ÐóĨــýĨ Ĺــאïİ وĝĨــïاره ĩàــאن وأرđÖــĳن درäــĨ Ùــī اĥęĤــכ، وİــĺ ĳــĳازي Ĩــī اŶرض 

כıĥــא Öאİó×Ĥــאن اøïĭıĤــĹ أĜــĨ ģــĝĨ īــïار اùĤــïس، ĺכــĳن Ĩــī اĻĨŶــאل éĬــàŻà ĳــÙ آźف 

ــø ź ،ÙــĩĻא أن  Ý×Ĥأ īــ ĻĐ ħــøا ÙــĕĥĤا ĹــĘ ــא ıĻĥĐ ďــĝĺ ź ÙèــאùĩĤه اñــİو ،ėــ ĻĬو ģــ ĻĨ

 ųــאر ا×ìÍÖ īــĻĐ ــאıĬــא أ ĭĝĻÜ ــאĩĥĘ ،ــא ĭ×Ĉĳì ÙــĻÖóđĤا ÙــĕĥĤאÖو .ÙــĻĨאè ÙــÑĩè ــא ĭًĻĐ نĳכــÜ

ــא  ĭًĻĝĺ ــאĭĩĥĐ ،įــęĥì īــĨ źو įــĺïĺ īــĻÖ īــĨ ģــĈא×Ĥا įــĻÜÉĺ ź يñــĤــאدق اāĤا ģــäو õــĐ

 īــĻđĤا ĵــĤــאرب إĕĩĤا īــĨ ــאıĻĘ ĵــýĨ ĹــÝĤا ÙــıåĤا ĹــĘ óĻــùĤا įــÖ ĵــıÝĬا īــĻĬóĝĤأن ذا ا

اñĩĤכــĳرة، واĉĝĬــĤ ďــį إĨــכאن اýĩĤــİïđÖ Ĺــא؛ ÝĐźــóاض اé×Ĥــאر Ĥــĭİ įאĤــכ.

]١٧٩٠ [ īــĨ ģĕــýĺ ÷ــĻĤ ــאسĭĤا īــĨ هóــĻĔو īــĻĬóĝĤورة أن ذا اóــąĤאÖ ــאĭĩĥĐ ïــĜو

 .įÝęĀ هñİ īــĨــא، وđًåĉąĨ ا أوïًــĐאĜ ــא أوĩًÐאĜ ćــĝĘ įĩــùä ÙèــאùĨ ارïــĝĨ źرض إŶا

Ęــåĺ Żــĳز Ĥــį أن ĻéĺــāÖ ćــóه Ĩــī اŶرض ĝĩÖــïار Ĩכאن اĕĩĤאرب כıĥא، ĳĤ כאن ı×ĻĕĨא 

 ÙÖïè īĨ هóāÖ ćì ĵــĝĥĺ أن īĨ ïــÖ źو ،ģــıåĤا ģــİأ īــčĺ ــאĩرض כŶا īــĨ īــĻĐ ĹــĘ

اŶرض أو ĨــýĬ īــĨ õــī أýĬــאزİא Ĩــא ĭĩĺــď اíĤــĨ ćــī اĩÝĤــאدي، إĤــĵ أن ĝĺــĳل ĜאÐــģ: إن 

 ïĜو .ÙĻĨאè źو ÙÑĩè אĭًĻĐ ÙĕĥĤا ĹــĘ óé×Ĥا ĵĩــùĺ ز أنĳــåĺ ŻــĘ óــé×Ĥا Ĺــİ īــĻđĤــכ اĥÜ

أì×ــó اĐ ųــõ وäــģ أن اýĤــùÜ ÷ĩــ×Ę çــĹ اĥęĤــכ، وأıĬــא إĩĬــא İــĨ Ĺــī اĥęĤــכ øــóاج.

٥

١٠

١٥
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Yüce Allah’ın sözü, farklılık göstermesi ve kendi içinde tenâkuza düşmesi 
mümkün olmayan doğru bir sözdür. Buna göre güneş, -câhillerin zannet-
tiği gibi- yeryüzündeki bir gözede ya da denizde kaybolsaydı bu durumda 
gökyüzünden yok olurdu ve feleğin dışına çıkardı. Bu ise, yüce Allah’ın 
sözüne muhalefet eden gerçek bir bâtıldır. Böylesi bir durumdan Allah’a 
sığınırız. 

[1791] Şüpheye mahal kalmaksızın yakîni olarak sahih olmuştur ki 
Zülkarneyn, güneşin batışı istikametindeki kara parçasının sonuna vardı-
ğında balçıklı kızgın bir su gözesine ulaşmıştı. -Başarı yüce Allah’ın yar-
dımıyladır.- Özellikle güneşin kütlesinin yeryüzünün kütlesinden daha 
büyük olması hasebiyle bir delil ortaya konulmuştur. Başarı yüce Allah’ın 
yardımıyladır. 

[1792] Diğer bir kesin delil ise Allah Teâlâ’nın şu sözüdür: “(Güneşin 
battığı yere varınca,) onu siyah balçıklı bir su gözesinde batar (gibi) buldu. 
Orada (kâfir) bir kavim gördü.”867 (Âyetteki) “hami’eten (siyah balçıklı 
su)” kelimesi “hâmiyeten (koruyan, savunan)” şeklinde de okunmuştur. 
Böylece Zülkarneyn’in güneşin yanında değil, gözenin yanında bir kavim 
bulduğu hususu zorunlu olarak anlaşılmaktadır. Gözenin yanında olan ise 
gözenin içinde olanlardır. Nitekim Allah Teâlâ, “(Rabbinizin mağfiretine 
ve) eni, göklerle yer kadar olan cennete koşuşun...” 

868 buyurmuştur. Peygam-
berler’in (s.a.) ruhlarının cennette olduğu hususu icmâ ve nas ile sâbittir. 
Ancak ruhların yok olacağını ve onların  araz olduklarını kabul eden kim-
seler, İslâm toplumu içinde sayılmamışlardır. Aynı şekilde şehitlerin ruh-
ları da cennettedir. Allah Resulü,  İsrâ gecesi, peygamberleri göklerin her 
bir katında gördüğünü haber vermiştir:  Âdem’i dünya semasında, Yahyâ 
ve Îsâ’yı ikinci semada, Yûsuf ’u üçüncü semada, İdrîs’i dördüncü semada, 
  Hârûn’u beşinci semada,  Mûsâ ve  İbrâhim’i altıncı ve yedinci semalarda 
gördüğünü bildirmiştir. Allah onların hepsine mağfiret eylesin.- Böylece 
göklerin cennetler olduğu hususu zorunlu olarak sahih olmuştur. Nitekim 
Allah Elçisi (s.a.), “Şehitlerin ruhları, cennetteki ağaçların meyvelerine tu-
tunan yeşil renkli kuşlardır.”869 şeklinde buyurmuştur. 
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 ĹــĘ ÛــÖאĔ ĳــĥĘ ،ăــĜאĭÝĺ źو ėــĥÝíĺ ز أنĳــåĺ ź يñــĤق اïــāĤا ĳــİ ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜو

 ÛــĤزا ïــĜ ÷ĩــýĤا ÛــĬכאĤ óــé×Ĥا ĹــĘ أو ،ģــıåĤا ģــİأ īــčĺ ــאĩرض כŶا ĹــĘ īــĻĐ

 ģــäو õــĐ ųم اŻــכĤ ėــĤאíĩĤا ģــĈא×Ĥا ĳــİ اñــİــכ، وĥęĤا īــĐ Ûــäóìאء، وĩــùĤا īــĐ

ĝًèــא، đĬــĳذ ÖــאĨ ųــī ذĤــכ.

]١٧٩١ [ ÙــĻĨאéĤا ÙــÑĩéĤا īــĻđĤا ĹــĘ ĳــİ כאن īــĻĬóĝĤــכ أن ذا اü ŻــÖ ــאĭًĻĝĺ çــāĘ

Ļèــī اıÝĬــĨ ĵــī آìــĘ óــĹ اĤ×ــó وĘــĹ اĕĩĤــאرب، وÖــאų اĻĘĳÝĤــø ź ،ěــĩĻא ĨــĨ ďــא Ĝــאم 

 .ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖرض، وŶم اóــä īــĨ óأכ×ــ ÷ĩــýĤم اóــä أن īــĨ įــ ĻĥĐ ــאنİó×Ĥا

]١٧٩٢ [ īٍــĻْĐَ ĹــĘِ ُبóُــĕْÜَ ــאİَïَäََو﴿:ģäو õــĐ ųل اĳــĜ ĳــİو :ďــĈאĜ óــìــאن آİóÖو

 ïــĭĐ مĳــĝĤا ïــäو įــĬورة أóــĄ çــāĘ .ــאĨًĳĜ ــאİïĭĐ ïــäوو ،{Ùٍــ ĻَĨِאèَ} ئóــĜو ﴾ÙٍــÑَĩِèَ

 :ģــäو õــĐ ųــאل اĜو .īــĻđĤا ĹــĘ ĳــıĘ īــĻđĤا ïــĭĐ כאن īــĨو ،÷ĩــýĤا ïــĭĐ ź īــĻđĤا

ــĩَאوَاتُ وَاŶْرَْضُ﴾ وĜــĀ ïــç اĩäŸــאع واĭĤــĥĐ ÿــĵ أن أرواح  ƪùĤــא ا ıَĄُóْĐَ Ùٍــ ƪĭäََو﴿

اĻ×ĬŶــאء ĥĀــĳات اıĻĥĐ ųــĘ ħــĹ اĭåĤــÙ إĘ źــĜ Ĺــĳل Ĩــđĺ ź īــĨ ïــĥĩä īــÙ أģİ اøŸــŻم 

 óــ×ìوأ ،ÙــĭåĤا ĹــĘ اءïıــýĤــכ أرواح اĤñاض. وכóــĐــא أıĬرواح وأŶــאء اĭęÖ لĳــĝĺ īــĩĨ

رøــĳل اĥĀ ųــĵ اĻĥĐ ųــį وøــħĥ أĬــį رآİــĥĻĤ ħــÙ أøــóى ÖــĘ įــĹ اùĤــĳĩات øــĩאء øــĩאء؛ 

 ĹــĘ ÷ــĺوإدر ،ÙــáĤאáĤا ĹــĘ ėــøĳĺو ،ÙــĻĬאáĤا ĹــĘ ĵــùĻĐو ĵــĻéĺــא، وĻĬïĤאء اĩــø ĹــĘ آدم

 ųا ĵــĥĀ ،ÙđÖــאùĤوا ÙــøאدùĤا ĹــĘ ħــĻİاóÖوإ ĵــøĳĨو ،ÙــùĨאíĤا ĹــĘ ــאرونİو ،ÙــđÖاóĤا

 įــĻĥĐ ــאلĜ ïــĜــאت، وĭåĤا Ĺــİ اتĳĩــùĤورة أن اóــĄ çــāĘ ،ħĥــøو ħــıđĻĩä ĵــĥĐ

.ÙــĭåĤــאر اĩà ĹــĘ ěــĥđÜ óــąìأ óــĻĈ اءïıــýĤم: إن أرواح اŻــùĤا

٥

١٠

١٥
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[1793] Müslüman bir kimsenin, şehitlerin ruhlarının cennette yeşil 
renkli kuşlar olduklarını, peygamberlerin (a.s.) ruhlarının ise cennetin dı-
şında olduğunu düşünmesi  muhal ve imkânsız şeylerdendir. Zira peygam-
berler bütün faziletleri sebebiyle cennette olmaya onlardan daha layıktır, 
cennetten daha faziletli bir mekân da yoktur. 

[1794] Bize Ahmed b.   Ömer b. Enes el-Uzrî rivayet etti, ona Ebû Zerr 
el- Herevî, ona Ahmed b. Abdân el-Hâfız en-Nîsâbûrî el-Ahvâzî870 haber 
verdi, ona Muhammed b. Sehl el-Makrî, ona Sahih’in müellifi olan Mu-
hammed b. İsmâil el- Buhârî, ona Ebû  Âsım en-Nebîl, ona Abdullah b. 
Ümeyye b. Abdullah b. Hâlid b. Üseyd ona Muhammed b. Cübeyr, Safvân 
b. Ya‘la’dan, o da babasından, babası da Hz. Peygamber’den (s.a.) hadis 
olarak nakletmiştir. Buna göre Allah Elçisi, “Deniz cehennemdendir, onun 
(cehennemin) duvarları denizi kuşatmıştır.”

[1795] Bize Yûsuf b. Abdullah Muğîs, ona Ahmed b. Abdullah b. Ab-
durrahim, ona Ahmed b. Hâlid, ona Muhammed b. Abdüsselâm el-Hu-
şenî871, ona Muhammed b. Beşşâr, ona Yahyâ b. Saîd el-Kâttan872,   Osman 
b. Gıyâs’tan, o da İbn Abbâs’ın azatlı kölesi olan İkrime’den, o da İbn Ab-
bâs’tan, o da Ka‘ab’tan hadis olarak aldığına göre şöyle demiştir: “Dolu de-
niz” (Tûr 52/6), coşar ve taşar ve böylece  cehennem olur.”

[1796] Bize Abdullah b. Rebi‘ et-Temîmi nakletti, ona Abdullah b. 
Muhammed b.   Osman el-Esedî, ona Ahmed b. Hâlid, ona  Ali b. Abdü-
lazîz, ona el-Haccâc b. Münhâl es-  Sülemî, ona Mehdî b. Meymûn,  Mu-
hammed b. Abdullah Ebû Ya‘kûb ed-Dabbî’den, o da Bişr b. Şeffaf ’tan 
naklettiğine göre Bişr şöyle demiştir: “ Cuma günü, mescitte, Abdullah b. 
Sellâm ile birlikte idik. O, şöyle dedi: Cennet göktedir. Cehennem de yer-
dedir. Sonra el-Haccâc b. el-Münhal’e nispetle pek çok söz söyledi. Bize 
Hammâd b. Seleme, Dâvûd’dan, o da Saîd b. Müseyyeb’ten naklen  Ali b. 
Ebû Tâlib (r.a.) bir yahudiye şöyle dedi: Cehennem nerede?   Yahudi “De-
nizdedir.” dedi. Bunun üzerine  Ali b. Ebû Tâlib (r.a.): “Doğru söylediğini 
sanıyorum.” dedi. 
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وĨــī اéĩĤــאل اĭÝĩĩĤــď اĤــñي ĭčĺ źــùĨ įــħĥ، أن Üכــĳن أرواح اýĤــïıاء ] ١٧٩٣[

 źو ،ģــąĘ ģــכÖ ĵــĤأو ħــİ إذ ،ÙــĭåĤا óــĻĔ ĹــĘ ــאءĻ×ĬŶوأرواح ا ،ÙــĭåĤا ĹــĘ óــąì رĳــĻĈ

.ÙــĭåĤا īــĨ ģــąĘــכאن أĨ

 ĭàïèــא أĩèــÖ ïــĩĐ īــÖ óــī أĬــ÷ اđĤ ــñري ĭàïèــא أÖــĳ ذر اıĤــóوي ĭàïèــא ] ١٧٩٤[

أĩèــÖ ïــĐ ī×ــïان اéĤאĘــċ اùĻĭĤــאĳÖري ÖאİŶــĳاز ĭàïèــא ĩéĨــÖ ïــø īــģı اĝĩĤــóي 

 ģــĻ×ĭĤا ħــĀאĐ ĳــÖــא أĭàïè çــĻéāĤا ėــĤËĨ ــאريí×Ĥا ģĻĐאĩــøإ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè

 īــĐ óــĻ×ä īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè ïĻــøأ īــÖ ïــĤאì īــÖ ųا ïــ×Đ īــÖ ÙــĻĨأ īــÖ ųا ïــ×Đ ــאĭàïè

 ħــĭıä īــĨ óــé×Ĥــאل: اĜ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤا īــĐ įــĻÖأ īــĐ ĵــĥđĺ īــÖ انĳــęĀ

ــø įــóادıĜא. Ö ــאطèأ

]١٧٩٥ [ ïــ×Đ īــÖ ųا ïــ×Đ īــÖ ïــĩèــא أĭàïè ßــĻĕĨ īــÖ ųا ïــ×Đ īــÖ ėــøĳĺ ــאĭàïè

 ïــĩéĨ ــאĭàïè ĹĭــýíĤم اŻــùĤا ïــ×Đ īــÖ ïــĩéĨ ــאĭàïè ïــĤאì īــÖ ïــĩèــא أĭàïè ħــĻèóĤا

 īــÖا ĵــĤĳĨ ÙــĨóכĐ īــĐ ــאثĻĔ īــÖ ــאنĩáĐ īــĐ ــאنĉĝĤا ïĻđــø īــÖ ĵــĻéĺ ــאĭàïè ــאرýÖ īــÖ

.ħــĭıä نĳכــĻĘ óåــùĺ ﴾ِرĳåُــùْĩَĤْا óِــéْ×َĤْــאل: ﴿وَاĜ Õــđכ īــĐ ــאس×Đ īــÖا īــĐ ــאس×Đ

ĭàïèــא Đ×ــï اÖ ųــī رĻÖــď اĩĻĩÝĤــĭàïè Ĺــא Đ×ــï اÖ ųــĩéĨ īــÖ ïــĩáĐ īــאن ] ١٧٩٦[

 īــÖ ــאجåéĤــא اĭàïè õــĺõđĤا ïــ×Đ īــÖ ĹــĥĐ ــאĭàïè ïــĤאì īــÖ ïــĩèــא أĭàïè يïــøŶا

اıĭĩĤــאل اùĤــĭàïè Ĺĩĥــא ıĨــïي ÖــĩĻĨ īــĳن ĐــĩéĨ īــÖ ïــĐ ī×ــï اÖ ųــī أÖــĝđĺ Ĺــĳب 

 ĹــĘ ÙــđĩåĤم اĳــĺ مŻــø īــÖ ųا ïــ×Đ ďــĨ ــא ĭــאل: כĜ אفęــü īــÖا ĳــİ óــýÖ īــĐ Ĺــ×ąĤا

 Ù×ــùĬ اóًــĻáــא כĨًŻכ óرض. وذכــŶا ĹــĘ ــאرĭĤאء، واĩــùĤا ĹــĘ ÙــĭåĤــאل: وإن اĝĘ ïåــùĩĤا

 ÕĻــùĩĤا īــÖ ïĻđــø īــĐ داود īــĐ Ùĩĥــø īــÖ ــאدĩè ــאĭàïè .ــאلıĭĩĤا īــÖ ــאجåéĤا ĵــĤإ

 ĹــÖأ īــÖ ĹــĥĐ ــאلĜ .óــé×Ĥا ĹــĘ :ــאلĜ ؟ħــĭıä īــĺدي: أĳــıĻĤ ــאلĜ ÕــĤאĈ ĹــÖأ īــÖ ĹــĥĐ أن

ĈאĤــĨ :Õــא أĭČــį إĜ źــĀ ïــïق.

٥

١٠

١٥

٢٠



Dinler ve Mezhepler Tarihi1066

[1797] Bize, el-Mühelleb el-Esedî rivayet etti, ona İbn Menâs, ona İbn 
Mesrûr, ona Yûnus b. Abdula‘la, ona Abdullah b. Vehb, ona Şebîb b. Saîd, 
ona Minhâl, o da Şakîk b. Seleme’den, o da İbn Mesûd’dan (r.a.) rivayet 
etmiştir. İbn Mesûd şöyle dedi: O gün yeryüzünün tamamı, ateştir/cehen-
nemdir. Cennet ise onun ardındadır. Allah Teâlâ’nın dostları ise O’nun 
Arşının gölgesindedir. 

[1798] Ebû Muhammed şöyle dedi: Yüce Allah, “Ne güneş aya yeti-
şebilir ne de gece gündüzü geçebilir. Herbiri bir yörüngede yüzmektedir.”873 
şeklinde buyurmuştur. Böylece Allah Teâlâ, güneşin kamerden daha yavaş 
hareket ettiğini açıkladı. Güneşin semayı bir yılda, ayın ise yirmi sekiz 
günde kat ettiği hususu gözlem deliliyle de ortaya konulmuştur. Sonra 
Allah Teâlâ, gecenin gündüzü geçemeyeceğini bildirmiştir. Bununla, küllî 
feleke ait olan ikinci hareketin hükmünü açıklamıştır. Bu ikinci hareket, 
her gün ve gecenin devretmesiyle tamam olur ve bu hususta dairevi ci-
simlerin ve yıldızların tamamı, güneş ve ay eşittir. Nitekim Allah Teâlâ, 
“Derken aralarına kapısı olan bir sur çekilir. Bunun iç tarafında rahmet, 
onlar (münafıklar) tarafındaki dış cihetinde ise azap vardır.”874 buyurmuş ve 
kâfirlerin ruhlarına göğün kapılarının açılmayacağını ve onların cennete 
giremeyeceklerini haber vermiştir. Böylece kendisine göğün kapıları açılan 
kimsenin cennete gireceği sahih olmuştur. 

[1799] Allah Resulü (s.a.) cehennemin fokurdamasından kaynaklanan 
hararetinin şiddetini, biri kışın diğeri de yazın olmak üzere cehennemin 
iki nefesi/soluğunun olduğunu, bunların sıcak ve soğuk olarak bildiğimiz 
şeylerden daha şiddetli olduklarını, bizim bu ateşimizin (yani dünyadaki 
ateşin) cehennemin ateşinden altmış dokuz derece daha soğuk olduğunu 
haber vermiştir. Biz, yıldırımların durumunda bunu aynı şekilde müşâhe-
de ederiz. Şüphesiz ki yıldırımlar, bir anlık zaman diliminde yakıp eritme 
açısından bizim ateşimizin uzun zamanda ulaşamadığı miktara ulaşabilir. 
Allah Elçisi (s.a.), “Cehennemden çıktıktan sonra cennete en son giren 
 cennet ehline dünyanın on katı verilir.”875 diye buyurmuştur. Biz bu hadisi, 
müsnet olarak Ebû Saîd el-Hudrî tarîkiyle rivayet ettik. Yine Resûlullah’tan 
(s.a.) müsnet olarak “Âhirette dünya, okyanustaki parmaklar gibidir.” bu-
yurduğu sâbit olmuştur. 
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ــא ] ١٧٩٧[ ĭàïè ورóــùĨ īــÖــא ا ĭàïè ــאسĭĨ īــÖــא ا ĭàïè يïــøŶا ÕــĥıĩĤــא ا ĭàïè

Ĭĳĺــ÷ ÖــĐ ī×ــï اĥĐŶــĭàïè ĵــא Đ×ــï اÖ ųــī وİــĐ Õــü īــ×Ö ÕĻــø īــĐ ïĻđــī اıĭĩĤــאل 

 īــĨ Ùــ ĭåĤــאر، وا Ĭ ñــ ÑĨĳĺ ــא ıĥرض כŶــאل: ا Ĝ دĳđــùĨ īــ Öا īــĐ Ùĩĥــø īــ Ö ěĻĝــü īــĐ

.ĵــĤאđÜ ųش اóــĐ ģــČ ĹــĘ ųــאء ا ĻĤــא، وأوıÐورا

ــĕِ×َĭْĺَ ÷ُĩْــıَĤَ Ĺــא أنَْ Üُــïْرِكَ ] ١٧٩٨[ ƪýĤا źَ﴿ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

Ļْــøَ ģُــאěُÖِ اıَƪĭĤــאرِ﴾ Ļ×Ęــī اđÜ ųאĤــĵ أن اýĤــĩ÷ أĉÖــĨ Éــī اĩĝĤــó، وİכــñا  ƪĥĤا źََو óَــĩَĝَĤْا

 ÙــĻĬאĩà ĹــĘ ــאıđĉĝĺ óــĩĝĤوا ،Ùĭــø ĹــĘ אءĩــùĤا ďــĉĝÜ ÷ĩــýĤأن ا ïــĀóĤאÖ ــאنİó×Ĥــאم اĜ

ــıÖ ĵــñا  ĤאđÜ īــ Ļ×Ę ،ــאر ıĭĤا ě×ــùĺ ź ģــ ĻĥĤأن ا ĵــĥĐ :ĵــ ĤאđÜ ÿــĬ ħــ à .ــא Ĩًĳĺ īĺóــýĐو

اéĤכــħ اóéĤכــÙ اáĤאĻĬــÙ اÝĤــĥęĥĤ Ĺــכ اĤכĥــĹ، وİــĹ اÝĤــÝÜ ĹــĘ ħــĹ כĺ ģــĳم وĥĻĤــÙ دورة، 

وùÝÜــאوي ıĻĘــא Ļĩäــď اĤــïراري، واýĤــĩ÷ واĩĝĤــó واåĭĤــĳم. وĜــאل đÜאĤــąُĘَ﴿ :ĵــóِبَ 

 ĵــĤאđÜ óــ ×ìابُ﴾ وأñَــ đَĤْا įِــ ĥِ×َĜِ īــĨِ ُهóُــ İِאČََو Ùُــ ĩَèْ ƪóĤا įِــ ĻĘِ įُــ ُĭĈِאÖَ ٌــאب Öَ įُــ ƪĤ ٍرĳــ ùُÖِ ħــ ıُĭَĻْÖَ

 īــĨ أن çــāĘ ،ÙــĭåĤن اĳــĥìïĺ źאء وĩــùĤاب اĳــÖأ ħــıĤ çــÝęÜ ź īــĺóĘכאĤأن أرواح ا

.ÙــĭåĤا ģــìאء دĩــùĤاب اĳــÖأ įــĤ ÛــéÝĘ

]١٧٩٩ [ ،ħــĭıä çــĻĘ īــĨ óــéĤة اïــü أن ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر óــ×ìوأ 

 īــĨ ïــåĬ ــא Ĩ ïــüــכ أĤوأن ذ ،ėــĻāĤا ĹــĘ ــא ùًęĬאء وÝــýĤا ĹــĘ ــא ùًęĬ īĻــùęĬ ــאıĤ وأن

 ïİــאýĬ اñכــİو ،Ùــäدر īĻÝــøو ďــùÝÖ ħــĭıä ــאرĬ īــĨ دóــÖه أñــİ ــאĬאرĬ د وإنóــ×Ĥوا óــéĤا

 įــĕĥ×Ü ź ــאĨ ÙــéĩĥĤار اïــĝĨ ĹــĘ ذىŶاق واóــèŸا īــĨ ēــĥ×Ü ــאıĬÍĘ ،ěــĐاĳāĤا ģــđĘ īــĨ

 ÙــĭåĤا ģــİأ óــìإن آ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــאل رĜال. وĳــĉĤد اïــĩĤا ĹــĘ ــאĬאرĬ

 ěــĺóĈ īــĨ ــאهĭĺات. روóــĨ óــýĐ ــאĻĬïĤا ģــáĨ ĵــĉđĺ ــאرĭĤا īــĨ įــäوóì ïــđÖ ــאıĻĘ źًĳــìد

 :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر īــĐ اïًĭــùĨ ــאąًĺأ çــĀا وïًĭــùĨ ريïــíĤا ïĻđــø ĹــÖأ

.ħــĻĤا ĹــĘ ďــ×ĀÍة כóــìŴا ĹــĘ ــאĻĬïĤأن ا

٥
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[1800] Ebû Muhammed şöyle dedi: Burada nisbet zaman açısından 
değil, ancak alan açısındandır. Çünkü âhiretin zamanının bir nihayeti yok-
tur. Nihayeti olmayan bir şey, elbette kendisinden bir şeye hiçbir şekilde 
nispet edilmez. Ayrıca burada ne sevinç ve lezzet ne de hüzün ve felaket 
açısından nispet vardır. Çünkü dünya sevinci, elemle karışıktır ve sonlu-
dur, hüznü de sonlu ve noksandır. Âhiretin sevinç ve hüznü ise sonlu ol-
mayıp tam ve mükemmeldir. 

[1801] Aynı şekilde gökyüzünün dâimî olarak sâbit olması noktasın-
da bunun yeryüzüne nispet edilemeyeceği hususu bizim rivayetimizden 
önce, bir burhan ile sâbit olmuştur. Nitekim Allah Teâlâ, “Genişliği gökler 
ve yer kadar olan cennete koşunuz...” 

876, ve “... eni, gökle yerin genişliği kadar 
olan, (Allah’a ve Resûlüne inananlar için hazırlanan) cennete yarışırcasına 
koşun...” 

877, “Bu iki cennetin meyveleri (zahmetsizce alınacak kadar) yakın-
dır.” 

878 şeklinde buyurmuştur. Allah Resulü de “Cennetin sekiz tane kapısı 
vardır.” ve “(Ey inananlar!) Allah’tan  Firdevs-i a‘lâyı isteyiniz. Çünkü o, cen-
netin ortası ve en üst noktasıdır. Onun üzerinde Rahmân’ın Arşı vardır.” diye 
buyurmuştur.

[1802] Böylece iki tane cennetin olduğu yakînen sâbit olmuştur. Bun-
lardan birinin genişliği gökler ve yer kadardır, diğerinin genişliği ise göğün 
ve yerin genişliği kadardır. Nitekim Allah Teâlâ, “Rabbinin huzurunda (he-
sap vermek üzere) duracağından korkan kimseye iki  cennet vardır.” 

879 diye 
buyurmuştur.

[1803] Şüphesiz o, bu iki cennetin Rabb’inden korkan kimselere ait 
olduğunu gösteren bir haberdir. Öyle ki genişliği gökler ve yer kadar olan 
 cennet, yedi kat göklerdir. Çünkü bir şeyin genişliği, hiç şüphesiz ken-
disine dâhildir. Küresel varlıkların boyutlarının tamamı ise sadece en ve 
genişliktir. 

[1804] Burada yeryüzü, göklerin alanına dâhil olması ve göklerin yer-
yüzünü ihata etmesi sebebiyle zikredilmiştir. Öyle ki onun genişliği, yerin 
ve göğün genişliği gibidir. O, gökleri ve yeri kuşatan Kürsî’dir. Allah Teâlâ, 
“Onun kürsüsü, gökler ve yer kadar geniştir.” 

880 buyurmuştur. Böylece bun-
ların bir kısmını bir kısmına izâfe ederek onun genişliğinin göklerin ve 
yerin genişliği gibi olduğu hususu sahih olmuştur. 
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Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وİــñا إĩĬــא İــĘ ĳــùĬ Ĺــ×Ù اùĩĤــאĘ ź ÙĘــùĬ Ĺــ×Ù اĩĤــïة، ] ١٨٠٠[

 īــĨ įــäĳÖ ÙــÝ×Ĥء أĹــü įــĭĨ Õــùĭĺ ŻــĘ įــĤ ÙــĺאıĬ ź ــאĨــא، وıĤ ÙــĺאıĬ ź ةóــìŴة اïــĨ نŶ

اŶوäــį، وİ źــĳ أąًĺــא ùĬــ×Ĩ Ùــī اùĤــóور واĥĤــñة، وĨ źــī اéĤــõن واĤ×ــŻء. ĘــÍن øــóور 

اĻĬïĤــא ýĨــĳب ĤÉÖــħ وĭÝĨــאه، وıĬõèــא ĭÝĨــאه ĝĭĨــă، وøــóور اìŴــóة وıĬõèــא ìאāĤــאن 

.īــĻĻİאĭÝĨ óــĻĔ

]١٨٠١ [ ź įــĬأ ĵــĥĐ اïًــÖאء أĩــùĤا ÕــāĭĤ ــאĭÝĺرو ģــ×Ĝ īــĨ ــאنİó×Ĥــאم اĜ اñכــİو

ــĩَאوَاتُ  ƪùĤــא اıَĄُóْĐَ Ùٍــƪĭäََو﴿ :ģــäو õــĐ ــאلĜر وïــĜ źאء وĩــùĤا ïــĭĐ رضŷــĤ Ù×ــùĬ

:ĵــĤאđÜ ــאلĜرَْضِ﴾ وŶْאءِ وَاĩَــ ƪùĤضِ اóْــđََــא כ ıَĄُóْĐَ Ùٍــ ƪĭäََو﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜرَْضُ﴾ وŶْوَا

 ÙــĬאĩà ÙــĭåĥĤ أن :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر óدَانٍ﴾ وذכــ īِــĻْÝَƪĭåَĤْا ĵــĭَäََو﴿

 ĵــĥĐوأ ÙــĭåĤا ćــøو įــĬÍĘ ،ĵــĥĐŶدوس اóــęĤا ųا اĳĤÉــøאĘ :مŻــùĤا įــĻĥĐ ــאلĜاب. وĳــÖأ

.īــĩèóĤش اóــĐ ــכĤق ذĳــĘو ،ÙــĭåĤا

واŶرض. ] ١٨٠٢[ اùĤــĳĩات  כđــóض  إĩİïèــא  Ýĭäــאن:  أĩıĬــא  ĭĻĝĺــא   çــāĘ

واìŶــóى: ıĄóĐــא כđــóض اùĤــĩאء واŶرض. وĤĳĜــđÜ įאĤــĵ: ﴿وĩَĤَِــìَ īْــאفَ ĝَĨَــאمَ 

رÖَِّــÝَƪĭäَ įِــאنِ﴾

 إĩĬــא İــì ĳ×ــĐ óــī اĻĩåĤــď أن ıĤــİ ħאĻÜــī اĻÝĭåĤــĘ ،īאÝĤــıĄóĐ Ĺــא ] ١٨٠٣[

 ģــכ، وכü ŻــÖ įــ ĭĨ ءĹــýĤض اóــĐ نŶ ،ď×ــùĤات اĳĩــùĤا Ĺــİ رضŶات واĳĩــùĤا

.ćــĝĘ وضóــĐ ــאدهđÖأ ďــĻĩä نÍــĘ ويóכــ

]١٨٠٤ [ ÙــĈאèŸات، وĳĩــùĤا ÙèــאùĨ Ùــĥĩä ĹــĘ ــאıĤĳìïĤ ــאĭİ رضŶت اóوذכــ

 ćــĻéĩĤا ĹــøóכĤا Ĺــİ :رضŶאء واĩــùĤض اóــđــא כıĄóĐ ĹــÝĤــא. واıÖ اتĳĩــùĤا

ــĩَאوَاتِ وَاŶرَْضَ﴾ āĘــç أن  ƪùĤا įُ ƫĻــøِóُْכ ďَــøَِو﴿ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ ،رضŶات واĳĩــùĤאÖ

.ăــđÖ ĵــĤــכ إĤذ ăــđÖ ــא ĘًאąĨ رضŶات واĳĩــùĤض اóــđכ įــĄóĐ

٥
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[1805] Yine cennetin sekiz kapısı vardır. Her gökte ve dahi kürsüde bir 
kapı vardır. Arşın cennetin en üst noktasının üzerinde olduğu da doğru-
dur. Zira   Arş, meleklerin mahalli ve mevkiîdir; onun cennetle bir alakası 
yoktur. Bilakis o, cennetin fevkindedir. Aynı şekilde Allah Teâlâ’nın “  Arş’ı 
taşıyanlar ve onun çevresinde bulunanlar ( melekler) Rablerini hamd ederek 
tespih ederler...” 

881 şeklindeki sözü de Arşın meleklerin kendisinde bulun-
duğu bir başka  cisim olduğunu gösteren apaçık bir beyandır. 

[1806] Astronomideki gözleme dayalı hükümlerden de bu şekilde elde 
edilen deliller ortaya konabilir. Şüphesiz bunlar, yoruma ihtiyaç hissettir-
meyen apaçık açıklamalar/metinlerdir. 

[1807] Ebû Muhammed şöyle dedi: Allah Teâlâ’nın “Semanın genişli-
ği gibi...” sözü, göklerin cins olduğunu belirten bir ifadedir. Çünkü gökler, 
Allah Teâlâ’nın “Onun kürsüsü, gökler ve yer kadar geniştir.”882 şeklindeki 
sözünün delâlet ettiği üzere cins bir isimdir. 

[1808] Ebû Muhammed şöyle dedi: Tedebbür eden bir kimsenin 
düşündüğünde anlayacağı üzere, “Bir delil (burhan) ile sâbit olan herşey 
Kur’ânda ve Allah Elçisi’nin (s.a.) kelâmında ifade edilmiştir.” şeklindeki 
görüşümüzün doğruluğunu gösteren örnek gerçekten çoktur. 

[Dünyanın Sayı Bakımından Bilinen Bir Müddetinin Olduğunu 
İddia Edenlerin Yalanlarının Açıklanması Konusu]

[1809] Ebû Muhammed şöyle dedi: İnsanların (dünyanın) tarihi ko-
nusundaki ihtilaflarına gelince, bu hususta yahudiler dünyanın dört bin 
küsür yılının olduğunu, hıristiyanlar ise beş bin yılının olduğunu söylerler. 
Bize gelince, biz mâruf bir sayının bilinmesine kesin olarak hükmedeme-
yiz. Dünyanın müddetinin yedi bin yıl ya da daha çok veya daha az oldu-
ğunu iddia eden kimse yalan söylemiş ve bu konuda Allah Elçisi’nden (s.a.) 
bunu doğrulayıcı olarak gelmeyen bir ifadeyi dile getirmiştir. Aslında Allah 
Elçisi’nden (s.a.) bunun hilâfını doğruluyan bir açıklama gelmiştir. Bizler 
dünyanın sadece Allah Teâlâ’nın bileceği uzun bir zamanının olduğuna 
kesin olarak inanırız. Nitekim Allah Teâlâ, “Ben onları ne göklerin ve yerin 
yaratılışına (ne de kendilerinin yaratılışına) şahit tuttum.” 

883 buyurmuştur. 
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ــאب، ] ١٨٠٥[ Ö ĹــøóכĤا ĹــĘــאب، و Ö אءĩــø ģכ ĹــĘ ابĳــ Öأ Ùــ ĻĬאĩà ــאıĤ أن çــāĘ

 ÙــĭåĤا īــĨ ÷ــĻĤ ــאıđĄĳĨو ÙכــÐŻĩĤا ģــéĨ ĳــİو ÙــĭåĤا ŻــĐق أĳــĘ شóــđĤأن ا çــĀو

 ﴾įُĤَĳْèَ īْــĨََشَ وóْــđَĤْنَ اĳــĥُĩِéْĺَ īَــĺñِƪĤا﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ ــכĤñــא، وכıĜĳĘ ĳــİ ģــÖ ءĹــü ĹــĘ

.ÙכــÐŻĩĤا įــĻĘ óــìــא آĨًóä شóــđĤا ĵــĥĐ نÉــÖ Ĺــĥä ــאنĻÖ

ــÙ. وİــñه ] ١٨٠٦[ ÑĻıĤا ĹــĘ óــčĭĤا ħכــèأ īــĨ ــכĤñÖ مĳــĝĺ ــאنİó×Ĥأن ا óذכــ ïــĜو

.ģــĺوÉÜ ėــĥכÜ دون ÙــĻĥä ةóــİאČ صĳــāĬ

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وĤĳĜــđÜ įאĤــĵ: כđــóض اùĤــĩאء. ذכــĭåĤ óــ÷ اùĤــĳĩات، ] ١٨٠٧[

ــĩَאوَاتِ  ƪùĤا įُ ƫĻــøِóُْכ ďَــøَِو﴿ :ĵــĤאđÜ įــĤĳĜ įــĻĥĐ لïــĺ ÷ــĭåĥĤ ħــøات اĳĩــùĤن اŶ

وَاŶَرْضَ﴾ 

]١٨٠٨ [ ÙــéĀ ĵــĥĐ دل óــÖïÝĩĤه اóــÖïÜ ــא إذاĩĨ óــĻáا כñــİ ģــáĨو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ĵــĥĀ Ĺــ×ĭĤم اŻآن، وכóــĝĤا ĹــĘ صĳــāĭĨ ĳــıĘ ــאنİó×Ö Ûــ×à ــאĨ ģأن כ īــĨ ــאهĭĥĜ ــאĨ

.ħĥــøو įــĻĥĐ ųا

ĻÖ ÕĥĉĨאن כñب īĨ ادïĩĤ ĵĐة اĻĬïĤא ïĐدًا ĨًĳĥđĨא

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وأĨــא اÝìــŻف اĭĤــאس ĘــĹ اÝĤאرĺــĘ ،ëــÍن اıĻĤــĳد Ĥĳĝĺــĳن: ] ١٨٠٩[

ĻĬïĥĤــא أرđÖــÙ آźف øــÙĭ وĻĬــė. واāĭĤــאرى Ĥĳĝĺــĳن: ĻĬïĥĤــא ùĩìــÙ آźف øــÙĭ. وأĨــא 

éĬــĘ īــĉĝĬ ŻــĥĐ ďــĥĐ ĵــĐ ħــïد đĨــóوف ĬïĭĐــא. وأĨــא Ĩــī ادĐــĘ ĵــĹ ذĤــכ øــ×Ùđ آźف 

 įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر īــĐ ćــĜ تÉــĺ ħــĤ ــאĨ ــאلĜب. وñכــ ïــĝĘ ģــĜأو أ óــáأو أכ Ùĭــø

وøــĻĘ ħĥــčęĤ įــāÜ ÙــÖ çــĀ ģــĭĐ çــĻĥĐ įــį اùĤــŻم ĘŻìــÖ įــĉĝĬ ģــĥĐ ďــĵ أن ĻĬïĥĤــא 

ــĩَאوَاتِ  ƪùĤا ěَــĥْìَ ħْıُƫÜïıَــüَْــא أ ƪĨ﴿ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ ،ģــäو õــĐ ųا źإ įــĩĥđĺ ź اïًــĨأ

 ﴾ħْıِــùِęُĬَأ ěَــĥْìَ źََرَْضِ وŶْوَا

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1810] Hz. Peygamber’in (s.a.) sözü de şöyledir: “Sizler, sizden önceki 
ümmetler içinde ancak siyah bir öküzde beyaz bir tüy gibisiniz ya da beyaz 
bir öküzde siyah bir tüy gibisiniz.”884 İşte bu söz, Hz. Peygamber’den gelen 
sâbit bir sözdür. Allah Elçisi (s.a.) sadece hakikatin bizzat kendisini söyler 
ve bâtıldan hiçbir şeye müsamaha göstermez. Bu (oran), (ümmetlerin var-
lığını) düşünen ve müslümanların sayılarının miktarını bilen bir kimsenin 
nisbetidir. Dünyanın mamur kısımlarından onların elinde olan şeylerin 
nisbesi ise çok daha fazladır. Böylece dünyanın, sadece yaratıcı olan yüce 
Allah’ın saydığı bir sayısının olduğu bilinir. 

[1811] Hz. Peygamber’in (s.a.) “Ben ve kıyamet bu ikisi gibi gönderil-
miştir.”885 buyurmuştur. Bu esnada mukaddes şehâdet ve orta parmağını 
birleştirdi.

[1812] Kıyametin ne zaman meydana geleceğinin bilinemeyeceğine 
dair âyet ve hadisler (nas) gelmiştir. Dolayısıyla kıyametin zamanını azîz 
ve celîl olan Allah’tan başka hiç kimse bilemez. Ve Allah Resulü de (s.a.) 
bu hareketi ile, orta parmağın şehâdet parmağına üstünlüğünü değil, bu 
iki parmağın birbirine olan yakınlığının derecesini kastetmiştir. Eğer Allah 
Resulü burada şehâdet parmağının faziletini murat etmiş olsa idi bu du-
rumda iki parmak arasındaki nispet alınır ve orta parmağın uzunluğuna 
dikkat çekilirdi. Neticede kıyametin ne zaman vuku bulacağı bilinebilirdi. 
Bu ise yanlıştır. Yine Allah Elçisi’nin bizleri, bir öküzdeki kıllar gibi, (sa-
yısal açıdan) bizden önceki kavimlere nispet ettiğinin (iddia edilmesi de) 
yalandır. Böyle bir şeyden Allah’a sığınırız. 

[1813] Böylece Hz. Peygamber’in (s.a.), (şehâdet parmağı ile orta par-
mağını göstermiş olmakla) kıyametin çok yakın olduğunu murat ettiği 
anlaşılmaktadır. Allah Resulü’nün elçi olarak gönderilmesinden bu yana 
dört yüz küsur yıl geçmiştir, dünyanın ne kadar ömrü kaldığını ise ancak 
Allah bilir. Bu büyük sayının geçmiş yılların yanında bir değerinin olma-
dığı anlaşıldığına göre, geçen zamana izâfetle (söz konusu dört yüz yılın) 
az ve önemsiz olduğu ortaya çıkmıştır. Allah Elçisi’nin bizden önce geçip 
giden ümmetler hakkında “öküzde bir kıl” ya da “merkebin dirseğindeki 
alacalık” gibi olduklarını söylemesi de böyledir. 
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]١٨١٠ [ źإ ħכــĥ×Ĝ ħــĨŶا ĹــĘ ħــÝĬــא أĨ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøل رĳــĜو

 įــĭĐ اñــİ .ăــĻÖŶر اĳــáĤا ĹــĘ داءĳــùĤة اóđــýĤد أو כאĳــøŶر اĳــáĤا ĹــĘ ــאءąĻ×Ĥة اóđــýĤכא

ــī اéĤــě وùĺ źــאýÖ  çĨــĹء  ĻĐ źل إĳــĝĺ ź مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ĳــİو ،Ûــ Öאà مŻــùĤا įــ ĻĥĐ

 Ù×ــùĬم، وŻــøŸا ģــİاد أïــĐار أïــĝĨ فóــĐــא وİóÖïÜ īــĨ Ù×ــùĬ هñــİو .ģــĈא×Ĥا īــĨ

 ųا źإ įــĻāéĺ ź دًاïــĐ ــא ĻĬïĥĤ أن ħــĥĐ óــáכŶا įــĬرض وأŶر اĳــĩđĨ īــĨ ħــıĺïĺÉÖ ــאĨ

.ĵــĤאđÜ ěــĤאíĤا

]١٨١١ [ ħــĄو .īــĻÜאıכ ÙĐــאùĤــא واĬأ ÛــáđÖ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įــĤĳĜ ــכĤñوכ 

.ĵĉــøĳĤوا ÙÖــ×אùĤا īĻÝــøïĝĩĤا įĻđ×Āإ

]١٨١٢ [ ź ģــäو õــĐ ųا źن إĳכــÜ ĵــÝĨ ħــĥđĺ ź ÙĐــאùĤن اÉــÖ ÿــĭĤــאء اä ïــĜو 

 ĵĉــøĳĤل اĳــĈ ģــąĘ ź بóــĝĤة اïــü ĹــĭĐ ــאĩĬم إŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬأ çــāĘ ،اهĳــø ïــèأ

ĥĐــĵ اùĤــ×אÙÖ. إذ Ĥــĳ أراد ąĘــģ ذĤــכ ìŶــñت ùĬــ×Ĩ Ùــא ĻÖــī اĻđ×ĀŸــī، وùĬــÕ ذĤــכ 

ĨــĈ īــĳل اøĳĤــĘ ،ĵĉــכאن ĥđĺــĤñÖ ħــכ ÝĨــĝÜ ĵــĳم اùĤــאÙĐ، وİــñا ÖאĈــģ. وأąًĺــא Ęــכאن 

ــא، وđĨــאذ  Öًñر כĳــáĤا ĹــĘ ةóđــýĤכא įــĬÉÖ ــאĭĥ×Ĝ īــĨ ĵــĤــא إĬאĺم إŻــùĤا įــĻĥĐ įÝ×ــùĬ نĳכــÜ

اĨ ųــī ذĤــכ. 

]١٨١٣ [ ñــĨ مŻــùĤا įــĻĥĐ įــĤب، وóــĝĤة اïــü ــא أرادĩĬم إŻــùĤا įــĻĥĐ įــĬأ çــāĘ

đÖــß أرĩđÖאÐــĐ Ùــאم وĻĬــė، واų أĥĐــĝĩÖ ħــïار Ĩــא ĝÖــĨ ĹــĩĐ īــó اĻĬïĤــא ĘــÍذا כאن İــñا 

اđĤــïد اĻčđĤــùĬ ź ħــ×Ĥ ÙــĨïĭĐ įــא øــÝĥĝĤ ،ėĥــį وęÜאÝİــÖ įאĄŸאĘــÙ إĤــĨ ĵــא ąĨــıĘ ،ĵــñا 

اĤــñي ĜאĤــĻĥĐ įــį اùĤــŻم Ĩــī أĭĬــא ĩĻĘــąĨ īــĵ כאýĤــóđة ĘــĹ اáĤــĳر أو اĩĜóĤــĘ ÙــĹ ذراع 

اĩéĤــאر.

٥

١٠

١٥



Dinler ve Mezhepler Tarihi1074

[1814] Ebû Muhammed şöyle dedi: Ben, Emir Ebû Muhammed Ab-
dullah b. Abdurrahman b. en-Nâsırî’nin (Allah ona rahmet etsin) el ya-
zısıyla şöyle yazdığını gördüm: Emir Ebû Muhammed şöyle dedi: Bana, 
Muhammed b. Muâviye el-Kureşî,   Hindistan’da iki bin yetmiş yaşında bir 
buda gördüğünü haber vermiştir. Nitekim Mahmûd b. Sebuktekin (Sebük 
Tegin)886   Hindistan’da, dört yüz bin yıllık olduğu söylenen bir şehir bul-
muştur.

[1815] Ebû Muhammed şöyle dedi: Dikkat ediniz! Bütün bunların 
bir ilki ve başlangıç noktası ve kaçınılmaz olarak bir nihayeti vardır. Dünya 
varolmadan önce orada herhangi bir şey yoktu. Onun öncesinde ve sonra-
sında emir Allah’a aittir. 

[Cennetin Mahiyeti]

[1816] Bazılarının itiraz ettikleri şeylerden biri şöyle demeleridir: “Siz-
ler,  cennet ehlinin yiyip içtiğini, elbiseler giydiğini ve kadınlarla birlikte 
olduğunu ve orada onlar için yaratılmış bâkire câriyeler bulunduğunu söy-
lüyorsunuz. Halbuki bu mekân fesadın, değişmenin ve mizacın olmadığı 
bir mekândır. Bunlar ise olup gelişen bozulan şeylerdir. Peki bu durumun 
izahı nedir?”

[1817] Ebû Muhammed şöyle dedi: Burada üç tane cevap vardır: 
Bunların ilki, zorunlu sem’î burhandır; ikincisi nazarî ve müşâhedeye da-
yalı burhan, üçüncüsü ise bize itiraz eden kimsenin usûlüne göre hâricî ve 
iknaî burhandır. 

[1818] [ı] İlkine gelince, bu, biraz önce ortaya koyduğumuz zorunlu bur-
hana dayanmaktadır. Buna göre azîz ve celîl olan Allah, varlıkları herhangi 
bir prototip (ilk örnek) olmadan ve kendisinden önce bir aslı bulunmadan 
ilk defa icat etmek suretiyle yaratmıştır ve bunda hiçbir şüphe yoktur. Ta-
savvur edilen ya da Allah’tan istenilen herhangi bir şey yoktur ki azîz ve celîl 
olan yaratıcının kudretinde imkânsız olsun. Zira O, olmasını dilediği şeylerin 
tamamını yapan ve yaratandır. Allah Teâlâ’nın bu dünyada olan şeyleri yarat-
ması ile öte dünyada bunlara benzer şeyleri yaratması arasında bir fark yoktur.
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]١٨١٤ [ ïــ×Đ īــÖ ųا ïــ×Đ ïــĩéĨ ĹــÖأ óــĻĨŶا ćــíÖ Ûــĺرأ ïــĜو :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ïــĭıĤאÖ رأى įــĬأ ĹــüóĝĤا ÙــĺאوđĨ īــÖ ïــĩéĨ Ĺــĭàïè ــאلĜ ųا įــĩèر óــĀאĭĤا īــÖ īــĩèóĤا

 ÙــĭĺïĨ ïــĭıĤאÖ īĻכÝــ×כø īــÖ دĳــĩéĨ ïــäو ïــĜو ،Ùĭــø ėــĤن أĳđ×ــøــאن وĭàا įــĤ اïًــÖ

.Ùĭــø ėــĤأ ÙــÐאĩđÖرÉÖ ــאıĬĳìرËĺ

]١٨١٥ [ ħــĤ ÙــĺאıĬ īــĨ ïــÖ źأ وïــ×Ĩو źــכ أوĤــכ ذĤ ģــכĤ إن źأ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ïــđÖ īــĨو ģــ×Ĝ īــĨ óــĨŶا ųــא، وıĥ×Ĝ دًاĳــäĳĨ ħــĤאđĤا īــĨ ءĹــü īכــĺ

 وĩĨــא اÝĐــóض ÖــıąđÖ įــħ أن Ĝــאل: أÝĬــĤĳĝÜ ħــĳن: إن أİــģ اĭåĤــÉĺ Ùכĥــĳن ] ١٨١٦[

وýĺــĳÖóن وù×ĥĺــĳن وÑĉĺــĳن اùĭĤــאء، وأن ĭİــאك äــĳاري أÖــכאرًا ıĝĥìــıĤ īــħ، وذĤــכ 

 ėــĻכĘ ïــøاĳĘ īــÐاĳאء כĻــüه أñــİاج، وõــĨ źو ،ÙĤאéÝــøا źو įــĻĘ ــאدùĘ ź ــכאنĩĤا

اĨŶــó؟

Ąــóوري ] ١٨١٧[ İóÖــאن  أİïèــא:   :ÙــÖĳäأ  ÙــàŻà İאĭİــא  إن   :ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

øــĹđĩ. واáĤאĬــİóÖ :Ĺــאن čĬــóي ýĨــאïİ. واáĤאĤــß: إĭĜאĐــì ĹאرäــĥĐ Ĺــĵ أĀــĳل 

ĭĤــא.  اđĩĤــאرض 

]١٨١٨ [ ïــĜ اąĤــóوري  اİó×Ĥــאن  أن   ĳــİ  įــĻĥĐ  ïــĩÝđĺ اĤــñي   ĳــİو ĘــאŶول: 

ĭĨïĜــאه، ĥĐــĵ أن اĐ ųــõ وäــĥì ģــě اüŶــĻאء واıĐïÝÖــא ĐًóÝíĨــא ıĤــא Ĩ źــü īــĹء، 

 įــĭĐ لĳÑــùĨ أو ħــİĳÝĨ ءĹــü ÷ــĻĥĘ اñــİ ĹــĘ ــכü ź م، وإذïــĝÝĨ ģــĀأ ĵــĥĐ źو

 īــĻÖ قóــĘ źو įــĬĳכ įــĭĺĳכÜ ــאءü ــאĨ ģإذ כ .ģــäو õــĐ ěــĤאíĤرة اïــĜ īــĨ رñــđÝĺ

ĝĥìــĐ įــõ وäــģ כģ ذĤــכ Ęــİ Ĺــñه اĤــïار وĻÖــĝĥì īــį כĤñــכ ĘــĹ اĤــïار اìŴــóة.

٥

١٠

١٥
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Allah Teâlâ’nın kendisinden bildirmek üzere vasıta kıldığı, doğru sözlü ol-

duğu hususunda zarûrî delillerin bulunduğu Allah Resûlü’nün (s.a.v.) ver-

diği habere göre yeme-içme, giyinme ve kadınlarla birlikte olma cennette 

de vardır. Sâdık olan Allah Resulü’nün (s.a.v) bize verdiği bu haber müm-

kün dairesine girer, mümtenî dairesine değil. Azîz ve celîl olan Allah’ın, 

Elçisi’nin lisanıyla bize haber vermesinden dolayı bunu bilmemiz zorunlu 

olarak vacip olmuştur. Böylece cennetteki söz konusu hallerin “vacip tanı-

mı” içinde oldukları ortaya çıkmıştır.

[1819] [ıı] İkinci cevaba gelince o da şudur: Azîz ve celîl olan Allah 

nefislerimizi yarattı, onların cevherlerini ve zatlarına ait tabiatlarını tam 

olarak düzenledi. Elbette nefislerimizin yiyeceklerden, iç eceklerden, güzel 

kokulardan, güzel manzaralardan, kulağa hoş gelen seslerden, beğenilen el-

biselerden -nefislerimizin cevheriyle uyum halinde olması sebebiyle- lezzet 

alması imkânsız değildir. Bu, inkâr edilemeyen bir husustur. Şüphe yok ki 

nefisler, zikrettiklerimizin tamamından lezzet alırlar ve bedenî duyular bu 

lezzetleri nefislere ulaştıran menfezlerdir. Aynı şekilde hoş olmayan şeyler 

de böyledir. 

[1820] Cesede gelince, elbette ona ait bir duyu yoktur. Duyular, bizim 

 nefis cevherimizin tabiatıdır. Öyle ki  nefis cevherimiz olmadan duyula-

rın varlığının imkânı yoktur. Allah Teâlâ,  kıyamet günü ceza yurdunda 

nefislerimizle bunları taşıyan bedenleri birleştirdiğinde, belirttiğimiz gibi 

bu özellikler cesede döner ve orada karşılığını görür, ancak bu şekilde var 

olan tabiatının arzu ettiği şeylerle nimetlenir. Onun, bunların dışında bir 

lezzeti yoktur. Ancak şu kadar var ki oradaki yiyecekler ne ateşle pişiril-

miştir ne tehlikelidirler ne de pisliğe ve kana dönüşürler. Orada ne hay-

vanların boğazlanması ne elem ve değişim ne ölüm ve bozulma vardır. 

Nitekim Allah Teâlâ; “Ondan ne başları ağırır ne de baş dönmesi ve bitkinlik 

meydana gelir.” 
887 diye buyurmuştur. 
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 ĵــĥĐ ÙــĺورóąĤا īــĻİاó×Ĥا ÛــĨאĜ يñــĤا ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøــא رĬó×ìأ ïــĜو

 ģכŶأن ا įــÖ óــ×ìــא أĩĻĘ įــĜïĀ ĵــĥĐو įــĭĐ ēــĻĥ×ÝĥĤ įĉــøــא ووĭĻĤإ įــáđÖ ģــäو õــĐ ųأن ا

 įــĻĥĐ ــאدقāĤا įــÖ ــאĬó×ìي أñــĤا óــ×íĤا اñــİ ــכ. وכאنĤאĭİ طءĳــĤــאس وا×ĥĤب واóــýĤوا

 ĵــĥĐ įــÖ ĵــĤאđÜ ųــא ا Ĭó×ìــא أĩĤ ħــà .ďــĭÝĩĩĤا ĹــĘ ź īכــĩĩĤا ïــè ĹــĘ ًŻــìم داŻــùĤا

 ĹــĘ įــĬــאن أ×Ę .ورةóــĄ įــÖ ــאĭĩĥĐ ÕــäاĳĤا çــĀ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ įĤĳــøــאن رùĤ

 .ÕــäاĳĤا ïــè

وأĨــא اåĤــĳاب اáĤאĬــıĘ :Ĺــĳ أن اĐ ųــõ وäــĥì ģــě أùęĬــĭא ورĳä ÕÜاİóİא ] ١٨١٩[

 çــÐواóĤــאرب واýĩĤوا ħــĐאĉĩĤاذ اñــÝĤا ĵــĥĐ Ùــ Ý×Ĥأ ģĻéÝــùÜ ź Ùــ ×Üر Ùــ ĻÜاñĤــא اıĐא×Ĉو

 Õــùè ĵــĥĐ Ùــ×åđĩĤــ÷ اÖŻĩĤوا ÙــÖóĉĩĤات اĳــĀŶوا ،ÙĭــùéĤا óــČאĭĩĤوا ،Ùــ×ĻĉĤا

 Ĺــİ سĳــęĭĤأن ا ĹــĘ ــכü źو ،įــĻĘ ďــĘïĨ źــאĨ اñــİ ،אĭــùęĬأ óــİĳåĤ ــכĤذ ģכ ÙــĝĘاĳĨ

اĥÝĩĤــñذة ÖــכĨ ģــא ذכĬóــא، وأن اéĤــĳاس اùåĤــİ ÙĺïــĹ اĭĩĤאĘــñ اĥĀĳĩĤــıĤ Ùــñه اĩĤــŻذ 

إĤــĵ اęĭĤــĳس، وכĤñــכ اĩĤــכאره כıĥــא.

]١٨٢٠ [ ģĻ×ــø ź ĹÝĤא اĭــùęĬأ óــİĳä ÙــđĻ×Ĉ هñــıĘ .ÙــÝ×Ĥأ įــĤ ÷ــè ŻــĘ ïــùåĤــא اĨوأ

 īــĻÖא وĭــùęĬأ īــĻÖ اءõــåĤا ħــĤאĐ ĹــĘ ÙــĨאĻĝĤم اĳــĺ ųا ďــĩä ذاÍــĘ .ــאıĬــא دوİدĳäو ĵــĤإ

اùäŶــאد اóĩĤכ×ــıĤ Ùــא وĐــאدت כĩــא כאĬــĳä Ûزĺــĭİ ÛאĤــכ، وĩđĬــŻĩÖ Ûذİــא وĩÖــא 

ــñة øــĳاİא إź أن اđĉĤــאم  Ĥ ــאıĤ źــכ وĤñכ źإ ćــĜ ïــäĳÜ ħــ Ĥ ĹــÝĤــא اıĐא×Ĉ įĻĐïÝــùÜ

اĤــñي ĭİאĤــכ ĻĔــđĨ óאĬــĭÖ Ĺــאر وź ذو آĘــאت وùĨ źــĜ ģĻéÝــñرًا ودĨًــא وź ذÖــĭİ çאĤــכ، 

Đُــĳنَ ıَĭْĐَــא  ƪïāَُĺ ƪź﴿ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ ïــĜــאد. وùĘ źت وĳــĨ źو ،óــĻĕÜ źم وźآ źو

وĘُõِĭُĺ źََــĳنَ﴾ 

٥

١٠

١٥
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[1821] Söz konusu  cennet elbiseleri, örmekle dokunmuş değillerdir, 
geçici ve değişken de değillerdir. Eskimeyi de kabul etmezler. (Cennetteki) 
bu bedenlerde üzüntü, karışıklık, kan ve eziyet de yoktur. Yine cennetteki 
nefislerde, kin ve düşmanlıktan kaynaklanan ne bir aşağılık (rezilet) duy-
gusu ne haset ne de hırs vardır. Nitekim Allah Teâlâ, “Biz, onların kalple-
rindeki kini söküp attık. Artık onlar sedirler üzerinde, kardeşler olarak karşı-
lıklı otururlar.” 

888 diye buyurmuştur. 

[1822] Allah Resulü (s.a.), cehennemden çıkarılanların cennetin ka-
pısı önündeki bir nehre atılacaklarını haber vermiştir. Onlar kirlerinden 
ve günahlarından temizlendikten sonra -bu Allah Resulü’nün sözünün 
metnidir-, işte o zaman cennete gideceklerini haber vermiştir.889 Böylece 
bedenlere ait nefislerin varlıklarının farklı olması ve bunlarla lezzet almala-
rının nevilerinin değişik olmasına göre bu varlıklardan elde edilen lezzet-
lerin orada nefislerine ulaştığı anlaşılmaktadır. Arzu edilen mânayı ifade 
edebilmemiz için söz konusu lezzetlere işaret eden isimler ortaya çıkmıştır. 

[1823] Yahyâ b. Abdurrahman b. Mesûd’un bize hadis olarak naklettiği 
haberi, biz İbn Abbâs’tan rivayet etmiştik. Bize,  Kâsım b. Esbağ, İbrâhim 
b. Abdullah el- Absî, Veki‘ b. el-Cerrâh ve A‘meş, Ebû Zubyan’dan, o da 
İbn Abbâs’tan (r.a.) hadis olarak nakletmiştir ki İbn Abbâs şöyle demiştir: 
“Cennette, dünyadakilerin sadece isimler vardır.” Bu rivayet çok güçlü bir 
senede sahip olup, meşhur Vekî’nin hadis risalesindeki ilk hadistir. 

[1824] Ebû Muhammed şöyle dedi: Cennette cinsi birleşmeye (vat‘) 
gelince, oradaki cima da bizim burada yaptığımız gibidir. Ancak şu kadar 
var ki orada meşakkat ve imkânsızlık yoktur. Ancak cima, kendisine ilişen 
bedenin bir kısmının diğer bedenin bir kısmına tedahül etmesi suretiyle 
nefsin lezzet almasıdır. 

[1825] İknâi olan üçüncü cevaba gelince, biz buna itimat etmemekle 
birlikte bu  iknai cevap onların usullerine uygundur. Şöyle ki eski Hintlile-
rin felekler, burçlar ve (gök cisimlerinin) doğuş şekilleri hakkındaki kelâm-
larında her çeşit burçla birlikte tasvir edebildikleri sûretler doğduğunu zik-
rederler ve ancak yukarı âlemde sûreti olan bir şeyin aşağı âlemde sûreti 
olabileceğini ifade ederler. 
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]١٨٢١ [ ģــ×ĝÜ źة، وóــĻĕÝĨ źو ÙــĻĬאĘ źو ãĻــùĭÖ ÙכــĳéĨ óــĻĔ ÷ــÖŻĩĤــכ اĥÜو

 ź سĳــęĭĤــכ اĥÜأذى، و źدم و źو ćــĥì źــא وıĻĘ رïכــ ź ــאدùäŶــכ اĥÜو ĵــĥ×Ĥا

 ħــİِِورïُĀُ ĹــĘِ ــאĨَ ــאĭَĐْõَĬََو﴿ :ĵــĤאđÜ ųــאل اĜ صóــè źو ïــùè źو ģــĔ īــĨ ــאıĻĘ Ùــĥĺرذ

 ﴾īَــĻĥِÖِאĝَÝَ ƫĨ ٍرóُــøُ ĵٰــĥَĐَ ــא Ĭًاĳَìِْإ ّģٍــĔِ īْــ ّĨِ

]١٨٢٢ [ ħــıĬــאر أĭĤا īــĨ īــĻäóíĩĤا īــĐ ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر óــ×ìوأ 

 ųل اĳــøر ċــęĤ ÿــĬ اñــİ .اĳــ Öñİا وĳــĝĬ ذاÍــ Ę .Ùــ ĭåĤــאب ا Ö ĵــĥĐ óــıĬ ĹــĘ نĳــèóĉĺ

 ħــıĬأ :ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ųل اĳــøر óــ×ìأ ÙــĻĝĭÝĤا ïــđÖ ħــà ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ

 ģــāÜ تźــאوĭÝĩĤאء واĻــüŶه اñــİ īــĨ ذŻــĩĤأن ا çــāĘ .ÙــĭåĤا ĵــĤون إóــĻāĺ ñــÑĭĻè

إĤــĵ اęĭĤــĳس ĭİאĤــכ ĥĐــùè ĵــÕ اÝìــŻف وäــĳد اęĭĤــ÷ ıĤــא، وĕÜאĺــó أĬــĳاع اñÝĤاذİــא 

ıÖــא، وأوđĜــıĻĥĐ Ûــא اøŶــĩאء ıĘŸאıĨــא اĭđĩĤــĵ اĩĤــóاد.

]١٨٢٣ [ īــÖ īــĩèóĤا ïــ×Đ īــÖ ĵــĻéĺ ــאهĭàïè ــאĨ ــאس×Đ īــÖا īــĐ ــאĭĺرو ïــĜو 

 īــÖ ďــĻــא وכĭàïè Ĺــù×đĤا ųا ïــ×Đ īــÖ ħــĻİاóÖــא إĭàïè ďــ×Āأ īــÖ ħــøאĜ ــאĭàïè دĳđــùĨ

اåĤــóاح أĬÉ×Ĭــא اĩĐŶــĐ ûــī أÖــĻ×Č Ĺــאن Đــī اÖــĐ ī×ــאس أĬــĜ įــאل: ĻĤــ÷ ĘــĹ اĭåĤــĩĨ Ùــא 

 ÙــđĉĜ ĹــĘ ßــĺïè أول ĳــİو ÙــéāĤا ÙــĺאĔ ĹــĘ ïĭــø اñــİאء. وĩــøŶا źــא إĻĬïĤا ĹــĘ

ــď اýĩĤــĳıرة. Ļوכ

]١٨٢٤ [ źــא إĭİ ــאİ ــאĬïĭĐ ĳــİ ــאĩــכ כĤאĭİ ĳــıĘ طءĳــĤــא اĨوأ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ïــùåĤا ăــđÖ Ùــ ĥìاïĩÖ ÷ــęĭĤاذ اñــ ÝĤا ĳــİ ــאĩĬوإ ،ÙĤאéÝــøا źو Ùــ ĬËĨ įــ ĻĘ ÷ــĻĤ įــ Ĭأ

 .ćــĝĘ óــìآ ïــùåĤ ــאıĻĤــאف إąĩĤا

]١٨٢٥ [ ïــĩÝđĬ אĭــùĤو ،ħــıĤĳĀŶ ěــĘاĳĨ ĳــİو ،ĹــĐאĭĜŸا ßــĤאáĤاب اĳــåĤــא اĨوأ

ــóوج، ووäــĳه  ×Ĥك واŻــĘŶا ĹــĘ ħــıĨŻכ ĹــĘ واóذכــ ïــ Ĝ ïــ ĭıĤــאء ا ĨïĜ أن ĳــıĘ :įــ ĻĥĐ

اĉĩĤאĤــď أĬــĥĉĺ įــĨ ďــď כģ وäــĨ įــī وäــĳه اĤ×ــóوج Āــĳر وİĳęĀــא، وذכــóوا أĬــĻĤ įــ÷ 

.ĵــĥĐŶا ħــĤאđĤا ĹــĘ Ĺــİو źره إĳــĀ ĵــĬدŶا ħــĤאđĤا اñــİ ĹــĘ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1826] Ebû Muhammed şöyle dedi: Bu, cennette elbiseler, içecekler, 
yiyecekler, birleşmeler, nehirler, ağaçlar ve bunların dışındaki şeylerin var 
olduğu hususunda onların bir kabulüdür. 

[1827] Ebû Muhammed şöyle dedi: Benim meclisime tekrar tekrar 
katılan ve   Kurtuba’daki hıristiyanlara kadılık yapan bir hıristiyan bir gün 
bana bu konuda eleştiri yöneltti. Bunun üzerine ona şöyle dedim:  Mesih’in 
 Fısıh Bayramı’nda öğrencileriyle birlikte yemek yediği ve sizin iddianıza 
göre yakalandığı gecede, öğrencilerine şaraptan bir kâse sunarak “Şüphesiz 
ki ben, Allah Teâlâ’nın sağında onun melekûtunda sizinle birlikte tazesini 
içeceğim o güne dek, asmanın bu ürününden bir daha içmeyeceğim.”890 
dediği yanınızda bulunan   İncil’de kayıtlı değil midir? Yine Îsâ, “Âzâr” [La-
zar] diye isimlendirilen fakir bir kimsenin hikayesinde -ki o, köpeklerin 
yarasındaki cerahatı yaladığı bir kimse idi ve zengin birinin kapısına atıl-
mıştı- şöyle demiştir: “İşte bu zengin adam, cennette, bu fakir kişiyi,  İbrâ-
him’in (a.s.) köşkünde koltuklara yaslanmış halde görmüştü. Bu zengin 
kişi cehennemden  İbrâhim’e şöyle seslenmişti: “Ey babam, Ey İbrâhim! 
Âzâr’ı bir miktar su ile bana gönder de onunla dilimi ıslatayım.”891 İşte 
bu, cennette su ve şarap cinsinden içeçeklerin olduğuna dair bir delildir. 
Bunun üzerine hıristiyan kişi sustu ve geri çekildi. 

[1828] Yahudilerin elinde bulunan   Tevrat’a gelince,   Tevrat’ta ne âhiret-
teki bir nimete ne de ölümden sonra bir mükâfatın varlığına dair bir ifade 
mevcuttur.

[1829] Ebû Muhammed şöyle dedi: Cehennem ehlinin yiyip içme-
siyle alakalı cevap da zikrettiğimiz gibi tam olarak bu şekildedir. Tevfik ve 
başarı Allah’ın yardımıyladır.

[1830] Ebû Muhammed şöyle dedi: Yaratıcımız yüce Allah’ın bil-
dirdiği üzere yeryüzü de gökyüzü gibi birbiri üzerine tabakalanmış yedi 
katmandır. Bu bilgi, Allah’ın bildirmesinden önce imkânsız değil bilakis 
imkân dahilindedir. Nitekim bir topluluk, Allah Teâlâ’nın “O gün yer, baş-
ka bir yere, gökler de başka göklere dönüştürülür...” 

892 anlamındaki sözünü 
zikretmiştir. 
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وýĨــאرب ] ١٨٢٦[ ÖŻĨــ÷  ĭİאĤــכ  أن   ħــıĭĨ إåĺــאب  وİــñا   :ïــĩéĨ  ĳــÖأ Ĝــאل 

ذĤــכ.  óــĻĔ أو  وأüــåאرًا  وأıĬــאرًا  ووÑًĈــא   ħــĐאĉĨو

Ĝــאل أÖــĩéĨ ĳــï: وĐאرĭĄــĨًĳĺ Ĺــא óāĬاĬــĹ כאن ĜאĻًĄــא ĥĐــāĬ ĵــאرى ] ١٨٢٧[

 īــĨ ħכــïĭĐ ــאĩĻĘ ÷ــĻĤ أو :įــĤ ÛــĥĝĘ ĹــùĥåĨ ĵــĥĐ رóכــÝĺ ا وכאنñــİ ĹــĘ Ùــ×ĈóĜ

وıĻĘــא   çــāęĤا  ħــıđĨ  ģأכ  ÙــĥĻĤ ĻĨŻÝĤــñه  Ĝــאل  اùĤــŻم   įــĻĥĐ  çĻــùĩĤا أن   ģــĻåĬŸا

 ĵــÝè اïًــÖأ ħכــđĨ אıÖóــüأ ź ĹــĬــאل: إĜو .óــĩì īــĨ ــאøًÉכ ħİאĝــø ïــĜو ħــıĩĐõÖ ñــìأ

 ĵĩــùĩĤا óــĻĝęĤا ÙــāĜ ĹــĘ ــאلĜو .ĵــĤאđÜ ųا īــĻĩĺ īــĐ تĳכــĥĩĤا ĹــĘ ĹــđĨ אİĳÖóــýÜ

اđĤــאذار اĤــñي כאن èًóĉĨــא ĥĐــÖ ĵــאب اĭĕĤــéĥÜ Ĺــ÷ اĤــכŻب äــóاح óĜوèــį وأن ذĤــכ 

 ĹــĘ ĳــİــאداه و ĭĘ .مŻــùĤا įــ ĻĥĐ ħــ ĻİاóÖإ óــåè ĹــĘ ــא ÑًכÝĨ Ùــ ĭåĤا ĹــĘ įــ ĻĤإ óــčĬ ĹــĭĕĤا

 ÿــĬ اñــİو .ĹĬــאùĤ įــÖ ģــ×ĺ ــאءĨ īــĨ ءĹــýÖ ــאذارđĤا ĵــĤإ ßــđÖا ،ħــĻİاóÖــא إĺ ĹــÖــא أĺ :ــאرĭĤا

 .ďــĉĝĬوا ĹــĬاóāĭĤا ÛــכùĘ óــĩìــאء وĨ īــĨ אÖًاóــü Ùــ ĭåĤا ĹــĘ أن ĵــĥĐ

]١٨٢٨ [ ،ًŻــĀة أóــìŴا ħــĻđĭĤ ــאĨ óــא ذכــıĻĘ ÷ــĻĥĘ دĳــıĻĤي اïــĺÉÖ ĹــÝĤراة اĳــÝĤــא اĨوأ

.ÙÝ×Ĥت أĳــĩĤا ïــđÖ اءõــåĤ źو

ــאر وüــø ħıÖóــĳاء ] ١٨٢٩[ ĭĤا ģــİأ ģأכ ĹــĘ ابĳــåĤــכ اĤñوכ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖــא و Ĭóــא ذכĩاء כĳــùÖ

]١٨٣٠ [ ăــđÖ ĵــĥĐ ــאıąđÖ Ùــĝ×ĉĭĨ ــאق×Ĉ ď×ــø ــאąًĺرض أŶوا :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

 ďــĭÝĩĩĤا ïــè ĹــĘ óــ×íĤا ģــ×Ĝ ــכĤــ÷ ذĻĤــכ وĤñÖ ــאĭĝĤאì ــאر×ìŸ اتĳĩــùĤــאق ا×ĉĬכא

ــóَ اŶْرَْضِ  ĻْĔَ ُرَْضŶْلُ ا ƪïــ ×َُÜ َمĳْــ ĺَ﴿ :ĵــĤאđÜ ųل اĳــĜ مĳــĜ óوذכــ īכــĩĩĤا ïــè ĹــĘ ģــÖ

ــĩَאوَاتُ﴾ ƪùĤوَا

٥

١٠

١٥
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[1831] Biz de deriz ki Allah Teâlâ’nın haber verdiği bu durum gerçek-
tir. Nitekim azîz olan Allah şöyle buyurmuştur: [“Yazılı kâğıt tomarlarının 
dürülmesi gibi göğü düreceğimiz günü düşün.893]894 “Gök açılır ve kapı kapı 
olur.” 

895, “Göğün, erimiş maden gibi ve dağların atılmış renkli yün gibi ola-
cağı günü hatırla.” 

896, “(Vaktâ ki Sûr’a bir üfürülme ile üfürülmüş olur.) Yer 
ve dağlar yerlerinden kaldırılmış ve birbirine bir çarpışla çarpmış, darma-
dağın olmuş bulunur. İşte o gün olacak olmuş (kıyamet kopmuş)tur. Gök de 
yarılmış ve artık o gün o da çökmeye yüz tutmuştur. Melekler onun kıyıların-
dadır...”897, “Gök yarıldığı ve Rabbine boyun eğdiği zaman,” 898, “Yer uzatı-
lıp dümdüz edildiği ve içindekileri atıp boşaldığı zaman, Rabbini dinlediği 
zaman -ki ona yaraşan da budur- (insan yaptıklarını karşısında bulur!” 

899 
“Gök yarıldığı zaman, yıldızlar saçıldığı zaman, denizler kaynayıp fışkırtıldığı 
zaman...” 

900, “Güneş, dürüldüğü zaman, yıldızlar bulanıp söndüğü zaman, 
dağlar yürütüldüğü zaman...” 

901, “(İnkâr edenler,) göklerle yer bitişikken, bi-
zim onları ayırdığımızı (ve diri olan herşeyi sudan meydana getirdiğimizi 
görmediler mi? Hâlâ inanmayacaklar mı?)” 

902, “Başlangıçta ilk yaratmayı 
nasıl yaptıysak, -üzerimize aldığımız bir vaad olarak- onu yine yapacağız. Biz 
bunu muhakkak yapacağız.” 

903 ve başka bir âyette de Yüce Allah  cennet eh-
lini zikrederek şöyle buyurmaktadır: “Mutlu olanlara gelince, gökler ve yerler 
durdukça içinde ebedî kalmak üzere cennettedirler. Ancak Rabbinin dilemesi 
başka. Bu, onlara ardı kesilmez bir lütuf olarak verilmiştir.” 

904

[1832] Allah Teâlâ’nın sözlerinin tamamı hakikattir; bir kısmıyla yetinip 
diğer bir kısmını terk etmek câiz değildir. Göklerin ve yerin tebdil edilmesi, 
onların yok edilmesi anlamında olmayıp hallerinin değiştirilmesi şeklinde 
olduğu hususu yakînen doğru olmuştur. Fakat -yüce Allah’ın buyurduğu 
gibi- göklerin güneş, ay, gezegenler ve yıldızlardan arındırılmış olması, kapı 
kapı açılması, erimiş maden gibi olması, parçalanması, yırtılması ve yarılma-
sı; yerin ve dağların parçalanması, atılmış renkli yünler gibi olması ve yürü-
tülmesi, denizlerin kabarması söz konusudur. Âyetlerin tamamı bu anlamda 
birleşmiştir. Bunun dışındaki bir şey asla mümkün değildir. Her kim tebdil 
âyetini sınırlandırırsa zikrettiğimiz şeylerin bütününü yalanlamış olur. Bu 
ise, bunu yapan kimseden zuhur eden bir küfürdür. Her kim de tebdil âyet-
lerinin tamamını cem ederse, o söz konusu âyetlerin tamamına iman etmiş 
olur ve Allah Teâlâ’yı buyurduğu hususlarda  tasdik etmiş olur. Bu da dediği-
miz şeyi zorunlu olarak gerekli kılar. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır. 
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ــĩَאءَ ] ١٨٣١[ ƪùĤي اĳِــĉْĬَ َمĳْــĺَ﴿ :ģــÐאĜ īــĨ ģــäو õــĐ ــאلĜــא وĝًè اñــİ ųل اĳــĜ ــאĭĥĝĘ

ــĩَאءُ ĘَכَאĬَــÛْ أĳَÖَْاÖًــא﴾ Ĝــאل  ƪùĤا ÛِــéَÝِĘَُو﴿ :ģــäو õــĐ ــאلĜ ïــĜو ﴾ÕِــÝُُכĥْĤِ ّģِåِــ ّùِĤا ّĹِــĉََכ

:ĵــĤאđÜ ــאلĜو ﴾īِــıْđِĤْــאلُ כَא ×َåِĤْنُ اĳכُــÜََو ۞ ģِــıْĩُĤْאءُ כَאĩَــ ƪùĤنُ اĳכُــÜَ َمĳْــ ĺَ﴿ :ģــäو õــĐ

 Ûِ ƪĝــýَĬْوَا ۞ ÙُــđَĜِاĳَĤْا ÛِــđَĜََو ñٍــÑِĨَĳْĻَĘَ ۞ ًةïَــèِوَا Ùًــ ƪــא دَכÝَ ƪכïُĘَ ُــאل×َåِĤْرَْضُ وَاŶْا Ûِــĥَĩِèَُو﴿

ــĩَאء  ƪùĤإِذَا ا﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜــא﴾ وıَÐِאäََْأر ĵــĥَĐَ ُــכĥَĩَĤْوَا ۞ ÙٌــĻَİِوَا ñٍــÑِĨَĳْĺَ ĹَــıِĘَ ُאءĩَــ ƪùĤا

 ÛْــĝَĤَْتْ ۞ وَأ ƪïــĨُ ُرَْضŶوَإِذَا ا ۞ Ûْــ ƪĝèَُــא وıَّÖِóَĤِ ÛْــĬََِوَأذ ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜو ﴾Ûْ ƪĝــýَĬا

ــĩَאءُ اĉَęَĬْــóَتْ*  ƪùĤإِذَا ا﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜو ﴾ Ûْــ ƪĝèَُــא وıَّÖِóَĤِ ÛْــĬََِوَأذ ۞ Ûْــ ƪĥíَÜََــא وıَĻĘِ ــאĨَ

رَتْ.  ّĳِכُــ ÷ُĩْــ ƪýĤإِذَا ا﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜتْ﴾ وóَــ ّåِĘُ ُــאرéَ×ِĤْتْ* وَإِذَا اóَــáَÝَĬْا ÕُاכِــĳََכĤْوَإِذَا ا

ــĩَאوَاتِ وَاŶرَْضَ  ƪùĤا ƪَأن﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜتْ﴾ وóَّĻِــøُ ُــאل×َåِĤْرَتْ. وَإِذَا اïَכَــĬمُ اĳــåُƫĭĤوَإِذَا ا

لَ ĥْìَــĻđِƫĬ ěٍــïُهُ وĐَْــïًا ĭَĻْĥَĐَــא إƪĬِــא  ƪَــא أوĬَْأïَÖَ ــאĩََכ﴿ :ĵــĤאđÜ ــאلĜــא﴾ وĩَİُאĭَĝْÝَęَĘَ ــאĝًÜَْــא رÝَĬَכَא

ــĩَאوَاتُ  ƪùĤا Ûِــ Ĩَــא دَا Ĩَ ــא ıَĻĘِ īَــ ĺïِĤِאìَ﴿ :Ùــ ĭåĤا ģــİأ óوذכــ ĵــĤאđÜ ــאلĜو ﴾īَــĻĥِĐِאĘَ ــא ƪĭُכ

ــåْĨَ óَــñُوذٍ﴾  ĻْĔَ ًــאء ĉَĐَ َــכ ƫÖَــאءَ ر üَ ــא Ĩَ źِرَْضُ إŶوَا

]١٨٣٢ [ .ăــđÖ دون įــąđÖ ĵــĥĐ ــאرāÝĜźز اĳــåĺ ź ěــè ĵــĤאđÜ įــĨŻכ ģــכĘ

 īכــĤ ــאıĨاïĐإ ź ــאıĤاĳèأ ģــĺï×Ü ĳــİ ــאĩĬرض إŶات واĳĩــùĤا ģــĺï×Ü ــא أن ĭًĻĝĺ çــāĘ

 ģــıĩĤــא כאıĬĳــא وכÖًاĳÖــא أıéĻÝęÜم وĳــåĭĤوا ÕاכــĳכĤوا óــĩĝĤوا ÷ĩــýĤا īــĨ ــאİؤŻìإ

ــא כאıđĤــī اęĭĩĤــĳش  ıĬĳــאل وכ ×åĤرض واŶك اïכــïÜــא وİאرĉęĬــא وا ıĻİא ووıĝĝــýÜو

 źــא وıĥــאت כĺŴا ėــĤÉÝÜ اñــıÖو ،ĵــĤאđÜ ــאلĜ ــאĩכ ćــĝĘ ــאرé×Ĥا óĻåــùÜא وİóĻĻــùÜو

åĺــĳز ĻĔــİ óــñا أĀــŻً وĨــī اāÝĜــĥĐ óــĵ آĺــÙ اĺï×ÝĤــģ כــñب ĥĐــĵ כĨ ģــא ذכĬóــא، وİــñا 

כęــĩĨ óــĥđĘ īــį وĨــıđĩä īــא כıĥــא ĝĘــï آĨــıđĻĩåÖ īــא، وĀــïق اđÜ ųאĤــĘ ĵــĹ כĨ ģــא 

.ěــĻĘĳÝĤا ĵــĤאđÜ ųــאÖورة، وóــĄ ــאهĭĥĜ ــאĨ Õــäĳĺ اñــİــאل، وĜ

٥

١٠

١٥

٢٠
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[1833] Ebû Muhammed şöyle dedi: Allah’a çokça hamd olsun ki İs-
lâm dinine muhalif olan dinlere dair sözü tamamladık. Öyle ki İslâm dini, 
Allah’ın kullarına gönderdiği bir din olup kıyamete kadar onun dışında 
yeryüzünde Allah’a ait bir din olmayacaktır. Yüce Allah’ın yardımı ve des-
teklemesi ile eşyanın ispatına ve varlığına,  cevher ve arazlarıyla yok iken 
bütünüyle sonradan var olmasına, bu varlığın bir olan, ihtiyar sahibi, bâki, 
kendisi ile birlikte hiçbir şeyin olmadığı, bir illeten dolayı yaratmayan ve 
bir illetten dolayı terketmeyen, bilakis dilediği gibi yaratan bir yaratıcısı 
olmasına dair zorunlu aklî delilleri açıkladık. Sonra nübüvvetin sıhhatine 
ve  Muhammed b. Abdullah b. Abdulmuttalib’in (a.s.) peygamberliğinin 
doğruluğuna, onun dininin hak olduğuna, İslâm’ın dışındaki dinlerin ta-
mamının bâtıl olduğuna, Hz. Peygamber’in peygamberlerin (a.s.) sonun-
cusu ve dininin de dinlerin sonuncusu olduğuna dair zorunlu aklî delilleri 
izâh ettik. [Böylece dinlere dair kelâm tamam oldu. Bunu -inşallah- müs-
lümanların fırkalarına dair kelâm takip edecektir. Yüce ve kudret sahibi 
olan Allah’tan başka güç ve kuvvet sahibi yoktur.]905

[1834] Şimdi yüce Allah’ın yardımı ve desteği ile, müslümanların fırka-
larını (nihal), din konusunda fırkalara ayrılmalarını ve bunların içinde hak 
olanın beyanını açıklamaya başlayabiliriz. Yüce Allah’ın yardımını dileriz.

5

10

15
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]١٨٣٣ [ ÙęĤאíĩĤا ģــĥĩĤا ĵĥĐ مŻכĤا óــĻáכ ų ïــĩéĤــא واĭĥĩأכ ïــĜ :ïــĩéĨ ĳــÖــאل أĜ

ĺïĤــī اøŸــŻم اĤــñي İــĳ دĺــī اđÜ ųאĤــĥĐ ĵــĐ ĵ×ــאده اĤــñي ź دĺــĤ īــĘ įــĹ اŶرض ĻĔــóه 

إĤــĺ ĵــĳم اĻĝĤאĨــÙ، وأوĭéĄــא đÖــĳن اđÜ ųאĤــĵ وĻĺÉÜــïه اó×ĤاĻİــī اóąĤورĺــĥĐ Ùــĵ إà×ــאت 

 ħــà .īכــÜ ħــĤ أن ïــđÖ ــאıĄاóĐــא وأİóİاĳä ــאıĥــא כıàوïè ĵــĥĐ ħــà ــאİدĳäאء ووĻــüŶا

 ،ÙــĥđĤ ź ģــđĘ įــĬوأ ،įــđĨ ءĹــü ź هïــèل وõــĺ ħــĤ ــאرًاÝíĨ اïًــèــא واàًïéĨ ــאıĤ أن ĵــĥĐ

 ÙــéĀ ĵــĥĐ ħــà اتĳــ×ĭĤا ÙــéĀ ĵــĥĐ ħــà .ĳــİ źإ įــĤإ ź ــאءü ــאĩכ ģــÖ ÙــĥđĤ ź كóــÜو

 ěــéĤا Ĺــİ įــÝĥĨ وأن ħĥــøو įــĻĥĐ ųا ĵــĥĀ ÕــĥĉĩĤا ïــ×Đ īــÖ ųا ïــ×Đ īــÖ ïــĩéĨ ةĳــ×Ĭ

.ģــĥĩĤا óــìآ įــÝĥĨــאء، وĻ×ĬŶا óــìآ įــĬوأ ģــĈאÖ אİاĳــø ÙــĥĨ ģوכ

]١٨٣٤ [ ħــıĜاóÝĘوا īĻĩĥــùĩĤا ģــéĬ óذכــ ĹــĘ هïــĻĺÉÜو ĵــĤאđÜ ųن اĳــđÖ ،نŴأ اïــ×ĭĘ 

.īĻđÝــùĬ ųــאÖو ģכ ĹــĘ ěــéĤــאن اĻÖــא وıĻĘ

٥

١٠





NOTLAR

1. Sûfestâiyye: Varlık ve olayların gerçekliğini ve bilgilerin doğruluğunu inkâr 
eden, doğru ve geçerli bilgiye ulaşmanın mümkün olmadığını savunan felsefî akımın 
genel adıdır.

2. Tenâsüh,  ruh göçünü ifade eden bir terimdir. Terim olarak “insan şahsiyetinin 
bir bölümünü oluşturduğu kabul edilen ve gözle görülmeyen mânevî unsurun ölüm-
den sonra bu âlemden başka bir bedene geçmesi” şeklinde tanımlanır. Türkçe’de  ruh 
göçü, yeniden doğuş ve Batı dillerinden geçen reenkarnasyon terimleriyle ifade edilir.

3. Ebû Bekr Muhammed b. Zekeriyyâ er-Râzî (ö. 313/925), meşhur bir hekim 
ve filozoftur. Râzî, dönemin hoşgörü ortamında gelişen dinî ve felsefî düşünce hare-
ketleri arasında Eflâtun felsefesinden esinlenerek deist dünya görüşünü temellendir-
meye çalışan bir filozof olarak bilinir. Allah’ın verdiği akıl gücü ve adalet duygusunun 
insanlar arasında düzeni sağlayacağını ve mutlu bir hayat gerçekleştireceğini, bunun 
için dine ve bir peygamberin rehberliğine gerek olmadığını savunan cüretkâr görüşleri 
sebebiyle gerek çağdaşları gerekse sonraki dönem filozof ve kelâmcıları tarafından şid-
detle eleştirilmiştir. Hakkında geniş bilgi için bkz. Mahmut Kaya, “Râzî, Ebû Bekir”, 
DİA, 34/479-485.

4. Râzî’nin mantık, metafizik ve fizikle ilgili eserleri günümüze ulaşmamıştır. Fa-
kat temel felsefî görüşlerini yansıtan el-‘İlmü’l-ilâhî adlı eserinden yapılan iktibasları 
ve özet metinleri Sünnî,  Şiî-İsmâilî ve Zâhirî kelâmcıları ile bazı filozofların eserle-
rinde bulunmaktadır. Bunlar Paul Kraus tarafından Resâ’il felsefiyye başlığı altında 
filozofun dört eseriyle birlikte yayımlanmıştır (Kahire 1939). Bkz. Mahmut Kaya, 
“Razi, Ebu Bekir”, DİA, 34/479-485.

5. İbn Hazm, (Reisülküttab 555, vr. 29a)  Muhammed b.   Zekeriyyâ er-Râzî’nin el-
İlmu’l-ilâhî adlı bu eserini eleştirmek üzere bir kitap yazdığını belirtir. Ancak sözünü 
ettiği bu eserin hangi eseri olduğunu tesbit edemedik. 

6. İbn Hazm bu eserinde,   Aristo mantığı ekseninde mantık ilmini ele alır. Müellif, 
mantık ve felsefe hakkındaki yanlış kanaatleri gidermek ve doğru düşünmenin ilkeleri 
olduğunu belirttiği mantık ilminden herkesin faydalanması için mantık ilmini kolay-
laştırma gayesi gütmüştür. Bunun için mantık meselelerini ele alırken anlaşılması zor 
mantık ve felsefe terimleri yerine dînî terimler kullanmış, örneklerini de fıkhî mesele-
lerden getirmiştir. İhsan  Abbas, bu eseri et-Takrîb li-haddi’l-mantık ve’l-medhal ileyhi 
bi’l-elfâzi’l-‘âmmiyye ve’lemsileti’l-fıkhiyye adıyla (el-Müessesetü’l-Arabiyye li’d-dirâsât 
ve’n-neşr yayınevi tarafından Resâilu İbn Hazm serisinin IV. cildi içerisinde) 1983 
yılında Beyrut’da yayımlamıştır. 

7.  Dehriyye, âlemin ezelî olduğunu ve bir yaratıcısının bulunmadığını savunan 
materyalist felsefe akımıdır. “Mutlak zaman” anlamına gelen dehr kelimesine nisbeti 
sebebiyle bu isimle anılan ve İslâm dünyasında genel olarak ateist ve materyalist dü-
şünce akımlarını temsil eden dehriyye, belirgin şahsiyetlerin oluşturduğu bir felsefî 
akımı ifade etmesi yanında çeşitli felsefe akımlarındaki inkârcı tezlerin de ortak adıdır. 
(Geniş bilgi için bkz. Hayrani Altıntaş, “ Dehriyye”, DİA, 9/107-109).

8. Bazı nüshalarda “İkinci” diye ifade edilmiştir. Ancak “Üçüncü” olması daha 
uygundur. 
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9. Hişam III olarak bilinen ve   Endülüs Emevî Devleti’nin son halifesi (1027-
1031) olan bu şahsın tam adı “Ebû Bekr el-Mu‘ted-Billâh Hişâm b. Muhammed 
b. Abdilmelik b. Abdirrahmân el-Ümevî (ö.428/1036)” şeklindedir. Tahta 418/1027 
yılında geçtiği ve 1031’de sürgün edildiği bilinmektedir (Geniş bilgi için bkz. Meh-
met Özdemir, “Hişam III”, DİA, 18/147-148). İbn Hazm’ın ifade ettiği bu bilgiden 
hareketle, eserini 1027 ile 1031 yıları arasında kaleme aldığı rahatlıkla söylenebilir 
(mütercim). 

10. Cirm sözcüğü “vücut, hacim, oylum; semavi varlıklar” gibi anlamlara gelmek-
tedir. Biz de tercümede cirm kelimesi için cümlenin siyak ve sibakına uygun olarak 
çoğu defa “madde” ve bazen de “varlık” karşılığını tercih ettik. Bununla -Allah’ın dı-
şında- var olma vasfı taşıyan her şeyi kastedilmektedir. 

11. Bir kelâm terimi olarak İlhâd “Allah’ın varlığı veya birliğini, dinin temel hü-
kümlerini inkâr etmek, bunlar hakkında kuşku beslemek veya uyandırmak, dinî ku-
ralları hafife almak” mânasında kullanılır. İlhâda sapan kimseye de mülhid denir.

12. Sâbit b. Muhammed el-Cürcânî (h. 350-431),   Arap dili ve edebiyatı ve mantık 
ilminde tanınmış bir âlimdir. H. 406 yılında   Endülüs’e gelmiş, yöneticilerle ilişkiler 
kurmuştur. Sinhace Emiri Bâdis b. Habus tarafından h. 431 yılında öldürülmüştür 
(bkz. Ebü’l-Kâsım Halef b. Abdülmelik b. Mesud İbn Beşküval, Kitabü’s-Sıla (Kita-
bü’s-Sıla fi tarihi e’immeti’l-Endelüs),   Mısır 1966, I, 123).

13. İbn Hazm burada et-Takrîb li-haddi’l-mantık ve’l-medhal ileyhi bi’l-elfâzi’l-‘âm-
miyye ve’lemsileti’l-fıkhiyye adlı eserini kastettiği anlaşılmaktadır. 

14.  Cehm b. Safvân’ın (ö. 128/745-46) itikadî görüşlerinden oluşan mezhebe ve 
bu mezhebi benimseyenlere verilen isimdir. İslâm âleminde ilk ortaya çıkan fırkalar-
dan biri olan  Cehmiyye, Muattıla ve  Cebriyye-i Hâlisa adlarıyla da anılmıştır (Geniş 
bilgi için bkz. Şerafettin Gölcük, “ Cehmiyye”, DİA, 7/234-236). 

15. Halâ, âlemin içinde veya ötesinde var olduğu düşünülen boşluğa verilen isim-
dir. Arapçada “boş olmak, boş kalmak” anlamında mastar olan halâ kelimesi “boşluk” 
anlamında isim olarak da kullanılmaktadır; zıddı melâdır (doluluk). Halâ, farklı felsefî 
anlayışlara göre “cisimden bağımsız olarak var olan boyut” veya “cismin doldurduğu 
var sayılan farazî boşluk” şeklinde açıklanır. Felsefe ve kelâmda boşluk kavramı sözlük 
anlamının ötesinde “herhangi bir cisimden yahut yer kaplayan cevherden hâlî olan 
yer” mânasındadır. Bu tanım bir bakıma halâ kavramının muhtevasında adem anla-
mının bulunduğunu ifade etmektedir. (Geniş bilgi için bkz. İlhan Kutluer, “Halâ”, 
DİA, 15/221-225).

16. Müellif, muhtemelen “Âlemin husuna dair zorunlu aklî deliller” başlığı altında 
dile getirdiği delilleri kastetmektedir.

17. Müellif,  Mesih’in tabiatını tartıştığı bölümde “Bir”in bir sayı olmadığını da 
açıklar.

18. Kategoriler, mümkün varlıkların en genel ve nihaî sınıflarını gösteren birtakım 
kelimeler olup insan düşüncesinin en basit, fakat en geniş kadrosunu teşkil eder. Bun-
lar, insan zihninin tikelden tümele yükselerek ulaşabildiği en yüksek ve en genel cins-
lerdir. Bunlar  cevher (töz), nitelik (keyfiyet), nicelik (kemiyet), ilişki (izâfet), mekân, 
zaman, konum (vaz‘, durum), iyelik (mülkiyet), etki (fiil) ve edilgi (infial) başlıklarıyla 
on kategoriden oluşan bir tablodur. Bunlardan ilki olan  cevher her zaman konu, diğer 
dokuz kategori ise yüklem olmak durumundadır. Çünkü   Aristo’ya göre yalnız  cevher 
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bir varlık tarzıdır, diğer kategoriler ancak cevherin nitelikleri olarak var olabilir. (Ge-
niş bilgi için bakınız Mahmut Kaya, “Makûlât”, DİA, 27, 460-461).

19. Mecûsîlik,  Zerdüşt’ün tebliğ ettiği, monoteist bir teoloji içeren inanç ve 
düşüncelerin eski  İran inanç ve gelenekleriyle mezcedilmesinden oluşan bir dindir. 
Bu din, Sâsânîler döneminde yönetici sınıfla da yakından irtibatlı olan rahip sınıfı 
Mecî’den (Mecûş) hareketle İslâm kaynaklarında Mecûsîlik, Batı kaynaklarında ise 
 Zerdüşt’ün isminden dolayı Zoroastrianism veya  Ahura Mazda isminden hareketle 
Mazdeizm olarak adlandırılır. Ayrıca ateş kültüyle ilgili inanç ve ritüelleri sebebiyle 
Ateşperestlik adıyla da bilinir (Geniş bilgi için bkz. Şinasi Gündüz, “Mecûsîlik”, DİA; 
28/279-284). 

20. Milâttan sonra V. yüzyılda  İran’da ortaya çıkan düalist ve gnostik karakterli 
reformist dinî hareketin ismidir. Türkçe’de Mazdekiyye ve Mazdek dini olarak ad-
landırılan bu hareket, ismini Sâsânîler dönemi  İran’ında Kubâd’ın (Kavâd) saltanatı 
sırasında (488-496, 498-531) yaşayan ve bir çeşit komün toplum yapısını savunan 
İranlı reformist  Mezdek b. Bâmdâd’dan almıştır (Geniş bilgi için bkz.   Kenan Has, 
“ Mezdekiyye”, DİA, 29/523-524). 

21.  Mezdek tarafından kurulan dinî harekete ve aşırı Şîa’nın tesiriyle gelişen  İran 
kaynaklı   Arap aleyhtarı değişik fırkalara verilen bir addır. Müslüman müelliflerin 
çoğu, fırka mensuplarının her şeyi hoş ve mubah saydıklarını göz önünde bulundura-
rak kelimenin  Farsça hurrem (şen, neşeli) isminden geldiğini ileri sürerler (Geniş bilgi 
için bkz. Aliev Saleh Mehmedoğlu, “ Hürremiyye”, DİA, 18/500-501).

22.   Babek (ö. 223/838), Me’mûn ve  Mu‘tasım zamanında   Azerbaycan’da ciddi bir 
tehlike teşkil eden dinî-siyasî mahiyetteki  Hürremiyye hareketinin lideridir (Hakkın 
geniş bilgi için bkz. Dursun Yıldız, “  Babek”, DİA, 4/376-377). 

23. Güney Mezopotamya’da yaşayan ve ışık-karanlık düalizmine dayalı gnostik 
inançlarıyla tanınan topluluğun bağlı olduğu dindir. Bâtılılar, Sâbiîler’le ilk karşılaş-
malarında onları Hıristiyanlığın uzantısı bir mezhebin mensupları olarak değerlendir-
miş ve Vaftizci Yahyâ hıristiyanları diye anmıştır. Ancak  Sâbiî inanç ve geleneği daha 
iyi tanındıkça onların farklı bir dinî cemaat olduğu anlaşılmıştır (Geniş bilgi için bkz. 
Şinasi Gündüz, “Sâbiîlik”, DİA, 35/341-344). 

24. İslâm öncesi dönemde Hz.  İbrâhim’in tebliğ ettiği dine tâbi olanlara “Hanîf” 
denilmektedir. 

25. Çeşitli kültürlerde değişik isimlerle anılan mitolojik veya yarı mitolojik bir 
şahsiyettir. Bu kişinin felsefe, bilim ve edebiyat tarihlerinde daha çok mitolojik veya 
yarı mitolojik niteliklere sahip bir şahsiyet olarak ortaya çıkmasına karşılık dinler ta-
rihinde bir peygamberle özdeşleştirilmesi dikkat çekicidir. Bazı müellifler eski   Mısır 
dinindeki Thoth’u, Mûsevîlik’teki Uhnuh’u, Budizm’deki  Buda’yı, Zerdüştîlik’teki 
Hôşeng’i ve İslâm’daki İdrîs’i onunla birleştirmişlerdir (Geniş bilgi için bkz. Mahmut 
Erol Kılıç, “ Hermes”, DİA, 17/228-233). 

26. Deysâniyye, Milâdî II. yüzyılın sonu ile III. yüzyılın başlarında İbn Deysân
(ö. 222) tarafından kurulan ve nur ile zulmet esasına dayalı âlem görüşünü benimse-
yen gnostik fırkadır. (Geniş bilgi için bkz. Mustafa Öz, “Deysaniyye”, DİA, 9/270-
272).

27. III. yüzyılda  Mani tarafından eski  İran’da kurulan ve günümüzde müntesibi 
bulunmayan gnostik bir dindir. İslâm Kaynaklarında   Maniheizm, tevhid inancına 
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aykırı olan düalist karakterli ve âlemin ezelîliğini gerektiren inanç sistemleri sebebiyle 
eleştirilmiştir. İslâmi kaynaklarda kurucusunun ismine nisbetle Mâniyye, Mâneviyye 
veya  Mennâniyye isimleriyle ele alınmıştır. 

28. III. yüzyılda eski  İran’da ortaya çıkan ve günümüzde müntesibi bulunmayan 
  Maniheizm’in kurucusu olan  Mani, 216 yılında Güney Mezopotamya’da doğdu. Ai-
lesinin heterodoks hıristiyan mezhebi Elkesai’ya bağlı olması, içinde yetiştiği ortam ve 
  Maniheizm’deki hıristiyan unsurlarının kaynağı hakkında bir fikir vermektedir. Kay-
naklarda küçük yaşta iken meleği görüp ondan aldığı öğretiler doğrultusunda yeni dini 
yaymaya başladığı belirtilir. Sâsânî Kralı I. Şâpûr zamanında  Mani’nin hareketine mü-
samaha gösterilmiş ve bu sayede  Mani başta  İran olmak üzere çeşitli bölgelerde dinini 
yayma fırsatı bulmuştur. Kral I.  Behram’ın son günlerine kadar süren bu olumlu hava, 
imparatorluğun Mecûsî başrahibi Kartir’in öncülüğünde Maniheistler’e karşı yoğun bir 
sindirme kampanyası başlatılması neticesinde sona ermiştir. Yakalanıp zindana atılan 
 Mani 276’da öldürülmüştür. (Bkz. Şinası Gündüz, “  Maniheizm” DİA, 27/575-577).

29.  Mani’nin öldürülmesi konusunda DİA maddesinde şöyle denilir: “Şâpûr’un 
ölümünden (272) sonra oğlu I.Hürmüz bir yıl, ardından diğer oğlu I. Behram üç yıl 
kadar hükümdarlık yaptı. I. Behram,  Mani’yi derisini yüzdürmek suretiyle öldürttü 
ve taraftarlarına eziyet etti.” (Esko Naskali, “Sasaniler”, DİA, 36/174-176) Buna 
göre  Mani’yi öldüren hükümdar I. Behram’dır. O, 273-276 yılları arasında krallık 
yapmıştır.

30. Müellifin burada “Yüce Allah’ın İsimleri Konusunda Müslümanların Ortaya 
Koydukları Hususlar” şeklindeki başlığa atıfta bulunduğu anlaşılmaktadır. 

31. Yönler kuzey-güney, doğu-batı ve alt-üst olmak üzere altı tanedir. Manihe-
istler, nur ve zulmetin birbirine bitişik olduğu bir yön hariç diğer beş yönde sonsuz 
olduklarını iddia ederler. Onlara göre nurun alt yönü ile zulmetin üst yönü bitişik 
olduğundan bu iki yön sınırlıdır. 

32.   Mısır1317  baskısında bu cümle “lâ yukirrûne bihâ” şeklinde verilmiştir
(I, 40). Doğrusu “yukirrûne bihâ/onlar da bunu kabul ederler” şeklinde olmalıdır. 

33. “Bunun üzerine onlara (Maniheistlere), “Saygı gösterilen kimslerin bir kıs-
mı tiskindirici (meshûta) bir zulmettir.” denilir. Yine onlara “Söz konusu kimselere 
( Mani,  Mesih ve  Zerdüşt) nispet ettiğiniz bu mûcizeleri (el-acaib) kimler yapmıştır?” 
diye sorulur. Onların sözü, “Onlarda ( Mani,  Mesih ve  Zerdüşt) bulunan nur” şeklin-
dedir.” Bu kısım   Mısır 1317 baskısında bulunmamaktadır. 

34. Bu kısım   Mısır 1317 baskısında mevcut değildir. Beyrut 1996 baskısından 
alınıp eklenmiştir. 

35.  Heyûlâ (ĵĤĳĻıĤا): Âlemin ilk maddesi anlamında felsefe ve kelâm terimidir. Ke-
lime Grekçe’de önceleri “orman, ağaç, bunlardan çıkarılan ham madde” yahut “ağaç 
yapı malzemeleri” mânasına gelirken daha sonra “canlı cisimlerin maddî yapısı, bileşi-
mi” anlamında kullanılmıştır. Felsefede tabii cisimleri meydana getiren iki ilkeden biri 
olup tamamen belirsiz, cisme arız olan değişmeyi kabul edici kuvve halinde bir  cevher 
şeklinde tanımlanır. Âlemin ilk maddesini teşkil eden heyulanın tek başına fiilî bir 
varlığı bulunmayıp bilkuvve mevcuttur, fiili varlığı ise suret temsil etmektedir. Kelâm 
âlimleri maddenin heyula ve suretten meydana geldiğini ve bunların kadim olduk-
larını ileri suren felsefecilerin aksine, onun  cevher ve arazlardan meydana geldiğini, 
yaratılmış olduğunu,  cevher ile arazların birbirinden ayrı bulunmadığını savunmakta, 
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cisimlerin de değişik cevherlerin sentezinden meydana geldiklerini kabul ederler. (Ge-
niş bilgi için bkz. DİA, “ Heyûlâ” md., XVII, 294-296).

36. İbn Hazm’ın yaşadığı dönemdeki astronomi bilgisi, dünya merkezli bir âlem 
tasavvurunu içermekte idi. Yeryüzü sabit olup yıldızlar dünyanın etrafında dönmekte 
idiler. Bu anlayıştan dolayı  felek-i küldeki bütün varlıkların yirmi dört saatte bir tur 
döndüklerine inanaılmakta idi. 

37. Bununla “Sâbiîleri” kastettiği anlaşılmaktadır. 
38. İbn Hazm, “vâhid/bir” sıfatının bir adet olmadığını biraz sonra detaylı olarak 

açıklamıştır. 
39. Bu konuda “Cennet ve Cehennem’in Ebedî Oluşu” başlığına bakınız. 
40. Burada İbn Hazm, “ba’z” ile “cüz’” terimleri arasındaki farka dikkat çekmekte-

dir. Buna göre suyun her bir damlası onun bir kısmıdır ve suyun tamamının özellikle-
rini dolayısıyla ismini taşır. Halbuki cüz öyle değildir. İnsanın eli, ayağı, başı vb. onun 
birer parçasıdır (cüz’üdür). Bu parçaların ayrı özellikleri ve isimleri vardır. 

41.  İskenderiye’de papaz olan  Arius’un (ö. 336) görüşleri çevresinde şekillenen 
mezhebe Arianizm denilmiştir.  Arius, Kitâb-ı Mukaddes’i literal olarak yorumlayan 
 Antakya ekolünün takipçisidir. Genellikle Arianizm teslîsi kabul etmeyen (subordina-
tionist) ekol olarak bilinir. Buna göre Mesîh, Tanrı ile aynı özden ve O’nun oğlu ol-
mayıp yalnızca bir insan ve Tanrı ile insanlar arasında bir aracıdır.  Arius’un savunduğu 
bu fikirler İznik Konsili’nce (325) reddedilerek kendisi aforoz edildi ve Mesîh’in Tanrı 
ile aynı özden olduğu şeklindeki klasik telakki temel akîde olarak kabul edildi. Bu 
tepkiye rağmen Konstantin’in 337’de ölümünden sonra oğlu Konstantius Arianizm’i 
benimsedi; böylece mezhep, VI. yüzyıla kadar imparatorluğun özellikle batı bölge-
sindeki barbarlar arasında kabul gördü. Bugün modern dünyada Arianizm’in temsil-
cisi bulunmamakta, fakat Yahova Şahitleri’nin Kristolojik görüşleri Arianizm’inkine 
oldukça benzemektedir. (Geniş bilgi için bkz. Mehmet Aydın “ Hıristiyanlık”, DİA, 
17/355 vd.)

42.  Samsatlı Pavlus (d.200-ö. 273’den sonra),  Antakya piskoposu idi. Îsâ’nın nor-
mal bir insan olduğunu ileri süren öğretisi yüzünden, 264-269 yarısında  Antakya’da 
birçok sinodun toplanmasına yol açtığı bilinmektedir. 

43. İbn Hazm, İstanbul’un kurucusu Konstantin’in oğlu Konstantin zamanında 
İstanbul Patriği olan Makedonius’un düşünceleri etrafında oluşan mezhebe, kurucu-
suna nispetle bu ismi vermiştir. IV. yüzyılın ikinci yarısında, teslîsin bir rüknü sayılan 
kutsal ruhla ilgili tartışmalar çerçevesinde  Makedanius ve Marathonius taraftarları 
kutsal ruhun ulûhiyetine karşı çıkarak Ariusçu bir görüşe yaklaşmışlardır. 

44. Hıristiyanlığın yayılma çağında Mısırlı rahipler vasıtasıyla Kuzey   Afrika’da 
yerleşik bir hayat süren Berberîler bu dini kabul etmiştir. Aslında tam bir mezhep 
olmayıp söz konusu bölgede yaşayan halklara verilen bir isimdir. Ancak İbn Hazm, 
onların bir  Hıristiyan mezhebi olduğunu belirtmiştir. 

45. Kral anlamına gelen “mlk” kökünden türeyen Melkâiyye isimlendirmesi İs-
lâmî kaynaklarda Melekiyye, Melkîyye, Melkâniyye olarak da geçer. Batı dillerinde ise 
Melchites (Melkites) biçimini almış olup bu kelimenin okunuşu olan Melkit Türk-
çe’de de kullanılmaktadır. Kadıköy Konsili’nde (451) Hz. Îsâ’da iki tabiatın bulundu-
ğu, bu tabiatların kendi aralarında birleşme, bölünme, ayrılma olmadığı ve değişikliğe 
uğramadığı kabul edilmişti. Konsilin bu kararlarını benimseyen Melkâîler böylece 
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hem Hz. Îsâ’nın insanî tabiatını öne çıkaran ve ulûhiyetin daha sonra Îsâ’nın bedenine 
hulûl ettiğini ileri süren Nestûrîler’den, hem de ilâhî tabiatı öne çıkarıp onun insanî 
yönünü ihmal eden monofizitlerden ayrılmış oluyorlardı. Melkâiyye ismi önce V. yüz-
yılda   Mısır’da, ardından   Arap ve Ya‘kūbî yazarların tesiriyle Yakındoğu’da kullanılmış; 
başlangıçta Kadıköy Konsili taraftarı olan bütün hıristiyanları kapsarken daha sonra 
sadece  İskenderiye,  Kudüs ve  Antakya patrikliklerinde Bizans âyin usulüne tâbi olan 
Ortodoks hıristiyanları ifade etmeye başlamıştır. Melkâî adı, 1054 yılında kilisenin 
Katolik ve Ortodoks olarak ikiye ayrılmasına kadar bu iki ana kiliseye bağlı olanların 
tamamını ifade ederken, bölünmeden sonra  Roma ile bağını sürdürenlere Katolik 
Melkâîler, İstanbul’un yanında yer alanlara Ortodoks Melkâîler denildi. Günümüzde 
ise Melkâî denilince sadece Bizans ritine bağlı Doğu Katolikleri anlaşılmakta, Grek 
Ortodoks kilisesine mensup olan diğerleri için Ortodoks tabiri yeterli olmaktadır. 
(Geniş bilgi için bkz. Mustafa Sinanoğlu,” Melkaiyye”, DİA, 29/84-85).

46. İstanbul Patriği Nestûr’un (ö.451) öncülüğünde oluşan bir hıristiyan mezhebi-
dir (ÙّĺرĳĉــùĭĤا). Doğu Süryânî veya Asurî kilisesi olarak da bilinen Nestûrîlik (Nestoria-
nizm) akımına adını veren Nestûr, 382 yılında  Roma İmparatorluğu’nun Kommagene 
eyaletinin Germanikeia (Maraş) şehrinde doğmuş, öğrenimini  Antakya İlâhiyat Oku-
lu’nda tamamladıktan sonra papaz ve vâiz olarak çalışmıştır. İyi bir hatip olan Nestûr, 
Anadolu’nun çeşitli yörelerinde “sapkınlar”a karşı verdiği ateşli mücadeleyle tanınmış, 
428’de İmparator II. Theodosius tarafından İstanbul patrikliğine tayin edilmiştir (De-
taylı bilgi için bkz. Kadir Albayrak, “Nestûrilik”, DİA, 33/15-17). 

47. Bunlar Süryanilik olarak da bilinirler. Detaylı bilgi için bkz. Mehmet Çelik, 
“Süryaniler”, DİA, 38/175-178. 

48. Bu ifade   Mısır 1317 baskısında mevcut değildir. Anlamı tamamlaması için 
Beyrut 1996 baskısından alınmıştır. 

49. Bkz.  Luka 22/69. 
50. “O günü ve saati, ne gökteki  melekler, ne de  Oğul bilir;  Baba’dan başka kimse 

bilmez.” ( Matta 24/36).
51. Bkz. I. Korintiler, 1/24. 
52. Bkz. I. Korintiler, 1. ve 2. bölümler.
53. Bu ifadeler   Mısır baskısında mevcut değildir. Anlamın daha iyi anlaşılması için 

Beyrut 1996 baskısından alınmıştır (Bkz. Beyrut 1996, I, 115). 
54. “Enbiya Kitapları” ile Îsâ sonrası  hıristiyan azizlerinin kitapları kastedilmek-

tedir. 
55.  Hıristiyanlık tarihine bakıldığında bir dizi kredonun (inanç esaslarının) var-

lığını görürüz. Ancak bunlardan iki tanesi -Havariler ve İznik-Kadıköy Kredoları- 
Hıristiyanlar için son derece önemlidir. Her pazar günü milyonlarca  Hıristiyan bu 
inanç akidelerini (kredo) kiliselerde ezbere okumaktadır. Havâriler Akidesi şöyledir: 
(ı) Her şeye gücü yeten  Baba Tanrı’ya inanıyoruz. (ıı) O göklerin ve yerin yaratıcısıdır; 
(ııı) Onun biricik oğlu ve Rabbimiz Îsâ  Mesih’e iman ediyoruz, (ıv) O, kutsal Ruh 
tarafından gebe bırakılmıştır, (v) Bakire   Meryem’den doğmuştur, (vı) Pontus Plate’nin 
yönetimi altında acı ve ıstırap çekmiş, (vıı) Çarmıha gerilmiş, ölmüş ve gömülmüştür. 
(vııı) Cehenneme indi ve oraya galip geldi. (ıx) Üçüncü günde ölümden dirildi ve 
göğe yükseldi. (x) Herşeye gücü yeten  Baba Tanrı’nın sağ yanında oturmuştur, (xı) 
Ölüleri ve dirileri yargılamak için tekrar gelecektir, (xıı) Kutsal Ruha, Kutsal Katolik 
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Kilisesine, azizlerin iştirakine, günahların affına, öllümden dirilmeye ve ebedî yaşama-
ya inanıyorum. (Bkz. Mahmut Aydın,  Hıristiyanlık”, s. 93-94 Yaşayan Dünya Dinleri, 
(ed. Şinasi Gündüz), Diyanet İşleri Başkanlığı yayınları, Ankara 2007).

56. Bkz.  Yuhanna, 1/1-2. (Başlangıçta Söz vardı. Söz Tanrı’yla birlikteydi ve Söz 
Tanrı’ydı.)

57. Bkz.  Luka 22/69.
58. Bkz. “O günü ve o saati, ne gökteki  melekler, ne de  Oğul bilir;  Baba’dan başka 

kimse bilmez.” ( Markos 13/32:  Matta 24/36 )
59. Bkz.  Yuhanna 3/35. 
60. Bkz. I. Korintiler, 1/24.
61. Krş.  Yuhanna, 1/12-13.
62. İbn Hazm, Eş‘arîleri  sıfatlar konsundaki görüşlerinden dolayı eleştirmektedir. 

Ona göre   Eş‘arîler, Allah Teâlâ’nın sıfatlarının zatının dışında ayrı varlıklar olduklarını 
ve bunların ezelî olduğunu iddia etmektedir. Bu görüşleri sebebiyle İbn Hazm, Eş‘arî-
leri Hıristiyanlara benzetip eleştirmektedir. 

63. Söz konusu itirazın, “Bir haberin büyük topluluklar tarafından nakledilmiş ol-
ması, söz konusu haberin mutlak anlamda doğru olduğuna delil sayılamaz.” şeklinde 
olduğu anlaşılmaktadır. 

64. Bkz. Nisâ 4/157-158.
65.   Yahudi ve hıristiyanlardan müslümanlara yönelik bir delil talebi olduğu anla-

şılmaktadır.
66. Pesah ( Fısıh/hamursuz bayramı), Nisan ayının 15-22. günleri arasında kut-

lanır.   Mısır’da kölelikten kurtarılan antik İsrailli’lerin göç hikâyesi anısına kutlanır. 
Belalarla başlayan bu hikaye ve göç, hamursuz bayramının kökenini oluşturur. Bayra-
mın adının tam olarak nereden geldiği üzerine tartışmalar olmasına rağmen genelde 
kabul edilen hikaye şöyledir:   Firavun İsrailliler’i özgür bıraktığında, İsrailliler, ekmek 
hamurunun mayalanmasını beklemeden bir an önce   Mısır’ı terk etmek isterler. Ha-
murun mayalanmasını beklemeden ekmek pişirip yola düşerler... Bunu anmak adına, 
Hamursuz Bayramı boyunca mayasız ekmek (Matza) yenir.

67. Krş.  Markos, 15/40 vd.;  Matta, 27: 45-56;  Luka, 23: 44-49;  Yuhanna, 19: 
28-30. 

68. Ebü’l-Velîd el-Müeyyed-Billâh Hişâm b. el-Hakem b. Abdirrahmân el-Ümevî 
(ö. 403/1013 [?]), II. Hişam sıfatıyla (976-1009, 1010-1013) yılları arasında   Endülüs 
Emevî halifesi olmuştur (Bkz. Mehmet Özdemir, “Hişam II”, DİA, 18/146-147).

69. Cümlenin anlaşılması için Beyrut 1996 baskısında belirtildiği üzere “eteyna/
geldik” ifadesini tercih ettik. 

70.  Sâmirî, Hz.  Mûsâ Tûr’a çıktığında İsrâiloğulları’nı altından yaptığı buzağıya 
tapmaya sevkeden kişinin adıdır. Kur’ân-ı Kerîm’de Hz.  Mûsâ’nın önderliğinde İsrâilo-
ğulları’nın   Mısır’dan çıkışından sonra yaşanan olaylar anlatılırken Tâhâ sûresinde birkaç 
yerde geçmektedir.  Sâmirî’nin, İsrâiloğulları’nı Mısırlılar’dan almış oldukları ziynet eşya-
larından  buzağı şeklinde bir put yapmaya ve buna tapınmaya ikna ettiği belirtilmektedir.

71. Tanrı’nın Îsâ  Mesih’te bedenleşerek yeryüzünde beşer hayatı yaşamasını ifade 
etmektedir. Hıristiyanlara göre Hz. Îsâ, sadece bir peygamber ya da öğretmen değil aynı 
zamanda hem hakiki olarak beşer hem de aynı zamanda ilâhî olan Tanrı’nın biricik 
oğludur.
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72. Beyrut 1996 baskısında bu cümle “  Mesih, yüce Allah’ın kendisinden hareket-
le bize hitap ettiği bir hicaptır.” şeklinde ifade edilmiştir. 

73. Örnek olarak bkz.  Luka 24/42-43;  Matta 28/16-20;  Markos 16/14-18;  Yu-
hanna 20/19-23.

74. Kur’ân’da bu durum şöyle ifade edilir: “Ona, Tûr dağının sağ tarafından ses-
lendik ve kendisi ile gizlice konuşmak için kendimize yaklaştırdık.” (  Meryem 19/52) 

75.  Dihye b. Halîfe b. Ferve el- Kelbî (ö. 50/670 [?]), Hz. Peygamber’in Herak-
leios’a elçi olarak gönderdiği sahâbîdir. Kuzey Arabistan’daki Kelb kabilesine mensup 
olan  Dihye’nin hicretten önceki hayatı hakkında yeterli bilgi bulunmamakla beraber 
onun genç yaşta sahâbî olduğu anlaşılmaktadır. Uhud Gazvesi’nden itibaren önemli 
savaşlarda bulunmuş, bir seriyyenin de kumandanlığını yapmıştır. Cebrâil’in Dihye 
sûretine girerek Hz. Peygamber’e vahiy getirdiği ve ashaptan birçoğunun onu  Dihye 
zannettiği hususu, kaynakların ittifakla vermiş olduğu bilgiler arasındadır.  Enes b. 
Mâlik’in ifadesine göre Dihye ashâbın en güzeli olup iri cüsseli ve beyaz tenli idi (bkz. 
 Ali Yardım, “ Dihye b. Halîfe”, DİA, 9/294). 

76. İbn Hazm, Markuniliği heretik hıristiyan mezhepleri arasında saymakta, an-
cak onların inançlarına dair bilgi vermemektedir. 

77. krş.  Matta 5: 17-20 (Orijinal metin şöyledir: Kutsal Yasa’yı ya da peygamber-
lerin sözlerini geçersiz kılmak için geldiğimi sanmayın. Ben geçersiz kılmaya değil, 
tamamlamaya geldim. Size doğrusunu söyleyeyim, gök ve yer ortadan kalkmadan, her 
şey gerçekleşmeden, Kutsal Yasa’dan ufacık bir harf ya da bir nokta bile eksilmeyecek. 
Bu nedenle, bu buyrukların en küçüklerinden birini kim çiğner ve başkalarına öyle 
yapmayı öğretirse, Göklerin Egemenliğinde en küçük sayılacak. Ama bu buyrukları 
kim yerine getirir ve başkalarına öğretirse, Göklerin Egemenliğinde büyük sayılacak...)

78. İbn Hazm, eserin son kısmında “Letâifü’l-Kelâm” başlığı altında dile getirdiği 
hususlara işaret ettiği anlaşılmaktadır. 

79. Fiilleri doğrudan (mübâşir) veya dolaylı (mütevellid) olmak üzere ikiye ayıran 
  Mu’tezile’ye göre doğrudan fiil insanın kudret alanı içinde bulunup onun tarafından 
başlatılan, mütevellid fiil ise bir veya daha fazla vasıta ile gerçekleştirilen eylemi ifade 
eder. Bir kimse tarafından atılan ve başka birine isabet ederek ölümüne yol açan taş 
örneğinde taşın atılması iradeli bir fâilden meydana gelmesi bakımından vasıtasız fiil, 
taşın hedefe ulaşması ve ortaya çıkan ölüm vasıtaya bağlı fiildir. Bu durumda taşın 
hareket edip sonuç doğurması tevlîd, bu fiilin sonucu mütevelliddir. (Geniş bilgi için 
bkz.   Osman Demir, “Tevlid”, DİA, 41/38-39).

80.   Hindistan’da kutsal metin kabul edilen Vedalar’ın yorumu mahiyetindeki 
Brahmanalar’da yer alan ve kast sisteminin en üst tabakasını oluşturan Brahmanlarca 
temsil edilen dinî yapıya verilen isimdir. 

81. Brahmanların peygamberlerin gönderilmesine karşı çıkarken ileri sürdükleri 
ilk hüccetleri şu idi: “Aziz ve celil olan yüce Allah’nın hikmet sahibi olduğu hususu 
sahih olduğuna göre, kendisini  tasdik etmeyeceğini bildiği kimseye peygamber gönde-
ren bir kimsenin boş işle uğraşan bir kimse olduğunda şüphe yoktur. Dolayısıyla –boş 
ve faydasız işleri O’ndan uzak tutmak için- Allah Teâlâ tarafından elçiler gönderilme-
sinin reddedilmesi gerekir.” 

82.  Arapça metinde yanlışlıkla “ÙĻĬאĭĩĤا” şeklinde verilmiştir. 
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83. Bu cümle Beyrut 1996 baskısında şöyledir: “Yüce Allah, mahlûkâtı, kendi 
zatına delalet etsin diye yaratmıştır.” 

84. Bu kısım Beyrut 1996 baskısından alınmıştır (I, 139).
85. Burada “Allah yaptığından sorumlu tutulamaz; onlar ise sorguya çekileceklerdir.” 

(Enbiya 21/23) âyetinin anlamına işaret vardır. 
86. Esas aldığımız metinde “bildiği...” şeklinde gelmiş, ancak (įــĘóđĺ ħــĤ) şeklinde 

olması daha doğrudur. 
87. Esas aldığımız   Mısır 1317 baskısında bu kısım eksik ve hatalı verilmiştir. Bu 

tercüme Beyrut 1996 baskısından alınmıştır. 
88. Hz. Sâlih’in deve mûcizesi için bkz. el-A’raf 7/73; eş-Şu’ara 26/154-155.
89. Hz. Mûsâ’nın asa mûcizesi ile alakalı olarak bkz. el-A’raf 7/107-108; Ta-ha 

20/18-23; eş-Şu’ara 26/3034.
90. Hz. Îsâ’nın ölüleri diriltmesi mûcizesi ile alakalı olarak bkz. Al-i   İmran 3/49-

50; el-Maide 5/110.
91.   Mısır 1317 baskısında “ģــéĨ” şeklinde verilmiş. Ancak “ģــĻéĨ” (değiştiren/

halden hale koyan” şeklinde olması daha doğrudur.
92. Ebû Ca‘fer Abdullāh el-Me’mûn b.   Hârûn er-Reşîd b. Muhammed el-Mehdî 

b. Abdillâh el-Mansûr el-Abbâsî 813-833 yılları arasında Abbâsî halifeliği yapmıştır. 
93. Ebû  İshâk el- Mu‘tasım-Billâh Muhammed b.   Hârûn er-Reşîd, 833-842 yılları 

arasında Abbâsî halifeliği yapmıştır.
94. Ebû Ca‘fer el-Vâsik-Billâh   Hârûn b. el- Mu‘tasım-Billâh Muhammed b. Hârû-

nerreşîd el-Abbâsî, 842-847 yılları arasında Abbâsî halifeliği yapmıştır. 
95. Bkz. Buhari, “Menâkıb”, 25, “Mağazî”, 35;  Ahmed b. Hanbel, Müsned, III, 

329. 
96.   Mısır 1317 baskısında bu kelime (óــĻĉĤا) şeklinde verilmiştir, kelimenin (ÕــĉĤا) 

şeklinde olması daha isabetlidir (bkz. Reisülküttab 555, vr. 45b). 
97. Asıl adı, Ebü’l-Mugıs el-Hüseyn b. Mansûr el-Beyzâvî’dir (ö. 309/922). 

Önemli sûfîlerden biri olup hakkında çok farklı ifadeler kullanılmıştır. Bazıları onun 
sihirbaz, şarlatan veya deli olduğunu ileri sürerken bazıları da kerâmet sahibi bir velî 
olduğunu söylemiştir. Aleyhindeki faaliyetler artıp bir kısım müridleri tutuklanınca 
kendisini de aynı âkıbetin beklediğini anlamıştır. Uzun mücadeleler sonrasında   Bağ-
dat’ta idam edilmiştir (Hakkında geniş bilgi için bkz.  Süleyman Uludağ, “ Hallâc-ı 
Mansûr”, DİA, 15/377-381).

98.   Mısır 1317 baskısında (ةĳــ×ĭĤــכאن اĨ/peygamberliğin konumu) denildiği halde, 
Reisülküttab 555 (vr. 46a) ve Beyrut 1996 neşrinde (ةĳــ×ĭĤا  denilmiştir. Konu (اĨــכאن 
bütünlüğü açısından bunun daha isabetli olacağı anlaşılmaktadır. 

99.   Mısır 1317 baskısında “ــאĩĤ” şeklinde verilmiş, ancak “ــאĩכ” şeklinde olması 
daha uygundur (bkz. Reisülküttab 555, vr. 46a, Beyrut 1996, I, 147).

100.   Ahmed b. Hâbıt (ö. 232/846-47),  Mu‘tezile mezhebine mensup iken sonra-
ları benimsediği bazı görüşler sebebiyle İslâm’dan ayrıldığı kabul edilen bir kelâmcıdır. 
(Geniş bilgi için bkz. Mustafa Öz, “  Ahmed b. Hâbıt”, DİA, 2/70-71).

101. Ebû  İshâk İbrâhîm b. Seyyâr b. Hâni’ en-  Nazzâm (ö. 231/845),  Basra  Mu‘te-
zile ekolünün ileri gelen kelâmcılarından olup adına nispet edilen Nazzâmiyye kolu-
nun kurucusudur.
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102. Haber-i sadık: Güvenilir bir kimsenin yani mûcizelerle doğruluğunu ispat 
etmiş bir peygamberin getirdiği haber demektir.

103. Bkz. el-En‘âm 6/38. 
104. Fâtır 35/24. 
105. Burada İbn Hazm, beş küllî’den cins ve türün özelliklerini dikkate sunarak me-

seleyi izaha çalışır. Cins, birçok nevide müşterek olan ve  cevher kategorisinde bu birçok 
neviye yüklenebilen şeydir. Meselâ “İnsan, at, ceylan nedir?” sorusuna verilen “canlıdır” 
cevabındaki “canlı” kavramı cinsi ifade eder. Cins, gerçeklikleri bakımından farklı ve çok 
sayıda olan şeyler hakkında kullanılan küllîdir. Nevi (tür) ise, cinsin altında ve ona bağlı 
olan küllîye denir. Meselâ cins olarak “canlı” kavramını aldığımızda “insan” bunun bir 
nevidir. Başka bir tarife göre nevi, cinsin altında sıralanan ve cinsin öz bakımından kendi-
sine yüklendiği şeydir. (Bkz. N. Naci Bolay, “Beş Küllî”, DİA, 5/545-546).

106. Kur’ân-ı Kerîm’de Hz.  Süleymân kıssasıyla ilgili olarak zikredilen bir kuştur. 
Türkçe’de “çavuş kuşu, taraklı, turakçın, ibik, ibikli” gibi isimlerle anılan hüdhüd 
kuşu, familyasının tek üyesi olan ve taraklı tepeliğiyle tanınan bir kuş türüdür. Ka-
natları ve kuyruğu siyah beyaz alacalı, öbür bölümleri pembeye çalan açık kahveren-
gi, tepeliğinin uçları siyahtır. Yuvasını genellikle ağaç kovuklarına, duvar deliklerine 
ve kaya oyuklarına yapar. (  Ömer Faruk Harman - Cemal Kurnaz, “ Hüdhüd”, DİA, 
18/461-462).

107. Bkz. Darimî, “Mukaddime”, 4. Ceylanın dile gelip konuşması örneği için 
bkz. Kâdî İyâz, eş-Şifâ, I, 314. 

108. Bkz.  Buhârî, “Menâkıb”, 25. Ayrıca bkz. Kâdî İyâz, eş-Şifâ, I, 303-306. 
109. Az bir yemeğin Hz. Peygamber’in duası ile bereketlenip büyük kalabalıkları 

doyurmasıyla alakalı hadis rivayetleri vardır (Bkz. Buhari, “Meğâzî”, 29, “Menâkıb”, 
25;  Ahmed b. Hanbel, Müsned, III, 300; Darimî, “Mukaddime”, 7; Kâdî İyâz, eş-Şifâ, 
I, 291-296.)   Mısır 1317 baskısında “yemeğin tesbih etmesi/ــאمđĉĤا çĻ×ــùÜ” ifadesi kul-
lanılmıştır. Ancak bunun “yemeğin bereketlendirilmesi/ــאمđĉĤا  óــĻáכÜ” şeklinde olması 
daha isabetli olacaktır. 

110. Bkz. el-A’raf 7/107-108, Ta-ha 20/18-23, eş-Şu’arâ 26/30-34. 
111. İbn Huveyz Mendâd’ın tam ismi Ebû Abdullah Muhammed b. Ahmed b. 

Abdullah b. Huveyz Mendâd’dır. (Hakkında detaylı bilgi için bkz. Ahmet Aydın, “İbn 
Rüşd Öncesinde Hanefîlerin Umûmü’l-Belvâ Telakkisini Benimseyen Bir Mâlikî: İbn 
Huveyz Mendâd”, İslâm Araştırmaları Dergisi, sy. 18, İstanbul 2007, s. 49-72)

112. Bkz. Tirmizi, “Sıfâtü’l-kıyâme”, 2; Müslim, “Birr”, 60. 
113. Temyiz: İnsanın söz ve davranışlarının sebep ve sonuçlarını idrak edebilme 

ve bu idrake uygun biçimde iradesini kullanabilme gücü anlamında bir terimdir. 
“Ma’hûd temyiz” ise, bilinen ve geçerli olan temyiz demektir. 

114. Âlemin ezelî olduğunu ve bir yaratıcısının bulunmadığını savunan materya-
list felsefe akımına mensup kimselere “dehrî” denilmektedir. 

115. Bkz. Ahzab 33/72. 
116. Temyiz, insanın söz ve davranışlarının sebep ve sonuçlarını idrak edebilme ve 

bu idrake uygun biçimde iradesini kullanabilme gücü anlamında bir terimdir.
117. Bkz. Tirmizi, “Sıfâtü’l-kıyâme”, 2; Müslim, “Birr”, 60. 
118.   Eş‘arîyye fırkası, Ebü’l- Hasan el-Eş‘arî (ö. 324/935-36) tarafından kurulan ve 

zamanla Ehli Sünnet ekolünün önemli bir parçası olan bir kelâm mektebidir. 
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119. İbn Hazm’ın Eş‘arîlere nispet ettiği bu görüşü bu ekolün içinde yer alan 
herhangi bir âlimin savunduğu bilinmemektedir. Bu görüş, tarafgir davranan bazı 
âlimlerce onlara nispet edildiği anlaşılmaktadır. Zamanla  Eş‘arî âlimler bu görüşe karşı 
savunmaya geçmişlerdir. Mesela Kuşeyrî, kendilerine nispet edilen bu görüşün büyük 
bir iftira olduğunu belirtmiş ve kendilerinden hiçbir kimsenin böyle bir anlayışı kabul 
etmediğini açıklamıştır. (Geniş bilgi için bkz. Beyrut 1996 neşri, I, 161).

120. Ebu’l-Velîd  Süleymân b. Halef b. Said et-Tecîbî el-Kurtubî el-Bâcî (h. 403- 
474), Mâlikî mezhebinin önemli fakihlerinden biridir. 

121. Ebü’l-Kāsım Yemînü’d-devle ve emînü’l-mille Kehfü’l-İslâm Nizâmü’d-dîn 
Gāzî Mahmûd b. Sebük Tegin (ö. 421/1030), Gazneli hükümdarı (998-1030) olup 
Gazneli Hükümdarı Sebük Tegin’in oğludur. Gazneli Mahmud’un çocukluğu hak-
kında fazla bilgi yoktur. Geleneğe uygun olarak küçük yaştan itibaren gerekli dinî tah-
sili yaptı ve Kur’ân’ı ezberledi. Ayrıca siyasî eğitimi de ihmal edilmedi ve iyi bir devlet 
adamı olarak yetiştirildi. Özellikle   Hindistan’a yaptığı seferlerle bilinir. (Hakkında 
detaylı bilgi için bkz. Erdoğan Merçil, “Mahmud-ı Gaznevî”, DİA, 27/362-365).

122. Ebû Bekr Muhammed b. el-Hasen b.   Fûrek el-İsfahânî en-Nîsâbûrî (ö. 
406/1015), Ebü’l- Hasan el-Eş‘arî’nin görüşlerini sistemleştiren Eş‘arî âlimidir. İbn 
Hazm,  İbn   Fûrek’in Hz. Peygamber’in nübüvvetinin ölümünün ardından sona erdi-
ğine inandığı için Gazneli Mahmud tarafından öldürüldüğünü naklederse de bu uzak 
bir ihtimaldir; zira Ehl-i Sünnet’e mensup olan Gazneli Mahmud’un  İbn   Fûrek gibi 
Sünnî bir âlimi öldürtmesi mâkul görünmemektedir. (Hakkında detaylı bilgi için bkz. 
Yusuf Şevki Yavuz, “ İbn   Fûrek”, DİA, 19/495-498).

123. Bkz.  İsrâ 17/1. 
124. Bkz. Nesâî, “Sehiv”, 46.
125. Bkz. Buharî, “Tabir”, 2, 10; Müslim, “Rüya”, 10; Muvatta, “Rüya”, 1. 
126. Tenâsüh (Reenkarnasyon),  ruh göçünü ifade eden bir terimdir. 
127.   Ahmed b. Hâbıt (ö. 232/846-47)  Mu‘tezile mezhebine mensup iken sonra-

ları benimsediği bazı görüşler sebebiyle İslâm’dan ayrıldığı kabul edilen kelâmcıdır. 
 Basra’da yaşamış,   Nazzâm’ın öğrencisi olmuş; daha sonra İslâm akîdesine aykırı görüş-
ler ileri sürerek hocasından ayrılmış ve bu yüzden  Mu‘tezile mezhebi mensuplarının 
dahi tepkisine mâruz kalmıştır (Geniş bilgi için bkz. Mustafa Öz, “  Ahmed b. Hâbıt”, 
DİA, 2/70-71).

128. Ahmed b.  Eyyûb b. Mânûs, Mu‘tezilenin önde gelen âlimlerinden biri olup 
  Nazzâm’ın öğrencilerinden biridir.   Ahmed b. Hâbıt ve Fazl el-Hadesî ile birlikte   tenâ-
süh görüşünü kabul ettikleri bildirilmiştir. (Bkz. Safedî, el-Vâfî bi’l-vefeyât, [nşr. Ah-
med b. Sehl-Ahmed b. Tolun] Beyrut 1420/2000, VI, 162-163).

129. Ebû Müslim Abdurrahmân b. Müslim el-Horâsânî (ö. 137/755), Abbâsî ih-
tilâlinin önde gelen şahsiyetlerinden biridir. Muhtemelen 100 (718-19) yılında   İsfahan 
veya  Merv’de doğmuştur. Menşei ve adı hakkında kaynaklarda farklı bilgiler vardır. Ebû 
Müslim’in etnik menşei kesin olarak bilinmemektedir.   Arap olmamakla birlikte  Türk 
veya   Fars asıllı olduğuna dair de bilgi yoktur. Çocukluk yıllarını, Emevî aleyhtarı siyasî 
ve sosyal faaliyetlerin merkezi  Kûfe’de geçirdiği anlaşılan Ebû Müslim, Abbâsî ihtilalini 
hazırlayan önemli şahıslardan biri olarak kabul edilmektedir. (Hakkında geniş bilgi için 
bkz. Hakkı Dursun Yıldız, “Ebû Müslim-i Horâsânî”, DİA, 10, 197-199).
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130. Ebû Bekr Muhammed b. Zekeriyyâ er-Râzî (ö. 313/925), ünlü bir hekim 
ve filozoftur. Hayatıyla ilgili fazla bilgi olmamakla birlikte 251 (865) yılında Rey’de 
doğduğu kabul edilmektedir. Hipokrat ve Câlînûs’tan (Galen) sonra tıp ilmine yaptığı 
önemli katkılardan dolayı “ Araplar’ın Galeni” unvanıyla anılır. (Hakkında geniş bilgi 
için bkz. Mahmut Kaya, “Râzî,  Ebû Bekir”, DİA, 34. 479-485).

131. Râzî’nin mantık, metafizik ve fizikle ilgili eserleri günümüze ulaşmamıştır. 
Fakat temel felsefî görüşlerini yansıtan el-’İlmü’l-ilâhî adlı eserinden yapılan iktibasları 
ve özet metinleri Sünnî,  Şiî-İsmâilî ve Zâhirî kelâmcılar ile bazı filozofların eserlerinde 
bulunmaktadır. Bunlar, Paul Kraus tarafından Resâ’il felsefiyye başlığı altında filozofun 
dört eseriyle birlikte yayımlanmıştır (Kahire 1939) (bkz. Mahmut Kaya, “Razi, Ebu 
Bekir”, DİA, 34/479-485).

132. Karmatîler, aşırı  Şiî İsmâiliyye mezhebine mensup bir zümredir.  Kûfe’deki İs-
mâilî dâîsi Hamdân b. Eş‘as Karmat’a (ö. 293/906) nisbetle bu adı almışlardır. Genel 
kabule göre Karmatîler 255 (869) yılında Abbâsîler’e karşı düzenlenen Zenc isyanı 
sırasında ortaya çıkmışlardır. (Geniş bilgi için bkz. Sabri Hizmetli, “Karmatîler”, DİA, 
24, 510-514).

133.   Mısır 1317 baskısında yer almadığı halde yazma (Reisülküttab 555, vr.54a-b) 
ve edisyonlu nüshasında (Beyrut 1996 neşri, I, 165) aşağıdaki açıklamalar da mev-
cuttur. “Onlardan biri, neshin (ruhun başka bir bedene geçmesi) sadece nefislerde 
olacağını iddia etmiş ve “Bizler, bazen bir kimsenin insan türü dışındaki bir varlığın 
huyuyla huylandığını görürüz.” demiştir. Razi, “İşte bu, neshtir.” demiştir. Mesh’e 
(insanın hayvana dönüşmesi ya da insan ruhunun hayvana geçmesi şeklindeki   tenâsüh 
inancına) gelince, bu suret ve nefsin birlikte değişmesidir. Halbuki nesh, nefsin sadece 
huylarının değişmesi idi. Onların bu konuda sayılamayacak kadar çok çılgınlık ve 
saçmalıkları vardır. Başarı yüce Allah’ın yardımıyladır.” 

134. Daha önce zikredilen İnfitar 82/6-8 ve Şura 42/11 âyetlerini kastetmektedir. 
135. “Gökleri ve yeri yaratan O’dur. Size kendinizden eşler, hayvanlardan da çift-

ler yarattı. Bu şekilde çoğalmanızı sağlamaktadır. O’na benzer hiçbir şey yoktur. O her 
şeyi işitir, her şeyi görür.” (Şûrâ 42/11).

136. Tür (nev’i), Cins altında sıralanan ve cinsin öz bakımından kendisine yük-
lendiği kavram ya da kavramlardır. İki terimden kaplamı daha az olana da tür denir. 
Özel ve Göreli olmak üzere iki çeşittir. Mesela insan özel türdür; çünkü altında başka 
tür yoktur. Canlı ise göreli türdür.

137. Cins, altında türlerin sıralandığı kavramdır. Cins olan kavram, kendisiyle 
ilişkili olan kavramlara göre kaplamı daha fazla durumda olan kavramdır. 

138. Fasl (ayrım): Her türün cinsten farklı olarak kendine ait ayırımları vardır. Bir 
cins içindeki türler ayrı özellikler taşırlar. Türler de bu özelliklere göre farklılaşırlar. 
Örneğin,  cisim ve  ruh, cevherin iki türüdür. Cisimde birinci olarak görülen özellik 
mekânda yayılım, ruhunki ise düşüncedir. Öyle ise cismin ayrımı yayılım, ruhun ay-
rımı ise düşüncedir. 

139. Güney Mezopotamya’da yaşayan ve ışık-karanlık düalizmine dayalı gnostik 
inançlarıyla tanınan topluluğun bağlı olduğu dindir. Batılılar, Sâbiîler’le ilk karşılaş-
malarında onları Hıristiyanlığın uzantısı bir mezhebin mensupları olarak değerlendir-
miş ve Vaftizci Yahyâ Hıristiyanları diye anmıştır. Ancak  Sâbiî inanç ve geleneği daha 
iyi tanındıkça onların farklı bir dinî cemaat olduğu anlaşılmıştır (Geniş bilgi için bkz. 
Şinasi Gündüz, “Sâbiîlik”, DİA, 35/341-344).
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140. Mecûsîlik,  Zerdüşt’ün tebliğ ettiği, monoteist bir teoloji içeren inanç ve 
düşüncelerin eski  İran inanç ve gelenekleriyle mezcedilmesinden oluşan bir dindir. 
Bu din, Sâsânîler döneminde yönetici sınıfla da yakından irtibatlı olan rahip sınıfı 
Mecî’den (Mecûş) hareketle İslâm kaynaklarında Mecûsîlik, Batı kaynaklarında ise 
 Zerdüşt’ün isminden dolayı Zoroastrianism veya  Ahura Mazda isminden hareketle 
Mazdeizm olarak adlandırılır. Ayrıca ateş kültüyle ilgili inanç ve ritüelleri sebebiyle 
Ateşperestlik adıyla da bilinir (Geniş bilgi için bkz. Şinasi Gündüz, “Mecûsîlik”, DİA, 
28/279-284).

141. Sâmirîler, yahudilerle benzer inanç ve ibadetlere sahip olan, ancak ayrı bir 
grup olarak varlığını sürdüren dinî-etnik topluluktur. Sâmirîler ile Yahudiler arasında-
ki ayrılık ve hizipleşmenin ne zaman ortaya çıktığı net olarak bilinmemektedir. İslâm 
kaynaklarından Makdisî, Şehristânî ve Kalkaşendî, Sâmirîler’i yahudilerin bir grubu 
olarak değerlendirir. Kalkaşendî, Karâîler’in ve  Rabbânî yahudilerin Sâmirîler’i yahu-
di saymadıklarını kaydeder. Makdisî, Sâmirîler’in yahudi şeriatının büyük bir kısmını 
ve Yeşû’dan sonra gelen peygamberleri   Tevrat’ta yer almadıkları gerekçesiyle kabul et-
mediklerini belirtir. Şehristânî, Sâmirîler’in temizlenmeye (tahâret) özel bir önem ver-
diğini, kıblelerinin Gerzîm dağı olduğunu söyler. Onun kaydettiğine göre Sâmirîler, 
Allah’ın Dâvûd’a  Nablus dağında (Cebelinablus veya Tûr) bir mâbed (beytülmakdis) 
yapmasını emrettiğine, Dâvûd’un buna karşı çıkarak zalim olduğuna inanmaktadır. 
Sâmirîler diğer İsrâiloğullarından ayrı olarak Allah’ın gösterdiği bu kıbleye yönelmek-
tedir. Aynı kutsal kitaba (  Tevrat), aynı peygambere (Hz.  Mûsâ) ve ortak tarihî geçmişe 
sahip olan Sâmirîler ile Yahudiler arasındaki ihtilâfın kaynağı genellikle farklı kutsal 
mekânlar, yani  Şekem ile  Kudüs arasındaki tarihî rekabete atıfla açıklanmıştır. (Geniş 
bilgi için bkz. Mahmut Sâlihoğlu, “Sâmirîler”, DİA, 36/78-79).

142. Orta çağ’da teşekkül eden Rabbânîlik mezhebi, ilk dönem   Yahudi mezhep-
lerinden Ferîsîliğin devamıdır. II-VI. yüzyıllar arasında gerçekleştirilen  Talmud çalış-
maları çerçevesinde ortaya çıkmış, bu tarihten itibaren Yahudiliğin geçerli mezhebi 
olmuştur. Orta çağ’da Rabbinik Yahudilik ile Karâîlik arasında şiddetli tartışmalar 
meydana gelmiştir.

143. Îseviyye fırkası, Ebû Îsâ  İshâk b. Yâkub el-İsfahânî tarafından kurulan ve 
mîlâdî VIII. yüzyılda  İran’da faaliyet gösteren bir   Yahudi mezhebidir. Bu mezhep ve 
kurucusu hakkında geniş bilgi için bkz. Bulut, Halil  İbrâhim, “Îsevîyye Mezhebi ve 
Hz. Muhammed’in Risâletinin Evrenselliği Tartışmalarının Başlaması”, Sakarya Üni-
versitesi İlahiyat Fakültesi Dergisi, 2004, sayı: 9, s. 121-143; a.mlf., “Îsevîyye (İslâm 
Dünyasında Ortaya Çıkan İlk   Yahudi Mezhebi)”, EKEV Akademi Dergisi Sosyal Bi-
limler, 2004, cilt: VIII, sayı: 18, s. 297-318.

144. Bel’am b. Bâûrâ,   Tevrat ve İslâmî kaynaklarda, önceleri iyi bir mümin iken 
daha sonra Hz.  Mûsâ ve kavmi aleyhine hile tertiplediği için cezalandırıldığı riva-
yet edilen kişidir. (Hakkında geniş bilgi için bkz.   Ömer Faruk Halman, “Bel’am b. 
Bâûrâ”, DİA, 5/389-390).

145. Yahudilerin kutsal günü olup İsrâiloğullarına bugün çalışmaları ve bazı işleri 
yapmaları yasaklanmıştır.

146. Krş. Yaratılış 29:14-30. 
147. Krş. Çıkış 6:20. 
148. Krş.  Yeşu 9:1-26.
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149.  Allah’ın ilim, irade ve tekvîn sıfatlarında değişmeler meydana gelebileceğini 
ifade eden bir kelâm terimi olup “Allah’ın belli bir şekilde vuku bulacağını haber ver-
diği bir olayın daha sonra başka bir şekilde gerçekleşmesi” şeklinde tarif edilir (bkz. 
Avni İlhan, “Bedâ”, DİA, 5:290-291). 

150. Benzer ifadeler için bkz.   Tevrat, Çıkış 32:11-15. 
151. Bu kısım Beyrut 1996 neşrinden alınmıştır (I, 184). 
152. Bkz.  Buhârî, “Menâkıb”, 25, “Meğâzî”, 35;  Ahmed b. Hanbel, III, 329, 365. 
153. Bkz.  Buhârî, “Salât”, 43, “Menâkıb”, 25; Müslim, “Eşribe”, 142, 143; Dâ-

rimî, “Mukaddime”, 7. 
154. Bkz.  Buhârî, “Meğâzî”, 29; Müslim, “Eşribe”, 141;  Ahmed b. Hanbel, III, 

300. 
155. Bkz. İbn Hişam, es-Sîretü’n-nebeviyye, (nşr. Mustafa Sekâ vdğr.), Kâhire 

1955, I, 628;  Taberî, Câmi’u’l-beyân, Beyrut 1995, IX, 269-273. 
156. İlgili rivayetler için bkz.  Buhârî, “Menâkıb”, 27, “Tefsir”, 54/1; Müslim, 

“Sıfâtü’l-münâfıkîn”, 43; Tirmizî, “Tefsir”, 54/3-4;  Ahmed b. Hanbel, IV, 82. 
157. Bkz.  Buhârî, “Menâkıb”, 25. 
158. İbn Hazm bu ifadesi ile el-Fasl adlı eserini ne zaman telif ettiğini göstermek-

tedir. Buna göre Hz. Peygamber’in (a.s.) vefatından 421 yıl sonra, yani takriben h.431 
yılında -vefatından takriben 25 yıl önce- eserini ya da en azından bu bölümü yazmış 
olmalıdır (mütercim). 

159. Resûl-i Ekrem devrinde peygamberlik iddiasında bulunan bu şahsın ismi 
Ebû Sümâme Rahmânü’l-Yemâme Mesleme b. Sümâme b. Kebîr (Kesîr) el-Hanefî 
el-Vâilî (ö.12/633) şeklindedir. (Hakkında geniş bilgi için bkz. Ahmet Önkal, “Mü-
seylimetülkezz” DİA, 32/90-91).

160. Asıl adı Ahmed b. Abdülmelik b. Ahmed b. Şüheyd’dir (382-426/992-1035). 
  Endülüs Emevîlerinin Âmiriler döneminin kudretli veziri olup, döneminin önemli 
âlimlerinden biridir. İbn Hazm ile yazıştıkları bildirilmiştir. (Bkz. Zirikli, el-‘Alâm, I, 
163).

161. Bkz. Tesniye 13:1-2. 
162. Bkz. Rûm 30/1-4.
163. Abhele b. Kâ‘b b. Avf el- Esved el- Ansî (ö. 11/632), Resûl-i Ekrem’in sağlığın-

da peygamberlik iddia edenlerden biridir.
164. Bkz.  Buhârî, “Menâķıb”, 25, “Meġāzî”, 70, 71, “Ta’bîr”, 38; Müslim, “Rüyâ”, 

21; Tirmizî, “Rüyâ”, 10; İbn Mâce, “Rüyâ”, 10. 
165. Bekir b. Vâil kabilesi önderliğinde   Arap kabilelerinin Sâsânîler’i mağlûp etti-

ği savaştır (6109). (Hakkında geniş bilgi için bkz. Mahmut Kelpetin, “Zûkâr Savaşı”, 
DİA, 44/506-507).

166. Beyhakî, Dedâilü’n- nübüvvet, Beyrut 1985, VI, 325; İbn Hacer, Fethu’l-bârî, 
Kâhire 1978, XIV, 122. 

167. Deccâl, ilâhî dinlerde kıyamet alâmetlerinden sayılan ve insanları doğru yol-
dan saptırmaya çalışacağı kabul edilen olağan üstü güçlere sahip kişidir. 

168. Ebû Amr  Dırâr b. Amr el-Gatafânî el-Kûfî (ö. 200/815 [?]),  Basra Mu‘tezi-
lesi’nin ilk âlimlerindendir. Kaynaklarda hayatı hakkında, İmam Ebû Yûsuf ’un çağ-
daşı ve  Mu‘tezile bid‘atçılarından biri olarak gösterilmesi dışında fazla bilgi yoktur. 
 Mu‘tezile bünyesinde farklı fikirler ileri sürmesinden dolayı sonrakilerin çoğu onu 
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Mu‘tezilî olarak görmemiş, fikirlerine iştirak etmemiştir. (Hakkında geniş bilgi için 
bkz. Mustafa Öz, “ Dırâr b. Amr”, DİA, 9, 274-275).

169. Ebû Îsâ Mugīre b. Şu‘be b. Ebî Âmir b. Mes‘ûd es-Sekafî (ö. 50/670), sahabî 
olup Emevî yönetiminde valilik yapmıştır. 

170. Şürey’î, Allah’ın beş kişiye (Hz. Peygamber,  Ali, Fâtıma,  Hasan ve  Hüseyin’e) 
hulûl ettiğini ileri süren aşırı bir  Şiî’dir (ö. II./VIII. asrın sonları [?]). Adına nispetle 
“Şürey’iyye” diye bir frkanın var olduğu bildirilmiştir (Bkz. İsferâyînî, et-Tebsîr, (nşr. 
Kevserî), s. 107-108; Mustafa Öz, “ Gâliyye”, 13/336).

171. Bu şahıs, Nusayriliğin kurucusu kabul edilen Ebû   Şuayb Muhammed b. Nu-
sayr en- Nemîrî (ö. 270/883) olması kuvvetle muhtemeldir. 

172. Zırnık otu diğer ismi ile hamam otu ya da hamam tozu olarak bilinen zehirli 
bir bitkidir ve haşere öldürücü ilaç yapımında kullanılır.

173.  Buhârî, “İ‘tisâm”, 1; “Fedâ’ilü’l-Kur’ân”, 1; Müslim, “İmân”, 239.
174. Bkz.   Tevrat, Tesniye 18: 18.
175. Bkz.   Tevrat, Teniye 33: 1. 
176. Bu  rüya ile alakalı olarak bkz.   Tevrat, Daniel 2:24-48. 
177. Benzer anlamlı bir âyet için bkz. “Benden önce gelen   Tevrat’ı doğrulayıcı 

olarak ve size haram kılınan bazı şeyleri helâl kılmak için gönderildim ve Rabbiniz 
tarafından size bir  mûcize de getirdim. Artık Allah’a karşı gelmekten sakının ve bana 
itaat edin.” (Al-i İmrân 3/50).

178. Bu topluluğun adı biraz yukarda “ Benî İhdel” olarak verilmişti. (Bkz. vr. 
63-a).

179.  İskender (ö. m.ö. 323), İslâm tarihinde daha çok efsanevî şahsiyetiyle tanınan 
Makedonya kralıdır.

180. Elimizdeki   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Tanrı, ‘İnsanı kendi suretimizde, 
kendimize benzer yaratalım’ dedi.” (Tekvin,1:26).

181. krş. Tekvin 2: 4-18. 
182. el- Messîse,  Ceyhan nehrinin kıyısında yer alan ve Dımeşk’in nahiyelerinden 

biri olan bir beldenin adıdır. (Bkz. Ya‘kût el-Hamevî, Mu‘cemu’l-buldân, V, 144-145) 
183. Bkz. Müslim, “Cennet”, 26. 
184.  Buhârî, “Fazlu’s-salât”, 5, “Fezâilül-Medîne”, 11; Müsllim, “Hacc”, 502; 

Muvatta, “Kıble”, 10.
185. Bkz. Muvatta, “Kıble”, 5. 
186. Günümüz   Tevrat’ında şöyle denilmektedir: “Rab Tanrı doğuda,   Aden’de bir 

bahçe dikti. Yarattığı  Âdem’i oraya koydu...” (Tekvin, 2:8) 
187. Bkz. Enbiya 21/96. 
188.   Aristo (m.ö. 384-322), İslâm felsefesi üzerinde önemli etkileri olan İlkçağ 

 Yunan filozoflarından biridir. 
189.  Batlamyus (ö. m.II asır?), İskenderiyeli astronom, matematikçi, coğrafyacı 

ve müzik bilginidir. İslâmî kaynaklarda   Aristo’dan sonra en fazla zikredilen bilgindir. 
190. Ebû Ca‘fer el-Vâsik-Billâh   Hârûn b. el- Mu‘tasım-Billâh Muhammed b. 

Hârûnerreşîd el-Abbâsî, 842-847 yılları arasında Abbâsî halifeliği yapmıştır. Gayretli 
bir hükümdar olarak bilinen Vâsik,  Sellâm et-Tercümân’ı   Çin Seddi’yle ilgili araştır-
malar yapmak üzere Orta Asya’ya, içinde astronom ve matematikçi Muhammed b. 
 Mûsâ el-Hârizmî’nin bulunduğu bir heyeti de Ashâb-ı Kehf ’e dair bilgi toplamak 
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amacıyla Anadolu’ya gönderdiği bilinmektedir. (Bkz. Kadir Kan, “Vâsîk-billah”, DİA, 
42, 548-549).

191. Halife Vâsik-Billâh’ın Muhammed b.  Mûsâ el-Hârizmî ile Sellâm et-Ter-
cümân’ı, Ye’cûc ve Me’cûc seddi hakkında bilgi edinmek için görevlendirdiği hususu 
kaynaklarda ifade edilmiştir. (Bkz. Ahmet Taşağıl, “Hazarlar”, DİA, 17/118: Kadir 
Han, “  Vâsık Billah”, DİA, 42/549).

192. Ebü’l-Abbâs Ahmed b. et-Tayyib b. Mervân es- Serahsî (ö. 286/899), Ya‘kūb 
b.  İshâk el-Kindî’nin en seçkin öğrencisi ve Kindî ekolünün önde gelen temsilcile-
rindendir. Ahmed b.  Talha’nın ( Mu‘tazıd-Billâh) vezirleri olmuştur (İlhan Kutluer, 
“İbnü’t-Tayyib es- Serahsî”, DİA, 21, 230-231). 

193. Ebü’l-Ferec  Kudâme b. Ca‘fer b. Kudâme b. Ziyâd el-Kâtib el-Bağdâdî (ö. 
337/948 [?]), şiir tenkidi ve kamu maliyesi alanlarındaki eserleriyle tanınan Abbâsî 
divan kâtibidir (Bkz. Cengiz Kallek,  Kudâme b. Ca‘fer, DİA, 26, 311-312) 

194. Krş. Tekvin 3: 22-23. 
195. Karşılaştırınız: “Yaşam ağacının yolunu denetlemek için de   Aden bahçesinin 

doğusuna Keruvlar ve her yana dönen alevli bir kılıç yerleştirdi.” (Tekvin 3: 24).
196. Krş. “Bunun üzerine Rab, ‘Seni kim öldürürse, ondan yedi kez öç alınacak’ 

dedi. Kimse bulup öldürmesin diye Kayin’in üzerine bir nişan koydu.” (Tekvin 4: 15)
197. Günümüz   Tevrat’ında bu olay şöyle anlatılır: “Lamek iki kadınla evlendi. 

Birinin adı Ada, öbürünün ise Silla’ydı. Ada Yaval’ı doğurdu. Yaval sürü sahibi göçe-
belerin atasıydı...” (Tekvin 4:17-18).

198. Krş. “Yeryüzünde insanlar çoğalmaya başladı, kızlar doğdu. İlâhî varlıklar 
insan kızlarının güzelliğini görünce beğendikleriyle evlendiler.” (Tekvin 6:1-3)

199. Krş. Tekvin 6:3-4.
200. Krş. “Ruhum insanda sonsuza dek kalmayacak, çünkü o ölümlüdür” dedi, 

“İnsanın ömrü yüz yirmi yıl olacak.” (Tekvin 6:3).
201. Bkz. Tekvin 11:11.
202.   Tevrat’ın Tekvin Bölümünün Beşinci kısmında, daha pek çok kimsenin 

ömürleri verilmektedir. Bunların kâhir ekseriyetinin yaşları 120 yıldan fazladır. (mü-
tercim)

203. Bkz. “Yeryüzünde  tufan koptuğunda Nûh 600 yaşındaydı.” (Tekvin 7:6)
204. Bkz. Tekvin 9/24-28.
205. Şu andaki   Tevrat’ta,  Sind ve Hind’in isimleri Şeba ve Dedan olarak veril-

mektedir. Yukarda verilen bazı isimlerin yanında parantez içinde şu anda   Tevrat’ta 
olanlardan bazıları da verilmiştir. 

206. Krş. Tekvin 10: 6-10. 
207. Krş. Tekvin 15:13-16. 
208. Bu isim Naftali olmalı bkz. Tekvîn 29:31-30/24; 35:23-26. 
209. Bkz. Tekvin 15: 13-16.
210. Bkz. Çıkış 1: 6-11. 
211. Krş. Tekvin 15:18-21.
212. Krş. Tekvin 15:7-9.
213. Krş. Tekvin 18:1-8. 
214. Krş. Tekvin 18: 9-16. 
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215. Bu olay günümüz   Tevrat’ında şöyle anlatılmaktadır: “İki melek akşamleyin 
Sodom’a vardılar.  Lût, kentin kapısında oturuyordu. Onları görür görmez karşılamak 
için ayağa kalktı. Yere kapanarak, “Efendilerim” dedi, “Kulunuzun evine buyurun. 
Ayaklarınızı yıkayın, geceyi bizde geçirin. Sonra erkenden kalkıp yolunuza devam 
edersiniz.” (Tekvin 19: 1-2).

216. Krş. Tekvin 19: 18-22.
217. bkz. Tekvin 19: 12-13.
218. Krş. Tekvin 19: 16-17. 
219. Krş. Tekvin 19: 15-29.
220. Krş. Tekvin 19:30-38. 
221. Krş. Tesniye 2:16-20. 
222. Krş. Tesniye 2:16-20. 
223. Bkz. Tekvin 13: 1-10. 
224. Bkz. Tekvin 12:14-20. 
225. İbn Hazm, bu şahsın ismi konusunda iki farklı bilgi verir. Birincisi burada 

bu şahsı “İbnü’n-Nağrâlî diye bilinen kâtip  İsmâil b. Yûsuf” şeklinde ifade eder. İkin-
cisinde ise, “Eşmaol b. Yûsuf el-Lâvî, meşhur Kâtip İbn Nefrâli” olarak zikreder. (Bkz. 
İbn Hazm, el-Fasl, Reîsülküttâb 555, vr. 92-a; I, 244).

226. Bkz. Tekvin 25:1-6.
227. Rebez ya da  Rebeze hakkında geniş bilgi için bkz. Mu’cemu’l-buldan, III, 

24-26.
228. Bu isim,   Mısır 1317 baskısında “Rafe‘a” şeklinde verilmiş, ancak iki fasıl 

sonra aynı ismin “ Rafeka” şeklinde verildiği görülmektedir. Muhtemelen burada bir 
baskı hatası vardır. Nitekim yazma nüshada “ Rebeka binti  Betuel b. Târeh” şeklinde 
verilmiştir (bkz. Reîsülküttâb 555, vr. 82-a).

229. Bkz. Tekvin 25:19-26. 
230. Tekvin 27: 1-40.
231. el-Bakara, 2/9.
232. Yazma nüshada (Reîsülküttâb 555 vr. 83-a) ve Beyrut 1996 neşrinde (I, 228) 

bu fırkanın adı Gurâbiyye şeklinde verilmiştir. Gurâbiyye, aşırı bir  Şiî fırka olup Hz. 
Peygamber’in, iki karganın (gurâb) birbirine benzemesi kadar Hz.  Ali’ye benzediği 
için Cebrâil’in vahyi yanlışlıkla  Ali yerine Muhammed’e indirdiğini iddia etmiştir 
(bkz. Bağdâdî, el-Fark beyne’l-fırak, Beyrut 2008, s.225-226). 

233. Bu ifade Reîsülküttâb 555, vr.84-a’dan alınmıştır. 
234.   Mısır 1317 baskısında bu kelime “ïåĤا” şeklinde yazılmıştır. Ancak hem yaz-

ma nüshada (Reîsülküttâb 555, vr.84-a) hem de Beyrut 1996 neşrinde (I, 229) “ïــĝĤا/
Kelepçe” şeklinde verilmiştir. Biz de mânayı dikkate alarak bunu tercih ettik. 

235. Tekvin, 33: 5. 
236. Benzer bir ifade için bk. Tekvin, 33: 9-11. 
237. Bkz. Tekvin 29: 19-20.
238. Bkz. Tekvin 29: 21-29. 
239. Bkz. Tekvin 9: 3.
240. Bkz. Tekvin 32: 22-32. 
241. Mâide, 5/63.
242. Âl-i İmrân, 3/181.
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243. Bkz. Tekvin 32: 30. 
244.  Rükâne b. Abdiyezîd b. Hâşim el-Kureşî el-Muttalibî (ö. 42/662), sahâbeden-

dir.  Kureyş’in en güçlü pehlivanı olan ve İslâmiyet’in ilk yıllarında Hz. Peygamber’le 
tuttuğu güreşlerle tanınan  Rükâne’nin bu güreşlerde yenildiği takdirde İslâmiyet’i ka-
bul edeceğine, fakat her seferinde yenildiği halde müslüman olmayı kabul etmediğine 
dair rivayetlere kaynaklarda yer verilmiştir.   Mekke’nin fethinde müslüman olmuştur. 
(Geniş bilgi için bkz. Yavuz Ünal, “ Rükâne b. Abdiyezîd”, DİA, 35, 284-285) 

245. Benzer ifadeler için bk. Çıkış 3: 15-16. 
246. Krş. Tekvin 49: 3-4. 
247. Bkz. Tekvin 34:1-31. 
248. Bkz. Tekvin 34: 1-31. 
249. Bkz. Tekvin 35: 23-26. 
250. Bkz. Tekvin 35: 16. 
251. Bkz. Tekvin 37: 3. 
252. Bkz. Tekvin 31: 41. 
253. Bu olay günümüz   Tevrat’ında şöyle anlatılır: “ Ruben hasat mevsimi tarla-

ya gitti. Orada adamotu bulup annesi  Lea’ya getirdi.  Rahel  Lea’ya, “Lütfen oğlunun 
getirdiği adamotundan bana da ver.” dedi.  Lea, “Kocamı aldığın yetmez mi? Bir de 
oğlumun adamotunu mu istiyorsun?” diye karşılık verdi.  Rahel, “Öyle olsun” dedi, 
“Oğlunun adamotuna karşılık kocam bu gece seninle yatsın.” (Tekvin 30: 14-16).

254. Bkz. Tekvin 30. 
255. Bkz. Tekvin 38:1-30.
256. Bu ifade Reîsülküttâb 555, vr.88-b’de geçmektedir. 
257. Bkz. Tekvin 17:19.
258. Bkz. Tekvin 29: 21-35.
259. Daha önce bu isim “Râûbin” şeklinde verilmiş iken burada-günümüz Kitab-ı  

Mukaddes kullanımına uygun olarak-  Ruben şeklinde yazılmıştır. 
260. Bkz. Tekvin 49: 3-5. 
261. Bkz. Tekvin 38: 12-26. 
262. Bkz.  Yeşu 6: 25. 
263. Bkz. Çıkış 6: 14-24.
264. Bkz. Tekvin 37: 25-27.
265. Bkz. Tekvin 46. Bölüm. 
266.   Mısır 1317 baskısında “on altı yaşına varınca” denilmektedir. Ancak cüm-

lenin devamında bunun “on yedi” olması gerektiği anlaşılmaktadır. Nitekim yazma 
nüshada da “on yedi yaş” şeklinde kaydedilmiştir. (bkz. Reîsülküttâb 555, vr. 89-b)

267. Bkz. Tekvin 37: 1. 
268. Elimizdeki   Tevrat’ta “Yûsuf    Firavun’un hizmetine girdiğinde otuz yaşınday-

dı.” (Tekvin 41: 46) denilmektedir. 
269. Bu kısım   Mısır 1317 baskısında bulunmamaktadır. Metnin daha iyi anlaşılma-

sı için Reîsülküttâb nüshasından alınmıştır. (Bkz. Reîsülküttâb 555, vr. 90-b).
270. Bugün elimizde bulunan   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Bunlar  Lea’nın 

Ya‘kûb’a doğurduğu oğullardır.  Lea onları ve kızı Dina’yı Paddan-Aram’da doğurmuş-
tu. Ya‘kûb’un bu oğullarıyla kızları toplam otuz üç kişiydi.” (Tekvin 46: 15).

271. Tekvin 46: 26. 
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272. Bkz. Tekvin 46: 21. 
273. Bkz. Tekvin 48: 1-3. 
274. Bkz. “Manasse boyları bunlardı, sayıları 52.700 kişiydi.” Çölde Sayım 26:34 
275. Bu kralların isimleri yazma nüshada şöyledir: Zahriya b. Bârîam b. Nuvâş b. 

Yahveyahaz b. Yelhû. (vr. 91-b).
276. Bu kelime yazma nüshada “en-nebiyyetü” şeklinde harekelenmiştir. (Bkz. 

Reîsülküttâb 555, vr.91-b).
277. Bkz. Çölde Sayım, 1: 32.
278. Benzer ifadeler için bk. Tekvin 49: 3. 
279. Krş. Tekvin49 : 8-12. 
280.  Buhtunnasr (Nebukadrezzar/Nebukadnezzar) milâttan önce 605-562 yılları 

arasında hüküm süren,  Yahuda Devleti’ni ortadan kaldırarak  Kudüs’ü ve  Süleymân 
Mâbedi’ni yakıp yıkan Bâbil kralıdır. (Hakkında geniş bilgi için bkz. Harman, Ö. 
Faruk, “ Buhtunnasr”, DİA, 6, 380-381).

281. Bu isim yazma nüshada “İbn Tiğrâlî diye bilinen  Şemuel b. Yûsuf el-Lâvânî” 
şeklinde verilmiştir (bkz. Reîsülküttâb 555, vr. 92-a). 

282. Bu isim   Mısır 1317’de Ahrib bi-ibni Buram” şeklinde verilmiştir. Yazma ve 
Beyrut 1996 baskısında ise yukardaki şekilde verilmiştir (bkz. Reîsülküttâb 555, vr. 
92-a). 

283. Bkz. “Onları Ya‘kûb’ta bölecek ve İsrâil’de dağıtacağım.” (Tekvin 49: 5-8).
284. Krş. Çıkış 4: 23. 
285. Bkz. Çıkış 7: 14-22. 
286. Bkz. Çıkış 8: 1-8. 
287. Benzer ifadeler için bkz. Çıkış 8: 16-19. 
288. Tâhâ, 20/71.
289. Tâhâ, 20/69.
290. A‘râf, 7/113-122.
291. Tâhâ, 20/66.
292. A‘râf, 7/107.
293. Bkz. Çıkış 7:19-24. 
294. Karşılaştırmak için bkz. Çıkış 9: 1-7.
295. Benzer ifadeler için bkz. Çıkış 9: 8-12.
296. Bkz. Çıkış 9: 13-26.
297. Bkz. Çıkış 12: 40-42. 
298.   Mısır 1317 baskısında “Levioğullarından Fahes” şeklinde verilmiş olmakla 

birlikte hem yazma nüshada (vr.95-b) hem de Beyrut 1996 neşrinde (I, 252) “ Fâhâs 
b.  Levi” şeklinde yazılmıştır. Biz de bunu tercih ettik. 

299. Bkz. Tekvin 6:18. 
300. Bkz. Tekvin 6: 20-21.
301. Bkz. Çıkış 15: 1 vd. 
302. Şu anda elde mevcut   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Çünkü Tanrınız Rab 

yakıp yok eden bir ateştir; kıskanç bir Tanrı’dır.” (Tesniye, 4: 24). 
303. Bkz. Nûr, 24/35. 
304. Bkz. Müslim, “İman”, 291. 
305. Bkz. Nûr, 24/35.
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306. Nûr, 24/35.
307. Nûr, 24/35.
308. Çıkış 16: 31.
309. Benzer ifadeler için bkz.   Tevrat, Tesniye 11: 7-10. 
310. Bkz. Çıkış 24: 9 vd.
311. Fecr, 89/22.
312. el-Bakara 2/210.
313. Fetih, 48/10.
314. Rahmân, 55/27.
315.   Tevrat Tesniye 4:12. 
316. Bkz.   Tevrat Çıkış 32:1-6. 
317. Krş. Çıkış 32:21-26. 
318. A‘râf, 7/148.
319. Tâhâ, 20/87-94.
320. A‘râf, 7/150.
321.  Sâmirî, Hz.  Mûsâ Tûr’a çıktığında İsrâiloğullarını altından yaptığı buzağı-

ya tapmaya sevkeden kişidir. Kimliğiyle alakalı farklı görüşler olmakla birlikte onun 
Hz.  Mûsâ’nın komşusu bir  Kıptî olduğu,  Mûsâ’ya iman ettiği ve kendisiyle birlikte 
  Mısır’dan çıktığı bildirilmiştir. Âlimlerin çoğu onun Sâmira kabilesinden ve İsrâilo-
ğullarının ileri gelenlerinden olduğu görüşündedir. (Hakkında geniş bilgi için bkz. 
Mahmut Sâlihoğlu, “ Sâmirî”, DİA, 36, 78-79).

322. Bkz. Çıkış, 32: 9-14. 
323. Bedâ, Allah’ın ilim, irade ve tekvîn sıfatlarında değişmeler meydana gelebile-

ceğini ifade eden bir terimdir. Bu terim ile “Allah’ın belli bir şekilde vuku bulacağını 
haber verdiği bir olayın daha sonra başka bir şekilde gerçekleşmesi” kastedilmiştir. 

324. Çıkış 32: 13.
325. Krş. Çıkış 33: 1-6.
326. Krş. Çıkış 33: 14. 
327. Bu cümlenin metninde   Mısır 1317 baskısında kapalılık vardır, bundan dola-

yı Beyrut 1996 neşrinin tercihini esas aldık. (Mütercim).
328. Krş. Çıkış 33: 21-23. 
329. Krş. Leviler 20: 20-21.
330. Bkz. Çıkış 38: 26; Tesniye 1: 46. 
331. Bkz. Sayılar 26:51. 
332. Krş. Tesniye (Yasanın Tekrarı) 2:2-5.
333. Bkz. Sayılar 34: 15. 
334. Şuarâ, 26/54.
335. Bkz.  Yeşu 17: 1 vd.
336. Bkz. Çıkış 6: 14. 
337. Krş.“Rubenoğullarının önderi Şedeur oğlu Elisur olacak. Bölüğünün sayısı 

46.500 kişiydi.” (Sayılar, 2:10) Burada “500” kişilik bir farklılık vardır. 
338. Krş. Tekvin 46: 10-12. Ayrıca bkz. Çıkış, 6: 15. 
339. Bkz. Sayılar 1: 6. 
340. Elimizdeki Tevratta bu sayı 59.300 olarak verilir. Bkz. “Simon oymağından 

sayılanlar 59.300 kişiydi.” (Sayılar, 1:23).
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341. Krş. Çıkış 6: 14-26. 
342. Krş. Çıkış 6: 14-26.
343. Krş. Sayılar 3: 14-15. 
344. Şu anda mevcut   Tevrat’a göre bu rakam 7.500 şeklindedir. (bkz. Sayılar 3: 23).
345. Krş. Sayılar 3: 17-24.
346. Krş. Sayılar 3: 33. 
347. Bkz. Sayılar 3: 39.
348. Bkz. Sayılar 3: 42.
349. Krş. Sayılar 3: 44-51. 
350. Bkz.  Yeşu 21: 41. 
351. Bkz. Sayılar 1: 25. Elde mevcut   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “ Gad oyma-

ğından sayılanlar 45.650 kişiydi.” Dolayısıyla burada 150 kişilik bir fazlalık söz ko-
nusudur. 

352. Bkz. Sayılar 1: 26. 
353. Bkz. Sayılar 1: 28. 
354. Bkz. Sayılar 1: 30.
355. Bkz. Sayılar 1: 33. 
356. Bkz. Sayılar 1: 35. 
357. Bkz. Sayılar 1: 37. 
358. Bkz. Sayılar 1: 39.
359. Bkz. Sayılar 1: 41.
360. Bkz. Sayılar 1: 43. 
361. Bkz. Tekvin 46: 23. 
362. Bkz. Tekvin 15: 16. 
363. Bkz. Sayılar 1: 27. 
364. Bkz. Tekvin 15: 16. 
365.  Enes b. Mâlik b. Nadr el-Ensârî (ö. 93/711-12), Hz. Peygamber’e hizmetiyle 

tanınan ve en çok hadis rivayet eden sahâbîlerden biridir.  Basra’da vefat eden sahâbî-
lerin sonuncusu kabul edilen, 100 yıldan fazla yaşaması sebebiyle muammerûndan 
sayılan Enes 93 (711-12) yılında 103 yaşında vefat etmiştir (Hakkında detaylı bilgi 
için bkz.  İbrahim Canan, “ Enes b. Mâlik”, DİA, 11, 234-235). 

366. Bu şahıs, İbn Muhammed b. Abdurrahman b. Muâviye b. Huzeyc’tir.  İsken-
deriye’de valilik yapmış olup h. 200 yılında öldürülmüştür. 

367. Bkz. Çıkış 12: 37. 
368. Bu rakam günümüz   Tevrat’ında farklıdır. “Bir aylık ve daha yukarı yaştaki 

bütün erkeklerin sayısı 7 500’dü.” (Bkz. Sayılar, 3: 22).
369. Bkz. Sayılar 3: 28. 
370. Bkz. Sayılar 3: 34. 
371. Bkz. Sayılar 3: 39. 
372. Bkz. Sayılar 3: 42-43. 
373. Bkz. Sayılar 8: 15-18. 
374. Bkz. Sayılar 11: 18-22. 
375. Bkz. Sayılar 11: 31-34. 
376. Bkz. Sayılar 11: 18-20. 
377. Bkz. Çıkış 12: 1-10. 
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378.   Meryem, 19/7.
379.   Meryem, 19/8-10.
380.   Meryem, 19/19-21. 
381. “Habeşî” kelimesi hem yazma nüshada (vr. 111-a) hem de   Mısır baskısı ve 

Beyrut 1996 neşrinde bu şekilde kaydedilmiştir. Bununla birlikte elimizdeki   Tevrat’ta 
şöyle denilmektedir: “ Mûsâ Kûşlu bir kadınla evlenmişti. Bundan dolayı Miryam’la 
  Hârûn onu yerdiler.” (Bkz. Sayılar 12: 1).

382. Bkz. Sayılar 13: 1-25.
383. Bkz. Sayılar 12, 13. 
384. Bkz. Tesniye 34: 1-5. 
385. Krş. Tesniye 13: 1-3. Günümüz   Tevrat’ında bu sözler şöyledir: “Aranızdan 

bir peygamber ya da düş gören biri çıkarsa, bir belirtiyi ya da şaşılası bir olayı önceden 
bildirirse, ‘Bilmediğiniz başka ilâhlara yönelip tapınalım’ derse, söz ettiği belirti, şaşı-
lası olay gerçekleşse bile, o peygamberi ya da düş göreni dinlememelisiniz.” ( Tesniye, 
13: 1-3) Bu ifadeler bile   Tevrat’ın metninde kısa bir zaman içinde bazı tahriflerin 
olduğunu göstermektedir (Mütercim). 

386.  Bel‘am b. Bâûrâ,   Tevrat ve İslâmî kaynaklarda, önceleri iyi bir mümin iken 
daha sonra Hz.  Mûsâ ve kavmi aleyhine hile tertiplediği için cezalandırıldığı riva-
yet edilen kişidir. (Hakkında geniş bilgi için bkz.   Ömer Faruk Harman, “ Bel‘am b. 
Bâûrâ”, DİA, 5, 389-390).

387. Krş. Tesniye 34: 1-9. 
388. Bkz. Hakimler 3: 7-11. 
389. Bkz. Hakimler 3: 14. 
390. Bkz. Hakimler 3: 15-30. 
391. Bkz. Hakimler 4: 4.
392. Bu şahsın adı   Tevrat’ta Lappidot diye zikredilmektedir, bk. Hâkimler 4: 1-3. 
393. Bkz. Hakimler 6: 11. 
394. Tevratta bu durum şöyle ifade edilir: “Avimelek’in ölümünden sonra İsrâil’i 

kurtarmak için  İssakar oymağından Dodo oğlu Pua oğlu Tola adında bir adam ortaya 
çıktı.” (Hâkimler 10: 1).

395. Bkz. Hakimler 10: 1-2. 
396. Bkz. Hakimler 11: 1-2. 
397. Bkz. Hakimler 12: 8-10. 
398. Bkz. Hakimler 12: 11-12.
399. Bkz. Hakimler 12: 14-15. 
400. Krş. Hâkimler 13: 1-2.
401. Bkz. Hakimler 13: 2 vd. 
402. Krş. I. Samuel 8: 1-3. 
403. Krş.   Tevrat I. Krallar 22: 42. (1kr.22:42) 
404. Burada anlatılan hadisenin fâilinin bir şahıs olduğundan hareketle söz konu-

su kişinin İlyâs olduğu ve onun hayat hikâyesinin de bunu desteklediği görülmektedir. 
(Bkz. Harman, Ö.F.,”İlyâs”, DİA, 22/160162).

405.  Yeşu 1:12 vd.
406. Krş. Tesniye 10: 1-10. Ayrıca bkz. Çıkış 34: 1-4.
407. Krş. Tesniye 31: 24-26.
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408. Krş. Tesniye 17: 18-19.
409. Krş. Tesniye 32: 1-18. 
410. Krş. Tesniye 32: 19-32. 
411. Krş. Tesniye 32: 30-43.
412. Krş.  Yeşu 7: 21. 
413. Krş.  Yeşu 5: 5. Şöyle denilmiştir: “  Mısır’dan çıkan erkeklerin hepsi sünnet-

liydi. Ama   Mısır’dan çıktıktan sonra yolda, çölde doğan erkeklerin hiçbiri sünnet ol-
mamıştı.” ( Yeşu 5: 5).

414. Krş. Mezmûrlar 2: 7. 
415. Günümüz   Zebûr’unda şöyle denilmektedir: “Siz ilâhlarsınız, diyorum, ‘Yü-

celer Yücesi’nin oğullarısınız hepiniz!’ (Mezmûrlar 82: 6. Ayrıca bkz. Yuhanna 10:34)
416. Krş. Mezmûrlar 45: 6-7. 
417. Krş. Mezmûrlar 45: 10-11. 
418. Rab efendime: “Ben düşmanlarını ayaklarının altına serinceye dek, sağımda 

otur” diyor. (Mezmûrlar 110:1 Ayrıca bkz.  Matta 22: 44;  Markos 12: 36).
419. Krş. Mezmûrlar 87: 5. 
420. Krş. Mezmûrlar 78: 65. (O zaman Rab uykudan uyanır gibi, Şarabın rehave-

tinden ayılan bir yiğit gibi oldu.) 
421. Krş. Mezmûrlar 82: 1. 
422. Krş. Mezmûrlar 89: 6 (Kim benzer Rabb’e ilâhi varlıklar arasında?).
423. Krş. Mezmûrlar 89: 26-27.
424. Krş. Mezmûrlar 89: 29. 
425. Benzer bir ifade için bkz. “Saba ve Seva kralları armağanlar sunsun! Bü-

tün krallar önünde yere kapansın, Bütün uluslar ona kulluk etsin!” (Mezmûrlar, 72:
10-11).

426. Krş. Özdeyişler 8: 22 vd.
427. Bu cümle   Mısır 1317 baskısında şöyle ifade edilmiştir: “Bu ahmaklıklar mu-

tedil bir kimseye izâfe edilebilir mi? Nasıl olur da İsrâloğullarına izafe edilebilir?” Bu-
rada bir yazım hatası olduğu anlaşılmaktadır. (Mütercim).

428. Krş. Hezekiel 25: 14-15. 
429. Bu cümle Reîsülküttâb 555 yazma nüshasında şöyle kaydedilmiştir. “İsrâilo-

ğullarının kabul ettikleri kanunlar (şeriat), onların ikinci devletleri zamanındaki din 
adamlarının yaptığı işlerindendir..” (vr. 127-b) Bu cümlenin daha isabetli olduğu an-
laşılmaktadır. (Mütercim).

430. Âl-i İmrân, 3/48-49. 
431. İlgili rivayet şöyledir: Abdullah ibn   Ömer’den (r.a) şöyle rivayet edilmiştir: 

Bir takim Yahudiler (  Medine’de) Rasulullah’a geldiler ve O’na içlerinden bir erkekle 
bir kadının zinâ ettiğini söylediler (ve “Ne hükmedersin?” dediler). Rasulullah (a.s) 
onlara: “Sizler recm hükmü hakkında   Tevrat’ta ne buluyorsunuz?” diye sordu. Onlar: 
“Biz zinâ edenleri teşhir ederiz, bunlar değnekle de döğülürler”, dediler. Abdullah b. 
Selâm bunlara: “Yalan söylediniz!   Tevrat’ta, recm (âyeti) vardır.” dedi. Bunun üzerine 
  Tevrat’ı getirdiler ve kitabı açtılar. Yahudilerden birisi (Abdullah b. Surya) elini recm 
âyeti üzerine koydu da ondan önceki ve sonraki âyetleri okumaya başladi. Abdullah b. 
Selâm, ona: “Elini kaldır!” dedi. O da elini kaldırınca recm âyeti görülüverdi. Yahûdî-
ler: “Yâ Muhammed! Abdullah b. Selâm doğru söylemiştir,   Tevrat’ta recm âyeti vardır.” 
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dediler. Akabinde sübut üzerine Rasulullah bunların recm olunmalarına hüküm ver-
miştir.. (Bkz.  Buhârî, “Hudud” 37, 24, Menâkıb 26; Müslim, “Hudud”, 26).

432. el-Mâide, 5/68.
433. Âl-i İmrân, 3/93. 
434. el-Mâide, 3/44. 
435. el-Mâide, 5/47. 
436. el-Mâide, 5/66. 
437. en-Nisâ, 4/47. 
438. el-Maide, 5/43. 
439. el-A‘lâ, 87/19.
440. eş-Şuarâ, 26/196. 
441. el-Enbiyâ, 21/23. 
442. er-Ra‘d, 13/41. 
443. el-Enbiyâ, 21/23. 
444. el-Mâide, 5/68.
445. Âl-i İmrân, 3/93. 
446. el-Mâide, 3/44. 
447. el-Mâide, 5/48. 
448. el-Mâide, 5/49.
449. el-Mâide, 5/47. 
450. el-Mâide, 5/66.
451. en-Nisâ, 4/47. 
452. Âl-i İmrân, 3/71.
453. el-Bakara, 2/146.
454. Âl-i İmrân, 3/78. 
455. el-Mâide, 5/13. 
456. el-Fetih, 48/29. 
457. Bkz. Ankebût, 29/46.
458.  Buhârî, “Tevhîd”, 42.
459. el-Hucûrât, 49/17. 
460. Krş. Sayılar, 25: 6-14. 
461.   Abdullah b. Sebe, İslâm dünyasında ilk fitnenin ve Şiîliğin ortaya çıkışında 

önemli rol oynadığı ileri sürülen bir kimsedir. Kaynaklarda İbnü’s-Sevdâ, İbn Sebâ, 
İbn Vehb b. Sebâ, İbnü’s-Sevdâ es-Sebeî,  İbn Sebe el- Himyerî,  İbn Sebe Vehb er-Râsi-
bî el-Hemedânî adlarıyla da anılan bu şahsın ismine nispetle,  Sebeiyye, Sebâiyye veya 
Sâibe adlı  Şiî mezhebinin aşırı bir kolunun da kurucusu sayılır. (Hakkında geniş bilgi 
için bkz. Fığlalı, E.R., “  Abdullah b. Sebe”, DİA, I, 133-134).

462. el-Mâide, 5/64.
463. Âl-i İmrân, 3/181.
464.  İskenderiye’de papaz olan  Arius’un (ö. 336) görüşleri çevresinde şekillenen 

mezhebe Arianizm denilmiştir.  Arius, Kitâb-ı Mukaddes’i literal olarak yorumlayan 
 Antakya ekolünün takipçisidir. Genellikle Arianizm teslîsi kabul etmeyen (subordi-
nationist) ekol olarak bilinir. (Geniş bilgi için bkz. Mehmet Aydın “ Hıristiyanlık”, 
DİA, 17/355 vd.)
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465. Melkâiyye isimlendirmesi İslâmî kaynaklarda Melekiyye, Melkîyye, Melkâ-
niyye olarak da geçer. Kadıköy Konsili’nde (451) Hz. Îsâ’da iki tabiatın bulunduğu, 
bu tabiatların kendi aralarında birleşme, bölünme, ayrılma olmadığı ve değişikliğe uğ-
ramadığı kabul edilmişti. Konsilin bu kararlarını benimseyen Melkâîler böylece hem 
Hz. Îsâ’nın insanî tabiatını öne çıkaran ve ulûhiyetin daha sonra Îsâ’nın bedenine 
hulûl ettiğini ileri süren Nestûrîler’den, hem de ilâhî tabiatı öne çıkarıp onun insanî 
yönünü ihmal eden monofizitlerden ayrılmış oluyorlardı. Melkâiyye ismi önce V. yüz-
yılda   Mısır’da, ardından   Arap ve Ya‘kūbî yazarların tesiriyle Yakındoğu’da kullanılmış; 
başlangıçta Kadıköy Konsili taraftarı olan bütün hıristiyanları kapsarken daha sonra 
sadece  İskenderiye,  Kudüs ve  Antakya patrikliklerinde Bizans âyin usulüne tâbi olan 
Ortodoks hıristiyanları ifade etmeye başlamıştır. (Geniş bilgi için bkz. Mustafa Sina-
noğlu,” Melkaiyye”, DİA, 29/84-85).

466. İstanbul Patriği Nestûr’un (ö.451) öncülüğünde oluşan bir hıristiyan mez-
hebidir. Doğu Süryânî veya Asurî kilisesi olarak da bilinen Nestûrîlik (Nestorianizm) 
akımına adını veren Nestûr, 382 yılında  Roma İmparatorluğu’nun Kommagene eya-
letinin Germanikeia (Maraş) şehrinde doğmuş, öğrenimini  Antakya İlâhiyat Oku-
lu’nda tamamladıktan sonra papaz ve vâiz olarak çalışmıştır. İyi bir hatip olan Nestûr, 
Anadolu’nun çeşitli yörelerinde “sapkınlar”a karşı verdiği ateşli mücadeleyle tanınmış, 
428’de İmparator II. Theodosius tarafından İstanbul patrikliğine tayin edilmiştir (De-
taylı bilgi için bkz. Kadir Albayrak, “Nestûrilik”, DİA, 33/15-17).

467. Bunlar Süryanilik olarak da bilinirler. (Detaylı bilgi için bkz. Mehmet Çelik, 
“Süryaniler”, DİA, 38/175-178).

468. Kurucusu Aziz Mârûn’a nisbet edilen ve V. yüzyıldan itibaren ağırlıklı olarak 
Lübnan’da yaşayan bir hıristiyan cemaatidir. 

469.  Matta İncili: Kanonik İnciller arasında ilk sırada yer alan bu   İncil, Filistinli 
yahudi  Matta- Levi’ye nisbet edilir.  Matta, Îsâ’nın davetine uymuş ve on iki havâriden 
biri olarak seçilmiştir ( Matta, 9/9; 10/3). Bugün elimizde olan  Matta   İncil’i Grek-
çedir. İnciller’in bilimsel tenkidî çalışmalarına göre  Matta, Grekçe  Matta İncili’nin 
yazarı değildir; Îsâ’nın sözlerini Hz. Îsâ’nın konuşma dili olan Ârâmî dilinde yazmıştır. 
Havâri  Matta’ya ait olan bu metin daha sonra  Yunanca’ya çevrilmiş, buna yapılan 
ilâvelerle bugünkü  Matta İncili ortaya çıkmıştır. (Geniş bilgi için bkz.   Ömer faruk 
Harman, “  İncil”, DİA, 22, 270-271).

470.  Markos İncili: Bu   İncil’in yazarı Kudüslü  Markos’tur. Diğer bir adı  Yuhanna 
olan  Markos hıristiyan geleneğine göre  Petrus’un şâkirdi ve tercümanı, Barnabas’nın 
yeğenidir, Hz. Îsâ ile beraber olmamıştır.  Markos İncili, orijinal dili Grekçe olan kano-
nik İnciller içerisinde hem en kısa olanı hem de bir yoruma göre ilk yazılanıdır. Îsâ’nın 
vaftiziyle başlayan bu   İncil, plan ve muhteva bakımından  Matta İncili’ne çok yakın 
olmakla birlikte olayları daha kısa ve sözleri özetleyerek verir. Kaynağı, Hz. Îsâ’ya dair 
hikâye ve vecîzelerle  Petrus’un vaazlarıdır.  Markos İncili kısalığı yanında aynı zamanda 
İnciller arasında ifade bakımından en zayıfıdır. Metin tenkidi çalışmalarına göre  Mar-
kos İncili, gerçekte  Markos tarafından nakledilmekle birlikte temelde  Petrus İncili’dir. 
 Markos İncili,  Matta ve  Luka ile karşılaştırıldığında kendisine kaynaklık eden bir ilk 
  İncil’i düşündürmekte olup araştırmacılar buna Urmarkus veya Proto-Markus adını 
vermektedir. (Geniş bilgi için bkz.   Ömer faruk Harman, “  İncil”, DİA, 22, 270-271).
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471.  Luka İncili: Hıristiyanlar, bu   İncil’in Pavlus’un hekim  Luka diye adlandırdığı 
kişi tarafından yazıldığını kabul etmektedir. Antakyalı veya Suriyeli olan  Luka genç 
yaşta Pavlus’u tanımış, bir daha da ondan ayrılmamıştır.   İncil’ini yazarken hem şifahî 
hem yazılı kaynakları kullandığını belirtmektedir; yazılı kaynakları arasında  Markos 
İncili,  Matta İncili’nin Ârâmîce ilk şekli ve muhtelif   İncil denemeleri bulunmaktadır. 
 Luka’nın diğer bir fikir kaynağı da Pavlus’tur.   İncil’ini yahudi asıllı olmayan hıristi-
yanlara yazdığı için “müşrikler”i cezbedecek hikâyeleri en göze çarpacak şekilde kay-
deder (Geniş bilgi için bkz.   Ömer faruk Harman, “  İncil”, DİA, 22, 270-271).

472. Bu isim yazma nüshada (Reisülküttab 555, vr. 137b) ve Beyrut 1996 neşrin-
de (II, 14) “Sebezay” şeklinde harekelenmiştir. 

473. Beyrut 1996 neşrinde bu beldenin adı “Estiya” şeklinde düzeltilmiştir. Burası 
da Ğûr bölgesinde Herat ile Gazne arasındaki bir beldedir (Bkz. Mu’cemü’l-buldan, I, 
176).

474.  Yuhanna İncili:  Hıristiyan kilisesi, II. yüzyıldan itibaren bu   İncil’in yaza-
rını  Yuhanna diye adlandırmakta, kendisini on iki havâriden biri kabul etmektedir. 
 Yuhanna önce Yahyâ’nın, ardından Îsâ’nın şâkirdi ve en gözde havârilerinden biri ol-
muştur. Hz. Îsâ’nın şeklinin değişmesi hadisesine (transfiguration) ve tutuklanmasına 
şahit olmuş, yargılanması ve haça gerilmesi olayları sırasında diğer havâriler gibi kaç-
mamıştır. 49 yılında  Kudüs’te toplanan Havâriler Konsili’nde hazır bulunmuş, muh-
temelen 70 yılında  Kudüs’ün Romalı işgalciler tarafından tahribi sırasında   Filistin’den 
ayrılarak Efes’e gitmiş,   İncil’ini bu dönemde yazmıştır. Ona nisbet edilen   İncil “sinop-
tik” adı verilen diğer İnciller’den farklıdır. Bu   İncil’de Hz. Îsâ, Nâsıralı bir peygam-
berden ziyade insan şekline girmiş bir ilâh olarak takdim edilmektedir.  Yuhanna İncili 
konuların, hikâyelerin seçimi ve sıralaması, coğrafî ve kronolojik bilgiler, hatta dinî 
bakış açısı hususunda da diğerlerinden farklıdır. Sinoptik İnciller’deki canlı meseller 
yerine burada daha çok soyut kavramlardan bahsedilir. Bu   İncil’in  Yuhanna’ya nispet 
edilmesi tartışmalıdır;  Yuhanna’nın bir şâkirdi tarafından yazıldığı, yazarının bir başka 
 Yuhanna olduğu şeklinde görüşler ileri sürülmüştür Geniş bilgi için bkz.   Ömer faruk 
Harman, “  İncil”, DİA, 22, 270-272). 

475. Bu kitap Kitab-ı Mukaddes’te “ Yuhanna’nın Vahyi” veya “Tanrı’dan  Yuhan-
na’ya Gelen Esinleme” adıyla son kitap olarak mevcuttur. 

476. Bu mektuplar şunlardır: (ı) Yahyâ’nın Mektubu; (ıı)  Petrus’un Birinci Mek-
tubu; (ııı)  Petrus’un İkinci Mektubu; (ıv)  Yuhanna’nın Birinci Mektubu; (v)  Yuhan-
na’nın İkinci Mektubu; (vı)  Yuhanna’nın Üçüncü Mektubu; (vıı)  Yahuda’nın Mek-
tubu. 

477. İbn Hazm, “Hıristiyanlığa Dair Kelâm” başlığı altında (Bkz. Reisülküttab 
555, vr. 18a; Beyrut 1996 neşri I, 109) bu konuya yer vermişti. 

478. III. yüzyılda eski  İran’da kurulan ve günümüzde müntesibi bulunmayan   Ma-
niheizm’in kurucusu olan  Mani, 216 yılında Güney Mezopotamya’da doğdu. Ailesi-
nin heterodoks hıristiyan mezhebi Elkesai’ya bağlı olması, içinde yetiştiği ortam ve 
  Maniheizm’deki hıristiyan unsurlarının kaynağı hakkında bir fikir vermektedir. Kay-
naklarda küçük yaşta iken meleği görüp ondan aldığı öğretiler doğrultusunda yeni 
dini yaymaya başladığı belirtilir. Sâsânî Kralı I. Şâpûr zamanında  Mani’nin hareketine 
müsamaha gösterilmiş ve bu sayede  Mani, başta  İran olmak üzere çeşitli bölgeler-
de dinini yayma fırsatı bulmuştur. Kral I.  Behram’ın son günlerine kadar süren bu 
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olumlu hava, imparatorluğun Mecûsî başrahibi Kartir’in öncülüğünde Maniheistler’e 
karşı yoğun bir sindirme kampanyası başlatılması neticesinde sona ermiştir. Yakalanıp 
zindana atılan  Mani 276’da öldürülmüştür. (Bkz. Şinası Gündüz, “  Maniheizm” DİA, 
27/575-577).

479. Râfizî (çoğ. Revâfız), başlangıçta  Zeyd b.  Ali’den (ö. 122/740) ayrılan ilk 
İmâmîler’e, daha sonra bütün  Şiî fırkaları ile  Şiî unsurları taşıyan bazı bâtınî grupla-
rına verilen bir isimdir. 

480. Ebû  İshâk İbrâhîm b. Edhem b. Mansûr (ö. 161/778 [?]), zâhid, sûfî ve 
muhaddis bir âlim olarak bilinir. Ancak o asıl şöhretini, züht hayatına yönelmesi son-
rasında hakkında pek çok menkibenin anlatılmasına borçludur. 

481. Ebû Müslim Abdullāh b. Süveb el- Havlânî ed-Dârânî (ö. 62/681-82), züht 
ve sufiliğiyle meşhur olmuş tabiînden bir kimsedir. (Hakkında detaylı bilgi için Bkz. 
M.Yaşar Kandemir, “Ebû Müslim el- Havlânî”, DİA, 10, 196-197).

482. Şeybân Ebû Muhammed er-Râî (ö. 430 h.), züht ve sufiliğiyle meşhur ol-
muştur. (Bkz. İsfehânî, Hilyetü’l-evliya, 8, 317).

483.  Mani’nin öldürülmesi konusunda DİA maddesinde şöyle denilir: “Şâpûr’un 
ölümünden (272) sonra oğlu I.Hürmüz bir yıl, ardından diğer oğlu I. Behram üç yıl 
kadar hükümdarlık yaptı. I. Behram,  Mani’yi derisini yüzdürmek suretiyle öldürt-
tü ve taraftarlarına eziyet etti.” (Esko Naskali, “Sasaniler”, DİA, 36/174-176) Buna 
göre  Mani’yi öldüren hükümdar I. Behram’dır. O, 273-276 yılları arasında krallık 
yapmıştır.

484. Krş. “ Adem 130 yaşındayken kendi suretinde, kendisine benzer bir oğlu 
oldu. Ona Şit adını verdi.” (Tekvin 5: 3).

485. Krş. “Şit 105 yaşındayken oğlu  Enoş doğdu.” (Tekvin 5: 6).
486. Krş. “ Enoş 90 yaşındayken oğlu   Kenan doğdu.” (Tekvin 5: 9).
487. Krş.   Kenan 70 yaşındayken oğlu Mahalalel doğdu.” (Tekvin 5: 12).
488. Krş. “Mahalalel 65 yaşındayken oğlu  Yeret doğdu.” (Tekvin 5: 15).
489. Krş. “ Yeret 162 yaşındayken oğlu  Hanok doğdu.” (Tekvin 5: 18).
490. Krş. “Arpakşat 35 yaşındayken oğlu  Şelah doğdu.  Şelah’ın doğumundan son-

ra Arpakşat 403 yıl daha yaşadı. Başka oğulları, kızları oldu.” (Tekvin 11:12-13).
491. Krş. “ Şelah 30 yaşındayken oğlu Ever doğdu. Ever’in doğumundan sonra 

 Şelah 403 yıl daha yaşadı. Başka oğulları, kızları oldu.” (Tekvin 11:14-15).
492. Krş. “ Pelek 30 yaşındayken oğlu Reu doğdu.” (Tekvin 11: 18).
493. Krş. “Reu 32 yaşındayken oğlu  Seruk doğdu.” (Tekvin 11: 20).
494. Krş. “ Seruk 30 yaşındayken oğlu  Nahor doğdu.” (Tekvin 11: 22).
495. Krş. “ Nahor 29 yaşındayken oğlu  Terah doğdu.”( Tekvin 11: 24).
496. Krş. “ Terah iki yüz beş yıl yaşadıktan sonra  Harran’da öldü.” (Tekvin 11: 32) 
497. Sâmirîler, Yahudilerle benzer inanç ve ibadetlere sahip olan, ancak ayrı bir 

grup olarak varlığını sürdüren dinî-etnik topluluktur. Köken, inançlar ve pratikler 
konusunda Sâmirîler ile Yahudiler arasında önemli farkların olduğu bilinmektedir. Bu 
farklılıklardan biri de Kutsal Kitabın muhtevasıdır. İbrânîce yazılmış olan  Sâmirî Tev-
ratı ile yahudilerin kullandığı ve Masoretik metin diye bilinen   Tevrat arasında farklılık 
vardır. Bazı araştırmalarda  Sâmirî Tevratı ile Masoretik metin arasında 6000 noktada 
farklılık tesbit edilmiştir. Ayrıca Sâmirîler’le yahudiler arasında peygamberlik konu-
sunda da farklılık mevcuttur. Hz.  Mûsâ’dan sonra peygamberlik silsilesinin devam 
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ettiğini kabul eden yahudiler çeşitli peygamberlerin almış olduğu vahiyleri Kitâb-ı 
Mukaddes’e dahil ederler.  Mûsâ’nın ardından peygamberliğin son bulduğuna inanan 
Sâmirîler ise ilâhî vahiy olmadığı gerekçesiyle   Tevrat’ın dışındaki kitapların kutsallı-
ğını kabul etmezler. Dolayısıyla sadece kendi   Tevrat nüshalarını kutsal sayıp  Rabbânî 
ve  Karâî geleneğine mensup yahudilerin benimsediği şekliyle Kitâb-ı Mukaddes’in üç 
bölümünden (Tora, Neviîm ve Ketuvim) son ikisini reddederler. (Geniş bilgi için Bkz. 
Mahmut Sâlihoğlu, “Sâmirîler”, DİA, 36, 79-81).

498. Krş.  Matta 1: 1-17. 
499. Krş. “Buna göre, İbrâhim’den Dâvûd’a kadar toplam on dört kuşak, 

Dâvûd’tan   Babil sürgününe kadar on dört kuşak ve   Babil sürgününden  Mesih’e kadar 
da on dört kuşak geçti.” ( Matta 1: 17).

500. Bu kelime yazma nüshada “įĕĉĈ” (Reisülküttab 555, vr. 144a), Beyrut 1996 
neşrinde “įــęĉĈ” şeklinde (II, 30) kaydedilmiştir. Ancak cümlenin gelişi dikkate alın-
dığında Çinliler, Hintliler ve Tatarlar şeklinde olması daha makul gözükmektedir. 
(Mütercim). 

501. Bkz.  Luka 3: 23-31. 
502. Bkz.  Matta 4: 1-11. 
503. Krş.  Luka 4: 1-12. 
504. Bkz.  Luka 4: 1-2. 
505. Bkz.  Luka 1: 67. 
506. bkz.  Matta, 4: 12-17. Günümüz   İncil’inde bu ifadeler şöyledir: Îsâ, Yahyâ’nın 

zindana atıldığını duydu,  Celile’ye geri döndü. Fakat Nâsıra şehrine değil,  Celile Gölü 
kıyısındaki Kefarnahum’a gidip yerleşti. Kefarnahum şehri,  Zevulun ve Naftali yöre-
sindedir. Bu olay sayesinde Yeşaya Peygamber’in şu sözleri yerine geldi: “Dinleyin, 
 Zevulun ve Naftali yöreleri, Şeria Irmağı ötesindeki ve deniz yolundaki bölgeler, diğer 
halkların yaşadığı  Celile! Ruhani karanlık içindeki halk büyük bir ışık gördü. Ölüm 
gölgesinde yaşayanların üzerine nur doğdu.” Bundan sonra Îsâ şöyle vazetmeye başla-
dı: “Tövbe edin, çünkü Semavî Hükümranlık yaklaştı.”

507. Krş.  Matta, 4: 18-22.
508. bkz.  Markos, 1: 16-20. Günümüz   İncil’inde bu ifadeler şöyledir: “ Îsâ  Celile 

Gölü’nün kıyısında dolaşıyordu. Orada Simun’u ve onun kardeşi  Andreas’ı gördü. 
Bu iki kardeş balıkçıydı; göle ağlarını seriyorlardı. Îsâ onlara, “Peşimden gelin, size 
balık yerine insan tutmayı öğreteceğim” dedi. Simun’la  Andreas hemen ağlarını bı-
rakıp Îsâ’nın peşinden gittiler. Îsâ göl kıyısında yürümeye devam etti; biraz ileride 
iki kardeş daha gördü. Bunlar  Zebedi’nin oğulları  Ya‘kûb ve  Yuhanna’ydı. Teknede 
ağlarını tamir diyorlardı. Yanlarında babaları  Zebedi’yle tayfaları vardı. Îsâ bu iki kar-
deşi görünce hemen yanına çağırdı.  Ya‘kûb’la  Yuhanna da babalarını teknede bırakıp 
Îsâ’nın peşinden gittiler.”

509. Bu göl   İncil tercümelerinde Ginesar/Cenesaret şeklinde ifade edilmektedir. 
(Bkz.  Luka, 5: 1).

510. Günümüz  Luka İncili’nde olay şöyle anlatılmaktadır: “Bir gün Îsâ  Celile 
Gölü’nün kıyısında duruyordu. Etrafına bir kalabalık toplandı; Îsâ onlara Allah’ın 
kelâmını anlatıyordu. O sırada gölün kıyısında iki tekne gördü. Balıkçılar teknelerin-
den inmiş ağlarını yıkıyorlardı. Îsâ, Simun’un teknesine bindi, ona kıyıdan biraz açıl-
masını söyledi. Daha sonra oturdu ve tekneden kıyıdaki insanlara vaaz etmeye başladı. 
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Konuşmasını bitirince Simun’a, “Derine açıl. Balık tutmak için ağlarınızı suya atın” 
dedi. Simun, “Üstat, bütün gece çabaladık, hiçbir şey yakalayamadık. Fakat senin 
dediğini yapıp ağları suya atacağım” diye karşılık verdi. Balıkçılar bunu yapınca öyle-
sine çok balık yakaladılar ki, nerdeyse ağları yırtılacaktı. Diğer teknedeki ortaklarını 
elleriyle işaret ederek çağırdılar. Onlar da geldi; her iki tekne de o kadar çok balıkla 
doldu ki, nerdeyse batıyordu. Yakaladıkları balığın çokluğunu gören Simun  Petrus ve 
yanındakiler hayretler içinde kaldılar. Bunun üzerine Simun  Petrus Îsâ’nın dizlerine 
kapandı ve O’na, “Benden uzak dur, Efendim! Ben günahkâr bir adamım!” dedi. 
Simun’la birlikte çalışan  Zebedi oğulları  Ya‘kûb’la  Yuhanna da çok şaşırmışlardı. Îsâ 
Simun’a, “Korkma. Artık balık yerine insan tutacaksın” dedi. Balıkçılar teknelerini 
kıyıya çektiler; her şeyi bırakıp Îsâ’nın peşinden gittiler.” (Bkz.  Luka, 5:1-11).

511. Krş. “  Yahyâ ertesi gün iki şakirdiyle birlikteydi. Îsâ’nın oradan geçtiğini gö-
rünce, “İşte Allah Kuzusu!” dedi. Yahyâ’nın bu sözünü işiten iki şakirt Îsâ’nın ardından 
gittiler. Îsâ arkasına döndü, bunların peşinden geldiğini gördü. Onlara, “Ne istiyor-
sunuz?” dedi. Onlar, “Ey Muallim, nerede oturuyorsun?” diye sordular. Îsâ onlara, 
“Gelin, görün” dedi. İki şakirt Îsâ’yla birlikte gittiler, O’nun yaşadığı yeri gördüler. 
Saat dört sularıydı. Günün geri kalan kısmını Îsâ’nın yanında geçirdiler. Bu şakirtler 
Yahyâ’nın Îsâ hakkındaki sözlerini duyduktan sonra Îsâ’nın peşinden gitmişlerdi. Bun-
lardan biri, Simun  Petrus’un kardeşi  Andreas’tı.  Andreas’ın ilk yaptığı şey gidip kardeşi 
Simun’u bulmak oldu. Ona, “ Mesih’i bulduk” dedi. Ardından Simun’u Îsâ’ya götürdü. 
Îsâ, Simun’a baktı ve şöyle dedi: “Sen  Yuhanna’nın oğlu Simun’sun. Bundan sonra sana 
Kefas denilecek.” Kefas veya  Petrus, kaya demektir.” (Bkz.  Yuhanna, 1: 35-42).

512. Bkz.  Luka, 5:1-4.
513. Bkz.  Yuhanna, 1: 35-42. 
514. Bkz.  Matta, 4: 18-20;  Markos, 1: 16-20. 
515. Bkz.  Yuhanna, 1: 40-41.
516. Bkz.  Matta, 4: 18-20;  Markos, 1: 16-20.
517. Bkz.  Yuhanna, 1: 40-42. 
518. Krş.  Matta, 5: 17-20. 
519. Elde mevcut  Matta İncili’nin 16. bölümünde bu sözlerin bir benzerini bu-

lamadık. Fakat aynı İncilin 24. Bölümünde şöyle denilmektedir: “Yer ve gök ortadan 
kalkacak, fakat benim sözlerim asla ortadan kalkmayacaktır.” (Bkz.  Matta, 24: 35).

520. Krş.  Matta, 19:1-12. 
521. Pavlus’un Romalılara Mektubunda şöyle denilmektedir: “Gerçek Yahudilik 

sadece dış görünüşle olmaz. Gerçek sünnet de sadece bedenin sünnet edilmesiyle ol-
maz. Gerçek   Yahudi, içten   Yahudi olandır. Gerçek sünnet de ancak kalbin sünnet 
edilmesiyle mümkündür. Bu sünneti yazılı şeriat değil, Mukaddes Ruh yapar. Bu 
özelliklere sahip olan kişi, insanların değil, Allah’ın takdirini kazanır.” (Bkz. Rom. 2: 
28) Yine Pavlus’un Koloselilere yazdığı Mektupta şöyle denilmektedir: “ Mesih’e iman 
ettiğinizde bir tür sünnet oldunuz. Bu sünnet elle yapılan sünnet gibi değildir.  Me-
sih bedeninizin bir parçasını değil, günahlı tabiatınızı kesip attı. Vaftiz olduğunuzda 
manen  Mesih’le birlikte gömüldünüz ve O’nunla birlikte dirildiniz. Çünkü  Mesih’i 
ölümden dirilten Allah’ın kudretine güvendiniz.” (Koleseliler 2: 11) Burada sünnetin 
bedensel ya da fiziki bir işlem olmayıp “kişinin kendisini Allah yoluna adaması ve 
O’nun isteğine sadık bir hayat sürmesi” şeklinde yorumlandığı anlaşılmaktadır.



NOTLAR - Dinler ve Mezhepler Tarihi1116

522. Nitekim   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: Tanrı İbrâhim’e, “Sen ve soyun ku-
şaklar boyu antlaşmama bağlı kalmalısınız” dedi. “Seninle ve soyunla yaptığım antlaş-
manın koşulu şudur: Aranızdaki erkeklerin hepsi sünnet edilecek. Sünnet olmalısınız. 
Sünnet aramızdaki antlaşmanın belirtisi olacak. Evinizde doğmuş ya da soyunuzdan 
olmayan bir yabancıdan satın alınmış köleler dahil sekiz günlük her erkek çocuk sün-
net edilecek. Gelecek kuşaklarınız boyunca sürecek bu. Evinizde doğan ya da satın 
aldığınız her çocuk kesinlikle sünnet edilecek. Bedeninizdeki bu belirti sonsuza dek 
sürecek antlaşmamın simgesi olacak. Sünnet edilmemiş her erkek halkının arasından 
atılacak, çünkü antlaşmamı bozmuş demektir.” (Bkz. Tekvin, 17: 9) Hz. Îsâ’nın da 
sünnet edildiği bilinmektedir: “Bebek sekiz günlük olunca sünnet edildi; O’na Îsâ adı 
verildi. Zaten bu isim melek tarafından bebek daha   Meryem’in rahmine düşmeden 
verilmişti.” (Bkz.  Luka, 2: 21).

523. Pavlus’un Korintlilere Mektubunda şöyle denilmektedir: “Kasaplar çarşısın-
da satılan eti vicdan muhasebesi yapmadan yiyebilirsiniz. Çünkü “yeryüzü ve içindeki 
her şey Rabb’e aittir.” İman etmemiş biri sizi evine davet edebilir. Eğer gitmeye karar 
verirseniz, önünüze konan her yiyeceği vicdan meselesi yapmadan yiyebilirsiniz...” 
(I. Korintliler, 10: 25-28).

524. Cumartesi gününde çalışmanın yasak olduğuyla alakalı olarak   Tevrat’ta şöyle 
denilmektedir: “Şabat Günü’nü kutsal sayarak anımsa. Altı gün çalışacak, bütün işle-
rini yapacaksın. Ama yedinci gün bana, Tanrın Rabb’e Şabat Günü olarak adanmıştır. 
O gün sen, oğlun, kızın, erkek ve kadın kölen, hayvanların, aranızdaki yabancılar 
dahil, hiçbir iş yapmayacaksınız. Çünkü ben, Rab yeri göğü, denizi ve bütün canlıları 
altı günde yarattım, yedinci gün dinlendim. Bu yüzden Şabat Günü’nü kutsadım ve 
kutsal bir gün olarak belirledim.” (Çıkış, 20: 8-11).

525.  Fısıh Bayramı: “ Fısıh” sözcüğü,  İbranice, “atlamak, ölümden esirgemek” 
anlamına gelen kelimeden türetilmiştir. Bu gün, Museviler açısından çok önemli ve 
mukaddes bir gündür. Hz. Mûsâ’nın önderliğinde Yüce Allah’ın İsrailoğullarını   Mı-
sır’daki kölelikten kurtardığını anmak için her yıl bu günde özel bir yemek yerler ve 
bu günü bayram olarak kutlarlar.(Konu hakkında bkz. Çıkış, 11, 12, 13 bölümler.)

526. Bu konuda bkz.  Matta, 26;  Markos, 14;  Luka, 22 ve  Yuhanna, 11. bölümler. 
527.   Tevrat’ta şöyle denilmektedir: “Ama başka bir zarar varsa, cana karşılık can, 

göze karşılık göz, dişe karşılık diş, ele karşılık el, ayağa karşılık ayak, yanığa karşılık 
yanık, yaraya karşılık yara, bereye karşılık bere ödenecektir.” (Çıkış, 21: 23-25) “Kim 
komşusunu yaralarsa, kendisine de aynı şey yapılacaktır. Kırığa karşılık kırık, göze 
göz, dişe diş olmak üzere, ona ne yaptıysa kendisine de aynı şey yapılacaktır.” (Levili-
ler, 24: 19-20). Ayrıca bkz. Tesniye, 19: 21.

528.   İncil’de şöyle ifade edilmiştir: “Göz yerine göz, diş yerine diş denildiğini 
(kısas olması gerektiğini) işittiniz. Ben de derim ki, kötülüğe karşı kötülükle karşılık 
vermeyin! Kim sağ tarafınıza vurursa ona öbür tarafınızı da gösterin, kim gömleğinizi 
alırsa ona abanızı da verin…” (Bkz.  Matta, 5: 38-42. Ayrıca bkz.  Luka, 6: 29-30).

529. Şer‘î bir hükmün daha sonra gelen şer‘î bir delille kaldırılmasına nesih de-
nilmektedir. 

530. Krş.  Matta, 5: 17-18. 
531. Bkz.  Matta, 26: 14-15. 



el-Fasl 1117

532. “Emin olun, yeryüzünde yasakladığınız her şey göklerde de yasak olacak. 
Yeryüzünde serbest bıraktığınız her şey göklerde de serbest olacak.” ( Matta, 18: 18)

533. “Semavî Hükümranlığın anahtarlarını sana vereceğim. Böylece yeryüzünde 
yasakladığın her şey semada da yasak olacak; yeryüzünde serbest bıraktığın her şey 
semada da serbest olacak.” (Bkz.  Matta, 16: 19).

534. Krş.  Matta, 5: 17-20.
535. Bkz.  Matta, 24: 35. 
536. “Eğer bir adam bir günahtan ötürü ölüm cezasına çarptırılıp öldürülür ve 

ölüsü ağaca asılırsa, ölüyü gece ağaçta asılı bırakmamalısınız. O gün kesinlikle göm-
melisiniz. Asılan kişi Tanrı tarafından lânetlenmiştir. Tanrınız Rabb’in mülk olarak 
size vereceği ülkeyi kirletmeyeceksiniz. (Tesniye, 21: 22-23)

537. Îsâ’nın çarmıha gerilerek idam edildiği konusunda bkz.  Matta, 27: 32-44; 
 Markos, 15: 21-32;  Luka, 23: 26-43;  Yuhanna, 19: 17-27. 

538. Krş.  Matta, 5: 22-26. 
539. Krş.  Matta, 6: 9. Ayrıca bkz.  Luka, 11: 2. 
540. Krş. “Semavî Babanız, siz daha istemeden önce neye muhtaç olduğunuzu 

zaten bilir.” ( Matta, 6: 8).
541. Krş. “Git şakirt kardeşlerime şunu söyle: ‘Semavi Babam’ın ve Babanız’ın, 

Allahım’ın ve Allahınız’ın yanına gidiyorum.” ( Yuhanna, 20: 17).
542. Burada İbn Hazm, İncillerde geçen “... babam ve babanız” şeklindeki ifa-

delere dikkat çekmektedir. Îsâ, hem kendisi hem de diğer insanlar için aynı ifadeyi 
kullanmaktadır. Dolayısıyla Îsâ ile diğer insanlar yaradılış bakımından aynı konumda 
olmaları gerekir, demektedir. (Mütercim). 

543. Hz. Îsâ, İncillerde kendisinden bahsederken “İnsanoğlu” ifadesini kullan-
mıştır. Bazı örnekler için bkz. “Bilin ki ben İnsanoğlu olarak yeryüzünde günahları 
affetme yetkisine sahibim.” ( Matta, 9: 6); “İnsanoğlu’nu kötüleyenler affedilebilir, fa-
kat Mukaddes Ruh’u kötüleyenler asla affedilmeyecektir; ne bu dünyada ne de âhiret-
te.”( Matta, 12:32); “ Yunus Peygamber, dev bir balığın karnında üç gün üç gece kaldı. 
İnsanoğlu da tıpkı bunun gibi, mezarda üç gün üç gece kalacaktır.” ( Matta, 12:40); 
“Şakirtlerine, “Halk İnsanoğlu’nun, yani benim kim olduğumu söylüyor?” diye sordu. 
( Matta, 16: 13); Ayrıca bkz. “İnsanoğlu’nun ölüp dirileceği zaman geldi. ( Yuhanna, 
12: 23); “İnsanoğlu yukarı kaldırılacaktır.” diyorsun? Kim bu İnsanoğlu?” ( Yuhan-
na, 12: 34); “Sonra Îsâ onlara, “Ben İnsanoğlu olarak Şabat Günü’nde Efendisi’yim” 
dedi.” ( Luka, 6:5); Sonra Îsâ şakirtlerine, “Gün gelecek, İnsanoğlu’nu tekrar görmeyi 
özleyeceksiniz, fakat göremeyeceksiniz.” ( Luka, 17: 22).

544. Krş.  Matta, 9: 18-25. 
545. Krş.  Luka, 8: 49-56.
546.  Markos İncili’nde olay şöyle antılmaktadır. “ Îsâ kadınla konuşurken havra 

önderinin evinden birileri geldi. Adama, “Kızın öldü. Artık Hoca’yı rahatsız etme” 
dediler. Îsâ bu habere aldırmadan havra önderine, “Korkma, sadece iman et” dedi. 
Îsâ yanına  Petrus’u,  Ya‘kûb’u ve  Ya‘kûb’un kardeşi  Yuhanna’yı aldı. Başka kimsenin 
onlarla birlikte gitmesine izin vermedi. Beraber havra önderinin evine gittiler. Orada 
Îsâ gürültülü bir kalabalıkla karşılaştı. İnsanlar acı acı ağlıyor, feryat ediyordu. Îsâ içeri 
girip onlara, “Nedir bu gürültü, niye ağlıyorsunuz?” diye sordu, “Çocuk ölmedi, uyu-
yor” dedi. Hepsi Îsâ’yla alay etti. Îsâ herkesi dışarı çıkardı. Yanında gelenlerle birlikte 
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çocuğun anne babasını alarak içeri girdi. Çocuk oracıkta yatıyordu. Îsâ çocuğun elini 
tuttu, “Talita kumi” dedi. Yani, “Kızım, sana söylüyorum, kalk!” Kız hemen kalktı, 
etrafta dolaşmaya başladı. On iki yaşındaydı. Oradakiler tam bir hayret içindeydi. 
Îsâ bunu kimsenin bilmemesi için onları sıkı sıkı tembihledi. Sonra da kıza yemek 
vermelerini söyledi. ( Markos, 5: 35-43).

547. Pontiyus   Pilatus, Îsâ’nın doğumundan sonra (m.s.) 26 ile 37 yılları arasında 
 Roma İmparatorluğunun Yahudiye eyaletini yönetmiş olan validir. 

548. Bkz.  Markos, 15: 2-5. 
549.  Matta İncili’nde olay şöyle anlatılır: “Bazı din âlimleri ve Ferisiler Îsâ’ya, 

“Hocam, mûcizevî bir alâmet göstermeni istiyoruz” dediler. Îsâ onlara şu cevabı verdi: 
“Alâmet isteyen kötü ve vefasız nesil! Sizlere Yûnus Peygamber’in alâmetinden başkası 
gösterilmeyecek. Yûnus Peygamber, dev bir balığın karnında üç gün üç gece kaldı. 
İnsanoğlu da tıpkı bunun gibi, mezarda üç gün üç gece kalacaktır. ( Matta, 12: 38-40) 
 Markos İncilinde olay şöyle anlatılır: “ Îsâ oradayken Ferisiler geldi, O’nunla tartışma-
ya başladılar. O’nu imtihan etmek niyetiyle Allah’tan alâmet göstermesini istediler. Îsâ 
derin bir ah çekip dedi ki, “Bu nesil niçin alâmet istiyor? Emin olun, bu nesle hiçbir 
alâmet gösterilmeyecek.” ( Markos, 8: 11-12).

550. Krş.  Matta, 10: 1-4. Ayrıca bkz.  Markos, 3: 16-19;  Luka, 6: 14-16.
551. Krş.  Matta, 10: 5-6. 
552. Bu durum İncillerde şöyle anlatılır: On iki havâriden biri olan  Yahuda  İskariyot 

başrahiplere gitti. Onlara, “Eğer Îsâ’yı size teslim edersem bana ne verirsiniz?” diye sor-
du. Ona otuz gümüş teklif ettiler.  Yahuda o andan itibaren Îsâ’yı ele vermek için fırsat 
kollamaya başladı. ( Matta, 26: 14-16. Ayrıca bkz.  Markos, 14: 10-11;  Luka, 22: 3-6).

553. Bkz.  Yuhanna, 12: 4-6. 
554. Bu olay  Matta İncili’nde şöyle anlatılmaktadır: “Başka halklara gitmeyin. Sâ-

mirîye şehirlerine girmeyin. Yalnız İsrailoğullarına gidin. Onlar kaybolmuş koyunlar 
gibidir.” ( Matta, 10: 5-6).

555. Krş.  Matta, 10: 23. 
556. “ Îsâ şakirtlerine, “Emin olun, burada bulunan bazılarınız ölmeden önce Al-

lah’ın Hükümranlığı’nın kudretle geldiğini görecek” dedi.” ( Markos, 9: 1). 
557. “Hakikat şu ki, buradakilerden bazıları, ölmeden önce Allah’ın Hükümran-

lığı’nı görecekler.” ( Luka, 9: 27).
558. Bkz.  Markos, 9: 1;  Luka, 9: 27. 
559. Benzer bir rivayet için bkz. Hz. Enes (r.a.) anlatıyor: “Bir adam Resûlullah’a 

(a.s.): “Kıyamet ne zaman kopacak?” diye sormuştu. Allah Resulü bir müddet sükuttan 
sonra yanında duran Ezd-i Şenûe kabilesine mensup bir çocuğa bakıp, “Bu delikanlı 
pir-i fâni olmadan önce kıyametiniz kopacaktır!” buyurdular. (Müslim, “Fiten” 138).

560. Benzer bir rivayet için bkz. Müslim, “Fiten”, 138.
561. Ebû Muhammed Sâbit b. Eslem el-Basrî el-Bünânî (ö. 127/744), Basralı 

âbid, zâhid ve muhaddis bir kimsedir (hakkında geniş bilgi için bkz.  Hasan Cirit, 
“Sâbit el-Bünânî”, DİA, 35/350).

562. Hz.   Aişe şöyle demiştir: Çöl Araplarından kaba ve câhil birtakım adamlar 
vardı. Bunlar, Hz. Peygamber’e (a.s.) gelirler ve: “Kıyamet ne zaman kopacak?” diye 
sorarlardı. Allah Elçisi da bunların en küçük yaşlısına bakıp “Şu genç yaşarsa, buna 
ihtiyarlık erişmeden sizin başınıza kıyametiniz kopar (hepiniz ölürsünüz)” buyurur-
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du. Hişâm b. Urve: Hz. Peygamber “Kıyametiniz kopar” sözüyle, onların ölümlerini 
kastediyordu, demiştir. “ (Bkz. Buhari,”Rikak”, 42).

563. Kıyametin ne zaman kopacağını Allah’tan başka hiç kimsenin bilemeyeceği-
ne dair bkz. Lokman, 34; A’raf 187; Naziat 42-46.

564. Krş.  Matta, 10: 34-36. 
565. Krş.  Luka, 12: 49-53.
566. Benzer bir ifade için bkz. “İnsanoğlu kaybolanı arayıp kurtarmak için geldi.” 

( Luka, 19: 10).
567. Bkz. “Ben dünyaya insanları yargılamak için gelmedim; kurtarmak için gel-

dim. Bu yüzden söylediklerimi duyup da yerine getirmeyeni ben yargılamam.”( Yu-
hanna, 12: 47).

568. Krş.  Luka, 9:51-56. 
569. Bkz.  Matta, 10: 41. 
570. Krş. “Evet, size şunu söyleyeyim, peygamberden de üstün birini gördünüz. 

  Tevrat’ta onun hakkında şöyle yazılmıştır: ‘Bak! Habercimi senden önce gönderiyo-
rum. İnsanları senin gelişine o hazırlayacak.”( Matta, 11: 9-10).

571. Bkz.  Matta, 11: 9-10. 
572. Yahyâ’nın öldürülmesiyle alakalı olarak bkz.  Matta, 14: 1-12;  Markos, 6: 

14-29. 
573. Krş.  Matta, 11: 11. 
574. Krş. “  Yahyâ’ya dek tüm peygamberlerle Kutsal Yasa, olacakları önceden bil-

dirdiler.” ( Matta, 11: 13).
575. Bkz.  Matta, 11: 9-10.
576. Krş. “Bakın, size peygamberler, hikmetli kişiler, âlimler gönderiyorum. Bun-

ların bazılarını öldürecek, çarmıha gereceksiniz. Bazılarını havralarınızda kırbaçlaya-
cak, şehirden şehre süreceksiniz.” ( Matta, 23: 34).

577.  Luka tarafından yazıldığı belirtilen “ Afriksis” adlı bu kitabın “Resullerin/
Elçilerin İşleri” adlı kitap olması kuvvetle muhtemeldir. Genel kabule göre “Elçile-
rin İşleri” kitabı  Luka tarafından yazılmıştır ve bir bakıma İncilinin devamı gibidir. 
Îsâ’nın göğe yükseldiği İ.S. 30 yılları ile Elçi Pavlus’un  Roma’da tutuklandığı İ.S. 63 
yılları arasındaki olayları konu edinmektedir. Elçilerin İşleri yani “acts of apostoles”un 
 Yunanca orijinal ismi praxeis apostolon şeklindedir. Yeni Ahit’teki dört   İncil ve en 
sondaki vahiy kitabı dışındaki kitaplara topluca “paraxapostolos” adı verilirmiş. Muh-
temelen “paraxapostolos” adı Arapçaya  Afriksis şeklinde dönüştürülmüştür. (Çev.)

578. Krş. “  Yahyâ geldiği zaman oruç tuttu, şaraptan kaçındı, ona ‘cinli’ dediler. 
İnsanoğlu geldi; herkes gibi yiyip içiyor. Bu kez de, ‘Şu obur ve ayyaş adama bakın! 
Vergiciler ve diğer günahkârlarla dost oldu’ diyorlar. Hikmetli olan, bizim yaptıkları-
mızın doğruluğunu anlar.” ( Matta, 11: 18-19).

579. Bkz.  Matta, 11: 18.
580. Krş.  Markos, 1: 6. 
581. Krş. “Babam her şeyi bana teslim etti.  Oğul’u,  Baba’dan başka kimse ta-

nımaz.  Baba’yı da  Oğul’dan ve  Oğul’un O’nu tanıtmak istediği kişilerden başkası 
tanımaz.” ( Matta, 11: 27).

582. Örnek olarak bkz. “Efendimiz Îsâ  Mesih’in semavî Babası Allah’a hamdler 
olsun! (I. Petrus, 1: 3).
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583. Bkz.  Matta, 11: 27. 
584. Krş.  Matta, 12: 38-40. 
585. Krş.  Matta, 12: 38-40. 
586. Krş.  Matta, 13: 31-32.
587. Krş. Îsâ onlara, “Bir peygamber, kendi memleketi ya da ev halkı hariç, gittiği 

her yerde saygı görür” dedi. ( Matta, 13: 57).
588. Krş.  Markos, 6: 2-5. 
589. Bkz.  Luka, 2: 33. 
590. Bkz. “Annesiyle babası O’nu görünce şaşırdılar. Annesi, “Çocuğum, bize 

bunu niçin yaptın? Bak, babanla ben büyük kaygı içinde seni arayıp durduk” dedi. 
( Luka, 2: 48).

591. Krş. “ Îsâ’nın annesi ve kardeşleri O’nu ziyarete geldiler, fakat kalabalıktan 
O’nun yanına yaklaşamadılar.” ( Luka, 8: 19).

592. Krş.  Yuhanna, 2: 12.
593. Krş.  Yuhanna, 7: 5.
594. Bkz. “Sonra Îsâ, annesi, kardeşleri ve şakirtleriyle birlikte Kefarnahum’a gitti, 

orada birkaç gün kaldı. ( Yuhanna, 2: 12).
595. Bkz.  Yuhanna, 7: 5. 
596. el-En’am 6/109. 
597. Krş.  Markos, 6: 2-5. 
598. Krş.  Matta, 16: 19. 
599. Krş.  Matta, 16: 22-23.
600. Krş.  Matta, 16: 22-23.
601. Yazma nüshada “on sekizinci bab” denilmektedir (Bkz. Reisülküttab 555, 

vr. 158b).
602. Bkz.  Matta, 16: 19.
603.  Yahuda  İskariyot’un Îsâ’yı eleverişiyle alakalı olarak bkz.  Matta, 26: 14-15.
604. Bkz.  Matta, 18: 18. 
605. bkz.  Matta, 26: 14-15. 
606. Bkz.  Matta, 11: 13.
607. Hz. Îsâ’nın, kendisine yardımcı olmak üzere seçtiği on iki kişiden her biri 

için kullanılan tabirdir. 
608.  Sebeiyye,   Abdullah b. Sebe’ye nisbet edilen ve Hz.  Ali’nin ilâhlığı, ölümsüz-

lüğü, Hz. Peygamber tarafından vasî tayin edildiği, ölmeyip geri döneceği gibi düşün-
celer ileri süren  Şiî kökenli aşırı bir fırkadır (Geniş bilgi için bkz. Ethem Ruhi Fığlalı, 
“  Abdullah b. Sebe”, DİA, 1/133-134).

609. Ebü’l-Hattâb el-Esedî (ö. 138/755 [?]) tarafından kurulan aşırı bir  Şiî fırka-
dır. İmâmet konusunda İsmâil b. Ca’fer’in imâmetine kail olan Ebü’l-Hattab, önceleri 
Muhammed Bâkır ve Ca’fer Sadık’ın ashâbından olup daha sonra  nübüvvet iddiasın-
da bulunmuştur. Bu saçma iddiaları sebebiyle o ve bazı taraftarları öldürülmüştür. 
(Bkz.,  Hasan Onat, “ Hattabiyye”, DİA, 16/492-493; Cevad Meşkur, Mezhepler Tarihi 
Sözlüğü, s. 200-201).

610. Ebü’l-Mugıs el-Hüseyn b. Mansûr el-Beyzâvî’nin (ö. 309/922) taraftarla-
rıdırlar. Asıl adı  Hüseyin olduğu halde  İran’da ve Osmanlılar’da daha çok Mansûr 
ve  Hallâc-ı Mansûr şeklinde babasının adıyla anılmıştır. İyi bir eğitim aldığı anlaşı-
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lan  Hallâc   Horasan, Tâlekān, Mâverâünnehir, Türkistan, Maçin, Turfan ve Keşmir’i 
dolaşmış; buralarda ateşli vaazlar vermiş ve Allah sevgisinden söz etmiştir. Gezdiği 
yerlerdeki halk için eserler yazarak İslâm’a girmelerinde etkili olmuştur. Onun tesi-
riyle müslüman olanlara Mansûrî denilmiştir.  Hallâc, hulûl öğretisi içeren kendi sufî 
mezhebine davet ediyordu. Önceleri kendisini Gaib İmam’ın elçisi ve babı olarak 
tanıtıyordu. Bundan dolayı Şii rical âlimleri onu bablık iddia edenler arasında zik-
retmiştir.  Hallâc, bablık iddiasından sonra hulûl inancını yaymaya başladı. Neticede 
tasavvuf adı altında bazı aşırı görüşler ileri sürdüğü iddiasıyla tutuklanmış, mahkeme 
edilmiş ve sonunda   Bağdat’ın Bâbüttâk denilen semtinde idam edilmiştir. (Geniş bilgi 
için bkz.  Süleyman Uludağ, “ Hallâc-ı Mansur”, DİA, 15/377-381; Cevad Meşkur, 
Mezhepler Tarihi Sözlüğü, s.181-183).

611. Kaynaklarda İbnü’s-Sevdâ, İbn Sebâ, İbn Vehb b. Sebâ, İbnü’s-Sevdâ es-Se-
beî,  İbn Sebe el- Himyerî,  İbn Sebe Vehb er-Râsibî el-Hemedânî adlarıyla da anılan 
  Abdullah b. Sebe,  Sebeiyye, Sebâiyye veya Sâibe adlı  Şiî mezhebinin aşırı bir kolu-
nun da kurucusu sayılır. O, İslâm dünyasında ilk fitnenin ve Şiîliğin ortaya çıkışında 
önemli rol oynadığı ileri sürülen bir kimsedir. Ancak kaynaklarda tarihi şahsiyetine 
dair yeterince mâlûmat bulunmamaktadır. (Hakkında geniş bilgi için bkz. Ethem 
Ruhi Fığlalı, “  Abdullah b. Sebe”, DİA, 1/133-134).

612. Ebû  İshâk Muhtâr b. Ebî Ubeyd b. Mes‘ûd es-Sekafî (ö. 67/687), Hz.  Hüse-
yin’in intikamını almak amacıyla ayaklanan siyasî-dinî liderdir. Hz.  Ali taraftarlığıyla 
bilinen Muhtar,  Muhammed b. el-Hanefiyye’nin temsilcisi olduğunu, Kerbela faci-
asının öcünü alacağını iddia ederek propaganda yapmış ve geniş kitleleri etrafında 
toplamıştır. Emevilere karşı isyan etmiş, kısmi başarılar da kazanmıştır. Bu süreçte 
mehdilik, beda,  ric’at vb. bazı Şii fikirleri dile getirdiği de ifade edilmiştir. (Detaylı 
bilgi için bkz.  İsmail Yiğit, “Muhtar es- Sakafî”, DİA, 31/54-55).

613. Karmatî dailerinden biri olan  Ali. Fazl, 297 (909) yılında İfrîkıye’de Fâtımî 
halifeliğini kuran Ubeydullah el-Mehdî’ye sadık kalmayıp  San‘a’yı 299’da (911) işga-
linden sonra mehdî olduğunu ileri sürmüş, Ubeydullah’ı tanımadığını ve şeriatı ilga 
ettiğini açıklamıştır. Arkasından Ubeydullah el-Mehdî’ye sadık kalan başdâî İbn Hav-
şeb’le şiddetli bir mücadeleye girmişse de 303 (915) yılında ölmüş ve Karmatî hareketi 
 Yemen’de süratle çözülmüştür. (Bkz. Sabri Hizmetli, “Karmatîler”, DİA, 24/511).

614. Aşırı  Şiî İsmâiliyye mezhebine mensup bir zümre olan Karmatîler (Karâ-
mita),  Kûfe’deki İsmâilî dâîsi Hamdân b. Eş‘as Karmat’a (ö. 293/906) nisbetle bu 
adı almışlardır. Genel kabule göre Karmatîler 255 (869) yılında Abbâsîler’e karşı 
düzenlenen Zenc isyanı sırasında ortaya çıkmışlardır.  Bahreyn merkezli bir hareket 
olmakla birlikte İslâm coğrafyasının farklı yerlerinde de etkili olmuşlardır. Karmatî 
dinî doktrini, genellikle Fâtımî İsmâilîliği’nin ortaya çıkışından önceki Bâtıniyye’nin 
dinî anlayışıyla paralellik arz eder (Geniş bilgi için bkz. Sabri Hizmetli, “ Karmatiler”, 
DİA, 24: 510-514).

615. Şehâbeddin es-Sühreverdî’nin (ö. 587/1191) kurduğu mistik ve teosofik bir 
felsefi akımdır. İşrâkī felsefenin köklerinin büyük ölçüde İbn  Sînâ ve onun felsefesine 
yansıdığı ölçüde Yeni Eflâtunculuğun oluşturduğu söylenebilir. (Hakkında geniş bilgi 
için bkz. Mahmut Kaya, “İşrâkıyye”, DİA, 23/435-438).

616. es-Saff, 61/14.
617. Krş.  Matta, 16: 21-22. 
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618. Krş.  Matta, 17: 22-23.
619. Krş.  Markos, 8: 31-33.
620. Krş. Îsâ on iki havâriyi bir kenara çekip şöyle dedi: “Şimdi  Kudüs’e gidiyoruz. 

Peygamberlerin İnsanoğlu hakkında yazdıkları yerine gelecek. İnsanoğlu işgalcilere 
teslim edilecek. O’nunla alay edecekler, O’na hakaret edecekler, yüzüne tükürecekler. 
O’nu kırbaçlayıp öldürecekler. Fakat O üçüncü gün dirilecek.” Havâriler bu sözlerden 
hiçbir şey anlamadılar. ( Luka, 18: 31-34).

621. Krş.  Matta, 16: 21-22. 
622. Bkz.  Luka, 18: 34. 
623. Krş. Îsâ onlara, “Çünkü imanınız kıt” diye cevap verdi. “Emin olun, hardal 

tanesi kadar imanınız olsa, şu dağa, ‘Buradan kalk, oraya git’ dersiniz, gider. Sizin için 
hiçbir şey imkânsız olmaz.” ( Matta, 17: 20-21).

624. Bkz.  Matta, 17: 14-20.
625. Krş. Îsâ onlara şöyle cevap verdi: “Emin olun, Allah’a imanınız olur ve şüphe 

etmezseniz, incir ağacına yaptığımı yapmakla kalmazsınız. Bu dağa, ‘Kalk, denize atla’ 
derseniz, dediğiniz olur. İmanla dua ederseniz, dilediğiniz her şeyi alırsınız.” ( Matta, 
21: 21-22).

626. Bkz.  Yuhanna, 14: 12. 
627. Bkz.  Matta, 17: 20-21. 
628. el-Araf 7/53. 
629. Benzer ifadeler için bkz.  Matta, 13: 31-32.
630. Bkz.  Matta, 17: 20-21.
631. Benzer ifadeler için bkz.  Markos, 11: 22-23.
632. Krş. “Emin olun, benim yaptıklarımı bana iman eden de yapacak; hatta daha 

büyük işler yapacak. Çünkü ben semavî Babam’a gidiyorum.” ( Yuhanna, 14: 12).
633. Bkz.  Matta, 17: 14-21;  Markos, 9: 14-29;  Luka, 9: 37-45.
634. Bkz.  Matta, 16: 19; 18: 18.
635. Krş. “Emin olun, eğer sizden iki kişi bir konuda anlaşır ve dua ederse semavî 

Babam dualarını yerine getirecek. Bana iman eden iki ya da üç kişi toplandığı zaman, 
ben de onlarla birlikte olacağım.” ( Matta, 18: 19-20).

636. Münâfikûn 63/6.
637. Krş.  Matta, 18: 15-17. 
638. Krş.  Matta, 18: 21-22. 
639. Bkz.  Matta, 18: 17. 
640. Krş.  Matta, 20: 20-23. 
641. Zekeriya 9: 9. 
642. Krş.  Matta, 21: 1-7. 
643. Krş.  Markos, 11: 1-9. 
644. Bkz. Zekeriya, 9: 9. Krş.  Matta, 21: 5.
645. Krş.  Matta, 22: 29-31. 
646. Krş. “Şunu iyi bilin, semavî Babam’ın hükümranlığında sizinle birlikte ye-

nisini içeceğim güne kadar, asmanın ürününden bir daha içmeyeceğim” dedi. ( Matta 
26: 29); “Emin olun, Allah’ın Hükümranlığı’nda yenisini içeceğim o güne kadar as-
manın mahsulünden bir daha içmeyeceğim.” ( Markos, 14: 25).
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647. Krş. “Çetin anlarımda bana sadık kalan sizlersiniz. Semavî Babam bana nasıl 
hükümranlık verdiyse ben de size hükümranlık veriyorum. Böylece hükümranlığım-
da benim soframda yiyip içeceksiniz, hüküm tahtına oturup İsrail’in on iki aşiretine 
hükmedeceksiniz.” ( Luka, 22: 28-30).

648. Bkz. Tekvin, 18: 1-3; 19: 3. 
649. Bkz. “ Îsâ onlara, “Sizde yiyecek bir şey var mı?” diye sordu. O’na bir parça 

kızarmış balık verdiler. Îsâ balığı aldı ve önlerinde yedi.” ( Luka, 24: 41-43).
650. Krş.  Matta, 26: 24. 
651. Krş. Ferisiler toplu haldeyken Îsâ onlara şunu sordu: “ Mesih hakkındaki dü-

şünceniz nedir? O kimin oğludur?” Onlar, “ Dâvûd’un Oğlu’dur” diye cevap verdiler. 
Îsâ şöyle dedi: “O halde Dâvûd Mukaddes Ruh vasıtasıyla  Mesih’e neden ‘Efendim’ 
diye hitap ediyor? Dâvûd Zebur’da şöyle diyor: “Rab Efendim’e dedi ki, sağımda otur. 
Bütün düşmanlarını ayaklarının altına sereceğim.’ “Eğer Dâvûd,  Mesih’e ‘Efendim’ 
diyorsa,  Mesih nasıl onun oğlu olabilir?” Îsâ’ya cevap veremediler. O günden sonra 
kimse O’na soru sormaya cesaret edemedi. ( Matta, 22: 41-46).

652. Krş. Krş. (Kimse sizi ‘Rabbî’ diye çağırmasın. Çünkü sizin tek öğretmeniniz 
var ve) hepiniz kardeşsiniz. Yeryüzünde kimseye ‘ Baba’ demeyin. Çünkü tek Babanız 
var, O da göksel  Baba’dır.” ( Matta, 23: 8-9).

653. Krş.  Matta, 24: 20.
654. Krş. “.. sahte mesihler, sahte peygamberler türeyecek. Bunlar insanları sap-

tırmak için büyük mûcizeler ve alâmetler yapacaklar. Ellerinden gelse Allah’ın seçtiği 
kulları da saptıracaklar.” (Bkz.  Matta, 24: 24).

655. Krş. “Sahte mesihler, sahte peygamberler türeyecek. Bunlar insanları sap-
tırmak için mûcizevî alâmetler gösterecekler, harikalar yapacaklar. Ellerinden gelse 
Allah’ın seçtiği kulları da saptıracaklar.” ( Markos, 13: 22-23).

656. Krş. “Aranızdan bir peygamber ya da düş gören biri çıkarsa, bir belirtiyi ya 
da şaşılası bir olayı önceden bildirirse, bilmediğiniz başka ilâhlara yönelip tapınalım’ 
derse, söz ettiği belirti, şaşılası olay gerçekleşse bile, o peygamberi ya da düş göreni 
dinlememelisiniz.” (Tesniye, 13: 1-3).

657. Suların kana dönüştürülmesi hadisesi için bkz. Çıkış, 7: 20-22; kurbağa mu-
sibeti için bkz. Çıkış, 8: 6. 

658. Buhari ilgili rivayeti şöyle aktarmaktadır: Muğire b. Şu’be şöyle dedi: Hiç-
bir kimse benim sorduğum kadar Peygamber’e (a.s.)  Deccal’den sormadı. Peygamber 
(a.s.) bana: “ Deccal sana zarar vermeyecektir.” buyurdu. Ben: “(Ya Resulallah! Ondan 
korku vardır.) Çünkü insaanlar onun beraberinde ekmek dağı ve su nehri vardır diye 
söylüyorlar! dedim. Allah Elçisi: Müminlerin sapıtmasına sebep olacak bu neviden bir 
şey yapmak Allah üzerine pek kolaydır” buyurdu. (Bkz. Buhari, “Fiten”, 27).

659. Bununla  Deccal’in gözünün şaşı olması kastediliyor olabilir. (Bkz. Buhari, 
“Fiten”, 27).

660. Krş.  Matta, 24: 36. 
661. Krş.  Markos, 13: 32. 
662. Krş. “ Îsâ ona, “Emin ol, bu gece horoz ötmeden önce beni üç kez inkâr ede-

ceksin” dedi.  Petrus Îsâ’ya, “Seninle birlikte ölecek olsam bile seni inkâr etmem” diye 
cevap verdi. Bütün şakirtler aynı şeyi söyledi. ( Matta, 26: 34 -35).

663. Krş.  Markos, 14:30-31. 
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664. Krş. “ Îsâ ise şöyle dedi: “ Petrus, sana şunu söyleyeyim, horoz yarın sabah 
ötmeden önce beni tanıdığını üç kez inkâr edeceksin.” ( Luka, 22: 34).

665. Krş.  Yuhanna, 13: 21-26; 38. 
666. Krş.  Markos, 14:30-31. 
667. Bkz.  Markos, 14: 66-72.
668. Krş. (Yolda giderlerken Simun adında Kireneli bir adam gördüler.) Îsâ’nın 

çarmıhını zorla ona taşıttılar. ( Matta, 27: 32)
669. Krş.  Markos, 15: 21-24. (Kırdan gelmekte olan Simun adında Kireneli bir 

adam oradan geçiyordu.  İskender ve Rufus’un babası olan bu adama Îsâ’nın çarmıhını 
zorla taşıttılar.)

670. Krş.  Luka, 23: 26. (Askerler Îsâ’yı götürürken, kırdan gelmekte olan Simun 
adında Kireneli bir adamı yakaladılar, çarmıhı sırtına yükleyip Îsâ’nın arkasından yü-
rüttüler.) 

671. Krş.  Yuhanna, 19: 17.
672. Bkz.  Matta, 27: 38-40.
673. Krş.  Markos, 15: 27-30.
674. Krş.  Luka, 23: 39-41.
675. Krş. Akşama doğru Yûsuf adında zengin bir Aramatyalı geldi. O da Îsâ’nın 

bir öğrencisiydi.   Pilatus’a gidip Îsâ’nın cesedini istedi.   Pilatus da cesedin ona verilme-
sini buyurdu. Yûsuf cesedi aldı, temiz keten beze sardı, kayaya oydurduğu kendi yeni 
mezarına yatırdı. Mezarın girişine büyük bir taş yuvarlayıp oradan ayrıldı. ( Matta, 
27: 57-60).

676. Krş. “... Aramatyalı Yûsuf geldi, cesaretini toplayarak   Pilatus’un huzuruna 
çıktı, Îsâ’nın cesedini istedi.   Pilatus, Îsâ’nın bu kadar çabuk ölmüş olmasına şaştı. 
Yüzbaşıyı çağırıp, “Öleli çok oldu mu?” diye sordu. Yüzbaşıdan durumu öğrenince 
Yûsuf ’a, cesedi alması için izin verdi. Yûsuf keten bez satın aldı, cesedi çarmıhtan indi-
rip beze sardı, kayaya oyulmuş bir mezara yatırarak mezarın girişine bir taş yuvarladı.” 
( Markos, 15: 43-46).

677. Krş.  Luka, 23: 50-54. 
678. Krş.  Yuhanna, 19: 38-42. 
679. Krş.  Matta, 28: 1-10. 
680. Krş.  Markos, 16: 1-14.
681. Krş.  Luka, 24: 1-44. 
682. Krş.  Yuhanna, 20: 1-18. 
683. Krş.  Yuhanna, 20: 19-20.
684. Krş.  Yuhanna, 20: 24-25.
685. Krş.  Yuhanna, 20: 26-28.
686. Bu ismin yazılışı konusunda nüshalar arasında farklılıklar var. Yazmada (Re-

isülküttab 555, vr. 169a “Tadhalî” şeklinde yazılmıştır. Ancak günümüz İncillerinde 
“Natanel” olarak kaydedilmiştir. 

687. Bkz.  Yuhanna, 21: 1-2. 
688. Bkz.  Matta, 28: 5-7.
689. Bkz.  Markos, 16: 1-10.



el-Fasl 1125

690. Bu kısım esas aldığımız   Mısır 1317’de mevcut değildir. Ancak konunun 
tamam olması bakımından yazma nüshadan alınmıştır (bkz. Reisülküttab 555, vr. 
169a).

691. Bkz.  Matta, 28: 1-5.
692. Bkz.  Markos, 16: 1-6. 
693. Bkz.  Yuhanna 20: 1-5. 
694. Bkz.  Yuhanna, 20: 14-16. 
695. Bkz.  Matta, 28: 16. 
696. Bkz.  Markos, 16: 9-13. 
697. Bkz.  Luka, 24: 36-43. 
698. Bkz.  Yuhanna, 20: 26-27.
699. Bkz.  Markos, 16: 14. 
700. Krş.  Markos, 10: 25. 
701. Krş. “ Petrus O’na, “Bak, biz her şeyi bırakıp senin ardından geldik” demeye 

başladı. “Size doğrusunu söyleyeyim” dedi Îsâ, “Benim ve Müjde’nin uğruna evini, kar-
deşlerini, anne ya da babasını, çocuklarını ya da topraklarını bırakıp da şimdi, bu çağda 
çekeceği zulümlerle birlikte yüz kat daha fazla eve, kardeşe, anneye, çocuğa, toprağa ve 
gelecek çağda sonsuz yaşama kavuşmayacak hiç kimse yoktur.” ( Markos, 10: 28-30).

702. Bu ifadeler, günümüzdeki nüshanın onuncu bölümünde bulunmaktadır 
(bkz.  Markos, 10: 17-19).

703. Bkz.  Markos, 10: 17-19.
704. Bkz.  Yuhanna, 10: 11. 
705. Bkz.  Markos, 16: 15-18.
706. Bkz.  Markos, 16: 15. 
707. Krş.  Markos, 16: 19.
708. Krş.  Luka, 1: 1-5. 
709. Bkz.  Luka, 1: 5. 
710. Krş.  Luka, 1: 13. 
711. Bkz.  Luka, 1: 32.
712. Bkz.  Matta, 15: 22;  Luka, 18: 38-39. 
713. Bkz.  Matta, 22: 41-46. 
714. Krş.  Luka, 2: 28. Burada sözü edilen Şem‘ûn [ Şimon],  Kudüs’te yaşayan dini 

bütün bir kimse olup  Mesih’in zuhur edip İsrâiloğullarını kurtaracak zamanı bekliyor-
du. Mukaddes Ruh onunla birlikte idi. (Bkz.  Luka 1: 25).

715. Krş.  Luka 2: 41-51.
716.   Meryem 19/17-31.
717.  Luka İncili’inde şöyle denilmektedir: “ Îsâ’nın annesi ve babası her yıl  Fısıh 

Bayramı için  Kudüs’e giderlerdi. Îsâ on iki yaşına gelince her zaman olduğu gibi yine 
bayrama katıldılar...” ( Luka, 2: 41-42).

718. Îsâ’nın sünnet edilmesi ve Rabb’e adanması bunlardandır. (Bkz.  Luka, 2: 
21-22). 

719. Bkz.  Luka, 2: 48. 
720.  Matta İncili’nde şöyle deilmektedir: “Bu adam marangozun oğlu değil mi? 

Annesinin adı   Meryem değil mi? Kardeşleri  Ya‘kûb, Yûsuf, Simun ve  Yahuda değil mi? 
Kız kardeşleri bu şehirde yaşamıyor mu?” ( Matta, 13: 55-56).



NOTLAR - Dinler ve Mezhepler Tarihi1126

721. Kşr. Oradaki herkes Îsâ hakkında olumlu konuşuyordu. O’nun ağzından 
çıkan bu güzel sözlere hayran kaldılar. “Yûsuf ’un oğlu değil mi bu?” diyorlardı. Îsâ 
onlara, “Kuşkusuz bana şu eski deyimi hatırlatacaksınız: ‘Ey hekim, önce kendine 
şifa ver.’ Kefernahum şehrinde yaptıklarını duyduk. Aynısını kendi memleketinde de 
yap.” Sonra şöyle dedi: “Hakikat şu ki, hiçbir peygamber kendi memleketinde kabul 
görmez.” ( Luka, 4: 22-24).

722. Bkz.  Luka, 4: 22. 
723. Bkz.  Luka, 12: 10. 
724. Bkz.  Luka, 12: 10.
725. Krş. “Kafatası denilen yere vardıklarında Îsâ’yı, biri sağında öbürü solunda 

olmak üzere, iki suçluyla birlikte çarmıha gerdiler. Îsâ, “ Baba, onları bağışla” dedi. 
“Çünkü ne yaptıklarını bilmiyorlar.” (Bkz.  Luka, 23: 32-34).

726. Krş.  Luka, 23: 32-34. 
727. Bkz.  Luka, 24: 13-25. 
728. Bu sözler  Matta,  Markos ve  Luka’da şöyle ifade edilmiştir: Biraz uzaklaşıp 

yüzüstü yere kapandı, dua etmeye başladı. “Semavî  Baba, eğer mümkünse çekeceğim 
acıları benden uzaklaştır. Fakat yine de benim değil, senin isteğin olsun” dedi. ( Matta, 
26: 39-40); “ Îsâ biraz uzaklaşıp yere kapandı. Orada dua etti. Eğer mümkünse o elem 
saatinden kurtulmayı diledi.” ( Markos, 14: 35); “Diz çökerek dua etti: “Semavî  Baba, 
eğer iradene uygunsa, çekeceğim acıları benden uzaklaştır. Fakat benim istediğim de-
ğil, senin istediğin olsun.” ( Luka, 22: 41-42).

729. Krş. “Semadan bir melek Îsâ’ya göründü, O’nu kuvvetlendirdi. Îsâ derin 
bir acı içindeydi; daha hararetle dua etti. Teri, toprağa düşen kan damlaları gibiydi.” 
( Luka, 22: 43-44).

730. Bkz.  Matta, 27: 46;  Markos, 15: 33. 
731. Doğu hıristyan kiliseleri arasında yer alan ve daha ziyade Süryanîler diye 

bilinen gruptur. 
732. Krş.  Yuhanna, 1: 1-4. 
733. Krş.  Yuhanna, 1: 10. 
734. Yasin 36/82. 
735. Krş.  Yuhanna, 1: 10-14.
736. Krş. “Allah’ı hiç kimse görmemiştir. Fakat semavî  Baba Allah’ın bağrından 

gelen ve özde Allah olan biricik semavî  Oğul, Allah’ı bize tanıttı.” ( Yuhanna, 1: 18). 
737. Bkz.  Yuhanna, 1: 14.
738. Krş.  Yuhanna, 1: 18. 
739. Krş.  Yuhanna, 1: 19-20. 
740. Bkz.  Matta, 11: 13
741. Bkz.  Matta, 11: 9-10. 
742. Krş.  Yuhanna, 1: 29. 
743. Krş. “Bu yüzden O’nun Allah’ın semavî Oğlu olduğuna şahitlik ediyorum.” 

(Yuhamnna, 1: 34).
744. Bkz.  Yuhanna, 3: 35. 
745. Krş.  Yuhanna, 5: 18. 
746. Krş.  Yuhanna, 5: 21-24. 
747. Krş.  Yuhanna, 5: 26-27.
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748. Krş.  Yuhanna, 5: 30-32. 
749. Krş.  Yuhanna, 6: 38-39. 
750. Krş.  Yuhanna, 7: 16.
751. Krş. (Şimdi gidiyorum, fakat size döneceğim, dediğimi duydunuz.) Eğer 

beni seviyorsanız, buna sevinmelisiniz. Çünkü semavî Babam’a gidiyorum. Babam 
benden üstündür.” ( Yuhanna, 14: 28).

752. Bkz.  Yuhanna, 3: 35. 
753. Bkz.  Yuhanna, 5: 32. 
754. Krş. “Ferisiler Îsâ’ya, “Sen kendi kendine şahitlik ediyorsun. Şahitliğin kabul 

edilmez” dediler. Îsâ onlara şöyle cevap verdi: “Kendi kendime şahitlik etsem bile 
şahitliğim doğrudur. Çünkü nereden geldiğimi ve nereye gideceğimi biliyorum...” 
( Yuhanna, 8: 13-14).

755. Bkz.  Yuhanna, 6: 60.
756. Krş.  Yuhanna, 6: 14.
757. Bkz.  Yuhanna, 6: 53-56.
758. Bkz.  Yuhanna, 6: 60. 
759.  Yuhanna, 6: 60-66. 
760. Bkz.  Yuhanna, 7: 3-5.
761. Krş.  Yuhanna, 8: 3-11.
762. Krş.  Yuhanna, 8: 16-18.
763. Bkz.  Yuhanna, 3: 35.
764. Krş. “Çünkü ben insanlara sadece beni gönderenden duyduklarımı iletiyo-

rum. O yalnız hakikati söyler.” ( Yuhanna, 8: 26).
765. Krş. “Böylece Allah’ın Yeşaya Peygamber’in ağzıyla söylediği şu sözler yerine 

geldi: İşte seçtiğim Kul! O, razı olduğum sevgili Kulum’dur. O’nu Ruhum’la donata-
cağım,” ( Matta, 12: 17-18).

766. Krş. “  Yahudi önderler Îsâ’ya şöyle cevap verdi: “Yaptığın harika şeylerden 
ötürü seni taşlamayız. Sen Allah’a küfrediyorsun; insan olduğun halde kendini Al-
lah’la bir tutuyorsun.” O zaman Îsâ şunları söyledi: “Zebur’da, ‘İlâhlarsınız dedim’ 
( Mezmur 82: 6) diye yazılmıştır. Allah, kelâmını kime gönderdiyse o kişileri ilâh-
lar diye çağırır. Allah’ın kelâmı her zaman doğrudur. Semavî  Baba Allah beni takdis 
edip dünyaya gönderdi. O halde, ‘Allah’ın semavî Oğlu’yum’ dediğim için bana nasıl 
olur da ‘Allah’a küfrediyorsun’ dersiniz? Eğer semavî Babam’ın istediği şeyleri yapmı-
yorsam, bana iman etmeyin. Ama semavî Babam’ın istediği şeyleri yapıyorsam, bana 
iman etmeseniz bile yaptığım işlere iman edin. O zaman semavî  Baba’nın bende, 
benim de semavî  Baba’da olduğumu bilecek ve anlayacaksınız.” ( Yuhanna, 10: 33-38)

767. Krş.  Yuhanna, 14: 9-10. 
768. Bkz.  Yuhanna, 1: 18. 
769. Krş. “Sizin bende olduğunuzu, benim de sizde olduğumu bileceksiniz.” ( Yu-

hanna, 14: 20).
770. Krş. “Size artık ‘kul’ demiyorum. Çünkü kul efendisinin ne yaptığını bilmez. 

Size dostlarım diyorum...” ( Yuhanna, 15: 15).
771. Krş. “Ben dünyaya semavî  Baba’dan geldim. Şimdiyse dünyadan ayrılıp O’na 

dönüyorum.” ( Yuhanna, 16: 28)
772. Krş.  Yuhanna, 17: 1
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773. Krş.  Yuhanna, 17: 4. 
774. Bkz.  Yuhanna, 3: 35.
775. Krş. “Canımı, tekrar geri almak üzere veririm. Bunun için  Baba beni sever. 

Canımı kimse benden alamaz; ben onu kendiliğimden veririm. Onu vermeye de tek-
rar geri almaya da yetkim var. Bu buyruğu Babamdan aldım.” ( Yuhanna, 10: 17-18) 

776. Mevcut İncillerde “ Yuhanna’nın Birinci Mektubu,  Yuhanna’nın İkinci Mek-
tubu ve  Yuhanna’nın Üçüncü Mektubu” şeklinde  Yuhanna’ya atfedilen üç mektup 
bulunmaktadır. 

777. Bkz.  Yuhanna’nın Birinci Mektubu, 3: 2. 
778. Vahiy Kitabı, Yeni Ahit’in son kitabıdır.  Yuhanna’nın görümlerinden oluşan 

bu kitap, ilk yüzyılda oldukça yaygın ve sembolizm yönünden zengin bir yazın türü 
olan “apokaliptik” özellik taşımaktadır. Hıristiyanlar bu kitabın Tanrı’nın bir vahyi 
olduğunu kabul ederler.

779. Krş. “Bana sesleneni görmek için arkama döndüm. Döndüğümde yedi altın 
kandillik ve bunların ortasında, giysileri ayağına kadar uzanan, göğsüne altın kuşak 
sarınmış, `insanoğluna benzer biri’ni gördüm. Başı ve saçı ak yapağı gibi beyaz, kar 
gibi bembeyazdı. Gözleri ise alev alev yanan bir ateşti sanki! Ayakları, ocakta kor ha-
line gelmiş parlak tunca benziyordu. Ve sesi, gürül gürül akan suların sesi gibiydi...” 
( Yuhanna’nın Vahyi, 1: 12-14).

780. Bkz.  Yuhanna’nın Vahyi, 6: 5. 
781. Krş. “Ne var ki, Rabb’in günü hırsız gibi gelecek. O gün gökler büyük bir 

gürültüyle ortadan kalkacak, maddesel öğeler yanarak yok olacak, yer ve yeryüzünde 
yapılmış olan her şey yanıp bitecek.” ( Petrus’un İkinci Mektubu, 3: 10).

782. Krş. “Bakın, ben Pavlus size diyorum ki, sünnet olursanız  Mesih’in size hiç 
yararı olmaz. Sünnet edilen her adamı bir daha uyarıyorum: Kutsal Yasa’nın tümünü 
yerine getirmek zorundadır.” (Pavlos’un Galatyalılara Mektubu, 5: 2-3).

783. Sünnet olmak   Tevrat’ın kesin emridir. (Bkz. Resullerin işleri, 7: 8-9). 
784. Benzer ifadeler için bkz. “ Petrus  Antakya’ya geldiği zaman yanlış hareket etti. 

Ben de onunla görüştüm, yaptıklarına itiraz ettim.” (Pavlos’un Galatyalılara Mektu-
bu, 2: 11-12).

785. Krş. “ Mesih Îsâ’da olan düşünce sizde de olsun.  Mesih, Tanrı özüne sahip 
olduğu halde, Tanrı’ya eşitliği sımsıkı sarılacak bir hak saymadı. Ama yüceliğinden 
soyunarak kul özünü aldı ve insan benzeyişinde doğdu. İnsan biçimine bürünmüş 
olarak ölüme,  çarmıh üzerinde ölüme bile boyun eğip kendini alçalttı.” (Pavlus’un 
Filipelilere Mektubu, 2: 5-7).

786. Krş. “Kardeşlerimin, soydaşlarım olan İsraillilerin uğruna, ben kendim lânet-
lenip  Mesih’ten uzaklaştırılmayı dilerdim. Evlatlığa kabul edilenler, Tanrı’nın yüceli-
ğini görenler onlardır. Antlaşmalar, buyrulan Kutsal Yasa, tapınma düzeni ve vaatler 
de onlarındır.” (Pavlos’un Romalılara Mektubu, 9: 3).

787. Krş. “Yahudiler inanmak için mûcizevî alâmetler görmek ister, Grekler ise 
hikmet arar. Halbuki biz  Mesih’in çarmıhta öldüğünü duyuruyoruz. Yahudiler bunu 
yüzkarası, öteki halklar ise saçma sayarlar. Fakat Allah’ın çağırdığı insanlar için - ister 
  Yahudi ister Grek olsun -  Mesih, Allah’ın hem kudreti hem de hikmetidir. Çünkü 
Allah’ın saçma sayılan yolu insan hikmetinden üstündür. Allah’ın zayıf sayılan yolu 
insan kuvvetinden üstündür.” (I.  Korintliler, 1: 22-25).
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788. İbn Hazm’ın bu ifadesi, eserin yazılış tarihi konusunda bize ışık tutmaktadır. 
Buna göre bi’setten itibaren 450 yıl geçtiğine göre İbn Hazm el-Fasl’ı yaklaşık olarak 
440’lı yıllarda telif etmiş olmalıdır. (Çev.) 

789. John Chrysostom, 349-407 yılları arasında yaşamıştır. Kostantinopolis’in 
başpiskoposlarından biridir. Önemli bir erken dönem kilise babasıdır. Hitabeti çok 
güçlü ve güzel olduğundan dolayı kendisine “altın ağızlı” (chrysostom) lakabı takıl-
mış. Velut bir yazar olduğu kabul edilir. İbn Hazm’ın burada bahsettiği kitap muh-
temelen Âdem’in kovulması ile ilgili hikayenin anlatıldığı Tekvin (genesis) üzerine 
yazdığı tefsir olmalıdır. (Çev.)

790. Krş. “... Ben daha çok emek verdim, hapse daha çok girdim, sayısız dayak ye-
dim, çok kez ölümle burun buruna geldim. Beş kez Yahudiler’den otuz dokuzar kırbaç 
yedim. Üç kez değnekle dövüldüm, bir kez taşlandım, üç kez deniz kazasına uğradım. 
Bir gün bir gece açık denizde kaldım..” (2. Korintliler, 11:23-25).

791. III. yüzyılda  Mani tarafından eski  İran’da kurulan ve günümüzde müntesibi 
bulunmayan gnostik bir dindir. İslâm Kaynaklarında   Maniheizm, tevhid inancına 
aykırı olan düalist karakterli ve âlemin ezelîliğini gerektiren inanç sistemleri sebebiyle 
eleştirilmiştir. İslâmi kaynaklarda kurucusunun ismine nisbetle Mâniyye, Mâneviyye 
veya  Mennâniyye isimleriyle ele alınmıştır.

792. III. yüzyılda eski  İran’da kurulan ve günümüzde müntesibi bulunmayan   Ma-
niheizm’in kurucusu olan  Mani, 216 yılında Güney Mezopotamya’da doğdu. Ailesi-
nin heterodoks hıristiyan mezhebi Elkesai’ya bağlı olması, içinde yetiştiği ortam ve 
  Maniheizm’deki hıristiyan unsurlarının kaynağı hakkında bir fikir vermektedir. Kay-
naklarda küçük yaşta iken meleği görüp ondan aldığı öğretiler doğrultusunda yeni 
dini yaymaya başladığı belirtilir. Sâsânî Kralı I. Şâpûr zamanında  Mani’nin hareketine 
müsamaha gösterilmiş ve bu sayede  Mani başta  İran olmak üzere çeşitli bölgelerde di-
nini yayma fırsatı bulmuştur. Kral I.  Behram’ın son günlerine kadar süren bu olumlu 
hava, imparatorluğun Mecûsî başrahibi Kartir’in öncülüğünde Maniheistler’e karşı 
yoğun bir sindirme kampanyası başlatılması neticesinde sona ermiştir. Yakalanıp zin-
dana atılan  Mani 276’da öldürülmüştür. (Bkz. Şinası Gündüz, “  Maniheizm” DİA, 
27/575-577).

793. Bkz. Ebü’l-Mugıs el-Hüseyn b. Mansûr el-Beyzâvî’nin (ö. 309/922) taraftar-
larıdırlar. Asıl adı  Hüseyin olduğu halde  İran’da ve Osmanlılar’da daha çok Mansûr ve 
 Hallâc-ı Mansûr şeklinde babasının adıyla anılmıştır. (Geniş bilgi için bkz.  Süleyman 
Uludağ, “ Hallâc-ı Mansur”, DİA, 15/377-381).

794. Hakkında bir bilgiye ulaşamadık. 
795. Ebû  İshâk İbrâhîm b. Edhem b. Mansûr (ö. 161/778 [?]), zâhid, sûfî ve 

muhaddis bir âlim olup daha ziyade menkıbevi yönüyle meşhur olmuştur. (Hakkında 
geniş bilgi için bkz. Reşat Öngören, “  İbrahim b. Edhem”, DİA, 21/293-295).

796. Ebû Müslim Abdullāh b. Süveb el- Havlânî ed-Dârânî (ö. 62/681-82), zahid 
bir kimse olup tâbiîn neslinin meşhurlarındandır.  Yemen’in Havlân kabilesinden olup 
Hz.  Ebû Bekir devrinde   Medine’ye yerleşti. Hemen bütün kaynaklarda Ebû Müs-
lim’in  Yemen’den ayrılış sebebiyle ilgili olarak kaydedilen rivayete göre  San‘a’da pey-
gamberliğini ilân eden  Esved el- Ansî, Ebû Müslim’i saflarına alarak onun itibarından 
faydalanmak istemiş, Ebû Müslim’in bunu reddetmesi üzerine büyük bir ateş yaktıra-
rak onu içine attırmış, ancak ateşin Ebû Müslim’e tesir etmediğini görünce etrafında-
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kilerin tavsiyesine uyarak onu  Yemen’i terketmeye zorlamıştır. Kaynaklarda, duasının 
ve bedduasının makbul olduğuna dair birçok olay ve kendisine nisbet edilen pek çok 
kerâmet zikredilmektedir. (Hakkında detaylı bilgi için bkz. M. Yaşar Kandemir, “Ebû 
Müslim el- Havlânî”, DİA, 10/196-197).

797. Ebû Abdirrahmân Abdullah b. Mübârek b. Vâzıh el-Hanzalî el-Mervezî (ö. 
181/797), tebeü’t-tâbiînin ileri gelenlerinden, muhaddis, zâhid ve fakih bir âlimdir. 
 Türk asıllı olup 118’de (736)  Merv’de doğmuştur. Zamanın ilim merkezlerinden olan 
 Basra,  Hicaz,  Yemen,   Mısır,   Şam ve  Irak’a yolculuklar yaptı. Önemli bir hadisçi olma-
nın yanında fıkıh ilminde de önemli bir yeri vardır. Onun zühd anlayışı da üzerinde 
durulması gereken özellikler taşır. (Hakkında geniş bilgi için bkz. Raşit Küçük, “ Ab-
dullah b. Mübarek”, DİA, 1/122-123).

798. es-Saf 61/14. 
799. Al-i   İmran 3/55. 
800. el-Fecr 89/22. 
801. el-Bakara 2/210. 
802. Bkz. el-Fecr 89/22. 
803. el-Bakara 2/210.
804. Ebû Abdirrahmân Abdullah b. Mes‘ûd b. Gafil b. Habîb el-Hüzelî (ö. 

32/652-53), İlk müslümanlardan ve aşere-i mübeşşereden biri olup  Kûfe tefsir ve fıkıh 
mekteplerinin kurucusudur. Mushafların cem ve teksirinden önce kendisine ait bir 
mushafının olduğu bilinmektedir. (Hakkında geniş bilgi için bkz.  İsmail Cerrahoğlu, 
“  Abdullah b. Mes‘ûd”, DİA, 1/114-117).

805. Kur’ân-ı Kerîm’in lafızları ve kıraati ile ilgili yedi vecih veya lehçe anlamına 
gelen “el-Ahrufü’s-seb‘a” tabiri hadislerde zikredilmiş olup muhtelif şekillerde açıklan-
mıştır. Kur’ân-ı Kerîm’in nâzil olduğu dil olan  Arapça’da kelime, mâna, telaffuz veya 
imlâ farklılığı gösteren çeşitli lehçeler vardır. Bunların içinde  Kureyş lehçesi fesahat, 
zenginlik ve incelik bakımından öbürlerine göre üstünlük kazanmıştır. Bütün insan-
lığa hitap edecek olan ilâhî mesajda da  Kureyş lehçesi esas alınmıştır. (Geniş bilgi için 
bkz. Suat Yıldırım, “ el-Ahrufü’s-seb‘a”, DİA, 2/175-177).

806. Asıl adı Abhele b. Kâ‘b b. Avf el- Esved el- Ansî (ö. 11/632) olup Resûl-i 
Ekrem’in sağlığında peygamberlik iddia edenlerden biridir. Vedâ haccı dönüşünde 
Resûlullah’ın hastalandığını haber alınca özellikle mensubu bulunduğu  Yemen’deki 
Ans ve Mezhic kabilelerinin desteğini sağlayarak peygamberlik iddiası ile ortaya çıktı. 
Bir müddet sonra bir suikast ile öldürülmüştür. 

807. Resûl-i Ekrem devrinde peygamberlik iddiasında bulunanlardan biri de Ebû 
Sümâme Rahmânü’l-Yemâme Mesleme b. Sümâme b. Kebîr (Kesîr) el-Hanefî el-
Vâilî’dir (ö. 12/633). 

808. Asıl adı, Ebû Müleyke Cervel b.  Evs b. Mâlik  Absî Hutay’e (ö.45/665) şek-
lindedir. Muhadram bir   Arap şair olup “Divan”ı vardır. 

809. Resûl-i Ekrem’in sağlığında peygamberlik iddiasında bulunanlardan biri de 
 Ebû Âmir  Tuleyha b. Huveylid b. Nevfel el-Esedî’dir (ö. 21/642 [?]).

810. Ümmü Sâdır Secâh bint el-Hâris b. Süveyd et-Temîmiyye (ö. 41/661’den 
sonra), peygamberlik iddiasında bulunan bir kadındır. 

811. Ebû Ümâme Sümâme b. Üsâl b. en-Nu‘mân el-Hanefî (ö. 12/633), Yemâ-
me’deki Benî Hanîfe kabilesinin iki emîrinden biridir. Başlangıçta Hz. Peygamber’in 
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elçilerine iyi davranmamakla birlikte,   Medine’de tutsak kaldığı üç günlük zaman zar-
fında kendisine yapılan güzel muameleyi görerek hicretin yedinci yılında müslüman 
olmuştur. Daha sonra umre yapmak için izin istedi ve   Mekke’ye telbiye getirerek giren 
ilk müslüman oldu.   Yemâme’de ortaya çıkan  Müseylime ve Secâh’a karşı mücadele 
etti, ancak Sümâme mürtedlerle savaş sırasında şehit düşmüştür. (Geniş bilgi için bkz. 
Asri Çubukcu, “Sümâme b. Üsâl”, DİA, 38/131-132).

812. Mâlik b. Nüveyre el-Yerbûî et-Temîmî (ö. 11/632), topladığı zekât mallarını 
Hz. Peygamber’in vefatı üzerine sahiplerine iade ettiği için  mürted sayılıp öldürülen 
sahâbî olarak bilinir. Temîm kabilesine bağlı Hanzale’nin Yerbû‘ kolundandır. Şair ve 
savaşçı bir kimseydi. Mâlik’in kabilesi Temîm ile   Medine’ye gelip müslüman olduğu 
ve Hz. Peygamber’in 9 (630) veya 11 (632) yılında kendisini Yerbû‘un ve diğer bazı 
Temîmliler’in zekâtını toplamakla görevlendirdiği anlaşılmaktadır. Resûlullah’ın vefa-
tını öğrenen Mâlik, topladığı zekât develerini hemen sahiplerine iade edip kabilesine 
onun vefatını haber verdikten sonra Hz. Peygamber’in yerine geçecek Kureyşli’nin 
eskisi gibi kendilerinden zekât istememesi halinde onun yanında yer alabilecekleri-
ni söyledi. Kabilesinden birçok kimse onu destekleyip verdikleri malları geri aldılar. 
İrtidad edenlere karşı savaşmakla görevlendirilen Hâlid b. Velîd, Mâlik’i yakalayınca 
 mürted olup olmadığını tartışmış ve nihayetinde onun öldürülmesine hükmetmiştir. 
(Geniş bilgi için bkz. Mustafa fayda, “Mâlik b. Nüveyre”, DİA, 27/514-515).

813. Asıl adı Ebû Ümâme Ziyâd b. Muâviye b. Dabâb (Dıbâb) b. Câbir en-Nâbiga 
ez-Zübyânî’dir (ö. 604 [?]). Yemen’in Zübyân kabilesine mensuptur. Hayatının önemli 
bir kısmı Sâsânîler’e tâbi  Irak’taki Hîre ve Bizans’a tâbi Suriye’deki Gassânî hükümdar-
larının saraylarında geçmiştir. Câhiliye devrinin meşhur şairlerinden biridir. (Hakkın-
da bilgi için bkz.  Süleyman Tülücü,”  Nabiga ez-Zübyânî”, DİA, 32/262-263).

814. Asıl adı, Ebû Sülmâ (Ebû Büceyr)   Züheyr b. Ebî Sülmâ ( Rebîa) b. Riyâh 
el-  Müzenî’dir (ö. 609 [?]). Mu’allaķa şairleri arasında seçkin bir yere sahip olan   Zü-
heyr, İmruülkays ve Nâbiga ez-Zübyânî ile birlikte İslâm öncesi dönemin üç büyük 
şairinden biri kabul edilir. (Hakkında geniş bilgi için bkz.  Süleyman Tülücü, “  Züheyr 
b. Ebû Sülmâ”, DİA, 44/540-542).

815. Burada İbn Hazm, bir asır ile elli yılı kastettiği anlaşılmaktadır. 
816.   Ridde Olayları: Resûl-i Ekrem’in Vedâ haccından dönüp   Medine’de rahat-

sızlandığı günlerde bazı yalancı kimselerin peygamberlik iddiasıyla ortaya çıkmasıyla 
ridde olayları başlamış, vefatının ardından bir kısım bedevî kabilelerin  namaz kılacak-
larını, ancak zekâtı ödemeyeceklerini ilân etmesiyle genişleyip isyana dönüşmüştür. 
Hz.  Ebû Bekir halife seçilince başta Müseylimetülkezzâb olmak üzere peygamber-
lik iddiasında bulunanlar ve irtidad eden kabilelerle uğraşmak zorunda kaldı. Ayrıca 
devlete zekât vermek istemeyenlerle de mücadele etti (Geniş bilgi için bkz. Mustafa 
Fayda, “  Ridde”, DİA, 35/91-93).

817. Sâsânîler’in son ve İslâm devletinin ilk  San‘a valisi olan Bâzân’ın oğlu Şehr, 
babasının vefatından (ö. 10/632) sonra Allah Resulü tarafından  San’a’ya vali tayin 
edilmiştir. İsmin okunuşu “Şehr b. Bâzân” şeklinde olmalıdır. (Bkz. Mustafa Fayda, 
“Bâzân”, DİA, 5/283-284). 

818. Bu isimlerin okunuşu konusunda bkz. Mstafa Fayda, “  Ridde”, DİA, 35/95)
819. Zü’l-Kela‘,  Yemen meliklerinden olup  Himyerî kabilesinin kralı idi. 
820. Ebû Alî  Âmir b. Tufeyl b. Mâlik el-Ca‘ferî el-Âmirî (ö. 11/632), Hz. Pey-

gamber tarafından Âmir b. Sa‘saa kabilesine gönderilen irşad heyetini Bi’rimaûne’de 
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pusuya düşürerek katleden grubun başıdır. Aynı zamanda tanınmış   Arap şairlerinden 
biridir. (Geniş bilgi için bkz. Ahmet Önkal, “ Âmir b. Tufeyl”, DİA, 3/68).

821. Ebû Sümâme Mesleme b. Sümâme b. Kebîr (Kesîr) el-Hanefî el-Vâilî (ö. 
12/633), Resul-i Ekrem devrinde peygamberlik iddiasında bulunanlardan biridir 
(Hakkında geniş bilgi için bkz. Ahmet Önkal, “Müseylimetülkezzab”, DİA, 32/90-91).

822. Ümmü Sâdır Secâh bint el-Hâris b. Süveyd et-Temîmiyye (ö. 41/661’den 
sonra), Peygamberlik iddiasında bulunan bir kadındır (Hakkında geniş bilgi için bkz. 
Mustafa fayda, “Secâh”, DİA, 36/266). 

823.  Ebû Âmir  Tuleyha b. Huveylid b. Nevfel el-Esedî (ö. 21/642 [?]), Resul-i 
Ekrem’in sağlığında peygamberlik iddiasında bulunanlardan biridir (Hakkında geniş 
bilgi için bkz. Mehmet Sâlih Arı, “ Tuleyha b. Huveylid”, DİA, 41/362-363).

824. Abhele b. Kâ‘b b. Avf el- Esved el- Ansî (ö. 11/632), Resul-i Ekrem’in sağlı-
ğında peygamberlik iddia edenlerden biridir (Hakkında geniş bilgi için bkz.  Hüseyin 
Algül, “ Esved el- Ansî”, DİA, 11/440-441). 

825. et-Tufeyl b. Amr b. Tarîf el-Ezdî ed-Devsî (ö. 12/633), Yemenli Ezd kabilesinin 
Devs boyunun ileri gelenlerinden biri olup kabilesinin İslâm’a girmesine vesile olmuş bir 
sahâbîdir (Geniş bilgi için bkz. Zekeriya Güler, “Tufeyl b. Amr”, DİA, 41/323-324). 

826. Resûl-i Ekrem, kavmini davet için gayret eden Hz. Tufeyl’e kabile mensupla-
rına iyi davranmasını tavsiye etmiş ve davetini kolaylaştırması için, “Allahım, ona nûr 
ver ve bir alâmet lutfet!” şeklinde dua etmiştir. Bu duanın sonrasında alnında bir ışık 
peyda olmuştur. Tufeyl, bu ışığın alnında değil kamçısının ucunda olmasını isteyince 
ışığın kamçıya geçtiği rivayet edilmiştir. “Zin-nûr” (ışık sahibi) lakabı da bu ışıkla 
ilgili görülmüştür (İbn Abdülber, el-İstî’âb, II, 231-232; ayrıca bkz. Zekeriya Güler, 
“Tufeyl b. Amr”, DİA, 41/323-324).

827. Ebû Süfyân Sürâka b. Mâlik b. Cüik el-Kinânî el-Müdlicî (ö. 24/645), henüz 
müslüman olmadığı bir dönemde,  hicret sırasında çölde Resul-i Ekrem’i yakalamaya 
çalışmasıyla mâruf olan sahâbîdir (Hakkında geniş bilgi için bkz. Yavüz Ünal, “Sürâka 
b. Mâlik”, DİA, 38/161). 

828. Bkz.  Buhârî, “Menâķıbü’l-ensâr”, 45. 
829. Bu şahıs, Ebû Mervân el-Hakem b. Ebi’l-Âs b. Ümeyye el-Ümevî (ö. 31/651) 

olmalıdır. Zira onun, Resûl-i Ekrem’in yürüyüşünü ve hareketlerini alaylı şekilde 
taklide yeltendiği, kapısını dinlediği ve Hz. Peygamber’in müşrikler hakkında bazı 
sahâbîlere verdiği özel bilgileri etrafa yaydığı rivayet edilmektedir. Hz.   Osman’ın 
amcası, Ebû Süfyân’ın amcasının oğlu, Emevî Halifesi I. Mervân’ın babasıdır. İslâ-
miyet’i kabul etmeden önce Resulullah’a eziyet edenler arasında zikredilen Hakem, 
  Mekke’nin fethi sırasında müslüman olmuştur. Ancak yukarıda ifade edilen tutumu 
sebebiyle Resûl-i Ekrem onu Tâif ’e sürmüştür (Hakkında geniş bilgi için bkz.  Selman 
Başaran, “Hakem b. Ebü’l-Âs”, DİA, 15/175-176). 

830.  Dihye b. Halîfe b. Ferve el- Kelbî (ö. 50/670 [?]), Hz. Peygamber’in Herakle-
ios’a elçi olarak gönderdiği sahâbîdir. Cebrâil’in  Dihye sûretine girerek Hz. Peygam-
ber’e vahiy getirdiği ve ashâbdan birçoğunun onu  Dihye zannettiği hususu, kaynakla-
rın ittifakla vermiş olduğu bilgiler arasındadır.  Enes b. Mâlik’in ifadesine göre  Dihye 
ashâbın en güzeli olup iri cüsseli ve beyaz tenli idi (Hakkında geniş bilgi için bkz.  Ali 
Yardım, “ Dihye b. Halîfe”, DİA, 9/294). 

831. Enfâl, 8/63. 
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832. Ebû  İshâk Kâ‘b b. Mâti‘ b. Heynû‘ el- Himyerî el-Yemânî (ö. 32/652-53 [?]), 
tabiînden olup Benî İsrâil’e dair rivayetleriyle tanınmıştır (Hakkında geniş bilgi için 
bkz. M. Yaşar Kandemir, “Ka’b el-Ahbar”, DİA, 24/1-3). 

833. Ebû Abdillâh  Vehb b. Münebbih b. Kâmil es-San‘ânî (ö. 114/732), tabiînden 
olup Yemenlidir.   Fars asıllı olduğu kabul edilir.   Yahudi kaynaklı rivayetleri çok iyi 
bilmesi onun yahudi asıllı olduğunu hatıra getirse de Gazzâlî dışında hiçbir müel-
lif bundan söz etmemiştir. Sahâbeden Abdullah b. Abbâs,  Abdullah b.   Ömer, Câbir 
b. Abdullah,  Enes b. Mâlik, Ebû Saîd el-Hudrî ve Nu‘mân b. Beşîr’den hadis riva-
yet etmiştir (Geniş bilgi için bkz. Mahmut Demir - Mehmet Emin Özafşar, “ Vehb
b. Münebbih”, DİA, 42/608-610). 

834. Garib (الغريــب) hadis, senedinin herhangi bir yerinde ravi sayısı bire düşen 
hadislere denilmektedir. Buradaki garîb kelimesi terim olarak sened veya metin yö-
nünden tek kalmış yahut benzeri başka raviler tarafından rivayet edilmemiş hadis 
demektir.

835. Ebü’l-Hasen Mukātil b. Süleymân b. Beşîr el-Ezdî el-  Belhî (ö. 150/767), 
Kur’ân’ı baştan sona kadar tefsir eden ilk müfessirdir. 

836. Ebü’l-Kâsım (Ebû Muhammed)  Dahhâk b. Müzâhim el-Hilâlî el-Horasânî 
el-  Belhî (ö. 105/723), meşhur müfessirlerden biridir. Doğum yeri ve tarihi, gençliği 
ve tahsil hayatı hakkında kaynaklarda bilgi bulunmamakla birlikte  Kûfe, Rey,   Hora-
san, Semerkant ve Belh gibi önemli ilim merkezlerinde yaşadığı anlaşılmaktadır (Bkz. 
Muhammed Eroğlu, “ Dahhâk b. Müzâhim”, DİA, 8/410-411). 

837. Ebü’n-Nadr Muhammed b. Sâib b. Bişr el- Kelbî el-Kûfî (ö. 146/763), meş-
hur bir müfessir ve nesep âlimidir. 

838. en-Nahl, 16/125.
839. Hûd, 11/32. 
840. el-Bakara, 2/111.
841. er-Rahman, 55/33. 
842. et-Tevbe, 9/32. 
843. ez-Zümer, 39/5. 
844. el- İsrâ, 17/12. 
845. el-Mülk, 67/3; Nûh, 71/15. 
846. el-Müminûn, 23/17. 
847. el-Bakara, 2/255.
848. Bkz. Buhâri, “Tevhit”, 22; “Cihad” 40. 
849. Tâ-hâ, 20/5. 
850. es-Saffât, 37/6-7. 
851. Ebü’l-Hakem   Münzir b. Saîd b. Abdillâh el-Küzenî el-Bellûtî (ö. 355/966), 

Endülüslü önemli bir fakih ve ediptir. Önce Mâride ve daha sonra es-Sugurü’ş-şarkıyye 
kadılığı yapan Bellûtî, 950 yılında kadılkudât ve   Kurtuba’da Zehrâ Camiî imam-hati-
bi olarak görevlendirildi. Vefatına kadar süren bu görevleri sırasında adaletli kararları, 
hak bildiği konularda kimseden çekinmeyen cesur tavırlarıyla ün yaptı. Münazara ve 
münakaşaya açık olan Bellûtî, Zâhirî mezhebine temayül gösteren ve mukallit olma-
yan bir fakihti; ancak kadı olarak bulunduğu mahkemelerde davaları Mâlikî mezhe-
bine göre karara bağlardı (Geniş bilgi için bkz. Orhan çeker, “Bellûtî”, DİA, 5/425).
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852. Yazma nüshada şöyle denilmektedir: “ Kadı   Münzir b. Saîd, Aristoteles’in 
yüce cisimler (el-âsâr el-‘ulviyye) hakkındaki görüşüne itiraz etmiş ve kendi kanaatine 
göre göklerin ateşle dolu olduğunu söylemiştir. Böylece o, felekleri göklerin dışına 
çıkarmış ve gökleri feleklerin üzerinde düşünmüştür.  Münzir, “Şayet gökler yer ile 
kuşatılmış olsa idi, bu durumda göklerin bir kısmı yerin altında olurdu.” demiştir. 
(Bkz. Reisülküttâb 555, vr. 198-a).

853. Nûh, 71/15-16. 
854. Furkan, 25/61. 
855. Yâsîn, 36/40. 
856. Yâsîn, 36/40. 
857. Yâsîn, 36/40. 
858. Yazma nüshada “Güneşin “secde etmesi” ise yerindeki seyridir.” şeklinde bir 

cümle mevcuttur (Bkz. Reîsülküttâb 555, vr.199-a). 
859. Ebü’l-Abbâs Ahmed b.   Ömer b. Enes b. Dilhâs el-Uzrî ed-Delâî (ö. 478/1085), 

hadis hafızı ve aynı zamanda önemli bir coğrafyacıdır. İbnü’d-Delâî, uzun yıllar Meriye 
Camii’nde ders vermiştir. İbn Hazm’ın çağdaşı olup ondan hadis rivayet ettiği anlaşıl-
maktadır. (geniş bilgi için bkz. Thomas B. Irvıng, “İbn Delâî”, DİA, 21/9-10). 

860. Ebû Muhammed Abd b. Humeyd b. Nasr el-Kissî (el-Keşşî) (ö. 249/863-
64), Mâverâünnehir’in tanınmış hadis hâfızıdır (Hakkında bilgi için bkz. Talat Koç-
yiğit, “ Abd b. Humeyd”, DİA, 1/58). 

861. Asıl adı Ebû  Eyyûb Süleymân b. Harb b. Becîl el-Vâşihî el-Ezdî el-Basrî’dir 
(ö. 224/839), Hadis hâfızı olduğu kabul edilmektedir. 

862. Ebû Abdillâh (Ebû Muhammed)  Saîd b. Cübeyr b. Hişâm el-Esedî (ö. 
94/713 [?]), tabiînden olup, hadis ve tefsir konusundaki rivayetleriyle meşhurdur.

863. Talak, 65/12. 
864. Yâsîn, 36/40. 
865. Kur’ân’da kendisine büyük güç ve imkân verildiği bildirilen kişidir. Kur’ân’da 

üç defa geçen Zülkarneyn kelimesinin bir özel isim mi yoksa lakap mı olduğu açık de-
ğilse de hâkim görüş lakap olduğu yönündedir. İslâmî kaynaklarda yer alan ve önemli 
bir kısmı İsrâiliyat türü rivayetlere dayandığı anlaşılan farklı izahlara göre Kehf sû-
resinin 83-98. âyetlerinde konu edilen kişinin doğuya ve batıya seferler düzenleyip 
büyük fetihler yapan bir cihangir olduğu ve kendisine zâhir ve bâtın ilmi verildiği 
için Zülkarneyn diye anıldığı kabul edilir. (hakkında detaylı bilgi için bkz. Mustafa 
Öztürk, “Zülkarneyn”, DİA, 44/564-567).

866. el-Kehf 18/86. 
867. el-Kehf, 18/86. 
868. Âl-i İmrân, 3/133. 
869. Benzer bir rivayet için bkz. Müslim, İmâre, 121. 
870. Ebû Muhammed Abdullah b. Ahmed b.  Mûsâ el-Ahvâzî el-Cevâlîkı

(ö. 306/918), bir hadis hâfızıdır. Daha çok Abdân lakabıyla tanınan Abdullah b. Ah-
med’in hayatı ve yetişme tarzı hakkında fazla bilgi yoktur. Ahvaz yakınlarında bir 
ordugâh şehri olarak kurulan, bugün ise sadece kalıntıları bulunan Asker Mükrem’de 
oturduğu için Ahvâzî, bazan da Askerî nisbeleriyle anılmıştır (Geniş bilgi için bkz.
M. Yaşar Kandemir, “Abdân el-Ahvâzî”, DİA, 1/66-67).
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871. Ebû Abdillâh Muhammed b. Abdisselâm b. Sa‘lebe el-Huşenî el-Kurtubî
(ö. 286/899), hadis ve dil âlimidir. Büyük dedelerinden sahâbî Ebû Sa‘lebe el-Hu-
şenî’ye nisbetle Huşenî diye anılır (Detaylı bilgi için bkz. Nuri Topaloğlu, “Huşenî, 
Muhammed b. Abdüsselâm”, 18/420-421).

872. Ebû Saîd Yahyâ b. Saîd b. Ferruh el-Kattân et-Temîmî el-Basrî (ö. 198/813), 
hadis hâfızı ve ricâl âlimidir (Detaylı bilgi için bkz. Erdinç Ahatlı, “  Yahyâ b. Saîd 
el-Kattân”, DİA; 43/262).

873. Yâsîn, 36/40. 
874. el-Hadîd, 57/13. 
875. bkz. İbn Mâce, s. 1452, hadis no. 4339. 
876. Âl-i İmrân, 3/133. 
877. el-Hadîd, 75/21. 
878. Rahmân 55/54. 
879. Rahmân, 55/46. 
880. el-Bakara, 2/255. 
881. el-Mü’mîn, (Ğafir) 40/7. 
882. el-Bakara, 2/255. 
883. el-Kehf, 18/51.
884. Bu hadis farklı kanallardan rivayet edilmiştir: Bkz. Buhâri, “Rikak”, 45, 46; 

“Enbiyâ”, 7; Müslim, “İman”, 377; İbn Mâce, “Zühd”, 34. 
885. Bkz. Müslim, Cum‘a, 43; Nesâî, Salâtu’l-Îdeyn, 22. 
886. Ebü’l-Kâsım Yemînü’d-devle ve emînü’l-mille Kehfü’l-İslâm Nizâmü’d-dîn 

Gāzî Mahmûd b. Sebük Tegin (ö. 421/1030), Gazneli hükümdarı olup 998-1030 
yılları arasında hükümran olmuştur.   Hindistan’ın fethi için on üç sefer düzenlemiş, 
İslâm’ın bu coğrafyada yayılması için gayret göstermiştir (Detaylı bilgi için bkz. Erdo-
ğan Merçil, “Mahmûd-i Gaznevî”, DİA, 27/362-365).

887. Vâkıa, 56/19. 
888. Hicr, 15/47.
889. Benzer bir rivayet için bkz.  Buhârî, Rikâk, 48. 
890. bkz.   İncil,  Matta 26: 29.
891. Krş. “Zengin bir adam varmış. Mor renkli ve ince ketenden giysiler giyer, 

bolluk içinde her gün eğlenirmiş. Buna karşılık, her tarafı yara içinde olup bu zen-
ginin kapısının önüne bırakılan Lazar adında yoksul bir adam, zenginin sofrasından 
düşen kırıntılarla karnını doyurmaya can atarmış. Bir yandan da köpekler gelip onun 
yaralarını yalarmış. Bir gün yoksul adam ölmüş,  melekler onu alıp  İbrâhim’in yanına 
götürmüşler. Sonra zengin adam da ölmüş ve gömülmüş. Ölüler diyarında ıstırap 
çeken zengin adam başını kaldırıp uzakta  İbrâhim’i ve onun yanında Lazar’ı görmüş. 
‘Ey babamız  İbrâhim, acı bana!’ diye seslenmiş. ‘Lazar’ı gönder de parmağının ucunu 
suya batırıp dilimi serinletsin. Bu alevlerin içinde azap çekiyorum.’ İbrâhim, ‘Oğlum’ 
demiş, ‘yaşamın boyunca senin iyilik payını, Lazar’ın da kötülük payını aldığını unut-
ma. Şimdiyse o burada teselli ediliyor, sen de azap çekiyorsun. Üstelik sizinle bizim 
aramıza öyle büyük bir uçurum yerleştirilmiştir ki ne buradan size geçmek isteyenler 
geçebilir, ne de oradan kimse bize geçebilir.” (  İncil,  Luka, 16: 19-26).

892.  İbrâhim, 14/48. 
893. el-Enbiyâ, 21/104. 
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894. Bu âyet yazma nüshada mevcut olduğu halde   Mısır baskısında kaydedilme-
miştir (Bkz. Reisülküttâb 555, vr. 204-a). 

895. Nebe, 78/19. 
896. Meâric, 70/8-9.
897. Hâkka, 69/14-17. 
898. İnşikâk, 84/1. 
899. İnşikâk, 84/3-5. 
900. İnfitâr, 82/1-3. 
901. Tekvîr, 81/1-3. 
902. Enbiyâ, 21/30. 
903. Enbiyâ 21/104. 
904. Hûd 11/108. 
905. Bkz. Cârullah, vr. 118-a. maddesinde şöyle denilir: “Şâpûr’un ölümünden 

(272) sonra oğlu I.Hürmüz bir yıl, ardından diğer oğlu I. Behram üç yıl kadar hüküm-
darlık yaptı. I. Behram,  Mani’yi derisini yüzdürmek suretiyle öldürttü ve taraftarlarına 
eziyet etti.” (Esko Naskali, “Sasaniler”, DİA, 36/174-176) Buna göre  Mani’yi öldüren 
hükümdar I. Behram’dır. O, 273-276 yılları arasında krallık yapmıştır.



Ali  44, 86, 87, 88, 89, 90, 91, 105, 
112, 124, 126, 130, 134, 356, 450, 
466, 532, 632, 744, 760, 876, 996, 
1002, 1020, 1064, 1094, 1101, 
1103, 1113, 1120, 1121, 1133

Ali b. Ebû Tâlib  996, 1002
Allâf  85, 86, 109
Aminadab  556,  616, 620, 624, 626, 

642, 644, 796, 806
Âmir b. Tufeyl  1132
Amman  125, 526, 536, 538, 610, 754
Amos  424, 676, 808
Amram  558, 588, 590, 616, 618, 626, 

638
An‘aniyye  784
Andreas  17, 776, 818, 820, 822, 824, 

826, 832, 842, 1114, 1115
Ansî  90, 452, 1000, 1100, 1130, 1132
Antakya  272, 690, 772, 974, 1091, 

1092, 1110, 1111, 1128
Arap  26, 32, 38, 46, 72, 79, 105, 123, 

124, 390, 460, 480, 544, 610, 632, 
992, 996, 1026, 1088, 1089, 1092, 
1097, 1100, 1111, 1130, 1132

Arapça  38, 121, 744, 1060, 1095, 
1130

Araplar  28, 32, 45, 75, 87, 386, 444, 
462, 720, 998, 1014, 1098

araz  82, 93, 156, 162, 166, 168, 176, 
208, 288, 322, 394, 1062

Aristo  68, 105, 1087, 1088, 1101
Arius  270, 272, 1091, 1110
Arpakşad  490, 496, 786, 788
Arş  1052, 1056, 1058, 1070
Aryus  778, 1022, 1024
Arz-ı Mukaddes  652, 712, 806
Asa  674, 796, 804
Aşbel  568
Aşer  498, 548, 620
ashâbının fazileti  87
Âsım en-Nebîl  1064
Askalan  506, 608, 610
Assir  616

A
Abavun  430
Abbas  43, 45, 46, 48, 49, 51, 52, 53, 

54, 58, 60, 65, 68, 70, 73, 90, 124, 
125, 127, 310, 600, 1087

Abd b. Humeyd  1056, 1134
Abdullah b. Abdullah b. Şuneyf  180
Abdullah b. Halef b. Mervan el-Ensârî  

134
Abdullah b. Mes‘ûd  990, 992, 1130
Abdullah b. Mübarek  982, 1130
Abdullah b. Ömer  1133
Abdullah b. Sebe  876, 1110, 1120, 

1121
Abdullah b. Yezid  91
Abdülvahit b. Yezîd  582
Abdurrahman b. Abdullah  49
Aber  490
Abihu  616
Âbir  664, 788
Absî  998, 1078, 1130
Accânî  876
Acem  632
Ad  498
Addû  706
Âdem  14, 166, 478, 480, 484, 486, 

488, 490, 522, 692, 784, 810, 978, 
1036, 1062, 1101, 1113, 1129

Aden  478, 484, 486, 1101, 1102
Adimon  470
Afrika  9, 26, 86, 91, 272, 1091
Afriksis  772, 774, 776, 858, 1119
Ahmed b. Abdurrahim  454
Ahmed b. Hâbıt  76, 364, 400, 402, 

404, 1095, 1097
Ahmed b. Hanbel  84, 108, 1095, 

1096, 1100
Ahmed b. Muhammed  49, 50, 78, 119, 

124, 125, 744
Ahmed b. Nânûs  400, 402, 404
Ahura Mazda  228, 1089, 1099
Aişe  90, 846, 1119
Akdeniz  480, 508

DİZİN
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662, 672, 674, 676, 678, 680, 682, 
684, 686, 690, 692, 696, 710, 724, 
756, 758, 762, 814, 1022, 1024

Beytülharam  230
Bezîğ el-Hâik  464
Bilha  546, 548, 566
Bisan  610
Buda  230, 984, 1089
Buhârî  746, 1064, 1096, 1100, 1101, 

1110, 1132, 1135
Buhtunnasr  680, 690, 1105
Bulyân  868
Bünyâmin  498, 528, 548, 550, 566, 

568, 608, 620, 628, 670, 686, 728, 
760

Buşeyrat  820
büyük günah  85
buzağı  308, 310, 512, 514, 596, 598, 

600, 630, 658, 682, 1093

C-Ç
Ca‘fer b. Muhammed  632
Cahiz  86
Câlût  572, 574
çarmıh  304, 910, 1128
Carşun  616, 620, 638, 640
Cebel-i Tay  996
Cebrâil  310, 318, 932, 936, 978
Cebriyye  1088
cehennem  78, 404, 932, 1064
Cehm b. Safvân  79, 80, 85, 1088
Cehmiyye  78, 80, 1088
Celcal  818, 820, 914, 916, 922
Celile  818, 820, 914, 916, 922, 1114
Cendîn  876
cennet  78, 182, 184, 186, 266, 268, 

404, 482, 484, 1066, 1068, 1074, 
1078, 1082

Cerîr  1058
Ceriş  716
cevher  93, 162, 200, 208, 282, 356, 

1084, 1088, 1089, 1090, 1096
Ceyhan  478, 480, 482, 1101
Cezire  676, 994, 1000
Çin  216, 482, 484, 1101

Avihu  616
Aylon  470
Azerbaycan  508, 1089

B
Baba  17, 276, 278, 288, 290, 292, 

294, 296, 298, 530, 710, 836, 848, 
892, 904, 918, 940, 956, 958, 962, 
964, 966, 968, 1092, 1093, 1120, 
1123, 1126, 1127, 1128

Babek  230, 1089
Babil  796, 802, 1114
Bağdat  5, 40, 41, 42, 78, 80, 81, 120, 

582, 1095, 1121
Bahreyn  994, 996, 1014, 1121
Bâkıllânî  78, 81, 82
Bala  568
Basra  80, 480, 994, 1095, 1097, 1100, 

1107, 1130
Bâtıra  772, 774, 776, 778
Batlamyus  692, 784, 792, 1101
Bedir  1018
Behram  234, 780, 982, 1090, 1113, 

1129, 1136
bekâ  210
Beker  568
Bel‘am  658, 1108
Belhî  746, 1133
Belkâ  526, 754
Benî İhdel  442, 1101
Benî Kaynukâ  442, 470
Benî Kurayza  442
Benî Nadîr  442, 470
Berahime  336, 408, 902
Berberâniyye  97, 272
Berberî  27, 28, 54, 55, 60, 508, 634
Bersâ  1022
Berşelam  814, 850, 878, 892, 894, 954
Beşay  556
Beşir en-Nâsık  466
Betuel  528, 538, 664, 1103
Beyân b. Sem‘ân  464
Beyhesiyye  91
Beyt-i Fağuram  660
Beyt-i Makdis 424, 426, 432, 506, 548, 
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Ebû Zer  446, 592
Efraim  568, 570, 610, 620, 622, 624, 

630, 634, 664, 666, 668
Ehl-i Beyt  87, 88
Ehl-i Hadis  77, 79
Ehl-i Hak  77
Ehl-i Kitap  101, 270, 744
Ehl-i Sünnet  76, 77, 82, 127, 1034
Ehrimen  96, 228
Elazar  616, 638, 640, 664, 752, 796, 

804
Elişaba  616
Elişebat  932
Elişeva  616
Elizabet  932
Elkana  616
Elyakim  680, 796, 800, 804
Elyase  424
Enderyas  818, 820
Endülüs  11, 21, 22, 25, 26, 27, 28, 

29, 30, 31, 32, 33, 34, 35, 36, 37, 
38, 39, 40, 41, 42, 43, 44, 46, 47, 
49, 51, 52, 53, 55, 56, 57, 58, 60, 
63, 65, 66, 67, 71, 72, 74, 75, 76, 
80, 81, 82, 83, 84, 86, 92, 95, 109, 
116, 119, 123, 126, 272, 424, 450, 
774, 1002, 1088, 1093, 1100

Enes b. Mâlik  632, 1094, 1107, 1133
Enoş  786, 1113
Enûşirvân  472
Ered  568
Erfahşed  786, 788
Erfehşaz  490, 496, 664
Ermeniyye  480, 508, 1004
Ermiyâ  424, 678, 780
Erzurum  480
Eşa  674, 688, 796, 804
Eş'aniyye  424
Eş‘arî  77, 78, 80, 81, 93, 1097
Eş‘arîler  298, 396, 400, 1093
Eş‘arîyye  77, 79, 92, 392, 1096
Esav  15, 522, 528, 530, 532, 534, 536, 

550
Eşbîl  568
Eşer  490

cinler  932
cinsler  268
Cîr  568
cisim  82, 93, 156, 162, 166, 200, 232, 

256, 258, 370, 1060, 1070, 1098
cizye  56, 396, 466, 468, 470
Cübeyr b. Mut’im  1058
Cudrez  634
Cuma  442, 862, 880, 912, 1064
Cürcanî  176

D
Dahhâk b. Müzâhim  1133
Dan  546, 548, 566, 620, 622, 624, 

626
Dânyâl  462
Dâvûd  86, 108, 310, 898, 932, 1123
Debor  570, 666
Deccal  454, 456, 904, 1123
Dehrîler  152, 154, 156
Dehriyye  96, 156, 402, 718, 1087
Dicle  478, 480, 482
Dihye  318, 1022, 1094, 1133
Diyarbakır  480
Dımaşk  40, 41, 70, 124, 506, 610, 

754, 982
Dırar b. Amr  85
Dırâr b. Amr  1100, 1101

E
Eber  490, 788
Ebiyasaf [Aviasaf ]  616
Ebû Âmir  26, 27, 28, 47, 48, 52, 53, 

83, 448, 1130, 1132
Ebû Bekir  54, 65, 99, 448, 450, 744, 

996, 998, 1000, 1012, 1028, 1032, 
1098, 1129, 1131

Ebû Cehil  970
Ebü’d-Dehmâ  454
Ebû Hanife  79, 109
Ebû Îsâ el-İsfahânî  424, 464
Ebü'l-Hasan el-Esbahî  134
Ebû’l-Hattab  876
Ebû Müslim el-Horasânî  400
Ebû Sevr  466
Ebû Tâlib  65, 123, 996, 1002
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gayr-i natık  406
Gazze  506, 608, 754
Gera  568, 664, 666
Gerşon  616, 620
Givon  430
Goşen  586, 588
Gur  80

H
Habakuk  424, 438
Habakun  706
haber-i sadık  366
Habeşistan  272, 274, 478, 480, 482, 

494, 758, 1014
Hâbil  14, 488
Habrûn  638
Haccac  59
Hadas  706
Haffeîm  568
Hafsiyye  91
Hagay  438
Hakay  706
Hakem b. Münzir  82
Hallâc  454, 456, 876, 982, 1095, 

1121, 1129
Ham  786
Hammad b. Seleme  1056
Hamor  546, 750
Hanok  490, 492, 614, 1113
Hanûk  488
Harran  230, 234, 522, 524, 1113
Hârûn  16, 70, 426, 490, 522, 540, 

558, 576, 578, 582, 584, 594, 596, 
598, 600, 616, 618, 620, 626, 630, 
638, 640, 644, 652, 654, 658, 664, 
706, 728, 738, 748, 750, 752, 796, 
936, 1062, 1095, 1101, 1108

Hasan  78, 79, 80, 81, 82, 88, 112, 
124, 126, 134, 392, 1002, 1096, 
1097, 1101, 1118, 1121

Hasrun  554, 556, 562, 614, 620, 624, 
626, 642

Hattabiyye  1121
havari  876, 964
Havila  494

Eşîniyye  772
Eşîr  548, 616, 620, 628
Eş'iyâ  432, 780
Esved el-Ansî  90, 1000, 1100, 1130, 

1132
Evs  1016, 1130
Evuramen  228
Eyyûb  424, 1097, 1134
Ezarika  91
Ezerbaz  234

F
Fadl el-Hadesî  76
Fâhâs  588, 590, 620, 626, 808, 1105
Fâliğ  788
Falz el-Hadesî  400
Fârân  460
Faris  554, 556, 562, 620, 624, 626
Fars  45, 46, 87, 88, 90, 274, 482, 996, 

1000, 1097, 1133
Farsça  1089
Farslılar  634
felek  172, 190, 200, 202, 204, 206, 

1046, 1056, 1058, 1060, 1091
Fellu  614
Fenîel  540, 544
Filipus  832, 842, 964
Filistin  16, 430, 476, 536, 604, 608, 

610, 622, 664, 692, 754, 1112
Firavun  15, 16, 454, 502, 524, 562, 

574, 576, 578, 582, 584, 586, 612, 
638, 660, 734, 750, 752, 1093, 1104

Firdevs  1052, 1068
Firdevsî  454
Fırat  15, 478, 480, 482, 506, 508, 996, 

1002
Fısıh  302, 320, 830, 834, 934, 1080, 

1093, 1116, 1125
Fuha  494
Fûrek  78, 81, 82, 127, 392, 1097

G
Gad  498, 548, 566, 620, 628, 1107
Gâliyye  76, 89, 464, 532, 760, 1101
gayr-i mahlûk  356
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Huşîm  622, 624, 626
Huveyz Mendad  374
Huzeyfe  466

I-İ
İbâzıyye  91, 92
İblis  17, 228, 384, 472, 812, 814, 816
İbn Abbas  90, 310, 600
İbn Fûrek  81, 82, 127, 1097
İbn Meserre  74, 83, 123
İbn Ömer  90
İbn Sebe  760, 1110, 1121
İbn Şihâb  746
İbrâhim  2, 3, 15, 30, 68, 74, 85, 86, 

100, 105, 108, 112, 120, 123, 124, 
125, 126, 230, 232, 364, 388, 434, 
460, 490, 494, 496, 498, 502, 504, 
506, 508, 510, 512, 514, 516, 518, 
522, 524, 526, 558, 560, 602, 604, 
624, 632, 636, 652, 664, 732, 746, 
752, 780, 796, 798, 800, 802, 804, 
810, 896, 982, 1056, 1062, 1078, 
1080, 1089, 1099, 1107, 1114, 
1116, 1129, 1135, 1136

İbrahim b. Abdullah  1078
İbrahim b. Edhem  1129
İbranice  278, 770, 826, 1116
icma  374, 392, 396, 402, 404, 862, 

980, 990, 992, 994
İdris  232
İkaye  772
iknai  1078
ilham  89, 330
illet  152, 154, 160, 198, 256, 342, 

344, 430, 958
iltimas  1032
İlyâs  294, 850, 954
imâmet  87, 88, 91, 109
İmâmiyye  89, 117, 760
İmran  386, 558, 978, 1095, 1130
İmrân b. Husayn  454
İncil  14, 17, 22, 98, 101, 102, 278, 

290, 292, 294, 304, 314, 316, 318, 
424, 438, 462, 474, 728, 730, 732, 
734, 736, 740, 742, 744, 772, 774, 

Havlânî  1113, 1129, 1130
Hayber  1006, 1028
Hayyat  876
Hazrec  1016
Herevî  1056, 1064
Hermes  232, 1089
Hesron  554, 556, 562, 614, 620, 624, 

626, 802
Hevâzin  440, 1020
Hevron  616, 618, 638
heyûla  228
Heyûlâ  1090
Hibron  616, 618, 638
Hicaz  39, 41, 1130
hicret  174, 306, 1132
hidayet  594, 730, 992, 1034
hikmet  7
Hilat  480
Himyerî  760, 1110, 1121, 1132, 1133
Hindistan  216, 336, 508, 1002, 1074, 

1094, 1097, 1135
Hint  482, 494, 634
Hişam b. el-Hakem  306
Hıristiyan  23, 29, 31, 32, 38, 99, 102, 

123, 272, 296, 300, 314, 512, 632, 
774, 778, 784, 894, 980, 1091, 
1092, 1112

Hıristiyanlık  96, 97, 98, 99, 103, 270, 
272, 1024, 1091, 1092, 1093, 1111

Hızır  392
Horasan  5, 80, 392, 1002, 1121, 1133
Hoşea  652
Hud  184, 232, 332
Hudeybiye  440
Hüdhüd  374, 1096
Humeyd b. Hilâl  454
Humeyr  1016
Hums  506
Huneyn Savaşı  440
Huppim  568
hurafe  410
Hürremiyye  96, 230, 1089
Hûşa‘  652
Hüseyin  78, 85, 108, 109, 120, 456, 

632, 1101, 1121, 1129, 1132
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534, 558, 560, 602, 604, 664, 
1058, 1095, 1099, 1102, 1113, 
1121, 1129, 1133

İskariyot  830, 842, 872, 874, 898, 
1118, 1120

İskender  466, 472, 908, 1101, 1124
İskenderiye  270, 480, 1091, 1092, 

1107, 1110, 1111
İsmail  29, 65, 76, 232, 1120, 1121, 

1130
İsmâil b. Yûsuf  526, 1103
İsmailiyye  230
İsmâiloğulları  538
İşmay  556
İsra  374, 378, 380, 386
İsrâ  458, 1062, 1097, 1133
İsrailoğulları  232, 308, 1026
İssakar  498, 546, 550, 566, 620, 628, 

1108
İstiklabyos  470
İtamar  616

K
Ka'be  230
Kâbil  14, 488, 508, 1002
Kâbîn  488
kader  74, 84, 85
Kadı Münzir  1052, 1054, 1134
Kahet  490
Kalikala  480
Karâî  1114
Karmatiler  1121
Karmi  614
Kâsım b. Esbağ  1058, 1078
Katâde  466, 846
Kayâfâ  304
Kayrevan  40, 41, 51, 80
kehanet  100
Kehat  588, 590, 616, 618, 620, 626, 

638, 640
Kelbî  1040, 1044, 1094, 1133
Kenan  494, 522, 786, 788, 1089, 1113
Kermî  614, 626
Kerrâmiyye  78, 80
Ketura  526

776, 778, 796, 798, 800, 812, 818, 
820, 822, 826, 828, 830, 836, 840, 
866, 868, 894, 896, 910, 926, 928, 
930, 936, 942, 988, 1006, 1080, 
1111, 1112, 1114, 1116, 1119, 
1135, 1136

innet  152
inniyet  152, 154, 160
inşikak-ı kamer  1018
İrâd  488
Irak  52, 78, 274, 424, 462, 480, 1000, 

1130, 1131
İran  75, 536, 1089, 1090, 1099, 1112, 

1113, 1121, 1129
Îrâs  706
Îsâ  17, 18, 19, 234, 270, 272, 274, 

290, 294, 296, 298, 300, 302, 304, 
306, 308, 310, 314, 318, 320, 776, 
796, 800, 808, 812, 814, 816, 818, 
820, 822, 824, 828, 830, 832, 
836, 838, 840, 842, 844, 846, 850, 
858, 864, 866, 868, 870, 872, 874, 
878, 880, 884, 890, 892, 894, 896, 
898, 900, 902, 904, 906, 908, 910, 
912, 914, 916, 918, 920, 922, 924, 
926, 928, 930, 932, 934, 938, 940, 
942, 944, 946, 954, 956, 958, 960, 
962, 966, 972, 974, 976, 980, 982, 
986, 988, 1091, 1092, 1093, 1095, 
1114, 1115, 1116, 1117, 1118, 
1119, 1120, 1122, 1123, 1124, 
1125, 1126, 1127, 1128

Îsâ aleyhisselâm  270
İsâmar  616
Îsâ Mesih  290, 314, 796, 1092, 1093, 

1120
İşaya  294, 432, 780
İşea  424, 724
Îsev 15, 522, 528, 530, 532, 534, 536, 

550
Îsevîler  424, 426, 470, 478, 662
İseviyye  784, 800
İsfahan  424, 1097
İshâk  15, 36, 54, 126, 490, 494, 496, 

504, 522, 524, 526, 528, 530, 532, 
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Luka  17, 294, 728, 772, 774, 778, 
808, 810, 812, 816, 818, 820, 822, 
836, 838, 840, 844, 848, 850, 852, 
858, 866, 878, 880, 884, 896, 
906, 908, 910, 912, 916, 920, 922, 
930, 932, 934, 938, 940, 944, 946, 
1092, 1093, 1094, 1111, 1112, 
1114, 1115, 1116, 1117, 1118, 
1119, 1120, 1122, 1123, 1124, 
1125, 1126, 1136

Lût  15, 438, 514, 518, 520, 522, 524, 
636, 896, 1103

Lûtoğulları  536, 538

M
ma'dûm  150, 188, 242
mahluk  356, 410
Mahmud b. Sebuktekin  392
Mahşûn  556
Makedanius  272, 1091
Malatya  480
Ma‘mûdiyye  426
Mani  232, 234, 252, 780, 982, 1089, 

1090, 1112, 1113, 1129, 1136
Maniheizm  96, 97, 234, 250, 706, 

1089, 1090, 1112, 1113, 1129
mantıku’t-tayr  372
Mared  490
mârifet  310, 338, 444
Markos  728, 772, 774, 778, 820, 

822, 824, 836, 838, 844, 852, 858, 
864, 878, 880, 884, 886, 894, 896, 
902, 904, 906, 908, 910, 912, 916, 
920, 922, 924, 926, 928, 944, 946, 
954, 982, 1093, 1094, 1109, 1111, 
1112, 1114, 1115, 1116, 1117, 
1118, 1119, 1120, 1122, 1123, 
1124, 1125, 1126

Matan  796
Matta  312, 728, 770, 772, 774, 776, 

778, 796, 798, 800, 802, 804, 806, 
808, 810, 812, 816, 818, 822, 824, 
826, 828, 830, 832, 836, 838, 840, 
842, 852, 854, 856, 858, 860, 862, 
864, 870, 872, 876, 878, 880, 882, 

Kevser  482
Kinan  786, 788
Kirman  634
Kisra  452
Kınsırîn  506
Kıptî  1106
kıyamet günü  392, 960, 1076
Kohen el-Ekber  466
Korah  616, 626, 638
Korintliler  1116, 1129
Kos  586, 588, 636
Kostantin  270, 272, 778, 980, 1018, 

1022, 1024
Kostantiniye  270, 272, 274, 978, 1018
Kudaa  996
Kudâme b. Ca‘fer  1102
Kudüs  424, 850, 878, 892, 894, 922, 

934, 944, 954, 1092, 1099, 1105, 
1111, 1112, 1122, 1125

Kûfe  994, 1002, 1097, 1098, 1121, 
1130, 1133

Kurayza  442
Kureyş  88, 89, 306, 1020, 1104, 1130
Kürtler  462
Kurtuba  26, 28, 29, 31, 32, 34, 35, 

38, 40, 41, 44, 47, 48, 49, 50, 51, 
53, 54, 55, 60, 86, 100, 582, 1080, 
1134

Kûş  494

L
Lacun  610
lâhûtî  314, 946
Lamah  786
Lâmek  488, 490
Larde  634
Lavan  430, 536, 538, 540, 548, 550, 

566
Lea  430, 538, 540, 546, 548, 550, 

566, 1104
Levi  70, 430, 432, 490, 498, 500, 

502, 546, 548, 558, 566, 574, 588, 
608, 616, 626, 628, 638, 640, 808, 
1105, 1111

Leyyâ  430
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314, 316, 390, 426, 462, 464, 728, 
760, 770, 772, 776, 778, 780, 792, 
796, 798, 800, 802, 804, 808, 812, 
814, 816, 818, 822, 824, 826, 828, 
830, 832, 834, 836, 838, 840, 842, 
844, 846, 848, 850, 852, 854, 856, 
858, 860, 862, 864, 866, 868, 870, 
872, 876, 878, 880, 882, 884, 886, 
888, 890, 892, 894, 896, 898, 900, 
902, 904, 906, 908, 910, 912, 914, 
916, 922, 924, 926, 928, 930, 932, 
934, 936, 940, 942, 944, 946, 948, 
950, 952, 954, 956, 958, 960, 962, 
964, 966, 968, 970, 972, 974, 976, 
978, 980, 982, 986, 988, 1018, 
1022, 1080, 1088, 1090, 1092, 
1093, 1094, 1114, 1115, 1116, 
1120, 1123, 1125, 1128, 1129

Messîse  1101
Metûşâel  488
Metuşelah  490, 492
Meymuniyye  91
Mezdek  228, 1089
Mezdekiyye  96, 228, 230, 234, 1089
Mezmur  1127
Midyan  526
Mikâil  978
Mintenne  508
Mishâ  706
Misrayim  494
Mitsraim  494
Mittiya  680
Mısır  16, 23, 41, 42, 52, 77, 78, 101, 

111, 113, 114, 115, 274, 424, 480, 
498, 500, 502, 504, 506, 524, 554, 
558, 562, 566, 568, 570, 576, 582, 
584, 586, 588, 590, 596, 598, 600, 
604, 608, 614, 622, 624, 628, 630, 
634, 636, 638, 642, 644, 646, 648, 
652, 654, 660, 672, 678, 682, 690, 
706, 712, 750, 752, 758, 796, 806, 
994, 1000, 1002, 1026, 1088, 
1089, 1090, 1092, 1093, 1095, 
1096, 1098, 1103, 1104, 1105, 
1106, 1108, 1109, 1111, 1116, 

884, 886, 888, 890, 892, 894, 896, 
898, 900, 906, 908, 910, 912, 914, 
920, 922, 932, 944, 946, 954, 964, 
986, 1092, 1093, 1094, 1109, 1111, 
1112, 1114, 1115, 1116, 1117, 
1118, 1119, 1120, 1122, 1123, 
1124, 1125, 1126, 1127, 1135

Mâverüunnehir  392
Mecdelli Meryem  304, 914, 916, 922
Medan  526
Medine  5, 40, 41, 994, 1109, 1129, 

1131
Medyen  652
Meffeîm  568
Mehûyâel  488
Mekke  40, 41, 42, 230, 460, 994, 996, 

1020, 1028, 1104, 1131, 1132
Mekkî b. Ebû Tâlib  65, 123
Melâhî  706
melekler  390, 402, 514, 518, 544, 596, 

896, 904, 972, 1070, 1092, 1093, 
1135

Melkî  808
Me'mun  356
Menessa  568, 614, 620, 622, 624, 630, 

634, 654, 660, 666, 668, 678, 684, 
686, 692

Mennâniyye  254, 778, 984, 1090, 
1129

Merârîoğulları  640
Merv  1097, 1130
Mervanoğulları  356
Meryem  16, 272, 274, 280, 288, 290, 

292, 294, 304, 316, 388, 424, 426, 
464, 626, 650, 652, 654, 796, 800, 
802, 864, 866, 914, 916, 918, 920, 
922, 924, 932, 934, 936, 938, 978, 
986, 1092, 1094, 1108, 1116, 
1125, 1126

Merzûk b. Eşkur  634
Mesan  796
Meserriyye  83
Mesih  13, 17, 18, 19, 98, 99, 252, 

274, 278, 280, 286, 288, 290, 292, 
294, 298, 300, 302, 304, 308, 312, 
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mürted  836, 908, 1131
Mûsâ  16, 46, 90, 98, 107, 294, 310, 

316, 374, 388 ,424, 430, 432, 434, 
436, 438, 448, 450, 452, 460, 484, 
498, 500, 504, 520, 540, 558, 564, 
566, 574, 576, 578, 580, 582, 584, 
586, 588, 590, 592, 594, 596, 598, 
600, 602, 604, 606, 610, 612, 614, 
616, 618, 620, 622, 626, 632, 638, 
642, 644, 646, 648, 650, 652, 654, 
656, 658, 660, 662, 664, 670, 686, 
692, 694, 696, 704, 706, 708, 712, 
728, 732, 738, 742, 746, 750, 752, 
770, 776, 792, 800, 806, 826, 902, 
934, 978, 1006, 1010, 1024, 1026, 
1062, 1093, 1095, 1099, 1102, 
1106, 1108, 1114, 1116, 1135

Müseylime  444, 998, 1000, 1131
Muşioğullarını  618
Mustansır  40, 306
Musul  78, 82, 274, 478, 480, 482, 

676, 686
Mu‘tasım  356, 632, 1089, 1095, 1101
Mu‘tazıd-Billâh  58, 72, 1102
Mu‘ted-Billah  172
mütevellit  332
Mu‘tezile  11, 71, 75, 76, 78, 82, 84, 

85, 86, 92, 93, 108, 109, 110, 113, 
123, 448, 1094, 1095, 1097, 1100, 
1101

Müzenî  1022, 1131

N
Nabiga  1002, 1131
Nablus  424, 666, 672, 686, 1099
Nadab  594, 616, 682
Nadav  616
Nâfec  616
Nahor  490, 536, 1113
Nahşon  616, 620, 624, 626, 642, 644, 

796, 802, 806
Nahum  706, 808
Naman  568
namaz  396, 482, 1004, 1131
nasutî  314, 316, 860, 946

1125, 1130, 1136
Moab  520, 536, 538, 610, 660, 754
Moaboğulları  520, 610
Muaviye  45, 46
Muaz b. Cebel  90
Mücessime  80
mûcize  107, 350, 442, 446, 450, 452, 

456, 460, 464, 510, 580, 584, 588, 
602, 650, 652, 656, 668, 706, 840, 
862, 864, 868, 902, 904, 936, 940, 
982, 984, 1016, 1018, 1101

Mudar  996, 1014
Muğîre b. Saîd  464
Muğîre b. Şu‘be  454
muhal  154, 174, 178, 188, 190, 202, 

216, 276, 284, 288, 368, 414, 486, 
526, 606, 638, 738, 952, 1064

Muhammed b. Abdullah  392, 458, 
1004, 1064, 1084

Muhammed b. Abdurrahman b. Ukbe  
180

Muhammed b. Abdüsselâm el-Huşnî  
454

Muhammed b. Beşşâr Bendâr  454
Muhammed b. el-Hanefiyye  1121
Muhammed b. Hasan  392
Muhammed b. Hasan ibn Fûrek  392
Muhammed b. Îsâ  424
Muhammed b. Kerrâm  80
Muhammed b. Zekeriyyâ  65, 134, 228, 

400, 1087
muhdes  96, 132, 152, 154, 156, 192, 

194, 236, 256, 274, 276, 282, 288, 
410

Muhdes  13, 198, 276
Muktedir  35
mülhit  180
Münzir  82, 83, 1014, 1052, 1054, 

1133, 1134
Münzir b. Said  82, 83
Münzir b. Saîd  1054, 1133, 1134
Münzir b. Sâvî  1014
Muppim  568
Mürcie  71, 75, 76, 78, 79, 80, 81, 85, 

108, 109, 110, 113
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820, 822, 824, 826, 828, 832, 836, 
838, 842, 852, 860, 870, 872, 874, 
876, 878, 880, 884, 886, 890, 892, 
900, 906, 908, 916, 918, 920, 922, 
926, 972, 974, 978, 982, 986, 
1111, 1112, 1115, 1117, 1120, 
1124, 1125, 1128

Pilatus  290, 840, 912, 1118, 1124
Pût  494
putlar  390
putperest  890

R
Raama  494
Rabbânî  1099, 1114
Rabbaniyye  784
Rabia  996, 1014
Racah  608
Rafeka  528, 530, 1103
Râfizîler  990, 994, 996
Rahel  430, 538, 548, 566, 1104
Râhîl  430, 538, 548, 566
Rakka  480
Ramazan  48, 230, 1004
Rau  490
Rebeka  528, 530, 664, 1103
Rebeze  1103
Rebîa  1131
Rebûr  570
Refah  506, 608, 754
Remle  610
ric’at  534, 1121
Ridde  1131, 1132
Roma  270, 290, 778, 1022, 1092, 

1111, 1118, 1119
Roş  568
Ruave  494
Ruben  498, 546, 548, 558, 566, 572, 

614, 620, 626, 1104
ruh  64, 115, 394, 814, 874, 1087, 

1097, 1098
Rûhulkudüs  272, 276, 278, 280, 288, 

290, 296, 298, 814
Rükâne  544, 1104
Rum  480, 574, 632, 772, 980

nâtık  280, 282, 406
Nazzâm  86, 364, 1095, 1097
Necâşî  1014
Neccâr  78, 85, 772, 776, 876
Neccâriyye  78
Necd  996
Necedât  91
Nefek  616
nefis  60, 68, 115, 134, 136, 138, 144, 

198, 1076
Nemîrî  456, 1101
Nil  15, 478, 480, 482, 506, 508, 756
Nûbe  272, 274, 480, 494, 588, 756, 

758
nübüvvet  97, 132, 336, 344, 462, 464, 

658, 886, 1030, 1100, 1120
Nuh  232, 332, 786, 810
Nu‘man bin Sabit  79
Nûrâm  556

O-Ö
Oğul  15, 17, 276, 278, 280, 288, 290, 

292, 294, 296, 298, 314, 516, 836, 
952, 956, 968, 1092, 1093, 1120, 
1126

Ohat  616
Ömer  49, 50, 54, 90, 126, 400, 448, 

450, 632, 744, 746, 846, 996, 
1000, 1012, 1020, 1028, 1056, 
1064, 1096, 1099, 1108, 1109, 
1111, 1112, 1133, 1134

Osman  124, 127, 400, 450, 744, 990, 
992, 994, 996, 1000, 1064, 1094, 
1132

P
Pallu  614
Paraklit  462
Paran  460
Peleg  490
Pelek  788, 1113
Peniel  540, 542, 544
Peres  554, 556, 562, 620, 624, 626, 

796
Petrus  304, 772, 774, 776, 778, 818, 
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Şekîm  546, 750
Şela  550, 552, 554, 560, 562, 620, 626
Şelah  490, 788, 1113
Selçuklu  4
Sellâm et-Tercümân  484, 1101
Selman  1132
Selsebil  482
Şemuel  668, 670, 1105
Şem‘un  424, 498, 546, 548, 566, 574, 

612, 616, 620, 628, 752, 772, 
1010, 1012

Serahsî  1056, 1102
Seru'  490
Seruc  490
Seruk  788, 790, 1113
Şeul  616
Şîa  71, 876
sihir  358, 448, 578, 580
Şiî  75, 86, 87, 88, 89, 108, 117, 123, 

1087, 1098, 1101, 1103, 1110, 
1113, 1120, 1121

Şîle  550, 552, 554, 560, 562, 564, 
620, 626, 710

Simnânî  78, 81, 82
Şimon  498, 546, 548, 566, 574, 616, 

628, 932, 1125
Simon Petrus  304, 772, 774, 776, 778, 

920
Sînâ  460, 616, 1122
Sind  80, 450, 494, 508, 1002, 1004, 

1102
Sîyâvuş  472
Siyon  716, 892
Sîzay  772, 776, 818, 820, 822, 826, 

890, 900, 920, 950, 970, 974
sıfat  82, 214, 234, 236, 244, 262, 302, 

324, 370, 460, 762, 942
sıfatlar  78, 85, 86, 109, 194, 292, 294, 

390, 1093
Slavlar  32, 346, 1002
Sofistler  12, 132, 146, 150
Sohar  616
Şuah  526
Şuayb  232, 708, 744, 1101
Sudan  230, 334, 346, 352, 480, 494, 

Rumlar  996
Rûş  568
rüya  902, 1101

S-Ş
Saban  494
Sâbiî  470, 1089, 1098
Sabit el-Bünânî  846
Sabteka  494
Safina  706
Sahyûn  716
Saîd b. Cübeyr  1058, 1134
Saîd b. el-Müseyyeb  466
Sa‘îr  460
Sakafî  1121
Sakalibe  346, 1002
Şaleh  490, 788
Salih  232, 1132
Sam  786, 808
Şam  5, 15, 39, 41, 42, 272, 424, 480, 

498, 500, 554, 562, 566, 570, 588, 
610, 624, 626, 628, 630, 644, 648, 
750, 770, 994, 996, 1000, 1002, 
1030, 1130

Sâmirî  14, 476, 600, 676, 792, 1093, 
1106, 1113

Samsatlı Pavlus  97, 99, 272, 1091
Samuel  65, 438, 668, 776, 1108
Şamuel  706, 752, 776
San'a  998, 1014, 1121, 1130, 1131
Sarakosta  81
Sare  100
Sâre  15, 490, 512, 516, 522, 524, 526
Saroh  490
Şâru'  788, 790
Saul  670
Şaul  658, 670
Sayda  506, 610, 664, 682, 754
Seba  494
Sebeiyye  1110, 1120, 1121
Secah  1000
Sefteha  494
Seir  460, 536, 538
şekel  618, 642
Şekem  546, 1099



DİZİN - Dinler ve Mezhepler Tarihi1148

teşeyyu‘  87
teslis  260, 290, 312, 422, 464, 512, 

574, 1022
tevil  452, 482, 562, 884
Tevrat  14, 15, 16, 17, 22, 63, 95, 98, 

100, 102, 104, 105, 106, 107, 108, 
115, 118, 320, 424, 430, 432, 438, 
448, 450, 452, 460, 466, 474, 476, 
478, 480, 482, 484, 486, 488, 490, 
492, 494, 496, 498, 500, 502, 504, 
506, 508, 510, 512, 516, 518, 520, 
524, 526, 528, 530, 536, 538, 540, 
542, 544, 546, 548, 550, 554, 556, 
558, 560, 562, 564, 566, 568, 570, 
572, 574, 576, 580, 582, 584, 586, 
588, 590, 592, 594, 596, 598, 604, 
624, 628, 630, 636, 638, 640, 642, 
644, 646, 648, 652, 654, 656, 660, 
662, 664, 672, 678, 680, 686, 688, 
690, 692, 694, 696, 698, 704, 706, 
708, 710, 718, 726, 728, 730, 732, 
734, 736, 738, 740, 742, 744, 746, 
748, 752, 760, 768, 770, 776, 780, 
782, 784, 786, 788, 790, 792, 794, 
798, 806, 828, 830, 832, 834, 852, 
894, 896, 902, 938, 962, 972, 988, 
1006, 1012, 1080, 1099, 1100, 
1101, 1102, 1103, 1104, 1105, 
1106, 1107, 1108, 1109, 1110, 
1113, 1114, 1116, 1119, 1128

Tibet  494
Tinnîs  480, 508
tılsım  750
Toledo  31, 424, 868
Trablus  634
tufan  492, 1102
Tufeyl b. Amr ed-Devsî  1020
Tuleyha  1000, 1130, 1132
Tuleytula  31, 424, 868
Tûr  316, 318
Türk  4, 1002, 1097, 1130
Türkî  632
Türkler  462, 706

588, 756, 758, 1002
Sufriyye  91
Süfyânî  536
Şûhâ  526
sükun  162, 166
Sülemî  134, 1064
Süleymân  28, 38, 54, 81, 85, 90, 105, 

119, 121, 126, 310, 372, 374, 392, 
776, 780, 796, 808, 1056, 1095, 
1096, 1097, 1105, 1121, 1129, 
1131

Süleymân b. Halef el-Bâcî  81
Sümâme  1000
Sur  616, 664, 754
Süryanice  278

T
Taberî  1100
Taberiye  920
Tabut  492, 672, 678
tahkim  90, 412
Taif  994, 996
Talha  440, 1102
Talmud  758, 1099
Tamar  552, 554, 562, 564, 796
tasdik  80, 140, 142, 300, 302, 328, 

336, 338, 350, 352, 360, 420, 424, 
432, 434, 436, 438, 440, 450, 452, 
464, 468, 490, 514, 560, 580, 598, 
638, 642, 656, 658, 706, 708, 740, 
742, 744, 746, 756, 768, 782, 792, 
798, 800, 830, 850, 868, 882, 916, 
938, 950, 964, 982, 1012, 1022, 
1030, 1032, 1082, 1094

Taytos  426
Tebriyye  610
Tebük  440, 1006, 1018
Telbîre  424
temenni  5
Temîm b. Zeyd  634
tenâkuz  886, 948
tenâsüh  1097, 1098
Terah  490, 1113
teşbih  85, 92, 93, 308, 594, 604, 606, 

972
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Yahyâ b. Saîd el-Kettân  454
Yahyâ b. Zekeriyyâ  426
Yâkîn  616
Ya‘kûb  232, 774, 1114, 1115, 1117, 

1126
Yamin  616
Yared  490, 786
Yehoşafat  674, 688, 796, 804
Yemâme  996, 998, 1000, 1131
Yemen  424, 508, 632, 994, 996, 998, 

1000, 1014, 1121, 1129, 1130, 
1131, 1132

Yemuel  616
Yeremya  424, 780
Yeret  786, 1113
Yesâkir  546, 548, 550, 628
Yeşu  430, 558, 808, 1100, 1104, 1106, 

1107, 1108, 1109
Yetmişler Tercümesi  792
Yişbak  526
Yishar  616, 618, 626, 638
Yoel  670, 706
Yokevet  430, 558, 616
Yokşan  526
Yûğaz  556
Yuhanna  290, 292, 298, 312, 728, 

772, 774, 776, 778, 808, 818, 820, 
822, 824, 826, 836, 838, 842, 848, 
850, 866, 868, 876, 878, 882, 884, 
886, 890, 900, 906, 908, 910, 914, 
918, 920, 922, 924, 928, 930, 946, 
948, 950, 952, 954, 956, 958, 960, 
962, 964, 966, 968, 970, 972, 974, 
976, 978, 982, 986, 1093, 1094, 
1109, 1111, 1112, 1114, 1115, 
1116, 1117, 1118, 1119, 1120, 
1122, 1124, 1125, 1126, 1127, 
1128

Yuhanza  430, 558
Yunan  1101
Yunanca  772, 826, 1111, 1119
Yunus  44, 50, 51, 58, 65, 123, 840, 

862, 1066, 1117, 1118
Yûnus  99, 438, 454
Yûşa  424, 430, 440, 558, 570, 612, 

U-Ü
Ubdiya  706
Uman  91, 994, 996, 1014
ümmet  23, 26, 32, 35, 108, 368, 432, 

440, 462, 528, 534, 558, 698, 738, 
926, 996, 998

Ûnîn  556
Ur  15, 508, 664, 686, 754
Ürdün  430, 476, 508, 536, 608, 610, 

614, 620, 622, 664, 692, 712, 754, 
812, 818

Ürmüz  228
Urşalim  814, 918
Üzeyir  424
Uzziel  616, 618, 626, 638

V
Vâsık  356, 1102
Vehb b. Cerîr  1058
Vehb b. Münebbih  1038, 1133
Verrâk  478, 640, 690, 726, 784

Y
Yafes  494, 496, 786
Yahuda  100, 498, 546, 548, 550, 552, 

560, 830, 842, 872, 874, 898, 938, 
986, 1105, 1112, 1118, 1120, 1126

Yahudi  14, 29, 65, 79, 99, 107, 300, 
310, 438, 440, 478, 582, 712, 728, 
742, 744, 778, 784, 792, 794, 828, 
834, 848, 898, 902, 938, 974, 986, 
994, 1064, 1093, 1099, 1115, 
1127, 1129, 1133

Yahuşafat  674
Yahuza 546, 548, 550, 552, 554, 556, 

558, 560, 562, 564, 566, 572, 620, 
624, 626, 628, 634, 664, 666, 668, 
684, 686, 696, 710, 728, 770, 772, 
774, 776, 796, 798, 802, 806, 830, 
842, 844, 864, 874, 876, 878, 898, 
900, 932, 938, 962, 972, 986

Yahyâ 17, 19, 39, 50, 818, 820, 822, 
824, 838, 852, 854, 856, 858, 874, 
954, 956, 1112, 1114, 1115, 1119, 
1135
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Zerdüşt  228, 232, 234, 252, 434, 464, 
466, 470, 1089, 1090, 1099

Zevile  494
Zevulun  818, 1114
Zeyd b. Ali  1113
Zeytin Dağı  892, 894
Zilfa  548, 566
Zilpa  548, 566
Zimran  526
Zîrî  38, 39, 634
Zîrûb  456
Ziyad  39
Zû Amr  1016
Zühal  172
Züheyr  1002, 1131
Zû Miran  1016
Zû Zûd  1016
Zû Zuleym  1016

620, 628, 640, 644, 660, 664, 692, 
706, 710, 712

Yûsuf b. Hârûn  426
Yûsuf el-Ermâzî  912, 914
Yûsuf en-Neccâr  776, 800, 802, 804, 

808, 866, 932, 934, 938, 974

Z
Zabelun  818
Zâhiriyye  51, 66, 466
Zareh  554, 562, 620, 798, 802
Zebedi  818, 820, 826, 842, 890, 900, 

950, 970, 974, 1114, 1115
Zebûr  712, 714, 732, 1109
Zekeriyyâ  65, 134, 228, 400, 818, 822, 

824, 852, 858, 874, 876, 932, 954, 
956, 1087

Zerah  554, 562, 796
Zerbail  572, 726






